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અષો જરથુક્ત્રની ગાથાએ પર નવો પ્રકાશ 


ભ 











અષો જરથુસ્ત્રની ગાથાઓ પર નવો પ્રકાશ 


“અહુનવઇતિ ગાથા”નો સાત ચસ્તોના મંત્રોના અંગ્રેજ, ગુજરાતી અને 
દેવનાગરી શિષિમાં સુધારેલા મૂળ પાઠનાં અનુલેખન તથા તમામ મંત્રોના અંગેજ 
અને ગુજરાતી ગધમાં તેમજ ગુજરાતી કવિતામાં કીધેલા અનુવાદ સાથે; ગાથાના 
મંત્રેને તેઓના મૂળ પ્રાગ્વૈદઠિક લેખનમાં બતાવેલા તમામ સ્વરભારા સાથે; 
શખ્દેશખ્દના વૈદિક સમશખ્દ, અંગ્રેછ ને ગુજરાતી અધી! તેએનાં બ્યાકરણુ, ટિપ્પણુ 
ને સમજણુ વગેરે સાથે; તેની સાચે નેડેલા ગાષાન! પાઠની સુધારણુા।; પધરચના 
અતે તેમાંતા સ્વરભારોની સમજ; ગાથામાં માંથવાણીનું મૂળ, અષોાઇની વ્યાખ્યા 
અને ત્ત્યોતિવને પાયો; અવેદ જરથુસ્ત્રના જન્મકાળની અતિ પ્રાચીનતા; વેદોમાં 
મળી આવતા ગાયામાંના રાબ્દોતો કોર; તેમજ ગાથા અતે વૈદિક ભાષાઓના 
ઉચ્ચારેના ધ્વનિભેદ વગેરેને લગતાં વિરાળ સૈરોધધન અને વિવરણ્‌ સાથે. 


કર્તા કં 
અરદેશર ફરામજી ખખરદાર વઃ ગે 


મ દદન 


“ક્ક450 





અરદદજય ર 





જયારે એને લીધે જગમાં આત્મથકી સીધો ને સ્પષ્ટ 
વધુ સારો મારગ કોઈ પણ સ્હેજે એમ પડે નહિ દૃષ, 
ત્યારે હું આવ્યો છું સ્હાવા એમ તમારી સૌની પાસ 
અહુરાએ નિર્માણ કરેલા રતુ પૅગમ્બર જેવો ખાસ, 


મજ્દાના સર્જલા એવા બૅ અંશા વચ્ચે આ ઠાર, 
જેથી અપોઈને વશ રહીને જીવન ટેકવિષે નિરધાર. 


--માથા અહુનવઈતિ, યસ્ન ૩૧, શ્લોક ૨ નો અનુવાદ 








#પ્રડાશક# 


અરદેશર ડ્રામજી ખબરદાર ય૬૮દ૦ સને ૧૩૧૮ 
૭૮૮, પારસી કોલોની, દાદર, ઈસ્વી સને ૧૯૪૯ 
મુંબઈ-૧૪ વિ. સંવત ૨૦૦૫ 





સર્વ હક્ક કર્તાને સ્વાધીન 


(આ પુસ્તકમપતા કાવ્યોને કે લેખને કોઇ પણુ પ્રકારતે1 ઉપયોગ કે તેને 
કઇ પણુ ભાષામા અનુવાદ કર્તાની પર્વાતગી વગર કે।!ઇએ કરવા નણી*,) 


(કિંમત આ આવૃત્તિની) 
વીસ રૂપિયા, માફી 
પેકિંગ ને પોસ્ટેજ જાદું રૂપિયા ચાર, હિંદમાં 


આ ગ્રથની કોઈ પણ નકલ વેચાતી લેવા અગાઉ તેના મુખપૃષ્ઠ પર કર્તાની પાતાના 
__હાથનો ત્રળીં જરર જેવી, કેમકે તે વગર એવી નકલ કાયદૈમરની કે ગત્તાધારી નથી 


પવેવી આવૃત્તિ *શદકઃ 
પ્રત કરેદુન રૃસ્તમજી મહેતા, 
૧,૦૦૪ “ગ્રાંજ વર્તમાન પ્રેન,” 


એપોવેઃ સીટ, ડોટ, મુંતઈ--૧ 
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1240 1૨5. 20-0-0૦ 136૬ ડળ ળા 


ક્ષરત 
#3-20-૦ ડત્તાઝટુ ૦૯8 
ખટ લત 20૩ ઝાક રડ, 4 1 110ાંદ 
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દ્‌ 


રે 27#// ૭8) 
1 ડદ તાંબા 1૯૧૦૦1 1રા૫૭૬દ૩01]1 ડોમ, 
2,૦૦૦ ૮0૯5 “ડાર]-₹તદદતતલ'' ”્તિંોપજ ઈ ૯૭૭, 


42981૦0 51૮૯૯, *૦ 80440437, 2 
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મખીવનજુદ રેોડજ સાહેબ 
રીડ પેસ્તન૨૦ એદલજ પાોલસન 


“૩૬ 


“$૯૯૦૯૯૯૦૯૯૯૯૦૯૩૦૦૯૯૯૨૦૯૦૯૦૯૦૯૯૯૦૯૯૯૦૯૯૯૦૯૯૦૯૯૯૯૯૯૯૯૯૯૯૯૦૯૦૯૯૦૯૦ડે૭૭ 


2૦૭ 
6૦૦૦૦૦૦૦ 


સખીવજુદ શેડેછી સાહેબ 
શેઠ પેસ્તનજી એદલજી પાલસનને 
માન ને આભાર સાથે 
અર્ષણુ 


૦૦૦૦૯૦૦૦૯૯૦૦૭૭૦૯૦૯૦૯૦૦-૦૦૬૩૭૦૩ 


“આપવું, આપવું, ફરી ફરી આપવું, ને હજી આપવું, એ જ રિદ્ધિ : 
એક આનંદ એ પરમ છે જીવનનો, આપવામાં પરમ જીવનગિદ્ધિ.” 
કઃ શ ક્ર 
“ આપતાં આપતાં જીવન હેલાય, ને આત્મ રેલાય નિજ દિવ્યતાથી ? 
સૂર્ય સર્વસ્વ આ જગતને આપતો, રેલતો ત્યાં જ પ્રભુની પ્રભાથી | ” 
“-દર્શનિકા: મુકતક ૩૬૨ 


૩૯૭૯ ૯૯૦૯૭૯૯૦૬૯૦૯૦૯૯૯૦૦૦૦૦૯૦૦૯૦૦૦૦૬૯૦૯૦૦૦૦૯૨૯૦૦૯૭૦૦૭૦૦૦૦૦૩૭૭- 


€૯૯૦૯૦૦૬૦૦૦૭૭ ૦૦૦૦૦૦૦૦૦૦૦૦૦૦૦૦૦૦૦૦૦ ૭૦૭ 


૩૦૦૦૦ ૦૦૦૦૦૦૬૦૦૦૦૦૦૦૯૦૦૭૦૦૦૭૦૩૨૯૩૦૦૯૦૯૦ 


૦2૯૦૯૦૦૩૬૯૦ 


સારા મહેરખાન મદદગારોાને 


કરનારે તે કરી નય, ખુદાને માટે; 
ભરનારા તે ભરી જાય, ખુદાને માટે: 
જનો શું નણે ભેદ જગતના લોકો ? 
તમને ન મને કંઇ એદ, ન કે ફો ધોકો. 


કીધું મેં તે સુજ સાથ, ખુદાને પંથે; 
દીધું નણે તમ હાથ, ખુદાને પંથે ;- 
રેનારા રેશે સર્વ જગતને માટેઃ 
કહેનારા શું લે ગર્વ, લખ્યું શું પાટે? 


ગાઈ તે ગાઈ ફેર ખુદાની ગાથા; 
ગવડાવી ફરી તે મહેર, ખુદાની ગાથા; 
વરસ્યા સયા ખારે મેઘ, અમી રેલાઈ; 
ઝીલે તેને શુ દેગ, જતો ઉભરાઈ? 


કરને તો કરજે એક ખુદા જે ચાહે; 
જીવજે તો જીવજે નેક, પેગમ્ખર રાણે! 
અહુરાના એ પેગામ અષોઈ કેરે" 
કેળવો મજ્દાને નામ જીવનનો ફેરા! 


અષની હો મહેર અરોષ તમો પર સોટી?! 
વાટઠુમનની હો અક્ષેશ જીવન પર કોટિ? 
સ્પૅન્તા આશ્મઇતિ;, શ્ર, હઉર્વતાતા નેં 
અમૃતતા કરજે છત્ર અદલ ધાતાને! 


અર્રેશર ફરામજી ખખરદદર 


૬૦૬૦૦૩૦૯૦૨૯૯૨૦૦૦૦૩૯૦૦૨૯૨૯૯૨૯-૯૨૯૯૯૦૯૦૬૬#૩૯૯૭૦૯ રા 


ાર્ત્રાળાય લાપૂનાજ્‌ વિનાશ્ઞાવ ચ ઇુજત્રાજ્‌ 
પષેતંદ્યાવનામોવ લંમવામિ યુમે ચુમે 1 , 
પવિત્ર જનોના રક્ષણુ માટે, પાપીઓના વિનાશ સાટે, મ 
અને પર્સમને-અષાધઇને-પાછી સ્થાપવા માટે, હું પ્રત્યેક યુગમાં જન્મ લઉં છું. 
--શ્રી ભગવદ્‌ ગીતાઃ અધ્યાય ૪, જ્તાનમાર્ગ, શ્લોક ૮ 


યેચ્તાવના 


ત્રણુ વર્ષ પર તૈયાર થયેલો આ ચંથ વાંચકોને ઘણી ઘણી રાહુ જેવડાત્યા 
પછી મારા જરથોશ્તી કોમીખંધુઆની તેમજ સમસ્ત આર્ય પ્રનનની સેવામાં પ્રગટ 
કરવા હું શક્તિમાન થયો છું, તે માટે હું પાક પરવર ખુદાના શુક્રના કરું છું. 
એ માટે તે સાહેબની તેમજ અપે] જરથુસ્ત્ર પેગગ્ખર સાહેખની મહેર જ છે. 


ગાથા અવેસ્તાનાં તેમજ વેદાદિ ગ્રંથોના કંઇક રહસ્યો પ્રગટ કરવાનું 
મારા જીવનમાં નિર્માથુ થયેલું હતું, તે નયોતિષ વિઘાના કેટલાક અદ્ભુત 
“તાડીગ્રથો?” માંના મારા નન્‍્યોતિષકળ વાંચનમાં લગભગ ત્રીસ વર્ષ પર મેને. 
મળ્યું હતું. તે વેળા તો એ ખધું મને લગભગ અશક્ય જેવું જ લાગ્યું હતું. 
વેદાદિ હિંદુ પર્મગ્રેથોનો અભ્યાસ તો મેં નાની ઉમરમાં જ કીધેલો હતે, પણુ 
અવેસ્તાભાષાનો અભ્યાસ કરવાની તો મને કશી તક જ મળી નહોતી, લૈમ છતાં 
ગાથા-અવેસ્તા ગૈથોના અંગેજી ને શુજરાતી અતુવાદો તો મેં વાંચ્યા હતા. 
લગભગ પંદર વર્ષથી કેટલાક જ્રથૉશ્તી અભ્યાસીઓ અને સિત્નો ““ગાથા”નેો. 
શુજરાતી ફેવિતામાં તરજુમો કરવા મને ચાલુ આગ્રહ કર્યા કરતા હુતા. પૂણુ 
જયાં “ગાથા”ના અંગ્રેજી કે ગુજરાતી તરજુમાઓ માં જ મોટા ખાડા પડેલા હું 
જેતે. હતો અને જેમાં અષોા પેગમ્ખર સાહેખ જેવા ઉચ્ચ કવિના વિચારોની નેં. 
ભાવોની એકતા કે એકાકારતા મને મળતી જ નહોતી, ત્યાં તેનો વળી શુજરાતી 
કવિતામાં અજ્વવાદ કરવાની તો! વાત જ મિથ્યા હતી. 


મદ્રાસમાં વર્ષો સુધી મારી તખિયત ચાઠુ નાદુરસ્ત રહેતી અને છેવટે 
બેક વર્ષ તો. કેવળ પથારીમાં # કાઢ્યાં તેમાં આવી પડેલી કુટુંબી આપત્તિઆને 
લીધે ત્યાંનો સારા ધંધા બંધ કરવો પડ્યો,અને મારા કેટલાક મિત્રોના ને સગાઓતા 
આગ્રહથી આખરે હૂં તેવીજ અશષ્ત હાલતમાં, ગુજરાનના કોઈ પણુ સાધન 
વિના, દસ વર્ષ "ર્‌ કુટુંબ સાથે સુંબઈ આવી રહ્યો. ત્યાર પછી તો. પથારીમાં 
ચાલુ રહેવા છતાં શુજરાતી સાહિત્યમાં ગઘપવનાં અનેક પુસ્તકો મેં લખ્યાં છે 
ને કેટલાક પ્રગટ પણુ કીધાં છે. સુંબઈ આવ્યા પછી તો મારા કોમી ખંધુઓની 
પિછાન વધતી ગઈ; અનૅ આપણા પાશ્મૈક સાહિત્યને લગતો કોઇક ગંથ પણુ 
સાર્‌ે ફેોપ્મસેવામાં ધરવો, એવા આગ્રટુ પણુ એ ભાઈઓ તરક્‌થી ચાલુ થતો રહ્યે. 
“ગાથા”નોા ગુજરાતી કવિતામાં અનુવાદ કરવાનો આગ્રહ કેટલાક ભાઈઓ 
તરક્થી થતો જ રહ્યો; તેમાં સુખ્ય એરવદ નવરોજ દીનશાજી મીનાચહેરહામજી 
હતા. એ ઉપરાંત સારા મિત્ર ડૉન એરચ. જે. તારાપોરવાળા પણુ તે વેળાએ 
ગના પોતાના ડીધેલા “અહુનવઇતિ ગાથા''ના પહેલા ચાર હા. ના અંગેજી અગુવાદને 


"શુજરાતી કવિતામાં ઉતારવા સૂચના કરતા હુતા. પભુ સુંખઈઇ આત્યા પછીનાં ચા૨ 
“વર્ષમાં ગાથાની અને વૈદિક ભોષાની સરખામણી કરતાં મને કેટલીક નવી વાતો 
જડી આવી હતી. માનવજીવનના અધા ખનાવો કુદરતના નિયમ -શ્રમાણે ચોક્કસ 
સમયે જ ખને છે, અને તેને લગતી સામગ્રી પયુ સમય પાકવા સાથે મળી 
,આવે છે. જે નિર્માલુ થયેલું છે તે સદા થતું જ આવ્યું છે ને થતું જ રહેશે, એ 
સત્ય તો મારા તસ્‍ત્યોતિષના લાખા અલ્યાસમાંથી અને તે પ્રમાણે થતા પ્રત્યક્ષ 
બઅનાવોામાંથી મને ખહુ કાળનું મળ્યું હતું. જે વાત ૨૦-૨૫ વર્ષથી મને અશક્ય 
લાગતી હુતી તે ખનવાનાં સાધનો કુદરત તૈયાર કરતી હુતી. ઈ. સ. ૧૯૪૨ના 
આગસ્ટ-સપ્ટેમ્મરના બે માસમાં મેં “પરભુ સાથેની વાતચિત” વાછુ ૨૦૨ સોનેટોનું 
-“તંદનિકા” પુસ્તક લખ્યું, અને તે પછી મારા જૂના ભલા મિત્ર (જામનગરની 
પારસી અગ્યારીના હાલના પંથકી સાહેખ) એરવદે ક્રામશેજ ફ્રિજ મીરઝાંના 
સતત આગ્રહથી “શ્રીજી ઇરાનશાહુનો પવાડોા” પાંચ છ કલાકમાં લખ્યો, અને 
મારા જીવનમાં થયેલા અનેક ચમત્કારો જેવો એક વધુ ચમત્કાર તે રાતૈ રામેતાની 
ખંદગી કરી રહ્યા પછી ખન્યો અને મારી નજર સામે શ્રીજી ઇરાનશાહુ જ તેમના 
ધગધગતા સ્વરૂપમાં થોડી પળ ઝળહળી શ્હ્યા! મેં નમન કીધું. ત્યાર પછી મારા 
“જીવને પલટો ખાધો અને મારું તમામ ધ્યાન આપણા જરથોૉસ્તી ધર્મના વિષયસાં 
સંશોધન કશવા માટે જ ઉત્સુક ખન્ચું. ખે માસ પછી ઈ. સ. ૧૯૪૩ ના નન્યુઆરી 
સાસમાં માશ મિત્ર ડૉ૦ એરચ તારાપારવાળા એમના કલકત્તા નિવાસ દ્શમેયાન 
પ્રગટ કીધેલા “અહુનવઇતિ ગાથા”તા પહેલા ચાર હા. ના અંગેજી તરજુમાના 
ખાધેલા ફરમા મને આપી ગયા અને તેનો અતુવાદ શુજરાતી કવિતામાં કરવા તેમણે 
મને આગ્રહ કીધો. એ માટેનો ઉલ્લેખ મેં આ ગ્રંથના ૧૭૧ સે પાને છપાયેલી 
“ટેપ્પણુની પ્રસ્તાવના” માં ક્ઠીધેલો છે તે વાંચવો. મેં કહ્યું કે મને સાહેબ 
તરફ્થી પ્રેર્યા મળી હતી, અને મારે અવેસ્તા લિષિ શીખી લઇને પણુ 
“ગાથા”ની ભાષા ખરાખર સમજીને તેનો તરજુમો મારે જ કરવો. એમને 
શૅકા ગઈ હશે કે મારા જેવો વૃદ્ધ અને ખાટલે પહેલો માભુસ હુવે નવી લિપિ ને 
નવી ભાષા તે શું શીખવાનો હતો | પણુ પ્રભુનું નિર્માલુ કોણુ અટકાવી શકે? 
કવિતાના ફેટલાકુ અધૂશ રહેલા મારા સોટા ગ્રંથોને ખાજીએ રાખીને મારું 
“નિર્માભુ” મને ખીજી દિશામાં લઈ ગયું ! 


ભાઇ નવરોજ સીનોચહેરહામજી તો થોડોક વખત રોજ કલાક બે કલાક 
મારી પાસે સઆવતા અને મને અવેસ્તાના વ્યાફરણુ ગંથો, તેમજ “ગાથા”'ને 
કગતાં કેટલાંક સુસ્તકો પણુ તેમણે મને આપ્યાં. મેં તો પૂર્ણ હોશથી * કાર્ય 
સણી ઝુકાજ્યું, અએે શજ મને કંઈ કાંઈ નવો પ્રકાશ મળતો. જ ગે. કાંગાજીના 
અવેસ્તા ફોશમાંથી બે ત્રલુ દિનિમાં 'અવેસ્તા લિપિ લખવા-વાંચવા હું થીખી 
ગયો અને પછી ગૈલ્ડનરના સાટા અવેસ્તા પોથામાંથી સેં તો “ગાથા વાંચવા 
માંડી! થોડા જ વખતમાં કોઇક અગમ્ય કારણે ભાઇ મીનાચહેરહેમજી આવતા 
ખંધ થઈ ગયા, અને પછી તે કેટક્ષાક વખત પછી તેએ નાશક નગરે ત્યાંની 
“ખોરડિગ સ્ફૂલ”માં શિક્ષક તરીફે-ગયા. હું તે! અભ્યાસ કરતો ગયા તેમ તેમ 
કેટલાંક નવાં સુસ્તકો પણુ મેળવતો ગયે. મારી રંક સ્થિતિને લીધે ખપાં સુસ્તકે 
તો હું ખરીદી શક્તો નહોતો, પણુ ખુદા જ ન્ત્યો ગક કાર્ય કરાવવા ઈચ્છે ત્યાં 
ફોઇ કાર્યે અટકી પડતું નથી. અનેક ભલા ફેોમીબંધુઆએ મને જેઇતાં એવાં 


જવ 
સુસ્તકો વાંચવા આપ્યાં કે ખરીદી આપ્યાં, અને મારો અભ્યાસ તે તે સાથે 
*ઝાથા”તો શખ્દેશબ્ટનો તરજીમા વગેરે આગળ ચ્રાલતાં ગયાં. ખુદાની મહેરથી ને 
પેગમ્ખર સાહેખ તરક્‌થી વારવાર મળતી પ્રેરયાથી આ મોટું કામ મેં ત્રણુ વર્ષમાં 
પૂરું કીધું, અને હવે તે મારા કોમીબંધુએ તેમજ અભ્યાસીઓએ આગળ મૂકીને 
હું કૃતાર્થ થાઉં છું. 
“ઝગાથા”ને લગતું આ કાર્ય ન્યારે મેં લગભગ પૂરું કડું હતું ત્યારે સાર 
ભલા મિત્ર ડી. મીત ખીલસુડીવાળા મારા દાંતના સંખંધમાં આવ્યા કરતા હતા, 
તેમલે મને “ગાથા”નો પોથો લખતાં જેઇને પૂછયું કે એ શું નવું કામ હું કરી 
રહા હતો. મેં એમને કહ્યું કે મેં “ગાથા”ને લગતું ઘણું સંશોધન કીછું હતું અને 
“ગાથા”નો તરજીમો ચુજરાતીમાં અને અંગૅજીમાં કીધો હતો વગેરે, તેમણે 
“એ સાંભળીને મને પૂછવું કે “તમે તો ફેવિ છો અને આ વળી શાઅતું કામ 
તમે ઢયાંથી ને શા માટે ઉપાડ્યું અને તમે ક્યાં ખે કોની પાસે અવેસ્તા ભાષાનો 
અભ્યાસ ફીધો ?” મેં કહ્યું કે સચોાધનનું કામ તો છું મૂળથી કરતો આન્યો છું, અને 
અવેસ્તા ભાષાનો અભ્યાસ તો મેં પોતે જ કરી લીધા છે, કેમકે ગાથા-અવેસ્તાની 
ભાષા તે તો! ધૈદિકે ભાષા જ છે, અને તે તે હું ઊગતી જુવાનીમાં જ શીખ્યો 
“હતો. તેમણે મને પાછું પૂછયું કે “તમે આ કામ આપણા કોઇ પણુ અવેસ્તાના 
જાણીતા અભ્યાસીને અતારજયું છે ?” સેં કહ્યું કે મેં એ હજી એવા કોઈ અભ્યાસીને 
અતાવ્યું નહોતું, કેમકે મારું કામ તદન જુદા પાયા પર ને જુદી જ પદ્ધતિ ૫૨ કરાયેલું 
હતું. એ પછી તેમણે મને કહ્યું કે તેએ।ા એ માટે દસ્તૂરજી કેખુશરો માહિયાર 
ઝુતાર સાહેમને કહીને તેત્રને મારી પાસે લઈ આવે તો મારે કાંઇ વાંધો તે 
નહોતો ને? મેં તો ખુશી સાથે હા પાડી, એ પછી થોડાક દિન રહીને શક દિને 
ડી. ખીલપુડીવાળા દસ્તૂરજી કેખુશરા કુતાર સાહેખને મારી આગળ લઈ માવ્યા 
અને તેૈસને માસ નવા ગ્રંથને પાથો ખતાવવા મને કહયું, અને પછી અમાને એ વિષય 
પરની વાતચીત કરતા કરીને ડૌકટરે રનત લીધી. દસ્તૂરજી કુતારે બે ક કલાક 
સુધી બેચી ખધું જેયું ને મારાં નવાં સંશોધનને લગતી ખધી ખખર મારી પાસેથી 
મેળવી. એ ખધું જૈયા-જણયા પછી તેઓ સાહેબે મને સૂચના કીધી કે આપણા 
પર્મસાહિત્યમાં પારંગત ગણાતા દાદર અથોરનાન મદ્રેસાનો પિન્સીપાલ એર્વદ 
સદલજી ફરામજી માદન સાહેખ જે મારા એ કામને ખધી રીતે કસીને પસાર 
કર્‌ તો જ મારે એ ગ્રંથ પ્રગટ કરવો. મેં એ સૂચનાનો સ્વીકાર કીધો, એટલે 
દસ્તૂરજી કુતારે માટન સાહેખને મારા કાર્યને લગતી વિગતો કહીને તેમને મારી 
પાસે આવવા સમન્વ્યા, અને પછી એરવદ એદલજી માદન સાહેખ તા.૪ થી 
જુલાઇ ૧૯૪૫ ને દિનની એક ધન્ય સાંજે મારે ત્યાં તેમના શિષ્ય ભાઈ રૂસ્તમ 
નોશીરવાન પંચકીને લઇને પધાર્યા. પહેલે દિને મારાં આ સંશોધનને લગતી 
અમે સામાન્ચ વાત ક્રીધી અને “ગાથા”ને લગતા મૂછ ભેદ મેં લૈેમને કેટલીક 
“શહાદતો સાથે સમજાવ્યા, એટલે એમભેુ મારું તમામ કામ પોતે અંધ હોવાને લીધે 
મારે માંઢે સાંભળી. જવાની મરજી ખતાવી. આપણં જર્થોસ્તી પર્મને લગતું ' 
તમામ ભણુતર તેમને મોઢ હતું અને જરથોસ્તી ધર્મને લગતા અનેક વિષયોનું 
સાહિત્ય તેઓ ખહુ સારી રીતે જાલુતા હતા. મારે પણુ એવા જ વિદ્વાનની જરૂર 
હતી, એટલે ઞેં એ માગણી માન્ય રાખી. એ પછી તો એમને મારા કામમાં 
ઘણા રસ "પડ્યો, કેમકે મારા સંશોધનમાં સેં પગલે પગલે અનેક શહાદતો આપી 
*ડુતી, તેઓ અડઠવાડીઆના ચાર-પાંચ દહાડા નિયમિત રીતે સાંજે બે કલાક મારી 
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પાસે આવતા, અને એમ દોઢ વર્ષ સુધી અમારો સંબંધ ચાછુ રહ્યો. પ્રત્યેક 
શખ્દ્ માઠે, તેના વ્યાફરણુ 'માટે, તેના વિવરણુ માટે, અને પ્રત્યેક ત્ર્લોકના ખશ 
અર્થ માટે અમારી વચ્ચે ખૂખ નિખાલસપણે વાદવિવાદ ચાલતે1, ઘણે ઠેકાલે મને 
એમની તીવ્ર સ્મરણુશક્તિની તેમજ એમના સચોટ અભ્યાસની મદદ મળી છે. 
માશે આખે ગ્રંથ તેમાંના અનેક નિબંધો સાથેનો એમલે છેવટ સુધી મારી પાસે 
વંચાન્યો અને પોતે સાંભળ્યો, અને એઓ ગવા સુદ્ધા ઝહસ્થ હતા કે એમની 
ખધી ન્તૂની માન્યતાઓનું એ ગ્રંથમાં ખંડન થયેલું જેયેલું હોવા છતાં એમણે મારાં 
સંશોધનને પોતાની પૂરી સંમતિથી માન્ય રાખ્યું, ખરા વિદ્વાનને અને વિજ્તાનીને 
તો સત્યની સાથેજ ફામ છે, એટલે એમની અવેસ્તા સાહિત્યની ઊંડી વિદ્રત્તા છતાં 
એમણે વિવેકખુદ્ધિને તથા નશ્મતાને સદા સતેજ રાખી હતી. “ગાથા” ના 
શ્ર્લોકને મેં જે રીતે ગુજરાતી ફેવિતામાં ઉતાર્યા હુતા તે માટે તો તેમને ઘણે જ 
આનંદ આવતો હુતો, અને એસના ગુજરવાની (તા. ૨૯-૧-૧૯૪૭) થોડા જ દિવસો 
પૂર્વે એ ગુજરાતી ફેવિતા ખમણ મારે મોહે પાછી આખી વંચાવી હુતી ! 


જ્યારે માદન સાહેબની ખાતરી થઈ કે “ગાથા”ને લગતું મારું સંશાધન 
સ્વીફારવા જેવું હતું ત્યારે તેમસે મતે ઉપશઉપરી આશગઢહ કર્યા જ કીધો કે મારે 
અવેસ્તાની ચસ્નો અને યસ્તોને લગતું સંશોધન પણુ કરવું. એ કામ પણુ મેં 
આગસ્ટ ૧૯૪૬ થી શર્‌ ડીધું હતું અને થોડાક માસમાં* એ સંશોધનના પરિસનાસ 
રૂપે “તીર ચક્ત” 'પર્ના મારો લાખા લેખ મેં નવેમ્ખર ૧૯૪૬ માં લખીને એમને 
વાંચી સંભળાવ્યા અને તે પછી ડીસેમ્બર ૧૯૪૬ થી માર્ચ ૧૯૪૭ સુધી તે કટકે 
કટકે પ્રગટ થયો હતો, જએ ષછી આજ સુખષીમસાં મેં અવેસ્તાને લગતું પથુ 
ઘણું સંશોધન કીધું છે, અને તેનું ફળા પણુ હું જે મારી હૈયાતી લંખાચે તો 
મારી કોમ આગળ મૂકીશ. 


મરહૂમ માદન સાહેખ જેવા વિદ્વાનની કદર આપણા કોમે ખૂઝી નથી, તે 
દિલગીરીની વાત છે. તેમના વિદ્ધન્તાપૂર્ણી પુષ્કળ લેખો સુસ્તકાકારે પ્રગટ થાય તો * 
તેમાંથી પારસી ફે।મને ઘણું માર્ગદર્શને મળી શકચે. આ વિષયમાં મર્હૂમ ભાદન 
સાહેખની વરસીને ટાંકસે (તાન ૨૯-૧-૧૯૪૮) મળેલી ન્તહેર સભામાં મે એક 
નાનો લેખ લખીને ત્યાં સોકલ્યો હુતો તે ત્યાં વચાયો હતો, અને એ લેખ 
જાણીતા “હમત” ત્રિમાસિકના માર્ચ ૧૯૪૮ના અંકમાં પ્રગટ થયેલા છે, તે વાંચી 
જવા હું વૉચકને વિતંતિ કરું છું. માશ આ ગાથાગ્રંથના કામમાં મને અતુસાદન 
આપીને, તેમજ જરથૉશ્તી પર્મને લગતી એમની અનેકવિધ વિદ્ધત્તાના લાભ 
આપીને સને એ રક છતાં મહાન આત્માએ જે રીતે ચાહ્યો છે, તે માટે અહીં 
મારી ભાવભરી અંજલિ આપીને રું કૃતાર્થ થાઉં છું. 


. કહવે, આ ગ્રથના અખંધમાં કેટલોક ખુલાસા કશ્વાનું તેમજ તે વાંચવા 
માટેનાં ફેટલાંક સૂચનો કરવાનું હું ઘટિત ધારું છુંઃ ન 


૧. પ્રથમ આ પ્રસ્‍તાવના પાછળ અને “અહુનવઇતિ ગાયા”ના પાઠ 
સાચે અંગેજીમાં ને ગુજરાતીમાં તરન્તુમા આપ્યા છે, તેમજ ગાથાના મંત્રોને ચૈદિકે 
ભાષામાં તેના સ્વરભારા સાથે ઉતાર્યા છે, તેની' અગાઉ ગાથા ભાષાની વર્છણુમાળા 
વગેરે માટે જે નાના છ લેખા છે, તે ખરાખર વાંચવાની ને સમજવાની હું 
વાંચકોને- સચના કરું છું. અવેસ્તા લિષિમાંના પાઠમાંના અક્ષરોનાં ગુજરાતીમાં 
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તેમજ અંગ્રેજીમાં વર્ણુમાળાનાં જે નવાં રૂપા છે, તે પ્રથમ ખરાખર સમજી લેવાં, 
તેમજ “ગાથા”ના' પાઠને પૈદિકિ ભાષામાં-તેની કવિતામાં જ-મેં દરેક પાને ઉતારેલે। 
છે, તે “ગાથા”ની મૂછા લખવાની રીત ગ્રમાલ છે વૈ પણુ એ લેખામાંથી જાણી 
લેવી. “ગાથા'ના માંશ્રતો શુદ્ધ યાઠ ઉશ્ચારવા સાટે ગુજરાતીમાં તેમજ અંગૅજીમાં 
ઉતારેલા પાઠ માટે જે ખાસ વર્ણચિહ્ના યોજેલાં છે તેની ખરાખર સમજ 
સ રીતે મળી શક્શે. આપણે હાલમાં ગાથા અવેસ્તાની ભાષા જે વાંચીએ ને 
બોલીએ છીએ તે ઉચચારની ભાષા છે, પણુ મૂળ ખરી જે લ'ખવાની ભાષા 
છે જેસાં સ્વરભારો છે તે તો તે પાઠનું વૈદિક ભાષામાં જે પરિવર્તન મેં કરી 
અતાવ્યું છે, તેજ હતી. મારા સંશોધનને સ્રુખ્ય પાયો સમે જ છે. 


(૨) એ પછી અભ્સ્રાસીએે આ ગ્રંથના પાછલા ભાગમાં ૫૮૯ મે પાને 
શરૃ થતો “એઅહુનવઇવિ ગાથા”ની પઘરચના અને તેના સ્વરભારો તથા ગાથા- 
ભ્રાષાની વિશિષ્તા” એ લેખ ખડું ધ્યાનપૂર્વક વાંચવો. જે સુખ્ય વાત પારસીઓના 
તેમજ રિંડુભાઇઓના પૂર્વને ચાર હુનર વર્ષ ઉપર થયાં ભૂલી ગયા હતા તે 
એમાં સેંકડો દૃછાંતાથી ખતાવવામાં આવેલી છે. પૈદિક ભાષા તેના ખંધા સ્વરભાર 
સાથે હાલમાં જેમ જગ્વેદાદિ ગ્રંથોમાં છપાયેલી મળે છે, તેમાં જે સ્વરભારોનાં 
ચિહ્નો સુકાયેલાં છે, તે સ્વરભારો કેમ ઉચ્ચારાતા હુતા તે હિંદુ શાસ્રીઓ "પલ 
હજારે વર્ષથી ભૂલી ગયેલા હતા, અને તે જ સ્વરભારો ઉમેરાઇને ગાથા-અવેસ્તાની 
ભાષા જેમ પરાપૂર્વથી બોલાતી આવી છે, તેમ મૂળાક્ષરામાં કેટલાંક નવાં ચિહનો 
ઉમેરીને જરથોશ્તીએાએ તે સ્વરભારોના ઉચ્ચાર જાળવી રાખેલા છે, તે એ લેખમાં 
અતાવવામાં આવ્યું છે. આ સંશોધન મારું પોતાનું છે, અને એ સ્વરભારાના 
નિયમો વૈદિક અને ગાથા ભાષાએ।માંથી મેં તારવી કાઢીને મે લેખમાં આપેલા 
જ. આ શોધથી ગાથા-અવેસ્તાની અને વૈદિક ભાષાની એકતા સિદ્ધ થાય છે. 
જરથાશ્વી તેમજ હિંદુ ધર્મશાસ્ત્રોના અભ્યાસીએ સાટે અભ્યાસના ગા નવે 
વિષય ખડું રસિક છે. 

(૩) ઉપલા બે લેખે! વાંચ્યા પછી આ ગ્રંથના પાછલા ભાગમાં આપેલા 
(૩) “ગાથાર્મા માંશ્રવાણીનું મૂળ,” (૪) “ગાથા”માં_ અપાઇની વ્યાખ્યા, (૫) 
અષો જરથુસ્ત્ર પેગમ્ખરની ગાથાઆમાં ન્‍યોતિષનો પાથો અને “ગાથા”ની ધામેક 
ક્લિસકી”વાળા લેખા ખહુ ધ્યાનથી વાંચવા અને તેમાં જે સકડો શહાદતો આપેલી 
છે તેની ખાતરી કરવી. આ લેખાથી જરથોસ્તી ધર્મનો ખરા મર્મ પામી શકાય 
છે, અને “ગાથા” ખરાબર સમજવા માટે જ્યોતિષ જાણુવાની કેટલી અગત્ય છે, 
તે એ પરથી ખાતરી થશે. જેમ ગાથા-અવેસ્તામાં «યોતિષ છે, તેમ જગ્વેદમાં 
પણુ જ્યોતિષ જ છે, અને આ  ત્ત્યોતિષની જ ફૂચીથી વેરોને પણુ ઉકેલવા 
જેઇએ, અવું હવે ઘણા હિંડુ વિદ્દાનાને પણુ લાગતું જાય છે. સને ૧૯૪૮ ના 
નેવૅગબસ્માં ટરભંગા ખાતે મળેલી “આઓશ્થયિંગ્લ કૉન્ક્રંસ”માં એક હિંદુ પંડિતે 
એ જ વિષય પર એક લેખ વાંચ્ચો હતો, તે મેં હમણાંજ જાણ્યું છે. આપણાં 
“મ્ાચ્ય (ડત) ધર્મશાસ્ત્રોનું સંશોધન તેના પૂરા પ્રકારમાં યુરોપીય વિદ્ઠાનાથી 
થઈ શકવાનું નથી. એ માટે તા આપણુ જ વિદ્ધાનાએ અધા જાના પૂર્વગ્રહો 
છોડી હને “સત્ય” શું છે, તે અનેક પ્રયત્ને શ્રોષી કાઢીને જગતેની આગળ 
“મૂકવું જેઈએ. આપણા ધર્મૌાનાં બીજ આપણા જ લોહીમાં છે; અને “સત્ય”ને તથા 
“અપેોઇ''ને સ્‍્તળવીને આપણા જ વિદ્ધાના ખંતથી સંડરો તો તેમને પ્રભુ તરફથી 
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ખરી પ્રેરણા જરૂર મળશે, ગમે તેટલી વિદ્ધત્તા છતાં પ્રતિભા ઉલાંપુ અને 
પેરણા વગર સત્યનું હાર્ટ મેળવી શકાતું નથી. 


(૪) ઉપલા ત્રણુ લેખા ઉપરાંત “અપો જરથુક્ત્ર પેગમ્ખર સાહેખને! 
જન્મકાળ અને ગાથાભાષાની અતિ પ્રાચીનતા” એ લેખ વાંચવો. અવે જર્થુસ્ત્રતો 
જન્મકાળ પુ ખ્રિસ્તના જન્મ પુર્વે પાંચસેથી હુનર વર્ષની જે ખોટી સાન્યતા 
અર્વાચીન યુરાપીય વિદ્વાના તથા તેમની પૂઠે જતા પ્રાચ્ય અભ્યાસીએ પણુ રાખી 
રહ્યા છે, તે કેટલી ભૂલભરેલી છે, તે એ હેખમાંનાં ગભિતન્યાતિષ-ત5₹૦1001)? 
થી આપેલી ખાતરી સ્પછ કરરે, વળી 'ગાથાભાયા તે જગ્વેદ પછીની નહીં 
પણુ પૂર્વેની છે, તે પણ ખુદ વેદોના ફોશકારોની સાધા ઉપરથી સાખિત ફીધું છે. 


ક સ) ગાથાએમાં જે શખ્ઠો વપરાચેલા છે તેમાંના લગભગ ખારસે 
સખ્દો વ્ાગ્વેદમાં તેમજ ખીન્ત વેદોમાં ડયાં ક્યાં મળી આવે છે, તૈનો પણુ એક 
કાશ સેં આ ગ્રંથને છેડે આપ્યો છે, તે અભ્યાસીઓને ઘણેઃ ઉપયોગી થઈ પડશે. 


(૬) આ ખઅધું જેઈ ગયા પછી અને જરથોશ્તી ધર્મના પાયાની વાતો 
સ્પછ્તાથી જાણ્યા પછી “અરનવઇતિ ગાથા”ના અંગેજીમાં અને ચુજરાતીમાં 
આપેલા તરજુમાઓ વાંચવા, તેમજ દરેક માંશ્રના શખ્દે શખ્ટને લગતી જે ટીકા 
મે આપી છે, તે ધ્યાનથી વાંચવી. ગાથાના શખ્રોના કેટલા ખધા કેવળ ખોટા 
અર્થો આજ ચુધી ચાલતા આવ્યા છે, તે એમાંથી જણાશે, દરેક માંથ્રમાં પેગમ્ખર 
સાહેખ શું કહે છે, તે ખુલાસાથી સમન્વ્યું છે, તેમજ આગલા પાછલા માંત્રો - 
વચ્ચેના વિચારોની કડી પણુ તેમાં બતાવી છે. વળી ન્ત્યોતિષની ડુંચીથી ખ 
માંશ્નોના ખરા અર્થ સમજાવ્યા છે. પ્રત્યેક શખ્ઠ પ્રથમ અવેસ્તા પરથી ઉતારેલ 
ચુજ્રાતી લિપિમાં આપેલા છે, તે જ પાછે રોમન લિષિમાં પણુ આપેલા છે, તે 
પછી તેનો વૈદિક સમશખ્દ મૂકયો છે, પછી તે શખ્દના અર્થો અંગ્રેજીમાં તેસજ 
શુજ્રાતીમાં આપેલા છે. પછી વિભક્તિ ને વ્યાકરથુ આપેલાં છે, ને ન્યાં ધટિત 
લાચ્યું ત્યાં જેક્સનના અવેસ્તા વ્યાકરણુની તથા મેંકડૉરનૅલના ચૈદિક વ્યાકરણુની 
શહાદત આપી છે, કેટલાક શખ્દોના નવા ધાતુ ખતાવેલા છે, તેમજ કેટલાક 
શખ્દોનો ઇતિહાસ પણુ આપેલો છે. વાંચકને ખધી રીતે સમજ આપવાના મ્રયત્તો 
સેં દીધા છે, જેથી કશી શંકા રહે નહીં. અષો જરથુશ્ત્ર પેગમ્ખર સાહેખનો 
પેગામ, તેમની ફિલસુફી, તેમની અષોઇ પાળવાની ધગશ, અને માણુસનું જીવન 
.સંક્‌ળા કરવા તે સાહેખે જે ટૂંકુ પણુ ઘણું જ કાર્યસાધક માર્ગદર્શન આપ્યું છે, 


વે ખધું તે માહેખની “અહુનવેઇતિ ગાથામાં” ઞસમાઈ ન્તય છે. 


(છો આ ઉપરાંત આખી “અહુનવઈતિ ગાથા”ને મેં ગુજરાતી કવિતાના 
ક ગાઈ શકાય તેવા “સવૈયા છંદ”મોં લીટી દર ક સરતી ભાષામાં 
ઉતારી છે. સ રચના કલ્યાયુ ચા કેદાર રાગમાં અને લાવણી તાલમાં 
ખહું સારી રીતે ગાઈ શકાય છે. સારા મહેમ મિત્ર એરવદ ખએંદલજી 
માદન સાહેબને તો તરા કવિતામાં કીધેલા અતુવાદ જ ખહુ ગમતો હતો, 
અને પોતે “ગાથા પ્રત્મેક શ્લોક મનમાં બાલતા જાય ને પછી તેનો 
આ ગુજરાતી કવિતામાં કીધેલો અનુવાદ મારે માંઢેથી સાંભળીને ઘણે આનંદ 
૬ર્શાવતા ન્તચ. ઉપલા ચશુજરાતી કવિતામાં ક્રીધેલા અનુવાદમાં કંદ, માત્રા, તાલ. 
વગેરેના ખંધારલુને લીધે ઘણા શજ્કો સંસ્કૃત મૂળના વાપરવા પક્થા છે, પલુ 
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તૈવા શખ્લેની સરળ ભાષામાં સમજુ મેં દરેક પાનાં પર નીચે નોંધ રૃપે 
આપી છે, એટલે એ કવિતા" સમજવા માટે પણ્‌ ચુજરાતીનું ઝાઝું જાન ન 
ધરાવનાર પારસીએાને અનુકૂળ થઈ પડશે. 

ખષી રીતે આ મોટો ગ્રંથ અભ્યાસીને તેમજ વાંચકને જુરથોશ્તી ગાથા 
પર્મ પૂરેપૂશો સમજવામાં સરળતા થાય, તેવો! કરવાની ખધી કાળજી મેં રાખી છે. 
જે મારી હેયાતી લંખાશે અને મારી તખિયત થોડીક પણુ યારી આપશે.--આને જે 
મારા નિવાડને માટે ગ્રને કંઇક પણુ નિશેંત મળશે, તો ખીજ ચાર ગાથાઓના 
તરજ્તુમા પણું હું એવી જ રીલે કરવાની આશા રાખુ છું. એ ઉપરાંત અવેસ્તાની 
ચશ્તો ને ચસ્નોના સંખંધમાં પણુ મેં સંગ્રોધન કીધું છે, તે માટેના લેખા પણુ 
હવે પછી તૈયાર કરવાને હું ખનતું કરીશ. એમાંનો એક અગત્યનો લેખ “તીર 
ચશ્ત” ઉપર મેં પ્રગટ કીધેલો છે, તે માટેનો ઉલ્લેખ હું આ પ્રસ્તાવનામાં જ 
ઉપર કરી ગયે છું, ” 
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હું ઇચ્છું છું કે આ ગ્રંથ માટેની એક સૂચિ-104૮5-છું તૈયાર કરી શકયો 
હોત, પણુ એ માટે મને કશે! અવકાશ મન્ચો નહીં, કે કોઈ અભ્યાસી યુવાન 
મિત્રે પણુ એ કાર્ચ કરવાનું સ્વીકાડું નહીં. હમણાંજ એક ઉત્સાહી ભાઇએ 
એવી સૂચિ તૈયા$ કરી આપવા સ્વીકાર્યું છે, અને તે ખની શકે તો જુદી 
છપાવીને થોડાક માસમાં આ ગ્રંથ ખરીદ કરનાશએને ન્તૂજ કિંમતમાં પૂરી 
પાડવાની હું ઉમેદ રાખુ છું, એવી સૂચિ હું આ ગ્રંથમાં આપી શકયો નથી તેથી 
છું વાંચક્રની માફી ચાહું છું. 


મને અંગ્રેજી યુનિવર્સીટીની કોઇ ઉપાધિઓ-તવ્જત્ટ્ડડ, બી. એ; એમ. 
એ., પી-મેચ. ડી. વગેરે-મળી નથી, તેથી એવી ઉપાપિઓ મેળવેલા ફેટલાક 
પારસી પંડિતોએ મને નહેરમાં “અભણુ?' વગેરે વિરેષણ્‌।થી આ ગ્રંથ પ્રગટ કરવાના 
મ્યત્ત વેળાએ એક બે વર્ષ ૫૨ નવાજ્યા હતો, તેમાં એ મહા વિદ્વાન સાહેબાની 
ખાનદાની જ હતી. પણુ આ “અભણુ” ને નચ્ર એકમાર્ગી કવિ અને લેખકનાં 
સાત સાત પુસ્તકો સુંખઈ યુનિવર્સીટીના ખી. એ. અને એમ. એ.ના પાટ્યકમ 
(૦વત્ડછ મદે ગગ પચીસ વજી ઝુકવેલ છે; અને ઝે જ ગુનિવર્સિટી 
તરક્થી સુખઇમાં ગયા સને ૧૯૩૯ માં મેં માશ સચેોધનના પરિણામ રૂપે 
પાંચ અભ્યાસપૂર્ણુ વ્યાખ્યાનો આપ્યાં હતાં, જેત્તું સુસ્તક હજી સુધી યુનીન 
વર્સીઢીના પાટ્યકમમાં ચાલુ રહેછ્યું છે. વળી ગયા સને ૧૯૩૧ ના નવેમ્બર માસમાં 
સુંબઇમાં, કરાંચીમાં, મદ્રાસમાં અને ગુજરાત-મહાશુજરાતના અઢાર શહેરોમાં 
એ જ “અભણુ” કવિનો કનકેતત્સવ-ઉળંતલત ]પાઝાલ્ટ-ઉજવાયો હતો. અને 
શુજરાત-મહાચુજરાતના જાણીતા ૮૦ વિદ્દાન હિ'દુ, પારસી ને સુસ્લિમ 
લેખકો અને કવિઓનાં લેખા અને કાવ્યોથી વિભૂષિત “અભિનંદન ગ્રંથો-- 
1૯1001 170પણાલડ-વગેદે પ્રગટ થયા હતા, તેનાથી એ મસહાવિદ્વાન પારસી 
પંડિતો શું બેખખર હતા? આપણા પારસી અભ્યાસીઓમાં યુરાપ-અસેરિકાની 
ઉપાધિએ। મેળવે તો જ તેઓ વિદ્વાન ગણાય એવો ખોટો બ્રમ પેસી ગચે1 છે. 
મારા પૈગમ્ખર સાહેિખ કે ઈરાન-હિ'દુસ્તાનના, અહીં અંગૅજે આવ્યા તે 
અગાઉના, પારસી ને હિ'ટી પંડિત્તા શું એવી યુનિવર્સીટીની ઉપાધિવાળા હતા ? 
યું ખહેસ્તનશીન ખુરશેદજછી કામાજી, કેખુશરા કાખરાજી, ખહેરામજી મલખારી 


જ 


ફે શહેરીયારજી ભરૂચ્ા ખી. એ. ને એમ. એ. થયેલા હતા? ઝું ગેડરષી અર- 
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અને રવીન્દ્રનાથ ટાગોર બી, એ, ને એમ. એ. થયેલા હુતા? વિદ્યા તો જે 
મેળવે ને પચાવી શકે તેની છે, અને ફોઈ પણુ મહાલેખક કે મહાકવિ કે ત્ાષિ 
સેગમ્ખર પોતાની આત્મપ્રતિભા-૦૯મંપક-અને પ્રભુ તરક્‌ની પ્રેરણા યા ખસારત વગર 
'નિપજતો જ નથી. યુનિવર્સીટીઓની ઉપાધિઓ તો શું વિલાયતમાં કે શું હિંદુસ્તાનમાં 
| મીઠાઇઓ ખવડાવીને પણુ મેળવી શકાય છે, તે તા અધા જાણુ છે જ ! ખાકી 
કોઇની વિદ્ધત્તા આવી ઉપાધિઓથી કાંઇ સિદ્ધ થઈ જતી નથી. ખરા વિધાસંપાદન 


“માટે તેમજ સત્યના મર્મ મેળવવા માટે તો છીવનભરનાં અભ્યાસ અને સસપયુની 
જરૂર છ.” કક 5-84 
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આ ગરથ હું લખતી હતો ત્યારે મને પારસી ભાઇએ અને ખહેનો તરફ્થી 
સુછાતું હતું કે મારી શુદ્ધ ગુજરાતી ભાષામાં લખાયેલા ગ્રંથનો લાભ પારસીઓના 
“હ૦ ટકા વાંચકો! લઈ શકશે નહીં, માટે મારે “પારસી શુજરાતી”માં લખવું ! 
અને મને ડું કહેનારા તો પેલાં અંગ્રેજી “ભણેલાં ગણેલા” હતાં ! હું આ વિષય 
“પ૨ અનેફ વેળા લખી ગાયો છું કે “પારસી શુજરાતી'” તે ફો!ઇ ભાષા નથી પણુ 
અલણ માવસેની કણોની છે. સારા આ ગ્રેથ શાસીય છે; પેગ#ખર સાહેબના 
ઊંડા સાનની, તેમની આધ્યાત્મિક સમૃદ્ધિની તથા તેમની દિવ્યવાણીની પિછાન 
કરાવનારા છે, એમાં ઊંચી ધૈદિક ભાષા વપરાથેલી છે, એમાં પારિભાષિક શબ્દો 
“ને સંકેતો-ગલ્લ)ાંલ્લો દરાડ-છે, ગાથાવાણી પવિત્ર અને શુદ્ધ છે,-એ ખધું શું 
મારે અશુદ્ધ “પારસી ચુજરાતી?”માં લખવું ને સમજાવડું ? વળી ગમે તેવી સશળ 
“ભાષા છતાં જે વિચારોમાં ઊંડાણુ હોય તે! તે ગ્રહભુ કરવાની શક્તિ જ જેમનામાં 
નથી, તેમને તે ફેમ સમન્વાનું ?-એમ છતાં હું ખાતરી આપું છું કે આ 
ગંથમાંની ગુજરાતી ભાષા ખની શકે તેટલી સશ્છા રાખવા મેં પ્રયત્ન કીધા છે, 
ત્તેમ# ન્યાં પારસીઓને અપરિંચેત પણુ અર્થયુષ્ત એવા ચુજરાતી શખ્ટ મને 
વાપરવો પડ્યે છે, ત્યા પાસે તેનો અંગેજી પર્યાય પણુ મેં આપ્યો છે, એટલે વાક્યની 
મતલખ સમજવા માટે મારા “ભણેલાગણેલા” પારસીઓને ઝાઝી તકલીક્‌ પડે તેમ 
“નથી. વળી ખધું વિસ્તારથી સમજાવેલું છે, એટલે તે સમજવાનું ઝુશ્કેલ નથી. 


હુવે આ ગૅથના સંખંધમાં મને જે જે સનજનો તરફથી મદદ મળી છે, 
તેની નોંધ અહોં રાખ્યા વિના મારી ફરજ પૂરી થતી નથી, ગાથા અવેસ્તાને 
લગતા ગેથો મને વાંચવા માટે ધીરવા યા મેળવી આપવા યા લેટ આપવા માટે 
ભાઇશ્રી નવરાજ દ્ીનશાહજી મીનાચેહેરહામજી, ભલા ડી. સાહરાખ અ. એ. હકીમ, 
ન્તથા ભાઈશ્રી બેજન નો. દેસાઈજી વગેરે નેક ભાઇઆનો હું જાહેરમાં આભાર માનું 
છી. એમાં કેટલાક નના અને હાલમાં નહીં મળી શકતા અવેસ્તા, અંગેજી અને 
"શુજરાતી ગ્રથો પણુ હતા. વૈદિક, _ હિંદી, ગુજરાતીના પણુ કેટલાક ગ્રંથો મને 
વિલેપારલેવાળી “લિખર્ટી લોજ લાઇબ્રેરી” ના માલિક ને મારા ભલા મિત્ર શ્રી દશ- 
૨થલાલ જેશી નરકફ્થી મળ્યા હતા, તે માટે પણુ હું તેમનો ઘણો આભારી છું. 
સમે વૃદ્ધ વિદ્ધાન અભ્યાસીની વિદ્યા પ્રચાર કરવાની ધગશ ઓર છે, અને એમના 
જેવા ખાનગી ગ્ૉથપાલક દુનિયામાં મળવા દુર્લભ છે. 


એ ઉપશંત આ “ગાથા” સંબંધી કાર્ય હું નિરાંતે ચાજ રાખી શાકે તે 
માટે છેલ્લા "પાંચ વર્ષમાં મને ઘણાં પારસી સન્‍ત્જનો અને સજ્ઞારીઓ તરફથી 
ન્નાની સોટી રકમાની મદદ મળી છે, તેમાં સુખ્યત્વે ભલા ડી. સોહુરાખ અ. એ. 
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હુકીમતાં સુ. નેક માતાજી આઈ સનીજેહ, શેઠ નસરવાનજી રતનજી મીસ્ત્રી, 
શેઠ પીરોજશાહ કુંવરજી મીસ્ત્રી, શેઠ એરચશા હોરમજજી કરૅજીઆ,' શેઠ કાવસજી 
જાલભાઈ શેઠ, શેઠ ખમનશા રશીદ ઇરાની વગેરે અનેક ઉદ્દાર જરચોશ્તી ભાઈઓનો 
અને ખહેતોનોા છું અંતઃકરણુથી આભાર માતું છું. ભલા ભાઈજી ડી. મીતુ ખીલસુડી- 
વાળાએ પણુ સને ૧૯૪૬ માં પોતાની ભલામયુથી ફેટલાંક જરથેઓશ્તી ભાઈઓ 
અને ખહેનો તરફ્થી મને મદદ લાવી આપી હવી, તે માટે હું એમનો તેમજ તેઓનો 
ઘણે આભારી શછ્યધા છું, ગાથા ગંથના સંખંધમાં તો એ ભાઇએ ન્ત્યારથી ન્ાણ્યું ત્યારથી 
શ્વણી ધા્મિ"ક ધગશ રાખી છે, અને પોતાથી ખની રામતું ખધું કીધું છે. વળી 
છેલ્લાં મે વર્ષથી મારી તબીયત ઘણી નબળી ચાલતી હોવાથી ચાલુ ડાકટર-દવા 
વગેરેનો મોટો ખર્ચ થતો હોવાથી તેમાં મદદ થવા મહેરખઆ0ાન ભાઈજી નાલ હીરજી 
અહેર્રીનની કાશ્સાજીથી શ્રી પારસી પંચાયતનાં કૂંડોના ટ્રસ્ટીઓ તરથી એક વર્ષથી 
“મને નાની મદદ મળતી કીધી છે, તેથી મે મહેરખાન ભાઈનો તેમજ કદરદાન 
દ્રસ્ટી સાહેબાનો હું આભાર માનું છું. એ ઉપરાંત આ સોટા ગ્રંથના કેટલાક 
હેસ્તલેખાની છાપખાના માટેની નકલ ભાઈ બેજન નો. દેસાઈ દ્રારા કરાવી 
આપવા માટે છું ભલા શેઠ જેહાંગીરજી હોરમસજી કામાનો પણુ આભાર માનું છું. 
અ તાશ જુવાન ને ગંચળ મિત્ર ભાઈ ખેજન ઉસાઈ અવેસ્તામાં અને ગુજરાતી 
ભાષામાં એમ. એ. થયેલા છે, અને એમણે માર આ ગ્રંથમાં ત્રણુ વર્ષથી ઘણે 
રસ લીધો છે ને એને તૈયાર કરવામાં, છાપખાનાનાં પહેલાં પ્રફેદ રાત દિન 
તપાસવામાં તેમજ અનેક રીતે મને ચાલુ સહાય કીધી છે, તે માટે તો! મારાં 
આભાર વચનો સાથે મારા એમને આશીર્વાદ જ છે. એમની સાથે એગમના જુવાને 
મિત્રા ભાઈ હોમી જેખીએ તેમજ ભાઈ આદર તંબાલીએ પણુ એમાંના ફેટલાક 
લેખા પાછા ઉતારવા હમેશાં આનંદ સાથે મને સહાય કીધી છે. એ ઉષરાંત 
“ભાઈ બેજન દૈસાઈઇની ભલાસણુથી જ આપણા નવા ઊગતા કળાકાર જાઈ એરશ્ચ 
લવંશિયાઃે અ ગ્રંથમાંના “સૂર્યમંડળ'ને લગતા ખે ખ્લાકો માટેની આકૃતિઓ 
પણુ ધર્સભાવે ચીતરી આપી છે, તે સાટે હું આભારી છું. એ ખંધા ભાઈઓનાં 
નપ વગર્ની ગા તે અધૂરી જ ગણુ. 


આ ગ્રંથ લૈયાર થયા પછી અને મહેસ માદન સાહેખની કસોઢીમાંથી 
“પસાર્‌ થયા પછી તેને જાહેરાત આપવા મહેરબાન વિદ્રાન દસ્તૂરજી સાહેખ કેખુશરો . 
માહિયા૨ કુતારે વર્તમાનપત્રમાં લેખ લ્યા હુતા. તે પછી એને છપાવીને પ્રગટ 
કરવા માટે મોટી રકમની જરૂર હતી એ મેળવવા માટે મારા જુવાન કવિ અને 
ખીલતા પત્રકાર મિત્ર ભાઈશ્રી મીનુ દેસાઈએ તેમજ “કયસરે હિંદના ભલા 
જુવાન તંગી ભાઈશ્રી નલ હીરજીખણેદીને પારસી કોમની નણુ માટે એ પેપશ્ના 
નિડર લેખક “ધન પન ધોરી” પાસે ત્રણેક માસ સુધી લેખા લખાવીને પારસી 
'ડિયાએાને એ મોટી રકમ આપવા માટે ટહેલ નખાવી ઢહુતી. મને ખે હિં 
શેઠાોએ એ મોટી રકમ આપવાનું જણાન્યું હતું, પસુ મારા પારસી ભાઈઓને 
મેવી રકમ આપણા પાર્મિક ગ્રંથ માટે એક પારસી શેઠ પાસેથી # મેળવવાનો 
“આગ હતો. અંતે ગચા એપ્રીલ ૧૯૪૪ માં “સુંબઈ વર્તમાન”ના તે વેળાના ઉષ- 
“તંત્રી ભાઇશ્રી ફ્રામ નસરવાનજી ખલસારાની ખંતીલી કારસ્રાજીથી ડ્રધ-માખલુના 
*જણીતા સોટા વેષારી રેઠ પેસ્તનફઝ એદલજી પાલસને. “સુંખઈ વર્તમાન''ના વે 
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વેળાના તથા “સાંજ વર્તમાન ગિંટિંગ પ્રેસ”ના માલિકોએ તેમને આપેલા અંદાજ 
પ્રમાણે રૂ. ૧૭,૫૦૦)ની મોટી રકમ તેમને બહારો ખહાર પૂરી આપી દીધી, 
અને ભાઇશ્રી ફ્રામ ખલસારાએ ઉપલા માલિકે! તરક્થી એ ગ્રંથ છાપવાને લગતું 
લખાણુ મારી સાથે કીધું. છાપખાનાએ આ મોટો ગંથ ધીમે ધીમે લગભગ બે 
વરસે પૂરો છાપીને તૈયાર કીધો છે, અને શેઠ પાલસને કીધેલી શરત ઝુજખ એ 
ગ્રંથની છોપેલી એક હજર નફલોમાંથી મને આઠસેં નકલો આપી છે. શ આઠે 
ગ્રતોમાંથી સો ઉપર પ્રતો હિન્દુસ્તાનના તથા યુરાપ-અમેરિકાના અવેસ્તાના ને 
વેદોના અભ્યાસીઓને તેસજ સાસયિકેાના તંત્રીઓને પણુ મારે મોકલવી પડશે. એ 
ગણુતાં આ ગ્રંથની પડત કિંમત રૂ. ૨૫-૦-૦ થી વધુ થવા જાય છે, છતાં એ. 
ગંથ મારે રૂ. ૨૦-૦-૦ ની કિંમતે જ વેચવો એવી સૂચના ઉપલા શેઠો તરફ્થી 
થઇ હતી અને તે પ્રમાણે એની કિંમત મૂળ પડતરથી પણુ વીસ ટકા આછી 
રાખી છે. આશા છે ક ઇસતા પારસી ભાઈઓ ને ખહેનો તેમ જ 
રૈડિયાએ ને જાહેર ખાતાઓ એની નકલો પૂરતા પ્રમાણમાં ઉપાડી લઈને મારી 
સાત વર્ષની અખંડ મહેનતની કાંઈ પણુ કટર કરશે, જે માટે હું આભારી રહીશ- 

“પ કદર સહ - 


મારે સપણ રીતે જણાવવું જોઇએ કે મને કોઇ પણુ પક્ષ નથી. મારી પાસે 
અધા વર્ગનાં સન્જનો આવે છે, તેઓ એ વાત ઠીક ઢીક જાણે છે. મને તો જરથોશ્તી 
પર્મમાં જે સત્ય દેખાયું, તે જ શુદ્ધ મનથી મેં સૌની આગળ મૂકયું છે, એમ 
કરતાં કોઇનાં સ્થાપિત હિતો જેખમાતાં હોય તો તેમાં મારા કસૂર નથી. ધમનાં 
મૂળ અનુબ્રોધન સાથે પર્સને લગતાં કિયાકામો ખધા જ ધર્મોને વેળગેલાં છે, તેને 
કોઇથી છૂટાં પાડી શકાય તેમ નથી. કમીમાં કમી પાંચ છ હનર વર્ષથી ગાથા 
અને અવેસ્તાનાં ભણુતરો આપણા ધર્મનાં પવિત્ર યુસ્તકો તરીકે જ ગણાતાં આવ્યાં 
છે, અને તે પછી પંદરસો વર્ષથી કેટલાંક પાજિઠ ભણુતરો પણુ એ જ કિયાકામમાં 
વપશતાં આવ્યાં છે, અને એ સૈ પર જરથોસ્તીઓએનું યકીન દઢ રહેલું છે. 
ક્રિયાકામોને નિંદવા જતાં કે કાપી નાખવા જતાં ખુદ ધર્મની ૧૮ હસ્તી રહેશે 
નહીં, તે સૈ કોઇ ડ્રરંરેશ અભ્યાસીઓ સ્વીકારશે. કિયાકામને લગતી જે ખોટી 
રૂહિઓ અને છેતરષિડીઓ “પર્સના ધંધા” લેખે પેસી ગયૅલી છે, તેને ખુદ 
આપણા દસ્તુરજીઓએ, પંથષકીઓએ ને માબેદોએ જ સમજદારીથી દ્ર કેરવામાં 
મોબેરેોનું પોતાનું જ હિત છે. એમ છીધાથી જ આ “કિયાઓ” સામેનો “ખળવો” 
નરમ પડશે, દરેક ઊંચા નીચા તખક્કાના માણસનું ચક્રીન હોય છે, તે તેની સમજ 
મમાણે રહેવા દેવું નેઇએ, નહીં તો એટલું યકીન પણુ તોડી નાખવા જતાં 
અઢ પર્મને જ સતુક્સાન થચે. પારસીઓની નાની વસ્તીને કરોડોના મેળામાં ભેળાઇને - 
નાખુદ થઈ જતી અટકાવવાનું સુખ્ય સાધન આપણા મોબેદવર્ગની જ ધગશ 
આજ સુપી રહી છે. ગમે તે સંજેગામાં અને અનેક પરાજયોના આસરા હેઠળ 
જરચોશ્તીઓની અતિ નાની સખ્યા પોતાની ઝળકતી હસ્તી આપણુ! શ્રીજી 
ઈશનશાહુ પરના અખંડ ચકીન પર જ ન્તળવી રહી છે. એ ચકીનને તોડીને 
“સુધારા”ને નામે જે પર્ચપ્રચાર કોમની ખહાર પણુ કરવા નીકળશું તો . તળાવનું 
પાણી સમુદ્રના પાણીમાં ભળવા જતાં તળાવની જ હસ્તી રહેશે નહીં તે આપણી 
વિઠાન સુધારક સંસ્થાઓએ વિચાશ્વાતું છે. પાક પરવર સૈને સદ્ખુદ્ધિ ખક્ષે, 
અને અધા પક્ષવાદે! છોડી દઇને સ! એક જરથોસ્તી પર્મની મૂળે સહત્તાને. 
«તળવીને વધારે, એ «૮ સારી અરજ અને દુઆ છે. 
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આ સોટા ગ્રંથને છાપવા માટેની ઘણી તકલીક્રો હતી. અવેસ્તા લિપિસાંના 
ખાસ સ્વરેભારને લગતા ચોજેલા ઘણા નવા અક્ષરોને ગુજરાતી તેમજ રોમન 
લિસિમાં ઉતારવાના હતા. ત્તે માટે નવાં ખીખાં ખાસ કરવાનાં હતાં. એ માટે 
“સાંજ વર્તમાન” છાપખાનાના માલિકોએ તેમજ તેના મેનેજર મી. જમશેદ રૂ- 
માસ્તરે એ સાહુસ ઉઠાવીને પાશ પાડ્યું છે. તેસ કરતાં આ ગ્રંથને છાપવાની 
શરૂઆત કરતાં જ ચારેક માસ નીકળી ગયા, અને ત્યાર પછી આ ગ્રંથ છાપવાનું 
તદ્ન નવું ને ભારે કામ ધીમે ધીમે જ આગળ વધી શક્યું. ગાથાના પાઠ રોમન, 
ગુજશતી અને દેવનાગરી લિષિઓમાં તેમાંના ખાસ સ્વરભારાનાં ચિહ્ન સાથે 
ગોઠવવાનું ને છાપવાતું કામ કંઇ સહેલું હતું નહીં. પણુ એ ખઅધું એ છાપેખાનાના 
સાહસિક મેનેજરે અને તેમના કમ્પોઝિટરાએ અનેક સુશ્કેલીઓ વચ્ચે અંતે પાર 
ઉતાર્યું છે, તે સાટે ચી. ફ્રેડડુન રૂ. મહેતાને તેમજ મી. જમરેદ ર. માસ્તરને અહીં 
ત્તહેર સુખારકબારી આપતાં મને આનંદ થાય છે. આડું મોટું અને તદન નવી 
જાતતું છાપકામ કરતાં તેમજ માલિકોની ખીજી ઉપાધિઓને લીધે વચ્ચે વચ્ચે 
કામ ઘણું ધીસું થઈ જતું, પણુ આપણા ધર્મના વિષયનો આ મોટો ગ્રંથ લગભગ. 
પોાણુાબે વર્ષે પણુ આખરે છપાઇને તેમજ સુંદર રીતે ખેંધાઈ હવે પ્રગટ થઈ શકે 
છે તે માટે હું ઉદાર શેઠ પેસ્તનજી પોલસનનેા તેમજ “સાંજ વર્તમાન” છાપખાનાના 
માલિકોના આ સ્થળે આભાર માતું છું. ભાઇઓ ફ્રાસ ખલસાશએ તેમજ મીતુ 
દેસાઇએ પણુ એ ફામ માટે ચાલુ ફાળજી રાખી હતી. 


છાપાફામની સુશ્કેલીઓને લીધે આ મોટા ગથમાં ઘણી સંભાળ રાખ્યા 
છતાં ઘણી ભૂલા રહી જવા પામી છે, તે માટે સખ્ય ભૂલોનું શુદ્ધિપત્ર છેવટે 
આપ્યું છે, તે પ્રમાણે વાંચકે ખધું સુધારી લેવાની કૃપા કરવી. એ ઉપરાંત ખીજી 
પણુ ઘણી ભૂલે! મારી ચાલુ માંદગીને લીધે ખરાખર સુધારવાની રહી ગયેલી હશે, 
તે માટે પણુ હું મા્‌ ચાહું છું. 


સારી જરથોશ્તી કોમની તેમજ આર્ચપ્રજાની આ ગ્રંથટ્દારા જે યત્કિચિત્‌ 
સેવા હું કરી શકો છું, તે માટે હું પ્રણુપરમાત્મોના શુઝેરાના ડું છું. મારે માટે 
નિર્માણુ થયેલું કાર્ચ અનેક જ્ઞોગે સાત વર્ષે જેટલું ખની શક્યુ તેટલું હું ખનન 
લાવ્યા છું. ડાહ્યા વાંચકે અને અભ્યાસીએ આ ગ્થમાંથી સૂપડાની માફક સાર 
ગરહુલુ કરવો ને ફાંકરા દેખાય તો તે છાંડી નાખવા, એ જ મારી અરજ છે. 
પવિત્ર ગાથા-અવેસ્તાના અભ્યાસ માટેનો નવો જ માર્ગ આ ગંથક્ારા મેં દેખાય્યો 
છે, તેજ માર્ગે જતાં ગાથા-અવૅસ્તાનાં ખરાં રહસ્ય સૈને મળી આવશે, અને 
પેગમ્ખર સાહેબે દર્શાવેલા અષના-ત્ર!તના-માર્ગે જતાં સૈ। કોઈ પાતાના જીવનને 
ધન્ય ખનાવચે. રાજદ્વારી, આથિ*ક, સામાજિક વગેરે ખધી પ્રવૃત્તિઓ એ વિશ્વના 
મહાસાગર ઉપર ઊછળતાં મોત જેવી છે, પણુ સાચી ધામિ*કતાની ને સ્રાત્તિકતાની 
ગ્રાત્તિ તો એ મહાસાગરના ઊંડા પેટામાં વસેલી શાંતિ જેવી છે. ખધું કીધા 'ષછી 
પલુ આખરે તો પ્રભુપરમાત્માને ત્યાં લઈ જતા પંથે જ પડવાતું છે, એટલે 
પરમાત્માને છું પ્રા છું કે તે સાહેબે દર્શાવેલા અષોઈને જ પંચે આ ડુનિયાનાં 
મારાં સર્વ ભાઈએ ને ખણેનો પોતાનાં પગલાં માંડે અને પાતાના આત્માની તથા 
આ ડુનિયાની એ સત્પંથે ૪ વૃદ્ધિ કરે! આમીન! મારા પેગમ્બર સાહેખનો સાચે 
પેગામ તેમની પવિત્ર આત્તાને અનુસરીને તેના શુદ્ધ સ્વરૂપમાં પાછે આ ડુનિયા 


૨૦ 


પાસે મૂકવાનો સેં પ્રયત્ન કીધો છે. ખધા ઝધેડા સમાવીને એ પેગામ પ્રમાણે સૈ 
જઇ વર્તે, એવી આશા શું હું નહોં રાખી શકું? અપાઇ દ્વારા આકાશમાંના 
ગ્રળહુળતા તાશ જેવા થવાનો પ્રત્યેક માનવાત્માને પ્રભ્ુબે હુક આપેલો જ છે. 
ધન, કોલત, સત્તા ને સૂકી વિદ્વત્તા. કે લોકોને આંજવા પારણું કીધેલી મ્રપંચી 
પામિક્તા-એ બધાં તો ખૃથ્વીની ધૂળ જેવાં જ આખરે અટવાઈ જશે, પણ્‌ 
આત્માની ખરી અવેોઇઇ જ તેને તારા જેવો ઝળહળતો ખનાવગ્ને અને ખત્ન ડુનિયામાં 
સનો ગ્રકાશ ફેલાવશે. એ ગ્રકાશ મેળવવા સૌ કોઇ પ્રયત્નશીલ અતે ઉત્યુક ખને 
એજ મારા આશીર્વાદ છે. 


૪૮૮, પારસી કોલોની, 
દાદર, સુંખધ્-૧૪ સ્રદશૈપ ર્શમ 


તા૦ ૧૫-૧૨-૧૯૪૮ 
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ગાથાની લિષિની વર્ણમાળામાંના ખાસ ઉચ્ચાર્ની સમજ .... ને ૨ણ 
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પછ 
ગાથા અહુનવઇતિનેો. ગુજરાતી ડુલિતાસા અતુવાદઃ ૧૨૫ 
અડુનવઇર્ચ (ગુજરાતી કવિતામાં) .... ટ *૦ વ૧રછ 
સયમ વાહૂ ક કટ ક “ક જફ 
ચેફ્હુ હાતૉમ્‌ ડે ક. ક. ૯૫% ૧૨૫૭ 


ચાનીમ્‌ મને ક કકે કનક: *-૦* ૧.૨૯ 


શ્ર 


ગાથા અહુનવઇતિ-યસ્ન ૨૯ (શુજરાતી કવિતામાં)... 


ઝે ચસ્ન ૨૮ જ જટ 
કટર યસન ૩૦* હ કનડે 
ક ચસ્ન ૩૧, ક સ 
મ થસ્ન ૩૨, #; ક 
ન 'ચસ્ન ૩૩ ક ફેર 
ર યસન ૩૪ જી ત 


ગાથા અહુનવઇતિના શબ્દે શખ્દનુ' ટિપ્પણુઃ 
ટિપ્પણુની પ્રસ્તાવના ,... કમક ક ક 
“અહુનવઈર્ય?' ના કલામના પૂર્વલેખ .... ક 


“અહુનવઈચે!? ના કંલાંમના શખ્હે શખ્દનું ટિપ્પણુ અને તેની સમજ .... 


“અર્ષેમ વોહ” ના કલામને પૂર્વલેખ, ટિપ્પણુ અને સમજ ... 


“પેફ્હે હાતાંમ”' ના કલામને પૂર્વલેખ, ટિષ્પણુ અને સમજ .... ક 
“ચાનીમ્‌ મનો” ના પ્રવેશક કોકના પૂર્વલેખ, ટિપ્પણુ અને સમજ .... 
ચસ્ત ૨૯-“પ્રવેશક” ના શ્લોકેના શખ્દે ચબ્દતું ટિપ્પણુ અને સમજ-.... 


ચસ્ન ૨૮-“ગ્રતિસા” વ ક ક 
ચસ્ન ૩૦-“પેગામ” ન 29 9? 
ચસ્ન ૩૧-“દર્શન” 27 9? 77 
ચસ્ન ૩૨-“વિરેધ'” રી શ? 9» 
ચસ્ન ૩૩-“સર્વાર્પણુ'* ક કે ૩7 
ચસ્ન ૩૪-“સોક્ષમાર્ગ” ક 2 


“અડુનવઇતિ ગાથા”ના ચાલુ ચાઠમાંની ભક્ષાની સુધારણા : 


22 
27 
79 
ક# 

4 

2? 


૨૦૧ ભૂલોની સુધારણાનાં કારણે! માટેનાં સંપૂર્ણ ટિપ્પણુ સાથે દુ 


“અહુનવઈતિ ગાથા'ની પઘરચના અને તેના સ્વરભારા તથા 


શાથાભાષાની વિશિધતા, સપૂર્ણું સમજ સાથે 
“ગાથા”માં માંથ્વાણીનું મૂળ .... ક 
“ગાથા”માં અષોઇની વ્યાખ્યા ક 
અપો જરચુસ્ત્ર પેગમ્ખરની ગાથાઓ માં જયોતિષને ચાચા 
'અને “ગાથા”ની ધામિ*ક કફ્િલસૂકરી.... હન 
અપા જર્થુસ્ત્ર પેગમ્ખર સાહેખનો જન્મકાળ અને 
ગાથાભાષાની અતિ ગ્રાચીનતા * ,... 
ત્રગ્વેદાદિ "વેદોમાં સળી આવતા. ગાથામાંના ॥ શખ્સોનો : કોષ 
શુહ્િિપત્ર-ગ્ુબ્ય ભત્ષોનું મક ડક રઝ 
કર્તાનાં પ્રગટું અને અપ્રગટ સુસ્તકોની યાદી કમક 
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પૃઇ 
૧૩૧ 
૧૩૫ 
૧૩૯ 
૧૪૩ 
૧૫૧ 
૧૫૭ 
૧૬૨ 
૧૬૯ 
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૧૪૪ 
૧૮૦ 
૧૮૭ 
૧૯૧ 
૧૯૬ 
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દ્ઝપ 
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ગાથા અવેસ્તાની વર્ણમાળાની વિલક્ષણૂતા 


છલવ્પા1ઢાનપંલડ ૦ 48૪૦૩૬ 51૦૦૫ 


“# ગાથા? ની ભાષા જે અવેસ્તા લિપિમાં લખાઈ છે, તે બોલવાની 
જાયા છે; લખવાની નહીં; કેમકે વૈદિક ચા પ્રાગ્ધૈદિકિ આર્ચ ભાષાના શખ્છમાં 
જે મૂછ સ્વરભારો-8૦૦૦॥૬ડ-ડતા, તે પ્રમાણે શખ્દ્ોના ઉચ્ચાર થતા હતા. 
“ગાથા” તે મંત્રસંહિતા હોવાથી તેની ભાષા પ્રાચીન કાળમાં જેમ બોલાતી હતી 
“તેમ જરથોઃતી ફિયાકાંડી માોબેદઠોએ સ્વર્ભાર સાથેની શ્રતિએના ખરાબર થતા 
ઉચ્ચાર પ્રમાણે મૂળ વર્ણુમાળામાં ખાસ ચિહ્નોવાળા વર્ણા-સ્વરો અને વ્યંજનો- 
ઉપજાવી કાઢી તે પ્રમાણે જ “ગાથા”ના મંત્રો પોતાની પ્રતમાં લખી લીધા હતા; 
અને હનર વર્ષથી પેઢી દર પેઢીખએે એવી પ્રતોની નકલો વંશપરંપરા થતી આવી 
"હતી, “ગાથા”ની મૂળા લિપિ કઇ હશે તે ફોઇ જાણુતું નથી. આજે અવેસ્તા જે 
લિપિમાં લખાચેલા કે છપાયેલા છે, તે લિપિ તો પહેલવી જમાનામાં પહેલવી 
'લિપિ પરથી ઉપન્તવી કાઢેલી છે; એવો સ્ુરાપીચ અભ્યાસીઓને। અભિપ્રાય છે. 
ટલું તો ખરું છે કે આ અવેસ્તા લિપિ લગભગ સંપૂર્ણ છે, ને તેમાં પ્રાચીન 
કાળમાં સ્વરભાર સાથે જેવા ઉચ્ચાર શખ્દોના થતા હુતા તેવા સંપૂર્ણપણે અનેક 
નવાં ચિહ્નો યોજીને તે ઉચ્ચારો કાયમ કીધેલા છે. એ અવેસ્તા લિષિનૈ 
અનુસરીને રોમન વર્ણમાળામાં યુરોપીય અભ્યાસીઓએ તે જ પ્રમાણે નવાં ચિહુનોવાળા 
સ્વરો ને વ્યંજનો ઉપજાવેલા છે, અને તે ગાથા અવેસ્તાના લગભગ સર્વ દેશોના 
“અભ્યાસીઓને મોટે ભાગે પરિચિત અને માન્ય છે. એટ્લે મેં પણુ ગાથાના 
'પાઠાતુલેખનમાં-ા 1100 ઉદય 1૦ તે જ ચિહ્નોવાળાં ખીખાં આ ગ્રંથમાં વાપર્યા 
છે. પલુ ચુજરાતી ભાયાની વર્ણમાળામાં આજસુધી એ ખાસ (ચેહ્નો પૂર્ણ રીતે 
ષોજાયાં નહોતાં. મરહૂમ અભ્યાસી એેરવદ કાવસજી એ. કાંગાના ગાથા-અવેસ્તાના 

ગુજરાતી તરજીમાના મોટા ગ્રંથોમાં પયુ થોડાંક ચિહ્નોવાળા ખીખાં વપરાયેલાં 
છે, અને ઘણાં ખીન્તં છોડી દેવાયેલાં છે. એથી કરીને “ગાથા” જે રીતે અવેસ્તા 
લિપિમાં લખાયેલી છે, તે રીતે ચુજરાતીમાં પૂર્ણપણે ઉતરાયેલી નથી, અને ખરા 
ઉશ્ચારામાં તે કારણુથી ગોટાળો થાય છે. તેથી ગુજરાતી વર્ણુમાળામાં મેં અવેસ્તા 
લિપિ રમાણે વધારાનાં તમામ ચિહુનો પ્રમાણેના નવા વર્ણા ચે!્ત્યા છે, અને તે 
મમાણે આ ગ્રંથ છાપ્યો છે. આ ઉચ્ચારનાં નવાં ચિટુનો શુદ્ધ રીતે લખાય-છપાય 
તતો જ “ગાથા”માંની શ્રતિએના સ્વરભારા અરાખેર સમજી શકાય. દાખલા 
તરીકે અવેસ્તા લિપિમાં ચાર “એ' છે, પભુ તેમાંના ત્રણુ “એ? માત્ર સ્વર- 
ભ્ારનાં ખાસ ચિહ્નો માટે છે, અને એક જ “એ' સંસ્કૃત દ કે શુજરાતી 
“એ ના ઉચ્ચાર્વાળા ખરો “એ' છે, આ વર્ણુમાળાને લગતી, અને શખ્ટમાંના 
સ્વરભારેને લીધે ખુદ શખ્દાંગમાં જે ફેરફારો ફીધેલા છે તેને લગતી, સંપૂર્ણ 
વિગતવાર ત્રમજ મેળવવા આ ગૅંથમાંનો ““અઢનવઇતિ ગાથાનો છંદ અને તેના સ્વરભારે 
વગેરે” ને નામે જે જ્ઝુદો લેખ છે, તે અરાખર ધ્યાનથી વાંચી જવા દરેક 
અભ્યાસીને તેમજ જિત્તાસુને મારી વિનંતિ છે. કયા સંચાધન પછી જ “ગાથા'*નો 
અતુવાદ કરવાનું મેં માથે લીધું, તેને લગતા બે સુખ્ય લેખામાં ગ્રથમ આ 
“ગાથા”ના છેદ અને સ્વરભારતે લગતો તેમજ ખઔજે ગાથામાં ન્યોતિષના 
પાયાને લગતો! છે, તે ખન્ઞે લેખે! અભ્યાત્રીઆએ પ્રથમ વાંચવા. એ વગર 


૨૪ 


“ગાથા”ની ખોલવાની ભાષાનો મર્મ તથા “ગાથા”ના પાયાના તત્ત્વજ્ઞાનની સમજ 
મળી શકે નહીં. એ ખત્તે લેખાનો ખરાખર અભ્યાસ ફીધા પછીજ “ ગાથા 
અડુનવઇતિ” નો જે અનુવાદ મેં કીધો છે, તેની યથાર્થતા સૈને સમજાશે. 


અજબ જેવું તો એ છે કે હિંદુભાઇઓના પવિત્ર વૅરોગ્ાંના સ્વરભારે. 
કેવી રીતે બોલાતા હશે, તેના કશા ઉલ્થેખ ફેઇઇ પણુ સંસ્કૃત ગ્રંથમાં મળતા નથી. 
આજથી ત્રણેક હનર વર્ષ પર થઈ ગયેલા પૈદિકે ટીકાકાર યાસ્કસુનિ પભુ જવાવે 
છે ફે પૈદિકે સ્વરભારના ઉગ્ચાર્‌ કેમ થતા હતા તેનું ઞાન તેમના કાળના કોઇપણુ 
ધૈદિક પંડિતને ચા ક્િચાકાંડીને હલું નહીં, અને એ સ્વરભારાની હસ્તી સંસ્કૃત 
ભાષામાંથી નાણુહ થઈ ગઈ હતી. પણુ પૈદિક ભાષાનો તથા “ગાથા” ભાષાનો 
લુલનાત્મક અભ્યાસ ફરતાં આ સ્વરભારાના ઉચ્ચારનું રહુસ્ય મને અચાનક મળી 
આવ્યું, અને પછી સેંકડો સમાન લાગતા શખ્દોની વિલક્ષણુતા તપાસતાં મને સ્પછ 
રીતે માલૂમ પડ્યું કે પૈદિકે ભાષાના સ્વરભારોના ખાસ ઉચ્ચાર તો પારસી 
મોબેદોએ ગાથા અવેસ્તાનાં ભયુતશમાં જાળવી રાખ્યા હતા ! હિંડુભાઇઓને 
તેમના વેદોના મંત્રોના ખરા ઉચ્ચારની કૂંચી મેં આ ગંથમાંના ઉપર જણાવેલા 
લેખમાં આપી છે, તે મમાણે તેમના પંડ્તિ ને શાસ્રીએ તેમના વૈદિક મંબેના 
ઉચ્ચાર ચથાર્થ કરી શકરો, અને જરથોસ્તીઓ પોતે પોતાના મૂળ પર્સસુસ્તકના 
શબ્દોના ઉચ્ચારે પશ્થી એ જ ફૂંચીથી “ગાથા અવેસ્તા”ના શખ્દે લખવાની મૂળ 
ખરી ગાથા લિષિ કઇ હતી તે આ ગૈથમાં “ગાથા”ના પ્રત્યેક શ્લોકને મેં વૈદિક 
ભાષાની સ્વરભારો ખતાવતી લિપિમાં ઉતારી ખતાવ્યા છે, તે પ્રમાણે ખીજી 
“ગાથાઓ ”ના ગંત્રોને તેમજ અવેસ્તામાના ભણુતરેને પણુ તે વૈદિક ભાષાની હાલની 
ઉૈવનાગરી લિષિમાં ઉતારી શકશે. સાશ પારસી ખંધુઓની સાથે આર્યપ્રજાની 
જેડ શાખાવાળા મારા હિંદુ ખંધુઓની પણુ આ સશથેોધનથી મેં યતૂકિંચિત સેવા 

, અને મારા પૂર્વજોને ખારસ વર્ષ પ૦ જે ભાવથી એ ઉદાર ખંધુઓએ 
અઆાથય આપીને આજ સુંધી પાતાના સ્વજન જેવા જ ગણ્યા છે, તે ત્રઠણુને પણુ 
છું થોહુ ઘણુ વાળવા શક્તિમાન થયો છું, તેથી હું કૃતાર્થ થાઉં છું. મારા હિંડદુ- 
ભાઇઓને પણુ આ ગ્રંથના અભ્યાસથી આપણા આર્ચ પૂર્વજનેના ઊંચા તત્વ્ઞાનની 
તૈમજ શુદ્ધ પર્મભાવનાની ઘણી માહિતી મળરે, અસ્તુ, 
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(સસ્કૃત જ નથી, તેને બદલે “ર? જ વપરાતો) 

ન- (ય' ની પ્રર્વે) 

4 છકી વિભક્િિનો સ્ક-લા-ત્રસથ જ સ્વરિત થયો હોય તો “ખ્યા? થાય ને બોલાય 
છે, તેમજ ગહણ્‌-અહ-ધાતુનાં ઇચ્છાર્થક રૂપાની ગ્રધમ શ્રતિ «જ ઉદાત્ત હોય તો તે સ્ક-લા-તેો 
“જ્યા” થાય છે, 141 “૩37” ૦ કુટ1૦૬3પ૯6 ૦50 ૪૦૦૦10૯૭ “૩૪18” ત૦૦૦ાદેલવે, 
૦: પ૦ 1151 5180૦ “8” રઝ દડલ 0212100 4010085 બં 10 10109 
“૬” 15 ૦૦૯૬૯, 18 3૯૦૦૧૦૩ 534-1337 4* 

3 સસ્કૃત શબ્દોમાંતા હ્ય-જે ઉદાત્ત કે સ્વરિત સ્વરભારવાળે હોય તો “હવ” ને 
બદલે તે “ખ્વ” થાય છે. એ નેડાક્ષર છે. 14 “5૩૬” ડડ 8૦૮૦૫ ૫ત પતં&ાધવ ૦: 
ડપતાલ, 1 0૯૦૦૫૦૩ “ત”. 0૦૮૯૦ ડશાંથં0ંત ૫/04 “ડસ્&'' ડટામવાળડ 
“રત” ૦૩197. 115 લ 1૪૧1૫1€. 
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ગાથાની લિપિની વર્ણુમાંળામાંના "ખાસ વ્ણાના ઉચ્ચારની સમજ 


- અ, “આ, ૪); ર ઈ; 9» ઉ, ટ ઊ : ગુજરાતીના જેવા જ ઉચ્ચારો છે. 
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એ ત્રનો પ્રાચીન ખરો ઉચ્ચાર છે. 


એમ, તેમ, કેસ, વહેસ, વેર, એસાં “એ”નેો જે જરા પહોળો 
ને ટૂંકો ઉચ્ચાર થાય છે, તેવો “એ”ના ઉચ્ચાર કરવો. 
અંગ્રૅકીમાં 161, 2૮૬ જેવા શખ્જોમાંના “ઇ” નો જે “હટ? 
“પૂટ્‌ઝ જેવો ઉચ્ચાર થાય છે, તેવો છે. આ “એ” “ય” ની 
અગાઉ આવતા વ્યંજન સિવાયના ખીન વ્યંજનોની પાછળ 
મૂકવામાં આવે છે, અથવા “અ” શ્રૃતિ પ૨ સ્વરભાર હોય 
ત્યારે, અથવા ન્‌ અને સ્‌ વ્યંજનોની પૂર્વે સંસ્કૃતમાં “અ” 
હાય તે ગાથાવાણીમાં “એ” લખાય ને ઉચ્ચારાય છે, આ “એ” 
સાત્ર ઉચ્ચારોમાંના સ્વરભાર સાટે જ વ'પરાય છે, 


ઉપર જણાવેલા “એ”નોા એ જરા લંખાવેલો ઉચ્ચાર છે. એ 
સ્રુખ્યત્વે ગાથાવાણીમાં જ “અ” ઉદાત્ત કે સ્વસ્તિ હોય ત્યાં જ 
અ સ્વરભાર અતાવવા વપશય છે, વળી વ્યંજનાન્ત શખ્દની 
આગલી શ્રુતિ ૫૨ જે ઉદાત્ત કે સ્વરિત સ્વરભાર હોય ત્યારે 
તે ખતાવવા શખ્ટાન્તના બ્યંજન પાછળ આ “એ” સુકાય છે. 


સ્તર્‌ - હુવરેં, વર્ષર્‌-વદરે, વળી એકાક્ષરી શ્રતિનો અ; કે જ ઉદાત્ત 
જુ સ્વરિત હાય તો ત્યાં પણુ “એ” લખાય છે. 


શુદ્ધ સંસ્કૃત છ (નેઝે ના ઉચ્ચારથી કઇક ટકો થાય છે. શખ્દમાં 
ઈ, ઈ એ કેય પાછળ આવતે હોય, તેવા શબ્દોમાં પૂર્વના 
ચ્‌ પાછળ અ કે આ થશુતિને અબદલે આ “એ” લખાય 
છેઃ ચસ્થ-યેહ્યા, જથામિ-અયેની, થસ્ઞે-યેસ્તે, ગાથાની લિષિમાં 
આ “સ? કદી "પણુ શખ્દને છેડે “એ” ને માટે લખાતો 
નથી, પણુ અવેસ્તામાં શખ્દને છેડેનો “એ” “એજ લખાય છે. 


શુદ્ધ સંસ્કૃલ « (શે) નો ઉચ્ચાર છે. આ “એ” ગાથાના શખ્દોમાં 
છેલ્થી શ્રતિ “એ” (સંસ્કૃત) હોય ત્યાં લખાય છે ને ઉચ્ચારાય 
છે. વળી “એ” અતુદાત્ત (સ્વરભાર વગરન!) હોય તો તે “અએ” 
લખાચ ત્યાં આ “એ” લખાય ને બાલાય છે. એકાક્ષરી શખ્ઠમાં 
સંસ્કૃત ૪ કે જઃ અતુદાત્ત હાય ત્યાં પણુ આ “એ” લખાય છે. 


સંસ્કૃત ચા ગુજરાતી “આઓ ”નાો પહોળા ઉચ્ચાર ખતાવે છે; 
ગોળ, કૌલ, અંગેજી ત૦૬, ૪૦૬, 5૦૬ માં “એ” નો જે પહોળો 
ઉચ્ચાર થાય છે તે. આ “ઓ” ન્યાં શ્રતિસાંના “ઓઈ ઉદાત્ત 
ચા સ્વર્િતિ હોય ત્યાં “અ”ની સાથે “અએ” કરીને લખાય- 
બોલાય છેઃ - થતોવઃ હજ્ઝીવો, ખોલ - અઓજેફહૂ. વ 
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ડ શુદ્ધ સંસ્કૃત નોના જેવો જ ઉચ્ચાર છે. “ખો” અતુદાત્ત હોય 
તો “એઓ'જ લખાય છે. વ, ઉ; ઊ કે એ યા કવચિત્‌ ૨ 
શખ્દાંગમાં પાછળ આવતો હોય અને આગલી શ્રતિમાં “અ' ફે 
“આ હોય તો તેનો પણુ “એ” થાય છેઃ છુષત્તત-ગપોડમ , 
શ્વછ-થ્વારેશ્તા, વળી સંસ્કૃત અત્‌ (૧: ને ઠેકાણે “એ આવે 
છેઃ સનઃ - મતો, વચ; - વચે. 


સંસ્કૃત-ગુજરાતી “અંઃને મળતો પણુ “આ” સાથે ભળેલા 

અતુનાસિક-॥તડતા-ઉચ્ચા૨. ફ્રેંચ ભાષામાં “તાનો જે “આં” 

ઉચ્ચાર થાય છે, તે જ. સંસ્કૃત શખ્ઠમાં “મ્‌? કે “ન્‌”ની 

પૂર્વે “અ' કે “આ? હોય ત્યારે ખટુધા ગાથાવાણીમાં' 

“અં જ સુકાય છે. 

ક એ “આગને “ઓ? સાથે જેડાયેલા સંપિસ્વર જેવો ઝડપથી 
બોલવાનો છે. મોટે ભાગે એ સંસ્કૃત નઃ (વિસર્ગ સાથેના 
*“આ”)ને પકાણે ખોલાય છે, વળી શખ્દમાં ઉદાત્ત કે સ્વશ્તિ 
“આ પછી “સ” ફે “નત''--આવે ત્યાં પણુ એ “આનો 
“આત્મા” લખાય-બાલાય છે. 

ડ ઉકાશન્ત શબ્દના છઠ્ઠી વિભક્તિનો મત્યય ન્નોજ્‌ જે અનુદાત્ત 

હોય તો તે “એંઉ'' કરીને લખાય-બોલાય છે. 


: ઉપક્ષા જ “એસ” પ્રત્યય ઉદાત્ત કે સ્વર્તિ થાય ત્યારે તે 
ઘર્શુઉ એમ જરા લાંખા “એ” સાથે લખાય-ખોલાય છે. 
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એ સિવાયના ખીન્ત સંધિસ્વરા-આઇઈં, આઉ, અઅ, એઇ ને અજ- 
લખાય છે તેમજ બોલાય છે, પણુ એ બે જેડેલા સ્વરો ઝડપથી એક જ 
હોય તેમ બોલવાના છે. 


વધારાના જ્યંજનેપ્ના ઉરચારોા 


આ “ખનો ઉચ્ચાર શુજરાતી “ખ' થી કંઇક જુદો, ઉર્ડુસાં 
યા ફાશસીમાં જે “ખ' નો ઉચ્ચાર થાય છે, તેવો છે. 


- આ “ઘસે! ઉચ્ચાર પણુ ઉર ચા ફૂારસીના “ઘ' જેવો છે. 


દ સંસ્કૃતમાં ને ગુજરાતીમાં અંગ - અસ્ત, ગંગ -સટ્મ જેવા 
શખ્દોમાં જે “અંગ્‌” ઉચ્ચાર થાય છે, તે “ડ્‌? વ્યંજ્નના એ 
સહાપ્રાણુ-વધારે ભોરથી બોલાતે1-ઉચ્ચાર છે. 

- એનો ઉચ્ચાર “સ્‌? સાથે “જ'' મળી ગયેલો હોય તેવો થાય 
છે. અ ઉચ્ચાર સેદ્ધ સંસ્કૃતની કે ચુજરાતીની વર્ણમાળામાં 
નથી. ષણુ ફૂારસીમાંથી એ “જ” ઉર્ડ્સાં તેમજ હિંદીમાં 
ઊતરેલોા છે. ગજનવી-૦૧2૧૮૫૩, નિજમ-ક્ટલેકો, આજાદ- 
કટલ જેવા શખ્કોમાં જે અંગેજી “7? અક્ષરનો ઉશ્ચાર થાય 


૨9 - %૮ 
હ “તદ્ન 
ન જિ *૧% 
2 - ફૂ 
ક 

થય - વૂ 
₹૦-»- ચ્‌ 

ષ્‌ 

9-૪ - લવ 


૨૯ 


છે; તેવો એ “«? ખોલાય છે. અંગ્રૅજીમાં 7૮41, ૦1206, 
[182૦ જેવા શખ્દોમાંના 7 નો જે ઉચ્ચાર થાય છે, તેવા જ 
આ “જ નો ઉચ્ચાર કરવો. 


ત એનો ઉચ્ચાર “શ્‌? સાથે “જ? નો ઉચ્ચ્રાર કરવો. અંતરેજી શખ્દ્દો 
૬. # * ક નિ ફર તૈ ટ 

42૫૯, [1૯8પત્ટ વગેરેમાં જે જપ' નો તથા “ળ* તો ઉચ્ચાર 
થાય છે તેવા જ અબશખર આ “નો પલુ ઉચ્ચાર છે. આ 
“%' નો ઉચ્ચાર તામિલ ભાષામાં છે. વળી આ પ્રાગ્ધૈટ્કિ 
“%?' અને “હટ” પરથી જ વેદના અને ગુજરાતીના “ડ,” 
“હુ? તે “ળા” ઊતરેલા છે. મદ્રાસીઓઆ એ ઉચ્ચાર ખરાખર 
કરે છે. મીજ્ટેમ-નોરજક્‌, મેરેડટ્દાતા-જૃત, 


: લગભગ “ત્‌” ના જેવો જ ઉચ્ચાર છે, પણુ એ “ત્‌? સુખ્યત્વે 
શખ્દને છેડે આવતા “તૂ' ને ઠેકાણે લખાય છે. 


ક આ માત્ર વજન રૂપે જ લખાય છે, અને એનો ઉચ્ચાર 
જત”નતા જેવો જ છે. સ્વર સાથેની પૂર્ણ શ્રુતિ રૂપે એ કદી 
લખાતો નથી. આ “તૂ'-ક, ગ, ચ, જ ત, દ અને જ્યે'ની 
પૂર્વે જ લખાય છે. 


ન્સ એનો ઉચ્ચાર અંગેજી જ જેવો! થાય છે, ખત્ને હોઠ 
લગાડીને ભારથી જે “કૂ? “ગુજરાતી ને સંસ્કૃતમાં ઉશ્ચાશય 
છે, તેમ નહીં, પણુ નીચલા હોઠને ઉપલા દાંતો સાથે લગાડીને 
આ “કૂ' નો ઉચ્ચાર કરવામાં આવે છે. 


નઃ એનો ઉચ્ચાર અગ્રેજી “૫7' જેવો યા “ન્હુ” જેવો થાય છે. 
આ “વ? “થ્‌” સાથે જેડીને લખાય-બોલાય છે. એ “વ ઉદાત્ત 
થુતિ માટે જ વપરાચ છે. પાછળથી અવેસ્તાકાળમાં આ “વઃ 
સંસ્કૃત મ ને ઠેકાણે વપરાતો થયે! છે. 


ક ગાથા લિપિમાં શખ્ઠની શરૂઆતના “ય” તું ચિહૂન જાદું છે, અને 
શખ્ટના અંગમાં આવતો “ય બે “ઈ? પાસે સુકીને લખાય છે. 
હિંદી ભાષામા પણુ એમજ લખાય છે, 


:: આ અક્ષર પણુ શખ્ટની શરૃઆતમાં જુદી રીતે લખાય છે. 
અને શખ્દાંગમાં બૅ “ઉ? પાસે યાસે ઝુકીને લખાય છે. ચુજરાતી 
લિપિમાં એવો ભેદ રખાતો નથી, તેથી ગાથાપાઠના અતુલેખમાં 


ક 


સમે પલુ એ ભેદ રાખ્યો નથી. 


સૂ-ઈ- ડ્‌ અને "ત્ર - એને માટે “વર્ણુમાળા*માં આગળ લખ્યું છે, તે જેવું. 


બીન્ત ખધા અક્ષરોના ઉચ્ચારો ગુજરાતી ને સંસ્કૃત જેવા જ છે. 


ગાથા અને સસ્કેત વર્ણમાળાઓમાંના મુખ્ય ધ્વનિભેરા 
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“ગાથા”ની પ્રાગ્યૈરિક ભાષાના મત્રેના જે રીતે ઉચ્ચાર કરવામા આવતા 
હતા તે પારસી ફિયાકાડી બ્રાહ્મણોએ ચા માબેદોજએ હજરો વર્ષથી વરાપરપરા 
જાળવી રાખ્યા હુતા, તે પ્રમાણે તેને માટે ખાસ લિષિ ઉપન્તવીને પહેલવી 
કાળમા ત્તે લખી લેવામા આવ્યા હતા, અને વૈ પ્રમાણે અનેક હસ્તલિખિત પ્રતો 
પરથી આજે એ સત્રો છાપેલી ભાષામા મળે છે પણુ “ગાથા” આજથી આઠ 
હુજાર વર્ષ પૂર્વે લખાઈ ત્યારે તેની લખવાની કોઇક લિપિ તો હશેજ ગ 
લિપિ શી હશે તે અઢી હનર વર્ષથી તો કેઇ નાણુતુ નથી “ગાથા” 
અપો જર્થુશ્ત્ર પેગ્મ્ખર સાહેબની લખાયેલી અતે ગવાયેલી હતી, એટલે એના 
પવિત્ર મંત્રો હુતા, અને તેથી તેના ઉગચારા મૂળ ભાષામા _ જે રીતે કરવામા 
આવતા હતા તે અધા ઉચ્ચારોના અપૂર્ણ ચિહ્નો ડરીને તેની ખાસ લિષિ 
ખનાવીને તેમા એ ઉચ્ચારો કાયમના મ્થાપ્યા હતા હિંદુભાઇઓના પવિત્ર 
વેદોમાં તે વેળાની કોઇક લિપિમાં વેદમત્રો લખાતા હતા તે મૂછા લખવાની 
લિપિમા તેમાની શ્રુતિઓના સ્વરભાર સાથે તે નોધેલા હતા, અને કાળકમે 
લિપિએા ખદલાઈ, અને છેવટે હિંદુ વિદ્ાઓોએએ જે વર્ણુમાળા હિંદમાં ભાવ્યા પછી 
નિશ્ચિત ક્રીધી તે વર્ણમાળા તેની અગાઉની ખરાધી, બ્રાહ્મી વગેરે લિપિઆમાથી 
ઊતાર્‌ીને છેવટની હાલમા લખાતી દેવનાગરી લિપિમાં સિદ્ધ કીધી વેદોની મળ 
લખવાની ભાષા એસ વશપરપરા સચવાઈ રહી છે, પણુ એ વેદોના સત્રો 
લૈમાના સ્વરભાજરે સાથે ડેવી રીતે ૯ચ્ચારાતા ને ગવાતા હતા તેની નોધ હિંડુ 
વિદ્દાનાએ ઝાઇક અગમ્ય કારણુને લીધે રાખી ન હતી માટેજ અઢીથી ગણુ 
હુજાર્‌ વર્ષે! પૂર્વ્વે થઇ ગયેલા “"ાપિનિ જેવા સસ્કૃત વ્યાકેરણુકાર તેમજ નિરુષ્ત 
જેવા વ્યુત્પત્તિશાસ્રના પડિત યાસ્ક સુનિ પણુ કૂશ્યાદ કરે છે ઝે વેદો ઘણા 
પ્રાચીન છે, અતે એના સ્વરભારેના ઉગ્ચાર ફેમ થતા હતા, તે તે વેળાના ડાઈ 
કિયાકાડી ખ્રાહ્યધુ નજષુતો ન હતો, અને એ ઉચ્ચારતુ સાન ને રહસ્ય કઇક 
અગમ્ય કારણુથી ખદુ ડાળનુ લુમ થયુ હતુ પભુ વેદોની ભાવા માથે ગાથા- 
અવૈસ્તા ભાષાની સરખામણી કરતા અને તેમા ઊંડા ઊતરીને સશોધન કરતા 
આ હુત્તરો વર્ષતુ જે સાન ને રહમ્ય લુસ થયુ હતુ તે પ્રભુકુપાથી મને મળી 

આવ્યુ છે, અને એ રહસ્ય આ મહાગ્રથમા સેં પ્રગટ કીછુ છે 


ગાથા-અવેમ્તાની અને વેદની ભાષાઓમાં ઘણુ મળતાપણં છે, તેમનુ 
વ્યાકરણુ પણુ લગભગ એડ જ છે, ખવ્કે ચુરોપીય વિદ્રાનાએ જ વૈદિક વ્યાકગ્યુ 
પરથી અવેત્તાનુ વ્યાકરણુ ઉપન્ાવ્યુ છે, કેમકે અવેમ્તાતુ વ્યાઝરણુ 'પહેલવીમા કે 
પાજદમા ઝે પછીની ફૂાગ્સીમા મળતુ નથી યુરોપીય ભાષાશાન્ત્રીઓએ ગાથા- 
અવેસ્ટાની ભાષા ઉકેલવા ઘણો શ્રમ લીધેલો છે, અને આજના પારખા પોતાના 
પર્ભનામ્ત્રની જે દશા આજે છે, તે માટે સુખ્યત્ને એ ચુરાપીય તેમજ અમેરિકી 
ભાષાપડિતાના આભારી છે આ અધુ છતા આતસુધી પારસીએ પોતે તેમ- 
ગ્રાથા-અવેસ્તાના યુરોપીય, અમેગ્કિન તેમજ હિંડુ ને સુન્લિમ અભ્યાસીઓ 
ગાથા-અવે-તાની ભાષાને ધૈદિક સસ્કૃત ભાષાની ખડેન ગણુતા આવ્યા છે પતુ 
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આ મારા ગથમાંના ખધા લેખોના અભ્યાસ પછી દુનિયાના ખધા ભાષાશાસ્્રીઓની 
આંતરી થશે કે “ગાથા”ની ભાષા વૈ ત્ઝગ્વેટની ભાષાની અખહેન નથી, પણુ સાતા 
જેવી છે, અને એ જ ગાથાની પ્રાગ્વૈદિકે ભાષા ધીમે ધીમે કગ્વેદની ભાષામાં 
પરિયુમી છે. “ગાથા''તું વ્યાકરણુ કગ્વેદના જેવુંજ છે, પણુ એ ગાથા ભાષા વધારે 
નની હોવાથી તેમાંના ફેટલાક વ્યાકરણુ-પ્રકાર જૂના ને જુદા છે, તૈ પ્રત્યક્ષ 
દેખાઇ આવે છે. નામ, સર્વનામ અને વિશેષણુના વિભક્તિના પ્રત્યયોનાં તેમન 
કિયાપદ્ોનાં રૂપોમાં મોટે ભાગે તો એ ખઅન્ને ભાષામાં ઘણું સામ્ય છે, પણુ 
“ગાથા” ભ્રાષા ત્રગ્વેદની ભાષાની પણુ પૂર્વેની છે, એટલે એ રૂપામાં ફોઇક 
કોઈક જરા જુદાં આવે છે. ઉદાહરણુ તરીકે ત્રીજી ફરણું વિભક્તિ-- 
]પ50પપાલાદ ૦૩૩૦-ખો પ્રત્યય નર ફે નાન્યતર જાતિમાં “ગાથા”માં સર્વત્ર. 
“આઇ”જ છે, ત્યારે વૈદિક ભાષામાં તે હ્ત થયો છે. ખીન્તં કેટલાંક રૂપોમાં પણુ 
કંઇ કઇ ફેર છે. એ ફેર આ ગંથમાં ગાથાના શ્લેકને જેટિકે ભાષામાં ને લિષિપ્રાં 
અધા સ્વરભાર સાથે ઉતાર્યી છે, તે પરથી ભાષાશાસ્ત્રીઓ તેમજ અન્ય અભ્યા- 
સીએ જેઈ શકશે. 


હુવે, ગાથાના શખ્દોના વણી વૈદિક ભાષાના વર્ણાથી ઉચ્ચારમાં ડયાં 
ડયાં જુદ્ટા પડે છે, તેની નાધ પણુ અહીં ક્ષેવાની જરૂ૨ છે, જેથી આ બે 
ભાષાએ એક જ છતો કાળકમે તે તે શખ્દોના વ્ણીના ઉચ્ચાર શા થતા હતા 
તેનો રસિક ભેદ અહીં સૈ કોઈ સમજી શકશે. અષો પેગમ્બર જરથુ્ત્ર સાહેખ 
પષીનાં ખે ત્રણુ હજાર વર્ષીમાં ત્ઝગ્વેદના મંત્રો ચાચા અને પછી આજથી ચારેક- 
હુજાર વર્ષ પર તેનો જુદાં જુદાં મંડળોમાં સંગ્રટુ થયો, તે લાંખા કાળમાં 
હિંદી આર્ચેચ સિંધ પ્રદેશથી માંડીને ગંગાનરીના પ્રદેશ સુધીમાં વસતા થયા હતા, 
અને તે કાળમાં હિંદના ન્તૃના આદિવાસીઓ-અનાર્યો-અને દ્રાવિડોની સાથે. 
તેએ સમાગમમાં આવ્યા, એટલે કુદરતી રીતે હિંદના આદિ વતનીઓ ની ભાષાની, 
તેમજ ઉચ્ચારાની, રહેણી કરણીની અસર તેઓમાં થવા પામી, અને વૈદિક 
ભાષાના મૂળાક્ષરેનું, છેવટતું ખંધારણુ પણુ ત્તે વેળા થવા પામ્યું, એટલે ગાથાકાળ 
જે માગ્થૈદિક કાળ હતો, તે વેળાની આર્યોની ભાષામાં ને ઉશ્ચારમાં થોડું ઘણું 
પરિવર્તન તે! થવા જ પામ્યું, અને પરિણામે ટ, ઠ, ૩, ઢ, ણુ જેવા સૂર્ષન્ય 
વ્યંજનો છ, ઝ, ભ જેવા મહામ્રાણુ વ્યૅજનો અને ળ ને ખ્હુ જેવા જુદા જ 
વ્યંજનો ચધૈદિક ભાષામાં કરવામાં આવ્યા. પરિલ્ામે જે શખ્દો ગાથાકાળમાં આર્યોમાં 
વપરાતા અને ઉચ્ચારાતા હતા. તે જ શાખ્દોમાંના કેટલાક વ્યંજનોનાં રૂપો 
અદલાયાં, અને ત્યાર પછી હિંદની સંસ્કૃત અને બીજી ભાષામાં તે “પ્રચલિત * 
ચર્યાં. તપા ખધું પચ્વિર્તન જણુવા જેવું છે, અને ભાષાશાસ્ત્રના અભ્યાસીને તો તેમાં 
રસ પડે તેવું છે. 

અખુદ્દ ગાથામાંના ફેટલાક શખ્રોના ઉચ્ચારો અવેસ્તાનાં ભણતરમાં ખદ- 
લાયેલા છે, અને પછી અવેસ્તાકાળમાં ચા તે પછીના પહેલવી કાળમાં ગાથાના 
કેટલાક શખ્દોને અવેસ્તાકાળમાં થયેલાં પરિવર્તનોનું રૃપ આરાપ થયું છે ! એ 
ખધું મેં મારા “ ટિપ્પત્ુ” માં તેમજ “ગાથા”માંના પાઠની ભતલ્લોની સુધારણા 
વાળા લેખામાં પણુ જલાવેલું છે. ઉદાહરહુ તરીકે વૈદિક પ્રત્યય સ્લ નો “ગાથા”માં 
શુદ્ધ “હ્યા” છે, ત્યારે અવેસ્તામાં તે “હે” થમેલો છે. નજ પ્રત્યયવાળા શખ્દો 
શ્ય, ૫૩૬%, સત્તશ્યક્‌ વગેરે અવેસ્નામાં ટુઇથીમ્‌, યેજીમ્‌, મષીમ વગેરે થયેલા, 
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છે, તે શખ્દો ગાથામાં ગ્રળા હુઇથ્યેમૂ , યેજયેમ્‌ , સશક્યંમૂ, યા મરષ્યેમૂ હતા 
સેઓતે પાછલાં રૂપા જેવા હુઇથીમ્‌ વગેરે “મ્‌” પ્રત્યયવાળા કરી દીધા હતા, 
પણુ તેમ કરતાં છેદની શ્રતિગણુનામા એક શ્રુતિ ઉઘાડી રીતે કમી થઈ ન્ય છે, 
તે કોઇના ધ્યાનમાં આવ્યું નહીં. પષલુ આ “ઇમ્‌” રૂપ પાછળથી ગાવેલું તે 
“ગાથા”ના શખ્ઠોને પણુ મોબેદોએ ફ્રેરવીને લગાડેલું, તે ગાથાના હા, ૩૪-૧૫*ી 
છેલ્લી પંક્તિમાં “ખગાડવાનું” તેએ ભૂલ્વી ગયેલા તે આજ સુધી “ગાથા”ના 
તમામ સુસ્તકેોમાં માન્નૂદ રહેલું છે ! એમાં ખુદ કુદરતનો જ ચમત્કારી ન્યાયી હાથ 
છે! આ ખધું સેં “સુધોરલા”વાળા ઉપર જણાવેલા લેખમાં સ્પ રીતે બતાવ્યું છેઃ 


ઘૈદિકિ અને ગાથા ભાષામાંના સ્વરોના ઉચ્ચારભેદ તો મેં આ સાથના 
“આગલા લેખમાં ખતાવ્ા છે. હુવે, પૈદિક સંસ્કૃતના કેટલાક બ્યંજનોનાં રૂપ 
પ્રાગ્ધૈદિક ગાથામાં કયાં ક્યાં હુતાં તેની નોધ અહીં લઇએ, જેથી “ગાથા” ના 
ગ્રત્યેક શ્કષોકને વૈદિક ભાષામાં મેં ઉતાર્યો છે, તેની ખરાખર સમજ અભ્યાસીઓને 
સમળી શકે, તેમજ સામાન્ય જ્ઞાન પામેલા વિદ્વાન વાંચકો પણુ એ સમજીને 
તેમાંથી રસ લઈ શફે._ સંસ્કૃતના સ્વરોના જે ઉચ્ચારે સ્વરભાર પ્રમાણે “ગાથા”માં 
જે રીતે બદલાય છે, તેની પૂરેપૂરી સમજ આ ગ્રંથમાંના “છંદ અને સ્વરભાર” 
વાળા લેખમા મેં વિસ્તારથી આપી છે, તેનો અભ્યાસ ગાથા અવેસ્તાના અભ્યા- 
સ્ીએ ખશખર કરવો. 


*ગાથા'' સાંના અને વૈદિક ભાષાસાંના વ્યંજનોનો ઉચ્ચારભેદ 


૧. વૈદિક ષને અ ને ખદલે ગાથાભાષાના શખ્દોમાં ગ, દ અને ખ વપરાચેલા 
છે, ગાથામાં ધ અને ધ વપરાયેલા છે પણુ તે ગ ને દ પર ઉદાત્ત 
યો સ્વસ્તિ સ્વરભાર હોય ત્યાં જ સુખ્યત્વે ગ ને દ ના ભહાપ્રાણુ લેખે 
સ્વર્ભાર ખતાવવા વપરાયેલા છે, ગાથામાં ઘ, ધ થી કોઇપણુ રાખ્દનો 
પ્રારંભ થતો નથી, અને સ તો તેમાં સુદ્લ નથી. સ ને ખદલે ગાથામાં 
જખ અને અવેસ્તામાં “અ? તેમજ “વ્યુ વપરાય છે. 

૨. ફેટલાંક સર્વનામાના તથા અનવ્યયના શખ્દોમાં ધૈદિકે જ ને ખદલે “ચ 
વપરાય છે, અથવા જ્ય' ને ખદલે “કઃ વપરાય છેઃ 


વિન - ચિશ્‌, વશ્વાત્‌ - પસ્કાત્‌ વગેરે. 

૩. વૈદિકે સસ્કૃવ શખ્દાંગમાંના તત અને છુ ગાથામાં “સ? લખાય-બોલાય છેઃ 
માતમિ - ચાસા (મિ), ર્ચ્છા - ઈષસા, (““ચ્છા”તો મૂળ ધાતુ રજ જ 
છે), સવાતસે - હેમ્‌-- યાસઈતૅ, શ; - પેરસત્‌, જોલ - કર્કશ વગેરે. 

જ. ચૈદિક ચ્ય નો ગાથામાં “ય? થાય છેઃ ચ્યૌસ્નન્‌ - ષ્યઓર્થેનેપ્‌, ચ્યા -- 

., ધ્ય્ઓમામ્‌. ્ 

અ, વૈદિક અંસ્કૃત ત્ત ગાથામાં કેટલેક ઠેકાસુ “જ” રહે છે, અને કેડલેક ડેકાણે 
“જ”થાય છેઃ નગસ્તિ - જર્જેન્લી, થારૃસે - વાર્વેરહોઈ, અગ્યાઃ - અત્યાર, 
સ્તીવન્તસલ - જવન્તેા («/વત્તે) સુસિસવઃ- હુજીતયો. “' ને ખદલે “હુ? 
પણુ થાંય છેઃ સિટ્તા - (હજવા, સ્તર જન્તારેમ્‌ . 


૧૦, 


૧૧. 


૧૨, 


૧૩, 


૧૪. 


૧૫, 


કંક 


ગાથામાં એક જ વર્ગના બે વ્યંજનો જેડી શકાતા નથી. 


(ક) વૈદિક સંસ્કૃતમાંનો સ ગાથામાં “સ્ત' બોલાય-લખાય છે; અસિત્તણ - 
એવિસ્તો, ચેસ્ય - વોધઇસ્તા, સસતાતટ્સ્સત - ઉસ્તાન જસ્વો, સિક્ષ - ચિસ્તીશ 
(પ) ધૈદિકે “જૂ” નો ગાથાર્મા “ધ” ફે “જટ” થાય છેઃ વસન - 
ખેરખ્ધાંમ્‌ રસ્ત - દજટી. 

ઘૈદિક સંસ્કૃવમાંના તત નો “ગાથા”માં “સન” કે “કન” થાચ છે : સુ-ક્તુ, 
શસ - ચસ્ન વગેરે, 

ઘૈદિકે સંશ્કુતમાંનો સ્ત તેમ જ “સ્ત રહે છેઃ અસ્તિ -- અસ્તી, સ્તુતતત - સ્તૂતે, 

મૂર્યન્ય વર્ગના ટ, ઠં, ડ, ઢ, થુ વ્યંજનો વૈદિક ભાષામાં પાછળથી હિંદમાં 
આવ્યા પછી ઉમેરાયલા લાગે છે, એટલે ગાથા ભાષામાં એ હતા જ 
નહીં, એટલે પૈદ્િ ભાષામાં જે ૪ થયો છે તે “ગાથા”માં ખધે “શત” 
લખાથ-બોાલાય છેઃ ૩૪ - ઉડતા, વષિ - ચઇ - યક્ત, ત્યર્ણા - થ્વોરેશ્તા, 
ઘુટ - ગૂડ્તા, વસઇ - વહિસ્તા, 


ચૈદિકિ સંસ્કૃતમાંતો જ્ઞ “ગાથા”માં “સ? થાય છેઃ વત્તત્‌- વસત્‌, શક્તા: - 
સાસ્નાઓ, શ્રાવચલે- સાવયેડ્હે, નજઝસ્મ - અસૃરહ્યા, જ્ષર્ષ્યચોઃ - 
સરેઘચાઓ, શસ્તિઃ - સસ્તિશ્‌ , વગેરે. 

ધૈદિકિ સંસ્કૃતમાંના જ “ગાથા”માં “સ્પ? થાય છે. આ “પ ન્યંજન 
માગ્લૈદિક ભાષામાં “વ'ને અદલે વપરાતો હતો? જિન્સ - સ્પેન્તો, જશ - 
અસ્પા, શ્રાત - સ્પાન, જિશ્વ - વીસ્પા વગેરે. 


ઘૈદિક સંસ્કૃતમાંનાો ત “ગાથા”માં ફુ થાય છે, પણુ એ જ મૂળમાં 
સુરતીઓના “સ”ના પોચા ઉચ્ચાર સુ જે કડેસ્થ “હુ' જેવો નહોં પણુ 
ઉષ્માક્ષર “હુ જેવો માત્ર કંઠમાંના શ્વાસથી જ બોલાય છે, તે છે. 
સુરતીઓ “સારું” ને “હારું? જેવી રીતે બોલે છે તેમાં ખરો કંઠસ્થ 
“હું વપશતે! નથી, તે તો “હારુ”? એટલે હારી «ઉં, ખોઇ દઉં, એ 
અર્થનો શખ્ટ થાય, આ ખધું મેં “સ્વર્ભાર?”વાળા લેખમાં વિસ્તારથી 
ખતાવેલું છે. એવા પોચા ત હ “ગાથા'માં તને ઠેકાણું વપરાયેલો! 
છેઃ નસુદ- અડુરા, સુટ્રતન્‌- ડુંદમેંમ્‌, લત- હસે, ઘર્ણાવણ્‌ - વહીચેઇ 
ઘોળ - હુમ, લત્મજ્‌ - હેઈથ્ચેંમુ, મવ - અપદ્યા, વગેરે, 

વૈદિક સસ્કૃતમાંનો શુદ્ધ કંઠસ્થ દૂ “ગાથા'માં “જ” પણુ થાય છે? દજાજ્‌- 
જર્વેન્ગ્‌, ૪ર૪:- જરજટાઓ, દતજ - જસ્તો, સહે - મજ દૂરમેન - 
જેરનમા, સિજ - જિમા, કરત્‌ - દ્રજેસ, ઇન્‍્સરજ્‌ - જન્તારેસૂ. 

વૈદિક સંસ્કૃતમાંના દત નો “ગાથા'માં “જસ” થાય છે: વણ - ચજદસૂ, 
ક્ષણ - દજ્દસૂ, રષ - દજદા. 

ઘદિક સંસ્કૃતમાંની શખ્દ્ાન્તની લઘુ ચા હસ્વ શ્ુતિઓ “ગાથા”માં અધ 
રીર્થ ચા શુરુ કરીને બોાલાય-લખાય છે. અનો આ, રતો ઈ; જનો ઊ 


રડ 


૧૬. 


આ વિષિ અતિ પ્રાચીન કાળમાં ઉચ્ચારના વિષયમાં મામાન્થ હતી, 
તાસિલ ભાષાની વર્ણમાળા ન્ત્યારે હું એક શિક્ષક પાસે શીખતો હતો 
ત્યારે તે પણુ જને બદલે આ બોલો, અને જ્ઞાને જરા લાંબો કરીને 
બોલતો હતો! તેમજ ઈને ઉના પણુ જરા લાંખા # ઉચ્ચારો તે 
કરતો હુતો.. “ગાથા”ની ભાષા જેવી રીતે હાલ આપણી પાસે ઊતરી આવેલી 
છે, તેવી શીતે તો તે માત્ર ઉશચારની ભાષા હોવાથી લિપિમાં પણુએમજ દીર્ધ 
ઉચ્ચારે ઊતરી આવેલા છે. એ કારણુથી ઘણી વેળા ગાથામાંના 
સમાધન એટલે આઠમી વિભક્તિના “અ' સ્વરાન્તવાળા શખ્દો ત્રીજી 
વિભક્તિનદ “આ” સ્વરાન્તના શખ્દો સાથે ભળી જય છે, અને કાચા 
અભ્યાસીને ગંચવણુમા નાખે છે. આ ભેદ માત્ર વાક્યની રચના પરથી જ 
સમજી શકાય તેવા છે. આઠમી વિભક્તિના “અપ” શખ્દ્ટ ત્રીજી 
વિભક્તિના “અયા” જેવોજ ઉચ્ચારાય ને લખાય છે, અવેસ્તાની પાછલી 
ભ્રાષામાં આ ગૂંથવલુ ઊભી થતી નથી, ને ત્યાં આઠમી વિભક્તિમાં 
“અષ”જ લખાય-બોલાય છે. 


“ગાથા”માં ઘણા શાખ્હોમાં “અ' ક્રૃતિનો “આ” થાય છે, અને 
“આઇના “અ? પણુ થાય છે. આ લેદ સ્વરભારને લીધે છેઃ 
ઘલાન્હાતાંમ્‌, અસ-આવા, નાર્ટ-અરરેદ્રા, સઝ-માંજદ્રા, છરમે-દસેમ 
વગેરે. આ ભેદને માટે “સ્વરભાર”વાળા લેખમાં વિસ્તારથી સમજાવેલું 
છે, ત્યાં એ વાંચી લેવું. * 


૧૪, વૈદિક સંસ્કૃત થ (ક્ષે નો ગાથામાં “ખ્ય” લખાય છે, પણુ મરહૂમ વિદ્વાન 


કાંગાજીએ ગાથા-અવેસ્તાનાં પોતાનાં સુસ્તકોમા શુજરાતી અક્ષર “ક્ષ'જ 
વાપરેલેો છે, તેજ “ક્ષ” સરળતાને ખાતર મેં પણુ આ ગ્રૈેથમાં ખધેજ 
વાપર્યો છે. 


આ સ્વનિ ભેદની ખધી વિલક્ષણુતા મેં માર “ગાથાના અંદ અને તેમાંના 


સ્લર્ભાર”વાળા લેખમાં ખતાવી છે, તે ત્યાં વાચી લેવી. મોટે ભાગેના ધ્વનિભેદો 
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185610 તંત્ા-ડત પાક્ાતડતાં | જથપળતેળવેપા 503 160૮378 
4વ્વાપ્થા1 લ્લ કપા થે | 1 તળફુપ913૦ વૈ્રતત્ા રતડાતોદલપા 
(?/જ25£0૮007 ઇટ #ટટંટડ/7 


&5 દૌર 101: 15 0૦5૬ £૦ 9૯ ઘતંબલ્તે, 50 15 ધર 7210[216, ૦0 
સ૦૯૦૫1૧1 ૦ 1૫5 ૯01૪ુ €૪૦1-૯૬5૦૯૯તં ૫111 1રા810૦૦૫૩૧૦૩5, પધા 110 
૫]૩7811110૯35 ૦1 [00૦ 01114 દ્વવ્વૃપાળલત ૦1 110 તલ્ટવૈક 01 140 ૫11૦ 1દ2તઘે, 


કે 10710011 1130 ૪૦0૫ 0ણ ૦4 ડટ11-€071101 11011 13018 81172૧ [01012011010 10?” 
116 ફડ્ા-૨૬1॥1 લત 


માંશ્ર અહેનવથર* 
ચથા અહ વવ્ર્ચો' । અશ્રા ર્તુશ્‌ અપાત્‌ચીત્‌ હચા 
વડ્હેઉરા જટા મતડ્હે!। ષ્યઓથેનનામ્‌ઃ અફૂફેઉશ્‌ મજ૮૬ાઇ * 
ક્રશ્રેમ્‌ ચા અહુગ આ । થિમ. દ્રિઝુબ્યેદ દદત્‌ વાસ્તારેમ્‌, 
એ જ મ'ત્ર, મૂળ વૈદિક ભાષામાં 
સત અસુનવર્ષ 
ચથા અલુ વર્ષો' 1 અથા રસુ અપાત્‌ ચિત્‌ સત્તા 
વગો છ્થા મતલ 1 ચ્વ્માનાન્‌ ” બો સેષાનં 
કતર્‌ ચ અરે” આ ચ્‌ દ્રિસુમ્વો રહત ગાસ્સારન્‌ 
ભાવાથ*; ઝુજગાતીમાં 
જેવો નન્‍ત મર્વોપરી ને નમનર્વદનતે વાયક છે, તેવે(જ ધર્માધિપતિ (રતુ-પેગમ્બર) 
પણુ પોતાની -નચળ અવેપ્થી તેમજ ચજ#દાને માટે (જીવેવા) જીવનના કાર્માની સાત્વિટ 
સનની ન્યાયપરાયણુતાધી સવે[પરી ઝે, અને જેને (જે રતુ-પેગમ્બર્તે) અહુરા તરક્વી મળેલી 
મજણુ" મથમશક્તિ (સ્વ-રાનય) સમી તોને “રતણુ આપે છે 
'તઇ રિ પો *ના-અમ્‌ (બે શ્રતિમાં બોવગુઝે * મજ્દા-ઇ (આ “ઇ' “ય'ને ડેકાપ છે, 
તેધી “ા'ીષ્ટા ખોલ) 


'થ 1ર ચો. *સ્થૌ-નાન-ગજુ “જતા ત * ગકરે 3 ધાર મળત (દા બાં તંવદાપટ 
લફ, અથથી “ ગાયું યા પરટેજગાર માણસોને 


શસ 100ઇ 


250110 ૫011 | પર્ાપ્રમં?ા વર્ડા), પલે 251 ; 


પન્નજ્ તાત | 13786 તકો] ₹211151ત1 50310 
54/20 ઈ ૦0775220 7ટર્ત ૮૦ 20725550 


1 1 
કત પદ્યડડાડ | પતડાડા1 011 ર51, 1518 તડ , 


? ડી! 
પકવ ૭11 | 21 251 17૧515111117& 08ત100 


(77૮6750207 2 2728૮57) 


1ર18111૦00511€55 15 1112 8૦૨૬૦૩ ૫૫241110, 1૬ 75 થાક 1.151 (૦% 
81155). ઈપ્લત્તાદ્ાં 1.811 15 [01 1110 31110 15 11810005 707 પલ ૧/૦ ૦1 
205: $૫(21*€110 1રે18111૯011511055. 


માંથ્ર અષેમ વૉહુ 
અષેમ્‌ વૉહૂ। વહિરતેમ્‌ અન્તી, ઉસ્તા અસ્તી : 
ઉશ્તા અહ્યાદ 1 હ્ારત્‌ અપાઇ વહિશ્તાઇ' અષેમ, 
એજ સત્ર, મૃળ વૈદિક ભાષામાં 
મત્ર ખવમ્‌ થતુ 
જવન્‌ વનું 1 ઘર્તિઇમ્‌ અસિત ૪૪ અસ્તિ 
૩૪ અસમ 1 ૫ અજે' થતિંદાય ખષમ્‌ 
ભાવાથ ઝુજરાતીમાં 


અવેજ (તરત) મોટામાં મોટી રાલન છે, એલ અમર «્યોલિ હયા નકિ ક 
કત્યાણૂ) છે, કલ્યાણુ (ચમર આન"૬) તેને જ માટે છે, જે ઉત્તમમાં ઉત્ત? અષક્ન માગન 
સો (પવિત્ર સઘમારી) છે. 








પ”, દ. શતા. ઇ'” એ ચાર શુનિપ્ા ભાઇને ર . એઇ” શ “વ” ને કાવો 5. 
*કવાય ગ્રામ્ેદિક બાષામાં “અશારાન્ત નામ કે વિદેવબુલે કયી અ પ્રાન હિલિતિમાં 
મતે, બ્રશ, ની જેમ બાથ ને ડેરા ક પ્રત્વવ તડાડ?ા તતો. 


₹8708 881 


જાત 1પણળા પલ ]'૦૭ાઉે ]હ્ાંધ ૪પ 
તિજતર્મ &ાપતત્ત પ્તરે0 તશ્ાઇ ઊવલો, 
૪4ઝાપટૃકા-લો, દશૂડ-લત, દધંડ-લો 302 પાદાવ€. 


54722 ૪ ૦07150 7૮050 2075૭૮૪૦ 
ર્ટ 
₹453:0 ડરતા કદ 3/4]॥ઉ [૩૫001 (53/25 
રછિતાંડતેક &ડપ્રોત્ પ્ટપદ0ત 88તદ ડકલ 


જડયો ૦૧ પરૂ5૦ ધોડવ્લ, 0081008100. 
(7 0/2510/0/ 2 &878675/) 


47008851 211 1201048 7901155 1171070 4વટવંથે 1) ₹૦005%12૯5 ૧4 
૫%૯£ (0, ૫7૦૯1161) 1% €૫૦19 4૦૬ ૦4 ૦૪૦૫101 (0: 58011106), ૯૪૦- 
શ૬૬૦૦ત1૯ત 1૪161 [રણપ€01510€55, હા1 5૫૦18 1101 તાતે 3901001 ૫00 દ્તં૦1૯ 
ત 1010૫0 


ચેડ્નહેં હાતાંમ્‌ 
થડગ્હે હાતાંમ્‌ આઅત્‌ ચેસ્ને પદતી વફ્હે 


ભજ્દ્દાઓ અહુરો વચએથા અષાત્‌ હચા 
થાઅઈડ્હાંમ-ચા તાંસ-ચા તાઓસ્‌-ચા ચંજમદદેન 


થલય સતાન 
શસ્યં સતાન આવ્‌ ચે પ્રતિ વર્સ્યઃ 
યેષાઃ અધુસો વેસ્ય અવા સર્સા 
ચાજાજ્‌ સ સશ સાકર ચારે ॥ * 
ભાવાથ5 ગુજરાતીમાં 
મજ્‌દા અહુરા માણુસન્નતર્માના જેતે ાક્તેના (યા રવાર્પ ણના) ગતે કાર્યમા વિશે 
સાત્વિકતાપૂણુ* અને અષોઇનો અચળ સ'સગ* રાખનાર તરીકે જણે છે, વૈવાં સૈ. નરતી અને 
નારીઓની અમે મત્વા ભક્તિભાવથી આરાધના કરીએ છીએ. 


13105 726૪6 £૦૪ ૧% 127૮6 30૯5 ૦7 દઇ 5/1141ઞમલ્ડ ૯કાંડ, 011014 ન 
તાલ પાઇાલદ “૧ તાડદઇપ”, પઉ3૦૫દે ૩9 ત્વ્ઇુર્ાંથત્તદ9 ૦ 1૦0 ૦૮ ડ/00- 5)/12101૮5, છંણ 
16 તટટતતેંડ 1211015 ૦ 1180 લ્યલંટ૦૯ 7ાડલ્તે 37 દ દાડત્ટ્ટ કપડાંવ્તા છ#દલ 4૦૮૯૧૫૩ 


૪81101 11440 (0૮૮4૮૯ 10 11 0ત0;5)* 


1 31લ00, 3 011 ૪૦6, 410110 53700370911 
482010 2ત12003૬10110, 
714 40195 5૪9૩૫ ઉતરન 5૫૦3793 : 
339106 કે, ઉતતઉર્ને 252071! 
7/2 7/૦4: 747055૮૭5૦ 
8પ 110610, ]/ હોપ 0400, ઝતા €$4011થ111 
&ડસ૪હ૫ત5 24140પ51₹25)/ત* ના 
ળવ કળાની ડેપો ૦0 ૪૦૪570 
કેદ 025, ભ્ત0દ, તથ ત0ડ? ! 
(7/૮ 055%) 

* છુપાતંલ 15 દ100 પ10૫છાંપ, ૨ છુપાવંલ 19 1110 ૫૪૦૯, & કુપાંવંઢ 15 (16 
તંલલતે ૦1 11017 2410051 423 દ13€ 110137 1100000115 (41019ગતૅ-5[02005) 
£"815€ 110 ઉત્વ0તડ 11 ૯5૬૦૦10! 401456 ૫1410 ૯! 0 11011" ઉજ0વેડ! 

ચાનીમ્‌ મતો: “ગાથા”ની પ્રસ્તાવના * 
ચાનીમ્‌ મતો, ચાનીમ્‌ વચે; ચાનીમ્‌ મ્યઓયૅનૅમ્‌ 
અષઓનોા જરથુસ્ત્રહે; 

- ફેરા અસૅષા સ્પૅતતા ગાથાઓ ેઉર્વર્યેન્‌: 
નમા વં, ગાથાઓ અષઓનીશ્‌! 
ચાનીજ્‌ અતઃ - શાધાનાન્‌ પ્રસ્તાવના 
ચા્તાન્‌ મનો, થાતીમ્‌ વચે, ચાનો ચ્યૌરનળ્‌ 
જાતન સરપુઇલ્ય, * 
પર્સ અસત" સિન્સ ગાયા મોર્વવન્‌ 
નમો વ માળા અવની *! 
ભાવાથ ઝુજગાતીમાં 

અપો જરથુક્ત્રનાં વિચાર, વાણી તે વર્તન માગ'દર્રર છે. અમેષા સ્પન્તાએ આ 

ગાષાઆતે ઉચું સર્વોત્તમ સ્થાન અપે! હો પવિત્ર ગાયાઓ : તમોતે નમન છે | 


2 31135 [07૯ %&લક 3૪૧૩ 311૬૯18 15” 5૦71૯૦0126 11 112૦ 11 હડ 1મ્ટત0તે. 





1૬ ડ1100તે ૪૦ 2400605૮053 8 -- ઝર્યુંક્સ્જ (ઝન 4 જ્ટ્લ્ય) 01દ 1 411 301 
લૌદ્ધાકુપાઇુ દપ્ટ બ્સ01૦ 1૦૮0 ૦ ત ]૩7૦][9૯₹ 101110 
૨106 1'હતાત 1૦071 15 કેસદઠડ &1 -- કતાવન/ 


છ્રક૦ક #0ઇ૫&૪.&111 


૪/4$14/% 29 
2/2 /ર0.//૮૯7/707# 


ગાથા અહુનવઈતિ 
ચસ્ન ૨૯ 


ચવેશક 


પ્રવેશવા 


બહણ &1103%1%111 
1 105/ 29 


ટે 
કાકો ઉકાડ પો ૪ ૧૯૦/તેમેઃ 
“1૮410134 318 0101020113? 140 101 14૧? 
“-ાત ૧૨5૩॥ઈે 1087ત5-લસે 
“તજો તગ કતલ દ?પાં--૦ . 
“ડે ॥ોળા પડા 5501001 013 છે, 
“તને ઊં ડડ ₹૦પે પડતર 5 


(770715૯૮07 0 80552757) 


110 3૪૪ ૦ તિ ૦૦0 લ્લે પ૦ 101 0૦): “3110)- 
1830 30૫ 204 1110 1010 10011000? 3110 ૮€£૯૦૧૫૦રવ 100? 1.051, 10766 


1150161૯60 વતે ૫10101૯6૯0 1830 1[6તતટ્ત 100 દ 10૫%રત; પ1001% 37૦૫ 
પણત્લ 15 10 ૦11017 ૧5110007 (01૪ 1100 ૧૦ તૉ€૦૬ 110 ઇઉ₹0પ્ 5૦100 


વાપર ૪101૯0! 


યસ્ન ર્હ-૨ 
ક્્મદ્બ્યા ગૅઉશ્‌ ઉર્વા ગરૅકદ1 કહ્યાઇ મા ચ્સરોજ્દૂમ્‌ ? કેં મા તપત્‌? 
અમા અગમ હજસ્‌-ચા । આહિષાયા દરેષશ્‌-ચા તેવિશ-ચા : 
નાકત્‌ રાઈ વાસ્તા ક્ષ્મત્‌ અન્યો । અથા મેઇ સાંસ્તા વાહ્‌ વાસ્ત્ર્યા ! 


ચત્ત ૨૨-૧૧ 
(ચુઝેવ્નમ્યામ્‌ મો" જયા સદલ 1 વસ્ત ગા વ્ર્ટ્વન્‌ ? ૪: સાં સકત 
બા નાં ૬૦૧* અરથ | આસવાવ પર્ષક સ્વિવ સઃ 
સેન સેં ચાન્સ (ઝુ)ેવપ્તત અત્નો | બયા સે અસ્ત ચર્લુ વાશત્યા ! 
ભાવાથ" ઝુજરાતીમ 
પૃધ્વીના આત્માએ તમારી બત્તની (મજદાની ને અહરાની) પાસે ફરિયાદ કીધી : 
“તપે કા માટે મતે ગતિમાન કીધી ? મને કોણે સરજી ? હવસ, જબરજસ્તી, બેશરમી અતે 


અત્યાચાર મને ચોગમથી જકડી ગ્હાં છે, તમારા વગર મારે માટે બીન્ને કોઇ આધાર છેજ 
નહી"; તેથી કોઇ મહાન રવી ઉદ્દારક દ્દારા મને ઉપરેશ આપો 1 





* 130૪ ૦૦૧૯૮૬1૦0૩૦ 30 દલ તતા ૦૦૩04 1૯૩૬, [21945૯ 2૯ ₹ ૦ 1૫9 


51011૧60 ૧૧1૮]. 7૦: 0:0179૪ 810૦ ૬૨2208 


1 1૮5/2« 29-2 


તેક હકો ભ્ય ૩૦૮૩૩૦ 

£8311: “16ત08 ધ ૪8૪૦1 રિત્રદા1-, 
“111 111 તંત 5832300 

“તત પડાતો ૪૧૦૧૫૦ 0પ: ? 
“કળ 10 પડદ 21001210 

“372 વૈ.૩૪૦૭૦છ5 ૦૦૭૦0૦૭ પેતત1'0ા! ?'”' 


(772570૮1072 1 &87ઠુ5/) 


૧૦૫૦0 ધોલ €₹૦૩10# ૦4 તિ તલા લતં 48: “ 3381-11:6 1૩ 
1 002801 7૦1 દ10) 8212, ૭૦ ઇદ 3૦૫, #પંલડ ત5 361 «ક ૯1) 
4610015, ૫૪૦૫1 કૂંપટ 112૮ 1૫૪701ત-1005૬૯ 1૪ પંઠુ૦ઉપત? 1111011 ત૦ ]'0૫ 
ત્તપ્ંડ] 10 0 1100 1.07 3૫0100 ૫7૦૫1તૈ 1000 1૫5 1056૦1૯ પ્રાંદા દ૦ 
૧૪1૦૮211 04101061? 


- ચસ્ન૨૯-૨ 
અદા તપા ગૅંઉશ્‌ પેર્સત્‌। અેમ્‌ .કથા તાઇ ગવાઇ રતગ 
હ્યત્‌ હીમ્‌ દાતા ક્ષયત્તો! । હદા વાસ્ત્રા ગઓદાયા ઠ્ધા ? - 
કેમ હોઇ ઉક્તા અહુરંમ્‌ | વે ડ્ગ્વેદ્ખીશ્‌ અએવૅએંમ વાદાથાકત ? 


ભાવાથ, ગુજરાતીમાં 


ત્યારે પૃથ્વીન! સજતહાર અથને પુદ્ધં કે “આ તારી ૪ દંત માગે જજ રયા 
ચત્રમ્બ*-ધર્માધિપતિ-છે, જેથી હરીને તમો નિયામક તનલ ઉદબોધથ તે પ? રીતે દ્નિયાના 
મહિ કેરતુ' સૌમધષ્વ' સ્પે? તેતો (તે પધ્વીને) મત્તાધારી નાયક દેને તપ ઇશા છો, જ 
અનન જકવાદી*લની ગાથે હવસને મારીને હર હાં કાર? 








1 અત્તુક. 101% ૦૭): ૮101૫ ૯ 19૮૮0% ઉ ૧૬૩૩ 7૩૪1, 
દ.-(ઝર 18૯ 9ઇન્પલ્વીક 1:21. 


૪ શચ્લ્ટ $” (*$ઉ0. ;* 


1 50 29-5૭ 


41311 તક 1011 5270]ત 
લવંખ્તજેક્ઝ ૪૦૫૦ ૪૩દા-10૮0૫1 : 
જ/પ્તલક્થવાળ' 401 અતપટે* 
“ઝે લખ્યો સવત્માટું શ-૦૨૦૩ ૪0, 
“પતદકૃતા' 100 ૧૦50, 
“ડાધ 20100૪ ]ળાસે 1: પજ. 
(77072520707 2/2 4/657) 

1110 ઉડ, 1૯0 (-&54) ૫૪1 #8111€00510€55, (1117 33) પ૫101101111- 
ઊં તત ૫0000 1108110૦, £૦ તં 00૦0 કતત્ત1: “0 (105૯ ([€૦]210 
01 ૯ 11) 04 016 15 ૫070111 1:00111૪ 119૮0પછા] પ૦પ ઇટ તૃંઠ1૯૦0ડ 
8108:૯118 ૬110 ૫764 ₹-પ1॥તલત, ૫010 11॥ાડરોં 15 દર 5117010૪05 0૦4 1111000011 
ઇલળ૪ુડ 100 3010010 17€ 102857 80 પદ) ડ૫ 18 4૮1100 1૦ ૧૫0000૬1 115 
*€00॥ાદાતંડ. 

યસન ૨૯-૩ 

ઈ અહ્યાઇ અષા તેઇત્‌ સરૅજ 1 અટ્એષો ગવાઇ પદતી-સ્રવત્‌: 

* અવએવામ્‌ ' નોઇત્‌ વીઠ્ઠે ! યા ષ્યવકતે આર્દેડ્ગ્‌ એરેબ્વાઓફાડે।, 

“હાતાંમ્‌ * હવા અઓજિક્તો 1 ચહ્યાક જર્વે:ગ્‌ જિમા કૅરેદુપા, 

ચત્ત ૨૨-ર 
શસ્તે અવા ને શ્ય અટેપો નવે વત્તિ-ત્વવ- 
બચેવાજ્‌' નેત ચિંદઠે'! ચા ચ્વવસેં આપા સવ્યાર્સઃ 
સતાન્‌* સ્તો ઓગિંછો | થસે દાગ રિંજ ઇજા 
ભાવાથ*, ગુજરાતીમાં 

એને માટે અણુપીડાફર અહિ'સક અવોઇથી કોઇ પણુ ન્નતના દેષ વગર તેણે (અવે) 

પૃથ્વીને ઉત્તર આપ્યો કે “એઆમાંનો (એટલે પૃથ્વીના લોકોમાનોઝે એવો કોઇ જણુવા જેનો 


નથી; જેનાથી સત્યવાદીઓ (ધમી'જન) નિખ'ળ મનવાળાને સાવધ કરે; વળી જે પોતે 
જનલોકમાં એવે! ખલિષ્ઠ હોય, જેના શાસનેોનતે અમે શીધ્ર ગૃતિથી મદદ કરવા જઇએ. 





41% 35 ૦ ૪૯ ]0૮010ધ%૯ર્ત 11 100£ 531201૯5 - ખ્કદ-&-૧૫૧૫-, વેષ -ગછણૂ. 


૬“ પણ” વિદુયે--શડ % ૯૦તપલ્તં (૦708 ૦ 08 4પ તડતાપ 100006, 1દ 
હોંડળ 3૫1૯85૯5 ૦૪૦ 3531131312 


૨133 દપ લ્લ 53181016૯5 ઊથ-ધ્ટ-કન-ટા * તા-અમ, સતત -સક્‌. 


૧૨ 
1 14576 29- 


ડક્િટતર્ય ડ ૩૫ તેત્ટ ॥થાતઉાતે 

ડત છા ઇત૩79201 2તાતલા0$ 
1)દિઉેઇતાદ-લ્ત તાતે) તોડ-લ્ત, 

તે-લ્તે ૬19551૯૬ 8100-0011 : 
1૫ઇ પાલા 1પ, 

0તે ત 3'0તે 1પ પ્તડઢા 


(70725070072 0 47252578) 


01૪ ]18વંત પ૩ દપ ૦૦૦૦: રડ છાઊડડ, ૫01101 પાવંટલ્ત ઊત્નડ 0૯૯0 ત 
10૫7તૅ 1.૦[21 તત: 03/ 110 120045” તલે ૬1€ 112521:)/ત5 વલે 10100. 111 0 
11008401 1:21 તરત" કૃ ₹00%લં પતત પાડ 15 ઉપર પતંડુટ હડ 110- 


1111135014 190પ1તે ૫711, 5૦ 1૯1 11 1432[201! 
ચસ્ન ર૯-૪ 
ભશજદાઓ સ મ્વાર્રે મટરિશ્તો । ચા-૨૭ વાર્વેરજેટ્ર પદરીચિથીત્‌ 
દૃયવાઇશ-ચા ભાકયાદશ્‌-ચા1 ચા-ચા વસ્યૂઇતે * અનપીચિથીત્‌:- 
હુવા વીચિરે! અહુરો। અથા અડૂહત્‌ ચથા હ્વો. વસત્‌, 
ચસ ૨૧-૪ 


મૂપ્ત જ્ાલ્તાર ગૃણો | ચા-ફિ તુઝે પરિસિસિત 
શેપૈશ્ર સશજ્મેક | ચ પ ચર્ક્યટ અવિં-સિતિત્‌ 
સ્તો વિસત અભર અથા અતત; અથા સો વર્સસ્‌ 


ભાવાથ”, ઝુજનાતીમાં 


પાક મજ્‌દા ક-્યાણુતો મહામાગમ છે, જે ખગેખર તો દેવ લોકોથી અને મશષ્ખ 


લોકોથી ચાગમ ઘેરીને ઉહુનિયાના માણુગાથી) દગ રજવામાં આવ્યો! છે, અતે જે હજ પણુ 
વધારે ઘેરીને દૂર રાખનામા આવગે નગ. ! પોતે નિણુજયકર્તા છે જેવુ તે પોતે ચાહે તેવુ થાઓ ! 





1દ ૨0૫11 ઇક * ₹09%3 ટ તાવ 10દ 


૩ ઉટા1છુ [૩05130 10111૦ ૯18 « 
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પડાઝયડાદદ,' ૨8 1 3% 11 ઉં ૦તાઉપાતં 1૮૫૬ 
11 ૦પઝઉળલૈંડ ૦ 3 «473 કા પપવર્લદર્લ્લ ૦1 (1૪1% 810 હિઉર્થં 11 દ]1૯ 0પ0ડ૧ 


મક્ત્ર્ષઇતે”' બનગરેતુ* રપ છે “વરષ્યઇતે” ત્હેઇએ 2018 પબવી1[મ 05 
ન ન 


1 3૦524 29-ઝ 


“૬ પત પહતાાતાડ તોલ 
“ઝદ્રડતાડે શતતાગાાત કપાતાં પિ 
“ડિ પદઇત ટ્માકં-વ્ય 22)/ઞ' 
- “પથ ઊતિટતંરળા ક ઇડા 


“વાકા! 2પપલાપ્ટ સા દાંત. ” 


(7272504072 ઇટ 2872#25/) 


1101, ૪617, દી ૫દટત ॥દાાતંડક, 1૬ પડ 9010 00 [07૧1૪ 
100 4॥પાવ--00397 5૦૪1 &5 107611 તડ ૦? 18010070 ઢા, ૨06 પડ 10 
૯૩૯૦૯] ડ1ત#વેદ્ર 101 તટા1₹€₹૧0€૦: 101 01૦ 101 10 3037 00127૦55101 1૦ 
દ ત્તંછાંપ૯૦૫૩ 010, 70₹ €૪૦₹ ૦ ૦ 1રલપતતતૅ-ટા?૦ (13૦ 21012061) 


81001854 1૪00૦12૫11 10812101215 11 7૦૫1! 
ચસ્ન ર૯-પ 
અત્‌ વા ઉસ્તાનાઇશ્‌ અહુવા । જસ્તાદશ્‌ ક્રીર્નેમ્ના અહુર્‌ાદૃુ આ; 
સં ઉર્વા ગૅઉશ્‌-ચા અજ્યાઓ । હ્યત્‌ મજ્દાંમ્‌ દવઇરી * ફેરેસાખ્યો; * 
ન્‌ાઇત્‌ એરૅક્તિજ્યાઇ ર ક્જ્યાદતિશ્‌ 1 તોદત્‌ શસુષેડતે દ્રંચ્વસૂ પછ ઇશ્‌ી ! 
શઝ ૨૨૬-% 
અત્‌ વા ઇસાસેઃ મસ્ત | ઇસે: શ્રીનાન મસુર અ 
સે ઝર્યા સોક ગ્યાઃ | અત્‌ સધાય ર્વષ ' શ્જમ્જઃ 
સેર જગ્ય ક્રગ્નાલિઃ । મેજ વ્યુકત્સ ગ્વત્તુ ર? 
ભાવાથ*, ગુજરાતીમાં 
તે માટે ખરેખર લ'ચા વિસ્તારેલા હાથે! વડે, અડુસને માથના કરતે, મારે તેમજ 


આ રક પૃથ્વીનો આત્મા મળીને, અમે બન્ને એમ મજૂદાને ઉદ્દારણુ મારે વિન'તિ કરીએઃ 


પુણ્યછવન જવનારાને જુલમ નડે નહી*, તેમજ અત્તાન બકવાદીઓ વચ્ચે ફૂળદાતાને (પેગમ્બરને) 
પૃણુ (તે નડે નહી'1). 
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1 35057૦ 29-8 
“ક ઢા ડોહા 1તેત પ્ડાળ, 
“ર8 19 તહઇ૦ ડત્ડ્ઝર્સ કપડ્તતન-- 
“ 210પ5ત્ત 5 પ006 : 
“૪6 કેકિટતપ પડા ઝહ્ાં-ત્તે 
““€૯121₹31:2014 5૯2023૦016, 


“31 10 પત?109118 તડ ૫2:૦૦ ! '” 


(7777576૮072 272 27757572) 


&૫ પ5 100181 15 1210010 10 વોટ 01૯ 5001 ૫110 115 
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107 યે1્િજવંડે ક્ત “ફત 10 પ્રંડ)€5 10 1111280 11511૫01011 (£૦ 1110 [0€0[016) 
પત 1370315 ૦ [2615૯6 ; 1€1€૯€ 1 ૫1001ત [110% 1811 1111 હતં 110 €001101 
“04 ૩૩૦૦૯. 


યસન 


ન્પ્ઃ 


ક 

મ્‌ સોઇ ઇદા વિસ્તો થે તે અએવેો સાસ્નાઓ ગૃષતા- 
વે સ્પિતામે।। હવા મજ્દાઇ' વસ્તી અપાઇ-ચા 

થરા સાવયેડ્ગહું 1 હ્યત્‌ હેટ હુટસેંમ ઘાદ વખૅદ્રહ્યા? 


જુ 


ક્ત 
ચરૅકેરૅથ્ર 


શત ર૧--૮ 
છન મે રરા વિત્ત] થઃ અ: ળ્વઃ નાસ્તો: ઘુવત 
સસ્યુંજઃ સ્વિતામો 1 નયા ધાત વાણ અવે વ 
અરૃંત્રા કર્મતે। ચળ મે સુતુમ જ સ * તરત્રત્ 
ભાવાથર'. ઝુજરાતીમાં 

આ ઘડીએ હમખાં મતે એવો એક «ણુ #ગીતો છે, જેરો અમાગ કાતૃતો બાપોકાર 
અતે? કીધા છેઃ તે જર્યુક્ત્ર સ્પિતામ છે; તે પોતે મજે માટે તેમજ અયને માટે મ્તુતિ 
ડાર જહેર બોધન કરવા ગાહૅ છે; માટે હુ' તેતે વાધગીનું સુંદર ને પા” ગ્રમુત્વ બર્ક્ષ . 


----------------------------------------- ------ 
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જાલ્ડલો તળ 5ર 1.૯ ૬13 ઈઝ. 
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૫ 
1 105% 29-? 


“૧ તટે 4પદઈ 
“10001011 દતક 484 11220030, 
“ડઉિટલર્મ ઇુતપળ 2:8પ1વંઝ॥0-૯ન 
“જપપ્ઠ પાપડ્તણૉઇડ'ઉ 3030 પડ ડેડ] ઃ 
“1હતડ-હે 3૦11 1100100311 
“સઝે-* તો તપતા 1ાતપ્મતહાંડ તે? 
(77024727072 7 7762737) 


૧ 101)" પ સત્ડટ (12) ૦ 520080૯ 41074 €૦10[70520 ઇથટ 
03 ૦008-૫1) ૫૧6] .150, હ કિઇલડ ૦૦0100 1દડ ૭૦૫૪ 101 5111, તળ 
502004 (0040100) 1011815014 4િડા॥101૯ત 1૬ (૦% ધટ 19701૯21108 (૦4 451710) 
110૫ 1પ €00118103 1005: 11110 15 દ110૬૦ પ્રનંધા [દલ 1111 પબ 
1112111 11110011 ૯) (18૯0૩ ૫11ધ0 110 1100.15? 


યસન ર&-૭ 


તેમ આજ્તૃતાદશ અછુરે 1 માંત્રેમ્‌ તપત્‌! અપા હજઓંષો, 
સજદા ગવેઇ ક્વીટેમ-ચા) હવે! ઉસ્ષએકબ્યો સ્પેંત્તેર સાસ્ન્યા: 


કગ્તે વાહ મનફહા । ચેં-ઈુ : દ્રાયાત્‌ આવા * મરેતએદબ્યે! ? 
ચસ ૨૨-૭ 
તન્‌ આઇુતેઃ જતુસ | મૈત્રમ્‌ સકત ' જવાં તોઃ 
મૂષાઃ સને ફિતિર્જ્‌ ચ । સો ંરવ્યેમ્યં: શિન્સઃ શાસનમાં; 
કાવ્તે વુ અનલા | ચઃ ર્' જાયાત્‌ અવા સમત: ? 
ભાવાથ, ઝુજરાતીમાં 
યલો *વાપષણતા મંત્ર (અહુનવય') અહુરાએ અની સાથે સહકાર સાધીને રેલે! છે, 
અને તેતો અદભુત નાદ મજદાએ પૃથ્વીને માટે ફંકયો, અને સ્પંન્તા મન્યુએ પોતે (પૃથ્વીના) 
હા ક્ટ ્- 
ગાણ માટે ધાર્મિક શાસન ઠ્વાગ ઉતાથો છેઃ એવો કોણ છે જે (એ પૃથ્વીનાં) મત્યઝતતોને 
ઉ:માણુએતે) એ ખધી મહેર સાસ્તવિક સનથી બદ્લે ? 
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4 દાટ ૧૦૫૬ દહ 0 પદ્ય) - “હઝ ' એએ 9૫૦૯૦ લેટ દડ ૫૪૦૯ “ તેળ્ઢ,” પોડ 
પ્રલત્લ 1ઢાલ 10001001813005 31 0702748006: ધોર તલધલા, ૭૦ 1 183૫ નલદ ૬ 
ડિ 


૧1મંડ 15 દર ભાલ 110 1019 “ ડે૦ દડ '* હા ૦૫૬. 


કાલ “ £૦૮૪૯૦૫૦રડ ** 


2 14 29-6 


&દ 2 1૦૦૧ 41૫76 

પિટર પતર અહિડે ૪2372 : 
“૫401૬ તકમ પ્ત પડદ, 

“વાતહતેવે રિદ્ાડે દડા-લદ 18047 
“કા દા 0354 150)તાદવલ-વ્ને 

“૪તેડાત'ત તપ ૦૩૪૦૯૦ડદર* પતાકા! 


(77૮725/0/70/2 22 8/5ટ5/7 


1]ઊલા, પ્ર ૦૦185૩૦1 35008]:€ 4100 ડીિેરે, 001ડલલાઈ, 
ળલ્તપપા થાત પ૦॥ાતંરા પાં, 1170081 ૦01011[2£2€501 1૦ )* “ડ 161૯ 
1:1001171 110 ડલ] 1610૪, 2457, 001 ૯૪૯ 5૫01 72021106 €૫૦1-૧55૦૦&૬૦૦ 
૫૫1 10111055 2 11 15 10: ધડ 1દ્દ દો 310ધ10 ટાઇ? 15 વિડૉ10૦ાલ્વે 
પણ્ટ 101 (૧ તાક 1૦ 51710) 0૯ 1૨૦૪પ્વે ફાઇટ વાવ 110 2012001! 


યસન ર્હ-૬ 


ત્‌ એ વઓંચત્‌ અહુગે। મજ્દાઓ વીઠ્ાઓ વકશ્‌ વ્યાનયા; 


ર એવા અહ વિસ્તે।1 ન નગદ દા રહશ્‌ અષાત-ચીત્‌ હચા? 
અત્‌ જ ચણા ક્યુ ુથન્તગ્મ-ચા 1 વાસ્ત્યાદ-ચા' થ્સેપ્રશ્તા? તતપા ! 


ચત્ત ર૨-૬ 
અત્‌ ₹ વૉતતત્‌ અલુસે | મયા વિદ્ટાજ વું: વ્યારા 
સૈજ્‌ ૧2 અનું. વિસ । સર્‌ રણ: થવાત- ચિફ મચાં? 
ળત્‌ રિ સ્વા વ્તુમગ્તે વ । વાસ્નાર્થ ચ ત્ત્છી તત્ર ! 
ભપ્વાથ"; ગુજરાતીમાં 


ત્યારે (એ માંભળીને) ત્યાં મમભાવવી ઞવર્સાતી સહા ગૃદર અદ્ભુત અહુરા મજદા 
મવ'્યાપકતાથી બોલ્યા? “શુ” એવા કોઇ મત્તાધારી રાજન કે ડાઇ અચળ અવોઇ સાધેલો 
રતુ-પેશમ્બગ પણુ નવ'ગીન નથી? તેથી તો ખગેખર દૂળદાતાને માટે તેમજ રહાક (ઉદ્દારક) ને 
ગ્નાઝ મકાગતિદાયકે તતે ઘચ્યો છે “ 





ક * પડ દત ડ્તો-લૉ' ડત ૦૬ કડો કલ્ડ “ વા-સ્ત્રિ-યાઇ-ચા સિ 
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1 165૮4 29-7 
“૧૪ ત2પઈાડ ઝમ 7૦ 
“૩080#91% £2521' ફય 1282805, 
“1 હિટતથ ૨૪૭1 ઝકાવ૩-હ્ે 
“૪ ઘ£૫528483:0 310271 550034: 
“£૮85-ધ 101 1080297128 
“ડુઠ-* તઞડ ત તળ? 308 ₹ઝકદોા2370 ? 
(7૮520૮૮૦07 ઈટ 27૪ટેટ%) 
૧14 1101): 17૯૪5૦ (8૫412142) ૦4 5૦૦૪3106 41074 €૦20[005૯4 00108 
૦ 0૪-૫૫ પળ 458, તાલ ૉઞંલિઈલેતે ૦૯૦્ાલત 15 ૩૦૫૪ 101 *િતિ1, હત 
32414 (03411370) 110ાડર્લા (511101૯તૈ 11 [01 11૯ [1701૯01101 (04 સિદ) 


11101 101૫ ૦૦૩0112॥ળલા દડ” 0100 13 પલ€ પદ છપપ્ટ 101॥લે ૫110 
1118111 1111901: ૧0૦1) ૪૧૯૯૦૩ 1110 (1૯6 110115 ? 


યસન રહ-છ 
તેમ આશ્તૃતાઇશ્‌ અહુરે | માંશ્રેસ્‌ તપત્‌' અષા હજઓવો, 
મજદાઓ ગવેઇ કવીદેમ-ચા હવા ઉશ્ષએકબ્યા સ્પેત્તા સાસ્ન્યા: 
કમ્તે વૉહ્‌ મનફ્હા 1 ચે-ઈ * દાયાત્‌ આવા” મરેતએકબ્યા ? 
ચસ ૨૨-૭ 
તત્‌ આછુલે. અણસો | મંત્રન્‌ સંછવ્‌ * અવાં સતો: 
મપા નવે ક્વિન ચ । સ્તો ઝંરુવ્વેસ્યં: શિન્તઃ રન્યાં; 
ક્સ્જે યુ સસલા ૨: ફૂ? રયાત અવા સમત: ? 
ભાવાથ5, ગુજરાતીમાં 
પવો -વાપષસતા મંત્ર (અહનવય” અહુગએ અપની સાથે મહકાર સાધીને રચેલ છે, 
અને તેનો અદભૃત નાદ મજદાએ પૃથ્વીને સાટે ફેક્મો, અને સ્પેન્તા મન્યુએ પોતે (પૃથ્વીના) 
ચ્તખુ માટે બાર્નિક શાચન ઠ્વાગ ઉતાર્યો છેઃ એવા કોળ છે જે (એ પૃથ્વીનાં) મત્ય જનોને 
ઉતનાખુતરાને) એ બધી મહેર સાસ્તવિક મનથી બક્ષે ? 





111% *3૬૧ * - તપૃત્‌ -- 15 (10 ૮000700 પ્લછિ 0૮ ડ॥પત્0, પકત 
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શ1-વ ઇગમાડ ૫૪ ₹205તપ 

3/9 કલૅક્ગળ ઝડકૃળનબાઉ 4તતેશ1-- 
1 191793 તડપ &1154, 

“રુઝાળ ત ૪૮59111 15ત-2$ત01370101 : 
“1 દતક )204* 170 ૧01041 

“ઝડ 161 તેતવંટ 2251402 231'0 ? 


(7/78574&072 છ? 026 ટડ) 


“લે 11617૯૫1201 1100 5]ઞત્તંદ ૦4 છત્ર ૫5 તૈ5]૩050ત 50 ૬5 ૬૦ 
$પ 10 10૯ ૫૪૯1૬ ૦૦1 &0૧--ધટ 5[૩૦૯૦18 ૦4 4 70812011055 4 
(ક્રયર્ત ડકાંવૅં)--ડપલંટ ૦00૯ 011010 1 તં૦ વૈલ્ડાં-€ 8 [૩૦૫૪૯ર્વણં ત્તાલા! 01૯0 
30083 1૯ 106 ડપર્લા) પ1₹0૫ 00118 ૦91 5૦0૫ 5 10437 ટા1₹€૦ (106) 115 
ડપ'ળાટ-1દ્યાતંટવ [૩₹0૫૦૦0૦॥? 


ચસ્ન ૨૯-૯ 
અત્‌-ચા ગૅઉશ્‌ ઉર્વા ર્ઓસ્તા' | થે અનએયૅમ્‌ ક્ષાંન્મૅને રાદેમ- 
વાર્ચૅમ્‌ તરંશ્‌ અસૂરહ્યા | ંયેંમ્‌ આ વસમી ઈઘા-ક્ષશ્યેમ્‌ : 
કદ્દા ચવા* હવે! અફ્હત્‌ । થે હોઇ દદત્‌ જસ્તવત્‌ અવે.? 
ચસ ૨૨-૧૨ 
જત ગ સઃ ઝવૉ રોઇ | અડ અંત્ેવજ ઘળ્યને રાવણ 
ચાક સઃ અમ્ર્સસ્જ | ચળ આ ચરિત ઈેરન-કાત્યમ્‌ 
જતા ચુવા સવો અવત । ચઃ સે સત્ત દર્સ્સત અરવ: ? 
ભાવાથ, ગુજરાતીમાં 
અને ત્યારે પૃથ્વીના આત્માએ અફસોસ કીધો કે આ દુબ*ળ સાંત્વનને (મનાવણીને)- 
આ છુથિયાર વગરના નરતી વાણીને આધીન થવાનુ” છે, ન્યારે હુ' તો જે બળવાન સત્તાધારી 


નર્‌ હેય તેને માગી રહી છુ”! તમો ખને (અહુરા તે મજદા) તરફ્થી એ પોતે ક્યારે એવા 
(બળવાન) બતે જે (મને) એનુ દઢ રક્ષણુ આપે | 
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““૦ 100 તઇૅ₹૦0 ડડારન છુપકતદપ-- 
“ 227૧0૫56 5૪ 106 
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““€81-215917201 ૫ ૪3/01 ક 
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યન્ન ૨૯-૮ 


અગમ્‌ મોહ કટા ડિસ્તો] થે તે અએવો સાસ્તાઓ ગૂષતા- 
યુ 


જન્ધુસ્ત્રો સ્પિતામો। હવે। મજા: ' વસ્તી અધા નયા 


27 


ચનડૅન્થા સાવયેડ્ગ્હે | હ્યત્‌ હેઇઝ હુદેમેંમ્‌ વાઢ વખેંત્રહ્યા! 
નત ૨૨૧-૮ 
છન સં ક વિસ વ તત ઇવ જ્ઞાનના ઘુષતત 
ઝર્યુવ્ફ સ્વિસ 1 સ્તો મેષાત તજિ નવં વ 
સર્ટૂતત ક્ર વરસે મુત્યુ સ તત્ત્વ! 
ભાવાથ" ઝુજગાતીમા 
આ ન4ડીએ હમા મને એનો એક «ણુ તતગીતો છે, જેસે અમાગ થનો બાપોનર 


રતહેન રયા છે તે જગ્શુશ્ત્ર સ્પિતામ છે, તે પોતે મજ્ટતતે માટે તેમ તાને માટે મ્તૃતિ 
કાન જાતેમ બોધન કરવા ગાણે છે, મા? હુ તેને વા'ળત સુદન ને પૂણુ મનૃત્ત બ1 
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#1 111૯1601001 11૦ 3ગંત્તદ બ ૪િદ્વાપ1) ૫083 તૉંડ]૩૯5૯ત 50 તડ 10 
3૫0111 10 પોલ ૫૪૯૦1૮ ૦૦૯ 0ં0ા--116 ૩૩૦૦૦1 રબ & 3708[0011055 પા 
(લાત ફહ્યતૅ)--ડપર્લા 010 100010 1 તૈ0 તૈલ્ડાઈટ & [૦૫૯ ૪01011 110001 
2118) 130 ૯૦ 500 11110૫) 0001 ૦4 ૪0૫ &5 101437 ઠાં? (100) 1૫5 


31101૪-1દ્ાતૈલત [2701૨૮01011 ? 
ચસ્ત ૨૯-૯ 
અત્ત્યા ગૅઉશ્‌ ઉર્વા ર્ઓસ્તા' | ષે અનએવૅમ્‌ ક્ષાંન્મેને રાદેમ- 
વાચૅમ્‌ નેરેશ્‌ અસૂરહ્યા | યેંમ્‌ આ વસૅસી ધઘા-ક્ષથ્ચેમ્‌ : 
કદ્દા યવા* હવા અડ્હત્‌ | ચે હોઇ દદત્‌ જસ્તવત્‌ અવે? 
ચસ ૨૨-૧૨ 
જાત્‌ ચ મોઃ યા શેઇ। ચ; ્સસેવન્‌ થળ્સનેં રાન 
થાચન્‌ જઃ અસસસ્વ | ચન આ વસિત કેદ્ાનફક્યના્‌ 
જતા ચુવા સ્તો અવત | ૧; લે દરસ્‌ ઇસ્સંવસ્‌ અત્ર; ? 
ભાવાથ, ગુજરાતીમાં 
અને ત્યારે પૃથ્વીના આત્માએ અફસોસ કીધો કે આ દુબ5ળ સાંત્વનને (મનાવણીને)- 


આ હથિયાર વગરના નરતી વાણીને આધીન થવાનુ” છે, જ્યારે હુ તો જે બળવાન સત્તાધારી 
નર્‌ હેય તેતે માગી રહી છુ"! તમો બને (અહુરા ને મ્‌) તરફથી એ પોતે ક્યારે એવા 


(બળવાન) બને જે (મતે) એનુ દઢ રક્ષણુ આપે 1 


330 ઝંફાદ પવ કડ “ત્તબ્ડેદઝ--રસાશ્તા'-- ડી 
નિ છરર્વ 4 ₹4૦૩૬૩- 'રઆશ્તા' 104 ડ-સ્તા--તડ૩ દઊ 1001 15 


ન 


ક £પ૫--₹જૂ તત્લ 10૬ સર્‌. 
52106 10૦૮501 101010૫ 3/2, 


૨ 


1 10574 29-76 
“જ પટા તહા] , 4પ, 
“4080 તન તજ ઝ5ત0:211-6ત! 
“પ્ત ૪૦ પાહાલજીપતે 
“ડુ 10ક્માડે તતાળાટૃણ-લ્ય તલતદ' ! 
“હ&ટભા-લો કાડ ત, ડેઈટ, 


“ઇઉપરક્ાણ 1067101 01133 1'ટેલંગા ! 
(27747257247072 2/2 572૪0472) 


0॥ 4પ! છુ10ધ 0110 11૯50 (26140035 દ્રાર્ત 1115 55૦૯૫1૯5) 
1દત11101ત1 11151111€1101 હાતે [0૫૯1 ૦4 5૨11-2€071701 1110૫51 ત્તઠા૫૯0૫૬- 
3€$957 છુ 001 11111 111010છ 190૯૦ 11138 દદદ 0) ૫૫11 10 40237 17૦ 
10812[2)7 ૦૦011011010 800ર્તલ્ડ વ્વપ્રર્ત 0૯4૮૯! 01) 315ટતહે ! 


ન ત150 €51001॥ 
4110૯૯ જ્વવ 1110 3154 1215[20501 ૦4 દૌ15 (૪006) ! 


ચસ્ન ૨૯-૧૨ 


ચૂર્જેમ અએડબ્યાઃ અહુરા। અઓગો દાતા અપા ક્ષથેમ-યા ! 
અવત્‌ વહુ મતડ્હા | ચા હુર્ષેઇતીશ રામાંમ-ચયા અદાત્ષ ! 
ટ્‌ 


ક 


અર્જૈમ્‌-ચીત્‌ અહ્યાઃ મજદ્દા। ઘામ મેત્ગટી પઓઉર્વયેમ્‌ વએદેંમ ? 
શમ ર૬-૨૨ 
ચૂથક છમ: અભુંર 1 બૉતો દરત અવા થાન્‌ અ 
મવ ઝુ ગનજ ? અ ઝુ. ૪% ૪ ઝર₹? 
બદન વિત સન્વ, મહા । «મળ મતિ ઘવ્વન્‌ વેષ! 
ભાવાથ. ઝુજરાતીમાં 


હે અહુસ ' તમે એઓને પર“પચત્રત આદેથ અને અવોઇ દારા ચધમચક્િ આપો * 
તમે ચ્યસ્વિક તન ૬ર તે બક્ષે જેનાથી તે સુખવામી રહેદાશો અને શૉતિ-આરામ આપેઃ હે 
દ્હ્દા ' 4ૃ' પભુ તમોને એના (સ્‍એ શ તિ-આગસતા) આદિ નિર્માણ્‌ કશ્નારા લેખે સન્‍્માનુ*કુ** 





૬1071 11 1૨૫૬ દદ પ૦ 15 * દદ “' ૦૬, માદ 108 ઈદ દત ૦0% 53113191 ૧ 


(૦ળજ્ર્વ કક૭?1 18 દક [કરડેરૈક , “ક રે દાટ 114 પાલ *“કર્વ3! “' -- ૩ર પાત) 1% 116 ૮૦૯૮૮૮૬ 


201458 31% * 30517381 * 1મ્ટાઇઇ 21 1:35 બર્ડ £૯૦ ૫૬114197૮૬. 


૧૯ 
1 ૮5/૪૯ 29-77 


*11ઉજ 8520 101પ-વ્થ 

“તિઉ 25£5401201-વ દર 108 10ત5યૉ? 
“7, તિટલંક, (83૮51916 

“પાઢ?ળા કટકા તે ૪તાધ-ટદેપ' ! 
“00, 1010)? ૧94019 


“શવ તકે ₹પળાલેપ્ાકૂપા  ” 


(77085૮2૮072 28 5) 
ઉભારલ્લા0ત1 3016૯૦10 511611 1 ઇદ્11€ 308 100 4888 હાત 1010 
તૃરા10 લતે 25301? 01 ડઞંલિટતત્ર! તા ૦ 0પ વં૦ ૧0127006 1૫૦ તૉંડપ્તપઇુપાર્કોડ 
0 છા'૦ત 18ાઈ& ૩૦૦૦137! 0॥ કપપ%&1 111000 ૪૦1151 01055 પ૦ 12454 


0 પડ પધા ધટ ૪8૦૯ ૦04 11)056 ઇ10॥૪ાઘછ £૦ 700 (ગ: ધટ 40૫0 
&પણાડ) ! 


યમ્ત ૨૯-૬૧ 
કુલા અર્ષેમ વોહુ-ચા 1 મતો ક્ષશ્રેમ-યા અત્‌ મા મષા? 


ઊભ સજદા ક્ાક્તેને। મજો મગાઇ આ પધતી-દ્તન્તા' 1 
ક સ 


નની 


અહુરા; નૂન્યાઓ” અવર એહા રાતેઇનગ્‌ ચૃષ્માવતાંમ્‌ ! 
ચસ ૨૨-૧૧ 

૪ શયન વછુંઝ | સતં તમ્‌ ૪ અત્‌ ચા સકા? 

ચ્ચર્‌ સખા ત્રાઝતે 1 સણ સવ આ પ્રતિંગાન્સ ! 

અસુર નૂન્યા અવર્‌ | અસ્ત રાતે ચવ્તાનતસ્તન્‌! 

ભાવાથ*. ગુજગતીમાં 
ઉવે પકી અપતે તથા વાહુમતોને ગતે ક્ષથતે હુ” મારી પાસે ડયાં ભેગા કરું? છેં 

નજદા તમે સ (અમારા) મહા મવમ'ડળતે “#ગતમાં વિખ્યાત કરવા મ'જરી આપા | હૈ 
અહુરા | અમારામાન! ત્ુચ્ઠમા તુચ્છ્તે પણુ તમારા સર્વ સંબવધીઓતી મહેરનો પરમાન આયો ! 





311 દર 1૯૫ દદ બત 2--24ા28' ઈદ દદ 3૯₹૯85ટ૬ ૦0૩૦ ઇુ1801૦ 
પ8 ઊઉ 1 ઉ 10 1030 981 તડડઝ ૭4 ૪૯૩ * દ૩--સ”' ક ૭150 તવલ્વ વંઃ7૦૦81) 1૦ “ત-- 
જૂ , ડટટ 1201૧૦1'ડ 5૦ 3 ૩૩૩ 

ર10 ધક ૧ ૨૯ દઈ પ૦ “જ-તરવ' પડ ૦૦૪પાબ્વે, 38 19 જ પ ર 7૦૦૬ સૂ 
દંદ્ષવ્ડ 2 તે “પત ૧--ગસ્મા '' પ. પડ ૦૩૬૩૬૫૫૦ 2/1 (૦૫0 


૦/&%૦૭& -.0ઇ1૫%4&૫૭&111 


૪/%5૫૫4% 28 


1૦017 


ચરન ૨૮ 


પ્રતિજ્ઞા 


પ્રતિજ્ઞા 


5૨૩ 
૦&૪5& 50084054111 


17 75 2૭8 
દદ 
4104 તડલ' 1011 5]1 8 
પડઘા જ-2510 ૪ત1૦6૫ત11)4, 
કેટ હડે, ગતિઝવેતે, [૩૦૫1૪3૩1 
૩5૩૫1134 55 ૫₹15[2માઇ 57400914, 
10ગ્પર્ડ ઝો 1081103)120, 
જ ૩૭૩૩5 * કુમાઉ-વ ૫૬૪11911 ! 
(725257 10725707072) 
1710 પાત 1તળવેંડ 1 10110019 1૩7૧5, 0૦1% ડિટઉત! ધિડદ 00 ત 
301 ધપ્રંઝ પ[ઝા0ંતાંપઠ્ઠ 0 211 ૦ ૦5૦૯૦1101૬ તવ્ધપ્ીંધલ્ડ ૦1 ૩૪૦1૫૪ 1413570 
અંધા (પટ ઊલ 9 ૦) &ડ&, હાતે (0 ૫૫01તાઇટ) ધોલ 14પ્પલ [110056 ૦4 
10108 11200, ૭૦ 21 1 102) 5૧૫57 (100 ૭071 ૦4 કલા ૮1૨૦! 
ચસ્ન ર૮-૬ 
અહ્ષા ચાસા' તેમફ્હા । ઉસ્તાનજસ્તો રફેૅકહ્ાઃ 
મન્યેઉશ્‌ મજ્દા પૉર્વ્યેમ્‌। સ્પેત્નહ્યા અપા વીર્સ્પેત્ગ્‌ પ્યજાર્થેના, 


વફ્રુઉશ્‌ ખતૃમ્‌ મનડ્હે | યા ક્ષ્તેવીપા ગૅઉશ-ચા ઉર્વાનેમ્‌ : 


થ૪ ર૮-૨ 
છત્ય ચાંચાપ તતવા 1 ઝતસાનદસ્તો રચ્પસ્જં 
સન્યોઃ સેખા પૂર્ય્ય્‌ | લિન્સર્ગ અવા વિજાંન્‌ જ્યોતના, 
વો: મુજ મનજ અ સિજ સકં ઝર્યાનંજ્‌ ! 
(ભાવાથ, ગુજરાતીમાં) 
નમનતાઇથી ઊચા હાથ કરીને, હૅ મજ્દા ' અષની સાથે સાધેલી સ્પન્તામન્યુતી આ 


ત્તમામ ગ્રશત્તિઓતે તેમજ વૌહુમનોના દિવ્ય પ્રયેજનતતે આ યુછિ આપવાની છુ" ત્રથધમ યાચના 
ડરું હુ', જેથી પૃથ્વીના આત્માને હુ મ'તોય આપું 1 





21 15 1109 ૦ંતે (0 ર “પરવડે ચાનાસિ” 1/1 ન્ડ 
૨310 પ'હલ€ 10તતળ ડૉ ૦પાવે ૪૦ સ િાતિ-પખાપ્પ પા--વ-૩૦૯ડ, વાઈઇ)પતત્ાદ ૦, 1/1. 


“છ 


41 17૮657 28-2 


પ8 પં, 8826ક 4૫1! 

૪8-] ડત ૪૦મા 10107 
ડોર) તળા હોમ્સ 

થડાપતા25-લ્ય 1381-04 101 0]10 
53014 2541 10803, 

8 7૧0થાદ૦ તંતાતાઇ' 5૫0%. 


(7154757 ?/402570&1072) 


0॥ કિતને 4પ! 1 20108010 900 ૦૫ાડ લડ પ્રદ [૩11૪૯ 
ઊાઞાઉં 10 301137 101 10€ 11102 50૩1૦00૯ તઇત110લા1ડ, ૦ 00110 (0૯ ૯ઝ15- 
દલારલ્ડ, [111081 કડ પલ દડ ૬0પપત્ાં, છેલા ૦૪૯-&55૦૯દદલ્વ 14110 
પંછા11૦૦૫૬૯૩5, 7૦૫ પ્રપોઝ (41121111615) 11 (510૬૯0૫૩1૧૦5૬૯૩ 
તા? 1દ1€ 401011 ૫૦૫ તડ 010€'5 ૦31 10દ03તાં 5 હલા ટત 481% 


ચસ્ન ર૮-૨ 


ચે વાઓ મજા અહુરા | પઠ્રી જસાક વૉટ મતડહા 
શટ્બ્યો દાવાઇ અઉંવાઓ । અસ્ત્વતમ્‌-ચા હત્-ચા મતે 
આયપ્તા અઘાત્‌ હચા । યાઇગ્‌ રપતતો દ૪દીત્‌ ક્વામ્ે- 

થત્ત ૨૮-૨ 
૫ ઘ સપા કા નાઝ 
મમત ઘાઝે કતો / કજ 
આપણા માત મચા | મ. સ્મત્સ ત્ષીત' મલે 


ડી 


(ભાવાથ. ગુજરાતીમાં» 


હૈ મ્જ્દા અહૂરા ' જોતિક તેમ“? આધ્યાત્મિક-એ બન્ને છવતોતી અવોદતા ગ્મચળ 
મ'મમ'થી મળતી પ્રાપ્તિઓ, જેઓ વડે શ્રધ્ધાછી «તોને તે (અવોધ) અ“તરત્યોતિ તઃ રોતે 
જે, તે સર્જતે મારે *19 પવિત્ર સખવાને હુ* ખુદ તમારી પાસે સ્સ્વિક મનથી આડું છ 





3૧114 ૦11 ત્તળ ડા 1ીેત શત જ (તવ 2) #રકદત્ગડ «ર અક. 
3330૪ 131૮૪ 3% ર 183૪0૩૬. 3૩% 40305 ઝ13ગત૩ --૪ન્‍તથ. 


૨-: સ્-ળતે 


સ્પ 
11 10574 ૧28-2 
૪8 ૪, &ડ્ત, પળ ડુ 
તિ105-૦ 101૫ ૧0&0£13011, 
ગૉહતંશૂા-વ્હે 41૫૫1941, 
/હહ0$6 ૩5801911 (લ) ૧(82011₹2101211211' 
ઉવારવદ્રાદ કેત્થાદ્યાંડ, 


શે 1001 1&2681તા 2૧990૪ ]ત૧ ! 


(ઇદ. 572 77757087078) 


0॥ 534! 1 390પાત પ્ર/લ્લ€ 1300015 ૦ [૩₹&15€ ર02 3:0૫ %૦૫ડર્લા,. 
થાત 01 157010 ીો1લિણઉે ! (1 પ?૦૫ાંવ ૫૪૦૦૫૪૯ 11લા0) ૫0101૦૦૯તલાાલ્ત, તઇતં પ1૫010 
[1 #તત તાલે 71000 8150, 93/ પલ કાલા 100૯8505 1100 [૦૫7૩- ૦ 
ફ(-૮0101701 ૦10પત્વાલર્ત 5 010€01વ૫€141910, ૭૦ ૦૦1100 1/૦ &1 ૬૦ ૫[૩001ત. 
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યસન ૨૮-૩ 
થે વાઓ અષા ઉક્યાની । સતસ્‌-ચા વૌહૂ અપઓ ઉર્ડર્યેમ્‌ 
મજદ્રાંમ-ચા અછુરંમ્‌। યએદુખ્યા ક્ષશ્રેમ્‌ (ચ અઘ્્યાન્વ મતેમ્‌' 
વરેદઠઠતી આરમદતિશ્‌ 1 આ મેઇ રફેધ્રાદ જવૅન્ગ્‌ જસતા ? 
થસ ૨૮-ર 
ચઃ થઃ અવં રચ્નાત્તિ 1 સંક વલુ અપ 
સેધાલમ્‌ ચ અસુરમ્‌ | ચેમ્યં: સત્રની (૧) અછુન્નમાનમ્‌ 
વર્ષતિ અર્ત: ! આ સેં રૈ સ્વાન ગલત ! 
(ભાવાથ5, ગુજરાતીમાં? 
હૈ અષ ' ખુદ તમારી પાસે હુ ભક્તિનાં ગીતો (ભજનો) ગૃ'થીશ, અતે હે વૌહ્ડમનો 
તમારી પાસે અપૃવર" (કોઇએ અગાઉ નહી ગાયેલાં એવાં ગીત ર્ચીશ), અતે મજ્‌દાને ને 


અઠુરાતે પણુ (હુ' ભજનો અપી શ), જેઓની મહેરથી હ્શ્રતી શનનિત ગણાતી શક્તિને આરમઇતિ 
(વધારે છે. માટે આ મારાં આવારનોને પુજ્ટિ આપવા તમે મૌ આવો | 
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ચસ્ન ૨૮-૪ 
ચં ઉર્વાનેમ્‌ મેંન્‌' ગદરેં ! વૉ દદે હથા મતફ્હદ 
અષીમ-ચા ષ્યઓથૅેનનામથ । વીદુશ્‌ મજ્ટદાઓ  અહુરહ્ષા 
ચવત્ર ઘસાઇ તવાષ્ર-ચા' | અવત્‌ ક્ષાઇઃ અએષે અષહ્યા* 
ચજ્ઞ ર૮-૩ 
ચ -ર્યાનમ્‌ વમન સિર વસું રખે સત્રા સતતા 
શીંગ ચ ચ્વોત્તાનાન્‌' 1 વિજુઃ સેષાણ બુર્સ, 
ચાત ફર તયે અ ત્તવત્ છાથિ લ્યે અવંસ્વ. 
(ભાવાથ5 ગુજરાતીમાં? 
હું (ખુ મારા આત્માને પણુ સાત્વિક મનથી આરાધનને માટે મદાકાળ દોરગું, અને 
જડની અહુરાતી કતિઆના-સજ*નના-સ્વામિત્વને પિછાનીને ન્યાં લગી હુ અધિકાર ધરાયું 
અને શક્તિમાન રહુ ત્યાં લગી હુ અપની ઇચ્છાને આધીન રહું. 
331105 15 1/૯૦ સ્તજ્‌ પ૯00310૪ “૦૯૬૧1013”, ધટ “ £' 15 ઈમ 71019 
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૨ણ 
41 7052૦ 26-5 


કૃ, દ 0પ તૈત૩૧ 1, 
ડો103025-૦4 1/010 પ્તઉર્ત૩108106 ? 
ઉછાપના-વ્યઃ 4પ 
5૩૫5૫1 53105011 -182વં;1* ? 
404 40. 3082151310 
્ઞપાત૦ાળાતાતેઃ કત4ડા1ત 3120, 


(55 277254૮2012) 


01 458૧! ૫011011 ડૉ૦પાત 1 9૯ ૫901113) 1૦0 5૮૯ (1૦6 ઘણતં 10110૫ ].દ્િ00 
-€૦૮0૬0ા15ાં?? 41 2150 (પલા 400૫ાત 1 5૯૦) ધા 400 વટ ૦4 ધટ 1005: 
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411051 111161101૯ ૫01085 

ચસ્ત ર૮-પ 
અષા કત્‌ થ્ન્ના દરમાની । મતસ્‌-ચા વૉહૂ વરેદેશના' ? 
ગાતૂમ-ચા* અહુર્‌ાઇ | ગેંવિક્તાઇ સરઓરષેમ્‌ મજદાઇ ? 
અના માંથા ભજિસ્તેમ । વાઉરોઇમછદી ખ્રરૂસ્ના હિજવા, 
ચજ ર7-પ 
શવ જ્‌ સ્વા ક્શળિ 1 સનંશ્ર વસું વેટ્સાંન ? 
શઉુસૂટ અ અસુર 1 ક્વિછાય શ્ોષળ્‌ મેથાર્ય ? 
અના સત્રા સરિંદજ્‌ 1 વાષરમદિ બષ્લ્તા સિદ્વા 


(ભાવાથ; ડજરાતીમાં) 
હૈ અપ ! તતે તેમજ વાહુમનોને (તમારા રૂપતુ માસ સપર) ગતનુમાન રાખીને હુ 
કયાર નેઇશ ? વળી મહાશક્તિયાળી અહુરાતા મદ્ધામતે તથા મજ્દાતા મોઢામાં મોયા 


સેવક સરોષતે (હુ કયારે જોઇશ) ? અમે તો આ પવિત માથવાણીથી શોાચતીય છભવીઓને 
(નિ'દાખારોને) કાથુસાં રખાવશ. 
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તંભાંલ્ડાળકુ 70૯૩! 
ચસ્ન ૨૮-૬૬ 

વીહૂ ગ૪દી મનડ્હા | દાષ્ટદી અષા-દાઓ દરૅગો-આયૂપ ! 

અરેંષ્વાઇશ્‌ તૃ ઉખ્ધાઇશ્‌ મજ્દા, | જરથુસ્ત્રાઇ અઓભે:્ગૂહ્વત્‌ રફેનો 7 

અહાદબ્યા-ચા અહુર્‌ા | ચા દઇબિષ્વતો દહએપાગા તઉરવામા” ? 

ચસ ૨૮-૬ 
વસુ શિ નનવા 1 ₹રિ અવ-રા* છાર્ષ-બાયુ ! 
મ્રસ્ષ્વેસ્તૂં સકે સધા | સરછુરિ આઝલ્તત્‌ સ્મ. ! 
અસ્તમ્યન્‌ ચ અર ચા દિવ્વત રેવા" સુર્વાન ! 
(ભાવાથ* ગુજરાતીમાં) 

હૈ મજા ! વેહુમતોની સાથે આવ અને લાબા આયુષ્યદ્દારા અષની ખક્ષિસો આપ ! 
વળી વિનવું છુ કે જરચયુશ્ત્રને મરા ભજનકીત*ન દ્દારા ઓજસ્વી વાણીવ્યાપાર આપ / 
અતે છૈ અહુરા ! અમોને તુ* એવુ* બક્ષ કે જેથી દ્ેીઓના ડ્રેષતે અમે ડુડિત (નિરુપાય) 
કરીએ ! 
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ચસ્ન ૨૮-૭૦ 


દ્ાદદી;, અષા, તામ્‌ અષીમ । વડ્હેંકશ-ચા આચપ્તા મનતફહેા ! 
ઇદી તૂ; આરસઇતે | વીસ્તાસ્પાઇ દધેમ સદૃબ્યા-થા ( 
દસ્ત, મજ્ટા, ક્ષયા-ચા । ચા વે માંશ્રા સવીમાઃ રાદાઓ ! 


ચ્- 


9. 


( 


ઝમ 


ચ ૨૮-૭ 


૬જિ અવ તાન્‌ અષીન્‌ 1 વોશ લાયન સનંલઃ ! 
રિ જૂ અર્તસે | વ્વિટાશાંચ દેરા સમ્યજૂ અ! 


સાલ્તૂ સેષા ક્યા પ । ચા વં: સંત્રા શ્રસ્ચત્ન સા ! 


(ભાવાથ5 ઝુજરાતીમા) 
હે અષ| તે પરમ સ્વામિત્વ તેમજ સાસ્વિક મનતી સિદ્ધિઓ અમોને બક્ષ ! છૈ 
સઆર્મપ્રવિ ! વિનજુ' છુ કે (-તૂ) શ્રી વિસ્તાસ્ષતે તેમજ મને સવે[પરી અધિકાર આપ ! છેં 


મજા | તમે ખરેખર રાજસત્તા પણુ (અમતે) આપી છે, જેથી તમારા ભેદી શક્તિ ભરેલા 
મ'ત્રા અમે લોકા પાસે પ્રગટ કરીએ ! 
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પ૦ ૦૦૪૯૯? “3૬૩૫3 ગળા ”--સગ્યમા. 
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1'તાાડા૩॥ “૫% તાડ 

પમા કહ હાડા 118220૬211 
41801211 454 પતપાાડે 

18101 1812520૩311 ॥1ત13 -લન, 
તા03તડ-૯ 1 ાર્નઝીલજ પ 

પ5 3'ત0ઉે પહઝપ9પડે 10010 9]100. 


(&/8ુટ૭/ ?7/8520/7078) 


01) 1003૬ 12₹05[2010૫51! 10 11૯6, પા, ૫9180 15 11 ૦0૦-૧550 01010. 
પ્રાંધી 100 તાલી લડ 45, 1 101037, 121915 ઇદ્યા॥ણણ્વ ૩૫૫૦ શાપ 007 &11 ધોકળલએ 
101 પ 1010 1૧15031, વૃત 10૬ 100, લાવે 701 (1050 ૫110011 1100. 
પ્રવાદ લ્લા) [૯50% (1100 5100-0૫10 101116) 


યસન ૨૮-૮ 


વહિક્તૅમ્‌ થ્લા વહિશ્તા । ચૌમ્‌ અષા વહિશ્તા હજઆરષેમ્‌ 
અણુરૅમ્‌ યાસા વાઉવુશ્‌ | નગેઇ ફરેવસ૩સ્ત્રાઇ સદખ્યા-ચા, 
ચગજબ્યસ્‌-ચા દત્‌ ચઓડ્હડ્હોદ' 1 વીસ્પા યવે વડ્હેંલશ્‌ મતડ્હો., 
ચત ૨૮-૮ 

વવિંજન્‌ લા વત્તિંઝ | ચળ અવા થસિંજા વગાવજ્‌ 

અત્ુરમ્‌ ચામાં વર્સુઃ' | નરે વર્વોવ્ટાવ સમ્યંજૂ ૧, 

ચમ્યંશ્ર %ત્‌ રાઘતે | વિશે ચવે વતો, સનલઃ 

(ભાવાથ. ઝુજરાત્તીમાંઝ 


અણુ પરમ સમૃદ્ધ | તતે મહાધનીને-જેતે પરમ વૈભવવાળા અપની સાથે સહકાર છે 
એવા તુ અહુરાતે-વીરનર ફર્ષોશ્ત્રને માટે, અતે મારે માટે, તેમજ તેઆતે માટે જેઓતે તું 
ખરેખર્‌ સદાકાળ માટે બક્ષરો તે સાસ્વિક મનતી ગ્રાપ્તિ કરીતે હું યાચના ડરું છું. 





1 1110) દ115 1354 53141૯ “3 ”' કડ 3704૬, 1૬ 35130પાર્ત 9૦ “પટે” -હે- 
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ઉલવા 85 “છે” ૦૫37, 11 દોદટ ₹૦૪ટા “ હ'”-છૂ 1૩ 2૮૦૯૧૫૯, લાટ પતઢદધ્ણ ૦૬ ડ1%ત8 
દલા ઊરય)' 1 સા1 ૪૯૦૦૫૪૦, “ઠા '-શસેર્ટૂ 10 19700૫1107. 

થલ” 210 દ)૦ પ'લ્ત1૦ ઝ૯તત૦વે. 
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કાહે તે 101, &પાત,' 
4310-૦8 3815 2લા'તાલલાાતે 
ડદાઇડ-€૬ 11/20 115૬941,” 
901 18 $01021009* તંતડ૩॥ટે 50 દથાયા , 
₹પકેમળ 2૨9083 8100* 
150 255૧01941-લ્યે ડ&43011814 ! 
(&7ઇદે.572 270725£0&2078) 


01 #10પ॥ત 1110૫ર્દા પ૯ડ૩૦ (૪£૧€૯5) 108) 31 € 1€00₹ 181181૯ 0૫ 
કર્વ 4ડત પ1 ૦૫1 લાત 71001, 84 ૦5ાતલ્ડ દતા, 5[૩મ॥-11તિ0) પ 
ક1ગ૦--0 ૫010 1૫800 2૧5૦૯૫ત૯તૈ 10 116 ળર્ગિલા1જ ૦4 1040ડ ૦014 ૪001: 
781501 35/0૫ તડ પ્ર] ૧5 5૫૪0૦ 255૮07 દ1€ 31051 ૫૬૦1137 ૫૦ 190 
181 04 804 87 [૦0૧૩૦૧૭1૪૪ ₹&/70પ5 [0117615! 


ચસ્ન ૨૮-હ 
અતાઇ્ગ વાગ નોડત્‌ અહુરા! | અવેમ-ચા ચાન્‌ાઇગ્‌ જગ્નૃએમા. 
મનસ્‌-ચા લ્યત્‌ વહિસ્તેમ 1 ચ્‌ષ્ઠ વે યોડથેસા? દગે સ્તૃતાંમ; 
ચજમ્‌ વે/વીશ્યાઓફ્હે।૬ । ઈષો ક્ષ્થ્રેમ-ચા સવડ્હાંમ્‌ ! 
ચત્ન ૨૮-૧૨ 
અતે ૧ સેજ, અસુર અવમ્‌-સ ચાલે ઇમ, 
સનશ્ ચત્‌ યસિંવ્ળ્‌ | ચ વ ચેસ્ત' કારને સ્તુતાન્‌, 
ચ્ચન્‌ ₹વિજ્યાલો' 1 ઈત્ત છત સ રવતન! 
(ભાવાથ; ગુજરાતીમા) 
આ ખધી મહેર મેળવીને, હૅ અહુન ! તમોને તેમ” અપષતે અમારા વતનથી અમે 
ડદીપા] નાખુશ નહી" ડરીએ, અને તે ઉપગત (ઉત્તમ મતવાળા) સ્પૅન્તામત્યુતે પણુ (અમે 


નાખુગ નહી' કરીએ),-અમે જેએ તમારી સ્તુતિના સમર્વણુમા એકત થયા છીએ તમે તેમ” 
વિક્ષમશાળી ક્ષથ પરમ આશગપષ્ય અને વિવિધ શક્તિવાળા છે ! 
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નક ૨ 3610908 3) તોટ્વા ચલત -$ ૬108 દત્ત 00 515 11.0 
ચેત, શતિ બં 10૯ પલા સસ 1130 1110 00718 મડ ડતપ્ડુવાળવ -સયસ્ત 


૨- 1% -રુથા શાત ૦ તમોદ૩ર દપ સિ-યા- 


ડૃટટટ 3ટાાદ્ટ- 


ર૨ 
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41 છુ 2શ41-૦4 ખ્યાંડા1 

પળ ઊાડ-૯ વત0માઇપ 1001107]10 
શ2010મા5, ડેવિટવંડ 71, 

8610378 [૩1204 ત04ાતાડ 1:10911 ! 
4૬ 185. %કહાઉડ તડ] 


૪તછેવેડ 5૫141030 ૫11114 ડત ? 


(&/52 57 7/૮/25£040)8) 


11301 ૫01010, 01) ડોઇતં 51011 00 તણ 1010111, 817 પાહા” 
તત811૯૦૫૬1૧૯૦૩૩ દ્વાત [2010 1111, ૧5 [૫૫૯ વ્વાર્વ [0૦14૮01 11 41૪1015 તંઇલ્ડ, 
27010010 ૫106૦ (ણા દલા તંલ્ડાંદટ પ0) 4પીતાલાદ! 117017 ઊંડ્ર 10037 1 
4૫11) [:11037 1018 170 10011), ૫011૯11 61" 11652 12437૯15 116 1210 (0 તૈલપ141૯ 
31011 10 છદ ૪૯1, ૦1 તત્લ ૫૪૦૯137 01 તદાતા111લાદ? 


ચસ્ત ૨૮-૨૦ 
અત્‌ ચેન્ગ્‌ અષાઅલ્‌-ચા વોદ્સ્તા । વહ્હુંઉશ્‌-ચા દ્રાર્થેન્ગઃ મનફ્હો 
અરેથ્યે;ગ્‌; મજ્દા અછુરા | અએછબ્યા પેરેના આપનાદશ્‌ કાર્મેમ ! 
ગ્પત્‌ વૅ? ક્ષ્મદુખુયા અસૂતા । વએદા ખતવર્દથ્યા વદૃન્ત્યા સવાઓ ? 
ચઝ ૨૮-૧૦ 
અતત થાન્‌ અવાજ ૧ વેત | વલોશ્ વાલાન્‌ સર્તલઃ 
જવાન સેષા અસુર | છમ્ય: જૂળ માંવનેઃ ચમન 
જત વઃ (સુ) વ્મ્યજ્‌ અનન 1 ચેન છ્થરિસ્યા વન્સ કવા ? ? 
(ભાવાથ, ગુજરાતીમાં) 
તારે, હો મજ્દા અહુરા ! જેઓને (તેમતી) અવોઇથી અને સાસ્વિક મનધી પવિત્ર 
ક્રિયાકાંડકુશલ તરીકે તમે પિછાનો છે, તેઓને (તેમતી) ઇચ્છાની ગિદ્ધિ વડે તમે આગળ 
વધારશે ! નહી' તો (અમારી) ભક્તિ સેવાએ વિપથમગામી (આડે પ'થે જનારી) કે મ'પાદનયોગ્ય છે, 
તે તમારી બન્નેતી પાસેથી હું પૂરેપૂરું કેવી રીતે નાણુ ? 
મ] 15 5501411૦ ૦4 “ ત80ઝ0૪-રાલાન્‌' 4૫-૨1 ડૉપ૦પાવ 90 100110૫1૯6 37 


-£૫૫૦ ૭5311891૦4 વડ “ તત્-૩--ફા-આા. 
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0113 10 1115 10237 1 ૫70૫1વ ૪પત7ત ત્ત8111૯00510055 ત્ર પત 100116 
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દ1:0પ્છ) 130 100011 ૦4 30૫1 €૦૯1-55૦૦ત્વાલ્ત (3[2૩૧૫14) ડિપ, 111₹0૫ડ0 
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ચગ્ન ૨૮-2૨ 
થે આઇશ્‌ અર્ષેમ્‌ નિપાસ્મોડ્હે | મતસ્‌-ચા વોહ યવસ્યતાઇતે ; 
તૈમ,પ મજ્ટા અણુરા, ! ઝેો-મા સીષા થ્તહ્યાત્‌ વચ્યૉચડ્હું, 
મર્ન્યેઉશ્‌ હચા થ્તા આઓ હાથ । ચાઇઠગ્‌ આ અડહુશ્‌ પૉઉર્યા બવત્‌! 
ચઝ ૦૮-૧૧ 
સ. જૈઃ અષળ્‌ તિવાવે | સનક વલુ ગાવતાતે, 
ત્તમૂપ સા અસુર | ત્રો સા સિ ત્વસ્તાત્‌ વોષસે, 
સનમ લચા તા બાણ 1 ક આ અસું પૂર્વ.” ગવત: 
(ભાવાથ*, ઝુજરાતીમાં» 
ખુદ એવી રીતે (ભક્તિ સેવાઠ્દારા) હું અયોઇને તેમજ મનની સાસ્તવિકતાને છેવટ 


સુધી સાચવી રાખીશ. હો મજ્દા અહુરા ! તમારી સાથે સદા સહકારથી રહેવા (સ્પૅન્તા) 


મન્યુના મુખ દ્દારા તમારી તરફથી પ્રગટ કરવા મને બરાબર આત્તા આપા કે કઇ વિધિઓ ઠ્ારા 
જવનનો પ્રષમ ઉદ્લવ થયો ' 
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૬010૯ 101 558, છ) પાલ 00:૦૫) 17૧01005 €111181816111106111૧ 3:0૫ 70837 
હા તવ્વૃપદ્યાળદલ્ત પતાઈ પાલ ડટતલાડ (૦4 દ11€ 100119૯ ૦1 ]1તિટતંદ) 
ચસ્ન ૩૦-%૬ 
અત્‌ તા વક્ષ્યા; ઇષૅત્તો | ચા મજ્દાથા; હ્ત્‌્ચીત્‌ વીદુષે ; 
સ્તએતા-ચો અછુરાઇ 1 ચેસ્નિયા-ચા* વફહુઉશ્‌ મનફ્હે; 
હુમાંજ્દ્ા અપાદઃ ચએચા* । ચા ર્ઓર્ચેબીગ્‌ દરૅસતા ઉર્વાજા* 
શ ર્‌૦-૧ 
શત સા વક્યા ર્ષન્સો | ચા સેધાથા, ચવ્‌-સિત્‌ ચિરુષે, 
શોલા વ અસુંરાય 1 ચસ ત વો: અતલ 
લુનન્જ્ન અપૈ ચે તત | ચા સોગ. ર્ત ચુત. 
ભાવાથ, ગુજરાતીમાં 
હૈ જિત્તાસુજનો | હવે તે ખેતે (બત્તે મન્યુઆને) હુ આલેખી ખતાવીશ, જે બન્ને 
ખુદ મજ્દાના હેતુને લીધે ( સર્જેલા ) છે; અતે તેથી જે ખરેખર ત્તાની માણુસને (વિચાર 
કરવા) માટે છે; અને જે અહુરાને માટે સ્તુતિકર છે, અને વોંહુમતોને આરાધનયોગ્ય છે; 
વળી જે (સ્તોત્રો ) અષને માટે સુમન્દ્ર (એટલે ધીમા મજર સ્વર્થી ભરપૂર ) છે, જેથી કરીને 
અનેક રીતના _સાનમ્રકાશથી તમે (ઉપર ડહેવા મજૂ્‌દાના હેતુના ) મર્મને નનણી શકશે, 


ન લવણ ખઇ ત” 18 110 12% 15 ૫૦૪૦છા$” 5]રાદ, 1૬ 15 406 યક છ૫દ ચરિય હવ 
૬૦ 18 ૧૦ ૯૦ “પ્સ્ઝાાડ-વ્ડ”-યેસ્તિયા-ચ. 





૨11 ૦ ૮૦તસ્લા પ૦ ત૮૯૦૯તા॥ડ ₹૦ દ ૧૯૪૬5૯ 15 “તજ્ો”“-અષાઇ-તપર્લે 101 “તક”. 
૩ ઉ્ાવળલદ 105 રડડપ૦પર “ડવ્્ઝ-યએચા” ૬1 50:00 70૧55 1૪1) 15 તકા, તડ 
11 પળે “ ઊણાાડૂઝવેદે?' 1.1 ડમંપદ સ ડકલ 


4 3૮ 


111 150૮ 26-૨ 

5401 કુમપર્્યાંડ મ્યાયાડતાંડ,* 

પહલે ડસેલો 100ા1ાતય]લે, 
તેષઢાગાયે સાતં0ટ0] ત 

381910-11910 38375૧1 ઘષપ્તળ્ઠ*, 
હા 108ટહે )20)100' 

થ8ઘાં ક્સ?લ]'તા ઇથ૦તતાઠ વાપ! 

(757757 72704777072) 


ગેર ૯ (110૫૪ 11૯5૦ 14051 લાલીભંદ્ા ૩1001110811015, વૉંકર૯0 
206૯09૯060] પ્રવ ૦લ્હઈ શીોઘતા0વાઇફ કમોતે, ૦ ઈ»૦ ત્યા ૭૯૯૦- 
ંળળ ૦1 પ૯ 1000 લૌપળંતટડ, તાલ 37 111 101 10 ૦૫૪1 ડર, 9૯1010 ૦ 
૪'લ્લદ ડલાધળટ રર્ષી ૦0 1810'5 30૫10657, છેલંઇ લા દલાલે શાપિલાંટ0 પ! 10 
800100૯ પ1160 પંપડ (1લ્લલ)ટ) ! 


ચસ્ત ૩૦-૨ 
સઓતા ગૈઉશાઇશ્‌ વહિસ્તાઈશ્‌ઃ અવએનતા સૂંચા મતફહા, 
આવરૅનાઓ વીચિથહ્યા | તરેમ્‌ં તરેંમ્‌ં ખ્વષ્યાઇ તન્વે 
પરા મજે ચાઓફ્હે!' | અહમાઈ સજઘાઈ બઓદન્તો પઈતી ] 


ચસ 3૦-૨ 
શ્રત્ત ઘોવૈઃ વલિરેઃ | બેનર્સ સુષ્સ સમા, 
આર્ષનોઃ શિષિસજ ! સર નર્‌જ્‌ સ્૧૯કે તન્જે, 
પરસ સરે ચાણોં' 1 ઇસમે કાર્ય થોધેન્સઃ કાસ ! 
ભાવાથ” યુજ્સતીમ ર 
(છે જિત્તાસુઆ !) આ મહા કલ્યાણુકર નિવેદનો દ્રારા સાંભળો; બે વસ્તુઓની 
*૩ીની વિવેક્પૂર્ણું વિચારણાના પ્રત્યેક જણુ પાતપાતાતે માટે નિર્ણય કરવાના આ જીવનના 
ચોગ્ય માર્ગે જુદા પડવાના મહા અણીના પ્રસંગની અગાઉ બરાબર બોધન પામીને એને 
અતુમાદન આપવા માટે નિર્મળ મ્રકાશિત મનથી સ્વતંત્ર રીતે વિચાર્‌ કરો 1 


* ૬% 110 ૯૦૦ 1૪8૬, 9૫૬ 11 તેબ્લ્ડ 204 
“પપડાાડે” ડે 7 દરક 





43૦0૪૯ વલતૌબગઇડ દશ 'પ્તાઝડેદડ 
૧૯ દ ૦૫૬ 112 તકી 70૯040 17 501102 ડડ દક ધ્ટરદ કડ 


2દ &9 278121, ૦૩ 2દ 5883? 5૦૯૦૩ 3૬:10 'ઇમાડગ/વ ” પપતોઝ 2108005 07001870105 ” 
કપતે 10% “ ૮૯#૭””. 
૨૬ %3પ્ટ 


૩0૯૪૪૩૩૯ ૦૦ ડ%/11491૯ 103 દ1€ [તવેગ. 
₹૧પ્રાડ પ૦ર્ત મ્ડ ₹0 9૯ [700૦છાત્લ્વે 108 દલ ક1130125* ૪-57 -॥૦- 


ચા-આાજાડ્-દા, ચા-લા-શો. 


' કાલે 206 “૬40038 15 દહ વ્ઝતલ્ત પ૦ * “દહાડ” જ 


111 15) 50-53 


“દ ઘડ ડતિ15 [0૦૫૬૫/હ, 
જ /૩ ક ૩ ઝાત 25૪0313410, 
ૉો1તિલપ્-૦ ૫ ₹20 10, 
57000૩61 1પ પદ્ર903 1:911-૯ત ; 
ક)8ડ-૦* ળાવર્ય1)6* 
3025 કત, 1011 તેપકતપૈઝ)॥0. 
(87252578 701850૮8072) જ 
33039, દપ્રલ્ડર 1180 [૩113100181 3115 (ી1લિ1370૩) 19180 ૧૫૯૦ 1410300 
શક 5પ દપરત્તક--ઘં)૦૪ 0૦0 19 ધ૦પફછાદ વ્રાણર્લ 10 ૫000 હ્રાત 4 તંલલ્તં દાત 
010 ૪૯૯1 લળ પ૯ 0ર દળો, તાતે ૦૫૬ ૦1 110€50 1૫70, 4તંલલતે, પર 
ડ[મતોપદ્ય[)? પ5૯ ્લ૦5૦ &પટાંપ તા5૦૨1૯ તી, 101 ૬11૦ ૦૫-0તંણત ૦10૯૩. 
ચસ્ન ૩૦-૩૩ 
અત્‌ તા મદૃન્યૂ પૉંઉર્ષે | થા યેમા ક્વફેના અસયાર્તેમ 
મનહી-ચા વચહીઃ 1 ષ્યઓથેનોઇઈ હી વહીચો અકેમ્‌-યા; 
અયાઓસ્ચા હુદ્દાઓફ્હે! ' | એર્શ્‌ વીષ્યાતા; નોઇત્‌ ૬૧૪૬ ઓફ્હેા, 
થત્ત ર૦-ર્‌ 
સત્યૂ પુર્વે 1 ચા ્ચન્ના સ્વપ્ના અબુચર્સાશ, દ 
જ વર્ચસ્તિ 1 મ સ વવીનો અજ ષા 
ન 1 જપ્‌ તિચ્વત નેર્‌ રુવ્ફાર્લઃ 
ભાવાથર્*; ગુજરાતીમાં 
હવે તે બત્તે અક્કિરણુ મન્કુઓ, જેમની જેડી કાર્યકરાળ ડછેવાય છે, અતે જે 
અન્તે મનથી, વચનથી તે કાર્યથી અનુક્રમે ઉત્તમ અને અધમ જણાયેલા છે; એ બન્તેમાથી 


માત્ર સાતી જ્તોએ વાજખી રીતે તિવજેકપવંક ચૂટણી કીધી, પણુ દુર્યુહ્વિવાળાઓએ 
(તેમ કીધુ) નહી. 


ર” 





કત દો 10૫% ધડ પળે છ પતદલા “લડતપકદગળ -અસવા્તેમ્‌ં' પાલ 1૩ 


૯૦૬૯૫૩૬, 1૬ 35 31 103551૫૯ ડાર તાતે 50 દલર ડવ છેલ “ડત” ડતતેલ્તે £૦ ધક 
નેપજાળલાલ્લે £૦0% “5પ -જ' ઘાલ ૦૦૮૪૯૯ પ'લતોલ (0 3/0 15 


૧૩1113/૧૬૧00 ”' ૫૬ 
31 ૬102 ઉ્્ઞ04 18 પ8 'કાડતદઉાઉ 25 “પ 


15 સાવ્લ્ભા1લ્તુ 


૨11૯3૫૦ બી “તો ઘટ “ 3તલ્ોપ ” વડ 1 106£૯ત5૯ડ ૦0૦ 53414121. 


3 11૪ ત્બતત૯૬દ પ૦ 15 33056 વતીથન્‌ 2 
૨17 (હ 1૯૧૬ 3૬ 19 “ર્સડ-ત્ ' 


સ્પ્રલોર 15 ૫૬1૦15 લાવે ૧150 310૮ 91 0109 
૧૩1180031૯, 1૯ ૯૦૯૯૦૦૬ પભાવ 3૩ 


* જ્ય સકત '' - અયોશ્ર-૦૫દ ર્જ ઉપ્ડ૦ 1૫૫૦ 
ક ઉપ-1-સજ-10 જુ-૬1-સા-સત્‌. 110 (૦10૮ 5૬૫113010૦ 


ડ૦છ 14 તડોતિત્તળળલ'ક 
પલ્વાહ €ત્તત1071:૬, 19૫૯ 437-ત-8 


111 10570 ૭27-# 


4૬-૦૯ 13 દશે 198 દિ] 

161-]85તહ1211૫ [800૫117)7211* તેહેટતંહ, 
ઉવહ॥1-૦4 8]3'1111-6ત, 

37804? 2318 ૧0311914 29]૫ડં : 
શફઠ તવા?તઇલૃળા, હ 

& ઘજાપાઉ તારા  ં00' 


(48757472 ?/૮0725/0&%072» 


101૯001%, પ10॥ 1૯5૦ ૯ત૫&11)-0186૯ત 1410)705 1004 10૪૯10: 
(40 ૧ 11051110 108૫010) 11 110 9૯૪10110૪8, 11૫67 ત્વાલ્વ 5૩51€10€6- 
(::581) ક્ષણે 17011-૯515૯100€0 (-4541), 316 30 1105 પ3 11 7001તૈ દલાલ 
10૫૫૧વૅડ પ૦ ભાર્તે (110 30054 123711 (141130 ) 101” 1130 1500181 18001215,. 
101 110 10051 1301101'01૯11-1410તૈલ્ત (5૪૦૫ તિ) 4017 (10 715111૦005 


ચસ્ન ૩૦-૪ 
અત્‌-ચા હ્યત્‌ તા હમ્‌ મદન્ય ! હેન્‌-જગએતેમ્‌ઃ પઓઉરત્યેમ્‌' દજ્દે, 
ગએમ્‌-ચા અજ્યાઇતીમૂ-ચા । ચથાઃ અફ્હત્‌ અર્ષમૅમ્‌ અડ્હુશ્‌; 
ચચિસ્તે! દ્રૅંગ્વતાંમ્‌ 1 અત્‌ અષાઉતે વહિશ્તેમ્‌ મને।. 

ચસ ૨૦-૩૪ 

પમત સ ત્‌ સા સં સન્યૂ 1 સઝમ્મેતાન્‌ પૂર્વજ પસે 
સર્ચજ્‌ “વ બગ્યાસિન્‌ ત | ગધા અત્‌ અપંમગ અતું" 
જઞિંજો દરમ્યાન | અતત અવોતિ વલિંજ્ઝ મતે 
ભાવાથ*, ઝુજરાત્તીમાં 
અને વળી જ્યારે તે બન્તે સરખે સરખા મન્યુઓ ( સૃષ્ટિના) પ્રારંભે એકમેક સામે 
કામ કરવા મળ્યા, ત્યારે તેઆએ અસ્તિત્વ અને નામ્તિત્વ (: ચેતન અને અચેતન) 


ઉપન્વ્યા, અને એવી રીતે અંત સુધી જીવન ચાત્યું «શે અજ્ઞાન બકવાદીઓનો મન્યુ તે 
જડબુદ્વિવાળા અતિદુષ્ટ છે, પણુ અયો જન માટે તો ઉત્તમ કત્યાણુકર મનવાળા- 


ગ્પૅન્તા મન્યુ - છે. 
3 ડત્લળઇ 1110 100111૯1 ૯૦0૬૬૫૦1104, ધ કાફ? પ ૦૯ 1૧ “ 101-1352૮10113 ' વળે 





1801 ૦13” ““]તડકદઝત્ત ”', દલ ૧1013૪૦ ૦ ત ૧૩13110 1-0 લંવવ1]” 110૦૫ ૯5 41 

૨ (૬ ઘ5પતા દડાડ ૧૫૦ કા-૦ ડૉ10ાે 19૦ જુમ્લોદ “13૩૦૫7૫૩૫૩ ' 4૧ ૦૬1૫0111450 0॥0₹ 
51141016 પ ૦ર્પાઉ 19 પ્ત 12૪0 ત1-૦ 

59" પત “૦” તલ “ર૧03” 15 1પ01૯તમ01૧1લ્લે ૧૦ 1 13૫2 ઈદ૦[મલ્વ 1૬ 

«૧3015 “3141151910 313100 10૦105 50090 ડો[113ના તત્વ 16 51011 10 1. 
શા5પારલેભ્સ્ઝડળઇલે તડ 3'૦0ાઉ 31810 1 દીદ॥030 1” 19 છ $!16 13550 ૧12103૫૬ ૦131 


૬ 


711 257 ૭56-5 
કુર્ત 31813 પ્લા 
8 તતઝ્ટુછ્વેં હલન ૪૩૯૦2૦, 
25૦ તપ 0૩ 5021510, 
8 ક&02તાડાર૪* 450106 કબાટ, - 
તટે ૩૧080521 411૫112101 
-- 1લ103તાય 81780091 1801919 ડેદિઝેહાણ * 
(8757572 77257૦77072) 
04 (10૦5૯ 117૦0 11813905 (5017115), ૦110 ૫7110 13 ૯11/૦15૦€-1111તં૯્તેં 
6105૯ ૪૫1 1૩10૧૫૦૫૦1૬, પદ 11૦ 405 13૯110901૯1 5011 (50૩૫૧ 
ઊદ13)70) ૦105૯ 11છ11૯૦૫51૧૯ડ5,--િિલ પ0 11018915 દપ 1પડાાાાલત- 
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ચસ્ન ૩૦--૫ 
અયાએ મન્ય્વાઓ વરતા | ચે ઝેગ્વાઓ અચિસ્તા વેરેજયો,; 
અર્ષેમ્‌ મઇન્યુશ્‌ સ્પેનિસ્તો | ચે ખગ્યૉજદિર્શ્તન્ગઃ અસેનો વસ્તે ; 
ચગ-ચા ક્ષ્તઓર્ષેન્‌ અહુરેમ્‌ 1 હદથ્યાદડ ષ્યઓથેનાકશ્‌ ક્રનતર મજ્દાંમ” 
ચ રૂ૦-૫ 
જીયો. સન્ચ્વો. વરસ 1 થ. %*્વાન્‌ અચિંવ્ર વર્ણ" 
અવંમ્‌ સન્યુ. શ્વિતિંજો | ચ કોવ્‌-કિછાન્‌! અશ વસ્તે 
ચ સ જોવજ્‌ અસુરમ્‌ | અચે ચ્નૌત્ે. તંવરન્‌ સંધાન. * 
ભાવાથ; ઝજીજરાતીમાં 
આ ખે મન્યુઓમાનો જે દુર્ખુક્રિવાળા છે તેણે અશન્ટ ઉત્પાદન (કરવાનું ) પમ 
કીધુ, પણુ જે મહા કલ્યાણુકર ( સ્પૅન્તા) મન્યુ છે તેણે અવોઇને પમ'દ કીધી, જે મન્યુ 
«્યોલિવી જડેવા આકાશમાં વતે છે. ખચીત જેઓ મજદાતો માર્ગ પસંદ કરે છે, તેએ 
સત્કાયી ઠ્ારા અઠુરાને સતોષ આપે છે. 
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(47૪2747 ?/752020/2) 
પ્લા દહ 120003 તૉતે 10૬ 1181117 ત15૦0011081૯ છલાપ#૯લા) 1100506 
૧૧00 ( 14103715 ), 0૯૮૧૫૬૦ €૪ ત, પ૯ 726૯૯૬૯, હવે ૫૦૦ લતે 411 1815 
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3111. (1101૪ હત 1112. 
ી થસ્ન ૩૦-૬ 
અયાઓ નોઇત્‌ એરંશ્‌ વીષ્યાતા | દએવા-ચિના, હ્યત ઈશ્‌ આ દેળોમાં 
વેરસ્મર્ને:્ગ્‌ ઉષા-જસત્‌ ! હત્‌ ગેરેતાતા અચિસ્તેમ્‌ મતેદ; 
અત્‌ અએપૅમેંમ્‌ હત્‌ ટ્વારેન્તા । ચા ખાંનર્યેત્‌ અહુમ્‌ મરૅતાને, 
ચઝ ર્‌૦-૬ 
છાયો: મેજ તત્‌ ઝિચ્યસં | જવા: અન ચત ઈ: આ દમમાં 
અૂરળાનન્‌ ૪૯-ઝળજ 1 ૧૧ જળ અિંજન્‌ અઝ 
ન્‌ રૂવ્લમ્‌ મરરંત્ત 1 ચા થાંતયઝ બુન અર્સળ. 
ભ્રાવાશર'. ઝુજરુતીમ્ાં 
આ બત્તે મન્યુઆતો મર્મ યથાર્થ રીતે રવજ્તો (“દેવ' જતિતા લોકો) પણુ 
“મછ રાકયા નટી” ( અધવા આ બત્તેમાંની ન્યાયપૂવ"ક ગૂ"ટગી દેવજ્તા પણ કરી શકયા નહી”), 
કારણુ કે ડમારા કંદર્પ - કામદેવે - પોતાના અનુરાગીઓને - સ'સમી'એઓતે - નિર્બળ તે મતિમ'દ 
રરી દીધા હતા, જેયી તેઓએ લંધી મતિગતિવાળા મન્યુતે પર્મદ કીધો; પછી તો તેઓએ 
હૃવસને «બે પાતાનેો જ કરી લીધો, જેથી કરીતે તેઆએ આ થવી પરતી જિ'ગીતે 
નુકસાન કરાયુ, 
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કત (07 પ5, 10 (010191) ત8ા1 ૦૮૦10૦ 11010૫ઠાંદ 558012, 
બીપ ઊીોંતા00, ઘાલ 488, કલાલ લળલા-તડાઇ ઝંપ્ટાકાાા ૫૦૫ાત 51૪૦ 
11111055 10 110 10067 (011 દ્વ) 1૯ (€૫[૩) 511001ત દ01તં૦ 
0) 11610 હવે 1106૯, ઇંલાપ 5&ડીલ્વેં પળ 1707 2૦6૦5 


યસન ૩૦-૪ 
અહ્માઈ-ચા ક્ષશ્રા જસત્‌ | મનડ્હા-ચા' વૉહ્‌ અષા-ચા; 
અત્‌ ડેહરચમ્‌ ઇતચૂઇતીશઃ । દદાત્‌ આરમઇતિશ્‌ આંનસા'; 
અગએપાંમ્‌ તાઇ આ અડ્હત્‌।* અયડ્હા આદાનાઈરા પૉંઉર્યો, 
ચસ ર્‌૦-૭ 
નસ્સે ચ છતા ઝઘત્‌ | સનંવા ત વસુ થવાં ચ 
અત્‌ જૂપમ્‌ દતઝતી 1 રજત અરમતિઃ બન 
પ્વાન્‌ તેં ના અવત્‌ | બચવા નાનાને. પૂર્ય 
ભાવાથર્*, ગુજરાતીમાં 
અને અમારે માટે તો તે (કામદેવ) ક્ષશ્ર અતે વૉહુમતેો અતે અષ દ્રારા ભલે 
આવે' તેથી તો ઉલટું ચિર્કાલિક આરમપ્રતિ ( અમારા) દેહને દૃહતા આપશે. (છે મજ્દા !) 


એ કામદેવ લોખંડી ખેડીઓથી સંતાષાઇને તે સાહેબોાને ( એટલે ક્ષશ્ર, વૉડહુમતો, અતે અપને) 
તથા તમોતે આધીન રહેશે ! 
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ચસ્ત ૩૩-૮ 
અત્‌--ચા થદા અએયાંમ્‌' | ફએના જમઇતી અએનફ્હાંમથ, 
અત્‌; મજદા, તએદબ્યો' ક્ષત્રેંમ્‌ | વહ મનડફ્હા વાકવીદાઇતી; 
અએદ્બ્યો સસ્તે; અહુરા | “અષા૪ દદેન્‌ જસ્તયો કુર્જેમ્‌, 


ભાવાથ") ગુજરાતીમાં 


અતે ખરેખર, જ્યારે તે (મંયમી જન) દૃઢ હૃધ્વયી આ બધી પાપટત્તિઓની ગામે 
થાય છે, ત્યારે, હૈ મજ્દા! તે ક્ષથ્ર (- સંયમ ) આ પાપોતે-૮ માટે છે એમ સમજીને માસિવિફ 
મનથી ખચીત પિષાને છે, છે અહુરા | જેએ અનિદતે અયતી પાત્તે તેના ખને દ્વાધમાં 
તાંપી ? છે, તેએની પાસે તે મે ટું ૫૬ મેળવવા પામને. 
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ચસ્ત ૩૦--૯ 

અત્‌-ચા તાઇ વએસ્‌ પચામાં | ચાઇ ઈમ્‌ ફેરવેમ્દ ડેરેનાઉન્‌ અહમ્‌; 
મજદ્દાઓસ્ચા અહુરાઓડ્હે : | આ મોકસાઃ બગ્ના અષા-ચા; 
હત્‌ હશ્રા મતાઓ બવત્‌ | ચથા ચિસ્તિશ્‌ અફ્હત્‌ સએથા ! 


થગ ૩૦-૧૨ 

અત સ સે વચજ વ્યાંક | ચે દૂ વર્વજ્‌ રૂળગજ્‌ અસુંજ્‌ 

સપાશ્ર અલુરાવો ! 1 આ સૈત્ય] અરળ અપા ચ, 

ચ્‌ શત્ના સના મવત્‌ | ચા ચિસિ અસત્‌ સગંથા! 

ભાવાથ*, ગુજગતીમાં 
અને એ રીતે અમે તેઓ (સયમી અવોજ્ન) જેવા થઇએ, જેઓ આ છવનતે 

(ખંધનમાંથી) મુક્તિ અપાવે! હો રજિ સજેનના અતે છવનતા અધિકારીઓ | વિવસ્તેઢ 
અતે અપોઈ દ્વારા તેતે (જીવનને) ટકાવી રાખન્તે, જેથી કરીને ન્યારે પણુ ચિત્ત ભ્રમથી- 


વ્યાકળતાથી-લરાય (એટલે ઝૂંચવણ્માં યા ચકામાં પડે) ત્યારે (મનમ) હંમેશા ભક્તિનો જ 
ઉદ્વવ થાય |! 
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જદ 
111 1057૮ 57-70 


કત 2ા તપ્ત તત્]0 - 

0431/દ11' ૩1:90 તંઠ 5[2435:8071137ત, 
41 કડાડૅદઇ? 340141૫૯ 

૧ 1૫૬1615 1'87]1ગ્પડૅ રિ ૪0, 
ર તિ2તત૦' 258 53-હા, 


૪01 282#ગાધ 029) પ કાતો 
(8/5 5 ? 7૮725704072) 


111, 1 તંટલ્લે, પ1₹૦0૫૭] ઈંદડ (તંલ૪૦(1010), પટ વંલ્ડાં11૦0૦ ૦7 
110 (૦190 ૦1 151 11:25 ]218૦€, કૃતં દલા 11637 €11]037 18 ટ ૫101000 
1 110 દ્વા &00તૈટ ૦4 1010૫ 1તિ0૦, ૦ વિટ, દ્રાલે ૦ 4જલ, 1910100 
10100611 11 5૫૩1૯11૯ છ૦૮? 


ચસ્ન ૩૦-૨૬ 

અદા-૪ અવા કૂજે । બવકૃતી' સ્કૅન્ટા સ્પયશ્રહ્યા, 

અત્‌ અસિસ્તા* યઓજ:તે | આ હુષિતોઇશ્‌ વડ્હેંઉગ્‌ મનફહે।, 
મજ્ટાઓ અષગ્યા-ચા 3 ચોથ જર્જે:તી વડ્હાઉ સવહી. 


નજ ર્‌૦-3૦ 

કષા હિ અવા છરો 1 મવતિ સ સ્જાયત્રદ્જ 
અત્‌ અરિઇ થોઞન્ઝે 1 આ સુકિત્તે મત્ત અવ 
સેષાનો થવરસ્વં ઞ 1 ચે ઝઝસ્તિ વણી જ્રઝસિ. 


ભાવાથ*, ઝીજરાતીમાં 


ત્યારે, ખરેખર એ (ભક્તિ) દાગ પાપતી #હ્િતો નાશ થાય છે, અને પગી તેએ 
વૉહુમતોના, મજ્દાના તથા અષના સદધામના મેળાપમાં આનંદ ભોગવે છે, જેઓ પગ્મે ત્તમ 
મહિમામાં રહે છે. 
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૪૩ 


111 7૮57 20-77 


1126 14 પતા ડ્જા0ન 

રીતે ]દ્િટતર્સ તેતર, ડોલિડ તા: 787100 ! 
1-૮ ભાગા: - 

13-લ્યે ત&195911 લ(૩૪૦૦તંશ0370 -£5૦, 
5&ળ્ત-૦ &5&04ઈ)7, 

શ કાણ પે 200થાઉ પડત 


(&25 5/2 27-072510207&) 


5૦, 103૪7 3૦૫ પપતૈલ૩૬૧॥તે ૫૦ 1170 ॥10રવલ્ડ 04 110, 9011 ૦1 
પમત, 01) ડેર ડ "લિટન 1 5 ૦થાતલ્લે 0૫૦ ફૂુબાણછુ ૫૦ ઇુ૦૦વૅ 
૧0 વાત પર ૦ર ૪૦0ા1જ ૬૦ ૯૫1 ૫૪837 તાવે ૩૦ (લાલ 15 101છુ- 
લતાળઇુ 160001 101 પ૦ 017૯1750-011ઉંલ્તં, પદ 1૦૦ 15 ડાલા 
101૪ પ૦ પ્તંછા11€૦૫5, 30 પ૬ લાત ડ]ત11 ૯૦ 1પ €101081010લ1100 (01 
૮૯ 0155) ધપ૦૫&18 09૯5૯ (18121 2004૯5) 


યસન ૩૦-૬૬ 
હ્ાત્‌ તા ઉર્વાતા સષથા | યા મજદાઓ દદાત્‌ મશકચાઓફ્હે 1 
પ્વીતિ-ચા એનેંદતી | હ્યત્‌-ચા દરમ્‌ દેંગ્વાદેખ્યો રષે।, 
સવા-યા અષવખ્યો । અત્‌ અઇપી તાકશ્‌ અડૂહૃઇતી ઉસ્તા, 
શ્રત્ઝ રૂ૦-$ 


ચત્‌ તત ચુસ્ત શલથ | ચા મેધા. દાવ અરજ્યાર્સ : 
સ્તિતિં ત અવસ 1 ચત ' રીર્ઘન્‌ દ્મ્વટ્મ્યો રક્ઃ 
માવ વ અવવમ્ગો | અત્‌ અજિ સેડ અતિ ૩૪. 


ભાવાથ*, ગુજરાતીમાં 


ત્યારે હવે એ બન્ને જવનાચારોતે તમે સમજીને પિઠઠાતો છો, જેઓને (:- બન્ને 
આચારોને) હે મશકયાઓ ' મન્ટદાએ નિર્માલુ રીધેલા છે : એક સર્ત્પથે જનારા અને ખીન્ને 
અમત્પંયે «નારે : અતે તેથી અજ્ઞાન ઊ'જી મતિવાળાને માટે તે દીર્તકાળ સુધી હાનિરૂપ છે, 
પણુ અવોાન્ટ્ન માટે તો બહુ શક્તિરૂપ છે, એટલે આખગે તે આચાગથી જ જરર અમર આનંદ 
યા મુક્તિ મળશે. 

13૩5 ૦ “પાગ” ડમ૦ાાતે 10 ૪/૦૫૦૫૫વ્લ્ત મત દ 8૦ 5371279)૯9 010]7 2૭ 
*-ડ1પ્કાડ” ૩5 દલ પર્લ્વાટ લ્તુપાપ ઢોલા દ 19 ચુસતા. 
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2541398 ૬૧૦0? 3110219006, 
&૬ વા ૧૦1030 પદ્રપરત, 
૦1 288#લંર્ત* દ૪130 લિટન 
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ચસ્ત ૩૨-૨ 
તાર્વે ઉર્ગાતા ભગ્;તો | અગુસ્તા' વચાઓ સે:્ગ્હામહી , 
અગએદબ્યો ચાક રર્વાતાતશ્‌ ફો! અયહ્યા ગએથાઓ” વીચેરેતચનતે; 
અત-ચીત્‌ ગ્એકબ્યા વહિક્તા ! યાન જન્જ્દાઓો અડહેંન્‌ મજદાર,* 


ચસ ર૧-૧ 

તા થ ચુત સ્મરંન્તો | અશુંવ્ળ થરા શતાનસિ, 

રન દિ ડી કેન 
છુમ્યો ચૅ વૃત ઝુહ્ત | અવસ્ત મથા * ગ્િકઝંસે, 
અત્‌ સિસ્‌ છુસ્યો વસિંવણ | ચ છરંર્ણા? અન્‌ સેષાનં 
ભાડગાથ5; ગુજનતીમાં 
તે બને ઝવનાચારૉને બરાબર પ્યાનમાં રાખીને તમારી એની પાસે આ અગ્રગંટ 

*દેગાતે અમે જહેર પ્રીએ છીએ-તેઓતે માટ જેઓ પાપી આચરણુથી અષની સૃદ્િને હાનિ 


*3 છે, તેમજ વળી તેઓને માટે પત્‌ આ મહા મૂલ્યવાન આદેશોને (ન્નહેર કરીએ છીએ), 
જેઓ મજ્દામાં ઝળહળતી શ્રષ્ધા રાખી રલા હોય 
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૪૦-21 ત્વૉર્ડ 161 પત” 
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2% પરત પ્રજ્છ ગાઠ ૩)'૦1,* 
0 રેહા 4પ ઉ્લટતેતે 
1લિઈવંર્તે લતે ડત 
8 2581 1૯ ]110 4102115. 
(£5 257% ?/૧/25204072) 
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ચસ્ન ૩૨-૨ 
યેજી આઇશ્‌ નોઇત્‌ ઉર્વાને'। અટ્ટાઓ અધ્બી-દૅરૅશ્તા વખાયાઓ ; 


અત્‌ વાઓ વીર્સ્પેત્ગ્‌ આચેઇ । ચથા ર્તૃમ્‌ અહુગો વએદા, 
સજદા અયાઓ આંગયાઓ ચા અષાત્‌ હચા જીવામહી. 


ન્‌ માર્ષદ 1 થર્યા રઇવ્‌ અસુરો વેજ, 
સ્ન્ષા યે છનો 1 ચા અષાત સવા ઔવાંમસિ 
ભાવાથ ગુજરાતીમાં 

ન્યારે ખરેખર આ જુદા જુર્દા આચરણુતે લીધે આત્માને વધુ માગ માર્ગ સ્પછ 
ર્‌ીતે દેખાતા નથી, ત્યારે આ (નેકી ને યુરાઇના ) બત્ને અ શની વચ્ચે અહુરા મજટાએ 
શને ગ્તુ-પેગમ્બર-જેવે! ગણેલો છે તે હું આ તમારી સૌની પાસે આવ્યે છું, 
જેથી કરીને સદા અયોઇના સાથમાં જ આપરે ડ જીવન વિતાડીએ, 


૧5૩૭ 4/1 01 1૦5૪૦0૪ 5૯0 ૮૫20 , દ1૦ ય લત. ડાલ 071 મલાઇ; પાપાદ 

૨૧30 તતકાળ 1 ઝ્બ્વૅ 15 યસીયા$ ' પ5) 44, 0પદ તડ “ડા' 19 5૫4113 '31 
4૮૮થ0દ 25 180૦ “ ૬૩૫૨/” 22 ૪2:05 ઈ0૮ 28૮077૯0૮4 70/20 * ૫૭૨૧૩ ' 000 5377007 
૧1૩૦ £૨102105 101 118 111૯ [લેગ 

૨1100 4101 1/1 01 * 3* 10 ૯૦૯ લં3૯ડ 2 દ ૧૦#્લં 15 11” 1011 25 
# ૬3” 15 “ડપ્તતતદ3' 3૬ 15 ૧13૯ “ 3૭ ' 

*11 (1૯ ઝલ, (10 ૫૦૪ 35 ૫૫7૦૧) ૧૦૦૬ રૃજર્ડ ”, 11 15 ગરથ, 40 “૦ 11૯ 
૮૯૦૬૪૯ (0% 15 સૂકા) ટે ?', [છ વંત્બમમાપ્ટ્ુ & 210૬ ડ5' 110 “વં૩ 1લ્ત010૯ડ કૉ 7દ 
0 ૩ &113817 ૃ15૦ 

૬ 11૮૪0 150 દ ૯ ૧૯૫૬ છુાપ્ત્ડ *]૫3-*', ઇપદ ધોર ૧૦ ૯ત ૧૦7 1 “ 1૬4”. 





પ૩ 
19 15૯ ૭7-29 
કાણ તમે ગતિ ડ0ત-વ્ય 
&ત-લ્તે ૦૦5 કપ010938 ૩૬૭૫1301, 
41/84 પ-૪&210 વ્ઢ2વં૦3]1104020376, 
૬ 118, ]4ટવેત, પતમ્તા10ાં ૪20૯4, 
1129 છળ ઘમ, 
દ્ર ]પ્તા1૬0* પડ0માઇ પેપર). 
(8752578 7772522૮072) 
11ત્વા 350 ૫પદ્યાં 110 લ્વંદદ 1100 તં0% 1185[017€ 1110૫8] ધર 
401) 3014 (50૩૫૫ 141037૫) તાત 0૫8 વાત પાલો 00૮0૫૪ 4ડત, 
110૫ વૈ૦્કદ 1૯3૬ 101 ધર 1૫70 ૮૦॥1૯%લાતડ, પ101 15 પલ કટ 173 
04 1112 10% પ10€ તં1૭૦૦010૪-5ટ12 લતે 002%,-12&%, 00 12244! વાંડ૦]05૯ 
* ૫110 પ્ર૩ 107 ણૌાઈાપ્રટા10૯€11 1110૫) પલ ૩૪૯૯૦ ૦4 1117 ૦૫૩ 
1180૫01, 8) 1018 1 ૫900 ૦૫૩ ઘા 110 પાળા ૦0૦5 ધ0 1420૪0 
105૫૫101 
યસન ૩૬૨-૩ 
થાંમ્‌ દાઓ મઇન્યૂઃ આથા-ચા અયા-ચા ચોઇશ્‌ રાતોદખ્યા ક્ત્તેમ્‌, 
હત્‌ ઉર્વતમ્‌ ચજ્રાફ્હવદટેબ્યો | તત્‌ નૈ મજ્દા વીઠ્ધતોઇ વચા ; 
હિજવા થ્વહ્યા આઅઓફહા | ચા જીવન્તે* વીસ્પૅ:્ગ્‌ વાઉરચા, 
અસ ૨૧-ર્‌ 
ચાજ જ ગ્યુ માત્ર સ: | મજાં અ ચે: રજેગાજ્‌ ઝર, 
ચત યસન ચક્ષસ્વટ્મ્યઃ 1 સત્‌ અઃ મેમાં ગિદને વોચ , 
સિટ્તા સ્વસ્ય થાના | ચા ઝીવેત્તો વિશ્વાજ્‌ ઘાયેચં. 
ભાવાથ5, ગુજરાતીમાં 
જે પરાજ્ઞાન (બ્રહ્મસાન) સ્પન્તા મન્યુ અને આથ ( અથર) દાસ તુ પ્રેરે છે, અતે 
અધ ઠ્દારા જરે ષસત્તાનને બતે ગ્રતિસ્પધી'ઓઆ (હરીફ્રે) માટે તુ પરીક્ષે છે, જે પરાત્ઞાન 
ગૂટ્ટમદશી-આઓને માટે સદાચાર જ છે, તેને બરાબર સમજવાને માટે, હે મજદા ! તું ખુદ 


તાગ પોતાના સુખતી વાણીથી અમોને કહે, જેથી (આ દુનિયાના) જીવતા લોકોની પાસે હ 
મંયમ ર્ખાર્વું 





ક 1પ ૫૬૫2 47-06 10051 દલ $તળલ 3₹0%લેડ “800” કાવ “ડા પે” તાત પડ્લ્વ 
35311 ત1ગ0 “5૪02418& ', પ્રર્ત 53૦95 114 “31811174 “' ડલ્ળટ ર50 15 “5૪૩% ઝવ]? ' 
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3 [3૩5૦ 5૯૯ 1137 ૯૦1૩૦૫૩5 100દલ્ડ ૦1૫ 18333/ ૫૫૦૮તંડ 11 ધાડ પ્લાડટ તપે દલા 
ઘટા તાણાાાાટડ તાં ડઝાઇતદઇતાં ૩0૫૯૯. 


* સન્‍્ત્તા! ૦૪ મન્યુના. છ 


૫૪ 
15 1૦૭૪૮ ૭57-# 


ત્રવં& 4ફર૩00 2213:201' 

8૪1191, વિટતમડ-ત્ાત 410049)16 ! 
કડ્ા-વ્ય કતતાવાંઇ, 

1ડદે ફડ 3121027188 
ડેલા) ૩5070108 01018101, * 

613 ૫૩ ૩ત& પતાતલવાતે વે?0]20. 


(47૪ દડ ?74૪25&02072) 


01 1)96પંલ્ડ ૦4 (૯૯0% થાત 17લાંદાંલ્ઝ 01 111૦6! 11॥લા કડ દવ 
101) ત&ાંઉ 10457 30 1117014910 ( 2.૮., 01437 ૦૦૦% ૦૫૪ 1100081101 ), 
1 પ1 ૦0 ૦૧17010 1૦ ૦1 10 1૯ 10૫) £10 105 1૫૦૫૬ 1106 
(૦૪ 35૫09418 114103)/0) પૌલ પ્રતોટ [૩૦૫૦ ૦1 5014-€0101701, 11૪૦૫૭) ધં?૦ 
1001૯50 01 171૫10] 190 103? ૦૪€1€011€ 12૫41. ર 


ચસ્ન ૩૬--૪ 
ચદા અર્ષેમ્‌ જૅવ્યેમ્‌' । અફહેન્‌, મજ્દાઓસ્ચા અહુરાઓડ્હે। ! 
અવિ-ચા આરમઇતી | વહિસ્તા ઇષસા* મનફ્હા 
સઇબ્યો ક્ષશ્રંમ્‌ અઓજે:ગ્હવત્‌ ચેહ્યા વેરેદા વનએમા કુર્જેમ્‌, 
ચજ ૨3-૨ 
ચત્તા અજ ઇસ્વમ્દ 1 નજ સમાંશ્ થસુસર્શઃ 
અવિ ન બર્તંતી | વલિંજા દૃચ્છાષિ સર્નલા 
સમ્યંજ્‌ થત્રમ્‌ ઓર્ગલ્વત્‌ | થસ્વ યજ્ઞા વનેન ઝુર્જ 


* ભાવાથ5 રસજરાતીમાં 


હૈ સૃષ્િસ્જનનાં ને જીવનનાં અધિકારીઓ | જ્યારે અય તથા પાક આરમઇતિ 
* આરાધનાને અનુકૂળ હેય (એટલે અમારી આરાધના મહેરથી સ્વીકારે), ત્યારે અતિ પવિત્ર 
મનથી (યા સ્પૅન્તા મન્યુ દારા) હું મારે માટે આજસ્વી સંયમશક્તિ મેળવવા મથન ડરીશ, 
જેતી ( સંયમશક્તિની ) ₹દ્ધિયી અમે પાપરતિને મહાત કરીએ. 
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850 ડ્ધર્લૌ 10271 3૩ 1૦૫ 14 ધોઇ 1૩5, ૧૪8 2૩૬ ફ્ચછા-દ્જ્ઝા સિ, 
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11 તડ ૭7-5 


૧% કાઉ ૫0ાવ]ા 08008, 
1381 1001 કડ તૈઠદંદ ₹81113:0૫ 
1ત૪૦? 90 ઉ ળતા ર 
1001-૯1 તૈત્વાતડ દ્વા પાળ પાત ૩૦૭ડ“-- 
૧%-વ4, ૃ1તઝતદ &ોોપપત ! 
8 1011 પ 2318 21810 પ્ત! 
(4762572 27૮02526&1072) 
100૧૬ 100170051૪ ત્રધંદ010100 3700૫ 130૯ 108 ૫૫1૦ 1110 
ન₹૦૫્ટા 488 1૦ 5૦૯11 પળ] [૩0૪૦ તાતે તાઇ ૦૦૯01) 10 100 6ા1તા1€ 
307 ધ 19308 15 21) 3016 15૪--૨્ ધલ્ડ, ૦00 ડે .િટતઠ 41007? 


“11617 11 11711 1001 114][000, ૦ 16 1711 118[2[060,* 12737, વં1501050 ૫1110 
3006 11 07તૈ€1' ૬0૦ તૈૌ15૦૯113 [0101001] ! 


ચસ્ત ૩૬-પ 
તત્‌ મોઇ વીચિઘાઇ વઓચા | હત્‌ સોઇ અયા દાતા વહીચેય* 
વીદ્ધે' વહુ મનફહા | મેંનૂ-ચા દઇઘાઇ ચેહ્યા મા એરષિગ્-- 
તા-ચીત્‌; મજ્દા અહુરા (1 ચા નોઇત્‌ વા અડ્હત્‌ અડ્હદતી વા! 
સઝ રૂ9-૩ 
તત્‌ સેં વિગિષ્ચે વૉ | ચત્‌ સે અવા રાત વતીંચ * 
વિજ્દે વતુ સનલા 1 સન્‌ ચં હ્ષ્યે ચસ્વં સા અચિ 
ભાવાથ” ગુજરાતીમાં 
નરે મતે. «્યો।તિઝ્પ, છે તેતું ધ્યાન, ધરવા. મા? અતે. તેતે. સાત્વિક મનથી, બરાબર. 
અમજવા મારે તમે મને અષ દ્રારા જે ૬દ્દિકર વિભૂતિ (પ્રાપ્તિ યા સિદ્ધિ) આપી છે--એ 


સવે" જેનાથી એ નહી” બની શકે કે બની શકે (પાળી શકાય), તેતે! વિવેકથી નિર્ણય કરવા 
મારે, હે મજ્દા અહુરા | તમે મતે ડહે। ! 
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19 15૪૨ 27-46 


શાતા 21081 પટ1ડદકાઝા , 
8 ત પતરસ 940૦ ઉ 18103721 , 
કોડિ0ત્ગળ 0101 સિંતપાઇાતાક 
28213:-૮&' 41091974645 ૦, 
ીાતવદાઃ લા” 3:5001911 , / 
13 1101 ₹૦૫ ૪2૩૭81 1121089] ! 


(47/57 2?'/00852૮/0722 


1437 (1€ 9૯ ઇર્લવ1 0૩010 111110, ૫3130, 1100 1015૦, 518& [2₹00દ01. 
હ્રાઉ 50૪૯8 1137 1111, 3 1લી 19 110 ડવલપર 10041141101 (10810118-- 
ઘાટ 11019 110%) ર્બ &1-01050૯419, ૦ 1 રાર્જાપ૯૦પકાલ્ડડ ઢાતે 01 
11000144117, 3800101 10101૯૦5 ૬110 [૦૫૪૯૦૫ ૦4 ડર્લા-€૦॥1#ં 0 ડેલ, 
કાર્લ ૫1310) 1૯ 11161૯2525 101" [11 (ગ થટલંડ) પંદ૦પછ) ૩૫૬૯-૧ા0લલતો૯ડડ! 


ચસ્ત ૩-૬ 

અહ્ષાઇ અફહત્‌ વહિસ્તેમ્‌ 1 થે મેઇ વીઠ્દાઓ વઓંચાત્‌ હૂદચ્ચેમ્‌* 
માંશ્રેમ્‌ ચિમ્‌ હઉર્વતાતો । અપહ્યા-ચા' અર્મેરંતાતસ્ચા, 

સજ્ટાઇ* અવત ક્ષશ્રંમ્‌ | હત્‌ હો વૉહૂ વક્ષત્‌ મતડ્હા 


ચત્ત ર્‌૧-૬ 


અસજૈ અસત મતિંઝજ્‌ : ચ જે રિટન જત ૧૨૧૦૪, 
સન્તમ્‌ ચમ સર્ષતાંતો | અવસ્વ-વ અણઇતતક , 
સેપાથ અંત્‌ તન્‌ ! ચત લે વભુ વકત સતતા! 


ભાવાથ, ગુજરાતીમાં 


તૈતું મહા ડવ્યાણુ થજે જે જ્ઞાની“ન આ મારા ગત્મતે-આ સમૃજ્િના, અયોઇના 
અતે અમરતાના મતને ગનિડ કરી તેતે પ્રગાર કરે, જે મઠટાતે ધીધે યમયક્િતે રક્ષે અને 
જે ચક્તિને માત્ત્વિક મનષી તે સાહેબતે લીધે «૮ વધાર ! 
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ચસ્ત ૩૬-૪ 
યસ્તા મરતા પૉઉરૂચા | ર્ઓચેબીશ્‌ રોઇથ્ે' જવાથ્રા 
હુવેદ ખ્રથ્ન્ા દાંમિશ્‌ અર્ષેમ્‌ | ચા દાર્યત્‌ વહિર્સ્તેમ્‌ મતે ; 
તા) મજદા, મદન્યૂ ઉક્ષ્યા | ચા નૂ્તેમ-ચીત્‌; અહુરા; હામે. 
થજ્ત ર૧-૭ 
ચસ્તા સન્સ વર્ચનો | સચોમિ સ્તો સ્યાત્રા, 
સ્વ. ત્રસ્યાં ધારત અપર 1 ચા પાંસ્યત્‌ વતિંજળ્‌ સતં , 
સા, મેધા, સન્યૂ ૪ક્ય. | ચા મૂન ન્‌-ચિસ્‌, અસુર સારસ. 
ભાવાથ; ગુજરાતીમાં 
જે તે બને મન્યુઓઆને પ્રથમ પાતાની અંતરન્યોતિ વડે અનેકવિધ ખુષ્ધિપ્રકારથી 
જુદા પાડીતે પારખે છે, તે પોતે પોતાની આપમરજીથી અવોઇને રેકો આપનાર છે, જેથી તે 


્ષન્તા *ન્યુને આધારરૂપ છે; હે મજ્દા ! તે બન્ને મન્યુઓને તેં બળવાન કીધા છે, જે બન્નેને,. 
હૈ અહુરા' તૃ કદી પણ્‌ ચાત રાખતે! નથી. 
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યસન ૩૨-૮ 
અત્‌ થ્તા સં;ગૂહી પોઉર્વ્યેમ્દ1 મજદા, પેજર્ષેમ સ્ત્‌છદ મનડ્હા, 
વફણુઉશ્‌ પાર્ત્રેમ્‌ મતડ્હેઃ। હત્‌ થવા હેંમ-ચષ્મદતી હેંન્‌-મબેમ્‌, 
હદથ્યેમ્ઃ અપહ્યા દાંમીમ્‌ | અડ્હેંઉશ્‌ અહુરૅમ્‌ મ્યઓધેતએપૃ. 
ક ચ ર૧-૮ * 
છત્‌ સ્વા અંર્સિ પૂર્યા 1 સમાં, ચગ્વજ્‌ સમે સના 
થલ: પાત્રન્‌ સમલો | થત્‌ સ્રા અંતરશષનિ અત્ર્મજ્‌, 
ત્ત્ય્ન્‌ અસ પાતીન્‌ | અહોઃ છસુર્સ્‌્‌ વ્યૌત્તેવું. . 
ભાવાથ5 ગુજરાતીમાં 
એ માટરે, હે મજ્દા | મેં તતે વરિષ્ઠમાં પણુ વરિજ (સર્વોત્તમ) મનતી સાચદિલીથી 
સદાકાળનો આરાધવા સોગ્ય, અને સાત્ત્વિક મનને! રક્ષક ગણ્યો છે; એથીજ મે તને મારી 


બન્ને આંખામાં ભરપૂરપણે ભરી રાખ્યો છે,-(આંખ જે) અષતું ખર્રું સ્થાનક છે, જે (અય) ઉસ્તીનાં 
તમામ કાર્યો પર અધિકૃત સ્વામી છે. 
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ચસ્ત ૩૬-ટ 

થ્લોઇ આસા' આર્મઇતિશ્‌। થ્તેં આ, ગેંઉશ-તપા! આસા' ખ્રતૂશ્‌ 
ક જન માજ. શક 
મર્ન્યઉશપ; મજ્દા અહણુરા 1 હ્યત્‌ અડ્મ્યાઇ દદાર્ઓ પથાંમ્‌: 
વાસ્ત્ર્યાત્‌ વા આઇતે ષે વા નોઇત્‌ અફ્હત્‌ આ વાસ્ક્યો*, 


ચત ૨૧-૧૨ 

તે મંજન રમિ: 1 તજે અ. સો: સકં મશ કઃ 

સન્યોઃ સેષા અલુંર | ચત્‌ અસ્પે ર્ણાઃ પથાળ્‌ 

થાસ્ત્યાત વા અર્થે 1 ચઃ ચા સેટ અલલ બા વાદ્ય: 

ભાવાથ”) ગુજરાતીમાં 
હો મજદા અહુરા 1 હો પૃથ્વીના બને સજકો | તમારામાં આરમધતિ બધે પ્રસરી 

કહી છે, તેમજ મન્યુનો (અંમ્રમન્યુતે સર્જવાને) હેતુ પણુ તમારામાં બધે પ્રસાર પામી રજ્યો 
છે, તેથી એ પૃથ્વીને માટે તમે એનો ખસે રસ્તા સુકરર કીધો છેઃ ચાહે તો તે પેગમ્બરતા 
આદશ અનુસાર વર્તન રાખે, અગર ચાહે તો જે પેગમ્બર જેવા છેજ નહી” તેતે અનુસરીને ચાલે), 
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5101911, 2501210011, 
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યસ્ત ૩૬-૨૦ 
અત્‌ હી અચાઓો ક્વરેતા | વાસ્ક્યેમ્‌ અઝમ્યાઇ ઇફયુય્તેમ્‌*; 
* થ્મહુરેમ્‌, અષવર્નેમ્‌) | વડ્હેંકશ્‌ ઇરફવે;ગહોંમ* મનડ્હે : 
નોઇ્ત્‌; મજ્દા; અવાસ્ત્ર્યો | દવાંસ-ચિના હુમેર્તાદશ્‌ બક્ષ્તા? 
ચત્ત 3૧-3૦ 
જત શ થયો ઝ્ાવર્સ | વાદન્યજ્‌ અર્વે ઉવ્સુવન્તજ, 
સરન્‌ અર્વવનજ્‌ | વકો કવ્સસ્યર સતં 
સેજ, સાં, અયાદ્યો | ધવન્ત્‌ ચન ભુદ્ણે અક્ત ! 
ભાવાથ, ગુજરાતીમાં 
એ મમછતે એ પૃથ્વીએ આ બનેમાથી મારુ કૂળ આપનાર, અધિકૃત સ્વામી, પાક- 
મદાયારી, સાપ્વિક મનના પ્રાપિર્વાછુ, ગક્ષક પેગમ્બરતે પોતાને માટે ખુશીથી ચૂંટીને માન્ય 
શાખ્યોઃ હૈ મજદા | કત્યાણુકાગ્ડ શુભ સ્મતિને-ધર્મઝવનના કાનૂતોતે-તોડી પાડતો કોઇ પણુ 
અજ્ઞાન ઉપદેશક ઘુવે તેને કદી નટ કરી શકે નહી ! 
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યસન ૩૬-૧૧ 
ક ક પ 
હત્‌ ને; મજા, પઆઉર્ત્યેમ્‌ | ગએથાઓસ્ચા તવો દએનાઓસ્થા , 
ચા મનફહા ખાતૃશ્‌-ચા) હાત અસ્ત્વત્તેમ્‌ દદ્દાઓ ઉસ્તર્નેમ્‌ ; 
હત્‌ ષ્યઓથધેના-યા સન્ગ્હાંસ્ચા | ચશ્રા વરેને:ગૂ વસાઓ દાચેતે 
અસ્ત ૨૧-૫૧ 
ચત અઃ મેપા, પૂર્સ્યન્‌ 1 રચા લક: પેનાંશ્ર 
લા મનવા ત્તસુંક 1 ચત અલ્ય્વત્તજ રસા: રછર્નજ્‌ 
ચત્‌ વ્વૌત્ના ચ કાંસાક્ષ | ચત્રાં યુળાન્‌ વરા” પાર્થતે. 
ભાવાથ5 ગુજરાતીમાં 
કારખણું કે, હૈ મજા ' તેં અમારે માટે પ્રથમથી જ સણિઓને તથા (તેમાં બરાબર રીતે 
વત'વાના) ધર્માદેશોને સર્ન્્યાં'; વળી તારી મારફતે જ્ઞાનથી ને મમજથી તૅ નિર્ણુયણુટ્ટિતી રાક્તિઓઆ 


સઇ" જેતે લીધે આ ભૈતિક દેઠવાળાને ઉ-પ્રાણીને) તે' ચેતન આપ્યુ, જેથી તેં કાય*શક્તિને તથા 
“ચ્છારાક્તિને બક્ષી, જેણે કરીતે (માણુસની યા અમારી) નિશ્ચયરાક્તિ યથાથ” પમ'દમીઓ કરે. 
* ૧ ૬15 નસ “135” 15 છાઉત્લ્યાદલ્વે, 1દ 5106 ઈટ (૪1૯12 “ ટ '”. 
' વરાથ, 
૨3.31૯૬ અદ્વન્યત્તય 
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207 0૧0૩00 ખડાં 
ઊ810ત1*-08લસ પત ૦૦૩-મે પતે, 
પતર સ ગેસાતપસ પ, 

8138 22₹9વ3-૦૧ 11ત0ત3]120-૯ત * 
ગપડે-ીતઝહેઃ કેતતતાહાાડ ર દ 
ળતિં1) પ ૪૦૦૩૦૩ 3078 2060ત*. 

(&5ઞડ# ?70725£0/£07) “ 


11€1%€ (1 115 19071) લંદીટદ 10 ત11ત804ા5દ€ 5૯:01 ૦૮ 
ધાર તટ ૩૪૯રટા૪, લાઇ1૯₹ 10ત140૯તૈ ૦: પા11૯0લ્લે, ૦૨૫૯૩ ૦1 લૈ1૩૦૦૫1૭૯ 
પ1 લહરી ૦161 ૧૮૦૦૯ છુ ધ૦ 145 10 દળે 11 લે: €/૦” પતાં1દ૯- 
₹00ધ૦વ11-010011૪ ેત્તાપટ્ાદા લડત ૦ 000 દલ ડાઇ પડ 10 પાઈ 
૦૫૬ ૫101017૯17 11)0€1€ 15 81037 વં૦પં1. 


ચસ્ન ૩૬-૨૨ 
અથ્ા વાચેમ્‌ ખરદતી! સિથહ'-વચાઓ વા એરશ્‌-વચાઓ વા « 
ષ્ જ --- ન--- 


વીઠ્દાઓ વા એવીટ્દાઓં વા! અહ્યા જેરેદા-ચા મતડહા-ચા: 
આનુશ્‌-હક્ષઃ આરમદતીશ્‌ | મદન્યૂ પેરેસાઈત ચથ્રા મએથા, 


ચજ 33-9૨ 
જત્રા વાચન મરતિ | સિયોવર્એા: યા કણ્વ: થા , 
ગ્વિક્નાન્‌ ચ અિદ્ાન્‌ થા 1 અસ્થ હરા ચ સનત થઃ 
છાનુનલણ' અરસંતિ: | સન્જૂ સંગ્ઝતે થત્રાં મેથા. 
ભાવાથ, ગુજરાતીમાં 
અઠી' આ દુનિયામાં તો વિરોધી વકતા કે સત્યવકતા, જ્ઞાતી કે અનાની, તેના શૈયાની 
વળણુ મુજબ અને નેની બુદ્ધિ મુજબ એકમેકની સામે વાદવિવાદ ચલાવૅ છેઃ સદા અણુઅટકતી 
પૂડે «તી આમ્મધતિ બલે સન્યુઓતે ત્ત્યાં ન્યાં એવી ્શંકા-એવા વાદ-હેોય, ત્યાં ત્યાં તે 
“ણી લેવાને પૂઝે છે. 


3] 90 ૦01 1153૮₹૪3'' 15 ત્ઇ70પરકાંડ 1૮1દ 1૯૮૯ 25 3દ 15 816 10 દપત્તાલ્વં 





1116 * 6” તરડ [૯૬ 6401૮ (72310114: 2111૮ 
૨1/15 15 ત પલા” બવે બિત્તણ 0 “ળઘજા - સાદર” ૬11૮8 44 70ઘા1તે દ 
દ? રિત લ પૈક ર 
૨૧115 5131123 145 1005 311]0₹13% 25 #દ ૮311)” ૦૧૯5 દપ *“ 430031૬1 ”' 4% 
દ. ૩0001 કરવ ઈક ડડતડનડડ શટ 10 દ ૫૦ ॥0વ£ડ - તત) ૯00, 1રિડઇ, ઘકવે 5૦૫13210, 
ઉડન્‍ઘ! 1ગત્વક્ટ દર્ટાલટ દ૦ 185“ (ઇડ 10૬% 1 ૯૦૧૩૦૯૦૪ પ્ર દંડક ૬ાગતટડ 


41 15% 27-72 
સ 58 ડપ૫૦૭52૫ 
૬૧ પત, ડેત્િટવક, [3૪95&1ઈે 1834, 
9 પત 15૦૫5? તલાત3]10 
તે 108258 3/84તા1ઠ? 0]21 
૧% ત&ળા0પ્રછુ 0પ્ડપ્ ]વપ્ઠઃ 
ભજ: તાઇ પદા ₹0504 


(&)25 572 7072520૮072) 

1111018113 1018103707 0200 લાતૃપા1]%૪ ૦૪, 0 દિઝતંદ! 10૫7૯001 
૨૯૦૪૯1) 30 (ક ૧&014111) 11:૦5 110 હાવૃપાત7 , ૦£ 10300, 0૫0 
દક્ાં,ટ5 ૫૩૦% 1૫100501 (1૦ 8₹૦&૫૯૩દ ડપર્ઝિવા11૪ુ £₹0₹ ૬10 1૦3 ડ1-- 0 
૬11૯36 5૯૦૫1117 1૬110૫છીંદ 5૧8 110૫ ત15૦૦7૦૩ 110011૪ 11) 
ટા1ાલતઇજુ ૦૩૦5 

યગ્ન ૩૬-૬૩ 
યા કમા આવી'ચાપ। યા વા; મજ્દ્દા, પેગ્માડ્તે તયા , 
થે વા :મૅરગ અએનડ્હેદ! અ મજિસ્તાંમ્‌ ચસરતે' બૂમ; 
તા નર્ષ્મન્ગૂ થ્વિષ્રા હાગા। અપા અતબી વએેનહી વીસ્પા, 


થત્ત ૨૧-૬૨ 
ચા છૃચ્છા ાનિવ્યાપ | ચા વા, સપ, પુચ્છસ સવા , 
ત્ર. થા થો? છતો 1 આ મહિંજાળ્‌ ચર્મસે સુર્ગમ્‌ 
તા ચક્ષાન્‌ ગ્વિશ્મ માસે 1 નવાં અમિગેનલિ નિશ્રા 
ભ્રાવાથ, ગુજરાતીમા 
જે ડાઇ જાણે? પૂકપર૭થી, અથવા, હે મજ્દા ! જે કાઇ છુપીથી તે-આરમઇત-- 
ખૂબર કાઢે ટે, અથવા જે 2૪ તરા સરખા પાપથી મોટામાં મોગી સના માથે ઉથ્વે છે,-તે 
બૂ્‌ડુ તારી ઝળહળ -મતી આખોને ચોગમ કેગ્વત્તો તૃ અ4 ઠ્વારા જુદું જીદ પાડીને વિવેકથી 
પામ્ખી લે % 
૫10 0૯ [%01૦૫તત્લ્લૅ 11 (00૬ 53112801૯5 ૫ ૫ ક$/3- સ/-વ-1૫-ત્ર 





“ઝુ સાદા 1૯૧૬ (૦ કચ : તા 

511110 1€ 5૬ દ પળત્તવે 1૭ દાપ્લા વડ 33101૮ ય૫પર્લા પડ 0૦0૪ તળે ૯૫૯ 
વત. ૧ (ત્તભ 5૫1201 દ૦ દીવ ૪ તંગ. 1107 ૮૦તતલ્સ ૫૪૦ 15 પતાવાઇઈવ 1:00 થમ 4 
૬૦ દ્વા, ॥]0010 ૦૧૪૯-૯1 

૨ ૧1]ડ પ૯ ડ પાર 1:00 ₹:-:10 -૪0૫૯ 1 ૩ 1૯૬ 1 તદ 

5૧૯૮૪ ત્ર 18૦ વાપર પત દાડ ૪દેસ ૧311૮12 ૩0૮૬૦૯૦5૦૬ €૧9૦ ૬3૫11261૯5 
11૯03૯ ૦1 ્દડટ 165દ ત્યો ઈલ્બિતટ કક વડ ઉ ૫૯૬9 મ્ડ સમવન 
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4૧ ૪ 1021958 51004 
૧ 2ા ડાઇ' 005 ૦૦ 
શ 15001703 તૈદ્રઉૈ૩1૦ 
વં૧01&0થૃળ 0૧ 5૫0110 
વડ ૦૫ તલિઝતેવ તૈ(૩૪૫૦૧૩]૩૦ 
04 દવ ૪1૫20 101 1:21011૫ 1) ? 


(82522572 7775૮072018) 


1 તડ: 1160 બં દંપલ્ડટ (1110711411015) 0 7/0૧! 301101 
સાૈકલ્તે 31૫0 ( 421 1ધ ) ૦ંઝદદા15 દતે 3100 302837 1107૦01૯ ૯૦૯ ૯ 3108 
-278/૯15 ૦ 10 ડર્લા 58૦7101005 ૦4 દ ૯ ૯૪૯1 1111 1181પ૯૦પડ [0૦01210 87 
-8'વતાલતે વાતં 01 ીૉવઈવેર 10081 ૫10%0 દ110 3800141 0481015? તેં 
41017 1૯5૦ 11881 0૦ ટુત1લતે 0301 પ૦ 8&17€ 101ઝ%લ્તે તંટ્લ્તંડ લંબ ? 


ચસ્ન ૩૨-૨૪ 

તા થવા પૅર્સા, અહુરા; | ચા-છી આધ્તી' જૈં,ગ્હતતી-ના , 

ચાઓ ઇષુઘોઃ દૃદેન્તે | દાશ્રનાંમ્‌ હચા અષાઉતો ; 

ચાસ્ચા, સજદા, દ્રેંગ્વાદેબ્યા | ચથા તાઓ અડ્હેન્‌ હેંન્‌ *તા હત્‌? 


અસ 3૧-9૪ 


સત સ્વા પૃચ્છા, અત્તર | ચા હિ અચતિ સતિ વ, 

ચા દૂષુપ્ય ટ્તંત્તે 1 ાતાતાજ્‌ સગા અપોન 

થાક, સછા ત્રમ્વર્મ્ય 1 ચચા તા અન્‌ સરતા ચત? 

ભાવાથ, સુજનાતીમા 
એ (તનાસોને) માટે, હે અહુરા ! હુ તતે પૂછુ છુ, જે તાગ ખચીત તે (આરમણતિ) 

"મેળવે છે અને હવે પડી મેળવવા પામગે, હમેશા અડોતથી “૮ ગહેનારના મ્વાર્પપુતી જે 
સ્તુવિઓ બક્ષવામાં આવે છે, અતે જે (સ્તુતિએઇ), હે મ“ ખ વાળએતે બક્ષવામા 
આવે છે, વળા નારે સારા માઠા બતે નાતના કૃત્યો મ્રતારા હોમ ત્યાં? “વી રીતે તેમની તે 
સ્તુતિઓ ખક્ષવામાં આવે છે? 


10 પૌત્લ્ઠ 5)11801૯ડ5 યક દ-આ ઇ-્તી 

11 શહ 12૧૬ 11006 3807 ૩ડ ૫₹૮૦05137 ડઝલંદ 727610111 € 85 (10 201 
53113812 15 કપા 18 ૮૩0001 છેટ 12 ઈદ 610૫ ઇટ 1પ 5ત્હ 3૮45૦05 
83૮0 8 ઉ૩૩ 11૫5 /ત્તત્ત પડ ભદદ 2૦0 11૯ તે ₹૦૦૬ તત 510) 31 193135 ૩૬ 
43/01 £૦૦1 મ્‌ ૫1 દ કતાલાડાડક «ત ઝત 


331૯ ૮૦૪૮૦૯ [૦010 15 1*૫ઉંડઇ £911 ટ્વુષ્યુ 1/3 7608 “૯ 70% 9 
4 0 53271 
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731૩ 208૬ 3/4 48 હતાંડ 
38 તાઝ્ટખ્ાહ 2580731 પાથ 
4)05-૬/&0021ત, 1પ, 
3/9 1 ]301પળા 1થ08પ આાતડા 
ડાઇ લડતઃ તાલબ _ 
255 ૫0૫1-૯4 તલ-૫]$:૧1016* ? 
(825257 ?7/25£0૮૮072) 
1 તડ: 11૯૦, 011 &પત્ત ! 31111 પ4ાંરડો11€૫0૬ 16 પ્ર11 છુલા ૫/00 
"૧0 [૩100પપત્ટ ૦૫૫૯1 ૫1110 1100 1૪100110દ 04001૯15 407 પોલ? ૯પ તલલતડ ;-- 
“૫110 ૦૦૫૩ 10 ૦0 ક્લ્વૃપાંઇટાઉલા દ £૦ ૦૯૨૯5૭ કૂદ્વાવાાં? દોવા દ1૯ 
*દર્દાપ010)7 01 પ૯ 7210૯ તાતે ઊડ પ્લ €॥તા 100 ૦1 ઉપ૦ પ1112111118 
4010૫૪૯8 ? 
યૃસ્ત ૩૬-૨૫ 
જર્સા અવત્‌ ચા મએનિશ્‌। ચે ડ્રંગ્વાઇતે ક્ષત્રેંમ્‌ હુનાઇ 
દુશ્-મ્યઓથેનાઇ, અહુરા | થે તોઇત્‌ જ્યાતૂમ્‌ હનર! વીનસ્તી 
વાસ્ત્ષેહ્યા* અગનફ્હેા। પર્સુફશ્‌ વીરાઅત્‌-ચા અઠ્ેજ્યત્તો” ? 
અજ ૨૧-૧૫ 
જુચ્ળા અતત ચા મૈનિઃ 1 ૫: "જતે ક્ષત્ન% કુખાસિ 
છુશ-સ્વોત જ. અંદ! ૧: મેદ ઇપ રન; રમિ 
વાઇ્ત્લલ્જ છન: 1 જક્તેઃ વીસત્‌ 
ભાવાથર્*, જાતી 
હૈ અહુરા! હું તતે આ પૂછું છું કે જે કોઇ અન્તાન બકવાદીને દુષ્ટ કર્મ માટે સત્તા 
મેળવી આપે, અને જે કોઇ આ પેગમ્બરની ને તેના નિર્દોધ (અથવા અદ્રોહી) રિષ્યમંડળના 
રક્ષકવીર્‌ (11032101) ની નિ'દાા સિવાય બીજે કોઇ લાભ દર્શાવવાનું ન્તણુતો નથી, તેને 
કઇ સશ્ન (મળરો) ? 
11110 125૬ '“£”' 3% દ€ ૫૪૦૯વે '' 1 ” -સનર્‌ -15 ૧ ૯૦1૫૩૦૪૨0૬ 11 ત5 110 


5114010 ઇ્લાબ્ત્ટ 11 ન -1 -1ડ 2૮૦૯૫૯વ, દંડટ ડૉંઇુળ, જા. 103છુ “8” 5૫0૫ 9૯ પડલ્ત 
“થાત 10% દોટ ૬10% ૫૦૫૪ “૩૦” બર્ત: 1૬ 15 5૦ 10 ૯૫૯૪)? ૦૬૯૮ ૫૦૯ 11 ઇડ૩ 
“સ્વર્‌-પ્તાક &૮. 

2 118 [૦૫૬ 5)/11381૯૩: પ#ડ-દ-3”૯1-“4 - યા-ક્િિ-ય-સ્.. 

343033 ૫૦૮ તલા]? ડૉમ૦૫૯૩ 133૬ “ તઇ0)5/તળ 16 ત: લ્યડૉ-તબ્ટ? '' 135 10 1130 52100 
'103૯211છુ ૭૩ * તૈત્ગ૫4૬6 '' -: 15૫૦૮૩૬ ઈડન, ૨ 120૮500 3૫૫11૦0 ત041:૯8 10૯0 ૩00156 








10886 8 ૯૫0137 વતત - ત્રજુટ, 
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દદ 
117 145૧ 27-76 
ખ”િગાગ્ડય ૧04, 04 106, - 
8 પતત તૈગાદાતો)] તપ 5007901, 
મળાપ પ્ત તેઢ હાડ ઉત, 
ક તી દ્વતઉત્ 850૩૫£૦21, 
ઉપયપ/કૃક, ક તિઝતત 4પ, 
દંત 1306 ૧911, જ 53/0021025-૮8?7 
(728257 2702507201) 

7 285 ધડ ૬104-10 106 પાપડ 1₹0011તે 0૯, 101100 1032 
ડપલદાળપ ૫/5 ૯8૪૯ 10 પાલા 11070૫ઠ 78131૯0પડાડડ 110 ]201001- 
બં ડર્ભ-૦૦૩૫001 ૦૪૯૪ (1૯ ડર્દા, ૦૪૦૪ 1૯ 90), ૦1 ૦૦૯ 1106197? 
લા ડપર્લીડ ત [0€1500, ઉં વોદિટલેડ 410071! 108) 0૯૮0102 ધઇિલ્ત 
૫1/18 1702? તત ૫402 (0'0પવે ૪૯ 1075) 4૯૭૦ડ ? 


ચસ્ન ૩૨-૨૬ 
પૅરંસા અવત; ચથા હવે! ચં હુદાનુશ્‌ દેમનલ્યા ક્ષઃ્રેમ, 
પોકથહ્યા વા દુયેઉશ્‌ વા! અપા ક્દથાઇ અસ્પેરંજતા : 
ચ્ાવાંસ્‌, મજદા અહુરા। યદા હવે! અડ્હત્‌; યા ્યઓથેતસ્ચા ? 


થઝ૪ ર્‌?-૨૬ 
પુચ્છા” અથવ, ચયા સ્તો 1 ચ છુદ્દાનુ. સ્તનંલ્વ ઘત્‌, 
ક્ષેત્રસ્ન ઘા દ્યો થા 1 અવા ઝતાય અસ્ટંદત ; 
વ્વાતન્ત્‌, મેણા અલુંર | વજા સો અતત, થા ચ્યીળાશ ? 
ભાવાથ ઝુજરાતીમર્દ 
હુ (પોતે) ગ પૂણુ હૂ કે જે ઇસાવ સુણતુ પદન ગાત્માતી કે શરીરતી કે 
ધર્મેપરાયણુતા પરની સંયમશક્તિને અયોઇયી ૬હ્દિ કરવા માટે આતુરતાથી ચાણે, તે પોતે કેવેદ, 
હેય? છે મજલ અહુગ | એવા સાણુય પોતે કયારે તમારામય (-પ્રબુમય, મબુથી ભરેલે! 
થાય? અને તેના કૃત્યો કેવા હોય ? 
3 18૮૧૯ 11૯૦ ૦૪5 ૧૪6 ૧૪૦૪૭37 1૪ડૉાલ્વું 101107૦ 
103€£ ઇ૯ 078853લ્વે ૧5 “10100 ૦ 1100૬૦”, (110 1લ્તૌ૯ લ્તૃપાપ્તાંટાદ ડડ “11081 :ઃ 5૯1, 
૬૦૫” તાવે 1 78સ્ઝ0૩ 50 20 21 ૯): ૮92૪૮73 ૭7 172 ઝરે, તપં૩ 1110 પ૦ “ત0001 ” 


15 લભ લ્લે (“૦00 દાઝ “દાવ” 103 તઉતોળડ દલ “હૃ” 1૯3% “૯1૬3 710૯210૧ 


«00 ” શળર્લ 'લૈગડ5 પ? - દ્ર્યું પલ્ઇડ “૩1૦? 180 * 035૫ '' પ ૯૮૯ ત્બાવર્વન્ત્સ્તે 
10 દળ 3૯૮ દ 25 #10/»%055 19૯75085, 1ડર્ટ7૩375 કરલે 10110000278 3૧911101 ૫2૧ રંંઈઇપ છતે 
પ0 14118 5303સ ૧૫૦ 1100 1370102૬ વંબ્ત્ક 8૦1 દડ ૦ 3૪૬11૬ 13૬૯૪૭, 114૯ 1)010૯,. 
પુૂ્ન્‍્ટલ ૧૪ ૮૦૫ત1તડ , 8૫ ૦1 ધડ૯ ડઝાદાદઇરઝ ગતેપ્ગમત્લાતાદ 9110 ૬૦ળાં બ 1031. 
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ડી 
0૫01, 1”7' 


મ -૪17જ. 
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11 1૪5 27-77 
ઉતાદારળ તડપ પતે 
તોગ્ફુળ્સ 9જ્ ૪૩ ગાપટાદઇ પાદ્ટાઇ0 ? 
પત પ્તવેપક્ટ 217201 ! 
4 ૩૭તંપર્સે હા -તગ3:ત4* ! 
2તો* 10, તિઝતંઝ પતત, 
૪૧૪1૩૫ડં 1તતંતઝડતદદ* 100185]10 ! 
(805747 2? ૦/725£072» 
110 11005૯3 100 8૦૩1૯ લંલ૪તઉ૦1 001૫7૯૯ પલ્ડટ (1/0: પ૯ 
ત્ત્ા૯0૫૩ 2075018 07 1130 1૪80740 19ત011€₹? 1.૦1 પધ) ૦૩118ાલ૯તં 01૦ 
5૪૯1૬ ૫૧1૦0 ૬10 પ્ાંડ૯ | 1.0૬ 10 પ૦ 1૪100711 વ્થપડ૯ ₹૦ 1ત્થરતં 41137000 


8511237! 01૫ 1ટલંજ્ર 4100 ! 150 0110 પ૩ (16 191:૮€101--110€ ઉપાંતલ-- 
૦4 [0૫1૦ 211॥લ્તે3લ્ડડ ! 


યસન ૩૬-૬૭ 
કતારેમ્‌ અષવા વા । દ્રેગ્વાઓં વા વૅરેન્વઇતે મજીયો ? 
વીઠ્ાઓ વીદુષે મ્રઓત્‌ |। ભા એવીઠ્રાઓ અઇપી-દેખાયતર 1 
જરી તેં, સજદા અણુરા, ! વહડહુઉશ કદક્ષતા મતડહે 7 


ચજ ર્‌3-$૭ 

જસરન્‌ ળવવા વા 1 તત્તાંજ; ચા યુળ્યસે સરી ? 

વિદ્વાન વિકુે સ્ત્રોત | ના બંવિજ્ાન્‌ અષિં-સ્યાર્યત્‌! 

ણષિ' સ: સછા અછુંર 1 વજોઃ ત્ર્દણ્ષત સનત: ! 

ભાવાથર5. ગુજરાત્તીમાં 
આ ખેમાંથી (તરસારા માઠા માર્મમાંથી )» કોણુ વધારે મહત્ત્વની-વધારે ઉત્તતિની- 

પર્મદ્ગી કરે છેઃ અષોજન કે અજ્ઞાની દુરિજન દ? એનો ભેદ ભલે ત્તાની માણુસ શાણા! જનને 
કહી બતાવે ! પણુ કોઇ અજ્ઞાની માણુસતે બીન્ન કોપ્તે નોળવવા દેશો મા હો મદદ 
અહુરા તમે પોતેજ અમારે માટે સાત્વિક મનના માર્ગદશેક શક્તિદાતા થાઓ 7 





211 110 વલ, ત1 લપ ધર લા ધટ ડબા “તેગ ઠપ) દ , જીલ પડ ૫005 
80લૈ €૫૯॥ 130૮7૦05૯5 ૦1૯ ડ114916 17 110 ડવ 1100 ૮૦૫5૩૬૪૯ 107780 ૦ છુછૂ પડ 
ક્માયત્‌ -વંગ3)3૬. 230 “૩ ૯ળદલતડ પ8 116 ત 1૯11૯10 5૦111121005 ૦7 11૫5 £૦૦૬ 

૨૧1૦ ૦1ત ૪૪૯-૫૯તા૦ 4બતતળ ૧૯૦૩ “ડડ-તઉ?” પાલી ૩૯૦૦૪0૦ “તરતા”, ₹૦ દાંડ 
“તૃ?” પ્ઞક લં? ૦૪ ઝ્લ્તે ગળતી (૦ ૦૬ દલલ્ત “2તા”'. 10 ઇંટ પલવટ ઝ્ટબ્વે “તડ ” 
ઇલ્લ્શળલ “લ્લ” ઝરતો દ ૯0 “31 '*. 

33115 ૫0૮ ર્ડાઃ૦ર્ાાર્ત [0૮૦ પ્લ]? ઈલ “ડપ્તિવેઝઝજદઝ'' 3ળરવ 30દ “--તઝકકાક'*, 


૦ાલ્દ્ઉડલ ૦૧૯ 5311301૯ ૩150 દલઝદ૧ ર્ડડ૦તત 1તત દદ છકતગ૩-. દ 


૬૬૮ 
19 1542 ૭7-78 * 
ડેદ્િ-તંડે દ 99 તત25”6 
ડોથિ0ત્કૃડ-વ્ય ઠુપક્યાં' ડ્યકયાંથડ-ત8; 
ક. 2 તૅંઝ081080* 3359110* ઝત 
80107210* ૪% તેઢ]707* ઝય ડત 
1)પડા-વ્યે ઝાલતઝોડહ'-ત્ો ઈ, 
800 35 ડેટવતેઇર લાાં0ક !* 
(582757 2777257 6/7072) 
૩૦, 2783, 1૯1 110 ૦10 01 0૫ #લ્લાંધટ 10067 1100 141015 
ક્ષ॥ર્ત 116 ત્ટૉ[ઠાંભાડ ૯૦ાત્વધર્લપલદડ ૦4 ડપ “ 18000781 0૮00161! 
701, 1પતંલલ્લે, ઊ0 તત્વટુડ 889 પધ 1પ ધર 50પો, ૦૯ પલ ૯ાંડ- 


૬૦0૯, ૦7 1180 904, ૦ પ૦ 016157 101૦0 તલત ડાતદ હળવે ૩૦૯ તાધ0॥ ; 


2861૯ 2૯100172 ૯5૦ ૫711) ૪1120421: 


યસ્ત ૩૬-૬૮: * કજ 


સા-ચિશ્‌ અતવૅ ડ્રેચ્વતો | માંત્રાસ્ચા ગૂષતા' સાસ્તાઓસ્ચા'; 
આ-જી દૅમાર્નેમ* વીસેંમ્‌ઃ વા। ષોઈશ્રૅમ* વા દખ્યૂમ' વા આદાત્‌ 
દુષિતા-ચા મરકએ*-ચા : અથા ઈશ સાજ્દૂમ સ્તદથિષા ! 
ચત્નત 259-૬9૮ 
સા જિલ અત્‌ વઃ ઝરમ્યસો 1 સંત્રૉક' પુર્વત ત્તાસ્નાક 
ક હિ 3% જિજ્જ્‌ જા 1 ક્ષેત્રન્‌ જા ર્યું જ મારંજ 
ગૂઃસિતા વ સજે વ 1 અથા ૬: શજૃપ્તદ્‌ શિવા ! 
“ ભાવાથ, ગુજરાતીમાં 
એથી, રખે તમારામાંતો કોઇ પણુ એવા અજ્ઞાન બકવાદીન! મંત્રોને તેમજ કાનૂનોને 
મોરેથી પરે! તેથી તો ખરેખર તે પાતાના આત્માને, જવનતે હા હસ્તીતે), શરીમ્ને કે 


“ધર્મપરાયણુતાને પણુ દુર્ધામમાં (થા દોજખમાં) અને અધોશતિમાં પોતાતી માથે ઘમડી 
ન્નય છેઃ માટે એવાને ઉચ્છેદનથી દુર હાંક કારો 1 


3 (૮૯૦70૪ 10 8૫210103 10૯૮૯ 17 11)€ 11]ણ॥ત્દાંપ્હ 10૦00, ધ તળ ૧૬૦૯ 
[4 “કેવ 8”” રાત 1૦ “છપેફદ ”'. 

930% દ)€ ળાહ્ગત્તાઝડ ૦ 411 દડલ્ડટ 3૫0 ૯ડ, શલ્ડડટ 5૯૯ “ડબલ”. 

૨31૯ ૮૦૪૪૯૮ સ્૦#ર્વ 845 “તગરર્ઝ.3દ”* ૩0ર્વ 10૬ “183343૮”, 39 “૬” 4 
૯૦૮૬૦૩41 બર્મા)” દદ્ડ૯ ; છલ્ડૉતત્ક, 1 10૯૯3૯૬ ૦૪૮ 1208૮. 831131૯ ૬૦ $08₹ ૪ તર. 

& ૧1 ૦5ઝતઝ ત્પર્વાત૪ [૦૪ 700535 2/3 30235. ૧૪૩૩ &£2૧ ; ૧ટ્ટ ડેડત્ત?ઝલી'ક ૧૯ 
ઉતરતા, [35 78, દ્ત01ટ 8, ૩ ળે $ 40-2. ક. 


21 14૪૯ 57-79 


ઉપફ્ઞા 8 તાદ 4830' 
થ્રૌપતા-ઇડ પ્તંળ્યઃ કપાઇ, 

શત્ઝ્કેપકઠવ ૬૦૪કૃપા, 
2523/4:0810* 11210*-પ5૦, 

છળ 2017 ડઝ તે, 4૧2, 
00વપ પતત તેવ). 


(ટટ 2૯02504072) 


0॥ કાપત્ત! 18૬ ૦૧૪૮1€ ડપઇવંપલ્તે-50૯૦તાલ્તં લાપંકાધ્લાલ્ત 
[261501, ૫110, 101 110 5138111300 137001 94 તાપ00૦ પ£1૦180૦% 7૯011૯૭ 830 
॥લ્તા1દ1૯ડ 0૩૦૧ 100 11૦-ગોલ્સોૉળઇ ( (તાત 00) 43011, 10, 010 ળતિટઉંઠ ! 
દડ 1110૫છ્‌1 ૦૫1 4તતૉંદ13દ 110 10 110 ૪૦૦૧ ૦1 90૫ 110૦ 2૫18૪011515 
(6 10101૯15 ૦ ૦૦૦૧ «ત ૪પ). 


યસન ૩૬-૨૯ 
ગૃક્તા મેં મત્તા અષૅમ્‌ડ 1 અહુમ-બિશ્‌ વીઠ્દાઓ, અહુરા, 
એર્જુખ્ધાઇ વચડ્હાંમ્‌ । ક્ષયમેતે' હિજ્વો!“-વરર “વસે, 
ચ્યા આથ સુખા? મજદા, | વફહાઉ વીદાતા રાનયાઓ? 


ચસ ૨૧-૧૨ 


ઘુઇ અઃ સન્સ અવનૂ' | અતુંજ્‌-સિવ્‌ વિદ્ઠાન નુર 
જવુવયાય વ્તાન્‌ 1 ણયનાનો સિદ્વા'-વરશઃ 
લા આર્ત શુત્ત સેપ્ત | વસ? સિવા રનનો: 


ભાવાથ5, ગુજરાતીમાં 


હૈ અહુરા 1 જે વશવતી* છભવાળોા સમર્થ તાતી જન આ મા્ગૈદરોનના ઊ“ચા દૈવી 
ભજન માટે જીવનના રોગને હરનારા “અવૅમ્‌” ના પવિત્ર મંત્ર પર ધ્યાનથી મનન કરે છે 
અને તેતે નહેરમાં પ્રગટ 5૨ છે, તે હે મજ્દઘ 1 તારા ઝળહળતા આથ (:આતસ) દ્દારા 
ખત્ે પ્રતિસ્પધી'આનાં ( હરીફ્ટીનાં ) ભલામાં પ્રવર્તે છે. 

£1115 વૈબ્લ્ડ 01 20૯21 31॥લલા) “પઇુ£૯૦૦ઘડઘલ્ડડ'', 9૫૬ (પંડ 4્લાલ(ડ £૦ દોટ 0305૬ 
ડ્ગતઃલ્ત 1031884૬104 - 413767 - ૦1 “કૃકઝત ૪૦”. 

*1%0 ઇટ ૪₹૦ત૦૫માવ્લ્લે 1 દઃલ્ટ 5૪1લ્ડઃ પ-તેપ-સ - વિ-રુ-માન્‌. 

2 1130 ૮૦૬૬૯૯૬ ૧૬૦૮ 15 “ઝફ3202ત6 - યતમાનો - ખાદ (0૮ 591301૯5. 

૬1 શ ઉલ્ટ ડઝલ્ડ? ॥ડ-2પ-ઠ - હિ-સ્-એ1. ઝિ-ટુ-ય. 

કછૂ-સા-ઝ. * 





11 105% ૭7-20 


560 531 ૧0૫11211 
તૉ[૪૩0021010, 101 ૧021971 ઝફત)/6, 
198200 કમે 121027]100, 
તેપકૅ-ઝ*તત૦0801, વપ્યહાંત્ડ 14૮0; 
1000 ળે કોતર, વોગ્ઇઇ વાઇ, 


83:4003ત્રાંડ ઝાડ વેટ મત6ડ્ત! 
મુ (&૪ 257 29002520470)8) 


- તટ 3000 ૦૦૧૫1૫૯૩ વ્યપર્ડા૪ [410 10 110 તડ) (૦૦૫૬, 115 15 
તટ્ડ0પ૦110॥ 11 ધૈપ્ટ 11101૯, 103૪5 વંપ7101 ૦4 વંત :1૯55, ઢલ ઇવ! 
1001410૪ 5૪૯૯્લં, ૩૫11૪ ૫૩0૫701711) લાતંડ, 010 37૦ 18ુ007૧101 13012101431 
370૫૪ [0૦70012 #ૉછાંબઝપડ ૯૦૧૧૧081110 10&તંડ )00# 112 ડાલી &5 
પંડ (1010૫છુ1 370૫17 ૦370 ૦110115! 


ચ્સ્ન ૩૬-૨૦ 
થં આચત્‌ અષવતેમ્‌ | દિવેશતૅમ્‌ હોઇ અપરૅમ્‌ ક્ષયો 
દરમ્‌ આયૂ તંમફ્હો | દુશ્‌-ઝ્વરેથેમ; અવએતાસ્‌ વચે; 
તૈંમ્‌ વાઓ અહમ; દ્રેંગ્વત્તો | ષ્યઓથૅનાઇશ્‌ ઝ્વાઇશ્‌ દના તએપત્‌! 
સ છ્‌ કકક 
ચ 39-૨૦ 
ચા અર્યત્ત્‌ છવર્વનમ્‌ | સિવ્યાનન્‌ તેં બવરન્‌ છવ: 
છીપસ્‌ આશુ: સમલો | ચુઃસ્વર્યત અવેળાત્‌ વર્ષઃ 
સ્‌ થઃ અણુજ્‌, ત્રમ્વન્લો, | ચ્થૌરૈ સ્વર ખેતા સેવ્‌! 
ડં ભાવાથ", ગુજરાતીમાં 
જે કોપ અવો માણુસને દુઃખ આપવાનું-સતાવવાન-ચાલુ રાખે, તેતો ભવિષ્યમાં 
વિનાશ (થશે), (તેતે માટે) લાંબા કાળ*૫ અંધાર (રહેશે), તેની દુષ્ટ પ્રવાહિત વાણી ખરાબ 


ઇસદાઓ મારે પ્રયત્નશીલ ઉહેમે): હે અસાન બકવાદીઓ : તમાર ધર્માદેશ તમારાં પોતાનાં 
કૃત્યો દારા જ એવી તમારી જીંદગીને દોરગી લઇ તય છે | 





૧૧06 7૦૦૬૩ તવ તલત ૦ 703137 ૫૬૦૯તંડ 14 દાંડ ૬૬310723. ત7€ તત 
0 ધ૦5૦ 4.272 93' ૦?/6# 5૮3703373, /૦£ પ) [2૮352 કરલ દ૦ 2017 304૯૩ ૦0 ડા! 
ડઘર્યા ૪૦૮ તૈંડ. 


૭૧ 
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1/ત#તંરત તતતતદ પત 
વ 1 પ&ાતલે10પ 41000191ત125-04, 
ઉ8પત્ઠાંડ ત 2522:3ત-૯8, 
%“8૮10)ત્ 5૧૧0%113/4 50, 
1ળાઈપડ ૪2૫૮2 1141123]110 
5/8 4 1413 1* 5)/8009મત્ઞાક-૦૦ પ1-/8005. 
(8187578 77025૮૮2078) 
લિટલ &100૪છે ૫1 0૪૦5૬૦૫૪ ટપી ૦ દ્ા1-[0૩૩૯1157 તલે 11010014લ1- 
તરદ?, તાતંલ્લ્વં, ૦1 છુ£૦ 71ટા.₹2૦૫૩૨55, ૦110 કાં017 0 ૪ા#પ૦ ૦4 110 
-€0011011૮ત 2035017 94 ]210017€81101 125? ૪૦૦ [1"૯111૪€, (વડ પ્રા તરડ) ૦4 
10301૫16 ડાંણ્તર્વાદ્િક111€55 ૦4 10 1૩2011] ૦4 ત્ા1॥ત ધ૦ 1110 ૫1110 10001105, 
-310પદ 13010૪01611 ( 3૪૩1 ) ે1ત0)પ 216 115 ત૯11015, 1315 10301. 
4 1ટ્ા0૫ડ [7€૦૦૪૬૦ 
ચસ્ન ૩૬-૨૧ 
સજ્દાઓ દદાત્‌ અણુરે | હ હઉર્વતાતે।* અર્ષેરેતાતસ્ચા) 
ખરેછ્શ આ અઆપષષ્યા-ચા। ઝ્વાપદૃથ્યાત્‌ ક્ષથલ્યા સર્‌ાઇ 
વડૂહેઉશ્‌ વજ્ર મનડ્હે। । ચે હોઇ સધન્યૂઃ મ્યઓધેૅનાઇશ્‌-ચા ઉર્વશા”, 
શત્ત ૨૧-૨૧ 
સધા. ૬ અલુરઃ 1 સર્યતાતો થતાં, 
મૂરેઃ આ ઇપ અ 1 સ્તપત્યાત્‌ લત્રસ્ જર 
યલો. ઘગ્જૂર? સનણો 1 ચઃ સેં સત્ય વ્તૌસનૈશ્ર યત * 
ભાવાથ ગુજરાતીમાં 
સજદા અહુરા તમામ સરાણેન, અને ઓમ ગાઉ, ૧૫ શરપટે અડો, ને 
વેશરક્રિથી મળતી ્સંયમશક્તિના સદ્મુણુના નૂરતી, તેમજ સાત્ત્વિક મનની દૃઢતાના પરમ 
પ્રસાદની બક્ષિસ તે ઇસમને આપે છે, જે સ્પૅન્તામન્યુ દારા (એટલે તે સાહેબની ભલી 
ગ્રેરણાને અતુસરીને અષો રહીને) તેમજ તેનાં પોતાનાં સત્કા્યોથી તેમનો ધર્માચ ય થાય 
મીત દાર 10૫૬ ધટ ૪૦૪ 15 “13807%8દતે” પાલી 15 પ્₹૦ાઇ, ઘટ ૩૧૩ 


1 5 ક્ંડ૦0 ૦1૯ 3314001૯ 1ટડ5 31 1, 5૦ દ1૯ ૮૦1૪૦૮૯૬ ૫૫૦૮ 15 “10૫5૬410 '', 53700 235 
*તાળગઝ૦તદડ-૯૭ . 


૬1115 35 શરસૂ-ર્લૂ॥ત ૦૦૫૫૯૯૯્ત પદા ઈ :- દઇ, છબ, પ૬, 


3 સઝ્ટૂર-વગ્‌-ર-૧ર્‌ - ડાંલ્તરવતિડધળલ્ડડ, દ્થેચવ્‌. 1105 વૃપરઇ 15 ૯૩૦૫૯ 93)7 17010 
ડથ10, £,૯., ડમપત્તો 





* ૧115 તૈ૦લ્ડ 101 ॥1૯30 “110008 5][મ૪દ'', 00૬ “10૦૫૭૩1 50ગાદ૩ 24003/પ ” 
33110 10વ્રૂપ્રા૯૭, 300 ૯૫૦૯૮5 ££018 373૮8, 5૦૦તૈ ૨૮130105. 


531115 વૈ૦લ્ડ 01 83૯24 “ 1લાવે” તદ વાણ 1130 પ૦ત્વ 1ડ ઇત્ત ૫1૮11 110€1115 
“1૦૫૬ [૪૯૮૯૪૬૦૬ ' --૦૧૦ ૫૫10 ડૉમ્બ્પાંતં ૧૪૦૮1)? 1 14 દાર [13૯૯ ૦07 દો ભત૦9ોલ્દ 
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11 105% 57-2૨ 
ઉત 1 ઊપતઉક] કઈ 
# પથ0તાધ ૪તહતેંગપતપતો 10202 
086 4172 55407 4૬941, 
પ્વબ્યપપ્ડે 531/200ગાથે-લ્ા 1149011:* 
હિંષ્ઠ 16, દત પાત, 
પતટાંડ?* તળ્‌ઉદ્ાઉ કડાાંડંમ! 
(&575/ 2?'0/25£0/072) 

* ઉલવા તપ્ત દ1૯૧૯ (₹૦&૦11પ5ુંડ) (0£₹ પ૦ 111037૯ 0 પૌલ ઈલ 
3 18 0ર (૦ 1૯801 પદ લાલેટત ૦પ વાતે વીંછુલાદ માવ, 100 15 
11॥ાડો લંદ૦લતે ૫૦ ત્ંછાપ૯૦પડાલ્ડડ, પધા પલ ડોક 0૦૫૦ ૦ 
કર્દા-૦૦૪૬-૦, પ1] 3૦૯, ક્ત પત તંલ્ટવે. 5પ 2 [૯75010 ૫1111 9૦001000, 
01 112264 40! 3700 ૪૯5૬ 10€55૧5૯-૦&£7377૪ 5૦૪7401. 

ચસ્ન ૩૨-૨૨ 
ચિશ્રા ઈ હુદાઓડ્હે' | ચેથના વએદેમનાઇ મતડ્હા 
વાહ્‌ હવે! ક્ષથ્રા અષેંમ્‌ । વચફ્હા ષ્યઓથેંના-ચા હપતી* 
હયા સોઇ, સજદા અહુરા, | વાજિક્તો અડ્હુઇતી અસ્તિશ્‌ઃ! 
થત 39-૨૨ 
સિત્રાઃ ₹:' સુજ્ાલે' | ચત્તા વેટ્સાનાંજ સતતા, 
યસ સઃ શતા ળવન્‌  વર્ષતા પ્યૌત્ના અં સવિ 
સ્ત. લે, સજા અસુર, | વારિંજો* અલંતિ અસ્તિઃ* ! 
ભાવાથ5 ગુજરાતીમાં 
અ; બધું બે/ઇત અંતરથી સમછતે ઝયત્તથી શીખવ સાર્‌ સજત અહ /૪૪ક# 7* 
ધરાવનાર) ને માટે તદ્ન સ્પષ્ટ-છે; જે પોતે અવેઇઇતે આત્મિક , સંયમશક્તિથી, વચનથી ને 
કાર્યથી અનુસરીને વળગી રહે છે, તે પોતે, હો મજ્‌દા અહુરા 1 તમારા પેગામતો ઉત્તમ પ્રચાર 
કરનાર સૈવક બતગે | 
પ1 1૦૫૬ ૬31ૃઞત્ડ યપ તય-સૈઝ)-ોટ - હુ-દા-આઓડ્”-હે -ઇ-૨-મા-સે, -ડલ્ટ 
તિત્લેબાલો'ડ 1/૯ત)૦ ઉતતર: 10₹ ડદઘઉેટતદડ, ૩૧૪૦ 437-3-8 
9138 દલ 12૫૬ દ 3૪0 કડ 10૮017૯૮1)7 પતતદદલળ ૧૭ “10301 ” પડલી 15 2 10011 


કરલે 106215 “10752 ૦? ડાલ્લ્લૈ', ૫૬૯૯૦5 દક મ્ડ ત પ્લ (00 ભજ્‌ પ1 10૯005 
₹*૬૦ 101103૪, (૦ છટ તૈટપળાલ્વૈ ($૦''. 50 દ॥ ૯૦૮૮૯૦૬ ૧૦૫ ડડ “00193૬1 ''. 


૨૧335 3૪07 ડડ 3700 38, કરલે ડડ પ્રડ્ટ્વે મ 3૩ડાતદ 8૬ સતિ નાત્તામોાટ 
*3૯ત્યદ ૦૯ પત્ડડસ', સાદ 1» ૧150 દ પ૯ ૦1૧ [૮81 ૦ [દત 

4 135 43 ત [:૮-૫'૦તાંત તત ૦ ટન. ડુ 

5“ 2]? ફઇ૦”-વા-જિ-ઇન્સ્તો - 10 100૮ 5૪1301૦૬: ડહ્ટ  00001લ'હ- 
ઉતત10812₹, ૩૩- 437-2-3. 
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વિરોધ 


છ્ષ 
૦૯&95. &0084&104111 


1 1450 ૭2 
મુ 
&કઝજ-વ્ત કહેઃ પડદ, 
થત ૫2312701010 % 100 ડાત્તતાળત,* 
કવ વૈદ્ર્ટપ્ઝો 10010-1041001* 
#813પતાીતે પાત2910ઘ' ડોઝ તકે0” 
“ઉપમા તપવર 0 વેઝ 
પાટ ૧7298 ૩6 18 તવહા૪?5૦૪૫””' 
(876257 27075202૮07) 
રતલ, 110 ૩0૪૩૫૦: ૦4 ૬]ઝતધપક ૪તદદ 01૨55 પ0 1 0૦ 
“૬ર્ા-ત150001111 01 10113 115 10810 1101[₹ ૪78375 ૫1૩10 પ: દંડ૦ 112 
12€102*170131110[2€₹ 10 11૫2 10 3111 1078375 10₹ દ]€ ૯1001૦૦ ૦4 
7100 (લઉ) કતિજતેદો “ડો તિ] પ ૩૦2 0૫૬ ૩1005500૪ુલાડ! પતિ) પ૯ ૯ 
1651111105 10 111050 ૫010 ૮₹€ 1105816 £૦ ૪0૫!” 
યસ્ત ૩૨-૧૬ 
અગ્યા-ચા ખ્વએતુશ* યાસત્‌ અલ્યા વૅરજનેમ્‌ઃ મત્‌ અર્ધ્યમ્નાઇ 
અહ્યા દએવા હેમ્‌-મતાઇ*। અહુરહ્યા ઉર્વા્જમા* મજ્દાઓ : 
ઇશ્તોઇ દૂતાઓફ્હેઃ આઓફ્હાસા તેંન્ગ્‌ દારયો. ચોઇ વાઓ દબિવેત્તી !” 
ચઝ રર-૧ 
છસ્યં ચ સૈલુ.' ચાર્ચત્‌ | અસ્ત યૂઝતતતૂ' સ્તસ્‌ અથગ્ના', 
જસ્વ શૈવા* સં સને 1 અસુર્સ્વ યુગ્ત સેપાર્સઃ 
“સવે રૂ આસાન : સાજ સારવા જે થં જિજટ્સ?' 
ભાવાથ*, ગુજરાતીમાં 
ખરેખર, તે (અહુરા સજદા) ની પાસે અપ્યાત્મમાગી* યાચે છે, તેતી પાસે 
સ્વાત્મવિવૅફી પોતાના અમીરી તસહામક સાથે યાચે છે, તેની પાસે દેવજન પણુ મનમાં તેવો «૮ 
એકસમખા ઉદ્દેશ રાખીને અહુરાની મજૂદાની પસદગી મેળવવા યાચે છે? “અમે તમારા દૂતો 


(પેગામ પહોાંચાડનારા) યઇએઃ જેઓ તમારો વિરોધ કકે છે તેઓને અમે અવરોધનારા- 
અટકાવનારા-બનીએ 1” 





£ 16૮ 119ત5€ ૫0૪વેંડ [1૯35૯ ૩૯૦ 2885? 2૨૦૬૯૭ 


217 11 1૯૧૬ દલ પળે 13 “ ડોડા ', 90૬ 1 110225૯5 ૦7૯ 53113010 80 ૦ 


૪3, ઘદેત ડટ15૦ માવોત્તદલ્ડ 1113૬ 11070 ૮૦૬૯૦૮૬ ૧૦ 15 “1081 102301 ' - સતતે- ળાલ્યા0- 
છુ “11 રઘંપ્ટ 530૯ 50તતદ””' 


૨11 દદ્લ્ટ 53311301૯5 ૧(૩/-ત૩-૦ - કેઈગટવ કસક - મતદ-દા-ઓગ્મત્ટ્દાહસ 


“છટ 
1 1450૮ 52-₹ 


૧૬ ડડ? (તે શતાળા0લઇત, 
4 ળેતિ્ડહઃ] તકો વંદા 
ૃકડરણધ્ટ' તેતહેઇ૦-2પહે, 
10011905 ડાલ) દાત: 30218010, 
કઞિઈવૈત્ર0' 411010) 
૩119૫5 1 534%0* હ-લા. 
(87557 2૦725૮0&7072) 
1118511પદા] હડ 1/00 €1૦૦૫૫તફ૪€ 11૯56 1390 (ર10 ૯૪1 ૦1૯5 દત 110 
/0*9619૯-411તલ્વ), 99 પ 1101 ધોલ 0૦1૧૪૯ -વ૦પાળ (૦0૯તાલાઇ વ્વ 
ઝહાતાળજ 1 ડો: તેડ તત પ્ટ્ઇવાતતેલ્લે 45 ૧૭૦૦૦010 £૦ 1110 1200-[0€01219, 
છલંતછુ પ૦ 119 તલત્લ-ક ૦1 1/00 1૧10 (૦ [07૦ 70116), 0100 ₹*પ5181015 
૦1 1૯ 07૦5૦ રબ €₹૦૭૫૦% ૦4 ડૉંતિટવેડે 4પ 83 ૦ 454 ૬00. 


યસન ૩૨-૪ 
ચાત ચૂશ્‌ઃ તા ક્્મીમથા। ચા મશકથા અચિસ્તા દત્તે 
વક્ષ્યેન્સેડે રૃએવા-જઞ્તા। વડ્હેઉશ્‌ સીજ્્ઘમના' મનડ્હે ; 
મજ્દાઓ* અહુરહ્યા | ખાર્તેઉશ્‌ નસ્યવ્તો” અષાઅત્‌-ચા, 
ચસ રૂર-૪ 
ચાલ્‌પ ચૂઃ* સા પ્રતીત | ચા સશવચાઃ અર્ચિજાઃ રન્‍્સે 
વ્યન્સે કેવર્લુદાઃ 1 વગોઃ સિપ્વતાનાઃ સનત: 
સેમે નસુંરરજ કતો: ગરનો” અર્જાલ્‌ ૧. 
ભાવાથ ગુજરાતીમાં 
કારણુ કે તમે તે ખત્તેને (પાપી ભૂંડાતે તથા ઊ'ધી મતિવાળાને) ઉત્તેજન આપો છે. 
જેથી નમી પડેલા (તાખેદાર) વશવતી” ને અનુકૂળ મરાકયાઓ જેઓ વૉહુમતાોના (સાત્વિક 
શનના) તથા મજદા અહુરાના સર્જનના મૂળ હેતુના અવરોધનતારા છે, તેમજ અષથી-અવોઇથી- 
દૂર ભાગી જનારા છે, તેઆ એ દેવજનોને ગમતા ગણાય છે. 
. મ 13૫5 1૩ ૧ ૪57 ૦1ત ૦૪5૦લાલ 4૦તતત્ત 1 5/1 બચ, ૬0૦ 925૦ ૦ હ £લંતાંઇ૦ 





0010505. 
* 61વતદ 7૦૮08 ૦1 યૂયમ્‌-પૂડ્મ્‌. 
511 ૨ 425૬, 5૦૦ 1૧૬ 802૫0 “પતઝક3/ગળદટ ”' પ્રતી ઝંડ દપ ૯૦૪૯ (000, 
85 દપક ૪૦8 10672 43 પ [7355ા5*€ 20300 તળરવે 5૦ “54 '” દપક ૦ ડર્વવંલ્ત (૦ દપ૯ 7000. 
૨17 શ ૧૯૭૫, ॥ 1 પેરી “-- કા, હોતો ૨૩ 497૯8્બંપજુ 11160 પ ૦ર્ાડ 11005૬ 
ટ “103108... 0ડતવ૦ દ110 [વૈર 31૧૦ £00૩૬૫5 4110૫ ૦ ૦0૦ ૬3/1301૯. 
51% ઉ કઝઈ1ત્ડ, ૨5 1% દડ 6/1 : ડેઈિટ-વેઠ-૦ - મેપા. 


10 1007 801૯5: ૧3-ડ1-%20-80 - ન-સિ-મત-તો. 


છઠ 
1 ₹૦૬%૦ 52-25 


1% તૈ?0૨0401% ડેટડેલ5/૩11 
110]1046155 2709121415 વ્ય, 
804૬ પૈ 21:48 1121લ3]1મ, 
3808 ૧૧૦0૦૩૭, 21:25-€4 1001113 પડ, 
&158 53/&00918” ૫૧૦૦૩4, 
& 1૦1105 તત૩૪૦111900 ૫5૮3૦ 


(72572 ?'7૮725£0૮:048) 


૧૧૫૬ 30૫ 130 ત૦૦૯ા૪૯ત 110 ૉેટડાતતકડ ૦ ઇુ૦૦ઉ 112 દરત 
0૦4 પ1111લ ૬981111010, 1000૫5૯6 111€ ૪1 રત) 1ૃ5 તૈંટવ્હાપ ટત 00 
19205 110:0પફા 514401 10116, 1100૫ ડળ તલ્ટત દ્રઞાઉ પત૦પડ ગામો 
પ૦ ત ૬૦ ધાદદ (ઊ15 013) તટડાત્ત1૮ધ૦7 1185 1[2£01101૯0ે (1૦ 180007૮0૬. 
તલ 


ચસ્ન ૩૨-૫ 
તા દેબનઓતા ભશડયેમ્‌ । હુજીવાતોઇશ્‌! અર્મેગ્તાતસ્ચા, 
હાત વાઓ અકા મનફહા થેન્ગ્‌ દએવેન્ગ; અકસ્ચા મનન્યુગ,; 
અકા પ્યઓથૅના' વચડ્હા। યા કૃચિનસ્‌ દ્રેંગ્વન્તેમ્‌ ક્યો » 


થસ્ત રૂર-ષ 


સત દ્મ્નોત્ત સશવર્ચમ્‌ 1 સુગીતાસે અસતાતક્, 
ચળ થય ળરા સના 1 ચાન કેવાજ્‌, અર્વશ અન્ય 
છ ચય બ | ચા સન 2 થ્્જ 


ભાવાથ5) ઝજનાતીમાં 


એવી રીતે, સારી જિદગીથી અને આખરતી મુક્તિધી આ મથ-્યાને દર રાખીને 
તમે ઠગ્પ્ા છે, કાર 2 તમો દેવ“7નોને પણુ પાપી મનથી, પાપી કમથી અને પાપી વચનથી. 
પૈતા ભૂડા પાપાત્મક મન્યુએ ટંગ્યા કે, એટલે તેના વિનાશે “૮ અસ્તાન બકવાદીતે (ધરડીભર) 
આગળ વધાર્યા ડ 


217 દર 1 ૧૬ ધોલ ૫૦૯ 195 1પ)પર્તદઠા૩ 101૮1 પ ૮૦૯૫ લ્ત , દંઃ૯ પટુિદ 
૫૫૦૯૫ 15 110115 પઠ]ડ--01 ₹૦૦ ૧ 1112 1૮010 7૦૦૬ ઝીર્‌ 

51110 12% શટ ૫૦૯ 39 35323003 ઞળ --2/1 પ્રી 15 €૦તત1દલ્તે; 3૬ 
ડ૦ણાઉ ઈદ. રાંડ0 10 3/1 10.૯ 313035]1મ& વર્તે પ'હવ્યપાપ્ર 

૨11૦ ૦7257231 42702 70738 %%, ત 2 ડ0ઘ0ત ઈદ / ૮0225 4072. 
જાર્ત 112 1353 ૬ 13 તેત0ઇ્લલે 





છ્દૂ કી 
1 0757 22-૨2 / 


49) 1428 કઠ, 
5વ₹910013:6૫₹ ૪00 1004108716 
55401 16૯% )થ&ઇ-1174&0# 
ડયે 45-23 ઝાય: 
“3)૩4૫ય10* ૪૩ કૈતતતાહાંદાામ 
થા ાથ પાગાટાતા: પિણે 00 001૧1” 


(87575 ?7520&1011) 


ઈળધ૦ પોણા &1 ધર 4&1-27010૦૪0# 148વત્ 41 0ત્ ૦ રત 10 
2૫7૦ 11110 37 દ1€ [0૦૭૦1 ૦4 €?૯1-દડ5૦૦ત1૯ત ડ્લા£-૦૦૧૫૮૦ 1110080 પ૦ 
5ભાંલપલત ધાપાલેલ-૩[૩૦૯૦ 8 બ િડ ૪૦૦ત ૦૦00૪૩5101 48૧2: 70 1206 
ર્ંપ0૩૦1 50291૫ દાટાંદ 101 0પ &11; 2029 5102 08 લ્વૃપદ્-]૫ડ-૫॥0 પક? 


થસ્ન ૩૨-૨્‌ 
અએઇખ્યો મજ્દાઓ અહુરો | સારૅમન્યો વૉહુ મનડ્હા 


ક્ષશ્રાત્‌ હચા પઇતી-સ્રગ્યૉત્‌॥ અષા હુશ્-હુખા જુવૈન્વાતા : 
ઇસ્પત્તામ્‌ વે આરમઇતીમ્‌ । વફહવીમ્‌થ વરેમઇરી: હા તે અફ્હત્‌!” 


થઝ રૂર-ર 


પસ્યો સેપાઃ અલુરઃ  શરતન્યો યણ સના 
શત્રાન સચ ત્રહિ-સ્થત્‌ | અવાં બુવશા સ્વન્યાંસત 
“કિત્સામ્‌ 4: અરમંતીન્‌ | વત્તીન્‌ મરમેદિ; તા 4: થત 


ભાવાથ, ગુજરાતીમાં 
સૈના આશ્ચમદાતા રક્ષક મજદા અહુરાએ અચળ સંયમશક્તિને લીધે રહેતા સાત્ત્વિક 
સનથી પાતાના પરમ મિત્ર અવ દારા ગ્રભાવશાળી વાણીથી તેઓને જવાબ આપ્યો કે “હાથી 


શકવી આરમપ્તિને અમે તમારે માટે પર્સદ કીધી છેઃ તે અમારે માટે અપક્ષપાતી ને ન્યાયી રહે !” 


331 11૯ 10૧૬ (1૯ ૫૦૪ 15 “ 3મે?ઝળઈઉ ”' પપી 1 5107 ૦ ૦00 5011201૮. ૧1૯ 
૮૦૪૦ત ૫૦૦૮ે 15 “' 3812113156. 9? _ ન્ર્મેન્યો - કાલ્મ્તા૪ “ &1-જ્બાલ્ત૦દ”'. 

2૧1)6 ડલીાતઇ ડળ દીલ 1૯% કડ “પ્ગ૪પરપાણ સંલદ 15 35%00૪ુ.- 111€ 3907 13 
“ ૫૧૬૫100 '' - યથી - (લા ૯ ઇલાવૅલ્ટ ૦ “ અ્ઝડપ થમ”; 5૦ પટ ૮૦૬૯૦૯૬ ક્લોક 


અના ડટ ત૦€૯01,5370001 1ડ “જજ” -વડ્*્હ્વીમ્‌* 





1 #વડ૪ટ ૭2-૭2 કુ 
1, પઠ! તંતઠ9ત 505 ૪0બ, : 
ક્યે 2080830120 ડ& ૦101921105 
૪₹25-વ પરમ દાડ 2દઇ 
તત્ત]ડ-૬૪* ૨૫-40 હ5-વ્હ 
8300થૃ0 વા વંદાંતોાત', 
દડ 456 ઇપેર 02012106! 
(00૪57 ?70725£07&0%7 
15લ્યતૈ 0 8181, 012 0700 411 ૦૪251 7૦૫ &7૯ 19)7 ૦4501 ૦ ડૉળ 
“જ 0₹0801€11 ૦4 તાલ! તાવે 1010020101, 70૫ દ્'૯ તંબપ૯-૩£0૫001૯5 ૦4 
“પૌ પ્ત ૦0૦, 3010, ૦9 ૦૪1 20 [૩૯૦૯૪૯૩૦ 1060111137 હપ7૧75 ]0૫દાંડલ્ડ 
૧૦૫, ૦ ૬૦૦૦૫૧૬ રબ પપ, હ, 7૦00 12306 ૦૦ તત્લાઉ(ાલ્ત 11 ધણ 
45016812 ( ૦૦૩141૧211) ૦ પ્રાટ ૦૧૪11)! ક 
ચસ્ન ડ૩ર-૩ 
અત્‌; ચ્ફદ દએવા વીસ્પાઓફહે।, | અકાત્‌ મનડ્હેોા સ્તા ચિશ્રેમછ 
ચર્ચા વારો મશ યજ । ટૂજસ્યા' પઠ્ઠીમતોઇશ્‌;-ચા 
ષ્ય મામ. અછપી દઇબિતાના' 1 ચાછુગ્‌ અદમ ખૂસ્‍્યાઓ' હસેધથે 


ચત્ઞ ર્‌ર-ર 
જાત્‌ ચૂઃપ રેવા: વિશાલ | અજાત્‌ સર્નલઃ સ્થ સિત્રદ્જ, 
ચર્ઘ ૧ સ્ત ચઝજ | ટુરક* વરિતેશ 


૧મનમ્‌ નજિ ટ્રિતનાઃ 1 શૈ: અશ્રુવ્વન્‌ મૂવા? સતમેં 
ભાવાથ*, ગુજરાતીમાં જ 
એતે ખદલે તો, અરે તમો સવે" દેવજતો ! તમે તો પાપથી ભરેલા મનના 
ગ્મૂષણુરૂપ છો ! વળા જે ભૂંડે તે ઊ'ધી મતિવાળા તમોને હ'મેશા સન્‍્માને આપે છે, તે 


પત્તિતતે વળી તમે ખેવડા આગળ વધારનાર છેઇ, જે બધાને લીધે તમે પથરીના સાતમાં ખંડમાં 
અહુ વિખ્યાત થયેલા છે. 





*1૪ડ ઝક -યૂસૂ-” 15 8 ૪૯૪ બત [0 રુ દર પટતાત ચૂમમ્‌ - 
પમર્બંપ 150 ૩5 પડલ 11 0803, ૪૩5૩ 29-10 કત 11. 

* 0પલત્ડ કલ દત્કાાડઢાટતે દાંડ ૧૦૪ સડ “ડટલ્તે “, ૧૪ લી પહ ત્સદલ પાંડુરદ દવે 
૨6090૯, 1 કહા: 1 ઉડ “તળ 000810૯1” પડે 10 ડલ, પદ પાર્લર ાલ્લામાઇ 11 પેડ 
“3150 પડલ્ત 10 1રાજુપટ્વંઢ 1-92-13. 


₹ 14 400૮ ક્ઝ11281૯5* લત્તત-પ-] 5-૦ -2 દ-શ-જસ્‌-ચા. 
&11૫ડ5 સડ પ૦ 4૮000 ₹૦૦૬ રજૂ, ૨૩ શપ્લેતટ કેડ 20 ડપત, 3૦૪ ત5 વમત્તત્‌, ઇપ 
“806 પ૦ છે “તખ ” [તાના -માલ્લતારજુ “ તૅબપટ 0૪000૦૫૯૯5”. કડ દ્વિ- “વખા” 5૧ 


કછુ -- 
04”, ડ૩ળ૦ લડ [િવાસ્ત્‌ 15 દપત્તાદતે પ0 “તતાંંફઝાદ ” 


“ઝાઝા ” 


મા0લલ્લાાંલ્ત, દ 1૩ દણસતતલ્તે 1010 ““ 


'છટ 
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યસન ૩૨-૪ 
યાત ચૂશ્* તા ક્મીમથા। ચા મશકયા અચિસ્તા દત્તે 
વક્ષ્યેન્તેરે દૃએવો-જીસ્તા । વડ્હેંઉશ્‌ સીક્ટ્ધમના' મનડૂહે। % 
મજદાઓ* અહુરહ્યા। ખાતેઉશ્‌ નસ્યત્તોઃ અપાઅત્‌-ચા 
ચતન રૂર-૪ 
માત્‌' ચૂઃ' સત વ્ર્તીવયા | થા સજ્ઞવયાઃ અસિંજા; થન્તોં 
ઘવશ્યંત્તે ર્વર્ઝુટાઃ 1 વહોઃ સિષ્યભાનાઃ સર્નલઃ 
સેવાણ બસુરધ્થ | જતો: નર્થત્સો? અત્‌ અ. 
ભાવાથ ગુજરાતીમાં 
કારણુ કે તમે તે બતેતે (પાપી ભૂડાને તથા ઊ'ધી મતિવાળાતે) ઉત્તેજન આપે! છો, 
જેથી નમી પડેલા (તાખેદારી વશવતી* ને અતુકૂળ મશકયાઓ જેઓ વૉહુમનાોના (સાત્વિક 
મનના) તથા મજદા અહરાના સર્જનના મૂળ હેતુના અવરોધનારા છે, તેમજ અપથી-અવોઇથી- 
દૂર ભાગી જનારા છે, તેઆ એ દેવજ્નોને ગમતા ગણાય છે. 
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ચસ્ન ૩૨-૫ 
તા દેબૅનઓતા મશડર્યેમ્‌ । હુજીવાતોઇશ? અર્મેરતાતસ્ચા; 
હત્‌ વાઓ અકા મનફણા ચેન્ગ્‌ દએવેત્ગ, અકસ્ચા મઇન્યુશ., 
અકા ષ્યઓધેતાઃ વચફહા । ચા ક્ચિનસ્‌ દ્રેંગ્વર્ત્તેમ્‌ હ્ચો। , 
ચસ રૂર-પ 
સા છન્‍નોત સશવચંન્‌ | સુઝીવાસેઃ અજતાત, 
ચત વઃ બજા સનલા 1 ચાજ ફેવાજ, અવત સન્ઝુઃ 
ન્વ ત્વૌ ન ડા 1 સા ચિન ટ ડઝ ક્ચઃ 
ભાવાથ5, ગુજરાત્તીમાં 


એવી રીતે, સારી ન્'દગીયી અને આખરતી મુક્તિથી આ સશક્યાને દર રાખીને” 
તમે હંગ્યો છે, કારણુ કે તમો! દેવજનતોને પણુ પાપી મનથી, પાપી કમ*થી અને પાપી વચનથી 
પેલ્ઞા ભૂંડા પાપાત્મક મન્યુએ ડગ્યા છે, એટલે તેના વિનાશે % અત્તાન બકવાદીને (ઘડીબ્રર) 
આગળ વધાર્યો છે. 
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યસ્ન ડર-દ 
પૉઉર-અએનાઓ એનાક્ષ્તા | ચાઇશ્‌ સાવ્યેઇતે' ચે-જી તાઇશ્‌ અથા, 
હાત્‌થ-મરાને ; અહુરા | વહિશ્તા આ? વે્‌દસ્તા મનફહા : 
શ્ત્મી વી , મજદા , ક્ષશ્રોઇ ! અષાદ-ચા સત્ગડો વીદધાંમ્‌જ, 
ચસ ર્‌ર-૬ 
છુટ-ળનાઃ છૂનક્ત : જૈ: કાન્વજે ૬: હિ સઃ મયા 
લત્‌-દ્મરળે, અસુર | વલિંછા ગ વેસ્છ સનંલા 
સ્તસ્થિન, વિ સપા છતે 1 અવાંજ સ વાલો વિર્ષાન્‌- 
ભાવાથ*5 ઝુજરાતીમાં 

“ત ન્તતનાં પાપ તે કુચેજી કરવા તણે (સબકવાદીએ) પ્રયત્ન કીધા છે, જે જા 
“ટ્રારા જે જે ખરેખર નૉંધાયુ' છે તે સર્વ વડે તેતી ખરી તોંધ રાખવામાં, હૈ અહુરા ! 
“ઉત્તમ મનવાળા સ્પંન્તા મન્યુ મારફતે ખબૂધું નનણી લે છે. હૈ સજદા ! તારાં બન્ને વાલના 
જાજ્યમાં અયોઇતે મારે ખચીત હું તારા કાત્તોની સ્થાપના ક 
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ચસ્ત 3૨-૭ 
અએપામ્‌' અએનડ્હાંમપ। નએ-ચીત્‌ વીઠ્ઠાઓ અઅ જેઇ હાદ્દોયા' 


ચા ચાજેચા' સૈન્ગ્હઇતે | ચાઇશ્‌ સ્રાવી ઝ્વએના અચડ્હા ; 
ચએયાંમ્‌' ત્‌, અછુરા | ઘૂરિખ્તેમ્‌; મજ્દા; વએદિસ્તો અહી! 
ચસ ૨૨-૭૦ 
શવાન્‌પ થનવાયપ 1 ન વિર તિજ્ઞાજ ગોસે સપ્યોથાં” , 
ચા થાયા જ્ઞાત 1 ચે શ્રાવિ સ્વિજ્ન અચંતા , 
ચૅષાન્‌પ તૂ બસર | રિજ્તમ્‌ , સપા, વેરિવ્ડો અસિ | 
ભાવાથર્5; ગુજરાતીમાં 
કાઇ પણુ સમજુ જ્ઞાની પોતે શક્તિમાન થવાને માટે એ પાપોતો ટેકો આપનાર કદી 
અનતો નથી, જેથી ફરીને તે યજ્તની કસોટી કારા ન્નહેર કરે કે એ પાપો! વડે તે તાતા 


ત્તાવેલા લોહામાથી પસાર થયો હોય; હો અડુરા મજ્દા ! અરે તમે તો ખરેખર એ સૈની 
પોાકળતાથી પૂરેપ્રરા માહિતગાર છે ! 
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"તાલ ૦ 1પ ળપેળ 15 2150 12001331 101 (11050 ડા15, ૫110, ડટ્લ1૪ 
1૦ છુત ૧111)? 105૦ ]145141:3 5 1061018 છુ £૦ ઘડ, પ5 ત ₹પલ” ૦1 (1૯ 
121૫11€ 1.015 ૦1 (10 1100વે: 01 ડ1વતે ! 1 ૩07૦17 ૯૦૫૦૦૫૮ પ્રવ 1113? 


[2101201 ]પૈંછુ0110011 1014111છુ ૬૦ 1165૯ ૬૦૦. 
ચસ્ન [૩૨-૮ 
અએયામ' અએનડ્હાંમ્‌'। વીવડ્ણુષા સાવી ચિમસ્‌-ચીત્‌, 


થે મશક્યે;ગ્‌ ચિક્ષ્ુષા । અહ્ાાર્કેનગ્‌ ગેહશ્‌ બગા ;બ્વારૅમતે ; 
અએષાંમ્‌'-ચીત્‌ આ અહી થ્તહ્મી, શચ્ટદા, વીચિશઇ અઇપી, 


ર 


થઝ રર-૮ 


છવાળ્‌ છૂતંતાન્‌ 1 વિર્વતુવઃ શ્ાજિ ચમર , 
શ ર્શશમમાજ્‌ ચિષ્તુવં 1 અસ્ાતગ્‌ મો" તાં સ્વર્સાનઃ 
છુવાળ્‌ તિત્‌ આ બંસ્છિ 1 ત્વસ્તિજ્‌ સેપાં, વિતે અષિ. 


ભાવાથ") ગુજરાતીમાં 


એ પાપોતતે માટે વિવસ્વનૂતો ચમ પણુ નામચીન થયેલે! છે, જે અમારામાંના મશકયાઓને 
(તેઓનાં પાપી કાર્યોમાં ઉત્તેજન આપીને) રાછી રાખવાના પ્રયત્ન કરનારા તથા દુનિયાના 
શૈવી સ્વામીઓનતો નિ'દક હતો: હૈ મજ્દા 1 એ સો! પાષાના તારા અચૂક ન્યાયની સાથે હું 
ખચીત સંમત થાઉં છું. 

"૧1 1251 51201૯ “કૃ - ગામ ઝાઘડદ 0૯ [૩₹૦0૦૫૫૦૦તં ૫૫ £1૬૦ 5૦31810 5$18- 


છલ્ડ કૃ-દાળ -સા-ગષ્‌, કડ 1 15 6/3 
21 પોટ 1૯5, 10 ૦ પડ “છુતણડે”' પાલ પડ 1/1 તાવે ૫51010૪ 12૯70, ૧૯૦૦૪૫૧૪ 


૦ 11૪ ડલા૩૦ દક પ૦07વે 10પડદ ૩૯ પ 6/7 કલે ૩૦ 1% ડ1000ત ઇટ ““ ઇુકર્ડ -મેઃ-ગૈડશ્‌ ઉ 





ટફ 


1 1૮5૮ 22-9 
ળડ-૬ ડક ૩£0શ* 300191વંતદ, 
170 ]પવ્૩૫ડ* ડા પવાડ ઝત ાપપા ; 
46 10ઘ 1510 4પત,* 
૩૮૦%ઉટણળ 1800110 3723)10005 108187]110: 
1% પઝઉત 01217205 1111 ત 
5/8ત1-0ઘ 3૫51193 દ” છુદત્હટદ. 
(£05૮572 ?'/૧/25£42૮072» 

110 ૯૫1 76401001 તૅટ51₹0)5 110 1017 130015, 10 ડોડ 
તંલ્૩103૩ ક8€ ૪1૫12050 ૦4 1.40, પ૦? (-પં?૦ ૦૭1 [૩₹૦8૦111૪5) 10ત 
201% 313 તંલ્ડાત્લ્ત ૦૩]૯૦૬--૫0€ છૉલ્ડડટવં લ્વૃપાડાંદં૦ત્ત 01 ૫1૦ તળે. (010 
લલ 410001) 111008) દડંડ 13008 0 7107 શાલંટારથ100, 1 ૦૦૫0 ૭ાપ 
ર્ણં0તટ 801010 0 7૦૫ હપતે હ5૦ 4! 

ચસ્ન ૩૨-૯ 
દુશ્‌-સસ્તિશ્‌ સવાઓ મોરેન્દત્‌। હ્વો જીવાર્તેઉશ્‌પ સં;્ગ્હનાઇશ ખાતૂમ્‌ 2 
અપો મા ઈશ્તીમ્‌ યન્તાઃ। બેરેબ્ધાંમ્‌ હાઇતીમ્‌ વફ્હેંકશ્‌ મનફ્હે1 : 
તા ઉગ્ધા મર્ન્યહશ્‌ સહ્યા? અષાઇ-ચા ચૂષ્મદબ્યા ગરજે, 
ચસ ર્‌ર-૧ 
રુઃશસ્તિઃ શવાઃ' મૃન્યત્‌ | સયો સીવાતોઃ કંઈને: તત 
અહં સા દજીજ્‌ ચંન્સ | વુસાજ લાલીસ્‌ થલોઃ સ્નસઃ 
સા સવથા મનમ અસ્ત | અવાય જ યુવ્યમ્યાન્‌ મરે. 
ભાવાથ*, ગુજરાલીમાં 

અધમ, દુખાધક પવિત્ર સ્તોત્રનો વિનાશ કગ છે; તે પોતે તેના પઠંનપાઠંનથી જીવનના 

હેતુતો પણુ નાશ કરે છે; એવાં સ્તોત્રો મારું “ણ પ્રયોજન જે સાત્ત્વિક મનતી ઉચ્ચ ધન્ય દોલત 
છે તેનો અવરોધ ૩ર છે (હે મદદ અહરા 1» મારા મતોતાપતી આ ભજન-કવિતા દ્વારા 
હું અષતી અને તમારી ખબત્તેતી સમક્ષ ફરિયાદ કરૂં છું. 

કિ 5૧3015 પ૩ 3૯19 ૦ 4૦ રબ શ્રવાસિ 


2 11 દઊ 1૧૯34, (11૯ 3૪૦% 15 “કાઇક” ઇછદ1દ 15 ૦૦૪૫૪૬૯૦ હાતે પડ ૦0૦ 
51401૯ ડ3૦ત, લડ દ 15 30 ડપર્લંડ ૫170૮ , દ ૮૦૬૯૯૦૦૬ પ૦ત 40£ “12 ૦1 ૯ાડ8લ0૦૦ ” 
35 “]૪/પ - સીવાતુ - બ હાલ દંડ 15 0/1. 


5“ 3/21 '' 3૩ 1117015, 1 511001તૈ 90 ૦૩137 “ )ત10દત,”' રડ “80 '” ૩5 કત્લ), 
પ દ€ ઇલ્કુપાળાઇુ ૦4 ધોલ છવ તળતે 2100 દપલા” “28” જ111 તતૈતે 1190 107૯ ૬51401૯5 

£11115 15 8 તેપણ ૦, 5તાડો:તદ “ઝાર્તાપ ” -ર “૫0010 0€ ' ૮8૧ ૦1817 0૦ 
“02323 3” 31 દલ 0803, દલ ૩૦૮. “11લ53/જ “' 15 101 40૫% 30 પ૯ 1૯તા1ટ 131૪5પ85૦, 
13] 11 લપાડાલ્લે ॥ 10€-1૯તાલ છુલતતબ૦્વે ૪૦ડડાઈ 18 2035? ૪૯ “નાતડતે ”' 8/1 

&્લાબ્ત્ટ “કજ્ા-૦4” દલાલ 3૩ દઝટ ૧૪૦ ત “કિટ” 21 દર 163 પલી પ૩ 2% 
પ૯ ૫11€190131101 થવ કતૈવૅડ ૬૫૫૦ 210૮૦ 511201૯5 ૬૦ દં દતક ૧106 પટલ 5 
લર્લતેદ્લ્ડડટ્લે ૬૦ ““ 1 ત2તડ'' ત્રળાતે “ત” ૦11 25 30 દલ 1થ5દ તત. 


૬3315 ૧90૮ લીટલ ડોપ૦૫૦ડ ““3122ત8 કપ” 10 તંપર્ડો તપળા?ટદ£ 823૬ 5૮012 
“હ ડ્થ”, [૩1૯૧5૦ ૫૯/૯૪ ૬૦ 92512 29-1. 





૮૪ 
17 195૮ 22-76 


181૫6 તના ૩૯૩૫/ય 1001326, 

3/8 તક પતહા07116 ૧૦૪૦૦૫* 
ઉટ્ધાળા 451030 1418-04: 

5-08 વૈત્0કછઇુ વ(૩૪૫41૦0 તેઢવા , 
525-6 15 પળ, 

5-૯ પલેર૦ ૪૦ તત હજ્તપાઉં. 


(885572 277850૮018) 


ડપબી & [07501 ૦૦૪૬211157 વૈંટ51103?5 310 10571115, ૫110 £€8 વડ 110051 
ડા111 10 701૯1, 3011] ૪૦11 1130 0]'૯5, [208 8100 લ્ય) દ્રે 2 51.5 
૦4 દ ૯ 11111101 [૩1011015 ત્વળવૈ ૦૦॥5૬૯112110105, લૈ 13110 81925 [01016011010 
૦ 1106 2800721 9૧01675, વૈ 150 ૫410 5૯૦. ₹૦ ૭૦8#16 40011 
*લ॥ટા૦૫ડ લાટાપલ1100॥15, ઘાલ 1007007૯617, 3100 517185 પ1દ18 ૫૫૯81001 
ધ[€ 1૩1015 [20149011 


ચસ્ત ૩૨-૬૦ 


જ 


હયા મા-તા' સવા મોગેત્દત્‌ા ચે અચિસ્તેમ્‌ વએેનફ્હેં અઓબંદાથ 
ગાંમ્‌ અષિબ્યા હ્વરૅ-ચા; 1 ચસ્ચા દાર્થેન્ગ્‌ ટેંગ્વતે! દદાત્‌; 
ચસ્ચા વાસ્ત્રા વીવાપત્‌; | ચર્ચા વદરૅ વેઇ૧૮૯ત્‌ અપાઉન, 

અઝ રર-9૦ 


સવો ₹/ ૧પ જય અત્ર | અ અચિંવ્કળ્‌ વેળ અરર 
સામ શક્ષીમ્વન્‌ સવર્‌ સ | ચશ્ર યાતા તગ્વતો રણો, 
ચશ્ર સદ નિંજજત્‌ | જક ૦૫૨ વેટ મજરે 


ભાવાથ*, ગુજરાતીમાં 


એવા માણુસ ખચીત મારા સ્તોતોને વિતાશ કરે કે, જે આ પૃથ્નીતે તથા તારા 
તારાથી ભરેલા આકારને પોતાની ખે આખોથી જોઇને તે પર યથાથ મનન કરવાનું કામ 
સહા પાપમય ગણુ છે, અને જે અત્તાન બકવાદીઓને રક્ષણુ આપે છે, તેમજ જે ખરા 
ધર્મભાધનને તોડી પાડી વેરવિખેર કરી નાખે ઝે, તથા જે વગી અવોજનને હથિયારવી મારે ઝે 





370 5તત58 દ બત “0 2' 706075 “૮૭૪૦875 35૨૪] “%. 
2331515 દ ૫૯ 9ત 20004 હત 3/1 10૮1 ૦ 1૯ 700૬ વસન 10 $108.2 ૪૧૪% 


૧૦ ”િઘાતે ઢા £1€ 1'૦025, દઈ 25 ઝદજ. 


હ્પે 
૫ «ડટ ૭2-77 

૧%્-૮1૪ 40ઘ 110012૩ ઉગા 1301૫ 10,5 

01 તત્ગ્ટ્કાંઉં ત્તાથ્ટાણડ તૉ: 
&પાડે-લો? તળા 0૧5-૦, 

૧223611119 7₹62:913]110 પત્હંત?, 
જહા સ્થાન ટડ્પાઉ, 

172268, 2&1243ઠછ 2021020]139 * 

(725 757 ?/૮/25£0/7072) 

110): વ્લતદ19 વૈંટ૬₹૦$? 1137 (ડ]ઝપાપર્તા) ૦॥1181£૦110061, પ0 
07005351) ૭૦70 1102 [24110765525 દ્રળવં 110 28170૪5 ૦4 પ1 18104411 
0દ્વાઉ)10£, વ્ાર્ત 101 ૫72 ૫11 ઇટ કલ્વૃપાડાઇ101 ૦1 ૬10611 ૯51 01 
3001037, વલં ૫/10, 01 ઝલક! 11511૯૦ દર [210૫5 ૦165 7010 10 
€84110110€ ૪૦૦૧ ૦55 ૦4 110611 10116, (૦ 1010 509૧14 ડૌો1ત1371) 


યસ્ત ૩૨-૨૧ 
તએ-ચીત્‌ મા મોરૅદ્ટન્‌ જ્યોતૂમ્‌' | ચોઇ દગ્વતો મજિખીશ્‌ ચિગ્ોઇતેર્શ્‌ 
અડહુહીશ્‌-ચાઃ અડ્હવસ્‌- ચા] અપયદન્તી રએખેનડ્હો વએદેમ્‌ 
ચ્‌ વહિશ્તાત્‌ અષાઉનો; 1 મજદા; રારૅષ્યાંન્‌ મનડ્હે।,” 


ચત્ત ૨૨-૧૧ 
સે ચિટ્ સા જન્કગ્‌ ગ્યોલુન | ચ ડ્રમ્વંતો સણિમિં: સિવેતસુર્‌ 
અસુત્તીશ્ર અર્સ્તશ્ર | અવંચન્તિ સવનો વેતન , 
એ વલિંજાત્‌ સવાનો | સધા રારક્ગાજ્‌ મતલઃ 
ભાવાથ, ગુજરાતીમાં 
તેઓ ખચીત મારા ગ્રખાધનનો-શિક્ષણતો-નાશ કરે છે, જેઓ અજ્ઞાન બકવાદીનાં 
યજમાનાએની તથા યજમાનોની મહા આડબરથી સેવા કરે છે, અને તેઓની માલશિલકતની 
પ્રાતિ ફરીને ભાગી ન્ય છે, વળી જેઓ, હે મજ્દા : નેંક 'અષોજનતે મનની ઉત્તમતાથી 
(યા સ્પન્તા મન્યુના માર્ગથી) ણુથુલાવી નાખે છે 
41010 ઝત ૦ 110313 2 100૫4 ઝ્યોતુમ્‌ 2/1. 


થ31015 પ૦ત્ત્ત 15 ૫૪7૦૫૬ ક્મ્લા મ (૯ 1૯૧5૬ કડ “કઝ0પાડે ૦? , 9પ કર્રીલ” ર. કા 


દલા પાપડ છટ “ 1 ' -  , ધંપડ “ઝ' વ૦૧લ્ડ 8 છેર્ટા0તટ સ રપ ધર [૮૯૦૯૯તી॥છુ ૭૩1801૯ 
15 8૦૮૯ દ/74//2 ૦૬ 5%474/« 





310 1ર 125૬ ॥ 15 દા₹ઇલા “8005 0ાધ” જાલ 15 3/1 તત ૬૮04દાવ્યાડ 
પણુ 1100 $૫0]૯૮૬ “ડા” ૩ડ 1/3 પદા 50 દડ પ૯ ૦ણ 815૦ ૪૦૮10 3/3, 
1લાલત્ટ “8003101 -અપયઇન્તી. 

*1॥1ડ 15 00૯ ૦4 દડટ 1003૬ 1100૮54 5૧245, પ્પ્રલી 10 1૮20313101 15 
1013) પાતેલતડ8૦૦ર્લ 10111€૮%૦ ઊટત્લાત્ત 15 ૬10 ૦૫૪૦5૫૮૯ ૦4 દદ ત્ાદાાત ૩ ૯૦૩ાડ ૦૬ 
811050 તૈ335 ૧૪૦ 14 ૦૦૧ -£]1કા૦પડ ત્તદંલ્ડ પડટ્ત ૬૦ પળતૅટદ દલ ]021₹005 
ઝાડ 5 10 0પાઇ કલર વતે દીલ ૯૬૯૧ 10% ત11010૪5દ 31) ક્ય૪'૦૬? 

૨1.8૯ સવાવગત્‌-જસાવનળસ્‌ 


ટ 


1 344૦ 52-72 
ઝા ક્ેમલડઝા ૩૦0031 
૪5 ૬372૦02180 20219110,* 
281938 218204 2148 207204, 
301 ઇુગાક 0001290627 ૫૮૪ત૧૪૭-૫૫ઃ ]3701૫0100, 
જાડ છુષ્માણાત' 4કાદ ૫૩૦૫* 
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ચસ્ત ૩૨-૨૨ 
ચા રાઓફ્હુર્યેન્‌ સવફ્હા । વહિસ્તાત્‌ ષ્યઓર્થેનાત્‌ મરતાનો' 
અગેઇખ્યો મજ્દાઓ અકા મ્રઓત્‌। પાઇ ગૅઉશ્‌ મોર્ત્દન્‌ ઉર્વાક્ષ-ઉખ્લી' જ્યોતૃમ્‌, 
ચાઇશ્‌ ગેંહાઃ અપાત્‌ વેરતા જ્શેમ-ચા ઇધતાંમ' કુ્જેમ્‌ર 
સશ ૨૨-3૨ 

થા રાલંવઝ્‌ બવેલા 1 વતિંજાવ્‌ સ્વૌદ્નાત્‌ સર્લન * 

છ્મ્ય" સેતા અશ સ્થોત્‌ 1 એ મો જન્‍્રઝ યૃન્ઝ-જજ્તિ* ગ્યોલમ્‌ , 

ચૈ ત્રસ્સા* અવાંત્‌ મતા 1 છત્રમ અ ઇપાતાવ્‌” છુર્ટમ્‌ 

ભાવાથ) ગુજગતીમાં 
જે ભારે વખાણદ્દારા મર્ત્યજ્નો (માણુસા) ૩ત્તમ કરણી કરવાનું છોડી દઇને (આગવા 

મેકર્માં જણાવેવા દ્રંગ્વતોને) તેમને શરણ થશે, તેઓને મજ્‌દાએ પાપી નહેર કીધેવા છે 
સઆઅ દુનિયાના સચમો વાણીવાળા ગબાધનતા-રિક્ષણુતા-તારા ઝીખો છે, તેમજ જેઓ 


દ્વારા પરત્રાસકોને (પારકાનું ખાઇ જ્નારાઓને) અને પૂન્નરીઓની અનિષ્ સત્તાતે અયેઇથી 
વધારે પર્સદગી આપવામા આવે છે. 
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૬1]15 ૦૦૫૧[૦૦૫%ત 3007 ૩૬ 10૦0॥તે 8ડ ચૃજ્ન ૩૩ ક ધટ ડેરટુપ્લ્તડ 1 10-01-17 
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8ડદે તં? ાતાઉ 1081083110, 
ક૪]પ્કપડે 1021224 10* 1098, 
૬-૦૫, કતિટવંત, ]૪૧૫૩2ત1* 1:ત1લે, 
ઉ ઢો પાફ0£ 00 તેપા3/300,* 
2 15 4 તૅતા૦ડ5 252185. 
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પ7॥ાત્રાર૪૦# ૩0૦૫૪૦૫૩ રબ 110 7૧05 પ્ર્લ:લર્ત ત્તાણાતે પડ છોપળતેલા€₹ 
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૧૪110, 0 ડોદિઝવેતે, 10 પરાઈ તૈલ્ડાત૦, ૦૯૩૭૫1૦ 1130 1૯55 0૪ુલ 0 113 
410137 5૪08, 310018 પ0પ0તે [701201 111001 17018 1100 ૫1014101 રબ 
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થસ્ન ૩૨-૬૩ 
યા ક્ષશ્રા ગ્રેહ્મો હીષયતદ | અચિક્તહ્યા દેમાતૅ મતફડે। / 
અહહુંઉશ મરેખ્તારો* અહ્યા । ચએ-ચા; સજદા, છીગરૅજત' કામે , 
થ્રહ્મા માથાનો દૂર્યેમ્‌ઃ। થે ઇશ પાત્‌ દરેથાત્સ અલ્યા, 
સઝ ર૨-૧ર્‌ 
ચા છાત્રા ત્રસ્ત સવત | બિંછસ્ય સ્તાતે સતત: 
નસો. મૃત્તાસેં અહ્ય 1 ચે સ, સેવા, સિમદૈવ જસે , 
સ્તર સંતનો રૂસ્વસૂ 1 ૧: ર: વાત પર્જતુ અસય. 
ભાવાશ5, ગુજરાતીમાં 
એ પરત્રાસક ભારે પાપથી ભરેલા ચનની ગમૅ તેવી શક્તિઓ (પતાના) આત્માને 
મારે મેળવવા ચાહે કે, તે શક્તિઓ જ તેની નિ'દગીને ઇન કરનારી છે; અને હૈ મદા ! 


જએ પોતાની મુરદમાં તારા પવિત્ર ગાયકતો-પેગમ્બગ્તો-પેગામ જે તે ગોને અષોઇના 
ભ્ર્ણીકરણુથી રક્ષે, તેતી રોષારોપથી અતિનિ'દા ૩ર છે. 
411 11૯ 1 ઝ (80 ૧૪૦૬ :5 “11ડ35તદ ' ૩111013 15 પ 1૦૪ થવ 1પ લ્ઢ5ટડ દ150 
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21158 છુદગં00 કે 101061 
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થયસ્ત ૩૨-૬૮ 
અહ્યા ગેહ્યો આ-હેઝચોટ ! 'કાવયસ્‌-ચીત્‌ ખ્તૂગસ ની-દદત્‌ 
વન્‍્ચાઓ હી-ચા કૂઝટ્વા | હ્યત્‌ વીસેન્તા દ્રેગ્વન્તેમ્‌ અવે. , 
હ્રત્-ચા ગાઉશ્‌ જન્ઘાઝ મ્રઓ-”। યે દૂગઓષેંમ્‌ સઓૉચયત્‌ અવો. 
સસ રૂ૨-9૪ 
જસ્વ ત્રહ્તો બા સેતે 1 સવર્ષમિર કત્‌ સિ-ક્કવ્‌ 
ઘચૌ' સી ચ પાક્વા | ચત પિત્તન્સ #મંન્સમ્‌ થવ 
ચત જ મૌ નિષ્ે સ્ક્રિ' | જ રુરોવમ્‌ શોચંત્રત્‌ અયં 
ભાવાથ5, ગુજરાતીમાં 
અતે, (-પેગમ્યરતે) ફોદાગા લેવ મરે એ પગ્ટાસ- જેમજ સે/મકવિએ/એ ચીન 
કાળથી ચાલતી આવેની યત્તક્િયાઓને તથા તે બન્નેતી મદત્તિઓને ફરીથી સ્‍થાપી છે, જેથી 
તેઓએ. અજ્ઞાન ખકવાદીની વૃદ્ધિ કરવાનુ પોતાતે માથે લીવુ ૭, અતે એવી રીતે પાતે 


વિજ્યી થવાને માટે દુનિયાને કહેવામાં આવ્યુ છે, જે અર્ધ્ય (01૦0૫૪ આપીને દુરો4 
(સતોષ પામવા બહુ મુસ્કેલ છે એવા) સોમને (હોમને લગતા આતસતે) સળગાવાવે છે 
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1 7૭૦ 52-72 
કદાડેમપ વે 91-10 તોડો, 
તે 1૮81200 85*-તત 1€9૫ાયંડ-વ્ય; 
&પ્ાંડ દાઝ માઇ વંદા 
101 ]પઢ6પડ 2:503:ત11116૪ 0૮50 , 
વહાં 405 ઇદ્યોઈત૦ાતઃ 
19૫૭ ત-તંગાતદઉ 1100108010. 
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યસન ૩૨-૨૫ 
અનાકશ્‌ આ વી-તેનાસા | થા કરૅપાતાઓસથ-યા ડૅવીતાઓસ-ચા; 
અવાઇશ્‌ અઇબી ચેત્ગ્‌ દવી । નોઇત્‌ જીવાર્તેઉશ ક્ષયર્સ્નેત્ગ્‌ વસે! 
તેઇ આખ્યા બધર્યાઓતતે 1 વફ્હેંહશ્‌ આ-દેંમાને મતડ્હે, 


ચત્ત રર-૧૫ 
સૈઃપ આ વિ-મનાર | ચા વલ્વોતાક્ જવિતાશ્ષ; 
થડ છિ ચાન્‌ ખાસ્તિ | સેર સીનો: કચમાનાન્‌ વરો: 
જામ્વામ્‌ મૂથલન્તે | વતોઃ આ-સ્સને' સનંલઃ 
ભાવાથ*, ગુજરાતીમાં 

એ (પ્રશત્તિએ) દારા તે (પરત્રાસક) તે બન્ને કહ્પથાલણુવગ'તે તેમજ ડવિધાહ્મણુ 
વગ*ને ભારે પાયમાલ કરશે, વળી તે વર્ગોદ્દારા જેએને તેએ પોતાના જીવનના નિયતાઓ. 
(દોર્વતારા, શાસન કરનારા) તરીકે કદી પોતાતી મરજીથી સ્થાપતા નથી, તેએને જ આ 
બન્ને વર્ગોથી દૂર ખુદ વૌહુમનોના (સાત્ત્વિક મનના) પાતાના આત્મા તરક લઇ જવામાં આવશે ! 

13115 35 3/3' ૦ 110 ૪૯137 બત 10૯10045. 1970710113 સનગ્ઃ 1115, 1110 181૯7 1'ટતાલ 
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4017 ૦૦૦10115118 ૫9010૯૬ પાં તંલ્લ્તંડ 01 ડિટત3 4110૪ 0૯11૪ (105 
108510, 110 કાદ્લાટુદંઇ ૦1 પ0 19 (0 100 પ1 ત ૫070 14037, 50 (00% 
18 800 1૫01. 1 ૬1811 (૪07૦૫51) તત170 419037 100 01૪ ડા15 0100 
3804દ01 06001215 દત દીલ [ત£૮૦15! 


ચસ્ન ૩૨-૨૬ 
હશેંમ્‌' તત્‌ વહિશ્તા-ચીત્‌ | ચં ઉષવે'ઃ સ્યસ્‌'-ચીત્‌ ઢહ્યહ્યા; 
ક્ષચાંસ્‌; સજદા ગહુરા , ! કે આધથીરા્‌ધ-ચીત્‌ ટુએથા* 
હત્‌ અએનડ્હેં ંગ્વતો 1 એચ” આન ઈરષે;્ગૂઃ અડ્હુયા 1 
ચઝ ૨૨-૨૬ 
સમે સત્‌ વતિંજા સિર્‌ 1 ચ રહ્યે ફ્યશ્રિષૂ વસ્તસ્થં, 
ક્ષવાત્લ્‌, મેળા બસર, | ચર્સ્વ ગા આવસિશ્રિટ કવિતા, 
ચત્‌ જનલે ઝમ્વંસ 1 અચે બાઝુ કૈત્તાજ્‌ અચ ! 
ભાવાથ*, ગુજરાતીમાં 
શ* તા ખરેખરી ઉત્તમ સાત્વિકનાછી એમાં (વૉહુમતોના અતરમા) પ્રવેશ કીધે 
જી, જે સત્ય શતિ અદ્ભુત કાથો માટે ઇ'દ્વી પર્‌ કાણુ ધરાવવાતે લીધે છે, હો મજ્દા 
અહુરા | એયુ સ્વાસિત્વ ધરાવણુ બળ મતે બે રીતતુ ચળે છે; જેથી ડરીતે સદ્ભાગ્યે અન 
અકવાદીઆતે તથા તેમના ચજમાનોતે તેઆતાં પાપતે માટે મારા અતરબળથી હુ બદાર 
હાઈ *કાઢીશ 1 
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2£31%15 ૧૦૯૧ 15 1017 7૦૦૬ ૧ ધટ 9 ૩૩૮૬ ૦1 3પ તી 15 ઝશું ૬૦ પલી 
જલ ડારિઝ “પ' ૦૬ “પ ' પડ કરતેલ્વે £૦ ૩.૯ 1 લ 3007, દપ05 ઝુઝુર્વે - 4/1 1લ્લાપાઇુ 
«૬૦૬ €0171તાલ ૦૫/૯૬ દપ ડલાડલ્ડ 
3315 15 1૮૦01 [શ ૦૬ શી કાલ્ઝાાઇુ ૩૦૩૦૦, ઘઝાવૃપાા3 1/1 
૬121૦850 £ ૯ €૦ 203 2૧૦૬૦૩ 207 51 ૮%212023107 ૦ 281 ઇલ્ક્ટ 177 5૦/૪૯ 
ર પીપર) 7€ ૦૦૪૮૫લ્તે 10 4373 111005તંડ રર 37૯20૩ 





૦૯/&%૦૭& /“પઇ1૫/#૫૭&111। 


૪/૬૫૫/& 3૩ 


૮૦૭28258 5&8/£#-54૮/ર/77€58 


સર્વાર્પણુ 


સર્વાપળ 


લડ 


૦૭0% 40033414111 
51 7? ૩૭ 
ક રે 
08 10% ૪ત૩૭)પઇ,* 
૪ તંત &૪090રડં [૩૦૫૫૫૩14 , 
રેડ ૬9780090ઘ 7213૫ 
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-0 ૩૫0 5 &10 110 લ્ાલંલા1દ દદ્રવાદાબાક્ાં 1415 ૦01 112; 1101:€0% ૯1% 11€ 
(૯ 1707019161) 11012107૯5 પ૯ [0૦૮9૯૯ 10 0૯ પ્ર) 1૫1 હરાત દ્150 
3111010765 11050 1100 1૯ 1૫5 ૫1211886 (૦01101૪૯175. 
ચસ્ન ૩૩-૧૬ 
ચશાઇશ્‌ ૬થા વરેષ્યધ્તે'। ચા દાતા અહહેુંહશ્‌ પઓઉમ્ચેહ્યા, 
સડ ચ ૩ 
ર્તૃશ ષ્યઓથેના રજિસ્તા | ટેંગ્વતએ-ચા હ્યત્‌-ચા અષાઉને ; 
ચેપ્યા-ચા હૈંમ્‌-યાસદતે | સિથહ્યા ચા-ચા હોઇ આ-એરૅજ્વા, 
ચત્ત ર્રૂ-૧ 
થે: દતા ચર્ક્યતે | તા પાતા અલોઃ પૂધ્વેસ્ય, 
રણુઃ સ્મૌરના ર્િંજા | દ્રશ્મસે ચ ગત્‌ ચ અવોતે; 
ચશ્યં ચ સંચાર્ચસે | મસિથલ્ત ચા ત્ત સે જાનત. 
ભાવાથ, ગુજરાતીમાં 
એ રીતે જિ”દગીના પ્રાચીનકાળથી ઊતરી આવેલ્રા જે નિયમો છે, તે વડે અસ્ઞાન 
અકવાદીને માટ વળી તેમજ અષોજનતે માટે ર્તુ-પેગમ્ખર-અતિ પામાણિક અતે નિમ"ળ ન્યાય? 


મેશત્તિથી કાય” કરશે; વળી જે ઊંધી મતિવાળા છે તેને તેમજ જે તેના દક્ષ યા પ્રામાણિક 
અતુયાથીઓ છે, તેઓને એ રતુ એમજ ચાલવા ભેગી યાચના ડરે છે. 
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ટ કદ 2 તગ વે્કખાાદઠ 
૫૦૯૪માં પે તદ પ 1102108311, 
2451601034 ૧ પાતા , 
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ચસ્ત ૩૩-૨ 


અત યે અડેંમ્‌ કેંગ્વાદતે1 વચફ્હા વા અત્‌ વા મનફહા, 
જસ્તોદબ્યા વા વરષદતી | વડ્હાઉ' વા ચોઇથઇતે અસ્તીમ્‌,-- 
ત્‌ઇ વારાઇ* રાદેર્તી | અહુરહ્યા જઓધે મજ્ટાઓ, 
શસ ર્રૂ-૨ 
અત્‌ થ. બરન ટ્રમ્વંતે 1 વચા વા થત થા સતલજ , 
ઇસ્તામ્યાન્‌ વા વર્શસિ 1 વાપ વા ચેર્તતે નસ્તિન્‌ ,-- 
જે વરાંક રાપંસ્તિ | અતતુર્સ્ઝ ગોવે ઝઘાર્લઃ 
ભાવાથ5, ગુજરાતીમાં 
ત્યારે, જે કોઇ એ અન્તાન બકવાદીને માટે (એટલે તેના સુધારાને માટ) તેની દુર્મતિને 
વાણીથી અથવા મનની ૬ઢતાથી અથવા હાય વડે કીધેલા કામથી ઉખેડી નાખે છે, અથવા 
ચાતાના આશ્રિતને યા શિષ્યને જે કોઇ નેકીને માટે સદ્બોધ આપે છે, તેઓ અહુરાની મરજીને - 
તથા મજ્દાના સતોષને આધીન રહીને સાથક કરે છે. 
311 1101છ0 ડ318ઈ1લ્ડ “૭૪% પથ પ”, વડ્‌*-હા-૬, વતા. 
૨1૮ દ7૦૦ ડ1લ્ડ “ઝત £ 7” વા-રા-ઇ, 85 “૩” ડહપરંડ £0૮ “3૭ ”'. 
3.1ત૪ુ 0/1, 18 5110 છટ [૦૧૦૫૫૯લ્વ 37 ધોલ્ટ 511401૯5. “31૧2-તડ5-૦, 
મજ-દા-એ, 85 “૦” ડદત્રા૩લંડ (૦: “15 '' - જજ. 
*111 ઇ]15 1100 &1પત્ત તત કેગટઉડ તત્ટ લ્ય 2ાતાવ્યદલ્વે ૨૬ 5૦૩૦૬૦૦ લાપ, 
ડાત્તટ્ટ “ ૧ ” ક “જ ”' 15 ૦ કત ઇલે “ 230થ8 -ર “ડત દા૦ળ '' 15 ૦ 8 87તડ ! 
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(5752757 7૮7252૯૮072 
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થસ્ત ૩૩-૩ 
ચે અષાઉતે વહિશ્તો 1 ક્વએતૂશ* વા , અત્‌ વા વેંરજન્યો , 
અર્ધ્યમા' વા; અહુરા | વીદંસ્‌ વા ચ્તક્ષફ્હા* ગવેછ , 
અત્‌ હવે! અષહ્યા અફ્હુત્‌ ! વડ્હેઉશ્‌-ચા વાસ્ત્રે મતફ્હેા* 
ચત ર્રૂ-૩ 
ચ અષોતે વતિવ્દ: 1 સ્વૈતું: વા અત્‌ ગા યૃઝત્ય" 
શર્ષમા ૧0 બુર | મિધાન્સ્‌ વા ર્વા” અઝ , 
અત્‌ આ અર્ષસ્ય અસત્‌ 1 વો" વ ઘાલે સનત: 
ભાવાથ*, જુજરાતીમાં 
જે કોઇ માનવી અષોજન પ્રત્યે ઉત્તમ હિતકારી હેય, પી તે આત્મમાગી* હોય કે 
તેમજ સ્વાત્મવિવેકી હેય, કે અમીરી સહાયક હોય, અથવા હે અડુરા ! તે પૃથ્વીને સત્સાચથ્ય'થી 


ભરી રેતા હોય, તે માણુસ પોતે ખચીત અવાઇના તેમ“૮ સાસ્વિક મનના દિવ્ય તાનના ધામમાં 
વાસો! કરે છે. 
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850 ૯૦તલ્લલ્તે દાળ રડ “ક *તદદપંડ ' ૩ * ૩17) 


511 10૫૮ 551301સ5 “ઉપ ઝન. ચુ-અ-ક્ષડ-હા, તુ-મ-ક-સા 


ન્લ્દ 
11 1745૪૯ 55-2 


58 010, ]દિટતર, &ડ/ઘડૅદાળ 
81:910-૮8 2010110 )/2ઘ1 493, 
કટામડ-વા દવત્માાહાાા, 
31૦2 14115:₹ 1ત2તાદક0 તૈતા] 91, 
2113810011025-68 162010, 
0૦૫૩-૦8 તડપ લાકડા 108108૫100 
(872૪2257 7૦72570૮402) 
01 318તજ! 1 પ1 (તાતે ૦ર્ઝિ 9 [9૫3 લ" હ તોકા15 તાર્લ ૦૯૫1 
૧11011 100131 11110 17110 15 101031છુ 11 1.815, વાતે (10 110 5&01€ 
0237) ૪૯૬૪૯૩1) ૦1 11161001 1010 110 19૫15101 ૦7 5[મઉ પઠ ૩411, 1૦ 
1૯5 (1010181) ૯૫1 701 ૫110 5૯11-તા1501111114101, ત્રાતે 5૦ 1106 ડદ॥લ- 
૯1૦15 1₹01% (16 11016 1)€1[01-, દત ૧150 પ1 10051 ડાળ પાં ૮૦૩0૧50110 10101 
10 ૯111810661101 01 (106 100144. 
ચસ્ન ૩૩-૪ 


થે થ્ત્રત્‌, મજ્ટા, અચરતીમ્‌ ! અડેંમ-ચા મનો ચજીઇ અપા, 
*-૨, 


જ્વએતેહગ્‌-ચા તર્રેમરતીમ્‌ | વેર્જનહ્યા' નજદિશ્તાંમ્‌ ટર્જમ્‌) 


અધર્યમ્નસ્‌-ચા નદેત્તો 1 ગૈડરા-ચા વાસ્ત્રાત્‌ અચિરસ્તેમ્‌ મત્તૃમ્‌* 


ચ ર્રૂ-૨ 

સ ૨4૮, સેપાં, મધુજિક્‌ 1 મહ્‌ ચ સનો વગે અર્ષ, 

સેતોક તિસસિન્‌ 1 ૂઝતર્વ મેરિંજાજ્‌ જુદ , 

અર્ચસ્નર્શ્ર સિત્રન્ન 1 મોર્ક વાલ્ત્રાત સચિન સર્ન્યુન્‌ 

ભઘવાથ*, જુજરાતીમાં 
છે મજૂ્‌દા1 તારા માણુમથી-એટલે જે માણુમ તારાં ફરમાતે પ્રમાણે ચાવનાગ 2 

તેતાથી-અશ્રહાને તપા દુર્યુદ્રિને હું બદગી કરીને દૂર હાંકી કાઢીશ; વળી આત્મ્મામી'થી રવેડી 
મતિને, સ્વાત્મવિવેઇ ધી અંતરની બદીતે, તથા અમીરી સહાયકથી નિ'દાખાગેતે, તેમ”; દુતિયાના 
ઉદખોધકઘી મહા પાપી સવાદકારતે (હું બંદગી કરીને દર ટાંકી કાદીશ » 





310 (ઉહ 7૮ 110 3૦૪ ।ક ૫૦૮૦2 35-૮5 પર્ણ 1015 1૯૮ 1,ત) 
ળાપર્શા3સ્ો ઈડટ ૦11૯૬ ૬3૫૦ ૫૫૦૪વડ 17 11 ૪303 103૫ € પિપ્ટ ક૫13ઈ1ત્ઝ 50 ૦111 ૬1૯ £«- 
70317119 4૦07 531111ટક ત પ્ગપાલ્ત , ૧૫1811€ 11૯1૯ દલ્ઇટ ૧૮૦ 0૫6 ૧» €૬ 43 1112119711 
દલ, “૫. તગ 9ાર્પડ ઇંટ પડસ્તે [૦૬ ₹૧ પ * 593દ0દ% ગતા? પલા 35 11૪ 13૬ 
531180 “9પ8%' ૦1 દમ ર ઊજઝપાઇઝ પછ કડ કણત1 “ ઇઈપા3 ,ક2-“ ૫૬ ' ત૧૧ 10૫૪૮ 1 
સરલ્લ્લ , 18 0પ છેહ “ ડડ” ૦પેંડ , (1૯ * 53213” 37૮૮0 19 00 -₹ ૫0151 13 11111” 
“ર8 , 1૯૪૮૯ 1110 ૯૦૬૪૯૮૯૬ 1૪07 13 “પઝગ્ટહૈન311) 3.” 


હૃછ 


1011 «૭૯ 72-5 


₹ 45-18 શક[૩૩-તરાંડ0ાળ ક 
5૦7&૦૭૩11 2803 ' 213%], 

[7100 વૈદ્વ(૩૪૦-])113:2111* 
ઘે 2₹8801200 ૫૪]112035 3161291090, 

શ ક્ર ૩1792૫35 10400 
રુદ્નટકા ડઞેં્ટતેર્ય પત ડટાંધગ. 


(&72ટ દડ ?'70725/0/20)8) 


1 111001:€ 5૮1088, 11110 15 પર ટ-૦2૫૦૩૬ ૦ હરા 113? ડલાઉ્વાા1ડ, 
101 શત લાતાલં૩2૫01, 1તપાાઇ ૦૪દલાળલ્ત 100છુ-305111110છુ [2017617 11૮૯ 
૩ર 1-૦01૫1₹01 ૦1 [૫૮૦ 414, 9 ખંત્દપ૦ ૦4 1રાંછુ11૦૦૫૩૫૯૩૩ તૈ1-€૦118 ઢ101૪ 
દ ડાત્તાંદાપ તદા ૩ 1ડ પરદા ₹પ1રડ ડોવિટલેડ £પાતત. 


યસ્ત ૩૩-પ ક 
ચસ્તે વીર્સ્પે-મજિ્તેમ્‌ | સેરઓષેંમ્‌ જબયા' અવહ્હાતૅ , 
અપાને। દરૅગોા-જ્યાઇર્ત્યેમ્‌ઃ। આ ક્ષષ્રેમ્‌ વફ્હુઉશ્‌ મનડ્હે। , 
અષાત્‌ આ ગરેજૂશ્‌ પચા | ચએપૂ મજદાઓ અહુરો પરએદતી, 
અત રૂર્-હ 

ચસ્સે વિશ્વે-મરિષ્ટન્‌ | બોવન્‌ છવંથા' અવતાને, 

છવાનો રરવો-ગ્વાત્યન? | આ લત્રમ્‌ વકો: સનલ. 

અપાત્‌ આ ક્રુ: વથો 1 ચું સેષાઃ અસરઃ થોસિં 

ભાવાથ*, ગુજરાતીમાં 
સાસ્વિક મનના સંયમ જેવી લાંબા વખત ટકી શકે તેવી રાક્તિ મેળવીને, જ્યાં 


મજદા અહુરા રાજ્ય ચલાવે છે ત્યાંના સીધો સાચો પંથ અષોઇથી લઇ્તે (હે મજૂદા અહુરા !) 
હું તારા ગથી મોટા સરોશતે અંતિમ મુક્તિ માટે આરાધુ છું. 


111 દલ 1૯૫૬, 1 3૭ “2043” પ100)) 15 400દતાલ્તે 310 ૃંડ૦ ડપ૦૬ રૂબી ૦0૦ 
૬$:1101૯, દ1૯ ૯૦૫૯૦૬ ૦ 25 “20438 ”- જબયા - છવચામ, 





1105 ૫૦૮ 15 ૬૯૧11)” ££૦41 ઝતા - ૬૦ ૦૬૦૦૫૯૧, £૦0 પીલ ઝ્યાત્થ 15 2004, 
21૯31011છુ “1901૯૬ . ભ 
2 ઉટાવેત્ત૮દ ભળે ૦૬ લત્ડ 123 0 11.૯ “ ૨૩૮૬”” મૂએતી, ઇપદ પરમે ૧૬૦૫ છલ 010€૯૯10દ- 


લતે દલ, 1ર દ ૫૦ 1૮૦10 [દે૪ (3/1) 10૯105 “પલ્ડ ૦૬ ૪૦૫૯૭ , 5૦ ૬૯ 4૮૮૦0૬ 
1105૬ ૪૯ ૦00 હે ગળે 1૯1૯0 ૬10 350૯ 5110પતે ઇંટ પતદદટ (૧૩ 1૬ 13 5૯૦7 ૮૦17 ૦૦ 
10535 ) “શગ - પએઇતી, 5૦ 11ત૬ ડિ 15 38810૫7 “પ્રતેડદદત '' 2૮૮૯૬૯, 41 1દ 15 10૬ 
સદ્ત્ભપંલ્વે, (308 દ ત્તાલ્ત્તાળઇ પડ “ તેલ્ડદ:૦5૩'', ઉપરા, # જં્ડપત્વે 


* 


હટ 
41 7૮૩૪૮ ૭5-6 


8 2૧0% વડ 9૦1૦2૫, 
156 31800)પક ઘે 1 તોપ્રડેપાદપ 1ત્તડત* 
&1દ 203 0210030, 
૩8 32722૯3 કાહે ખ્યેડાળતજ :* 
૧જી ૧હા 1ઇડાં, કપા 
કતિઝવેત, તંતતાઠાંદં-૮ 1001-0વઉહાડે-વ્ા. 
(&/25 57% 27085251072) 


*5 8 દત્તા 11301₹01 પદ] પંફાં૯૦૫5૦૭૬, ] 20/54 0૯5૦૦01 7₹01 
(લ 1005૬ 5િઝલલટા દ 1110) પદ કિડ ૬૯4૦૯1 ડાં, 5૦ દદદ રિટ 
તૈલડાંછુ॥5 10 ૫0૦11: 011 1110 [21811 (10% 11 201-205€ ૦4 €7€ત11010) પ₹૦૫૭0 
$॥0 100161: 0॥ કાપત્ત 11વધે ! ગ] પ1 હવલ્લ₹૦૫૬ 1૦ ૦01૮11 11005૦ 
4૫70 11115 07117: 04 છેલા ૦તાંળઝઇ ₹૦૫ વ્॥ર્લ 0 4પપર્ટા તાં૩૦૦૫1૩૦. 


ચસ્ન ૩૩-૬ 
થે જબઓંતા અપા એર્કતૂશ્‌ 1 હ્વો મરન્યેઉશ્‌ આ વહિસ્તાત' ડયા” 
અહ્માત્‌ અવા મનટ્હા 1 ચા વેરેજયેઇઘાઇ મત્તા વાસ્ક્યા'; 
તા તોઇ ઇજ્યાઇ, અહુરા । મજદા દર્તેદઇશ્‌-ચા હેંમ્‌-પરતેદશ્‌-ચા, 


ચત ર્ર્‌-૬& 
અઃ છતા અપા અ્રસઃ 1 સો તન્યોઃ બા વસિવ્ાાત્‌' વ્યા” 
છસ્તાત્‌ અચ સના | ૨ યુઝ્યપ્કે સત્ત યાસત્યા* 
તત તે દૈ, અસુર 1 એપા સેક સંપુે્ર. 
ભાવાથ, શુજરાતીમાં 
અયેઇથી એક ઞાચા આરાધના કરનાર લેખે મહોત્તમ સ્પેન્તામન્યુ પાસેથી તેતી 
અંતરની સહેરથી હું પોતે માગુ છું, જેથી (તેના આ) પેગમ્બર મારફેતે તે તેતી ચષ્િસર્જનની 
તેમ પાર્‌ પાડવા સાટે પ્રયોજન કરે: છે અડરા મડ્ટ્દા! હું તો આ બે જ ચીજ તારી 
પાસેથી મેળવવા ચાહું છું $ (તારાં) દર્શન અતે સંમંત્રણુ. 
311 ઉડ 10૧૫ ૯0૮ ૦10 દલ્ડટ ૧૦૯પડ “2121037805 & 1/3મડેદરેદ ”' (081 “50૦૬4 
2120313 * ૩૭ 20૮32 10૮82, *“1'3101362032 3300, 1817314 3120327)15 7” 411 /6/૮# ૦ 
“3802414 ડે1૧13:પ ”' ૦) તત્લ 30૬ “1'૦ ઉ 33ળઠ '”' ૫100 15 ૦૧૯ ૦1 દલ “ઊપ 6”'- 
૨19૯5, 24705. 1/1 રબ ₹૦૦૬ “3'* -જા-સ્યાંમિ. 
310 1101૯0 5):1301ત૩ : પ્કડગત્ત-5:3--વા-ક્-કા, 





હ્હ 
110 1૩૪૮ 52-7 


ક-ઘ તોાતેપોળ તડપ, 
પ૫“ક0)-૯2 ડંડા, તૈઝત૦૩ત-૦ત 
કડ૧ 101 ]1દ10931109, 
& ડાળે 988 1 છુવપ0૦ઃ! 
કેપાઉન્પર્ય ઘતા 1પ 
10108૫5 ૦10 78123760 ! 
(&5 2572 70725204072) 
01 110 ડે105 5 વ્૯૯1દ! €૦10૦ 1૦ 30૯0 દ11 (૦૪૦ લ! કત 
01 ]દ2તદ 1 ૪૦0૫ ૫૦૦ €૦0૧૦ 10111 454 1 1/01 11830 0[201037 11511210 
(10૫ લદ્દર્ાપ 0105 101700 3૦ 1141 1 1085 1€ 1-003૫901 6901 (10 5૦૦1૯૬? 


૦1 લાપ &5! 1.૮0 ૦૫૮ રઉ1૦&₹ 7૧૪૯1-૦॥૫ાથ્ાં ૦0101110૪5 21101551 15 
19€૦0109 પ્રાહ્ાર્1૯ડ1 લ 10૫14 ' 


ચમન ૩૩ ૭ 
આ-મા નાવ્દૂમ્‌, વહિક્તા', | બ્વવથ્યા-ચા ; સજદા, દૅન્ક્તા-યા” 
અપા વૉહ મનફહા । ચા ગાય પરન મગાઉનો' ! 
આવિશ્દ-નાઓ અત્ત્ન હૈં:તૃ । નેંમઝ્વટતીગ્‌ ચિશ્રાઓ ગતે! 
ચત રૂર્‌ છ 
છા ચા ષેબ્યમ્‌, વસિંજ' 1 સ્વરમાં ચ, મેપા, રુછા અં 
નવા વણુ સનણા | ચા શ્રુચે પરે મઘવળ ! 
છાવિ ન અત્તર સન્છુ | નમસ્તર્તિં ચિત્રા રાતમ ! 
ભાવાક5 યુજરાતમર્દ 
હે પરમોત્તમ (સ્પૅન્તા મન્યુ) | મારી પાસે બધા આવો | અતે હૈ મજ્‌દા | તમે 
પણુ અપની ગતે વાહુમનોની સાથે તમાગ ગોઞેઈના પોતાના ૩૫મા પ્રગટપણે આવે, જેથી 


મનવન-મંડળની પાર પણુ હુ જણીતા થાઉં ! અમારી બની વન્ચે અમારા સ્પટ આદરણીય 
અર્ષણુ ચોગમ પ્રસિદ્ બતો 
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1૩ 101 %લ્તુપાદલ્તે 1૯૬૯ ૧૨103 ૬ ડ00રા1તે છેલ 85 પડઘા [2₹040૫૫વ્લ્ત 11 દલ્૯ 53111091૯4 
1પ 8103૫ 3 -ઝ-મ-ત્યા 

3310 પ્રબાલ 1 110 1૯૫૬15 વેર£૩5૩2૬ ૮૫ 38]10ંડ 15 1001014દલ્તે, 1૬ 5110101તે 1૯ 
* તૈગ્્ગ્યાય-ત8 દેંર્શ્તા -ચા 10 3/1 ઇડ 2*3105:5. 

૬33115 511 ૪૦0] ૦ 212803૫21૧ ૧3૩ 116 18પર્લાટઉડ ૦1 [૩1005 [2075015 3110 3૬£ 
૮210૯ પ્ત 110 10૮૦1૦૦107 તળ લમ ૯૧02૯0 ૦ દી 10.૯ 22740ઘ5ંધતદ 


૧તટ્ક 
1 1૨574 ૭52-8 


પ6 1 &ળ્ૉટતાળ 41204 
ર ઉ ત ઇપ ડ& પા 10808515 
58351911, ત્ટરવ, 55114૫16, 
8 પ 52 5120113 પહે : 
મ પ8 ૨503728 ડ-તા* 
તેદડાદ? 1 પદ”કપોડ તેત8010* 1 
(857757 ? 07257૦57078) 
1રિટાંકા€ ૫110 116 [ર્લ0ત્લોપ્તત્તતે ત] 11 ૯5૯ ૩01005૯5, 50 ઘાદ, 01 
પેતત્િટતેશ્ે 1 1 1083 ૧૪ાતાટ પદો ૩૫૫૯ ॥પલે [0£ 110 ૫૦1310 ૦ ૩૫ 
11[:€ 3/0૫, ક્ષર્ત 191111 181૫12005૧૦૭૩ 101. 5૦૫1- ૦૦૧1101 11લ115 ૫'0781 ૦4 
૫૧5૯: 11110011115? 15 3011 ૦૦૦૧ 50૪ ફાં, હાવ 411-0105061૪7 
501007 5019થ-0૯55] ! 


યસન ૩૩-૮ 
ક્રોપ્-મોઇઇ ક્વાઇજદૂમ્‌ અરૅથા તા યા વહુ ષ્યવાઇ મનતડ્હા 
ચસ્નેમ્‌, મજદા, ક્ષ્માવતો | અત્‌ વા અષા સ્તઓમ્યા વચાઓ : 
દ્રાતા વે અ્ચેરિતાસ્‌-ચાઃ। ઇતયુદતી' હઉર્વતાસ્‌ દઓના' 
અજ રૂરૂ-૮ 
કકક ડા. ક 
ચતન, સેષ્ા » (ઉુ)વ્માયસો 1 અત્‌ શા અજા સોતા યર્ચાઃ 
કાસા વ્રઃ અમુક ! જલઝતી સર્વતાત્‌ દ્રૉળઃ' ? 
ભાવાથ" શુજરાતી માં 
ગ્રયમથીજ આ બધા ઉદેશો! તમે મતે કહી જણાવા, જેથી, હે મજ્દા ! સાત્વિક 
મનખ તમાર' જપાન હાલોલ અતે વળી સ્ત આખેોકઈ હુ શપોટઉર ગપ કડું; 
અમરતા તમારી સદાકાળની ખક્ષિસ છે, અને સમૃટ્દિ તમાર્ડુ દ્ોલુપાત્ર છે ! 
૫1115 15 ૧ ૯૦તત્ટ્લ પ૦%ં--૧ ૯૦001૦૫૪ બ ત્રવ-૩ઝકો-કરઈલ0 લોત હાતે ૪ લ 
[4£દ1લંહ ઘડ્લ્ત (૦: ૮114૪, 101૦]૯૮010%, ૯#૦.. તાવે ૯0101855 ત 13 141૪લંડ ઘગ્લ્વે (1 દઊ 
1રાફુપ્લ્વં૩. 
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1/1. 5૪૦ 4૮4507'ડ 783 ૯૩13 07418714# $ 273-2531. 
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1118૯3 11 ૬11૯ 1રાંઠુઇનલ્તૅગ. * 
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(8757572 27075704707) 
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ટલ્લા ડધા'લાટ્ા1, 101પપડાતાળલેોળઇુ 1 ૦૦11૯51, 1 14૫0 45૦૯1116 પર 
€૦-૬૯*010૯ ૦1 પટા 10૦૫, ટ ૩[૩પતધડ 0 0011 ૦ પ0 ૫07011: ૬૦૪૦01૦: 
11 5300181010 


યસન ૩૩-૯ 
અત્‌ તોક, મજ્દા, તા મદન્ય્‌ | અષ-ઓક્ષયત:્તાઓ સગ્વયાઓ 
ખ્વાથ્યા મએથા મયા | વહિસ્ના બરે-ત્‌ મનડ્હા; 


જ. 


અચાઓ આરેદ હાડરેતેમ્‌ | યયાઓ હચોાઇતે આ ઉર્વાના, 
ચ રૂરૂ-૧ 

શત્‌ સ, સધા, તા સન્યૂ | અવ-સક્ઞયન્સો જ્રર્ષ્યશ્રો. 

સત્ર સેમા સગા | વલિંજા મરે સૂ મના, કે 

નમો આરં સામુળન્‌ | ચચો સચેત જા સર્વના 

ભાવાથ*, સ્જરાતીમાં 

ક તેવી, હે મજદા | અષોઇનતે વધારવાવાળા તારા આ બન્ને સમથ મન્યુઓને, તેઓના 
હમેરાના યુદ્ધ હ્તા, મારી પોતાની અંતરજ્યોતિથી ને ઉત્તમ નિષ્પક્ષપાત મનથી હુ એકમેકતી 


સાથે સરખાવી નનેઈં છું; એ બન્નેની સહસેવાતે મેં નનણી લીધી છે, જે બલેના આત્માઓ 
સાથે રહીતે કામ કરે છે. 
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ફદ 0 110 ઇત્ા॥ર્ડાર૦(ડ 1૫૯ 0૯10 તઞાાલર્ત 9)7 દ 1410૯5 01 “1ત્િપાત/તદ&દ” શતં 
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ઊાભ્તા11જુ 10 દરાર €0113૦€1103 11 11135 518102 3511 819૯ ૮૧5૯ 35 ૦11૯615૯ 25 1100 
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લૈ] ૯૯11૫૯5 થળે [0૫૦0૦૫૬૩ 80૯ 11 7/47 પ્પળઇલતડ કે 

૨3105 1૧ પ૯ ૦ દ] 40 ૮355 2૦070 209 ક £૦ ૮૦40472 1497 ૦4 
88111/1 ૨૧11535 ત ૮૦૧૩૦ા1તે પલત સરે-સૂઃ મરે, 2૦૫૫ 7/1:-006પડદ૩નતે!ઉ૪ ૩1 ૮૦૫લ૯્ડા, 
*25001 1ત્૦ત ભગા, શ 1 1ર પ૯ લોડતઇુલ્લે ૪૦10 દોડલ્લ્ટ પ ૦૯વૈડ ત 3/2 કતલે 1/2 ₹્તત્ડુટ્લાઈ લાડ જ 
5 111૮37 જ305દ 0૦ ૬૦ ૧ લ્ડ* ૦7૮0૬ ખલ 1 [ઝમંપદર્લા દ૫118 0૮ પલાળ ત18 ૦૬૯5 તદ 17 વધતાં 


11 7057૯ 52-70 


ઉ૪8-ડહા 101]૫ 365 

ઝુષ-કા વંળૂત્ત?, ઝતેક-તો 100001, 
ૃડ-તા, કતિઈલ8, 00060111, 

99711141 1)5* 72056 4102501808 : 
1010 પ%૭3/ઘ 1108163108 

50 ઘશ્-૦ પડદ દતા ! 


(87252257 72785048072) 


4111111050 લ0૯ાતત્રડાાઇુ 10£10005 તલ્વૃપાળલાલા1ડ 101100 1810 1૦810 
૯૯ 11 પલ [08 51, તાતે ૫03010) ૧૮0 1010 છપાઈ 5૦, &॥ પળાલી, ૦10 
ળતિટલત ! પ1 ૪૦ 21દ્ાળલ્તે 10 દ1૦ 10103, ]2£237, ૦૦૫૩૦ 10 5દ્વધ્ટ પલાળ 20 
1309 ૦)! 114 ૫૪ પટ [૦૫૩૭૦7--૫06 ડલ(--0010૫પઠાં) ૩૫૮૦ 41૫, ડર્લા- 
૦૦, ઝઠ1ધ૦૦૫૬૯૩૩ વવ ૯૯1 3મડડ ! 


ચસ્ન ૩૩-૧૦ 
વીસ્પાઓ-સ્તોઇ હુજીતયો' | યાઓ-જી આઅઓફહરં, યાઓસ્ચા હેંદતી , 
ચાઓસ્ચા, મજદા, બવઇ;તી ! થ્તહ્મી હીશ્ઃ જઓરષે આબક્ષોણ્વા : 


શતાઈ ક 


વૉહુ ઉઠ્યા મતફ્હા ! ક્ષથ્રા અષા-ચા ઉસ્તા તનૂમ્‌ ! 
ચક રૂરૂ-૨૦ 
વિશ્વા. સજે સુતિસથો' 1 ચાઃ હિ આર્‌, ચાક લત્લિ, 
ચાઈ, સેખા, મવંસ્તિ 1 હ્ાસિિગ્‌ તી' જજે બામઝત્ત 
થું ફમ સરના | છાત્રા બાં અ જળ સનૂમ્‌! 
ભાવાથર5, ઝુજરાતીમાં 


જે બધી સ્યામી-ડમેશ માટેની-સત્મામિઓ છે, જેઓ ખરેખર હતી, અને જેઓ 
હમણાં છે, તેમજ જેઓ, છે મદ્ટ્દા | હવે પછી થશે, તે સૈને તારા આનંદમાં ભાગ અપાવજે ! 
સાર્વિક મન દ્વારા, સંયમદારા, અવોઇ દ્દારા અને કલ્યાણુ દ્દારા (-:અમર «્યોતિ ૬ર!) આ 
પંડતે તુ ઊંચે ઊંચળ લેજે | 

51/3 બસુઝાત્ત હિત , 70૯30105 “૩૯ઇ૦ઇડ તત્તૃણા( ૦0૯115”. 1115 પ૦ 125 
101૫05 10 વૈંબ પરદો, “1/2” ૦૬ “ડા૩૬૯'', 


શ2/3 ૦ પ૯” 96 દમઇઉ ]ક૦૮૩૦૪૩ [£૦૦૦૦% સ-સે, 


૧૦૩ 


114 ઉડ ૭2-77 
8 કકખડપ્ઠ 210 
તટલેત્તડ-વ્ય તેપ્સાતલંડ-લ્ો, 
4531-૯2 વેત દ-ઇતહૅ0૩00, 
15100 5-0 01૫, 25501311-૯4,-- 
5૪૩૦18'-061, ૫૧૦1/૦૭તતાત્ઞ'-૧643 
કતાથ 1 1તા'-લદ હાઉ, 
(87287457 27-0/25£041072) 


૧174 105-00૪૯ &10પત્ત, 20 ળીાતિઈલેત, હાલ તતા, કાઉ 
પાલ ૪૦11ત-0૦5૬૦૫૪૯૦૮ 45, તલે 1/01પ ૧૦, હાત 2501 --6૧010% 0235 
શ116110011 ૫1110 1100 લપ ]તડ 1€૯1 5₹૧૮10પડ 012011 110 101 તૉ ૦૦૫101 પ્ત 
1૦૪ુ&પ્ત 10 30161036 1 તબ. 


ચસ્ન ૩૩-૨૬ 
થે સૅવિસ્તો અહુરો | મજ્દાઓસ્‌-ચા આરમઇતિશ્‌-ચા 
અર્ષેમ્‌-ચા ક્રાદત્‌-ગએથેમ્‌ । મનસ્‌-ચા વૉહ્‌, ક્ષશ્રેમ-ચા,-- 
સઓતાઃ-મોઇ, સરૅક્દાતા*-મોઇ  આદાઇ* કહ્યાઇ*-ચીત્‌ પલી, 


ચત્ત ૨૩-૧૧ 


થઃ જ્ઞષિંવ્સ ચુસ 1 સપા સરસંતિશ્, 
જવન ઠે ત્રાફત-સયનઈ 1 સનક થયું, બ્ત્રજૂ ચ,- 
શ્િસપ-સ, મૃસપ-સે | આષાગ' વર્ચે' સિત ત્રતિં 
ભાવાથ*, શુજરાત્તીમાં 
તે સર્વસમથ* અહુરાએ, અને સજ્દાએ, વળી આરમધતિએ, તથા સૃષ્ટિના દાતા અવે, 
તેમજ વૉહુમને!એ ને ક્ષકે-એ દરેકે હું જે કંઇ કરું તેતી દોરવણી માટે સારા તરફ લક્ષ 
આપ્યુ છે અને મારા પર્‌ મહેર કીધી છે. 
૫80110 દપલ્ડટ ૪૯95 ૧70 ૫1.૯1 11€₹૯ તડ 10 રવેલડ્ડ 2, 11149 1તતાંટ, ૭/1, દ1€ 
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કેતકાઉ 1ઉષાકાતા તેતડઇત , 
5મડડ તિ) પે, ડિક 
૫% પત [લડ]? 24&06- તત, 
શ 11226 છા , 
1પ હિલ 15078ાપા” ! 


(/7577572 77-0725£0#20720 
0॥ 400! ળરેત્ઞાડ૩€ 100 ૫--ત0૦£ 300! 01401 116 31૫૯181 
કાપતા 110૫0૫) કથ! 01 ડતઈલડે ! 61૫૦ 200 ૬11008) 10 10051: 
4૯11010૯61 3૩૫ 181370 તૉ1-€૦11015 101 100દ3'01 1418 ૬૦૦ પપતટા- 
કાત્નળતા1૪! -3€540પ/7 1001 310 1115101) [90૫7૦ પ0૫5] 25, (તાતે ) 
50010૫ 8૫૬1071137 01310પછા 1/00 14100 ! 


ચસ્ન ૩૩-૧૨ 
ઉસ્‌-મોઇ જારેષ્વા, અહુરા। આરમઇતી તેવીપીમ્‌ દસ્વા! 
સ્પૈનિશ્તા મઇન્યૂ, મજ્દા, | વફહુયા [ચિસ્તી] જવો-આદા! 
અષા હજી એંમવત્‌। વોટ મનડ્હા ફૅસરતૃમ્‌ઃ? 


ચસ રર-9૨ ક 

જ-મે છત, નસુરુ | છરમતી લિલી; વરલ્ય ! 

શિિંછા મન્યૂ', મેણા, 1 વર્ત્યા ગિત ઇવો-ખાવાં 

જાવા સણ અમતત્‌ 1 વભુ સવા પરાં-રહતર ! 

ભપ્વાર્ધ, ઝુઝરાપીર્સાા 
હે અહરા| મતે ઊંચે લધ્તે મારો ઉદ્દાર ડર! મને આરમધવિ દ્રારા અંતરબળ 

ખક્ષ! હૈ મજ્‌દા | પવિત્રોત્તમ સ્પૈન્તામન્યુ દ્દારા રડી છુદ્દિ સાથે મતે બદગીની દોરવણીઓ 
આપ! અઘ દારા વિજયી મહારાક્તિ બક્ષ, અને વૉડુમતે! દારા મને આધ્યાત્મિક ગ્રભુતા આપ ? 
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0100 81113102 તપ ૪70123132૮૩ 1130 [9103, 4 1૮4૫૯11 01 
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પાલ 35 તા ઝર્ત]૯૦૬૫૦ ઘ1 [10 છૂત્ાર્લેટદ 1035 તદ0પુમ્લ્વ ૦ 1 341 ડપડઇત્ડાંપાકુ દ9 ૫૦ 
“તદ” તક [ક પેડ 45-5, ૧લી ઇફ ૦૫દ ૮૦૯ત્તા 400 ]7£0/9૮₹ કમ. 

393105 પભાલે 1-5 છગન હ! 101110૮૮802 દ ૩» જસત £૦છ દ્વર-વજ્‌નઃ 1૦ ડત 
31 ડાઈ સદ ૧0 રતૂજ્‌ - ઇણા૦ઇક ર્તપર્ત ૦૬ તઇદ૦તઇ”. 


*ન્ન્નુન 


૧૦૫ 
11 ઉત ત 27-7૭ 
1રેત્રા1૦811, 1૦૫૫૫૦૧૭૫૯૫, 
તૈબળડા-010 ત 1'9 811 4ઃ 
1% ૩54011337૫1, પત, 
પ ૫719૫: 3155 11615100 , 
130, 50મા કત્ટાતાદલે, 
&ડવ તેર 4” 1 વહ પકત ! 
(£0&#5/2 2/€7250૮1072) 
0॥ ક1-7₹0૫॥તે 1101111810 410! 1100૫ 8૪૫૧11૯051 311010 1100 
11 ૦તૈલા" ૫૦ 10ંતે તાત ॥હા1થાળ 20170060, ત 10050 1લ્ત£ 1148 
82€01॥131151013011૫5 ૦1 11 ૦1 ₹૦૫--ધ૦૩૯ રબ ડલ ૦૦40-01, 9 ૫091 પપ૦૯ 
15 (110 તતવુપાત્લા101031 ૦4 [૫1૯ 411ત! 0॥ 50૩૧11 80૮01811! €ત150 


10 ડાત્ટાટુધોલા 107006101)7 ધોર #્હછ્ાળપ૬ ૯૦૫૧ા&ાતળ0115 11070૫81]. 
તરટાં€00510055 ! 


ચગ્ન ૩૩-૬૩ 
ગઝંત્રાટ, વૉઉન-ચષાતે'। રાગ્ષી-મોડ ચા વેં અખિકાથ 
તા દ્શ્રહ્મા, અહુંગા, 1 યા વડ્હેઉગ્‌ અષિશ્‌? મનડ્હે ર 
ઝરા, સપન્તા આગ્મ4તે । અષા દએનાઓ આ ક્ટક્ષયા 


ચત્ત ૬ર્‌-9ર્‌ 

રઘપે, ર્સ્યક્મે' | ટિ મે થા વ આપિત્રા", 

સા લતસ્૧, અસુર, | ચા વો અવિ સનલ 

પ્રોઇ શ્િન્સા અર્તતે | અવા ખેતા આ પરકયં ! 

ભાવાથ, ઝુજરાતીમાં 
હૈ સવૈત પ્રકાશ આપનારા અહરા! તે તમારી અભિષ્રામતિઆ જે સયમની છે, જેનાથી 

માસ્વિડ મનની નિદટ્દિ છે, તે સૈ! શ્રહણુ કરીને સદાની જાળવી રાખવા માટે તુ મને આપે 
કે હે સ્પંન્તા આરમઇતિ ' અષોઇ દારા ધર્માદેશોને તું બરાબર બળ-પુદ્ટિ અપાવજે! 
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ઉ£૧11120 $15-0 31460014481 


3 કપગ-ઝાવઉ ૧1 ૩101૬ “ 2 100૯415 “ તત્તૃપાતલાલાદ ' વાલે “ઝ૩પ/'-તચ 
૫૫3111 1013છુ ૬ 110215 11456031319 ' 


3૯૯ 10%લ્ઝ પદવસ 3 ૦50૩ 33-8 ત્વ--ઝ 


511પડ ૩ 13 ₹્લ્તૃપાત્ટ્વ ઈ 010₹2 ડત્ટર્વ35૧3/8 0૬ 32૬ 15 10દ 10 116 1૯૫૬ 
પ૦ મદ દઊલ૦ કંપ ૯૯૦૫0૯૧ પ્રાઉઈાડાલ્લ્લે પપ ૦૧૦૯ 53113012 $110£દ છટા લ્લા 
*' (3૫0% ડલ 1ત્વવૈ3૩૧૩૫૩ 


11 7૨૩0૮ 55-77 


81 1ૃણૂાળ 2440પર્ડતઠ 
1 1૪ઘ5-લદુ 5 લર્ઝઝતેઃ પડત 001 
પદતદ્રાંધ [ત૦૫૪તતાઝળા 
તાલ0તલડ-૦  પ%]190ડે ડો દઈવેતાથ 
8300ગા11)4 કડ ડટ-૦૧ 
૫૩85-૯2 50780520 2:5807211-0ત ! 


(£/૪7757 77072570470) 


૧1691016, 2ત્ાત્ધ0પડેદાજ્ન ૦ ીટત્ડ 100 ક્103૦૯ (0 111૯-0704 ૦? 
પંડ 0308 ડલ વ્વ ધટ 1[ઝ€-૫100%0€ ૦4 [20170 41011તં ત 110 1૯0 ૦4 
ગોતિજતત, 130 [૩1૯-€101110800 ૦4 તૅટલ્ત 4૬ દ 1૦૦1 ૦1 4ક8, વાત દાટી 
પેમંરદ ૦૯ તાપ (ઊલટ ૭૯0102 ૦ તેલ૪૦ પ0 12570085 હવે પટ ૦૦011011185 
120107! 


ચસ્ન ૩૩-૧૪ 


અત્‌ રાતાંમ્‌ જરથસ્ત્રા | તન્વસ્‌-ચીત્‌ જ્વખ્યાઓ ઉસ્તનેમ્‌ 
દદ્દાદતી પઓઉર્વતાર્તેમ્‌ | મતફહુસ્‌-ચા વડ્હેંઉશ્‌ મજદાદ૬' 
ય્યેઓધેનહ્યા અપાઇ યા-ચા! ઉબ્ઘ:્યા-ચા સૅરઓધૅમ્‌ ક્ષષ્રમ-યા# 


ચસ ૩૩-4૪ 


મર્‌ રાતમ ઝરજુછૂંડ 1 ત્ર કિક સ્વસ્ાઃ' સઇસજ્‌ 
ક્ટાજિડ્‌પઝજાળમ્‌ | તનંલક યતો: સખ્ય 
આત્તર્ય બૈ' ચ । સમય અં કરવ થત્રન જં ! 


ભાવાથ, સુજરાતીમાં 
તથી જરમુમ્ત્ર ખુદ પોતાના ગ્રાણુનું બલિદાન તપા સ્સ્વિક મનતી ઉત્તમના 
મદ્દ્દાને ચરશે, કાર્યની ઉત્તમતા અયતે ચરશે, અતે જે વડે તેતા કવિતાસ્નોત્રતી ચેવાને અને 
ગક્િતે પણુ, અર્પણુ કર છે! જ. 
#1ત (ઊલ ક 1361૮5: ડઇ-૩ ુર્ગ-ફુ-*-સ્યાબા ઝુ-૩-૨૪/. 
21 3117૯૯ 531131૯3: કેશગ્ટ-ત૩--મજ્‌-દા-ઇ* 
* 016 (બજ ૦ મ 1૨-જ*તાય. 
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મોક્ષમાર્મ 


૧ 
64058 કપ્તઇ3/14111 
૫11 17૮5૪૦ ૭4 


ર્ન 


જ ૬9 00ઞાદે, ત ₹2083]18, 
ત 50-€તમ ૧1102194141310*, 
4524-૦4 ઇદઉ103:6 તયત, 
ડ1લટતંત્ર, 55801910-૮4 તપા? &ાતાવ,.-- 
શહડકૃણ 16, 4100૫, ફે 
પધ [૩૦૫૪ ગપ્રતાકે તંદડાહથ! 
(67252572 ?'₹005£6£07&) 
1110૫814 304૫0301 &01108, 1110૫5) 1701410007 10%, 406 11101 
નરો હાલઇલા તૈટ₹૦પ0॥, 01) [તિત 1100 11083725 9૯510૫૪ 3001001411)? 
શાત 118131€0પ5૯55, થઉં, ૦૦૦111૪ 10 1150, પર 3૫૩1૯108237 ૦4 :&1-* 
[7059૯01,--૫%૫૦ 4] 111૮59 (845), 10 (22872018578) ૨416૦5, 018 
“1૫ ! પ1 ૦૫1 શપ11 દ0પાવંદ1€0 ! 
યસ્ત ૩૮-૧૬ 
ચા ષ્યઓથેના, ચા વચફહા, । ચા ચસ્ના-ચા' અર્મેરેતાર્તેમ્‌ , 


અર્ષેમ-ચા તએબ્યો દાઓંડ્હા, ! મજદા, ક્ષશ્રેમ-ચા હઉર્વતાતે! ,-- 


અગએપાંમ્‌ તોઇ, અહુરા; 1 એહા પૉઉરતેમાદશ્‌ દસ્તે ! 
સત્ત ર્‌૨-૧ 
શા ચ્વૌસ્તા, ચા વષા | ચા ચત્તા અ છમુર્લાતમ્‌, 
અવળ અ સમ્ય, પાલ, 1 સખા થત્રમ્‌ અ સથતલડ 
બૂવાન્‌ સે, અસુર 1 અસ્ના વુશ્તમેઃ પ્રસ ! 
ભાવાથ*, ગુજરાતીમાં 
જે કાર્યથી, જે શખ્દથી, અને જે સ્વાપર્હાથી--એ સર્વ વિધિ પ્રમાણે, હે મદ્ટ્દા ' 
તું કદી અમરતા અને અષોધ તેમજ સમૃદ્દિની પ્રભુતા પણુ ખબક્ષે--એ ગૌ તારી બલિમોતૃ 
હૈ અહુરા | અમારી ભરચકતાથી તે (જરથુસ્ત્ર) ધારણુ કરે છે! 
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101 105 5-2 


શદ ત 1-1 પાથતથઝીીતો 
ડ1લિ113605 લતે 3/2૧11005* 105198 તંતાટ 
3914૫38-૯ 70095 ૭53/4009140, 
લ પદ કડ 12વ0ઠ, 
દાત ૪11059 240141૬૦ 
*ઢા0૦, ડ્િટતડે, ૧૮૦ઝાડ ડાપઇથૂળમ 


(8852757 77-0785£042078) 
4 11010150, ધપ₹૦૫છુઉ 20૯1૧10૪ ૦4 1130€ 011), હતં 1ાતંલ્લલે 
3110 ૦૪03 ક)4 ૦04 પ૦ 7૫૦૦લાદ 50ગાઇવ 140370, હાત દપ૦ઘટી ઇમ૯ 
તંલ્ટતં ૦1 040 11.0 & પજ ૦ 1101111655 1711050 5૦૫1 ૦૪૯૦૪ 455061૯5 પ૪ 
રિફા8£€૦૫1511055, 01) ડ1તિટતૈ! 1 ત્હૉટઈ 0 ૦૪૯1૩910010 10 લત્ત્વં0પ 1પ 
113 11115 04 [271503 #1&1॥૪ુ ૫0 દ્વ ૦4 ૪0૫! 
યસન ૩૪-2૨ 
અલ્‌-ચા ઈઈ-તોઈ મતડ્હા ભકર્ન્યેટમ્‌-ચા વડ્હેંઉશ વીસ્પા દાતા 
સ્પૅન્તયા-ચા નેગ્ગ્‌ ષ્યઓથેના | થેહ્યા ઉર્વા અષા હચદતે ; 
પતન્ગિદથે' હૃ્માવતો । વહે; મજ્દા, ગરોબીગ્‌ સ્તૂતાંમ, 
ચસ ર્ર-૨ 
મત્‌ % દવ; તે મનલા | મત્યોશ્ર વસો વિશ્વા જવાતા, 
જિન્સસ્યં ચ જ સ્તન | વસ્ય અર્વા અવા વષત, 
પરિજસ (ુઝેવ્લાવતત | વસ્ત, મેપા, મિતમિં સુસાન 
ભાવાર્થ; ગ્ુજગતીમાં 
અને તેવીન રીતે જુદ તારે માટેના જ સિ'તત દારા, અને સ્પેન્તામન્યુતી દરેકે 
ક ખક્ષિમ સાચે જેતા આત્માં અપની સાવે હંમેશતો સમગ" રાખે ઝે, એવા પાક માણુમ 
જેવાના કૃત્યથી, હૈયાની વંડી વાગણીની હૂફમાં, તમારા યોને માટેના સ્તુતિના ભનો દાગ, 
હે મ“દ્દા! હું બધે કરતો આડીતે કીર્તન ડર છુ 
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111 1૪64790 54-52 
&-1 0 તા તેમા, પાત, 
900287]08 કક્ા-ત વરતમ્વે 
ઉદ્ઠઉર્ન સાકરને ત-ડ 0101, 
ન 10 07૧03514 ]121087]104, 
2101*-21 1પતેનેળ]16* 
105૪5, ડે થતેવે, 5550030250 5૦૦. 
(87252૩2572 2'/725£2૮1072) 
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ચસ્ત ૩૪-૩ 
અત્‌ તાન મીજ્હદેમ્‌ ,; અહુરા । તેંમડૂહા અપાઇ ચા દામા; 
ગએથાઓ વીગ્યાઓ આ-તશ્રોઝ 1 ચારઓો વૉહ્‌ થઓશ્તા મનડ્હા, 
આગેટ*-જી હુદાઓડ્હેઃ | વીમ્પાગ્શ, સજદા, કષમાવસૂ સવો, 
ચત્ત ર્9-ર્‌ 
અલ્‌ તે સયૂ, અત્તર | નર્મતા અવાંથ સ છાસ”, 
શેથા” વિશ્વા આ થતો 1 ચા" થયુ ત્રોઇ અનંતા, 
આરે છિ યુવાનો? | વિશે , સધા (યુવાન શવ. 
ભાવાથ, ગુજરાતીમાં 
વગી, હે અહુસ તારી ન્યામતતે નમનથી (સ્વીકારીને) તા? સાટે તેમજ અધતે 
માટે પણુ અમે સંભાળી રાખીશુઃ આ તારાં ગન્યમાં જે તમામ સર્જતો વોંહુમને [દારા 
ડવનને ઉદ્દેશ પામે છે, તે બધા મર્જનો ઠ્ારા હે ચજદા ! તમારી ગૈની વચ્ચે મેં ભા ખચીત 
કહાની (:- સને વ્યાપક પરમાત્માને ષિછાનનારતી) શક્તિ મેળવી છે. 

1 ઉરદાતેલદ છાપલ્ડ 1110 ૫₹0૮વૈ ઘડ “10332વૈગાત 1 116 ૮૦૮૪૦૯૬ પરબત નપાવટ 
ઉડ 8030 ઈ 1110 ૦॥1$ 31૪ ઉંટ 1301 ડ(૧20 ૦ 11035 ૫5021 1 35 મીટમૂ 10 
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1દ્વાકૅ 21 ડાર્યં ફ800ગાત્ઞાડે 037૯01, 
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8541* 20]08* તાત) 8૪00 
ઊંટ, 182ત૧, કુડા પતઝા213, 
70 4011 45010 0811378011 
8812378 તંપાળઠ ₹૦॥1૫૫-ત * 1100760 
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4170૫858 ધૌલ્ડ૦ ૮1710105 ૦4 ૦૫૯૩, 11તૈંદલ્વં, (11056 41010 210 
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યસ્ત ૩૪-૮ 
વાઇશ્‌ જી નાઓ ષ્યઓથૅન્‌ાઇશ્‌ ખ્યેત્તે 1 ચએષ્‌ઃ પદરી પોંઉરબ્યો ૦થ્યેજો% 
હતર અઓજયાગઓ” નાઇવાગોફહેમ । થવહ્યા, મજ્દા, આંસ્તા ઉર્વાતહ્યા ; 
ચાઇ તાઈત્‌ અરષેમ્‌ મદન્ય-તા । અગએદખ્યો દૂઇરે વૉહ*-ચાશ સતો, 


ચસ ૩૨-૮ 
સૈ રિ નં વ્યૌરે સ્થન્સે | ચેવુ વરિ જુરમ્ય હ્ય્ઝ 
થવ્‌ થોઝીકા નાષ્યાલન્‌ 1 સ્વસ્થ, મેવા, અસ્ત યુસસ્યં, 
ચે સેર્‌ અવન્‌ સન્યન્ત | પમ્યો ર્રે પસં જ સરન 


ભાવાથ5, ગુજરાતીમાં 
આ અમારી મનવૃત્તિઆથી ખરેખર તેઆ જ ડર પામે છે, જેઆમાના ધણા દ 
માટે આસપાસ ન્તેખમ (યા ધાસ્તી) રહે છે, એને લીધે, હે મજ્દા! તારા પ 
છીવનપંધના મવાસી રક જનતે વિરોવ બળવાળા માણુસ દબાવે છે (યા છેતને છે) 1 


અવે!ઇને સમજતા નથી, તેઓથી વૉંદ્ૂમનો-સાત્વિકતા-ખચીત દૂર રહે છે ની 
4૮ 111650 1072૯ 10765 


21 દ€ 1૯% લટ શ ધોલ પ૦ રડ-૭છૂ મ 
પહદદ 1પ વાવે ૫૦ 0પ, છંદ 1દ 34 10૬૯190131૯ ઇં 5000૦ જ. ક 106045૮5 0106 
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111 1૮50૮ 254-9 
"ઠા 30મ૫૫કાળ કતાર 
9૪), તિત, 02₹3ઝ6કૃદપ 9વેપકઇે 
1)06-557400ગાતે ૮1728241 
1102305૬ ૦૫ંડધ ડાલા ]બે, 
કહા 125, ક&ડ્*, 5) 
9&7&1 વળા ૧પ પાવે »7&5101 
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01 ]7તંજ્! 1110050 13110 &0વ1601 1110૫૭8 ૦૪1 તલત, ૦૫૬ ૦4 
8007120 ૦4 [0૪૦-001 દતં8૦૯5, ૪૦૫1 501 84106411, (102 01255૯તૈ ૦4 
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યસન ૩૪-લ૯ 
ચાઇ સ્પેર્તાંમ્‌ આરમઇતીમ્‌ | થ્કહ્યા, મજ્દા; ખેરંખ્ધામ્‌ વીદુષો 
દુશ-ષ્યઓથેંના અવજજત્‌ા વડ્હુંઉશ્‌ઃ એવિસ્તી મનડ્હો ; 
અગેૅદખ્યો મશ, અષા' સ્યજ્દત્‌ | ચવત્‌ અહાત્‌ અઉર્તા ખ્રફસ્ત્રા* 
થત્ત ૨૪-૧૨ 
ચે કિત્તાન્‌ થરમતીક્‌ ! ત્રસ, મેષ, રસમ વિજુપંઃ 
ર્્ન-સ્વૌત્ના નયત્તસત' । વલોઃ અવિંસિ સ્નલઃ 
ઇમ્તો મટ, અજ, શજયત : માત થસ્તત્‌ અંરળા કષ્ટ. 
ભાવાર્થ, ગ્રજરાતીમાં 
છેં મજદા ' જાનતી માખઠુસ પણુ જેને મહા આદરણીય ગણે છે તેવી તારી સ્પેન્તા 
આરમપતિતે જેએ માત્વિક મનના અન્તાનથી દુષ્કર્મ &1ર અવગણીને તરછોડે છે, તેઓથી, 


હૈ અપ! તે (આરમપવિ) સપૂણૂપણુ અલેપ થાય છે, જેવી રીતે અમારાથી ભૂંડા મેગી મનના 
જને] (દર ભાગે છે તેમ). 
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યસન ૩ડ૪-૬ 
પેજી અથા સ્ત 1હદથ્યેસ્‌પ। મજ્દા, અષા વોહ મનડ્હા, 
અત્‌ તત્‌ ચ।ઇ દહ્્તેમ્‌ દાતા | અલ્યા અડ્હેંઉશ્‌ વીસ્પા મએથા, 
ચથા વાઓ ચ્જેમનસ્‌-ચા* ઉર્વાઇઘાઓ સ્તવસ્‌ અષેની પુછતી, 


ચત ર૩-૬ 

ચર અપા સ્મ સત્વજ્‌, | સમા, અવા વસુ સમા, 

કસ તત્‌ સે જ્ક્સવ્‌ જાર્ત | થસ્વ અલોઃ વિજાં સવથા, 

સ ૪: રજ 3 કુમ? સ્જ# કરણરિ જતિ. 

ભાવાથ, ઝુજરાતીમાં 
ન્યારે ખચીત વસ્તુતઃ (ખરી રીતે જેતા) તમે અવોઇથી ને સાજસ્વિક મનથી એવા 

જ, ત્યારે આ નિ'દગીની ૬૨ક સુસ્કેલીમાંથી યા નંચવણુમાંથી પાર લતરવા તમે ગતે કુચળતા થે, 
જેથી કરીને તમારા ભ્રક્ત તેમન કોર્તનકાર તરીકે હેં આધ્યાત્મિક ધ્યાન તર૬ રારારઈ 
(અથવા પ્યાન ધરુ ). 


૩*૦1130ઊ૪'' 1પ દપ્ટ [ટિપ 15 પ૦ાાં]" ૧૪૬ તવ કાણું 9૯10૪10, દલ ૯૦૮૪૦૮ 





૫૫૦૬ઉૈ 2» “*])3101ઝ1પ - “હઇમ્વમ, 

9 ૦: ૫૧223001035 8 ”' 15 પ£બાદાડ* 5્દ, શક 18 13 ૧૦7 ૦1 ૦00 ૭3413010, (802 
€૦£૫૯૮ ૧૦ પેઝે “3 ૧#ઝળ ૧035-૯૮ ” -૨247નક. 

૩”3]135 પ0 35 €૦77૯૮$, &૧ “1 15 કર્વહેલ્લે ૦ ''1૯પ4'' 10 5003 “પ” ./4 
૫023૯૮૯॥રલ્લ ૪૦૮ 4૮૦૯૪૬લ્વે વ્ય/. ₹મલ્ગ “સરલ ઉ3110નડ “', 


૧૧૫ 


૫1 “1૦૩0 24-7 


પ0 પભ ઘત્ગ્તાતત, ોતિઈવદે, 

ભાં પ્ત ઉપડે અતલતં૩તપત્ 11010810 
ડભાછાપડ કહટડગર્ય 2૨૩ગા-લદ 

ક્ઞતેળવ-લ# ૮૧૫72376* પ્રશ્માત ? 
ડદ્ઠ-લળા પળ ૧10000 ૪₹ડેળારથ્ 

પ્હેતત્ &ડ્! તક સ ઉત્પ ! 


(&7૪&દ5/2 ?/0025£067042) 


01 ૩2! પ૯ 7ણ ડાર) )૦&તા11ાઇ તંટ₹૦1ાલલ્ડ, પ0 તલ્વૃપાળાઇ 
0 121088ટઉંટુહ ૦ [૫૯૯ છ1॥ઉ તટ 0ંઝડ૦તઇ૪ 31 પૌલ 2૦01075 ત્ૉછાંબપડ 
[2£20€0[%3 પ1 ૦૮૦0101 ૦૫૯ 110 5૦૧૩૯૩ થડ પટ પલ્કાઈ ૦૪૦ 1 પલો 
41 હવે 21540141012? 01 કડ ! 1 11103 11010 5પ) 01101 111૮0 300: 
શાલર્ણ0૫૦, ૪૫37, ૩101૯01 પડ! 


યસન ૩૪-ણ 
કૃુશ્રા તાઇ અરેદ્રા, સજદા, | પોઇ વડહેઉર વએદેમના' મતફ્હોા 
સૅંગગ્હશ્‌ રએખેૅનાઓ અસ્પેન્‌-ચીત્‌। સાદ્રા-ચીત્‌ ચખ્રચોઃ ઉર્ષેડર ? 
ક પસ ક 
નગૉ-ચીમ્‌ તેંમ્‌ અર્ન્યેમ્‌ યુષ્મત્‌ | વએૅદા, અષા | અથા તાઓ શ્રાજ્દૂમ્‌ ! 
યસ રૂ૪-૭ 
જીત્રં છે છાત્ર: મેધા, 1 જે વણોંઃ જેર્સાનાઃ સરન: 
શણૂઃ રેમર્નાઃ બશ્િજ્‌-સતત્‌ ! સતરા ચિત્‌ વકો” હારું ? 
લ-શજ્‌ સ્‌ અન્વજ્‌ ચુવ્યત્‌ 1 વેર, અવ ! અર્ચા સઃ ત્રા્ષ્યસ્‌ ! 
ભાવાથ, ગુજરાતીમાં 


છે મજદા' એવા તે આદ્‌ ભાવુક જત કર્યા છે, જેઓએ સાત્વિક મનડું જ્ઞાન 
મેળવીને પડતીને પણુ તેમજ આક્તતે પણુ પૂંછ ગણીને પૂરા સંથમથી તમારી ધર્માન્ઞાને 
દડધર્મની આસાને ) કૃત્યેમાં ઉતારનાર છે? હે અવ! તમારા ઞિવાય બીક્ત કોઇ એવાને 
હું નનખણુતા નથી $ તેથી જ તમે અમાર સ્ટ્ણુ ફરો ! 





3 -ડ ડાલ ૪૨/૦૯ 10 ડઘ્લો, ડત5$ઝ0૯૨ (1૯ લાજ - “॥0તાળાડ ૦415 18 €૦૮૯૦* 
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4 1૭ 2070109 210૫64, 
80]07114111910 83 1052104111, 
4ડ53519110* 01081811191, 
5101-80 વપ્રપટેશ ૮101ત-8183]1)910 ; 
41, 318741, તંતા215)7000%68 
2854-3૬15 તતત૦ડપઈ 86100710911 


(876૮57 ?'/૯/25£0/20/8) 
પા, ૦0 41001 પ૯ 00037 37૦૫૪ 91501005 0 (110૫8 
“5 (પટુ1₹૦૦૫૭૫૯૭૬), પ01પલડ 1ના € 15 પાલો 1૪, ફા હાઉ 01000101 
૦1 વ 11છણલ [148૦૦6 101 110 ડીપ 0010106 , 901 01 તત ! પા 115 
12055૯35101 04 5દલાલ્તૈ ₹11€3 1૬ 15 116 €11&50014101 ૦4 11 10 110 
1105416 
ચસ્ન ૩૪-૪ 

અત્‌-તોઇ આથ્રેમ્‌', અહરા । અઓજોડ્હ્વરતેમ્‌ં અષા ઉર્સેસહી, 

અસીશસ્તંમ અંમવત્તેમ્‌ | ગ્તોદ-રપન્તે ચિથ્રા-અવડ્હેંમ્‌; 

અત્‌; મજ્દા, દઇબિષ્ય;તે | જસ્તા-કસ્તાડય્‌ દરેશ્તા અએનડ્હેંમ, 


ચઝ રૂર-૪ 
અત્‌ તેં આતન્‌, લર્શુર 1 નોગસ્તન્તસૂ બઘા સરસ, 
અશઇન્‌ અમતન્સજ્‌ | સ્મે-રમન્સે સિત-ગવસજ્‌, 
અત્‌, સાં, ક્રિવ્વિન્જે । ઇસ્તા-છે ધટ છન 


ભાવાથ5, ગુજરાતીમા 
હૈ અહરા | ખરેખર અમે તાગ ઓજસ્વી આતશતે અય દારા (અવોઇ પાળીને) 
ઉત્ુઠાધી ચાહીએ છીએ, જે આતશ અવિશ્રાંત (:: અટકયા વગર હંમેશનો બળતો), મહાખળવાન, 
અને દૃઢ ભક્તને માટે ગ્પદપણે ઊચી પદપ્રાતિ અપાવનારા છે, પ*ંતુ, હૈ મજદા! દ્રેધી 
નોને મારે તો! તે પોતાતા પવિત્ર ક્રિયા- મંમ્કારોથી ૧ બદીને નિર્વાયૈ કરનાગે છે. 


32 મેળ” કડ દલા 13: ઉટાવેત્ત€દ 1૩ ૧૫7005, 2 તરડ 1૬ લત 92 લાર1લઈ વ1તદગાપ 
૦% “પ0₹28' 17 116 પ્રલય, 90350 ઘડ ત' ૦ “.079' 32 પરવા હત્લ્યાલ્લે દોટ 1060 
૫100૩ ૬311301૯ 510પવે 139૯ પતે૧દદ૧ ૦1) 1100૮0 ' 40ત્ઞઝળ 

33105 15 દ પ્ટાડ તે પબ, ૫1101 ૩3 ૧0 201 ણુપ્રદાટદ ૦ 11 પાલ્ાળ1ાઈ “01* 
₹લ્લાળ105--૦૫૯૬ છેઘતાાાટ પ3110૫દ ૭૦૩૪૫૪ ”” 
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930૧૪ 133૯ (તલા “2810118910 લા 19 ૫૦0૪ “7૧૩૫ ઇટે 1511 €0॥- 
દત્ત્વા લં1૦0 ૬૦ “તેતાઇાજુાદટ, 


10 દોટ "ઘપદ 1 15 ' તેઝઝદ4' પાલ 32 ૫11015 8ડ 1દ 15 101 ર૪; 111૯ 
ત્ળઇલ્ય પળો 25 &0૯૫દ દુ 11€ ડ૦ ૦ 12€ ૩૯78£272€€ 2૩ જર્ટા:: ૯૪0૧5૯૫1૨૦# 5૦૩: 


ર00 ઇટ પતતાદાલા “વેગત્ઝકઈે 1 ડડ 0પાપ્વં 11 ૦1110# ડડ ત]5૦ 


911 105% 2#-5 


4૬ 18 2૬20123003, 148 ડડ 
8570031, ળતિલેડે, )/202 1743 લિઝા? 
ડત ₹૦ પ 206106%]18, 
01દ3:61ત3દ્રાં તાતંકાપાળણા ₹050041:0110 ; 
7ત8 178 રડતાડેંઃ ૪૩૦૩૦૧ 
1લલપઞાડ-વ્યે ઝતડતતોંઈ 905413 તાહે-ત્હ. 
(88૪22578 227250૮૮078) 


9121 13 ૪0૫૬ [0૦૪૦૬, પ1 15 ૪૦૫1 પ1, 0108 31ત્ટતત્ર ! 1 ૦0૯૦ 
૦0૫ &€૦૦૯૧1ઠ1)7 [07 180 [7£૦૦૦5૩ ૦2 20008, 109 ૩59૦૦૫૬૯૬૭ &06ં 
પ [0૯૯ 4પંળતે, 1 ૦ તવૅહા' 10 ૪૩૫૦૬૦૦૬ 97૦0૫૬ ડાંનત્ટડાત્થાંળલ્તં ત૦70100 ; 
શલ પતત ૫7૦ ૫7૦૫1વે ૩૩૯1૬ ૦1 00 ર્લા0£€ 110 10005 દતે 110 1011- 
50706 11451281435. 


યસન ૩૪-૫ 
કત્‌ વેં ક્ષષ્ઠેમ, કા ઇસ્તીશ્‌ | ષ્યઓથેનાઇ, મશ્દા, યથા વાઓ હ'ખ્મી 
અયા વૉહુ મનફહા 1 થાચાઇધાઇ દ્રિગૂમ્‌ ચુષ્માકેંમ્‌ ; 
પરે વાઓ વીસ્પાઇશ્ર વઓોખેંમા । દએવાઇશ્‌-ચા ખ્ારસ્ત્રાદશ્‌ મશડયાઇશ-ચા, 


યજ ર૨-૫ 


જત ૧ હાત્રતૂ, જ દાદ: 1 ચ્યોરનાવ; મેઘા; ગયાં ૧: લાસ 
અવા વુ સતતા | ત્રાવેવ્યે પ્રિશુજ્‌ ચુવ્મા્સન; 
પરે વઃ વિશ: વવ | રેવૈશ્ર જવલ: સશ્ચેશ્. 


ભાવાથ*5, ગુજરાતીમાં 
કેવું તમારું સામથ્ય* છે, કેવી તમારી પસ્છા છે, તે પ્રમાણે કાય કરવા માટે, હે 
“ મહલ પૂર્ણ અયોઇથી ને સાત્ત્વિક સનથી તમારા સંયમી ભકતને રક્ષણુ આપવા માટે હું 
તમોને આધીન રહુ છું; પછી જ અમે સર્વે દેવજ્તોની પાસે તે તેમજ ભૂંડા અસર્ત્પથી 
મરકયાએની પાસે તમોને વર્ણવવા ચાહીએ છીએ. 


4 ઉતા કારલ્ડ ॥ દલ 105 “અહ '', છંઘદ 1દ તૈબલ્ડ 00દ ઇળ ૦૫૬ 013 106038105* 
૧10 ૦૦:૯૦ 3૦તે 15 “પરસ ” ::300, 2/3, પવ ૫૫૦૮ 15 છા₹લઝ 110 103137 2055. 
* 4૯૬ “પડડુડોડે”' દાટ 15 20૦1૯૬ “* થત ” £૦૪૯૧૬૮તં, પલંદ ડડ ॥1€10013લ્તે 


દત પમ 110 531391૯5 150. ડે, ધ૯૦/૦૮૦, તૈત૦[? 1દ 25 #લ્વંણ177316. 
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૧ ક પરષ 5/400ગાતાકે 0370010, 
8દ6ડ્ઞા' ઢાળ [0૦૫૮૫3 103€]0,* 
431૫ 20]88* તત્રાત)યૈઝ]19૪ 
૬, દિવસ, કૂક પ1?&0211 , 
હ 461 45૩0 ૫0810741 
61036 તૅપાળટ ૪૦૫૦ 14106 


(8725757 2'7૦/25£227072) 


1110081 પલ્ડટ 8૦001૯5 ૦1 ૦0175, 3 તંટટ્લેં, (0502 410100 £810 
પઠળદલાલ્ત ૧1001055 101011 1070 15 તંઢાઇુલા” 20૮ ડ0દ13, 11 ૦૦15૯વૃધલા- 
€૯ ૪0107૦01, 01 ઉત#તત્ન] દ] ૯ ૬1₹01%૪લ# 30]2[97€55૯5 પ૦ 100ત1:€1 
8010૪ ૫૦ 11) [૮18 ૦4 1140, ૩00૦-૫1 તંલ્તે1૯5૩ ૦૮૦૯૧117 1:૯૦]95 101 
210837 7010 111050 પ૦ તબ 10 ૦૦૧10171161 4819૯005655 


ચસ્ત ૩૪-૮ 
તાઇશ્‌ જી નાઓ ખ્યઓથેનાઇશ્‌ બ્યેતતે | ચએયૂ' પઇરી પૉઉરબ્યો કશથ્ચેજેઇ 
હ્ત્ટ અઓજીયાઓ નાદઘાઓડહેંમ્‌ । થ્વહ્યા, મજદા, આંસ્તા ઉર્વાતહ્યા ; 
થાઇ ને્‌।ઇત્‌ અર્ષેમ્‌ મઇન્યન્તા । અએઇબ્યેઃ દૂડરે વૉહ*-ચા' મનો, 


ચ ર૨-૮ 
સૈ જિ તં ચ્યૌત્ને. સ્‍થન્સે | ચેતુ ૧ર મુદમ્ય ચ્યઝ 


થ્‌ મઝ જજન ) સજ, સં, મસ્જ યુતસ્ં, 
ચે સેજ ળવગ્‌ સન્યંન્સ 1 થમ્યો ર્ર ર્‌રે થતું સ સન 


ભાવાથ%5, સુજરાતીમાં 
આ અમારી પ્રવૃત્તિઓથી ખરૅખર તેએ જ ડર પામે છે, જેઓમાંના ધણા જણુને 
માટે આસપાસ નેખમ (યા ધાસ્તી) રહે છે, એને લીધે, હે મજ્દા) તારા (તીમેના) 
છીવનપંષના પ્રવાસી રક જનને વિશેષ બળવાળા માણુસ દખાવે છે (યા છેતરે છે) જેઓ 


અપોઇનતે સમજતા નથી, તેઓથી વૉંડૂમતો-સાત્વિકતા-ખચીત દૂર રહે છે 
કદલ 11૯50 ૬13૮૯૯ 1૫90૮તંડ 
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૧૧૪ 
11 145 254-9 
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1)પ5-5%00ગાઈ 47228226 
૫810905૫ ૦01 111021]10, 
#&હ)0 તડ, &ડ54*થ, ડ/ત7ત# 
3/08 4101041 કપ ૩4&5૫7ત 
(87557 27025072012) 


01) ]દ્વિજતંજ્ન! 111050 3710 ૧80% 1110પછુ1 ૦૭1 તટલ્ત, ૦૫1 04 
80078106 ૦4 [01€-101%લલ્તે૦૧૭, ૪૦૫7 5૪મા કપાલ, 110 01055૯તે ૦4 
110 ૫156, 17010 પ૦, 01% 483! ડૉ ૯ ૦૦10૪1૦૫૦1) પપતોત ૨5 લાડલા વડ 
41117 25 1110 10&150706 10][2£0ઘ5 તૈં૦ £₹૦12 ધડ 


ચસ્ત ૩ડ૪-હ 
પોઇ સ્પેન્તાંમ્‌ આર્મદતીમ્‌ | થ્વહ્મા, મજદા, ખેરેખ્ધામ્‌ વીદુષો 
દુશ-ષ્યઓથેંના અવજજત્‌ વહહુંઉશ્ઃ એવિસ્તી મનફહેઃ ; 
અએઠદખ્યો મશ, અષા*, સ્યશ્લદત્‌! ચવત્‌ અહાત્‌ અઉર્ના ખ્રફૂસ્ત્રા, 
ચત્ત રૂર-૧ 


સે કિન્તાળ્‌ અસ્જતીજ્‌ | ૧૯%, મેમાં, રમ ઝિુષં- 
સુસ-ચ્યૌત્ના અર્યગદત? 1 વહલો ળવિસિ સનતતઃ 
છમ્મો સહ, અજ, સરયુ : ચાવ મસ્મત્‌ અંદા ક્ત 


ભાવાર્થ, ગુજરાતીમાં 


છેં મજદા ' જ્ઞાની માહ્ુમ પણુ જેતે મહા આદરણીય ગણે છે તેવી તારી સ્પેંન્તા 
આરમપ્વિતે જેઓ સાત્વિક મનના અન્તાનથી દુષ્કર્મ દ્દારા અવગણીને તરછેડડે છે, તેઓથી, 
હે અપ! તે (આરમપ્તિ) સપૂર્ણુપણે અલોપ થાય છે, જેવી રીતે અમારાથી ભૂંડા ૨ગી મનના 
જનો (દૂર ભાગે છે તેમ) 
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૧૧૮ 
111 1457૮ 24-70 
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ચસ્ન ૩૪-૬૦ 
અહ્યા વડ્હેંકશ્‌ મનફ્હે ! બ્યઓધેના વેઓંચત્‌ ગરેબાંમ્‌' હુખ્ાઉશ્‌ ; 
સ્પૅન્તાંમ-ચા આરમઇતીમ્‌ | દામીમઃ વીક્ષાઓ હિથાંમ્‌ઃ અષહ્યા , 
તા-ચા વીસ્પા, અહુરા, ! થવરહ્મી, મજ્દા, ક્ષશ્રોદ્ઠ આ વોઇથા, 


ચજ ર્‌૨-3૦ 

જસ ઘલોઃ મનંલઃ 1 ચ્થૌદના વોંચત્‌ અમાન મુ્્સુઃ 

શિન્સામ્‌ અરમતન્‌ | પાીન્‌ઃ ગિદ્દાન્‌ નિસાન! અવસ, 

ત્ત થ વિશ્વા, અસુર | સ્વાસ્િન્‌, એવાં, કગ મા વેરા. 
ભાવાથ*, ગુજરાતીમાં 


એને (એ પાપી મનવાળાને) મદ્યણી જ્ઞાની જન ખુદ પોતાના સત્કૃત્યથી સાસ્વિક 
સનતી અંદરનું ગર્ભામાર-પવિત્ર પ્રન્નસ્થાન-દર્શાવે, અને વિંડાન્‌ માણુસ જે અમની સફેદ 
તેજસ્વી ખેઠક છે તે સ્પૅન્તા આરમઇતિને દેખાડે; વશી એ ખક, છો અહડુરા મજદા | તમારા 
-શાજ્યર્માં બધાં સત્યશ્ઞાધકોને પણુ તે બતાવે. 
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5908૫ 2 કાગ ગમડ-ત્હઇ, 
1દાપ્ભમડં ૩508 100101235)16 
કડ 488 કત્ઢાળટાડે ખ્યપકઇ' 
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યસન ૩૪-૨૬ 
અત્‌ તોઇ ઉબે હઉર્વાઓસ્‌-ચા। જ્વરેથાઇપ આ અમેરેતાઓંસ્‌-ચાઃ; 
વડ્હેંઉશ્‌ ક્ષશ્રા મનફહે। । અષા મત્‌ આર્મદૃતિશ્‌ વક્ષતઃ 
કતચૂઇતી' તૅંવીષી ;-1 ત્ાઇશ્‌ આ; સજદા, વીઠ્ધએયાંમથ ચ્છોઇ ! 
ચસ ૨૪-૧૧ 
શ્‌ લે ઝમે વરવોશ્ | સ્વર્શાતપ સા અજવાંક ; 
થતો: ઘત્રા નનંવો 1 અવા અત્‌ અરતત્તિઃ વકત 
સૂસરલી સનિંવી | લૈડ અ, સપા, વિરાન વતે ! 
ભાવાથ*, ગુજરાતીમાં 
ખરખર, આ સમૃષ્દિ_અનતે આ અમરતા-એ બને યોગ્ય અતે ઊંચા હેતુતે સિદ્ધ 
કરવાતે માટે જ છે; અવની સાથે મળીને આરમધતિ સાત્વિક મનની મભુતા કારા ચિરસ્થાયિત્વ ને 


અંતરબળતી અચૂક %દ્દિ ફરે છેઃ એ બધાથી ખરખર, હૅ મર્દા 1 ઝેરવેરનાં : અવરોધક 
"પણુ તારાં જ છે! 
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યસન ૩૪-૬૨ 
કત્‌ તોઇ રાજરેં, ડત્‌ વષી, । કત્‌ વા સ્તૂતો, કત્‌ વા ચસ્નહ્યા ?-- 
અઇઘાદઇ, મજ્દા ક્રાવઓંચા | ચા વીદાયાત્‌ અષીશ્‌ રારષેનાંમ' ; 
સીષા નાઓ, અષા, પચે વડ્હેંઉશ્‌ ગ્વએતેઃગ્ઃ મતફ્હેઃ 
ચસ 2૪-૧૨ 
મત્‌ સે રાઝર વતત થત્તી, ! ૪ ચા સુતઃ, જત થા વ્વ ? 
શ્ધ્જ, સધા, તરવા : ચા ગિપાવાન્‌ મરજી: સામ; 
સિક્ષ તઃ, અવ, વષો | ઘનોઃ સ્તન: સંત: ! 
ભાવાથ, ગુજરાતીમાં 

શી તારી શાન્યન્યવસ્યા છે, રો! તારા દૈવી સ છે, અથવા સ્તુતિ મારેતું ગું, 

તેમજ સ્વાપણુ મારેતું ગું,-તે પ્યાન ધરવાતે માટે (પરું મમછતે આચરવા મારે), ફે 


મત્ટ્ધ | અમતે સ્પદતાથી સમજાવે, જેથી તમારું રવામિત્વ મતે માર્ગદશનનું સાન આપે! 

જે અષ! અમોને ઉપદેશ આપો, અને વૉહુમતાના (માસ્વિક મનના) ખુદ પોતાના આપ્યાન્મિક 

પંધો દેખાડો ! 
10 ઘો નવ્ય ઈલ પળે ડડ ડડ “ક્લારૃતમ - રાજ્તાક- - છપદ 1દ 48૦ ક્ટ દેગા ક 

શ્પૅનાંમૂ « 8શર્ઉું ““#૩'' 7205 છટ ૦0 0003061 ! 411), ૦૬લ્તડક ૦૪૯ 537113891૮ 3૦૫ ઈ 

. 831078; $ડ 1$ 24 ૦! ૪-૨ (8૯૩૫૫0 “ કુણાંઉડતટ ૦ ફ૦ખ્લ્ટસફરૂતદ “. 

થિ ૬1 1૦૫% 5$413ઈ1ત5 સઝુ--એ-તૈત્ગ્‌-કપ-પ૩--102૬ -કુ-મ-ઇ-કાર. 
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૧ભા ત્વરતઇમ02૩13, &પપત, 

ભળ 10601 100403૫ 17ત3)119૫8ં ]141085)10, 
1મદ્રહસં 52053730115, 

પ8 130-1205 તક્-૦ પદર ૧૭, 
11 વાળદ ઉપંત્ંઝ 6%, 

ડોકેંઝ 1, ડવઈલત, 61) 2પ તંઢ0તગા! 


(&/8દેટડ/ 27002504102) 
0॥ 48૫14, 1181 ૪8118 ૦4 10 ોતિ10 (૩૫1૦ 41) પણે) 
1100૫ 11851 તંલડાઇુપદ્ાલવં ૬૦ પ1€, ર્ાડ૦ પ૯ 1રલાછા0પડ €૦૫॥ાહ્ાઉ100015 
રઈ પર 151811લાલતે 010૦૩, 1011 પર ૪170૦૫5 ૧૦2615 0પ 
11૯૦૫૩૫૦55 0૦1117, 11 €૦૩35૯વૃ૫૯11૦€૦ 11110170014 10 ૪7૦૩થ1:€5 401% 105 
૪10૫5 1તતૅંડ ૦1 19017૦, ૦1 10110618 €1૦૦, 0॥ ળૌંતતજ્ઞ! 110૫ 2૬ 
ઉ૮૯&& 1ાર્લદત01! 
_યસ્ન ૩૪-૧૩ 
તેમ્‌ અદ્વાનેમ્‌, અહુરા, | થેમ્‌ મોઇ સશ વડ્હેંઉશ્‌ મનડ્હે , 
દના સઓષ્ય:તામ?। થા હુન્કરંતા* અષા-ચીત્‌ ઉર્વાક્ષત્‌ 
હત્‌ ચિવિશ્તા હુદ્ાખ્યા | મીજ્દેમ્‌, મજ્દા, યહ્યા તૂ દશ્રેમ્‌ | 
ચઝ ર્‌૪-૧ર 
તમ્‌ અપ્વામસ્‌, બધુર | ગન સેં સ્ક્ઝ પ વણો સતં" 
ચના શ્તેચ્ચંસ્‍્તાન્‌ | ચા સુદ્ર્લા અવા તિત્‌ યુક્ષત્‌, 
ચત ચિનિંજ સુષામ્વો” 1 મીટ, મેધા, ચસ સૂ તત્સ”? 
ભાવાથ", ગુજરાતીમાં 
હે અહુરા તે વાહુમતોનો (સાત્વિક મનને) પ“થ જે તે" મને દેખાડયો છે, વળી 
સાષ્યન્તોના (બાધિત પવિત્ર જનના) ધર્માદેશા કહી બતાવ્યા છે, જેથી સુકમી” સદ્ચુણી 


માણુસ અષોઇથી જ તે સ્વીકારીને માન્ય રાખે છે, જેના પરિણામરૂપે તે તારી ન્યામત પોતાના 
ફલ્યાણુ મારે તૈયાર કરે છે,--જે ન્યામતતે, હે મજૂદા | તું જ દાનેશ્રી છે ! 





૫3418 ૦5 - શ્ર-ઓચ્‌ - 8 દ190 5)1201૯5, ૨5 “૦ ” ડાહ॥વૈડ £૮ “₹& - વ”, 1૦2 
10000 અત્રવી, 

૨11 3૪૯ 5141૯5 580 53/-210 દત્ર-ત10 - સ વિ યન્‌ તા-અમ્‌ - શો-ચ-વરૂ-તા-ગમ્‌ 

3 ઉીવે1૯૬ 1185 ૯૫૦5૯ 110 વ્બ્ળ્લ્તઃ ૧૪૦૪ ધ 18૯988 5ણ સુવું 

15-01 નાતે 3/1 ૦ સયુ - 80 7022 લયવ, [9₹૦[90₹૯ 

5110 સુધ 4/3 હિત 1૯100૪ “પ્ટાંડિદ૦ ”.. 


૬1115 ૩૦તતત કડ પડહ્તં 1 દેઇ રરિાછુપટરવત, રત - £10] 14 કુડ ૬૯૯2૬ ઇંલાર્લ૩૦(૦૮ - 
10 ૯0130064004 પાપ ૪૦વૈડ 


વર્ર 


1011 4૭ 27-7૮ 
૧૨૫ તા, કેઈિટવેદે, બાગ 
&5ળ્તહ પડતા વેત 
140૫૩ 8372003ાતે 11214૧]10. 
3/01 શા 6૦5 02179ટગમાઇ લ2)/્ે,ઃ 
2551181:31005 ૦151101૨, /101ત, 
પૂત્થ્ાગાકે 453 તતેતંઠ પઝ"૦2ઉ10 


(725457 ?'/072570£2078) 
0॥ 3942ત%! ૪0૫ 1૫%, 1॥તૈટલ્તેં, ઠુત્ઢાણતે દદદ [-૧૦૦11૦000 
(01 90૫૮ ૦7૦૦) ૫100 10 0૮3-00૫ 116-9100110 11170૫૬8 1110 
80110117 ૦1 [907૯ 11116, 100૫૩5૯ 1805€ 1110 4૯6 11 €૦-1011૫15ુ પ્રમ * 
1030910 ૪0, ૦ કપાત 4૦ [2:0010દલતડ ૦7 0€ 7240 07 ૦૫૪ 
11017 ૧111 1100૫ ૦૦-૫/701: પદ ડત 


ચસ્ન ૩૪-૨૪ 
તત્‌ જી, મજ્ટા, વદુરધંમ્‌? । અસ્ત્વધતે ઉર્તાનાઇ દાતા ન 
વહ્હેંઉશ્‌ મ્યઓધેના મનડ્હેદ: ! ચાઇ જી ગેઉશ્‌ વેરજેને અજ્યાઓ ; 


5 


ક્ષ્માડેૅંમ* ચિસ્તીમ', અહુરા । ખર્તેઉશ્‌ અષા કારા વેરજૈતા, 


થય ર્‌છ-૬૪ 
તત્‌ હિ, સે, વચન 1 બર્ચ્યતે રઇનાવં છાસ 
થો ચ્વૌર્ના સમલો | થે રિ મો ગૃગતે અન્ના 
ઉુઝેષ્વારમ્‌ ચિસિન્‌, અર્ધુર | પતો લષા માત. સતતા 
ભાવાથ”, ગજરાતીમાં 
હે મજા! તે ન્યામતની ઉત્તમતાને સાત્ત્વિક સતની ગ્રેશ્તિ દાચ આ હાડકામાં 
અંધાયેવા પ્રાણુને મારે તમે બક્ષી ઝે, કારણુ કે જેઆ આ રાક પૃથ્વીના મમગંમાં રહે »ે, 


તેઓ, છે અહુરા | તમારી ઇચ્ડાના ગ્રયોજતતે અપની (અપોઇતી) માથે મળીને આગળ 
વધારનારાં છે. 





3“ તૂ ”10 દલ 1૯€૧૬, 35, 5 ક્તાવૈ ૪૯૦૯૦, 3 ૯૦૮119 707001 યપ્ટ્કા૧11 ]) 1800 
દ ડો10પોરવે છેટ “1'હાઇગળ”, ૦દઉલ્ત્દાડટ ૦૫૯૦ 53413912 ૩૦ પમ 1૯ 500૮દ 111 £10 19103 
૬૩% જાલનપરઈજુ “૫00190૯550૪ 2૯0૮૯, 1ઘ1810 
310 (10 10૫ 1 ઝડ “પ૧ ૧02 ' છદ દલ ઉકાંપદ પ 0 45 ૧થ311 '- 
દદ 
ગુત્નાજવ્‌ 1/3૯ 533, કળા”, 1 જર્વેઉંઝ ૦0૯ 5$11201ઘ. કાળજ 68 
ક 510 (હ ૧૫૫ ઉપલ ૫૪૦૯૧ 1 “લડાઇ,” ઇદ 3દ લત્ગાેપ ૧13 ૮10૪ ૬311110]* 
પ્પાર્દીદ #“10*' દાવ ઘ1901311૯૯5 €]1€ [155 , 1૬ તૈબ્ટ્ડ 10૬ તર્ણ] 4105 131634 1” 115) ૫27 
“6/09 “૩ઇ-૭ક “- 
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ડોટર, દ કાળ પ્દાાંડત 
ડ1&૪ર્નડ-વ્ય 5)00શાધે-૯ ૧ 1૧0૦! 
4% 90 ડેોતિણટઝોે 
&ક-૦ત 1ડપવં ૦10૬ ડત : કેબ ક 
ડત 552078, કપાત, 
411250101* ૪ 104103011* તેસ કપા! 
(55578 27-0725£0£108) 
1૧ઊદત્વા0તહ, 01) ]ત્િ#તેત્! 3411410 £૦ 3116” 11056 10012165 €૦1૫- 
10810611045 દ્રત્તવં 000705 ૧૦૫1૦45 (૦૦! 3]? ઈંમંડ 1 તલત, (10૫? “00૪૯ 
[111 વાણતે 1100૫૬ 1રૉછાાટ૦પડ૦૩૩, 1 11410 વૈંટ૪૦0૬1)7 111[2101૯ત 407 
(કળટાાઇ) 137005 ૦1 7દાંડ૯: 00 4પ! છતા ૫010 દાંડ 10 દત0૦ તણ- 
“૪૯1026 પ₹૦૫ર્દા 70૫1 50121011403 ૧04 111₹0પટ; (11465) ૧]2][2£013€00011૬ ! 
યસ્ત ૩૪-૬૫ 
* સજદા; અત્‌ મેઇ વહિસ્તા | સવાઓસ-ચા ષ્યઓથેંતા-ચા વચા 
તા-તૂ વૉહૂ મનફ્હા | અપા-ચા ઇયુર્ઘેમ્‌2 સ્તૂતો : 
ક્ષ્માકા ક્ષથા, અહુરા | ફ્રેબેંમ' વસ્તા હદર્્યેમ' દા અહમ! 
ચસ ૨૨-૧૫ 
સેષા, અત્‌ મે વતિંછા 1 શ્રવાસિ “ ચ્યૌત્તા સ વો ! 
તતા તૂ વણ અમલા | અપ વ ર્વુષ્વજ્‌ સ્તુર્સર 
ઉુઝેવાતમં ઘત્રા, અસદ | વર્ષજ્‌ વસ્તા સત્વ; યાઃ” અસુન્‌ ? 
ભાવાથ*, ઝુજરાતીમાં 
તેથી, હે મજ્દા | તે અતિ ઉત્કૃજ્ઠ કાનૂતેતે તથા ઉત્તમ કર્મોને પણુ તું જ મતે કહી 
“બતાવ | એનાથી જ ખરેખર સાત્ત્વિક મન દારા તથા અયોઇ દ્દારા તારાં સ્તુતિગાનો કરવાનુ 
હુ ભ્રક્તિભાવથી વિનવી રલ છું. હે અહરા ' તમારા એશ્વર્યથી-સ્વયંસત્તાથી-આ જિંદગીને 


આંજીતે-તેતુ [મૂલ્ય કરીતે-સાચી સુક્તિ આપો ! 
---ર-ડમ્દ--ક્ડ--૦- 





111 દર 10૫૬, 31૬ 15 છાઇલા “વશાર્તઝા 001 કડ 10પપાડદલ્ત 106 ૮૦૮7૦૦૬ 
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5૧10 ૦૦૫૯૦૦૬ ૩૦ મડ પર્ષત્‌, વપર્વ ૭૦ 1 5110010 9૦ પતાદદભળ “પિ£૩૧૩૩ “ હાલે 
10% “૯૪5૩ **, 

૨11૯ ૮૦૮૮૯૦૬ 1૦1% ૦ દપડ ૫૦૪ 15 £૯દ૩10 લ્લે 101૦, વળી 00દ ૯૦૪૫] દ૯વ ૬૦ 
““3101ત'' શડ 15 ૧૦૯ ૦૫૦૮૩811૯7૯ 


*થર્‌ા 


અષો જર૨્થુશ્ત્રની 
ગાથા અહુનવઇતિનો 


ગુજરાતી કવિત્તામાં અઝુવાદ 


અહુનવર્ય, અષૅંમ્‌ વોંહૂ અને ચેડ્‌-હે હાતાંમૂના 
પવિત્ર કલાસાના ગુજરાતી કવિતામાં જીધેલા 
અનુવાદ સાથે 


૬૨૪ 
“અણુનવર્ચ”તો પવિત્ર મંત્ર 
(યથા અહું વઇર્યો) 
( સવૈયા ) 

જેવા છે નરપતિ સર્વોપરી ને ્વંદનને યોગ્ય સહાય, 

અચળ અધોઇતણા સંમગે" તેવો પેગમ્ખર જગમાય, 

મજદાને સાટે જીવનનાં કાર્યોની નિ સ્વાથી' તેમ 

સંપૂરણુ માત્ત્વિક મન કેરી ન્યાયપરાયણુતાથીર એમ ; 

તેમ સંયમશક્તિ અનેરી અહુરા પાસેથી નિર્ધાર 

જેને મ સંયમી જન માટે આપે રક્ષયુ સવ પ્રકાર. 


ઇઝઅષૅમ્‌%નો પવિત્ર મંત્ર 
(અર્ષેમ્‌ વોહુ) 
( સવૈયા 2 
અવોઈ* મોટામા સોટેરી છે શોલત આ ડુનિયામાય, 
આત્માનું કત્યાલહુ ખટ છે એ જ અમૂલ્ય અપાઇ મદાય * 
આત્માતું કલ્યાયુ ખરેખર તે જનને. માટે જ અમાપ, 
જે ઝેવળ ઉત્તમમાં ઉત્તમ અષાઇઈ કાજ અષો છે આપ. 


'સુડ્હે હાતામ્‌/તો પવિત્ર મંત્ર 
( સવૈયા ) 
માનવલોક વિષેના જેને મજદા અહુરશા જાણે એમ 
્વાર્પસુના પ્રતિ કાર્ય વિષે વધુ સાત્વિકતાથી ભર્યો, વળી તેમ 
અચળ અપાઇ તણા નંગર્ગે જીવનશુદ્ધિતત્ો રખવાળ, 
એવા સૈ! નરનારીઓતું કરિયે આરાધન સહુ કાળ 





૬ સખધે-11 ૧૯-૦૦૩૬1૦ળ પ ૨ નિમળ ન્યાયપૂર્ડક ઇસ્તિથી, 8300 છ2ત5મપળલ્ડક 
૭ ક્ત, પ્રભએ જગતને સલત્પ ધે દોરવતા આપેગો અચળ નિયમ, સનાતન સત્ય, સદાચાર. 


અહુરા મજા 





અષો જરથુશ્ત્રતી 


ગાથા અહુનવદેતિ 


પ્રસ્તાવના 


નસસ્કાર 


(યાનીમ્‌_ મનો) 


( સવૈયા ) 
ારગદર્શક પરમ મનન ને મારગદર્શક છે શુભ વાણુ, 
સારગદર્ગક કાર્ય ખરે છે શ્રી જૃરથુશ્ત્ર તણું પરમાણુ. 
પાક અર્ગૈષા સ્પન્તા સર્વે--શક્તિ જગતની અમર મહાન, 
આ ગાથાઓને ઊંચે લઇ દે ઉન્નતપ સવીત્તમ સ્થાન ! 
પવિત્ર હે ગાથાએ ! સહુને નમન ત્મમારા વારવાર, 


અંતરભાવભર્યા વંદન” ને નમન અમારાં લાખ સરકાર ! 





૧. ૧ચું ૨. નમસ્કાર, 5810૬3%107૧ 


ગાથા અહુનવઇતિ 


અધ્યાય ૨ લે! ચસ્ત ૨૯. 
પ્રવેશક 
દ (સવૈયા) 


૧ 


ચૃથ્વીના આત્માએ કીધી તમ ખત્ઞે "પાસે ફૂરિયાદ : 

“સને તમે ગતેમાન કરી શૈ? કોણે સ્રુજને સરજી આદ*? 
અધમ હુવસ બૂરામાં ખૂરા અને જખરજસ્વી ખહુ પેર, 
ખેશરમી ને અત્યાચારા મને રહ્યાં જકડી ચોમેર : 

તમે! વિના ખીજે સ્રુજ માટે કો આધાર નથી લવલેશ, 

ઝો દૈવી ઉદ્ધારક દ્રારા તેથી સુજને વા ઉપદેશ !” 


૨ 


પૃથ્વીના સર્જનહારે ત્યાં પૂછયા અષને એમ સવાલ : 
“આ તુજ પૃથ્વી કાજ કયો છે એવો ફે પધર્માઘિપરે હાલ, 
જેનાથી સહુ તમા નિચાસક* તેમજ ઉદ્બોધક* શુભ રીત 
એ પૃથ્વીને આપો જગને ખીલવતું સામર્થ્ય ખચીત ? 
જાને સર્વ તમે ઇચ્છો છે તેનો ખળવતે! સરહાર 

જે ખકવાદીઆર્ય શું" હુવસને મારી હાંકી કાઢે ખહા૨ ? 





૨૬. આલ, પ્રયમ. ૨. ધર્મને! વડે. ૩. નિયમ આપનારા, ધર્મના નિયમને માર્ગે મૂકનારા. 


૪. ખોધ આપનારા, જવનર્ષથ પર પ્રકાર કેંકનારા. પ. બળ, રાકિતિ. ૬. “રંગ્વતે!” એટલે દુર 


નત્‌ી'; પણુ ધર્મના ખરા જ્ઞાન વગરના, શ્રી પેચસ્બર સાહેબની સામે થનારા ને મિશ્યા ખકવાદ 
કરતાર।. ૪. સાધે. 


ડિ 


હા, ૨૯ 
૩ 


જે પીડાકર છે નહિ કોને, જે અદ્વેષષ રહે નિષ્કામર, 
એવી અષોઇથકી” પૃથ્વીને આપ્યો તેણે ઉત્તર આમ : 
“એ લોકોમાંના આ ટાણે એવો ફો પરિચિત“ ન જણાય, 
જેનાથી પર્મીજન જગવે નિખળ સનવાળાને ત્યાંય ; 

જે પોતે જનતલેોક વિષેનો ઉત્તમ એજસ્વી” નર્‌ હોય, 
જેનાં શાસનને સ્હાવાને શીશ્ર” અમે જઇયે સહુ કેય. 


ટુ ર 
“સજા તો કલ્યાથુ તજે છે પાક મહાસાગર ભરપૂર, 
જે છે ટૂર રખાયો જગથી ચોગમ ઘેસયૅલ જરૃર 

દેવાથી ને મશક જનોથી, ને વેમજ હજી પણું જે એસ 
વધુ ને વધુ ઘેરાઇ પડીને રહેશે ફર જગતથી તેમ: 

છે સર્વેનો નિહુયકર્તા" અહુરા તો પોતે જ સુજાભુ : 

જેવું તે પોતે ઉર ચાહે તેડું વિશે થાય પ્રમાણુ ! 


હિન 


“ત્‌ સાટે જ ખરેખર હવે ઊંચે ગસ્તારેલે* હાથ 

અસ ખત્તે અહીં મ્રાર્થન કરિયે અટુરાને ઉત્યુકતા સાથ- 
માર તેમજ નગ્ન અખળ આ પૃથ્વીનો આત્મા ગુભુભેર- 
ઉદ્ધારયુ” માટે મજદાને અમે વિનવિયે કંઇ આ પેર: 


સપ્ુણ્યજીવન જીવનારાને નહિ નડો કદાપિ જુલમ કે કલેશ, 
તેમજ ફળદ્ાતાને પણુ નહિ ખકવાટીઓ વચ્ચે લેશ !” 





ર, ડ્રેષ વગરની, ઝેરવેર વગરતી. ૨. કે!ઇ પણ ઇચ્છા યા પક્ષપાત વગરની. ૩, અયેઇત્ે 


વ્યા“્મ્યા અહી” પેગમ્બર સાહેબે આપી છેઃ અહિંસક અને અદ્દેષી. ૪. એળખીતે।, ન્નણીતે!* 
પ. શક્તિશાળી. ૧. ધાર્મક આજ્ઞાને. છ તુરત. «૮. ઇન્સાફ કરનારે. ૬. લાંબા છીપલા. 
૧૦. મુક્તિ, વૈલ:1 ૮૪૩૪૮૦. 


હા. ૨૯ 


૧૩૩ 


દદ 


ત્યારે એ સુણીને સમભાવેપ બોલ્યા અહુરા મજદા ત્યાંય 
સુંટર અદ્ભુત સર્વજ્ઞાની જે સર્વન્યાપક્ક જગમાંય : 

“છે નહિ કું જગમાં નણીતેો એવો સખળે નસ્પતિ ફે, 
છે નહિ શું ધર્માધિપ” "પણુ કો! જેલ સાધી પરમ અધોઇ ? 
એ માટેજ ખરેખર તુજને ફળદાતા* માટે સનજ્ઞિષ્ઠ” 
તેમજ ઉદ્ધારકને કાજે ગતિદાતાએ" સરનયો ઇટ. 


છ 


“હા, તે મંત્ર પવિત્ર પુરાથા સ્વાર્પણુ કેરો પરમ ઉદાર 
અહુરાએ છે ગહન રચેલો અષ માથે સાધી સહકાર ; 
ને મજ્દાએ પૃથ્વી માટે ફેંકયો તેનો અદ્ભુત નાદ, 
ક્પન્તા મન્યુએ શાસનથી રીધો ર્ક્ષણુ કાજ પ્રસાદ : 
સંપૂરણુ સાત્ત્વિક મનવાળા એવે કેલ દિસે ચોમેર 

જે પૃથ્વીના મત્યૈજનોને* ખક્ષે આ સૌ દૈવી મહેર? 


દ્ર 


“ગ્રુજને તો આ ધટિએ એવે જાણીતો છે આ નરવીર, 
જેણે અમ કાનૂન ચથારથ ઉદ્ઘાષ્યા? છે સઘળે ધીર-- 
હા, જર્થુશ્ત્ર સ્પિતામ કરીને તે શુભ નામ થકી બોલાય ઃ 
મજ્‌દા તેમજ અષને માટે તે ચાહે નિજ અંતરમાય 
સ્તુતિ દ્રાગ બોધન કરવાને જગમા યઘળે ગ્રકટ જરૂર; 
તેથી અપ્રતિહત” વાણીનું પ્રભુત્વદ એને અક્ષું પૂર !'”-- 





1૧. દિલસો[છથી. ૨ ધર્મનો! વડો, “રતુ” ૩, સારી કરણી કરે તેને સા૩ ફળ અપાવનારા 


૪૦ સારી તિષ્ઠાવાળા પ ગતિ યા હલનચવનના આપનારાએ, 116 100101 81૪%, એ વિરોષણુ 
સૂય*તુ તેમજ ચિત્રા-50ત્ત-નક્ષનડુ છે. ૧. માણસોને, લોકોને, મરણુને આધીન છે તેઓને 
“માણસ” તે માટે “મષ્યા” નહીં*, પણુ એજ રાખ્દ “ગાથા'”માં તેમજ અવેસ્તામા પણુ આવે છે. 
૩, જોકાર્યા, બાલી બતાવ્યા. ૮ જેની સામે ટકર ઝીલી નહી' શકાય એવી પ્રતાપી, 1#ત્ડાડાઇકઇ 
₹. ફરાળતા, 70235૬૯7 


૧૩૪ 


હ 


ત્યારે પૃથ્વીનો આત્મા ત્યાં એ સુણુતાં પામ્યો સતાપ જ 
સ્વીકારી આધીન થવાને આ ડુર્ખળ સાંત્વનનેપ આપ, 

તેમજ શસ્ત્રવિહીનઃ આ નરની વાણીને પભ, રાખી ધીર, 
“કે નરને હું તો માગું છું શૂર સમથ પ્રતાપી વીશ! 

તમ ખજ્ઞે દ્રાશ એ પોતે ડ્યારે થાય જગે પ્રત્યક્ષ, 

જે નરવીર અનીને આપે તેનું રક્ષણુ દઢ ને દક્ષ ? 


૧૦ 
“એ સહુ કાજ, તમે હે અહુશ ! પરંપરાગત” વો આદેશ*? 
અને અષોઇ દ્વાર આપો સંયસતું સામર્થ્ય અશેષ”? 
નેં સાત્ત્કિક મન દ્વારા! એને તમે ય તે ખક્ષો સુખકંદ 
જેથી તે આપે સહું કોને સુખવાસી ઘર ને આનંદ! 
હું પણુ, હૈ મજ્ઠા ! આદરથી માતું છું તમને આ કાળ 
સૈથી આદિપિયોજક” લેખે ને આ સૃણિ તણા ચ કૃપાળ. 


વવ 
“રૂ અષને ને વાહુમનાને વળી ક્ષશ્રને--સહુને આમ 
હુવે પછી ડયાં સારી ચાગળ ફરી કરું લેગા ચજિસસજ 
તમે ય, હે મજદા ! દુનિયામાં કરવાને સઘળે વિખ્યાત 
મહાન ભગ્મંડળને માટે આપા તમ અતુમતિ* સાક્ષાત ! 
હો અટુરા! અમમાંના કો પણુ તુચ્છ મતુજને” પણુ મતિમદ;પ* 
તમ સર્વે સંખધીએ ની મહેરતલ્ા ઘો પરમાનંદ '* 





૨. દિઘાસાને. ૨, હથિયાર વગરતે!, અદ્િ'સક, ૩. વંરપરંપરાષી લેતરી આવકો 


દત્તતા110003. ૪, પર્મનાં ફરમાન. પ. પૂરંપૂર, બાકી રાખ્યા વગરનું. ૧. પૂણ* પવિત્ર બન 
મારફતે. ૭. સ્જિર્ચતાનુ* પટેલ” પ્રયોજન કરનાર, દઈ 41 દડ €કપડટ ૦૮ ૧0૧૯૪, «૮. અ્નદન 
થયક, [082508 ૯૬. રનત. ?૦-૨૨. મંદયુટ્િવ।ળ$ માણસને. 


ગાથા અહુનવધતિ 


અધ્યાય ર જે: યસન ૨૮ 
પ્રતિજ્ઞા 
( સવૈયા ) 


૧ 


“સૌથી પ્રથમ અહીં ચાર્યું હું નમન કરી આશધન સાથ; 
અંતરભાવથકી રવદનમાં ઊચા ધરી રાખીને હાથ, 

સ્પન્તા મન્યુતણી, હે મજદા ! અષ સાથે સાધેલપ સમર્ડ 
સર્વ પ્રવૃત્તિબાને આ ઝુજ સુષ્ટિ” પરમ દેવાને અર્થ, 
ફ્ેવા ટેકો વૉહુમનોના દિવ્ય પ્રષોજનને* પણુ તેમ, 
જેથી પૃથ્વીના આત્માને ખતે હું સંતોષું એમ. 


૨ 


હો મજૂદા અડુરા ! પ્રારંભે અહીં ખુદ તમ પાસે જ ખચીત 
વીનવતો આવું છું આ હું, સાત્ત્વિક મન સાથે શભ રીત 
સારે માટે શુદ્ધ અદૃષિત” કરવા ને જાળવવા સાર 

લૌતિક' તેમજ આધ્યાત્મિક“-એ ખજ્ઞે જીવનોની નિરધાર 
અષોાઈના અચલિત સંસર્ગે મળતી ત્રિદ્ધિ અનેક મહાન, 


જે દ્વારા ઉરન્તયોતિ” તરક તે દોરવતી આસ્તિકનું ધ્યાન. 


દ. સાધેલી, ટર્લપલઇવ, 2દદ૭૭0૯ત. ૨. ટેકા, ૩. ઇશ્વરી હેતુને, £૦ 12 ત:9270 ૮294૦, 
જ, દોષ વગરના. પ. શારીરિક, દુન્યવી, 3/ડાલ્યાં ૬. આત્માને લગતુ, ડત પરો. ૭. સૈયામાં 
“જળતી ખુદાઇ રોશની. 





જ્ડ્દ હ, ર૮ 
૩ 


હૈ અષ! નિત્ય તમારી પાસે ઉપાસનાનાંપ ગાઇશ ગીત, 
ને વળી વોંડુમનો પાસે હું સ્તોત્ર” અપૂર્વ રચીશ સુરીત ; 
ને મજૂદાને અટુરાને પણુ ભજનેથી રીઝવીશ” સપ્રેમ, 
જેની મહેરે અજિત ગણાતા ક્ષશ્રતણી શક્તિને એમ 
ભષ્તિભરી આર્મઇતિ વધારે, માટે કૃપા કરી નિર્ધાર 
સજ આવાહનને* દેવાને ચુદિ તસે આવો આ વાર! 


૪ 


એવા શુભ આરાધન માટે ખુદ મારા આત્માને ખેશ 
સઘળી રીતે માત્વિક મનથી રડું દોરવી લઇ જાઉં હમેશ ; 
ને આ અદ્ભુત ચૃણિ વિષેની મજ્ઢા અહુરાની સુવિધાન” 
અણુગણુ* કૃતિઓતુ તેઓતું નણીને સ્વામિત્વ” મહાન, 
જયા લગી હું અઘિકાર ધરાવું અને અમર્થ મહું જગમાંય, 
ત્યા લગી હું અષની ઇચ્છાને પૂર્છુ રહું આધીન સદાય, 


મ્‌ 


પ! રું તે ક્યારે તારા દર્રન કરવા યોગ્ય અનીશ? 
કયારે સાચું રૂષ કત્પી વૉટુમનોને જેઇ શકીરા? 
મહા શક્તિશાળી અડુરાનું કચારે હું ભાળીશ સદ્ધામ? 
ને સજદાના મહામ્રતાપી તરોશને કયારે સુદામ ? 

એવી રીતે ચુદ્ધ ખનેલી મંત્રવાણીથી નિત્ય જ૩૨ 

ભૂંડી કુત્મિત“ જીભલ્ીઓને *ખાવથુ અવરોધી* દુર. 


ન# « 
પડ 


૨. ભક્તિના, પ્રાથશ'નાના ૨. ઠવિતામદ ર્કેલી સ્તુતિ, ભજન, 7$વ ૩. અધુરા કરીથ. 
જ પ્રાર્થના કરીતે આપેલા આમ-ત્રણુને, 113૯3100. પ. સારી હિયાવાળજા. ૧. ઞખાય નહી' 
સટવી ૭ પણીપણુ', 1834૬૯૬૩૫૦ « અધમ, તીચ, નિદિત. ૯૬. અટકાવીને, શામે થઇને 





હા. ર૯ 


૧૩૯ 
દ 


આવ અહીં તું વીહુમનો સહ્‌, અને અમોને ખક્ય અમૂલ્ય 
લાંખા આવરદા દ્વારા સૌ પાવન અષની ભેટ અતુલ્ય ! 

ને વિનવું, હે મદા ! તું પણુ ત્રોઢ ભજન દ્વારા આ હાર 
દે જુરથુસત્ર થડી ઉન્ત્જવલ” ને એજસ્વી* વાણીવ્યાપાર 1 
અને અમાને, હે અડુરા ! તું વળી ખક્ષજે એવું અશેવ, 
જેથી અમે કુંઠિત“ કરી દઇચે સહુ દ્વેષીએ કેરા દ્વેષ ! 


છઠ 


હૈ અષ ! ખક્ષ અમોને એવું તે સ્વામિત્વ પરમ તું પંડ, 
ને તે સાથે વૌહુમનોની સાત્ત્વિક મનની સિહ્ધિ અખંડ ! 
હૈ આર્સઇતિ! માંઘી માતા ! તુજને પણુ વિનવું આ વાર, 
શ્રી વિશ્તાસ્પ અને સુજ માટે દેજે સર્વોપરી અધિકાર ! 
હે મજા! શાસકસત્તા પણુ આપી તેં સુજને ધરી મહેર, 
જેથી મર્મપ્રખળ* તમ મંત્રો અમે પ્રગટ કરિયે શુભ પેર ! 


ન્ન 


અહો પશમસમૃદ્ધ ! તું તો છે પરમધની”% જેને નિરધાર 
પરમ વિભવશાળી અષ સાથે છે ઉત્તમ અદ્ભુત સહકાર, 
એવા તું દાતા અહુરાને વીનવતેો યાચું હું આજ 

ભડ* નરવીર ક્શોસ્ત્ર થકી તે તેસજ સુજ પોતાને કાજ, 
ને તેઓ માટે જેઓને નિશ્ચય તું દેશે જે ઇટ 

સદાકાળ માટે, કરીને તે સાત્વિક મનની પ્રાસિ વરિણ.“ 





૬. પાક, પવિત્ર. ર.ઝળક્તે! ૩. જીસ્સાટાર, ડઝઝદત્ત ૪. દખાવી દીધેછ ૦૫૯૪૪૦૫ લ્વે 


પઃ પોતાને, 10 દલ ડલ. ૬. બદભરમધી ભરેલી ચડિતવાળા, 705૬૯0૫5. ૭, ઉત્તમ લક્ષી" 


વાળે. 


૪. મોયા યોઠ્દ- ૬. ઊંચામાં ઊંચી 


"૩૮ 


છા ૨૮ 
ન 


એ અવુશ્રહપ પામી, હે અહુરા ! કો અમ વર્તનથી ફે કાજ 
અમે તમોને તેમજ અષને નહો 4દી ડરશુ નાગજ, 

તે ઉપરાત મહોાતતમ? મનના સ્પૅન્તા મન્યુને ઝો રીત-- 
અમે ખધા એકત્ર થયા જે મ્તેત્રસમર્પણુમાય? ખચીત 

છો આગધનયોગ્ય તમે સૈ! વિધવિધ નાક્તિભર્યા સવિરોષ, 
અને પરમ એશ્વર્ય” ભરેલા વળી ક્ષશ્ર પલુ તેમ હમેશ 


૧૦ 


ત્યારે પરમ અષોઇ થકી ને વળી નાત્વિડ મનથી આ ઢાર 
જેઓને પરિશુદ્ધ" ખનેલા તમે પિઠઠાન્યા છે નિરધાર, 

ને જેને, હો મજા અડુરા ! ગણ્યા ફિયાકાડે પણુ દક્ષ 
વાછાસિદ્ધિ” વડે તે સૌને કરજે વ૬ૃધગત” ગ્રત્યક્ષ ! 
નહિતર તમ ખજન્ને પાસેથી ક્યમ પૂર્‌ હુ જાણું માન 
વિપથ” જતી છે ભક્તિસેવા આ અમ, કે સપાદનપાત્રપ્ધ્? 


૧% 


એ ખુદ ભષ્તિસેવા દ્રારા હુ સાચવી ગખીશ અષોઈ, 

ને સનની સાત્ત્તિકતાને વણુ ચદાડાળ અતર ઝુજ સોઈ , 

તમે જ ખુદ, હો મજ્ઠા અહુરા! વરો સુજને આત્તા આ વાર 
તમો! તરક્થી સૌને ન્તતે ફરવા પ્રગટ હવે નિરધાર 

સદા તમાગ સહકારી શુભ મન્યુતણા સ્રુખથી ભવી ભાત, 

કઇ વિધિથી'પ જગમા જીવનના થયે! પ્રથમ ઉદ્ભવ ઈસાક્ષાત ! 





૬ રૂપા મહેરખાની, મહેર ર મહા ઉત્તમ ૩ ભજનના અર્પણુમાં &0 ૬1૯ 


લુ 9 માડ ૪ ગ્રેલુતા, 
છ મ્ુરાદ્ની (સઢ યા પ્રાષ્તિ «૮ ચઢતી મેત્રવવા 
૨૫૦૯1૫ દદત્ાણળઇ ૦૬ કત્વૃપાત0ટુ 


કપછીત્લ1૧8૯) પષ તદન પા* ૬ ફરાળ, પ્રામાણિક 
« આડે માગે ૬૦ મેળવવાને યોગ્ય 
ર૬ રીતે ૨૨ ઉહતપત્તિ, ૦૮૫૪ ૬૩25૯1૦૯ 


ગાથા અહુનવઇ/તિ 


અધ્યાય ૩ જે? યસન ૩૦ 
* ષેગામ 
( સવૈયા ) 


વ્‌ 


હૈ ન્િ્તાસુજનોપ ! તે બેને હુવે ખતાવું વર્ણવી આજ, 
જે મજદાના હેતુ થકી છે, જે ડાહ્યાના ચિ'તન કાજ ; 
સે જે અહુરાને માટે છે ખહું સ્તુતિકર જગમાં, નિર્ધાર, 
ને વળી વોંહુમનોના પણુ છે જે આરાધનયોગ્ય અપાર, 
તૈમજ જે છે અષને માટે મંદ્ર” મધુર સ્વશ્વાછું ગાન, 
જેથી તમે સૈ ત્તાનપ્રકારશો જાણી લેચો મર્મ મહાન! 


ર્‌ 


સુણ તમે ઉત્તમ કલ્યાયુક નિવેદનો દ્રારા આ સાન, 

ને નિર્મળ મનથી તેના પર ધરે સ્વાતંત્રપણેં નિજ ધ્યાન, 
આ બે વસ્તુતણી વચ્ચેની પસંદગીનો કરી વિવેક 

નિજ નિજ પંડથકી* સ્વેચ્છાએ* સ્વવશ રહીને જન પ્રત્યેક, 
ચરોાગ્ય પથે જૂદા પડવાના સમયતણી પૂર્વે નિરધાર 

એને અતુમાદન5 દેવાને નાગ્રત થઇ અંતર મોઝાર ! 





૬ જ્ઞાન મેળવવાની ઇચ્છાવાળા માણસો. 
કરું જુ તે. ૩. નનહેરાત, ૩₹૦વ&04005. 
પ. આપમરથધી. ૬. ટકો. 


૨. ધીમા, નીચા, સ'ગીતમાં જેને 12દ દણળલ્ડ 
૪. પોતાની ન્વતથી, પ્ત ૦0૯5 ૦૫0 ડલ. 


૧૪૦ 


૧. સુદિનૃ' મૂળ કારહ્‌, છતાય. ૨. ષેતે. 
છુશ્ધિવાવો. પ. સજન, ટસત્સદાઉત. 


સ્ગેમ ખે જરી «દી *્યકિતિ ફે, તે 


છાં, ૩૦ 


૩ 


હવે, આદિકારણુ' તે અન્ઞે મન્યૂખઠા અલુદીઠ સદાય 

જે જેડી નિજનિજને પંચે ખૂહુવિધ કાર્યકુશળ કહેવાય, 
વિચારમાં ને વાણીમાં ને વતેનમાં તે ખત્તે એમ 

ઉત્તમ અથવા અધમ તરીકે બોલાતા વળી નિજનિજ નેમ ; 
એ બેમાંથી જ્ઞાની જનોએ કીધી ચૂંટણી આપરે યથાર્થ 
પણુ ફુર્ણુદ્ધિ જનોએ તો નહિ સંભાળ્યો સાચા નિજ સ્વાથ.. 


જ 


અને વળી નયારે તે ખન્ને સરખેસરખા મન્યૂ ત્યાંય 
સર્જાયા સાથે પ્રારંભે, ને નિજ નિજ રીતે જગમાંય 
જીવન અનૅ અજીવન તેમજ તેએ એ સન્યા તે વાર, 
ને એવી રીતે હસ્તીના અંત સુધી રહેશે નિર્ધાર : 
અનસ્તાનીઓઆનો મન્યૂ તે જડબુદ્ધિવાળા ને બ્રષ, 

પણુ છે નેક અવાજન માટે મન્યુ મહા સાત્વિક ઉત્કૃછ. 


પૃ 
એ બલે અન્યૂઓમાંનો જે છે અજ્ઞાની ડુર્છુદ્ધજ 
તેબું તો ચાહું ઉત્પાદન જ્ડયુદ્ધિમય તેમ અથદ્ધ; 
ચલુ જે મન્યુ પવિત્રેત્તમ છે તેણે કીધી અષોઇ પસંદ, 
જે તેજેમય ગોલ ભરેલા આકાશે નિવસે સુખર્કદ ; 
ત્તા નિશ્ચય જેએ પોતાનાં સત્કાર્યોડ દ્વારા નિર્દોષ 
સજદારપધ પ્રવતેરે તેઆ અહુરાને આજે સંતોય.* 


૩. ખરી, વદઝબી, ૪. ખોટી થા 
૨. «ય, ચાલે. * આ લીડીમાં મડ્ઝદા અને અહુરા 
પેઞમ્બર સાઢેબે સ્પષ્ટ રીતે કયું રે. 





રા, ૩૦ 


- ૧૪૧ 


દ 


અઝ ખત્ેનો દેવો પણુ નહિ સમજ્યા સાચા મમે જરાય, 
કારભુકે ભોળવનારા ને મનમોહન કંદર્પેષ ત્યાંય 

નિજ મોહિત? અડગુરાગીઓનેચ કીધા નિર્ખળ તે મવતિર્મદ, 
જેથી નિજ ફાજે તેઆખે કીધો મ્યુ અશિષ્ટ” પસંદ ; 

પછી હવસને તેઓએ તો આત્મસાત્‌ કરી લીધો એસ, 


નક 


જેથી તો આ મર્ત્ય જીવનને કીધું દુખમય ને અક્ષેમ”, 


છઠ 


અને અમારે માટે તો એ ભલે કટાચિ ભાવે કામ* 
ક્ષત્ર અને વળી વૌટુમનો ને તેસજ અષ દ્વારા અભિરામ ; 
તેથી તો ઉલટું અમ સૌના ખાકી તનને પ્રેરી ખાસ 
ચ્િર્કાલિક* આર્મઇતિ તે ત્યાં દેશે દઢતા ને ઉલ્લાસ ! 
એ કૈદપ રહે તેઓની ને તુજ ઇચ્છાને આપીન, 

એવી લોખંડી બેડીથી સંતોષાઇ કરી આમીન. 


ક. 


અને ખરેખર ન્ત્યારે પેલો! દઢ સંયમથી અંતરમાંય 
પાષતણ્‌ી ઇચ્છાને ઉગતી દાખી દઇ અવરોધે'” ત્યાંય, 
ત્યારે, હે મજ્ટા ! તે એવો ક્ષશ્રતણે વતાંવ'' નિદાન 
અ પાપા માટે છે એવી સાત્વિક મનથી કરે પિછાન ; 
હૈ અહુરા | તેઓની પાસે તે તો મેળવશે પદ સટ, 
અષોાઈના હાથોમાં જેએ અનિણનેષ્* દે સોપી સચોટ ! 





૧. કામદેવે, €0[પતે ર. મો!હ પામેલા, ઝન્તયેલા. ક. સ'બ'ધીઓને. ૪. અધમ, નાલાયક. 


પ. પોતાના જેવા, ૧. નારાવ'ત, મોતને આધીન જે એવા. 9. સ્ખગાંતિ વગરનુ". «. કામદેવ. 


હવે. 
૨૧૩. ખુરાઇને, 


૯. લાંબો વખત રહેનારી. ૬૦. અટકાજે. ૬૬. આચરણ. ૧૨. પદવી, માન, 


૧૪૨ 


હા, ૩૦ 
હ 


નૈ એવી રીતે « અમે પણુ થઇમયે તેએ જેવા નેક 

જેઓ જીવનને ખંધનથી સુક્તિ અપાવે પરમ વિવેક ;-- 

હે સર્જનના સ્વામીએ ને હે જીવનના સૌ સરદાશ ! 
વિશ્રસ્નેહ ને અવોઇ દ્વારા એને ટેકવજે નિરધાર ! 

જેથી ભક્તિતણુ જ સદેદિતદ ઉદ્ભવે થાય પરમ ઉરમાંય* 
જ્યારે પણુ સુઝવલુમાં "પડતું ચિત્ત બ્રમિત ને વ્યાકુળ” થાય ! 


૧૦ 


ત્યારે પાયતણી ૬ૃદ્ધિનો એ ભક્તિ દ્વારા ઉત્કૃછ" 
નિશ્ચય નાશ થશ્રે અંતરમાં ને એતે ખનરે તે નટ ; 
અને, પછી તેઓ આનંરે રહેશે મધુર મિલાપે એમ 
સર્વોત્તમ સદ્ધામ વિષે તે સાત્વિક વૉહુમનોાના, તેમ 
સવજ્ઞાની મજદાના ને તેમજ અષના પરમસુજાણુ, 
જેએ પરમોત્તમ મહિમામાંચેં જીવન વિતાવે જગકલ્યાણુ ! 


ન 


તવ” તે બે જીવનાચારાને“ તમે પિછાનો છે પરમાણુ, 
જે ખત્નેને, હે મશગ્યાઓ। મજદાએ કીધા નિર્માણુ-- 
એક જનારા છે ગત્પથે, યણુ ખીજાને છે ડુષ્પંથઃ 

ને તેથી ખળ” ખકવારીને તો છે હાનિ વ્યથાષ્પ અત્યંત, 
પૃણુ છે નેક અયોજન કાજે તે પરમાત્તમ શક્તિ સમાન; 


સાટે નિથય તેએ દ્વારા થશે જીવનકલ્યાણુ નિટન ! 





૧, હ'મેશૉ. ૨. ૬૬ય, જન્મ. ૩. ફૈયામાં. ૪. ખાવરું, ગાભરું. ૫. ઉત્તમ, એ 


જ્ક્તિ”તુ' વિસેષણુ છે. ૬. વૈલ્ષવવમાં. ૪. ત્યારે, ૮. જિ'દગીનદે આચરણુને, નિદા વિતા" 
વવાના નિયમોને, ૯, દુષ્ટ, ૬૦. સુકસાન. ૨1. પીડા. ૬૨. જરૂર, 


ગાથા અહુનવઇતિ 


અધ્યાય ૪ થો: યસન ૩૧ 


તે ખન્ને જીવનાચારાનેપ તમ પાસે, સમજી શુભ પેર, 
આ અણુપ્રગટેલાર આદેશો? અમે ઠવે કરિયે જહેર,-- 
તે સર્વેને કાજે જેએ નિજ પાપાચરણે“ ખહુ રીત 
અષની ઉત્પાદિત સણિને નાખે સંકટમાંય ખચીત, 
વળી ખરેખર તે સૈ કાજે દઇથે એ આદેશ અમૂલ્ય 
જેએ મજામાં નિજ શ્રદ્ધા રાખ ધારી ધૈર્ચ અતુલ્ય. 


૨ 


ન્યારે એને લીધે જગમાં આત્મથકી સીધો ને સ્પ 
વધુ સાસ મારગ કોઈ પણુ સ્હેજે એમ પડે નહિ દૃષ,” 
ત્યાર હું આવ્યો છું સ્હાવા એમ તમારી સૈની પાસ 
અહુરાએ નિર્માંલુ કરેલા રતુ પેગમ્ખર જેવો ખાસ, 
મજટાના સર્જેલા એવા બે અંશો“ વચ્ચે આ ઠાર,” 
જેથી અવોઇને વશ રહીને જીવન ટેકવિયે નિરધાર. 


૬. જિ-દગી [વતાવવાનાં આચરણોને. ૨. નહેર નહીં* કરાથેલા. ૩. ધર્મનાં ફરમાન. 
૪. પાપી કાર્યોથી. પ. પેદા કીધેલી. ૬. યકીન, વિશ્વાસ. ૭. નજરે. «૮. વિભાગો-શલાઇ અને 
આુરાઇના વિભામે।1. *. ડઠેકાખે. 





“૧૪૪ 


ઉ, ૩૧ 


૩ 


આથ્પ અને શુભ મન્યુ દ્વારા પ્રેરે તું જે ખ્રહ્માઝાન,* 
જે ખત્વે ગ્રતિસ્પર્ધી“ માટે પરખે અષ દ્વાર તું નિદાન, 
વળી સૃક્ષ્મદર્શીપ માટે તો જે જ્તાનજ છે જીવનાચાર, 
તેને પૂર્ણ સમજવાને, હે મજદા | સ્પછ કહે નિરધાર 
ખુદ તુજ પોતાના સુખ કેરી વાણી દ્વારા સિદ્ધ અતુલ્ય, 
જેથી સૈ જીવતા જનને હું શીખવું સંયમશક્તિ અમૂલ્ય ! 


૪ 


જયાર્‌ પૂજન આવાહુનને* અષ અતુફૂળ ખને શુભ અર્થ, 
હૈ સર્જનના સ્વામીએ ને હે જીવનના નાથ સમર્થ ! 

અને પાક આર્મઇતિ તેમજ પ્રસન્ન સૈની સાથે થાય, 

ત્યારે સાત્વિકતમ” મનથી હું મથન કરીશ ઘણું ઉરમાંય 

મારે માટે મેળવવાને એઆજસ્વી સયમ તાકાત, 

જેની વૃદ્ધિથકી જ અમે સૌ પાપવલણુને કરિયે મહાત, 


ષ 


એનો ભેદ સમજવા માટે તમે કહા સુજ્ને સાક્ષાત, 

જે વધતી વિભૂતિ" અષ દ્વા તમે મને રીધી ભલી ભાત, 
તેમજ સુજને સાત્વિક મનથી એ સૌ મર્મ સમજવા માટ, 
અને ધ્યાન ધરવા તેનું જે ન્યોતિર્ષે રહે છે ઉરપાટ-# 
એ સર્વે, હો મજદા અડુરા! સુજને દર્શાવો આ વાર 
જેનાથી એ થાય નહીં ને જેનાથી એ છે થાનાર !* 





ક્ષ જ 


૨, આતસને આપેલા રૈવી ફૂપન' મૂન નામ-અયર. ૨. રુલ મન્યુ એટલે “સ્પૅન્તા મન્યુ,” 


ભલે! મન્યુ, ૩. ખુશાઇ જ્ઞાન, ૪. હરીફો. પ. ઝીણવટથી ઊંડા ઊતરીને સેનાર. ૬. આમંત્રણને, 
3034003600. ૭. અતિં સારિવિક, પૂણ પવિત્ર. «. મહત્તા, દીંચી પ્રાપ્તિ. ૯૬. ફૈયાની બેઠકમાં. 
* ઝેતાથી એ સંયમ રાખીને ઊંચી પ્રાસ્તિ મેળવી શકાય, અને જેનાથી એ મેળવી નદી” રાકાય. 


“1, ૩૧ ૨૪૫ 
દ 


લાખેણું' થાજે રે તેતું મર્વોત્તમ કલ્યાણુ નિદાન 

જે જ્ઞાની જન જગમાં મારું પ્રગટ કર્‌ આ સત્યવિધાનર-- 
પ્રગટ ફરે તે મંત્ર અનેરો જે સમૃદ્ડિતણા છે, તેમ 

પરમ અષોઇતણે! ને તેમજ અંત્ય અમરતાનો સક્ષેમ,” 
મજ્દાને માટે જે ભાવે રક્ષે મંચમશક્તિ સદાય, ી 
જેને મજદા કાજ વધારે સાત્તિક મનથી જીવનમાંય ! .-,ર- 


હ 


ય 


જે તે ખજ્ઞે મન્ઝુઓનૅ પ્રથમથકી સમજીને ઉર” 

નિજ એતરન્યાતિથી' પાડે ખુદ્ધિપ્રકાશે જીટા જ૩૨, 

તે તો પાતે નિજમરજીથી છે અષને ટેકો દેનાર, 

જેથી સર્ષેન્તા મન્યું ખરેખર પામે નિજ કાર્થે આધાર ; 

હૈ મજા! તેં ખહુ ખળવંતા મન્યુ ઉભય કીધા વણુબ્રાંત,* 
જેઓને, હે અહુરા! તું તો નહીં કટી પણુ રાખે શાંત! 


૮ 

એ માટે છું લેણું તુજને વરિછમાંય વરિષ્ઠ” અખાધ્ય, 

હે મજ્દા! મન દ્વારા એવો સદાકાળનો તું આરાધ્ય! 
વાહુમનોના સાત્ત્વિક મનનો રટ્ક વળી લેણું ભલી ભાત, 
તેથી પૂ્ણું ભરી રાખ્યો મેં તુજને આંખાસાં સાક્ષાત-- 
આંખા જે પાવન ને ન્યાયી અષ્તું એતર સ્થાજ્તક” થાય, 
જે અષ હસ્તીનાં કૃત્યો પર છે અધિકૃતપપ સ્વામી જગસીથે. 








૧. લાખને તોલનું. ૨. સવ્યને લગતી પર્માજ્ઞા. ૩. અંતની, આખરની ૪. . કેમવાને!, 
ફલ્યાપ્મુ કરતારો. પ. પોતાની અંદર વસેલી ખુદાઇ જ્યોતથી ૧. અનને. ૭. વગર્‌ રકે. 


-. સર્વાત્તમ, ઉત્તમમાં પણ ઉત્તય. ૯. રહેઠાણ, બૅઠશ, ૬૦ 1જદગીનદે. 1૧૬. અધિકારવાળે. 
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૧૪૬ હ ૩% 
૯ 


ભક્તિભરી આર્મઇતિ ખધે છે પ્રસગી ગ્હી તમમા* નિર્ધાર, 
ને તમંમાં વળી ભન્ઝુતણો પણુ પામ્યો છે મૂળ હેતુ પ્રસાર / 
હો પૃથ્વીનાં સ્જનહારા ! હો મજા અહુશ ખળવંત ! 

તેથી એ પૃથ્વીને માટે તમે નિયત? કીધો છે પંથ * 

ચાહે તો! પેગમ્ખરથી એ પૃથ્વી સત્ય પથે? રોરાય, 

અથવા જે પેગસ્ખર છે નહિ તેવાને અતુઞરવા જાય ! 


૧૦ 


એ સમજીને પૃથ્વીએ આ બેમાથી સ્વીકાર્યા ઇષ# 

પોતા માટે રક્ષક એવે! સદ્ફળદાયક' સત્ય અભીઇ,5 
અઘિકારી મ્વામી ખળવંતો, અષોઇ ફેરા રાખણુહાર, 
વૉહુમનોના સાત્વિક મનને પ્રાસતિવાઇું” તેમજ નિરધાર , 

ડેવે નહીં, હે મજા | જગના ધર્મનિયગ્રની “ગ્ઝૃતિ”નો બ્ર 
સઇ વિઘાતક” ફુર્મોધક પજ એને વ્યર્થ કરે ઝે નટ! 


૧૧ 


કારણ, હે મટ! અમ માટે પ્રથમ અધી સમજીને વાત 
ર્છી તે વિધવિધ સષ્િઓ ને પર્માદેશો” ભલી ભાત, 
લગી તુ” દ્વાગ જ્તાન દઈ તેં દીધી નિર્ણ્યણુદ્ધિ” પ્રમાલુ, 
જેથી હાડતણા ખોખાને ટીધુ તે ચેતન ભરટ્યાપુ 

જથી વળી તેં કાર્યપ્રયત્ના ને ઇચ્છાએ પેરી એમ, 

ણે કરી નિશ્રયશક્તિપપ તો! પમંદગી કરી લે નિત નેમ 
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૬ તમારામા, તમારી “4૬૦ ૨ નઇ કરલે!, સ્થા રેસ. ૩ કસસ્‍્તે ૮ જોથી સારા 
આત્માનુ ભક્ષુ ઘાય એવા પ સાર્‌ ફળ આહ તારો! ૬ મનગમતો છ પ્રાપિ મેળવવાની 
ઇચ્છા રાખનાર «૮ ઘાત મ્મ્તારો, ૬ રતારો ૬ વમ'તા--જિ દગી ભવી રીતે જેગવવાનદ 
કૃત્માતેદ ૬૦ ડવ કરતાની મુદ્દ, ડલાડટ ૦ વંલ્ત3૦ત ?૬ અતરબળ, 11111 [૫૦0૦ 
હિ 


દ્વિ 


છા ૩૧ ૧૪૭ 
૧૨ 


-હી તો ક 3 વિધવિધ રીતે વાદે ચલાવી રહે નિરધાર-- 
ચા મ્રતિસ્પધી' વિરોધી વક્તા યા તો! સત્યવચન વદનાર, 

ચા વિદ્યાર્વતો ગદ્ત્ઞાની યા તો અજ્ઞાની મતિહીન, 

તેના તેના હૂદયથકી ને ખુદ્ધિથકી બનીને આધીન! 

મવિરત પૂડે જતી આર્સઇતિ ખત્તે મન્યુઓને ત્યાય 

પૂછે જાણી લેવા સઘળે «ત્યા ત્ત્યા શકા વાદ જણાય * 


૧૩૨ 


એએ રીતે નિર્ણુય કરવા જે પૂછપરછ ચાલે ન્તહેર, 
ભથવા, હૈ મજ્દા| જે ચાલે છૂપીથી પણુ કોઇક પેર, 
અથવા જે નાના સરખા પણ પાપતણી, ધારી અનુતાપ% 
મોટામાં મોટી નિજ માથે સજા ઉઠાવે આપોાઆ'પ-- 

તે સઘળછી તુજ ઝળતી આખો ચાગસમ ફેરવતો પ્રત્યક્ષ 
પૃથ# પૃથક' અવ દ્વારા તુ તો પરખે મર્મ વિવેકે દક્ષ ! 


૧૪ 


એ પૃચ્છા માટે હું તુજને પૂછુ, હે અહુશ જગતાત ? 
ડુ શુ મેળવતી આર્ચઇતિ ને શુ મેળવચે સાક્ષાત ? 

રેડુ પ્રતિક્ળ” આખરમાં તો દેવામા આવે નિરધાર 
અચળ મઅદાચારી જન કેરા ગ્વાપણુતુ આ જગ મોઝાર”? 
નૈ ફેવુ દેવામા આવે, હે મજદા ! બકવાદી માટ ? 

કેવુ “્તુતિકૂળ પામે વળી સૈ મિત્રિતકર્મીએ જગપાટ” ? 


૨ જારી «ધી 2 વર્ચા ૩ હરીફ આ છકશ્ની લીશમાં પૂઠે જતી આગમ'ઇતિ 
પાતાના બન્ને નન્યુઓને પ્રજે છે, એ પરથી સ્પષ્ટ થાય જી કે પુથ્નીની આસપાસ ફરતી નેં 
સદા ડૂઠે જતી ગામ'ધતિ એ? ચદ ગતે એના બન્ને મન્યુએ તે એના ઉત્તર દક્ષિણના બન્ને 
બડૂપાત-પબ્તલ્વ મેટતે રાડ ને કેતુ « પસ્તાય પ જાગે જુદો ૬ પૂછપરક છ અનલ 
«૮ પમા, મઢડે ૯૬ સા। માઠા એમ ભેળસેળ કાર્યો: કરતારા ૧૦ જગતની સપાડી પર 





૧૪૮ પિ હ, ૩૧ 
૧૫ 


છું તુજને પૂછું આઃ કેવી શિક્ષા પામે તે ઇન્સાન 

જે નિપનતવી આપે સત્તા ખકવાદી જન કાજ નિદાન 
તેનાં ડુષ્કર્માને સાટે? હે અહુરા એવો હંમેશ 

જે નહિ જગમાં સમજી ત્તણે ખતાવવાને લાભ વિશેષ 
રક્ષક પેગમ્ખરની બૂરી નિ'દાથી કો ખીજે એમ, 

ને નિજ અદ્રેહીપ શિષ્યોના રહ્ષકવીરતણી પણુ તેમ? 


૧૬ 


હું તમને પૂછું આ ખીજી : કેવા તે કહેવાશે એમ, 

જે દાનાવ સુદ્યાતુ જીવનમાં પોતાના આત્માની, તેમ 
દેહતણી ને ભક્તિભાવની સંચમશક્તિ * સદાય જરૂર 
અપોઇથી વર્ષનર કરેવાને આતુરતાથી વાંછે* પૂર ? - 

સુજને કહો, હો મ દા અહુશ! એમ તમાશમય# નિર્ધાર 
ક્યારે તે ખનશે, ને કેવાં કૃત્ય કરે જીવન મોઝાર? 


૧૭ 


આ ખેમાંથી ફોણુ મહેત્તર' પસંદગી દર્શાવે આપ: 
પાક અષો જન કે અત્તાની જે ઠાલો કરતો આલાપ ? 
એનો ભેદ ખતાવે બોલી જ્ઞાની જન શાણાને સ્પછ, 
પણુ કોઈ અજ્ઞાની જનને મા ભેળવવા દેશો ધૃછ“ 
ખનો તમે પોતે જ અમારા, હો મજદા અહુરા સર્વજ્ઞ ! 


સાસ્વિક મનના શક્તિપ્રદાચયક તેમજ મારગદર્શક મસ્ત !“-- 





૧. દગા થા બુરાઇ વગરના. ૨. વધાગે. ૩. ઇચ્ઝે, ચાડે, ૪. તમારા જેવા, પૂણુ” 
અયો બનીને તમારામાં ભળો જવાની ચોગ્યતા મેળવનાર, પ. વધારે મોટાઇ ધરાવનાર. 
$, ૭. ઉદહ્ત્તાઇથી, 2પવત્રતંબપડ!', ૮. ડંડું જ્ઞાન ધરાવતાર. 


હા, ડય ૧૪૯ 


૧૮ 


રખે તમારામાંનો કો પણુ, તેથી, ખકવાદીનાં બ્ર 
સત્રો ને ફાનૂનો બેલે કરવા આ જીવનને નષ ! 
એથી તો નિજ આત્માને ને પોતાના જીવનને, તેસ 
તનને નેં નિજ ભક્તિભાવને તે દોરી લઇ જાશે એસ 
ડુઃખભયો ડુર્ષાસપ વિષે નૈ પૂણુ અધોગવતિસાંહ્યર જરૂર, 
તેથી ઉચ્છેદનથીર એને સૌ કે! હાંકી કાઢો દૂર ! 


૧૯ 


જીવનવ્યાધિહુ્‌ર૨“ શાતાકરપ અર્ષેમતણુ તે મંત્ર મહાન 

જે જ્ઞાની જન પ્રગટ પહે ને લક્ષે,' હો અહુરા ! ધરી ધ્યાન, 
ઉન્નત” દેવી કવિતાપૂધો ભજનો સાટે પઢ ખચીત 

સહુ રીતે સામર્થ્ય ભર્યો“ ને વશવર્તી જીભવાળે નિત્ય, 

તે, હો મજદા ! ઝળહળ કરતા તમ આથર દ્વારા સુદામ 
ખત્લે ગ્રતિસ્પધીએઓ” જશ શ્રેયપ્પ વિષે જ પ્રવર્તે આમ. 


૨૦ 


જે રહેશે સતત” ટુખ દેતો પાજી અષો જનને આ ઠાર, 
તેનો ભાવિષ્ગં વિષે છે અતે ઘોર વિનાશ અનેક પ્રકાર, 
છે અંધાર ભરેલું તેનું જીવન દીર્ઘ સમય'* પરમાણુ, 
હીણી અનથેકારક ને વળી હુણ પ્રવાહિત તેની વાણુ : 
હે ખકવાદીઓ ! એવા તમ જીવનને તમ પર્માદેશ્પ્ય 
પોતાનાં સૈ કૃત્યો દ્વારા દોરીને લઇ ન્તય હમેશ. 





૧, ખરાખ ઠેકાણુ. નરક. ૨. પડતીમાં, ખરાબ સ્થિતિમા. ૩. સમળા નારાથી. 
૪. જિ*દગીના રાગને હરનાર. પ. રાંતિ આપનારા. ૬. *્યાન ધરે, કા્લ્લ(સતદલ્ડ ૪૦૧૫૪૦, ઊંચા. 
૮: શક્તિથી ભરેલો. ૬. જેની જભ પોતાને વરા છે એવે. ૬૦. હરીરફે।, ૨૧. ભક. 
૧૨. હૈમેરાં. 1૩, ભવિષ્ય, ૬૪૪ લાંબા વખત સુધી ૨૫. ખનબ રીતે વહતી, અપરાબ્દેદ 
બઓવની, તોતરીખોબડી ૧૬. ધર્મતાં ફરમાન 


૧૫૦૬ હા, ૭૧ 
૨૧ 


જગના માલિક મજ્‌ટા અહુરા સરાષે તૈને ખક્ષિશ ઇછ્ટપ 

સરવ સચૃદ્ધિતણી ને તેમજ અંતિમ સુક્તિતલ્‌ી ય વરિઇ* 

અને વળી તેમજ ભરષટ્ટે યરમ અવોઇતણી નિરધાર, 

વૈશવૃદ્ધિથી મળતી ચંયમશક્તિતલ્‌ા નૂરની પલ્યુ સાર, 

ગ્રાત્તિક મનની દઢતા કેરા પરમ પસાદતણી પણુ હ્યાંય, 

જે શુભ મન્યુ અને કાર્યોથી* તેનો ધર્મોચાર્યજ* થાય ! ” 


૨૨ 


સ્પછટ જ છે સઘળું આ બોધ્યું સૈ ખ્રહ્યસ' સુજનને માટ, 
તેમજ અંતરથી ઉત્સાહે ચમજી શીખવાને જગપાટ* 
શાત્મિક શક્તિ દ્વારા પોતે પરમ અવોઇને જ સદાય 
વચન થકી ને કર્મ થકી જે અતુવર્ત* ચ્રાલે જગમાંયઃ 
એવો જે છે પોતે, તે તો, હો મજ્દા અડુરા પ્રતિપાળ ! 
અનશે શ્રેછ પ્રચારક” સેવક તમ પેગામતલા ચિરકાળ*! 


ર ઉત્તમ ચાહેલી. ૨. સવેત્તમ. “ભલા સ્પૅન્તામન્યુ દાર અને તેક કામે કીધાથી. 
9. ધમ'ચુરુ 5તોપર લ્લે. “ઉવેથે” એટલે “દસ્ત” નહીં, એ તો 2તમ્‌ ચબ્દ છે, અને 
એતો અથ* “ધર્સનો વડે? થાય જે. ૪. બ્રક્નને એટલે પરમાત્માને નઅણૂનાર, પ, જગતની સપાડી 
પ્ર, ૬, અનુસરીને, ઉપરેરા પ્રમાણે વતી'ને. ૪. પ્રચાર કરનારો, 1970038૨ઞાર્વડ, કલ્ડડલાકૂસદ 


«. હમેરાને- 





ગાથા અહુનવઇતિ 


અધ્યાય પ મો: ચસ્ત ૩૨ 
વિરોધ 
(સવૈયા) 


૧ 


તત સાહેખતણી પાસે વળી આત્મમારગીપ યાચે' એમ, 
નિજ અમીરી સાહ્યક સાથે વળી યાચે સ્વાત્મવિવેઠ્ઠી તેમ $ 
તેની પાસે દેવજનો પજુ સમ આશા? રાખી મનમાંય 
અહુરાની મજદટાની યાચે પ્ઝંદંગી નિજ કાજ સદાય : 
“અસે તમારા થઇચે ટ્ૂતો“--તમ સંરેશાના વહેનાર ; 
જેઓ દ્વેષ તમારો કરતા તે સૌને અવરોધનહાર,” 


૨ 


સહુના આશ્રય ને સરક્ષક મજા અદુરએ તે ડામ 
અખંડ ને અવિચળ પોતાની સંયમશષ્તિથકી સદ્દામ 

ચૂરણુ સાત્તિક મનથી સૌને આગયો ત્યાં પ્રતિઉત્તર તેમ 
સદા પ્રભાવિત૬ વાણીવાળા પરમ સખા“ અષ દ્વારા એગ ; 
“અગે તમારે માટે રૂડી સ્પૅન્તા આર્મઇતિને ભક્ત 

પર્ચંદ કીધી છે: અસ કાજે તે ચમદર્શી“ ચાય પ્રચક્ત* /*” 


૨. “પ્તઝેતુગ” એટલે “સગો” નહીં', પણુ છ્ેઝુઃ આવ્યાત્મિક માગે” જનારો. ૨. માને, 
પ્રાર્થના કરે, ૭. “ત્રજ3 મનોઇ” ક “હમોઇ મનોઇ” નદી' પણુ “ટમૂ-મતેઇ” મૂળ શબ્દ 
છે; એતો અશ “એકસરખો આરાય રાખનારા મનમા”? એમ થાવ છે. ૪. ડાસરે. 
પ અટકાવતાચ. ૬, પ્રતાપી. છ. દોસ્ત, સાઘે રહી કામ કશ્તારો. 2. એ-તરખી રીતે સતેનારી 
“અઅપક્ષપાત, ન્યાયી નજર્વાળી, ૬. આસક્ત, તૈત્પ્ટદટતે, 





" હ હા, ૩૨ 


ક 


નક 


એને ખદલે અરે તમે સો દેવજનોપ! આ જગ મોઝાર 
પાપથકી સંચેલા મનના ભૃષણું રૂપ ખધા છે. સાર! 
વળી જે રુજેન પાપી તેમજ ઊંધી મતિવાળા નિજ ઉર્‌ 
વંદનથી* તૈ પૂજનથી છે સેવી રહ્યો તમને ભરપૂર, 

તે લૂંડાની તમે કરો છેઃ વૃદ્ધિ વળી બમણી સૌ વાત, 
જેને લીધે સૃષિતલા છે સસમ' ખંડ વિષે વિખ્યાત ! 


૪ 


કાર્ણુ તે ખશ્ેને એમજ ઉત્તેજન વો છે નિરધાર, 
જેથી આ સર્વે મશક્યાઝો વશવર્તી ને તાબેદાર 

ગણાય છે દેવાને ગમતા ને વળાં સર્વ રીતે અનુકૂળ, 
જેઓ વૉહુમનોના તેમજ વળી મજ્‌દા અહુરના મૂળ 
સર્જન કેરા હેતુતણુાઃ છે અવરોષન' કરનાર પૂર, 

નૈ અષ ફેરી અપોઇથી ષભુ જેએા ભાગી જતા ખડું દૃર- 


ય 


એ રીતે ખહુ છળખબળકળથી5 તમે ઠગ્યો મશડ્યાને વહાઇ 
સજજીવન ને અમૃતતાથી રાખી દૂર, કરી ચતુરાઇ ; 
કારણુ તમને દેવજનોને પણુ પાપી મન ટ્રા એમ 
વેમજ પાપી વચત થકી ને પાપી કાર્ય થકી નિજ નેમ 
ભૂંડા ને પાપાત્મક” પેલા મન્યુએ ખૂત્યા સવિશેષ, 

જેથી આ તેના જ વિનાશ ખકવાદીને કુલવ્યો બેશ”! 





ક 
૪ સાવમા. 


“જદૃથા” એટલે તેત્તતળળડ નણી*, પણુ “દેવન્તાતિના લોકો,” ૨. અલ*ડાર. ૩. નમસ્કારથી. 


દ્વા 
%, અટકાર, ૨૬. હગાફટકાર્થી ને કળાથી. છ. પાષી આત્માવાળા. «. ઢીક રીતે. 


હા, ૩ 


દ 


દ 


વિધ્રવિધ' હાનિ કુચેછા*ં કરવા યત્ન કર્યા તેણે ખહુ રીત, 
પણુ તે સૌથી જે નોંધાયું તેનાથી તેવી જ ખચીત, 
જીવનની ચાટ્દી લેવાને, હૈ ન્યાયી અહુરા પ્રતિપાળ ! 
સ્પૅન્તા મન્યું દ્વારા સઘળું તું તો જણી લે સહુ કાળ ; 
અન્ને જગના રાન્ત્ય વિષે તુજ, હો મજદા સહુના સરતાજ ! 
નિશ્રય તારા કાનૂનો હું સ્થાપું ઉચ્ચ અપોઈ કાજ. 


ષક 


છ 


એ પાપાને ટેકો દેવા કોઈ પણુ વિદ્વાન સુજણુ, 

સ્વયં અલિષ' થવાને માટે છે નહિ અભિલાથી” પરમાણુ, 
જેથી યત્તકસોટીથી તે કહીને પ્રગટ કરે નિરધાર, 

એ પાપો દ્વાશ તે તાતા લોહ વિધેથી થયો પસાર ! 
ખરે, અરે હો અહુરા મજદા ! એ સૈની પોકળતા એમ, 
તમે પૂરેપૂરી જણે છે, ત્યા કંઇ છૂપું રહેશે કેમ ? 


દ્વ 


વળી એ પાષાને માટે તો પેલો અભિમાની સહુ વાત, 
છે જ વિવસ્વત્‌ કેરો યમ પણુ જણાયલોા સઘળે મખ્યાત ; 
જે અસમાંના મશક્યાસસાને રાજી કરવાને મથનાર, 

જગના દેવી સ્વામીઓનો હતો વળી નિ'દા ફથનાર : 

એ સૈ પાપો માટેના પણુ તારા ન્યાય વિષે જ ખચીત, 
રુ રફ કુ 


હે મજા ! સુજ અંતરથી હું થાઉ છું સમત સહું રીત. 


૨. #તભતની. ર૨. ખગ ચૈદ્દા, શપમ 0૮324, ૩, પોતે ૪. બળવાન, 





પ. ઇચ્છાવાળે1. 


૧૫૪ યં ઉ. 


૯ 
દુદ અધમ ડરર્ખોધક નિશ્રય સ્તુતિગાનોનો કરે વિનાશ, 
તૈ જીવનના હેતુતણ્‌ પલુ કરે પઠનપાડનથીપ હાસરં; 
એવાં સ્તુતિગાનો પ્ર[તિરાધે* માર્ફ પ્રયાજન ઇઇછ અનન્ય” 
વૌહુમનોના સાસ્વિક મનની જે છે ઉત્તમ દોલત ધન્ય ; 
મારા મનસંતાપતણી આ કવિતા દ્વારા ચ્ઠાવા દાદ, 
અષ ને તમ ખઅતજ્ઞેની પાસે હું આ પોકારે ફ્શિયાદ 1 


૧૦ 
એવે જન મારાં સ્તોત્રોને વીંખી નાખી કરે વિનાશ, 
જે નિજ આંખોથી આ પૃથ્વી ને તારક-ઝળતું આકાશ 
જોઇ યથાર્થ મનન કરવાનું જાશે પાપભર્યું જગમાંય, 
સે તેમજ ખકવાદીઓને આપે નિજ રક્ષણુ ને છાંય, 
વળી જે સ્રાચ્ચાં ધર્મવચનને ફ્રંટી કરી દે વેરવિખેર, 
તેમજ નેક અપોજન પશ જે શસ્ર ઉગામી કરતે! કહેર 


કજ 
તેએ નિશ્રય સુજ શિક્ષણુને એ રીતે કરી દેતા વ્યર્થ. 
જેઓ ભારે આર્ડબરથી" સેવા કરતા નિજ નેજ અર્થ 
ખકવાદીનાં યજમાનાનીર્ચ ને યજમાનોની” ધરી છાંય, 
ને. તેઓની મસિલકત કેરી પ્રાપ્તિ કરીને ભાગી જય ! 
જેએ વળી અપો જનને સૈ મનની ઉત્તમતાથી તેમ, 
હે મજ્દા| ઉથલાવી નાખી કરવા બ્રદ્ ચહે €ર એમ. 





૨, ભશણુવા-શણાવવાથી. ૨. નારા, ૩. રકે, અટકાવે. ૪. અનેડ. ૫. એટા કખા- 
વથી. ૬. શ્રાક્ષઞની પાસે ધાક કિયા કરાવનાર સીએની. ૩. ધાર્મિક કિયા કરાવનાર ઝહસ્થોની. 


ન્ય 


“જા, ડર્‌ 


૧૫૫ 
૧૨ 


જે ફો સર્ત્યજનોપ એવાની ખૂખ પ્રર્શસાથી ફૂલાઈ 
ઉત્તમ કરણી કરવી છોડી શરણુ થશે તે પર લલચાઈ, 
તે સૌને મજ્ટ્ટાએે પૂરા પાપી કીધા છે જ કકાશ, 
જગનાં સંયમી વાણીવાળાં બોધનના જે કરે વિનાશ ; 
જેથી પરગ્રાસકને?* અષથી મળી પસંદગી વધુ આ ઠાર, 
સે ખદીના પૂર્નારીઓની સત્તાને એમજ નિર્ધાર. 


૧૩ 


ભારે પાપભરેલા મનની જે આધ્યાત્મિક શક્તિ અનેક 
એ પરગ્રાસક આત્મા માટે મેળવવાને ચાહ્ય વિશેક, 

તે સૈ શક્તિ ખરે છે તેના જીવન કેરી વિનાશક? પૂર ; 
ને જે દોષારાપે' નિ'દે, નિજ ઇંચ્છામાં રહી ચકચૂર, 
હે ફરુશાકર મજદા ! તાશ પેગમ્ખર કેરો સંદેશ 
અષોઈ ફેરા ભ્રછીકરભુથી* જે સહુને રક્ષે હંમેશ. 


૧૪" 
એને કાંટામાં હોવાને એ પરગ્રાસક તો છળજ્ેર 
તેમજ સોમકિયાવાળા કવિ ચજ્ઞકિયાને સ્થાપે કેર, 
તે પ્રાચીન પ્રવૃત્તિઓને એ બજ્ઞેની પણુ એ રીત, 
જેથી તે સ ખકવાદીની વૃદ્ધિથકી ખંધાય ખચીત ; 
ને જેથી ડુનિય્ાને કહી લે વિજયી હોવાનો સંતોવ, 
જે સળગાવાવે છે વિજયે અર્ધ્ય* દઇને સોસ ડુરાય,* 





૧. માણુસો, મરણુને આધીત છે એવા લાશ. ર, પારકા એહિયો કરી જનારને. 
૩. નારા 


છુ છંળ૦૯ 


કરનારી. ૪. દોષને આરાપ મૂઝીતે. પ. બ્રજ્ન કરવાના કાય*શી, ભંગથી, 


4. પૂત સામર્તી, ૦1૯0 બ 5૩૦૪૩૯, ૭. ખદ મુશલીધી સંતોષાય એવા- 


૧૫૪ છ. 
નહ 


ફુટ અધમ ડુર્ખોધક નિશ્રય સ્તુતિગાનોનો કરે વિનાશ, 
તે જીવનના હેતુતશ્ો પલુ કરે પઠનપાડનથીપ હાસચે 
એવાં સ્તુતિગાનો પ્રતિરાધેચ મારુ પ્રયોજન ઇટ અનન્ય” 
વૌહુમનોના સાત્તિક મનની જે છે ઉત્તમ દોલત ધન્ય; 
માશ મનસંતાપતણી આ કવિતા દ્વારા ચ્ટાવા દાદ, 

અષ ને તમ ખત્ઞેની પાસે હું આ પોકારું ફૂશ્યાદ 1 


૧૦ 


એવો જન મારાં સ્તોત્રોને વીખી નાખી કરે વિનાશ, 
જે નિજ આંખાથી આ પૃથ્વી ને તારક-ઝળતું આકાશ 
જોઇ યથાર્થ મનન કરવાનું જાણે પાષભર્યું જગમાંય, 

સે તેમજ ખકવાદીખઓને આપે નિજ રથલુ ને છાંય, 
વળી જે સાચાં ધર્મવચનને ફ્રંદી કરી દે વેરવિખેર, 
તેમજ નેક અષોજન પ૨ જે શસ્ર ઉગામી કરતે! કહેર 


૧૧ 
તેઓ નિશ્ચય સુજ શિક્ષણુને એ રીતે કરી દેતા વ્યય. 
જેઓ ભારે આર્ડંખરથી* સેવા કરતા નિજ નિજ અર્થ 
અકવાદીનાં યજમાનાની5 ને યજમાનોની” ધરી છાંય, 
ને તેઆની મિલકત કેરી પ્રાસ્તિ કરીને ભાગી જ્ય ! 
જેએા વળી અષો જનને સૈ મનની ઉત્તમતાથી તેમ, 
હે મજ્દા | ઉથલાવી નાખી કરવા બ્રણ ચહે ઉર એમ. 


૧. શણુવા-શણાવવાથી. ૨. નારા. ૩. રોકે, અટકાવે. ૪. અનેડ. પ, ખોટા સેખા- 
વથી, ૧. બ્રાહ્મણાની પાસે ધામૈક ક્રિયા કરાવનાર સ્રીઓની. ૪. ધાર્મિક કયા કરાવનાર ગ્ૃહસ્થોની 





હ પ 


૧૫૫ 
૧૨ 


જે ફે! મર્તજનોપ એવાની ખૂખ ગ્ર્શસાથી ફૂલાઇ 
ઉત્તમ કરણી કરવી છોડી શરણું થશે તે પર લલચાઈ, 
તે સૌને મજ્હાએ પૂરા પાપી કીધા છે જ સકાશ, 
જગનાં સંયમી વાણીવાળાં બોધનનેો જે કરે વિનાશ ; 
જેથી પરથાસકને* અષથી મળી પસંદગી વધુ આ ઠાર, 
સે ખદીના પૂ્નરીઓની સત્તાને એમજ નિરધાર. 


૧૩ 


ભારે પાપશરેલા મનની જે આધ્યાત્મિક શક્તિ અનેક 
એ પશગ્રાસક આત્મા માટે મેળવવાને ચાદ્ય વિચેક, 

તે સૈ શક્તિ ખરે છે તેના જીવન કેરી વિનાશક? પૃર ; 
સે જે દોષારાપે' નિ'દે, નિજ ઇચ્છામાં રહી ચકચૂર, 
હે ફર્ણાકર મજદા ! તારા પેગમ્ખર કેરો સંદેશ 


અષોઇ ફેરા બ્રછીકરણુથી* જે સહુને રક્ષે હંમેશ. 


૧૪* 
એવે કોદામાં લેવાને એ પરગ્રાસક તો છળભેર 
તેમજ સેોમકિયાવાળા કવિ યસકિયાને સ્થાપે કેર, 


ને પ્રાચીન પ્રવૃત્તિઆને એ બતન્તેની પણુ એ રીત, 
જેથી તે સૈ! ખકવાદીની વૃદ્ધિથકી ખંધાય ખચીલ ; 
નૈ જેથી ડુનિયાને કહી લે વિજયી હોવાનો સંતોવ, 


જે સળગાવાવે છે વિજયે અર્થ્ય* દઇને સોમ ડુરાષ. 








૫. માણગોા, મરણુને આધીન છે એવા લોથ. ૨. પારકાનુ* હેતા 
૩. નાર 


પ પ૦ીલા૦ 


એહિયાં કરી જતારને. 
પ૨ બ્રહ્ કરનાના કાય'થી, બંગથી 
# 


કરતારી. ૪. રદાધને! આરાપ મૂઝષ્ઠીને. 
૬* પૂર્ત સામમી, બીત ળા ડતતંઉવ્ટ ૭. ખદુ ઝુક્કલીકી સંતાવાય એવા. 


૧૫ ફર હા, ૩ર _ 


૧૫ષ 


એવી સર્વ ચવૃત્તિઓથી એ પરગાસંક સત્યપ્રમાણુ 
કલ્પવૃદ્ષ તેમજ કવિગણુર તે ખન્નની કરશે બહું હાણુ ; 
એ વર્ગો દ્વારા જેઓને નથી સ્થાપતા તેએ! લેશ 
સ્વેચ્છાથી* નિજ જીવન કેરા સત્ય નિંચંતા સષ્ઠિપ્રદેશ, 
તેઓને એ સહુથી આધે લઈ જવાચે વેગે પાર 
વોંહુમનોના સાત્ત્વિક મનના આત્માધામ વિષે નિરધાર! 


૧૬ 


મેં તો નિશ્રય સાસ્વિકતાથી ડીધોા .તે ધામે જ પ્રવેશ, 

જે શાંતિ અદ્ભુત કારે" પર છે ધરવા સ્વામિત્વ અશેષ”; 

એવું વર“ સ્વાસિત્વ શ્રહંતું% હો મજદા અડુરા પ્રતિપાળ ! 
ી જેર્તું મળ છે સ્રજને મળતું જીવનમાંહ્ય દ્રિશુથુ” સહુ કાળ, 

જેથી ખકવાદીઓ ને એ યજમાનોને પાપાધારપપ 

સદ્ભાગ્યે જુજ અંતરખળથી ઢાંકીને કાઢીશ હું ખહાર. 





૨. ફલ્પ શાહાણાનેદ વગ*; વેદકાળમાં ધામિ*ક ક્રિયા કશ્નારા એક વર્ઝવુ” નામ “કલ્પ” 
હતુ'. એને જ ઇગતીઓ “કરષેો!” કહેતા હતા. “ગાથા” ભાષામાં “ક” નટી હોવાથી તે મથક 
“પ્‌? કરુવાતા. ૨. સોકમની-હ્ોમની-ક્વિયા કરનારા વેદકાળના મ્રાહ્મણેનુ' નામ “કવિ” હતુ. 
૩, આપમરછથી. ૮. નિયમમાં રાખનારા, શુક. ષ. “દહા”-છ્ત-એટલે અદભુત કાય" કરી 
ખતાવવુ', ચમત્કાર ચા મોજન ડરી બતાવવા. ૬. ઝેડિકાલડૉ1છ. ૭. સંપૂણ. ૮. ઉત્તમ. 


*. ધરાવતુ", ધારણુ કમ્તુ'. ૫૦. બે રીતતં, બેવડું. 0૬. પોતાનાં પાપને લીધે. 


ગાથા અહુનવઇતિ. 


ફર. નક ળક 


અક્યાય ૬ ઠી: ચસ્ત ૩૩ 


સર્વાષણ 
(વૈયા ) 


૧ 


એ રીતે પ્રાચીન સમયથી જીવનના નિયમો છે પાર્ચપ 

જે સૈણ તે નિયમોથી જગમાં રતુ પેગન્ખર કરથે કાર્ય, 
પ્રામાલિક ને નિર્સળન્યાથી સર્વ પ્રવૃત્તિથી નિજ એમ, 
અજ્ઞાની ખડ્વાદી તેમજ પાક અધો જન માટે તેમ ; 

સે તે ભ્રષ્ટ કુટિલ જન? માટે સંયાચે” વળી આગ્રહ સાથ, 
તેમજ સંયાચે તે તેના તેક અમીરી જન સંગાથ. 


જ્‌ 


ત્યારે ખકવાદીને માટે તેની ફર્મતિને ધરી રહેમ,. 
જે ફે! વાણીદ્રારા અથવા મનની દઢતાથી પણુ તેમ, 
અથવા ઢુસ્ત વડે ફીધ” કાર્યે ઊખેડી દેરો સવિરાધ" ; 
અથવા નિજ આતશ્રિતને દેચે નેકીને માટે સદ્બાધ;- 
એ ખતે સાથે અહુરાની મરજીને રહેરે આધીન, 
તૈમજ સજાની તૃસ્તિને, રહી દા નેકીસાં લીન. “ 





૬. ધારણ્‌ કરતા લાયક. ૨. છળતાવાળા માખસ, આડે રસ્તે જતો! જન. 
સાપે અરજ કરે, ૪. જીધેલાં. પ. વિરોધ સાથે. 
જરી વ્યક્તિઓ માટે સપણ ઉલ્લેખ છે- 


ક 3. ખન્નેને 
*અહી' પણ્‌ અફરા અને મજલ એમ બે 


તાદ 


૧૫૮ હ્ા ૩૩ 
૩ 


જે ફો ઉત્તમ હિતકારી છે પાક અષો જન કાજ નિદાન,પ 
આત્મમારગી હોય ખરે કે ત્વાત્મવિવેકી હોય સુનતલુ, 
હોય અમીરી સાહક” પતુ ઝા એવો, હે અડુરા પ્રતિપાળ ! 
અથવા તે ભગતો પૃથ્વીને સતમામર્થ્યથકી? સહું કાળ,- 
એવે! નેક હથે ચ#જન જ તેનો નિશ્રય થાય નિવાગ” 
પાવન* અષ ને વૌટુમનોના દિવ્યત્ઞાનભુવને સોહ્ાાચ 


1.5 


જે તાશ છે તેનાથી ડે, મજા! ગ્તુતિથી શખીશ દૃર 
અશ્રદ્ધા“ ને આશંકાને તેસ” ડર્મતિને” ય «રૂ૨, 
આત્મમારગીથી વગી રાખીશ ઉંધી મતિને ટ્રર ખચીત, 
ન્વાત્મવિવે્ઠીથી વગી તેમજ પાસેની ખદીને વિપરીત, 
મીરી સાહ્યકથી નિંદકને રાખીશ દૃર વળી સડુ વાત, 
તૈ પૃથ્વીબાધનથીધઇ અગગોા અતિપાપી મંત્રી” સાક્ષાત 


ક. 


જે તારો છે તથી મોટો ગેવક શ્રેળ જગત મોઝાર 

તે “૪ સરોશ હું તો આરાધુ અતિમપ* લક્્યથકીપ” નિરધાઝ, 
ત્રાસ્તિક મનના ચયમ જેવી મ્રાત્તિ ખરેખર જે છે ઇછ 
એવી દીર્ઘ પમ્મ શક્તિને મેળવીને ઝુજ કાજ અભીછ', 
શુદ્ધ અપોઇથકી લઇને સૈ. સીધા તેમજ સાચા પથ, 

જેમા મત્ટ્દા અહુરા દૈવી ચલવે છે નિજ રાન્‍્ત્ય અનત 





ર જરૂર ૨ મદદગાર ૩ સાચા બળથી. ૪ રહેડાપૃ પ પાક ૬ દૈવા જ્ઞાનના 
ધામસા, 10 દ 130 ૦ તપ પાલ 1 પલ્વેડટ છ ન્ગાનદ સાથે «૮ અવિશ્વાસ, વાડદત્ઘકદ 
દ રાકાતે તં૦૫9% ૨૬૦ તોવી છુધિને ૨૬ દુનિયાના સચિત જ્ઞાનને, પીર ૦૦1ત્ત્દલ્તે 
લાકામણાતાલાદ ઝં દપ પ૦ાલે 1૧૨ સાહ આપનારને ૮૦૫૩ ભલ ૬૩ છુવટના 


૨૧૪ હેતુષી ૬૫ મનગમતી 


હા 


૧૫૯- 
દ 


જ સાચા હોતા લેખે હું પૂણુ અષાઇથકી દિનરાત 

સ્પેન્તા મન્યુ તમ્ક્થી પોતે માશુ છુ ઉત્સુકતા સાથ, 

તેની અંતરમહેરે હું તો માચું તેની તરકરથી એમ, 

ઝથી પેગન્ખર દ્રારા તે ધારે મેળવવા નિજ નેમ , 

હે અડુરા મજા! હું તો આ બે વસ્તુ જ ચાહુ શુભ પેરઃ 
તમ શુભ દર્શન તે સંમંત્રણુ એ સુજને ખક્ષો ધરી મહેગ ! 


છઠ 


આવો, મારી પાસે આવો, આવો મ્પેંન્તા મનડું સલક્ષ ! 
તેમજ; હે મજ્દા ! નિજરૃૂપેરે આવો પ્રગટપણે પ્રત્યક્ષ 
પાવન અષની સાથે તેમજ વૌહુમનો સાથે આ વાર, 
જથી મુજને પ્રીછે સહુ કો આ મગમંડળની પણુ પાર * 
અમ ગર્વેની વચ્ચે એથી થાય પ્રસિદ્ધ અધી ગમ ઈંટ 
અમ શ્રદ્ધાળુ અને આદરમય અર્પણુ સપછ અને ઞન્નિષ* 


દ્વ 


ગ્રથમથકી જ તમે આ મારા કહી જણાવા સૌ ઉદ્દેશ 

તે સંખધતપ્] જેનાથી હું આ ચર્ચી રહ્યો છી બેશ' 

ત્રાર્વિક મનથી તમ જેવાની ભક્તિ, અહો મજા! સુદલેર5, 
અતે અપોઈથક્ઠી વળી શગ્હો સ્તુતિને યોગ્ય, ધરી તમ મહે ; 
પરમ અસચ્તા છે જ તમારી ખક્ષિશ અમ માનવને માત્ર, 

તે ગિગ્કાળ” સમૃદ્ધિ તમાર દ્રોણવ્તણુ છે ઉત્તમ પાત્ર“! 





૬ હમા -માફાતિ હેપ્મતા , શિરાકામ કરનાર્‌। મુખ્ડ યાક્ષણ 50૦૯” ૨ એકથ્મેષ્ના. 
સાધે નતહ 4 9વી તે દાઉદનો ૮૦0૫૦૪૧૬૦0 0દ ૮૦૫॥૬લ ઝડ પોતાના સ્પદૃ 
૪ સારી નિષ્દાવાળુ પ શી રીને ૬ નાનદથી, ખુશીથી છ ઇમેગની 
17 સમજ નાછે પાડળન ભિપ્પખુ એક * વાસણ 


ડ્પના 
૮ આ રાખ્લ્ની 


૧૬૦ 


ક હા, ૩૩ 


૯ 


તેથી શુદ્ધ અષોઇ કેશ જે છે વર્હકપ મહાસમર્થ 
તે ખન્ન અન્યોન્યરં વિરોધી સન્યુઓને એમ તદર્થરે 
અંતરજ્યોતિ થકી હું પરસ્પર સરખાવી જેઉં જગમાંય, 
હે મજા ! ઉત્તમ મનથી આ તેઓના ચિર્ચુદ્ધ" છતાંય 2 
એ ખજ્ઞેની સહસેવાને' મેં જણી લીધી નિર્ધાર, 
જેખોના આત્મા રહી સાથે કાર્ય ફરે છે જગ મોઝાર, 

૧૦ 
અનંતકાળ થકી જગમાં છે જે ચથળી સત્યાતિ અમોલ, 
પર્વે” સર્વ હુલી જે નિશ્રય, ને વળી જે છે આજ વિલોલ . 
તેમજ હવે પછી, હે મજા ! થશે ભવિષ્ય વિષે જે એમ, 
તુજ આનંદ વિષે તેઓને દેજે તેમાં ભાગ સપ્રેમ ! 
સાસ્વિકતા, મનસૈયમ, તેમજ અષોઇ દ્વારા આ અમ પંડ” 
મોક્ષ થકી ઊંચે ઊંચકી તું લે દેવા અનંદ અખંડ ! 


૧૧ 


અણુગણુ સૃછિ વિષે તતો છે જે અહુરા સર્વસમર્થ મડાન, 
તેમજ સૌના સર્જક મજદા ને આર્સચઇતિ સુભક્તિનિધાન5% 
વળી અનેરા સૃછિપ્રદાચકપ પાવન અષ પૂજિતપઃ સર્વૈત્રધ?, 
તેમજ વાહુમનો સવીત્તમ ને મનસંયમદાયક ક્ષશ્ર,-- 

એ મ્રત્યેક મને લક્લે ને જુજ પર કરતા મોંઘી મહેર, 

હું જે ટાંઇ કરું તેની સત દોરવણી માટે શુભ પેચ. 


ષ્ગ 





વધારનારા. ૨, એક બી-તના. ૩. તેતે ખાતર ૪. હ'મેશાનુ' યુદ્-લડાઇ. 


પ. સાથે મળોને કરાતી સેવાને. ૬. રણકારી પ્રાપ્તિ, પતઇ૦પડ &દાતાતતા'1 1૬, '». આગળના 


વખતમાં. 
૬૨. પૂન-આરાધનને લાયક. ૧૩. ખધે ઠેકાણે. 


«.'સુ'૬૨. ૯. પોતાને. ડર્લ. 1૧૦, ભલી ભક્તિનો ભંડાર ?૧. ગણને નિવાજતાર* 


૧૬૧ 


૧૨ 

સુજને ઊંચે લઈ, હે અડુરા! કરજે તું મારો ઉદ્ધાર ! 

* ર ૭ જ 
ખક્ષ મતે આમઇતિ દ્વારા ઊંડું એતરખળ નિરધાર ! 
આપ પપવિશ્નોત્તમ વળી તારા સ્પૅન્તા મન્યુ દ્રારા તેમ, 
હે મજા! રૂડી મતિ સાથે આરાધન-દોરવણી એમ !. 
ખક્ષ વળી અષ દ્વારા જ્રુજને શક્તિ પ્રખળ વિજયી સુદ્દામ, 
તેમજ આધ્યાત્મિક પ્રભુતાધ પણુ વીટુમનો દ્વારા અભિરામરં! 


૧૩ 

સૃખષ્િતણા સ્વૈત્રર પ્રધોતક'! ગ્રહી સદા જાળવવા ઈટ 
ખક્ષા સુજને એમ તમારી તે સઘળી અભિપ્રાસિ વરિછિ”! 
હે અહુશ! જે સૈ અભિમાત્તિ છે સંયમ કેરી શુણુવાન 
તેમજ ઉત્તમ સાત્વિક મનની જે સર્વે છે સિદ્ધિ નિદાન% 
અહો મહા સ્પન્તા આર્મઇતિ તુજને વિનવું છું આ વાર, 
રેજે પુષ્ટિ” અષોક દ્વારા પર્માદેશાને'” નિરધાર ! 


૧૪ 
તૈથી દુનિયાનો સેવક ને ઉપદેછાઈ' જૂરથુસ્ત્ર સભાન'” 
નિશ્રય ખુદ પાતાના તનના ચેતનતું મૌઘુ બલિદાન 
આપે છે મજદાને ચરણે મૂકી આ જગમાય સહર્ષ, 
તેમજ વળી સાત્તિક મન ફેરી ઉત્તમતા ને સ્થાનપ્રકર્ષપ્ય, 
વળી અષને ચરણે અર્પે છે કાયૈતણું શ્રેઇત્ત અનન્ય*#, 
ને નિજ કવિતા-સ્તોત્રતણી વળી મેવા શક્તિ પ્રબાધનજન્યધઇ! 


૨. સત્તા, મહત્તા. ૨. આન થી. ૩. ખત્રે હેકાણે, 21 #૦૫0વે. 7. મહા પ્રકાગ કરનારા, 
કુદ૯2દ 110001210૬. પ. ધરીને, મેળવીને. ૬. મહા પ્રાસિએા, કુદ્ટરદ તદાત10102715. 
છ. ઉત્તમ. «₹. નકઝી. ૬. રેક, ૨૦. ધમ'નાં ફરમાનેને. (૨. ઉપટેસ આપનારે, 1૨. પરતા 


*્રાશ સાથે, ૯૦૧૧૮૦૫'.- ૧૩. દરની ગ્રેખતા. #૪- અજેડ- ૫૫ જ્ઞાનતી રોગની આપનારી. 
ને 


ગાથા અહુનવઇતિ 


અધ્યાય છ મો: યસન ૩૪ 
સ્રોક્ષમાર્ગ 
(હસવૈયા)? 


૧ 


જે કર્તવ્ય થડી જીવનના, જે ઝુખવચન થઠડી નિર્ધાર, 

જે અંતર કેશ સ્વાપભુથી--એ સર્વે વિધિનેષ અનુસાર?, 
હે મજૂદા ! તું તો ખક્ષે કદી પરમ અમરતા અને અષોઈ,. 
વળી સગૃદ્ધિતણી પ્રભુતા પણુ આપે તું ઉત્તમતા જેઈ; 
એ સર્વે તારી ખક્ષિશનું, હે ન્યાયી અહુરા જગનાથ ! 

આ જરથુક્ત્ર કરે છે ધારલુ સર્વ અમારી વિસુલતા* સાથ. 


ડય 


ને એમજ ખુદ તુજ માટેના ઊંડા ચિંતન” દ્વાર નેક 

' ને શુલ સ્પૅન્ત( મન્કુતભૂદ વળદે મળતી બેજ ઇક દરેક, 
વળી પાવન" માનવ જેવાના સારિવક કૃત્ય વડે વરવર્ગઇ 
જેનો આત્માં અષની સાથે રાખે છે અવિચળ” સંસર્ગ“, 
ઉરની ઊંડી ભાવાષ્મામાં* હું કૂર્તા! ઉજવું સહુ હામ, 
હે મર્દા! તમ સખેધેનાં સ્તુતિભજને। દ્રારા તમ નામ! 


દ, કિયાતે, ક૫* કરવાની રીતતે. ૨, અનુસરીને. ૩. લરછડાના. ૪. મનન, 3#0:131105) 
પ. ભવિત્ર. ૬. હત્તમ ગ્રદાર્ધી. છ. જરાપણ યજીધા વત્ાને,, રિયર. «. સ'બ“ધ. *. તાક્ઝીની તૂંદ્મા. 


હા, ૩૪ 


૩ 


વળી હે અટઢુરા ! તુજ ન્યામતને નમનથકી સ્વીકારી સપ્રેમ 
તુજ માટે ને અષ માટે પણુ સંભાળી રાખીશું એમ; 

આ તારા શુભ રાજ્ય વિષે જે છે સઘળાં સર્જન તુજ બેશ,* 
વાહુમનો દ્રારા જે સર્વે પામે નિજ જીવન-ઉટ્દેશ;-- 

હું તો પામ્યો છું જ ખરેખર એ સૈ સર્જનથી આ ઠાસ, 

હે મજદા ! તમ સૈની વચ્ચે શક્તિ સુપ્રસતણી? સુદ્દામ. 


૪ 


ખરે અમે તારા આતશને ચાહીએ રાખી અભિલાષ,” 

હે અડુશ ! અષ દ્વારા જે છે આાજસ્વી ને દિવ્ય પ્રકાશ, 
જે આતશ અવિશ્રાંત* ઘગંતેો૬ છે ખળવાન મહાન અપાર્‌, 
ને દૃઢભક્તિ થકી છે નિર્મળ ઊંચી પદપ્રાસિ જ દેનાર; 
પણુ દ્વેષી દુર્જન માટે તો, હે મજદા જે છે સદ્ધીર૨ 
નિજ પાવન સંસ્કાર? વડે વળી ખદીને કરનારા નિરવીર% 


ષ્‌ 


કેડું છે સામર્થ્ય તમારું, કેવી તમ ઇચ્છા સ'ગીન, 

હે મજા ! હું તેમ રહું છું કાયે વિષે તમને આધીન, 

પૂર્ણી અપાઇ થકી ને તેમજ સાસ્િક મનથી પરીને દાઝ " 
પ્રીર તમારા સંયમીજનને સંરક્ષણુ દેવાને કાજ ; 

પછી અમે દૃઢતાથી તમને ચાહીએ વણેવવા પૃર 

સર્વે દેવજવો નેં ભૂંડા મશક્યાબાની પાસ જરૂર. 





નાર્ની. 


૨, સારાં. ૨. જિ'દગીનેો હેતુ. ૩. ઉત્તમ જ્ઞાનીજનની, સવ*જ્યાપક પરમાત્માને પિછાન- 
જ. ઉડી ઇચ્છા. પ. અટકયા વગર. ૧. અળતે1, ધગધગત્ેદ. ૪૭. ક્યાકામથી છીધેલી 


શષ. «. અરાકત. 


ન્સ 


હા, ૩૪. 
શદ 
જ્યારે તમે ખરે છો એવા સાચી રીતે પરમ ખલિઇ, 
હૈ મજ્‌દા! અંષની સાથે ને વીડુમનો સંગાથે ઇઇ, 
ત્યારે એવી સુજને ખક્ષો પરમ કુશળતા સર્વ પ્રકાર 
આ જીવનની ઝુર્કેલી ને ભીતિ સકળ કરવાને પાર, 
જેથી ભક્ત તરીકે તેમજ ભાવુક ક્ીર્તનકાર સમાન 
હું પાછો પાસું તમને ને સાધું મૉંઘું આત્મિક ધ્યાન ! 


છુ 


હે મજ્‌દા! ક્યા છે તે એવા આર્%જનોચ ભાડુક ને આસ 
જેઓ જીવને” સાત્વિક મનની ઉત્તમ સિદ્ધિ કરીને પ્રાપ્ત, 
પડતીને પણુ, આક્તને પણુ, પંજી લેખે ગણીને સત્ય 
પર્માગ્નાનેચં ઉર્સંચમથી” પાળે છે પોતાને કૃત્ય ?-- _ 

તમો સિવાય ખીજે જગમાં કે હું જાણું નહિ એવો કોઇ,-- 
હે અષ! તેથી રક્ષા અમને પ્રેરી અતરમાંહ અવોઈ ! 


૮ 
આ અમ જર્વ પ્રવૃત્તિથકી તો તેઓ નિશ્રય પામે ત્રાસ 
જેમાં ખહું જનને માટે કંઇ કંઇ ભીતિ” ભમે ચોપાસ; 
જેને લીધે તો, હે મજદા! ખળવત્તર“ જન જગ મોઝાર 
તુજ મારગના રંક પથિકનેપ્પ ઝુંગળાવી દે છે નિરધાર; 
જેએા રાખે નહિજ જરા પણુ અષોઈ કેરો “ખ્યાલ «રૂ૨, 
તે સર્વેથી વાટડુમનોની સાત્તિકતા રહે છે ખડ દૂર. 





૬. ડર, બૌક. ૨. સહંદય, સામાની લાગણીને નણુનારો, રસત્ત. ૩, લાગી તે સમભાવ 


(9203113) વાળા સાણુઞા. ૪. વિશ્ચાસુ, પોતાના જેવા. પ. જિ'ગીમાંર ૬. ધર્મની 
આજ્ઞાને, ધર્મના ફરમાનોને. ૭. પોતાપરના કાબૂથી. ૮. ખીક. ૬. વવારે બળવાળે. 


૬૦. 


જગતમા. £દ. સગટફરરે. 


હા, ૩૪ 


પ્ત) 
હમેરાની 


૧૬૫ 
ઝે 


જે સર્વે, હે મજા ! તારા સાનીઓસાંની ચગુલુવાન 
આદરણીય સુભષ્ત વિલક્ષણુ સ્પેન્તા આર્મઇતિને મહાન 
પોતાનાં ડુષ્કર્સા દ્વારા છોડીને અવગણુતા એમ, 
વાહુમનોના સાત્વિક મનના વળી અરાન થકી પણુ તેમ, 
એ સૈૌથી એ આર્મઇતિ તો, હે અષ ! લુ્તર થતી નકેલકુર 
જેમ જનો રોગી ને ભૂંડા અમથી દૂર જતા નિઃશંક. 


૧૦ 


એવાની પાસે ત્તાનીજન ખુદ નિજ કૃત્ય થકી શુભ દક્ષ'* 
વાહુમનોના સાત્વિક મનના ફળને દર્શાવે પ્રત્યક્ષ ; 
તેમજ વિદ્રજ્જન દેખાડે સ્પૅન્તા આર્મઇતિને સુજતણુ 
જે છે નિશ્ષય પાવન અષનુ ઉ#જવલ5 તેજસ્વી રહેઠાણુ , 
વળી ખધુ' એ તે દર્શાવે, હો અહુરા મજા જગનાથ ! 
પૃશ્મ તમાગ ગન્ત્ય વિષે સૈ! સત્યશોધ્રકોને પણુ સાથ. 


૧૧ 


નિશ્ચય એહ સસૃદ્ધિ અને એ અમૃતતા છે ઉભય9 સદાય 
યોગ્ય અને ઉન્નત“ આશયને* [દ્ધ « કરવાને જગમાય , 
વૉંદુમનોના સાત્ત્વિક મનની ઉત્તમતા દ્વારા ગુવિધાન'* 
અષની માથ મળી આર્મઇતિ કરતી વૃદ્ધિ અચૂક નિદાન 
ચિરકાળની'પ ને અ'તચ્ખળની એ સર્વે દ્રારા થુભ રીત, 
ઝેગ્વેરના અવરોધક” અ છે, મજદા! તારા જ ખચીત !% 


૨૧ માન યા આદસ્‍્તે લાય ૨ અદીડ, ગુમ ૩. શુઠ્ ૪ બેશક ૫ મૌધા, 


૬ લઉજ્છુ, શુદ્ર ૭ અનને ૮ ઉચા ૯ હેતતે ૬૦. સારી રતે ૨. 
૬૨ અટક્વનારા *એ ખધી ૬૨ મારફતે એ ભવા જતે! જે ઝેમ્લેરતે અટતાવનાર* 


રું ને ભવાઇને વધારનાર છે, તે હે મત્ઝલા' ખચીત તારા પોતાનતાજ છે, એગ્ડે ખુકાઇ રાહ 
ને અધોઇને-૪ અનુસરનારા છે 


દદ 


હા. ૨૪ 
૧૨ 

શી તારી છે રાન્ત્યત્યવસ્થા, ચો તારો દૈવી અધિકાર, 

ચા જું સ્તુતિ માટે ગણુવાનું, ચા ગું સ્વાર્પલુનું નિર્ધાર,- 

સે સમજાવ અસોને, મજૂદા ! સ્પટપણે ધરવા અમ ધ્યાન, 

જે રીતે સ્વામિત્વ જ તારું દે સારગદર્શનનું જ્ઞાન ! 

હે અષ! ૬ઇ ઉપદેશ અસોને ખતાવજે કરી મહેર અનંત 

ચોહુમનોના ખુદ પોતાના સાત્વિક મનનો તે સત્પંથ ! 


૧૩ 


તે સત્પંથ અનેરા, જે છે વૉટુમનોનો જીવનક્ષેમખ 


, વૈ સ્રુજને, હે અહુશ! તેં તે! દેખાડયો છે અદ્ભુત એમ ; 


“પશ્મ ગ્રમાધિતર સોષ્યન્તોના* વળી સુણાાવ્યા ધર્માદેશ” 

જેથી અપાઈથકી જ સુકર્મી” રાખે તેને માન્ય હુસેશ, 

કમથી નિજ કલ્યાલુથકી તે ન્યામત નેક કરે લૈયાર, 

જે ન્યામતનો છે, હે મજ્ટદા ! તું તો દાનેશ્રી5 નિરધાર ! 


૧૪ 


સે ન્યામતની ઉત્તમતાને, હે મજા ! જગમાંય ખચીત 
આ લૌતિક” જીવનને એવી ખક્ષી છે તેં તો શુભ રીત, 
વાટુમનોના સાત્થિક મનર્ના પરમ મ્રવૃત્તિ દ્રારા એમ; 


કારણુ રૈકહ્દય જૃથ્વીના સહકારે જેએ રહે તેમ, 
તેઓ, અહુરા! તમ ઈચ્છાના પાક પ્રષ્ાજનનું આ ઠાર 
છે નિશ્રય વર્ન“ કરનારા અષ સાથે સાધી સહુકાર,* 





૧, જિ'દગીનુ* કલ્યાણુ કરનારો. ૨. દિન્ય રોરાની પામેલા, ખુદાઇ જ્તાત મેળવેલા. 


૩. સાથયન્તો એટલે ત્રડષિ પેગમ્ખરે!, બાંલાલડ, ૪. ધર્મનાં ફરમાનો. પ. સત્કાય* યાને 
ચુદ્યનુ* કામ કરનાર. ૬. મહા દાત આપનારો, દુ(૯૩દ 4લ્સટડિત૦. છ. સ્જૂળ, ૩)3/ડાત્સ. 
«૮. વધારો, * પ્રાણી માત્રની સેવા કરવી તેમાં જ પૃથ્વીની સાથેનો સહકાર રહેલો છે, અને 
બધે અપેઇનેઃ વધારો કરવો, તે જ ખુદાની ઇચ્છા છે ને તે જ આ જગતર્યતાનો તે સાહેબને! હેતુ 
જ, અને તેમ કરતાંજ જિ'દગીને! ફેરો સફળ થાય છુ. 


"1, ૩૪ ૧૬૭ 
૧૫ 


તેથી, હે મજદા! તું સુજને તે અતિ ઉમટ ને ઉત્મુણ્પ 
કાનૂનોને ને કમાને કહી ખતાવ સુખેથી સ્પષ્ટ-- 
યનાથી જ ખચીત અષોઈ ને સાત્વિક મન દ્વારા વ્યપ્તરે 
તુજ સ્તુતિગાનો ફરવાનું આ વિનવી રહ્યો છું હું આસક્ત: 
તાશ ક્ષશ્રતણા એશ્વર્યે, અહુશ ! કરી જીવનનું તોલ, 
સાચી ગ્રુક્તિતણું તુજ મહેરે દે જીવનને દાન અમોલ !* 


ગાથા અહુનવઇતિ સમાસ 


સમજ્દા અહુરા 





૬. ઉત્તમ. ૨. સ્પ્છતાથધી. ૩. ભક્તિભાવથી તલ્લીન થઇને, ૧૦૪૦૫૬1) ૪. પ્રભત્વે, 
ચસ્તાધીઃ-તારી મરછ એજ તારી સત્ત તે અધિકાર છે, તેનાથી. * અમારાં કાર્ષી તારા કાતૂનેો ઝુજ્ગ 
અમે તારાજ શાહ પર રાખ્યાં છે, તેથી હવે તારા આંધકારની રૂએ અમારી જિ*દથીનુ* મૂલ્યાંકન 
(૪૫૯) કરીતે અમારી જિ'દગીને સાચી મુક્તિત* તુ' અમૃલ્ય દાન કર1 
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રટ 


ગાથા અહુનવઈ[તે 


ટિપ્પણુ 


ગાથા અહુનવઇતિ 
ટિપ્પણુની પ્રસ્‍તાવના 


શ્રી જગદ્ચુરુ અષો જરથુશ્ત્ર સાહેબના 'પવિત્ર દૈવી પેગામ માટે મેં જે 
ન્લેખ આ ગ્રંથના પાછલા ભાગમાં લખ્યા છે, તે પ્રથમ વાંચી જવાની હું સૌ 
'વિવેકી વાંચકોને વિનંતિ કરું છું. પાક અવસ્તા સાહિત્યની મૂળભૂત બૉતેર યસ્નમાં 
"(યજ્ઞ સંહિતામાં) ખુદ અષો જરથુશ્ત્ર સાહેખની રચેલી મનાતી ગાથાએ। 
“માત્ર પાંચ છે, અને અવસ્તાનું એ સાહિત્ય ઇરાનમાં સાસાનિયન જમાનામાં 
“જરથોસ્તીએઓના તે વેળાના સુખ્ય પર્મગુરુઆએ સંગ્રહ કર્યું તેમાં આ પાંચ 
“ગાથાઓનોા કમ નીચે પ્રમાણે છેઃ 


ગાથા અહુનવળતિ - યસન ૨૮ થી ૩૪ - ૭ યસન 
ગાયા ઉસ્તવઇઝતિ - યસન ૪૩ થી ૪૬ - ૪ યસન 
ગાથા સ્પન્તામધન્યુ - યસન ૪૭ થી ૫૦ - ૪ યસન 
ગાથા વૉહુ ક્ષમ - ચસ્ન ૫૧ - ૧ ચસ્ન 
ગાથા વહિશ્તાપિસ્તિ - યસન પ૩ - ૧ યસ્ત 


એ પ્રમાણે પાંચે ગાથાની ખધી મળીને ૧૪ યસન છે. એ ખધી ગાથાઓ 
“શુદ્ધ પઘમાં-કવિતામાં રચાયેલી છે. પ્રત્યેક યસ્નમાં છ થી માંડીને ખાવીસ સુધી 
લોક સમાચેલા છે. 


જઅહુનવઈતિ ગાથા”નો છંદ હિંદુઓના “ત્કગ્વેદ”માં આવતા “ગાયત્રી” 

-અને “અતુછુભ્‌? જેવો નથી. એમાં એક પંકિતમાં ૧૬ શ્રુતિઓ (5)/1401૦5) 
'આવે છે પણુ “ગાયત્રી”માં ને “અનુષુભ્‌''માં એ ૧૬ શ્રુતિઓની વચ્ચે ૮ મી શ્રુતિ 
પછી યતિ (0€૧૯૩૫ત૧)-અટકવાનું-આવે છે, ત્યારે અહુનવઇતિના ૪ંદમાં છ અને 
૯ શ્રુતિઆના એમ ખે વિભાગ આવે છે, એટલે પહેલા વિભાગમાં ૭ શ્રુતિઓ ને 
“ઓના વિભાગમાં ૯ શ્રુતિઓઆ આવે છે. જેમ કાગ્વેદના છંદોમાં ફોઇ ફોઇ 
વિભાગમાં આઠને ખદલે છ ફે સાત થ્રુતિએ દેખાય છે પણુ તે વેળા શખ્દને 
“છેડે આવતા વિભક્તિના “આસ્‌” ગ્રત્યયને “અ-અમ્‌” એ બે શ્રુતિમાં લંખાવીને 
તેમજ ફેટલાક જેડાક્ષરાને-સ્વેસ્ગ્સુ-અર, પૂર્્યમૂ-પે-વિ"-યમ્‌-એગમ કરીને તે 
શ્રુતિને લંખાવીને બાલી ચા ગાઇને તે વિભાગનું ડોલન (7)90010)-લય-સાચવી 
લેવાય છે, તેમજ ગાથાના છંદમાં પણુ છે. વળી એ ડોલનનેૈ નિયમનમાં રાખવા 
ગાથામાં અસુક લાંખી ટૃકી-શુરુ-લઘુ શ્રુતિએ। કે માત્રાગણુના ને તાલ રાખવામાં નથી 

"આવતા પણુ ક્ગ્વેદના છંદની માફક આ ગાથાના છંદોમાં પણુ શખ્દાના મૂળભૂત 
સ્વર્ભાર (૦૮૯૭) રાખવામાં આવેલા છે. એ “ત્ગ્વેદ”ના જંદોમાં આવતા ત્રણુ 

“સ્વરભાર-ઉદાત્ત (ત૦૫૬૯)/અનુદાત્ત (તલ ૪૯), અને સ્વરિત (.તં₹૮૫૧૧1059), જે હેજી પણુ 
યુરોપની ઝેચ આદિ ભાષાઓમાં પ્રચલિત છે, તે ગાથાના છંદમાં હોવા જેઈએ, 

અમ રહું વર્ષોથી માનતો હતે. અને હુવે તેનું મેં સંશાધન કીધું છે, અને એ 

સ્વરા ગાથામાં પલુ છે, અને તે ખડું જ કુશળતાથી મૂળપાઠના શખ્દોના ઉચ્ચ્રાર- 

માં જ સમાવી દઇને ત્યાં સ્થાયી રહેલા ખૂતાવ્યા છે. આ ખહુ જ અગત્યની શોધથી 

સને ઘણે જ આનંદ ચયા છે. એ માટે મેં “અહુનવઈતિ ગાથાની પઘરચના અને 

નના સ્વરભાર? નામે જદો લેખ લખ્યો છે, ને તેમાં “કગ્વેદ”ના કંદદોસાંથી ને 
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ગાથાના છદોમાથી એ ત્રણે સ્વગ્ભારો અનેડ દછાતોથી ખતાવી આપ્યા ટે, તે લેખ 
એ વિષયના રસિકઝાએ વાચી જેવાની રહું તેમતે વિતતિ ડરુ છુ એ ગ્વગ્ભારને 
લીધેન ગાથાની ભાષા હત્તરા વર્ષ પછી મૂળ વાત ભુલાઇ જવાને લીધે આપથુને 
સૂછા વેદના વખતની આદ્િસિમ્કૃત આર્ય ભાષાથી કાઈક જુદી પડતી લાગે છે ખાકી 
ભ્રંડાપુથી અભ્યાસ ડરતા ને “કગ્વેટ”ની તથા “ગાથા”ની ભાષા સગ્ખાવી જૈતા 
તે ખડુધા એક ૪ છે જુદી જીદી માહદતો પશ્થી હુ એવા અતુમાન પ* આવ્ય 
છુ ઝે ગાથાની ભાષા ઝગ્વેદની ભાષાથી સારી પેઠે નની છે અને નાનિંહ 
મહેતાની ડે પદ્મનાભની કવિતાઓની ગુજરાતી ભાષામા એને આજની શુજ"તી 
ભાષામા વખતના વહેવા માથે જે થોડા થોડો કેર થયેલો એવામાં આવે છે, તેવી જ કેર. 
અને તે પણુ નજાજજાજ ઝગ્વેદની ને ગાથાની ભાષામાં છે અહીં તે! માત્ર આટલો જ 
ઉલ્લેખ ખસ છે 


ગાથાની ભાષા ઘણી જ ઊંચી પ્રતિની શુદ્ધ આર્યભાષા છે એ ભાષા ઉકેલવા 
અને તૈમા લખાયેલી ડવિતાનો ખરો અર્થ મેળવવા માત્ર કગ્તેદના ડાળની સનત 
ભાષાનો અને તેના ભાષાશાગ્રનો અભ્યાસ પૂગ્તે છે ગાથાની ભાષાનાં ઉકેલ માટે 
પોડેલવી ભાષા શીખવાની મેં કશી જરૂઃ જેઈ નથી તે જે હું શીખવા ગધા હોત 
તો - કામ થતે જ નહીં, એટલુ « નહીં પણુ તે ભાષામા થયેલા ગાથાના ભાષા- 
તરેોથી હુ આડે માર્ગ દોરવાઇ ગયો હોત ગાથાની શુદ્ધ નૃની મન્કુટ આયભાષ 
આછામા ઓછા ત્રણુ ચાર હજાર વર્ષના ગાળામા ભુલાઇ ગર્યેલી તે વેળા ઇરાનમાં 
ઇસુના જન્મની આમઞપાસની સદીઓમાં ગાથાના ભાષાતર પહેલવી ભાષામા થયેલા 
જણાય છે ગાથાની કિલગૃફ્ી મૂળમાં ગી છે અને એનો પાચા શા આધાર ૫ર 
રચાયેલા છે તે એ પહેવવી કાળમાં ઇગની “ગ્થોસ્તીઓ ભુવી ગયેલા લાગે છે તે વેળા 
યાટદી ધર્મ, બૌદ્ધ ધર્મ, અનેડ શાખા પ્રતિશાખામા ફેલાયેલા ને વહેંચાયેલા હિદુધમે 
અર્ને પઠી ખ્રિસ્તિ ધર્મ-અને એ ઉપરાત ખુદ ઇરાનમાં ઉત્પન્ન થયેલા “માની વગેરે 
ઉપધર્મો પ્રલિચત થડ ગચેલા હુતા, અને એ ખંધા પર્સામાના વિચારોની મેળભેળ 
ઈશેનમા પળુ થયેલી દેખાય છે, એટલે જગ્થોરતી પર્મના મૂળતત્ત્તા બ્રુલાઇ 
જતા તેમા અનેક પરધર્મી ક્રિવસૂફ્રીઆના તત્ત્તો પુ તૂસી ગયા હતા, બને 
જાતના અર્થ ગાથાના મૂળ શબ્દોમા નથી તેવા અથો પહેલવી ભાષાતગ્મા પોત 
જોતાની વળણુ સુજખની કફ્ગૃ ફ્રીઆના ઘુસાડી દેવામા આવ્યા હતા આજે શુ 
હિંદુ પર્મશાગ્રોમા ફે ગુ જગ્થાસ્તી પર્મશાશ્રામા અનેડ વિજાતીય કે પ્રતિટૂળ ઝે 
સનસ્વી સિદ્ધાતો! ઠસાવી દેવામા આવેૅ છે ને તે તિદ્ધાતોજ ખરા છે એમ 
સનાવવાનો સૈને આગહુ ડશ્વામાં આવે છે, તેમ તે વેળા પત થયેલુ જૈવામા 
આવે છે ના ખધ્રી ભેળલશેળથી આપણા મૂળ ધર્મ ઉપરની આત્થા જમાને 
જમાને કમી થતી આવી છે અને એથી જ આજે સ્તાનના લૂખ્યા #રથોગતી જવાનો 
ખ્રિન્તિ, હિંડ્‌, થિયોનીકી, બૌદ્ધ, ખહાઇ વગેરે અનેશ પરધર્મોની ટ્વિલનૃ ફ્રી તરક 
શ્ાતાના અભ્યાન ઝે મનની વળતું સુ“૪બ દોગ્વાઈ જય છે, નૈ ઝેવટે ઝેમ્લાકે 
પર્મ પણુ ખદલી નાખે છે 

જીવનભઃ મેં દુનિયાના અનેક મુખ્ય ધર્મોના અભ્યાસ કીધા છે, તેમા 
ખામ કરીને આપલા અતિ અતલગના પિતાઇઆ હિંડુભાઇઓના મ બક 
પુમ્તકો હુ મારી ચ્રેડે વાઢી ગયો છુ આપતા ધર્મ સુન્તઝાનો સ સા 
આદનાહને હાથે તે પછી આગ્ખ વિજેતાઓને હાયે મટે લાગે નાગ થ 
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કોઇ જણે છે, એટલે આપણા આચેના મૂળ વડવાઓના જ ઊતરી આવેલા વંશબે 
" આપણા હિરુભાઇઓએ મૂછ ધર્મને કેટલીક રીતે સાચવીને તેમાં અદ્ભુત વધારે 
કીધેલો જેઈને આપણા પર્મને સમજવા તે ઘણે જ કાસનો છે, એમ મેં વિચાર્યું ને 
પછી તે સારી પેઠે અનુભવ્યું, એ અધી તૈયારી પાકી થઇ ને અપા જશ્થુશ્ત્ર જેવા 
અક ઊંચી પ્રતિના દૈવી કવિની કવિતા ચથાર્થ સમજવા જેટલું મારું પોતાનું 
કવિહધ્ય શક્તિમાન થયેલું જણાયું, ત્યારે જ મારા થોડાક વિદ્ધાન મિત્રોના 
આગ્રહુથી આ ગાથાઓ ને ઉકેલવાનું ને તેને પાછી આપણી ઢવેની સમાદરજખાન 
“શુજરાતીમાં ને ગુજરાતી કવિતામાં ઉતારીને તેનો અનુવાદ કરવાનું ખીડું મેં ઝડ'યું. એમા 
“હું કેટલો સફળા થથો છું તે તો આપણા અહીંના ને યુરોપના ભાષાગ્રેમી વિઠ્ઠાનો 
આ ખધું પૃરી રીતે નાણી જેઇને કહી શકશે. 


આ અતુવાદ કરવાને! સુખ્ય આગ્રહ સારા વિદ્વાન ભલા સિત્ર ને #હેતંસ્વી 

ડી. એશ્ચ જ. સો. તારષોરવાળાનો વર્ષો સુધી ચાલુ રહલો હતો. એએ પોતે 
ખઢુ પ્રતિઇિત ભાયાશાઓી છે, અને આપણી ઘણી યસ્તોનાં ભાષાંતર એમણે 
અંગ્રેજીમાં તેમજ થુજરાતીમાં પલુ કીધેલા છે. અવસ્તા ભાષાને મારો અભ્યાસ 
પરોક્ષ અને અનેક અગ્રેજી શુજરાતી ભાષાંતરાને આધીન હતો, પણુ મને એ 
ફોઇ પણુ ભાષાંતરે સતોષ આપ્યો નહોતો, ભર ફ્લિસૂફ્ીમાં આડપંથે ઊતરી 
-જતા વિચારો, નહીં સમજ પડે તેવી કલ્પનાઓ, મૂળ વિષયથી દૂર જતી કે ઊલટી 
જતી ઉક્તિઓ, અને કવિતામાં એક ઊચ પ્રતિના કવિની વાણીમાં રહેતી એકતા 
અને એકાકારતા એ ભાષાંતરોમાં મને મળતા જ નથી ચ ખધામાં ડી, તારાપોર- 
વાળાએ સને એમનું પોતાતું કીધેલું ગાથાની પ્રથમ ચાર ચસ્નોનું અચૅજી ભાષાં- 
ન્તર, જે સુખ્યત્વે એમના જર્મન ગુરુ પો. ખાથૉલોસેના ભાષાંતરને આધારે થયેલું 
હતું તે આપ્યું. ગાથાને સમજવા ગમમણે ખરે પ્રયત્ન કીધો હતો અને શ્લોકની 
લીટીએ લીટીનું સમશ્લાકઠી ભાષાંતર કીધેલું હોવાથી તે વધારે રુચિકર ને વધારે 
સપણ ખન્યું હતું. પણુ ગાથાની મૂળ ફ્લિસુફી ને તેના પેગામનો પાયો ન્‍ત્યોતિષ 
ઉપર્‌ રચાયેલો છે એે વાત આજ હજારો વર્ષથી કેવળ વિસારે પડેલી હતી, અને 
ખ્રિસ્તિ યાહુદી વગેરે નવીન ધર્મોના એફેશ્વરવાદ (1001001૯501) વરકૂ યુરોપીય 
વિદ્ધાનાની કુદરતી વલણુ હોવાથી અને પશ્ચિમનું જે આપ્યું ને મળ્યું તે જ સત્ય 
ને ઉત્તમ, એ આચષણુા પૂર્વ તરક્નાં પન્નજનોની પાંચ સાત સદીએથી અની 
ગયેલી ૬ૃત્તિને લીધે આપણો “ગાથા”નતા અતુવાદોમાં વિજાતીય વાતો વણાઇ ગઈ. 
“સંસ્કૃત ભાષા એટલી વિશાળ અને ઊંડી છે કે એના ધાતુના ને શક્દોના કુડીબંધ 
અર્થો થાય છે. એટલે પેગમ્ખર સાહેબ વાતો કરે આત્માની ને તેની ઉત્ઞતિની ને 
સુક્તિની, ત્યારે તે શબ્દોના ખીના જ સ્થળ અર્થો-ખેતીવાડી, ઢોરઢાંખર, ગામનગર 
"વગેરે ગાથાના શ્ક્ષેકના કરવામાં આવ્યા છે! ગએ બધાં બૅ ત્રણુ કુડી ભાષાંતરો 
સાચે મે જે અનુવાદ અહીં દીધો છે ને તેના સમર્થનમાં મેં શબ્દે શબ્ટના ગ્રા કગ્વેદના 
કાળની આર્યભાષાના ધાતુએના અને પર્યાચોના અર્શ લીધા છે, તે જે વિટ્ઠાનો 
ચરખાવી જેશે તો તેમને આ વાત સ્પછ થશે. આ દ્તેઢેક સદીમાં યુરોપના વિદ્ધા- 
“નાગ તેમજ તેમની પાસે શીખેલા આપલા જરથોશ્તી તેસજ બે ચાર હિંટુ 
વિદ્રાનાએ જે જે અનુવાદ કીધા છે તે મોટે ભાગે મૂળ પહેલવી ભાષાના અતુવાદથી 
રોશ્વાઈ ગયેલા છે. એ ખધા ખાટા અથો પહેલવીમાં જ થચેલા છે, સંક્રૃત ભાષાના 
વિદ્રાન આપણો દસ્તૂર નેરિયોસગ ધવશે પણ ગાથાતું ભાવાંતર પડેલવીના ભાષાં- 


૧૭૪ ટિપ્પણુની પ્રસ્તાવના 


. ૧૨ પરથી જ સંસ્કૃતમાં કીધું ! છંદોસાંના ડોલનને લીધે તે સ્વરભારની વ્યવસ્થા. 
શખ્દોમાં જ કાયમ રહે તેવી રીતે અહું કુશળતાથી શખ્દોના રૂપમાં ફ્રેરફાર: 
કરવામાં આવ્યા હુતા, તેથી ગાથાની ભાષા તે વેળાની સંસ્કૃત ભાષાથી. 
તદન જીઢી પડી ગયેલી લાગતી હતી, પણુ વ્યાકરલહુ લગભગ એક જ" 
છતાં કહીં કહીં પ્રત્યયોમાં સહેજસાજ ડ્રેર આવે છે, તે તો સુખ્યત્વે સ્વર- 
ભારને લીધે તેમજ કગ્વેદની ભાષાથી આ ભાષા વિશેષ જૂની હોવાને લીધે 
છે. ગાથાની ભાષા જ કાળાંતરે ત્ગ્વેટની ભાષામાં ઊતરેલી લાગે છે. મેં 6૫૨ કલું, 
તેમ સૈ। ભાષાઆમાં.ખને છે તેમ સરીએ સદીએ વિભક્તિના પ્રત્યયોમાં, ને અન્યથા 
ફેરફાર થતો જ રહે છે, તેમજ આ ખન્ઞે ભાષાઓના સંખંધમાં પણુ બનેલું છે. 
ખુદ કગ્વેદની ભાષાનું વ્યાકરણુ ને તેનાં શખ્ટરૂપા વેદનાં જુદાં જીદાં મંડળોમાં 
તથા શિઇ સંસ્કૃતમાં ખદલાઈ ગયેલાં છે. 


આ મારો અનુવાદ કરતી વખતે મેં ગાથાની કવિતામાં વપરાયેલા ભાષાની 
વિભક્તિના ગ્રત્યયોને યુશેપીય વિદ્વાનોની માફક ખદલ્યા નથી. મૂળની વિભક્તિ! 
કાયમ રાખી છે, માત્ર કેટલાંક સંસ્કૃત કિયાપદ્ો કર્મ સંબંધમોં ચોથી કે છઠ્ઠી 
વિભક્તિ લે છે, તે ગુજરાતી ક્િિયાપદની જુદી વિધિને લીધે તેમ નહીં ખની શકતું 
હોવાથી તે ફરિયાપદના અર્થ પ્રમાલે વિભક્તિ લીધી છે. પણુ મૂળ અર્થને તેથી 
જરા પણુ હાનિ આવવા દીધી નથી. 


આ અનુવાદમાં ગાથાના શખ્દ્ોના અર્થ મેં માત્ર “જઝગ્વેદ” ના કાળની. 
સંસ્કૃત ભાષામાં થતા અર્થો જ લીધેલા છે. ત્યાર પછીની શિઇ (તથડયાંત્ય) સંસ્કૃત 
ભાષામાં તે શખ્દ્ોના જે અર્થ થયા છે, તે મેં લીધા નથી. કિયાપદોનાં અને. 
વિભક્તિનાં રૂપા પણુ મેં વેદકાળનાં જ લીધેલાં છે, આ ખધાં શાસ્ત્રીય કામ મા 
મને બડસર્ફ્ડ યુનિવાસૈટીના પ્રોફેસર સર માનિયર વિલ્યમ્સના સંસ્કૃત-અંગેજી 
મહાકોષ તેમજ સેકડાનેલનું વૈદિક સંસ્કૃત વ્યાકરણુ ઘણાં જ કામમાં આનાં છે. એ 
કોષ અદ્ભુત છે, એમાં શખ્દે શખ્દનાં તમામ રૂપો ને ધાતુઓનાં રૂપો સ્પછ રીજે' 
દર્શાવેલા છે. એવા કોઇ પણુ શખ્દ ગાથામાં વપશયેલો નથી જેના ધાતુ નેં 
સમશખ્ટ મને મોટે ભાગે એ કોષમાંથી નહીં જડ્યા હોય! આપણા _વિદ્રાનાએ 
જે શમે કોષ મત્યે લક્ષ દોડાવ્યું હોત તો અવેસ્તા ભાષાના હાલ જે અર્થો થયેલા 
છે તે ન થાત. આ કેષમાંથી મને તો આપણી પવિત્ર ગાથા ભાષા માટે ખહું- 
મૂલા હીરાઓનીજ ખાભુ જડી આવી છે. 

ગાથાનો સમશ્લોકી અનુવાદ ગુજરાતી કવિતામાં-અને તે ખની શકતી: 
સરળ ભાષામાં-કરતાં ઘણી સુશ્કેલી નડી છે. ગાથાની આર્ય ભાષાના સબ્દ. 
ઊંડા અર્થવાળા છે, ઘણીવાર એક જ ગુજરાતી શખ્દથી તેનો ભાવાર્થ પૂરો. 
દર્શાવી શકાય તેવા નથી. વળી દરક શ્લોકની ત્રણુ લીટીમાંની મત્યેક 
લીટીના છ અને ૯ શ્રુતિના બે વિભાગ હોવાથી ઘણી વેળા બે ત્રણ 
શખ્ઠમાં જ એ વિભાગ મૂળમાં પૂરે થાય, ન્ત્યારે ગુજરાતી કવિતાનો સરળ સધૈયા 
છંદ મે“ લીધેલા હોવાથી ને તેમાં પ્રાસની યોજના પલું સુસ્વરતા ને મધુરતા ઉમે- 
રવા મારે રાખેલી હોવાથી ને પંક્તિમાં મૂળની છ શ્રતિની એકત્રીશ માત્રા 
(ડુળાણંલ પકાંતતાડ) હોવાથી તેમાં શખ્દો ઉમેરવા પડયા છે. પણુ એેં એવી 
રચના કીધ્રી છે કે એ રીતે મૂળના બે ચાર શખ્હોનાં આઠ દસ શખ્દો કરવા 
“પડયા ત્યાં મૂળના એક શખ્રનો ભાવાર્થ જ જરા લંખાવીને કે તેને અતુસરતદ. 


તિપ્પણુતો ગ્રસ્તાજન! ૧૪ 
વિશ્વેષણુ ઉમેરીને લીટી પૂરી કીધી છે. સસ કરતો સેં ખૂઅ સંભાળ રાખી છેઃ 


ફે મૂળ પેગમ્બર સાહેખની વાણીમાં સમાચેલા અર્થમાં જરો પણુ વિકૃતિ આવે 
નહીં. લીટીએ લીટી એ પ્રમાણે મૂછ સાથે સરખાવતાં સહૃદય વાંચક તેમજ- 
વિદ્દાન આ ખુલાસો સમજી શક્શે. આકી “ગાથા”ના શ્લોકે શ્લોકના શુજરાતી 
તથા અંગ્રેજી ગઘમાં જે અનુવાદો સેં કીધા છે તે તો મૂળ પ્રમાણે જ છે-ને તેમાં 
કૅશા શખ્દ્ો ઉમેર્યા નથી. હ 


આપણા પારસી ખંધુઓ અંગ્રેજી તેમજ કેટલીક યુરોપીય ભાષાએના 
પણુ સારા વિદ્વાન છે, છતાં તેઓ પોતાની જ માદરજખાન ગુજરાતીનો અભ્યાસ 
ફૅરતા નથી, એટલે આજે સાધારણુ સારું ગુજરાતી શીખેલા કોઇ પણુ ચુજરાતી- 
હિંદુ, સુસ્લિમ, ખ્રિસ્તિ કે પારસી-ભાઈ કે ગુજરાતી ખહેન ચીવટથી શુદ્ધ ભાષા 
લખે તે આપણા સામાન્ય 'પારસી ખંધુને “વાણિયાશાહી?” કે ભારી લાગી જ્ય છે. 
પણુ ભાષા પર કાખુ વગર તો! માણુસની ઊ'ચી ખુદ્ધિમાંથી જે ખધા વિચારો 
નીકળે તે કાંઈ ખસેં ત્રણુસેં કે ચારરસે શખ્દ્ઠો નણુતા માણુસથી સમજાય નહીં કે 
તેવા વિચારે દર્શાવાય નહીં. ખુદ અષા પેગમ્ખર જરથુસ્ત્ર સાહેખ પણુ ગાથામાં 
અનેક ડેકાણે અહુરામજ્દાની પાસે વાણીનું ખળ માગે છે. ચેકસ્પીઅર ડુનિયાનો 
મોટામાં મોટો કવિ ગણાયો તે તેની વાણીનાં ખળથી. તેના સુસ્તકોમાં સોળથી 
વીસ ઢુજર શખ્લ્ે વપરાયેલા છે. ખીજ જણીતા કવિઓનાં પુસ્તકોમાં પણુ જુઠા 
જુદા આઠથી દસ હજર શખ્છો વપરાચેલા ગણાવ્યા છે. ગાથાનો જાઇપણુ શ્લોક 
એવે નથી જેમાં ઓછામાં આછા છ સાત નવા જ શખ્દો નહીં વષરાયા હોય. 
શખ્ટભંડાળ વગર તતો કોઇ પણુ વિદ્દાન ને ઊંચી પાયરીએ ચહેલો માણુસ પોતાના 
તમામ વિચારો દર્શાવી શકે નહીં. વળી કવિતાની રચનામાં શ્રુતિઓ, માત્રાઓ, તાલ, 
ડોલન વગેરે રચનાને લગતા નિયમો પાળવાના હોવાથી એક તદન સાહે શખ્ટ 
તેમાં નહીં આવી શકે તો તેતો ખીજે પર્યાય (5900010) વાપરવો પડે. માટે જ 
કવિએ વાણીના સરદાર હોય છે, ને નહીં હોય તો ધીમે ધીમે ખને છે. આ મારે 
કવિતામાં કીધેલો અતુવાદ જેમ અને તેમ સરળ ભાષામાં જ કરવાને મેં હમેશ 
સુજખ પ્રયત્ન કીધે છે-નછૂટકે જ, અને ખીજો સાદો શબ્દ મૂકતાં સૂળ અર્થના 
શખ્દ્નો ખરો ભાવાર્થ તેમાં નહીં ઊતરે ફે છંદની રચનામાં તૈવો સોદો શબ્દ 
નહીં જ આવી શકે, કે કવિતાના માઘુર્યમાં કે સામાન્ય વાતાવરણુમાં તે કાંઈ- 
વિક્ષેષ પાડે, ત્યાં જ સંસ્કૃત શખ્દ વપરાશમાં લીધો છે. એવા શખ્દોના સરળ અર્થો 
કૅવિતાની નીચે ટિપ્પણુમાં આપ્યા છે. 


જ ટિપ્પભુમાં શ્લોકના શખ્દે શખ્ઠના વૈદિક ધાતુ ને સમશખ્દ પણુ આપ્યા 
છે ને તેના અર્થ લખ્યા છે. વળી નવાં «ત્યાં જરૂરનું લાગ્યું ત્યાં ત્યાં મૂળનો 
ભાવાર્થ વિસ્તારથી સમજવ્યા છે, તેમજ સાદા ગઘમાં પણુ દરેક શ્લોકનો અનુવાદ 
ત્યાં આપ્યો છે. સાથે સાથે કેટલોક ઇતિહાસ પણુ આપ્યો છે, એટલે ખધું 
સ્પછતાથી સમજી શકાય. આપણી પવિત્ર ગાથાની લીટીએ લીટીનો અર્થ અધો 
ખશખર સમજ પડી શકે તેવી રીતે ટિપ્પણુમાં મેં સ્પટતાથી લખ્યું છે. આ ખધું 
ધીરજથી વાંચી વિચાર્યાથી આપણા પેગસ્ખર સાહેબનો સંદેચોા! તેના ખરા સ્વરૂપમાં 
સૈ કોઇ મેળવી શકશે. 

આ અનુવાદમાં ફોઇ પહુ રીતનો પૂર્વગડુ (છત્લુંપતાત્ટ) મેં માખ્યા 
સથી. પૂર્વના અને પશ્ચિમના ધર્મોનો તેમજ ત્યાંનો ન્નુદા જુદાં તત્વસ્ાનનો પલુ મેં. 


ક ટિપ્પણુની પ્રમ્તાવના 


ટીક ઠીક અભ્યાસ કીધેલો છે, પયુ એ અભ્યાસથી હું શુટ ૪રથેશ્તી મઢી ગયો 
-નથી એ ખધેો અભ્યાસ મને ઘણા કામ આવ્યા છે, તેમાં ખાચ કરીને જયોતિષ 
શાગ્રના ઊડા અભ્યાસથી ને તેમા મેં પોતે ડીધ્ેલા ઞશોધનોથી ગાથાના મૂળ 
પાયાનો ઉરેલ મને જડી આવ્યો, અને એક વેળા આ મહારૂચી સને મગી ઝે 
પછી ગાથામાના આજ સુધી અણુઉકેલાયેલા અનેક શખ્દોના ખગ અર્થ છું મેળવી 
શક્મા છુ અને તે આ ગ્રથમાં હું ગોની આગળ મૂકુ છુ જેમ અપષો જગ્યુસ્ત્ર 
સાહેબે ગાથાની ૩૦ મી ચમ્નના ખીત્ત શ્લોકમાં કન્યુ છે તેમ હું પલુ નર્તન 
વાચકોને-મામાન્ય ખુદ્ધિશાળી જનોને તેમજ વિદ્વાનોને-વિનતિ કર છુ ઝે આ 
અતુવાદને તેએ શબ્દે શબ્દના ખગ અર્થ માટે ટિપ્પુમા આપેલા ધાતુએ। નેં 
મમશખ્જ્ો ઉપરથી તોની જોઇ, કોઈ પણુ પૂર્વગહથી દોરવાય નહીં, અને ગત્યને 
ખાતર જ નત્યને સમજવાનો ને જલુવાને પ્રયત્ન ડગે દાદાર અહુશમજ્ટાએ ચાછુ 
હેશે ત્યારે જ લગભગ આઠ હન્તર વર્ષ પછી “ગાથા”ના પેગામનો ખરો નેં અપૂર્ણ 
અર્થ આજે વો જગ્થોશ્નીએ આગળ અને ડૂનિયાના શ્રી જગ્કુક્ત્રના પેગામતા 
ગ્રેમી વિદ્ધાના આગળ ક્રીથી મૂડવાને હું મક્તિમાન થયોછુ હુ તો નાચીજ છુ, 
પણુ જે મહા અલુદ્દીઠ ગક્તિએ મને પ્રેગ્યા આપીનૅ મારી પાગે આ કાર્ય પાગ 
ઉતશવ્યુ છે તેના જ હું આભારી છુ, તે વિના મારી કોઈ શક્તિ મને ફામ શવતે નહીં. 
જે મારુ ને શુદ્ધ છે તે ભડુરાસજદાનુ છે, જે ભૂલભગલુ છે તે માનવીનુ છે મને 
આશા છે કે પવિત્ર ગાથાનો આ અતેવાદ સૈને થોર પણુ અતોષ આપે, અને આપણા 
અતિ સુગણા ધર્મનો ખશે મર્મ અને તેમા સમાયેયા પેગ*્ખર સાહેખનો ખગ અંદેશો 
-સૈ। રાઇ મેળવીને અપોઇને ને નેક્ઠીને રહે જ પોતાનું જીવન દોરવે, જેથી પરમ 
આનદનો લહાવો મળે! આમીન! 


અહ્ુનવઇર્ય 





અહેનવરતો કલામ--એમતનેો મંત્ર 


ગ્ર રુ કનક. 


“અહુન”નો માથ-એપમતો મંત્ર-માજદયસ્ની ધર્મમાં જૂનામાં ન્યૂન 
“હોવાનુ મનાય છે, “અહુન? એટલે “ઓમ? અસત પ્રાણુ, ધાસ. એ પર “સ” પ્રત્યય 
“તેનો, તેને લગતો? શએમ દર્શાવતા) લાગીને અઝત-અહુન-શખ્ટ થયેલો છેઃ પ્રાણુનો, 
ગ્રાણુને લગતો. સૃષિને રચવા અડુરાએ જે પ્રથમ પ્રાણુ-શ્રાચ-કૃક્મો, તે “અહુન-” 
ચસ્ન ૨૯ ના છ મા શ્ક્ષોકમાં અહુરા પટ રીતે આ “અહુન”ના મંત્રનો ઉલ્લેખ કરે 
છે, નૈ ત્યા કહે છે કે ગૃણિને રચવા અને તેને નિયમમાં ગખવા માટે અટુરાએ 


સજદા એનો આક કરીન ફકગો, અસે તે સ્યન્તા ચનયુએ ઝીતીસે તેના સપ કાનો, 
કરીને જષિરનિશ ચતો ને પેરણા આપીને ઝા ગળ ડનિયાઝા તેની વાણીયા 
ગ્રગઢ કરાબ્મા, હિદુશાસોા “ખામ? ના નાદમાં જેમ ત્રણ સ્વરો-ઝ-ઝ-ત સમાયેલા 
જણાવે છે તેમજ ત્રસુ સ્વરો આ “અડન”મા પણુ “અ-ઉ-ન? રહેલા છે. ખાઈખલ 


સ ક 1 110 લ્છાળપ1ા1ઇ દઉ૦૯૦ પલક ઉપલ 3107, વાલ 
પ૦ પ્/૦ત્ત ૫૪૩ પતા 0૦ શ્વે 1100 31/01 તડ ૦૦તે ” એટલે “પારભમાં તે 
મૂળ શખ્દ-મત્ર-હુતો, અને તે શખ્દ પ્રભુ પાસે હતો, અને તે શખ્દ જ પ્રભુ હતો” 
આ ખહુ ઊંડા અર્થવાળા ગખ્દો છેઃ અને એ પણુ અહુન-આમત્તે જ લગતા છે. 
આ “અહુન” શતો મહિમાં અજખ છે. એના પ્રથમોગ્ચાર્થી જે આદોલનો 
(0818911045) પોલા આકાશમાં થયા, તેમાથી પ્રકૃતિના સ (8101105 04 
દદદ જુદા જીદા રૂપ ધારણુ કરવા માડયા, અને એમ ધીમે ધીમે આજે આ 
આપણી નજર સામે દેખાતી અભુગણુ ગૃછિ પેદા થઇ 


હિંદુશાત્રા આ “ઔએઓમ?'નો મહિમાં ગાતા જણાવે છે કે એ શખ્દના ત્રણુ 
સ્વરે અ-ઉ-સમ્‌ મા અનેક અર્થો સમાયેલા છે “અ” એટલે વિગટ્‌, અજ્નિ, વિશ્વ, 
વગેરે, “ઉ એટલે હિરણ્યગલ, વાયુ, તેજમ, વગેરે અને “મ” એટવે ઈશ્યર, 
આદિત્ય, પ્રાજ્ઞ, વગેરે. વળી “અ? એટલે વિષ્લુ, “ઉ' એટલે શિવ, અને “મ 
એટલે ખહ્યા, ક્ષત્ત “વળી વિષ્ણુ એટલે ગુઝ્નો ગહ, રિવ એટલે શનિનો ગહ, 
અને ખ્રજ્ા-ક્ષત્ત એટલે મંગળનો ગ્ર એજ પ્રમાણે ગાથામા પણુ અષ એટલે ગુરુ, 
વૌટુમનો ( વસુમનસ્‌ જે રિવતુ જ નામ છે) એટ્લે શનિ અને કાય એર્લે મગળ છે, આ 
સવે ઝસસિટ્રણુ માટે મારા “શ્રી જરથોડ્તતા ગાથામાં જ્યાત્િપિનો પાધોા ” 
લેખ વાચવો, 

અજખ જેલુ છે કે “અડુનવઇર્ય”ના મંત્રમાં પહેલી સોળ શ્રતિની 
(51401૯5) લીટીમાં અષતુ નામ છે, ખીજી લીટીમાં વહુમનોનુ નામ છે, અને 
છેલલી ત્રીજી લીટીમા થશ્યનુ નામ છે! આ કઈ અકગ્માત (ત3800૯) નથી, પુ 
“હુત્તરા વર્ષથી આપણા આર્ય-પૂર્વજેની એ સિદ્ધ માન્યતા હલી નચોતિષના 
ઉત્ક્ષેખા (ત્તભત્તાલ્લ્ડી વેદમા, ગાથાગામા, અવેગ્તામા, ખાઇબલમા ને લગભગ 
ત્તમામ ન્તૂના ધર્મોના પુસ્તકોમાં મળી આવે છે. આપણા હિંદુભાઈએા આ ખધું 
પાતાના શોત્ોમાં નોધીને તે ન્તળવી રાખી શડ્યા છે, ત્યારે આપલા ઇગની પૂર્નજે 
-પર પડેલી આક્તોની પરપરાએ એ ન્તનો બેદ ભુલાઇ ગયેલો લાગે છે, અને 
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૧૭૮ અહુનવછર્ય 


“અહુનવઇર્ય”નો ખરો અર્થ કેઇ પામી શકયો નહીં, ને જીદા જુદા કુડીખંધ અથે 
જીદ જુદા વિદ્વાનોએ પોતપોતાના વિચારો ફે માન્યતા પ્રમાલું કીધા છે, તેમદ 
આ ભેદની છાયા પણુ આવી નથી. જીવન થા માટે છે, જીવન ફેમ જેગવકું 
ને સફળ કરવું તેનો ખધે મર્મ અહુરાએ માણુસ નાતને આ મંત્રમાં જ આપેલો છે. 


“અહુનવઇર્ય'તા મંત્રના શરૃઆતના ત્રણુ શબ્દોનું સરખાપણું હિંદુઓના 
એવાજ પવિત્ર “ગાયત્રી” મંત્રની સાથે અજ્ખ થવા જેડું છે, “યથા અહ વઇયે” 
અને “તુત સવિત્તુ વરેણ્યમૂ” એના અર્થ એક જ છે, “અસુ” એટલે પ્રાયુ, અને 
પૃથ્વી પરની તમામ સૃછિનો-ખલ્કે સૂર્ય મંડળનો-પ્રાણુ તે સૂર્ય જ છે, ખધા માણુતું 
મૂછ સૂર્યમાં જ છે. એટલે એ પ્રાલુ, એ સૂર્ય, તે જ “સવિતુ”-અધા ગ્રાણુના-ખપાં 
તૈજનો-ખધાં જીવનનો અધિપતિ તે “સવિતુ” એટલે સૂર્ય. વળી “વઇમે” એટલે 
વર્ચ, અને “વર્ય' ને “વરહ? ટલે પલુ “વર્ય,? એટલે સર્વોષરી, વંદનને યોગ્ય, 
ખંદગીને_ લાયક, એમ અર્થ થાય છે. સૂર્ય તમામ સૂર્યમંડળનો બધિપતિ-રાજા 


છે. એે એકજ ભાવ આ ખત્ને મંત્રોની શરૂઆતમાં સમોયેલ્ો છે. 


એક ખીજી સરખામણી પલુ વિચારવી જેઇંએે, “ગાયત્રી”ના છંદમાં 
પ્રથમ ચતિ-€૧૯૦૩૨-આઠમી શ્રતિએ આવે છે, પણુ આ મંત્રમાં સાતમી શ્રતિએ 
આવતી દેખાય છે, પણુ “વરેણ્યમઇ શળ્ટ “વ-રે-ણિ-ચમ્‌” એમ ચાશ કૉતિમાં 
બોલવાને છે, તે બાલીએ એટલે આઠ શ્રુતિ પૂરી થાય. એ જ પ્રમાણે આ “અટુનવઇરય”ના 
મંત્રમાં પણુ પ્રથમ યતિ જે કે સાતમી શ્રુતિએ જેઇએ, છતાં તેને ખદલ્‌ અહા 
છડી શ્રુતિએ આવતી દેખાય છે, એટલે અહીં પણુ “વઇયો” શબ્દ “વઇ-શિ-યેઃ” 


એમ ત્રથુ શ્રતિમાં બોલવાને! છે. 


“અડુનવઇર્ય* જે છંદમાં લખાયેલા છે, તે જ છંદમાં આખી “અટુનવઇતિ” 
ગાથા લખાયેલી છે. એટલે ખરું જેતા ૧૬-૧૬ શ્રતિશની ત્રલુ પંક્તિ એના 
એક શ્લોકમાં આવે છે. આ ગ્રંથમાં એ ત્રલુની છ પંક્તિઓ કરવામાં આવી છે 
નૈ તેનો કવિતાનો અનુવાદ છ છ પંક્તિના સરધયા #ંદમાં દીધેલા છે. ૧૬ શ્રુતિમાં 
છ નૈ ૯ શ્રૃતિઓના વિભાગ આવે છે, તેમજ તે છાપેલા છે. એ વિષમપદ્‌ છે. 
ર એજે “અટુન” ઇતું ન! અઇ છં. અ બેટ અજે તેન# સ્કરજર 2/2 જેં 


જૈ લેખ છૂટો લખ્યા છે તે કએ વાંચી જવો. 

“અહુનવઇરય' શખ્દ વંદન કરવા યોગ્ય સવૌત્તમ અડનત-પદથી થવેલો 
લાગે છે. એ “અહુનવઇથ'ને જ વિમ્તારથી શ્રમજાવવા માટે “બકનવઇનતિ ગાથા' 
લખાયેલી છે. યષ્િની ઉત્પત્તિ કેમ થઇ, અડુદા મજા કલુ, અમેથા સ્પેનના ડોલ, 
નૈદી અને ખટદી કેમ પેદા થઇ, અદિનોા હેતુ રો, અડુનવરઈર્યમાં જવ્‌ાવેદા અડું, 
અડય મજલ, અષ, વીડુમનો, લઘ અને અહનનો પેગામ તે કમો, તેમજ 
શું કીધાથી માળુસ પોતે જીવત સફળ કરીને પરમોત્માના આ્તદ ને દર્યાણુનો 
ભનુભવ કરે, ખે ખધું “અડનવઇતિ' ગાઘામાં કવિતામાં અલકારર્ચં ગવાયેલું છે. 
જે મૂળ સ્વરથી ખનેતા શબ્દથી ચૃષ્ટિની ઉત્પત્તિ યઇ તે સ્વરનું અગીત «7 સ્રછિમાં 
ગવાઈ ૬૫ છે. તિંદુએાના વેદના સ્વરલાશ સહિત થતા પાડો તેમ શામે 
એન પાસેનું સંગીત ગંભીર ગાયત ઉપનવે છે. ગધા? એટશ જ ગંઝીનમાં- 
દગાયેવી કવિતા. બ્િસ્તિના દેવળમાં પગ લજનેદની ગંમોડમેથ પરન, મુત્લિમાની 
ઝક 52.4 સ 


- અહુનવધ્રર્ય ૧૭૭ 


મસ્જિદોમાં ણુ નિયમિત પોકારાતી સંગીતમય લાંખી ખાંગ, ખૌદ્ધેનો 
પણુ ઓમ્‌ તને હૂન-એ ખધું પરમાત્માના ફૂંકેલા પ્રથમ સ્વરતું જ માનવરૂપ છે. 
એ સ્વરમાંથી જ વાણી ફુટે, એ વાણીમાં જ્ઞાન અર્ને આનંદ પ્રાતત થાય અને એ સ્વરમાં જ 
છેવટે આત્મા ને સિ પણુ વિલીન થાય, એે એ વાણીના જ મહિમા છે. માટેજ 


વાણીનું ખળ વધારડું, તેમજ એ વાણીને શુદ્ધ રાખવી એ આપણે પર્સ છે; 
અને એજ “અહુન”નોા પેગામ છે. 


અહુનવઇર્યતું ટિપ્પણ 


ચચા : 720ત ચથ( ગ: 45, ૧૯૦૦૯વીળજ ૧5, ઊ4.2, જેમ, જેવો, તુલનાનો અવિકારી 
'અગ્યય. 


છૂ: 4પ અસુઃ-- 3૦811, 104ત, 1111૪, (10 1લદર્વ ૦1 ત 11101, ત્રાણુ, સ્વામી, 
અધિપતિ, નરપતિ, રજા, પ્રજાધિપતિ. ૧/૧. આ શખ્ઠનો અર્થ “પૃથ્વીનો 
માથુ એટલે ગૂર્ય” થલુ થઇ શકે, અને “વિશ્વનો શ્રાળુ એટલે મલુ, 
પરમાત્મા” પણ ચઇ શકે, આ પંક્તિમાં સ્તુ એટલે પૈગમ્ખરતી સાથે 
ગરખામણી છે, એટલે “અહુ”તો અર્થ પ્રભુ, ખુદા, એવો થઈજ ન ગકે, 
ફારણુકે પ્રભુની સવ્થે તો કોઇને પણુ ગરખાવાય નહીં. એટલે અહીં 
સરખામણી ભોતિક ફુનિયાના વડા એટલે “રાજા'ની સાથે આત્તિક 
ફુનિયાના વડા ચ્તુ-પેગમ્ખરની સાથે જ છે, અને તે ઈણ છે. પ્રજાની 
વ્યવસ્થા ને તેની ઉત્નતિને માટે પ્રજાએ માન્ય રાખેલો! તેનો વડો તે જેમ 
રાજા છે, તેમ જીવનની ને આત્માની વ્યવસ્થા ને તેની ઉન્નતિને માટે 
તેનો માર્ગદર્શક વડો તે પેગ*ખર છે. એ ખલે વદનને-આરાધનાને- 
સ્તુતિને યોગ્ય છે. હા. ૨૯-૬ મા આ “અહુ'નો અર્થ “રાજા”જ ઘાય 
છે તે સપછ થઈ ન્ય છે. 


વછર્યો શ 116 વ૧૨$ : 13૯૩, પ 011117 ૬૦ ૪૯ તતં૦વ તાતે [૫15૯ . યવૉંપર્‌ી, 
પૂજ્ય, વદનને યોગ્ય, ૧/૧ વિશેષલુ. એ જ અર્થનો ખીંજે વૈદિક ચર 
“જાયત્રી મંત્રમાં વપગચેલો કોન્ક છે. 


અથા? 08 સઘા -:50, 10:€1૫15૦, વાલો, તેમ, તેવો, અવિકારી અવ્યય, 


ર્તુગ્‌ : રિત 05: ₹ઉ::10 3 પરળદપર્જાં પિલ્લતે, દલ 1500001, ગ્તુ, જપેગન્ખર, 


પધમાંધિપતિ ૧/૧, ધાતુ કત-100 50૦૯૦ 4.2૫5, વૌ૫૫૯૦ 1.૫, પવિત્ર 
ગૃષ્ટિનિયમ, 1306 7-31 ૦7 2401178€-૧ ૦7 7017716017510659, પવિનતા યા 
શમષોઇનો ફાયદો. મન વચન કર્મમાં પવિત્રતા ને મત્ય «ળવવા તે પવિન 
નિયમ તે ત્રત એ કતનો ત્તળવનાશ ને એનો પવિત્ર ઉપદેશ ને 
ગંદેશ આપનાર તે “રતુ.” ગસ્કૃતમાં પણુ સ શરદ “ત' પર દીર્ઘ વરડુવાળા 
છે, અને તેનો અર્થ (1૦ 5૪૦૦લી-ચત્ય વાદી થાય છે. એટથ પ્તુ અને 
રૃતૂ પળ] એકજ ભાવાર્થવાળા શખ્દે] છે. પેંગન્ખર પ" પોતાની પવિત્ર 
વાણોથી જ પ્રભુનો ગંદેશ આપે છે સત નો ધાતુ પતી ત્રવ «૪ છે 

ચીત્‌ઃ હ-તદ શાર ચિદ-જતત 1૧૯૬-1332 ૪૯300 ૮૦૩૫૯૬-તાદ ૫૫૬1 
હાલ ૦૪0૦૯૮૫૩05 1૮ જજટવે 7.૩૫ અવોઇના પવિત્ર નિયમને; -તતુકાશ 
તનને તેનુ” પાલન કસ્‍્ના? છેાવાથી. પ/૧. 


“પાત 
ષ્‌ 


હચા $ 11301 ડૂ શવ: 10૬૬૬1૮1 પદ, ૯૫૦૬ 2૧5૦૮ પર્લ પવ, પક મેચને ગાધી 
મનીને , ચહ્વર્તમાત ( સ્યજાચાય)? ત. અવ્યય. 


વર્ષેડથ “ર ગનટુદેા : પપ્ાજી મ ,. 7031031916 ૧*% .૧મથ ડર: 6 9107” 
૧૫ર્તે, માત્તિક મનની. ૬/1. “વ' સનસૂ'તે અર્થ બવું મન, €૦્૦વ 1013થ, 
ક 


ક ન 
ડ્ર 


ડં 
«ત 


અહુનવપ્રર્ય ૧૮૧ 


એમ ખધા કરે છે, પણુ તે “વસુ” નો સંપૂર્ણ ભાવાર્થ નથી. માણુસના 
મનના ત્રણુ ગુણ અંકાયેલા છે; સત્ત્વ - 118 તત્ર બંઝોટ રબ 8050પ ધટ 
જપત, સંપૂર્ણ પવિત્રતા; રજસૂ - [5501 €%01101011; 2 પગાપળ્ટ 
07 પ૯ છુઘાત્ટ થાત દોઞટ 1પ, સંમોહ, ઉદ્વેગ, ઉશ્કેરાટ, મતોવિડાર : 
સત્ત્ત અને તસસૃને! મિશ્રિત ચુણુ ; અને તમસૂ-2ત1:01€55, 1250101૯ 
પાદ, બો, અંધાર, સંપૂર્ણ અશુદ્ધિ, બુરાઈ આ પરથી હુવે સપણ 
થશે કે “વાહ્‌ મનો” એટલે “સાત્ત્વિક મન”, પવિત્ર ચુણ।વાછું મન. 
“ભલું” શખ્ટમૉોં આ ભાવાર્થ પૂરો ઊતરતો નથી. આ “શુદ્ધ સાત્તવિકતા” 
એ શિવનો-શનિના ગ્રહનો-સુખ્ય શુણુ છે. જીએ મે!. વિ. કોષઃ સાસ્તજ. 


૬૧૬૬: 1ક્ટતંદ : ૬ણ ( ર્કષેન) 310 પંકાપલ્ડડ, પ્રમાણિકતાથી, ન્યાયપરા- 
યણુતાથી, સદ 11૯ ડ્ટ॥5૦ ૦4 [૩0૫૦ 1૫51૦૦, ૩/૧. પહેલવી તેમજ તે 
પરથી ઘણાખરા ઝુરેષીય અને પારસી વિદઠઠાનાએ આ શખ્દને તત ધાતુ 
પરથી ઉપજેલો સમજીને તેના અર્થ, ભેટ, મદદ વગેરે કીધેલા છે, પણુ 
તે મને યુષ્ત નથી લાગતા. “ગાથા”'માં દર્શાવેલા અમેંષા સપેન્તા ફોણુ 
તે આજ સુધરી કોઇને નહિ સમનયાને લીધે આવા સાંકેતિક યા 
લાક્ષણિક (૦૦31011041) શખ્દોના ખોટા અર્થ કરવામાં આવેલા છે. “ ગાથા ” 
ના ૩૧મા હા ના ૩નત શ્લોકમાં “ચજદીડુ-હ્વદેખ્યો” સશશ્યર્ઞ્યો શખ્દ 
છે. સંસ્કૃત ચતનડા10 ૬૫૪૦ ૦૯5 અનને ઓંખો. એ શખ્ટ “ગાથા” માં 
પ્રાગ્ધેદિક ચકષ્જ શખ્દ પરથી “ચધ્મન્‌”' થયેલો છે, અને તે હા ૩૧ના 
૮ મા શ્લોકમાં સાતમી વિભક્તિમાં “ચષ્મઇની” -: આંખોમાં, એમ આવેલો 
છે. હુવે, જ્યોતિષ શાસ્રમાં શુરુના ગ્રહને એટલે આપણા “ગાથા”તા 
“ અય વહિક્ત ” અમવા સ્ષેન્તાને ચસ એટલે ઝળકાટવાળો, બ્રહ્યા- 
વિદ્યાભર્‌ી આંખવાળા, આત્મિક બોધ આપનારો કહેલો છે, આ 
ચક્ષ્નૂ ગાથાવાણીમાં “ચજટસ” થયેલો છે. એ ગુરુનો ગઢ આંખનોા- 
જ્યોતિનો-પણુ કારક ગ્રહ છે. “ચક્ષસ્‌” એ ગુરુતું ગુણુવાચક નામ છે. 
એ જ પ્રમાણે શિવ એટલે શનિનો ગ્રહ એટલે “વાહુમનો”નું પણુ 
શુણુવાચક્ર નધ્સ હ્ક્ષત્ત્‌ : ઇછતટાંમઇ 80305, ડાકુ 0બિ-ઉપ્તં, 5૦11516010 
૦ પટ 0501૮૦, સીધો, પ્રામાણિક, ન્યાયપરાયણુ છે. “દક્ષ'' શખ્દ 
શુજરાતીમાં પણુ છે; તેનો પણુ એવે જ અર્થ ચતુર, સમજદાર, ખખરદાર, 
પ્રામાણિક એમ થાય છે. જેમ ક્ષણ નો “ચજ્જસ” થયો તેમ વ્કત્‌ નો 
ગાથામાં “દજટસ્‌” થયો છે, અને તૅ પરથી થયેલાં ભાવવાચડ 
નામ ર્ણ પરથી “દદ” ને “જટા” થયો છે. ન્તોતિષનાં અને 
ગ્રહાનાં આવાં ખાસ નામોથી અજ આ લાક્ષણિક અર્થો સમજી 
શકાય છે. ન્ત્યારે મન સાત્તિક થાય ત્યારે તેને કોઈ તરફ પક્ષપાત 
રહે નહીં, એટલે બધાં કાર્યોને તે ન્યાયપશયભુતાથી જેઇને તોળી શકે. 
ગાથાના ૩૨ મા હા ના ૨ નત શ્લોકમાં છેલ્લી લીટીમાં આર્મઇતિને માટે 
મજટદા અહુરા કહે છે કે “વડ્શટ્વીમ્‌ વરંમઈદી હા ને અડ્ન્હુત્‌” - ડપિ 
શટ 00-૯વૃપથો-]પડા-૫૩1૦ ખડ! ત્યાં આ “વડ"ટુવીસે? ફેખ્દ પણું 
એમજ “વસુ? પરથી તત્સીન્‌ થયેલો છે. હા ૩૪-૬ મો પશુ ક્ક્તન્‌ વપરા- 
થેલો છે તેનો અર્થ પણુ તેલ્ઝલત, પછુતછાદદ0લ્ડ્, સમજદારી, સીધાપણું 
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ચાંચ છે. હા ૩૩-૧ માં કહ્યું છે ફે પેગમ્ખર તો જિંદગી માટેના પરંપરા 
ઊતરી આવેલા પવિત્ર કાયદા પ્રમાણે જ ભલા ખરા સોની સાથે સમાન 
દૃષિએ જ કાર્ય કરશે, કોઇ માટે પક્ષપાત રાખરે નહીં, હા ૩૧-૨ માં 
તો પેગમ્ખર સાહેખ ખુલ્લી રીતે કહે છે ફે “હું આ ભલા ખૂરાના 
પક્ષો વચ્ચે ખરો પંથ ૪ેખાડી ન્યાયતુલા સરખી રાખનાર તરીકે 
અદુરાના પેગમ્ખર તરીકે આવ્યો છું.” આ ખધું જેતાં ને સમજતાં સ્પછ 
રીતે સમજાય છે કે આ “દજ્દા” શબ્ટ રૃ પરથી જ થયેલો છે, અને એનો 
અર્થ મદદ કે ભેટ એવા ફૉઇ નથી, આ “અહુનવર્ય”માં તો પેગમ્ખુર 
કેવો હોય તેનું વર્ણન છે, અને તેના ટેકામાં “ગાથા”ના ર૯ મા હા નો 
છ સો! શ્લોક છે, 
જ્યર્ઓમેનનાંમ્‌ : 30091801 : સ્મકૌદનાનામ્‌ - 01 તંલટ્વંડ, ૦1 406015, 
કાર્ચોનાં, કૃત્યાનાં. ૬/૩. મૂળ શુદ્ધ શખ્ટમાં “ત્ન”જ છે, તેથી વે 
“થૅન”જ લખાવો જેઈએ, કેમકે એ શ્રતિ (59118010) ઉદ્ાન્ત-૮૦૦॥/૯ર્વ- 
છે. “ગાથા”ના લહિયાઓએ “જ્યળથનનામું' એમ આખા “થ' સાથે 
લખેલો છે તે ભૂલ છે. ર 
અફૂહુંઉશ્‌ : 48005: થહો;- 07 11૦, જીવનનાં, જિંદગીનાં. ૬/૧. ગજ: જીવન. 
* * ઉદાત્ત છે ને તેની પાછળ “સ” આવે છે, તેથી તેનો ઉચ્ચાર 
જઅડ્'ટુ” થાય છે, ને તેની આ છઠ્ઠી વિભક્તિ છે. “સઃ” સ્વરિત છે 


તેથી તેનો “હેંઉશ્‌” થયેલો છે. 


શજ્દાઇ : 1 ટતા : સેથાય 501% 1તિજતંતે, 0040 ડો િટતેત, મજ્દાને નામે 
મજદાને માટે. મજદાનો મૂળ પૈદિક શખ્દ સેથસ્‌ છે, મેધ -: ૧11-3450), 
સર્વજ્ઞાની, “મ-જ્‌-દા-ઇ” એમ ત્રણુ શ્રુતિમાં આ શખ્દ બોલતાનો છે. 


ક્રેમ-ચા : 255ત01ઞ-૦ તઃ ઘત્રજ્‌ ચ: તતતે ધં1૯ [૩૦૫૪૯ ૦ ડર્લા-૦૦૫૮૦ં, અને 
હા સંયમશક્તિ, મન ,ને શરીરના તમામ વિકારોને કાખુમાં રાખવાની શક્તિ, 
૧/૧. આ “ક્ષશ્ર”ને સત્તા, રાજસત્તા, રાન્ત્ય, એવા અર્થમાં આપણુ! પૂર્વ જે 

ન 'પપહેલવીકાળથી લેતા આવ્યા છે અને યુરોપીય વિદ્વાનો "ણુ તે જ અર્થમાં 

લે છે, પણુ તે ચુષ્ત નથી, અને આપણા અમેંષા સ્પન્તાઓ માંનો આ એક 

તે જાણુ તે નહીં સમજાયાથી તેસ થયેલું છે. મૂળમાં આ શબ્દ “યત્ર” 

નહીં, પણુ થત છે, યસ એટલે બ્રહ્મા અથવા મંગળનો ગહ. રૃછિને 

ઉત્પન્ન કરવાની સાથે એ સ્છિની તમામ જાનદાર પેદાશ ને સૃછિનેો 

ગ્રવાહુ પાછો આગળ ધપતો રહે તે માટેની સુનર્સ્જન શક્તિ-વંશવૃદ્ધિની 
શક્તિ-આપનાર અમેંષા સ્ષૅન્તા તે ક્ષશ્ર. આ શબ્દ થત્ર એટલે ૪૦૫૦૦1૪ 
સત્તા, તે પરથી નીકળ્યો નથી, પણુ એ તો ખ્રહ્ધા-સૃછિસર્જતને ચાડુ રાખનાર- 

ઘણો જૂના શબ્દ જજ છે. એ ટ્‌ ધાતુ પરથી નીકળેલો છે; જ૬ એટલે 
મ્રાતરકામે કરવં, શિલ્પકાર્ય કરવું, મૂવિ-મતિમા ઘડવી, સૃષ્ટિની આ 
રાજની નવી નવી મૂતિઓઆ ઘડનાર અમેંષા સપેન્તા લપ-ખ્રહ્ધા છે. 

[હિડું ભાઈઓના પર્મશોસ્રામાંની દૈવી ત્રિમૂતિ 1 તતઇ-વિષ્લુ, રિવ 

અને છછ્દા છે, અને તે જ આપણા અતુકમે-અષ, વાહુમનો, 
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અને ક્ષ્-અર્દીમહેશ્ત, ખહુમન અને શહેરેવર અમેશાસ્પંદ્ઠો છે, એ ત્રણે 
નસષુસક છે. “ગાથા”ના હા ૩૧ ના ૨૧ સા શ્લોકમાં “ખ્વાપઇથ્યાત 
ક્ષશ્નહ્યા સરો” શક્હ્ો છે તે વૈદિક ભાષામાં સ્વવત્યાત્‌ ઘત્શ્ટ શ₹ઃ થાય, 
તેનો અર્થ “ વશર્જાદ્ધેથી શક્તિનું એટલે સયમશક્તિથી મળતું નૂર” 
થાય છે. વીર્યના રક્ષણુથી જ એ નૂર મળી શકે. ચારિત્ર્યડડીન પુરુષના 
ગ્રોહા પર એ રૈવી નૂર કદી મગટતું નથી. “ગાથા”માં આવા ઉલ્લેખો 
3૨ ડેર છે, આ ગૃણિસર્જનના મૂળા "પાયાના ભેદી શખ્દોના અર્થો સમજાય 
હારે જ “ગાથા”ના પાયાનો ભેદ સમજી શકાય છે. 


અહુગાઇ આ? 0000 કેઃ અયુઇય શ-૦ળ 8પ, અડુરા પાસેથી, અહુર, 
તરફથી, ૪/૧. “અડુશઇ” શબ્દ ચોથી વિભક્તિમા છે, પલુ એની "પછી 
“આ” અવ્યય છે; એટલે સસ્કૃત ભાષાના નિયમ પ્રમાણે એનો અર્થ 
“અડુરા તરફ્થી, અહુરા પાગેથી” વે થાય છે. ઝળર-1100 5૫01976100 
501૪૫ પરમાત્મા, “અસુ' ટલે જિંદગીનો આપનાર. જગ્વેદમાં આ 
શશ્ટ ખહુ ઠેકાણે વપગયેલો છે અને તેના નન સડળ સુધી અસુરને 
પરમાત્મા લેખે જ ગણેલો છે એ પછીજ આર્ચજાતિના “ મજટાયસ્ની- 
સેાવજ્ઞા-“અને” દેવયશ્ની-શેવમગી એ સુખ્ય વગે વચ્ચેની ધામિ"ક તકરારની 
તીત્રતા શ્રી જરથુશ્ત્ર સાહેખના જમાના પછી ઘણે કાળે ખડું તીતરપણે 
વધી જતા અને ભારે મતભેદો ઉત્પજ્ન થતા એ અન્તે વર્ગો જુદા પડી 
ગયા અને એકમેકના કટ્ટા શકુ થઈ ગયા. મૂળમાં “અસુર' તે જીવનનો 
આપનાર-પર્માત્મા, અને “ દેવ ” તે પ્રકાશનો આપનાર એવા અર્થમાં 
શખ્દો હતા તેના અર્થી ખન્ઞે વર્ગે ઊલટા કરી નાખ્યા અને હિદુઓએ 
“અસુર” એટલે રાક્ષસ, ડુષ, પ્રકાશથી ઊધે માગે જનારા એવો અર્થ 
કાઢ્યો, અને શ્રી જરથુશ્ત્ર સાહેભના અતુયાયીઓઆએ “ રેવ?” એટલે 
શક્ષસ, ફુટ, ઊધે માર્ગે જનારા જમ કહેવા માડયુ. ખાકી હિંદુઓના 
પર્મેશાસ્ામા ઘણે ઠેકાણે નોધાયેલ છે કે “ અસુરો” તે પૂર્વદેવો- 
આગળના રેવો-હતા, તેમજ અસુરો તો દેવોના મોટા ભાઈઓ હતા. 
“ગાથા”મા “દેવ” શખ્દ છે તેનો અર્થ માત્ર “દેવ જતિવાળા, દેવોની 
સ્તુતિ કરનાર” એવો જ છે “દેવ”નાો ખરાખ અર્થ “અવેસ્તા ?' માજ 
મથન થાય છે. સંમ્કૃત કૈયકારાએ “અસુર”નેઃ એક અર્થ “સૂર્ય” પણુ 
આપ્યો છે. 


પિમ્‌ : 3/00 ચૂ - ૫011000, (૦ પલ 1ર, જેને, જે રતુ પેગમ્ખરને. 
૨/૧. એ “દદત્‌” ફિયાપદનું “વાસ્તારેંચ?' સાથે ખીજીં કર્સ છે. 


ડડ્િયખ્યો 2 12718000370. *્રિયુમ્કઃ તડ 5 01- પ૪ 5૯14 ₹૦57211તં, 107 113050 80118 
5ા૦ર્તે! 13 દલ્ડઇતતદ ૦૪૯૮ દલ ૭૦05૯૬, સંયમી જનોને માટે, પાતાના 
વિકારો પર કાખુ ધગવનારા જોને સાટે. ૪/૩, આ શખ્ટને ફેટલાક વિદ્વાને? 
“ટ્ંગુખ્યો” લખે છે, પણુ તે ખરાખર નથી, અને એ શખ્દને “દ્રંગ્વત્‌” 
માથે કશો અખધ નથી.એ શગ્ટ તો હ ધાતુ પર સતનો સાધિત પ્રત્યય શુ 
લાચ્યાથી થચ્રેલ્ા છે. ત્ગ્વેટમા (મ. ૮-૨૨-૧૧. વગેરેમાં) અઝિનુ -- ઈ%૯૬- 
પત્તાળભ્તે, નિરકુશ, બેલગામ, વિકાઝાના ગુલામ, મેવા અર્થમાં વષશયેલે! 


અહુનવધર્ય 


છે, એટલે પ્રિશુ શબ્દનો નકારવાઃત્રક અ ઉપસર્ગ લગાડીને એ ઝાપ્રમુ શબ્દ. 
કીધેલો છે આ શબ્દ “ગાથા”માં હા ૩૪-૫ માં પણુ આવે છે, “ગાથા”- 
ના આ શખ્દનો અર્થ ભાષાંતરકારોએ “ગરીખ, લાચાર” કીધો છે, તે યથાર્થ 
નથી. દ્રિયુ એટલે સંયમી, જે ઇ'દ્રિયજન્ય વિકારોને વશ થાય નહીં તે. 
અતે એેજ ખરો અર્થ આ પવિત્ર મંત્રમાં છે, દુનિયામાં પાપ «યારે ઘણું 
વધે અને લોકો તેમજ ધર્મના આચાર્યો પણુ પ્રભુના ખરે નીતિપંથ 
છોડીને વિકારવશ થઇ માત્ર પૈસા અને મોહની પાછળ જાય, ત્યારે જે નેક 
ને અષા માલુસો હોય તેમને પણુ તેઓ હેશ્ન ફરે છે. એવી વેળાએ 
એ પ્રભુપંથી અષોા માણુસોને રક્ષણ આપનાર પેગમ્ખર પણુ પોતાના 
ક્ષશ્રથી-પોતાના અડગ સંયમથી જે ખુદાઇ નૃર મેળવે છે તે વડે આ. 
અપો માણસોને તે રક્ષણુ આપે છે. પૃથ્વીનો આત્માં ધરતી પરનાં લોકેનાં 
પાપ ને જીલમ ન્ત્યારે ખૂખ વધી ગયાં, ત્યારે હા. ૨૯ માં જણાવ્યા પ્રમાણે 
મજા અહુશ આગળ ક્ર્યાટ કરવા ગયો અને પોતાને માટે તેમજ 
અપોજન માટે રક્ષણુની માગણી કીધી. તે વેળામે મજ્દા અહુરાએ. 
હા. ૨૯ના ૭માં શ્લોકમાં આ “અહુનવર્યના” મંત્રના હેલ્લેખ કરીને 
અયષને તેમજ જૃથ્વીને કહ્યું કે એ મંત્ર મ્રમાથે તેને રક્ષણુ મળશે 
અને ત્યાર પછીના ૮માં શ્લેકમાં કહ્યું કે એવો પેગમ્ખર-અપોા જરયુસ્ત્ર 
સ્પિતામા-ત્તે ઘડીએ પૃથ્વી પર જન્મ પામેક્ષા હતો, ને તે અહુરાના 
કાનૂનોનો પ્રચાર કરતો હતો, એ પરથી હવે સૈને સપછ સમજાયો રે 
આ “દ્રિગુખ્યો” નો અર્થ “નેક સયમી માલુસોને માટે,” તેઓના 
રક્ષણુ માટે, એવે થાય છે. 


દદત: 22064* રહત ભપ'લ આચે છે. આ રૂપ નતૂના ધાતુ ૨૨-૫૦ કાઇટ, 


આપવું એ પરથી થયેલું છે. ર7 ધાતુ પરથી પણું ૨૧, ૧૨ાત:, ગર્‌ 
એવાં" રૂપો થયેલાં છે. ત્રગ્વેદમાં (મં પ-૬૧-૧૦) આ «ત્‌ શખ્ઠ એ જ 
અર્થે વંપશચેલો છે. ક્િયાપદ : અપૂર્ણુભૂત કાળ, સશયાર્થ, પરસ્મૈપદ ૩/૧. 
હા ૨૯-૯ માં પશુ વપરાચેલે છે. 


વાસ્તારેંમ : 1ડાશે૩1 * વાસ્તારણૂ ર 2101૯૮110પ, 5૫૪૩૦૫, રક્ષણ, આધાર, 


ટેકા, ૨/૧. મૂળ નામ “વાસ્તર્‌” “વત” છે, તે પરથી આ ખીજ 
વિભક્તિ એક વચનનું રૂપ છે. મૂળ ધાતુ વસૂ-ઢાંકવું, આચ્છાદડું, રક્ય્‌ 
આપવું, સાચવવું, તે પર હૃ પ્રત્યય લાગીને વસત - રક્ષણ એમ નામ 
થયેલું છે. સસ્કૃતમાં મહાભારતમાં (અ. ૪-૪૨૦) વાહનનું શખ્દ 
-વપશચેલો છે, તેનો અર્થ રક્ષક, રાખણુહાર, ટેકો આપનાર, એવો થાય 
છે, પર્વ પૈદિક કાળમાં “વાસ્તૃ” શબ્ઢ તે માટે વપરાતો હોવો જેઇએ. 


“ અછુનવદર્ય તો ભાવાર્થ 


જેવા નરપતિ થા રાજા સર્વોપરી ને સદા નમનવંદનને લાયક છે, તેવે' 


રતુ-પૅગમ્ખર પણુ પોતાની અચળ અવોઇથી મજટદાનેં માટે જીવનનાં કાર્યોની 
સાસ્વિક મનની ન્યાયપરાયણુતાથી સર્વાપરી છે; અને જેને (-જે રતુને) અહુશ 
તરફથી મળેલી સંપૂર્ણ સંયમશક્તિ સંયમીજનોને માટે રક્ષણુ આપે છે. 


અહુનવપર્ય ૧૮૫ 


આ મત્રનો ભાવાર્થ કેટલો ડા વિચારોથી ભશપૃ૨ છે! હિંદુગાના 
પવિત્ર ગ્રથ “ગીતામાં શ્રી કુષ્ણુ અર્જાનને કહે છે ફેઃ 


ચસ ચવા [દ પર્મલ્ય ર્યૉનર્મવતિ માત 1 
અમ્મુલ્યાનવધમલ્થ તર્‌ાડડતમાને રગઞાન્યધ્ય ॥ 


એવતલે “હે અર્જાન! ન્ત્યારે જ્યારે ધર્મનુ પતન થાય, ત્યારે ત્યારે ધર્મની પાછી 
જાગતિ કરીને તેયુ ઉશચ સ્થાને પ્રતિપાદન કરવા હું અવતાર લઉં છું.'”' આ જ 
ભાવનુ સમર્થન કરતો અને એવો ખરો અવતારી પેગષ્ખર કોણુ તેની સાચી 
પરખ ને કસોટી કરતો આ પવિત્ર “અહુનવર્ય”નો સત્ર છે, એમા કહેવામાં 
આવ્યું છે કે જેવો આ ડુનિયાનો ભૌતિક રાજા સર્વોપરી છે, જેવી તેને સોપાયેલી 
ધરતી અને તેના પશુ પખી પ્રાણીઓની વ્યવસ્થા તે રાખે છે, અને સૈને નીતિપથે 
રહેવાના કાયદા આપીને તે રક્ષણુ આપે છે, અને તેથી તે જેવો સૈના વદનને-માનને 
ને નમનને-પાત્ર છે, તેવો જ રતુ-પેગમ્ખર, પણુ વદન-ચોગ્ય છે શા કારણુથી 
એ વદનને યોગ્ય અને સર્વોપરી છે તે એમ ફહીને તેમા અતાવ્યુ છે કે એ 
પેગમ્ખર પોતાની અખડ પવિત્રતાને લીધે એવે શ્રેઇ છે, એ કરી પણુ પોતાની 
પવિત્રતા-સન વચન કર્મની અષોઇ જે પળેપળ એના આત્મા સાથે જેડાયેલી છે, 
તેને તજતેો નથી, તેને લીધે છે. વળી દુનિયામાં આ જિંદગીને લગતા જે જે કાર્યો 
તે કરે છે, તે માત્ર મજદાને માટે જ, તે_ સાહેબના નામથી જ, એટલે તે પાતાના 
ફોઇ પજ સ્વાર્થને સાધવા તે કાર્યો ફરતો નથી, પણુ મજદાએ જે હેતુથી. 
(હા ૩૦-૧ મા જણાવ્યા પ્રમાણે) આ ઞછિ પેદા કીધી છે, તે હેતુને ખર લાવવા 
માટે નિષ્કામ વૃત્તિથી જ ને સમદૃષિથી જ તે ખધા કાર્યો કરે છે, એને પોતાનો કે- 
પોતાના વર્ગનો જે ખેશીનો કૈ મિત્રને સ્વાર્થ સાધવાનો નથી. એને તો આખી 
ડુનિયાતુ ભલુ કરવાની ને સૌને પ્રભુપથે દોરવવાની ફરજ મળેલી છે તે જ અજાવવાની 
છે. એવા ખિનસ્વાર્થી કાર્ચોથી અને શુદ્ધ સાત્વિક મનથી જે પ્રામાણિકતા, જે 
ન્યાયપશચણુતા સાધી છે, તે ન્યાયપરાયણુતાને લીધે એ સૈ મા સર્વોપરી છે ને 
સૈના આદરને તે પાત્ર છે. એટ્લે આ મત્રમાં એવો બોધ છે કે સોએ આ 
પેગમ્ખરને પગલે ચાલીને અષોઈ, સાત્ત્વિક સન, ખિનસ્વાર્થી કાર્યો, અને સમદ્છિ 
તથા ન્યાયપગયણુતા કેળવવા જોઈએ મ થાય તોજ મજાનો હેતુ સટૂળ થાય 
અતે એવા માણુસના આત્માને સુક્તિ મળે. એવા શુદ ને ન્યાયપરાયણું રતુને 
અઢુશ તરક્થી “ક્ષત્ર” એટલે અચમશક્તિ મળે છે. અને એ સયમશક્તિનેૅ 
લીધે તેનુ ખુદઠાઇ નૃગ એું બળવાન ખને છે કે તે આ પૃથ્વી પર જે નેક રાહે 
અપોાઇથી ચાલનાર માણુગા છે ને જેઓ સદા મજટાના હેતુને સફળ કરવા પ્રયત્ન 
કુર્‌ છે, અને જેએ ને દુષ્ટ લોકો હેરાન કરે છે, તેઓને રક્ષહું આપે છે. એવા 
પેગચ્ખરની વાણી અને તેના પ્રલાવ એવા ગખળ હોય છે કે ૬ુદ લોકે! તેથી 
ડરી જય છે; અને આખરે ખરીનો નાશ થાય છે. વળી આ મત્રની છેવ્લી લીટીમા 
એક ખીજે ધ્વનિ પહ છે. આ ડુનિયામાં કરોડો માણુસો અત્તાનમાં ને ખદીમા 
ક્સાયેલાં છે, તે કાઈ બધા કદી અપો ને નેક થઇ જવાના નથી. એમાથી થોડા ૪ 
અયમ 'પાળીને તેક અની શકે છે, એટલે એવા નેક જનોને પેગમ્બ? તરક્થી 
આપોઆપ રક્ષસુ મળે છે. 

આ * અછુનવઇર્ય” ના મંત્રમાં એવી રીતે ખુદાઇ રાહે ચાલવાનુ ફરમાન છે,. 
તેમજ કેવી રીતે માતુસ ષવિત્ર થાય જેથી તેને સુક્તિ મળે, તે થોડા શબ્દયમદ 


પ્ત્ડ મ અહુનવદર્ય 


સમજાવેલું છે, એ જ મંત્રની સમજ વિસ્તારથી આપવા માટે પેગમ્ખર સાહેબે 
“અહુનવઇતિ ગાથા” લખી છે, અને ડેર ઠેર આપણા વિકાર -૫૨ કાળું રાખવા 
અને સંયમ પાળવાનો તેમાં બોધ આપેલા છે. એ સંયમ પળાય, તો જ માણુસ 
ખિનસ્વાર્થી કાર્ય કરી શકે, અને તેમ કરતાં ધીરે ધીર્‌ મન સાત્તિક થાય, અને 
મન સાત્તિક થાય એટલે ખધી રીતે જીવનની પવિત્રતા-અવોઇ-સાધી શકાય. 
અપાઇ સધાય તેો।જ આખરી ચ્રક્તિ મળી શકે, અપોઈ કાંઇ એવી વસ્તુ નથી કે 
સહેલાઇથી સાધી શકાય, 


વળી પેગમ્ખર સાહેબે જે ઊંડો બોધ આપેલો! છે, ચછિની રચના કેવી 
છે, અને માણુસે તેમાં ફેમ રહેવાનું ને વર્તવાનું છે, તે થોડા શખ્દોમાં સિદ્ધ 
રીતે તેમણે કહેલ્રું છે, પણુ આ ખધાં ઊંડાં ને ખરાં રહસ્ય હજારે વર્ષના ગાળામાં 
'ભુલાઈ ગયેલાં છે-અરે ખુદ “ અવેસ્તા ”' કાળમાં પલુ શ્રી જરથુસ્ર સાહેબની 
“ગાથા”ના અથી ફે તેના ભેદ ભુલાઇ ગયેલા હતા, અને પર્મના ઉપાધ્યાયોએ 
જરથુસ્ત્રીમને વધારે પકડમાં લેવા વેદવારામાંના દેવો-મિત્ર, વરૂણુ વગેરેના ચજતો 
કરીને શુદ્ધ ધર્મમાં પાછી પ્રકૃતિ પૂત્તને-]540પ૫૦ ૫/૦%514[-દાખલ કીધી, અને 
અષોઇ પર તર્‌ીકતોને વધારે વજન આપ્યું આવી મકૃતિપૂતન અને સોમને 
(હોમને) નામે થતી ભારે ખર્ચ કરાવત્તી ચસ્કિયા કરવાવાળા અને યજમાનોનાં 
'ગજવાં હલકાં કરનારાખા માટે “ગાથા'”ના હા. ૩૨ માં પેગમ્ખ ર સાહેબે ભારે 
અકૂસોસ કીધેલા છે, તે હવે વાંચી જુઓ હા ૩૨-૧૨ માં કહ્યું છે કે “યાઇશ્‌ 
ગૈહ્મા અષાત્‌ વેરતા, ક્ષન્રમ્ચા ઈવેનાંમ્‌ કુર્જમ” એટલે “ જેએ દ્વારા ૫ર- 
ગ્રાસકોને એટલે એહિયાંદાસાને અને અનિઇના પૂજારીઓની સત્તાને અપોઇથી 
વપાર્‌ે પસંદગી આપવામાં આવી છે !” પૅગમ્ખર સાહેખ ભાં કેડું સ્પટતાથી 
કહે છે કે આ જાતની પૂના પાતરી અને આ મ્રકૃતિપૂન્ત અને કિયાકામા જ જાણે 
માણુસને સુક્તિ અપાવશે, એમ આ ધર્મના ઉપાધ્યાયો ઊંધું સમજાવીને લેફેનાં 
"નાણાં ને મિલકત ખાઈ નય છે, અને અવાઈ નહીં ષણ જાણુ આ જાતની પૂળા 
“તેઓને સુક્તિ અપાવરો ! આથી વધારે સ્પટ ખીજીં શું હોઇ શકે ? અયોાઇ, 
સાસ્તિક મન, દહ સંયમ નૈ ખિનસ્વાર્થી| જીવન, એ જ ખડું ધાર્મિક જીવન છે. 
ગથી જુટી વાત જે જર્થોશ્તી કરે તે પૅગમ્બર સાહેબને; જોધ સમજયે; જ નથી, 
અને પોતે અજરથેોશ્તી ખની રહીને ખીનઓઆને પણુ તેવા ઊંધા રાહુ પર્‌ તે લઈ 
“જઇને સૈની ખરાખી કરે છે. “અહુનવઇર્ય”નો મંત્ર ખરે મહાન છે, ખધાં જ્ઞાનનું 
ન્તત્વ તેમાં સમાયેલું છે. એમાં કહેલું સૌ કોઈ પાળે તો જીવન સફળ ને ધન્ય 
“અને અને આત્માની સુક્તિ મેળવે, 


અષમ્‌ વાહ 





અર્ષેમ્નાો ડ્લામ 


સય તનયા 


“અહુનવર્ય”ના પવિત્ર કલામની સાથે મજદ્યસ્ની ધર્મમાં “અર્ષેમ”નો 
કલામ પણુ ખહુ નના ગણાય છે. “અવેસ્તા” સાહિત્યમાં “અટુનવર્ય” સાથે 
“અર્ષેમ્‌ વાજ” ની ખૃખી ઠેર ઠેર દર્શાવેલી છે. જેમ “અટુનવર્ય” પરથી 
“અહુનવઇતિ ગાથા” લખાઈ છે, તેમ “અર્ષેમ્‌ વાહુ” પરથી જઉડ્તવઇતિ 
ગાથા” લખાઇ છે, કેમકે “અર્ષેમ્‌ વોહુ” ના કલામમાં “ઉશ્ત્‌”ની મોક્ષની- 
પર્માનંદની-કુહ્યાયુની પ્રાત્તિ માટેજ સુખ્યપણે કહેવાયેલું છે. “ગાથા”ના 
ન્હા ૩૧ના ૧૯ મા શ્લોકમાં “અષેમ્‌??ના કલામના સ્પછ ઉલ્લેખ કરવામાં આવેલો 
છે; અને એ મંત્ર ખરખર યાદ રાખીને સ્પછ રીતે મોટેથી પઢવાથી અને તે પર 
“મનન કરવાથી તેતું ઉત્તમ પરિય્6ામ આવે છે, એમ તેમાં જણાવેલું છે. 
“ગાથા'ના હા ર૯ના ૭ મા શ્લોકમાં જણાવ્યા પ્રમાસે “અહુનવર્ય”નો એટલે 
“અહુન”નો-એમતો-મંત્ર અદુરાએ અષની સાથે સહકાર સાધીને રચેલા અને તેનો 
“નાદ મજીદાએ સર્જક તરીકે પ્રથમ ફૂંકેલો એટલે ત્યાર પછી દુનિયામાં સાણુસે પાતાના 
વર્તનમાં સુખ્યપણે શું સાચવવું, એને માણુસના આત્માની સુક્તિ આખરે કેવો 
આચાર પાળ્યાથી તેને મળી શકે, તેનો મંત્ર આ અષે આપ્યો હેય તેમ લાગે છે. 


અષ એટલે ત્કત-1 0૯ ઝષાળટ 1.૫૪, ખુદાઈ ફાયદો, રૈવી નિયમ. 
“ગાથા”માંના અષ, એરૅષ્વ, એરૅથ્વૅન્ગ્‌ વગેરે આ કત પરથી થયેલા શખ્દ્દો છે. 
“કત'માં “ત? પર સ્વરભાર છે, તેજ પ્રમાણે એરૅથ્વૅ-્ગ, એરૅષ્વમાં પણુ ખીજી 
શ્રુતિ (5)018018) પ૨ સ્વરભાર છે, અને એરં-ત્ડ એ અતુંદાતત-૫૧૨૦૦૦॥૬૯તે-છે. 
પણુ ક્ગ્વેદથી પણુ પૂર્વના કાળમાં અષ શખ્ટ હસ્તીમાં હતો તેમાં સુખ્ય સ્વરભાર 
“અઃ પરજ હતે) એટલે “ત્રત'માં “ત "પ૨ ભાર છે; ત્યારે એ જ ત્રાતમાં “ત્રઇ? 
"પર ભાર શખીને આ “અષ” શખ્ટ થચૈલો હોવો જેઈએ, કેમકે આ “ત્ર? એ 
'અ' સ્વરનુંજ રૃપ છે. અને ખરી રીતે “રિત” નહોં પણુ “એંર્ત' બોલાવો જોઇએ, 
* અને તે તેમજ બોલાતો! હઢુચે. એની સાખિતીમાં આ “તત? પરથી જ અર્તન- 
€૯15૫7૯, 18019, ઠંપકે!, રોષારોપણુ-શખ્ટ થચેલો છે, તેમાં અ-- તત્લ ન રહેલા છે. 
હુવે આ “ત્ર જો “રિ' બોલાતો હાય તો તે “અસત” લખાવો જેઈએ; પણુ “ત? તો 
સ્વ૨ છે, વ્યંજન નથી, અને તે “એર્‌?' બાલાતે।, તેથી “અ સ્વરમાં “એર્‌”માંનો “એ 
સંધિનિયમ પ્રમાણે સમાઈ જાય છે અને પછી “ર૨? રહ્યો તે “૨૬? તરીકે બ્યંજન 
લખાયો, એ જ પ્રમાણે “જષિ'નો “મહુષિ”? કે “બ્રહ્ોવિ” થાય છે. “મહ'માંના “હ?- 
માં તેમજ “બ્રહ્ધા'' માંના “મ' માં “કષિ” ના “ક? માંનો “એ? સમાઇ નય છે અને 
“ર? વ્યંજન તરીકે જ રહે છે; વળી સંસ્કૃત ફોષકારો ક્તષ શખ્દની વ્યુત્પત્તિ માટે 
શંકાસ્પદ છે, અને લખે છે કે કોઇ ન્તૂના કાલગ્રસ્ત (૦250161૯) ધાતુ જુજ 
પરથી આ શાખ્ટ નીકળેલા છે. પલુ આ ખેછું વિચારી જેતાં મને લાગે છે કે 
“અષ' અને “તષિ' એ ખઅન્ઞે એકજ મૂળના શબ્દો છે. ક્ઝગ્વેદ મંન ૧-૧૪૩-૪- 
માં અપત્તર શખ્ઠ છે. તેમાં “ અષ?ના “અં? ષર સ્વરભાર છે. * અને કોષકારા નોંધે 
છે કે એ કોઈ જૂના શબ્દ સવ તું તુલનાત્મક-૦૦૮૩૧૫૦£૫૯-ર્પ છેઃ આ 
“અષતર્‌ નો અર્થ ફેોષેકારા “વધુ માન્ય,. વધુ સ્વીકાર્ય” એવા કરે છે, પલુ તે 


૫૮૮ અર્વેમ્‌ વહ 


શંકાશીલ અર્થ છે. એટલે વેદથી પચુ ખહુ જૂના કાળમાં આ “કષિ'ના જેવા જ. 
અર્થનો “અપ” શખ્ટ હોવો જેઈએ, જેનો સંખંધ “જત'ની સાથે જ હતો. 
“ગાથા”માં “અષ' એક અગેંષા સ્પૅન્તા-તેજસ્વી અમરોમાંના એક-ખુદાઇ કાયદાના 
આપનાર તરીકે લખાય છે, તેમજ તેનો અર્થ તેના શુભુ પ્રમાણે “કત એટલે 
રાંઠ€૦૫ડાલ્ડડ, 1ઝંપંધર 4%, પવિત્રતા, દેવી નિયમ, એવો પણુ થાય છે. આ 
“અષૃ? યા “કત” શખ્દના અર્થમાં પવિત્રતા, સત્ય, દેવી જ્ઞાન, દેવી આતંદ, એમ 
આત્માની ઉન્નતિ સાધવા માટેના અનેક ઉત્તમ ગુણા સમાઈ જાય છે. “વેદ'થી 
પણુ આ “ગાથા” ઘણીજ જાની છે, તેની એક સાખિતી આ “અષ” શખ્દ પણુ 
છે. સંસ્કૃત ફોષકારો «યારે એ શખ્દતું એકજ રૂપ “અષતર” કગ્વેદમાં હોવાનું 
ખતાવે છે-ત્ર-મંન ૧-૧૪૩-૪માં તા ક્માપતરાણે ના પદમાં-અને કહે છે કે એ 
ખઅહું જૂના વખતના મૂળ “અષ” શખ્ટનું તુલનાત્મક રૂપ છે, ત્યારે ખરેખર 
“ગાથા”ની રચના અને શ્રી જરથુસ્ત્ર સાહેખનો જમાનો ત્ગ્વેદ લખાયા તેની 
સેકડો વર્ષ આગળનો હોવો જોઇએ. 


“અષેંમ? એટલે ત્રતનો મંત્ર. એ મંત્રમાં આ ડુનિયામાં કેવા આચાર 
જેઇએ તેનો ખુદાઇ કાનૂન ખતાવ્ષા છે, કે આ અષ-ત્રત પાળ્યાથી જ “અહુન'ના 
-આઓમતના મૂળ પવિત્ર નાદમાં વિલીન થઇને માણુસ ઝુક્તિ પામે. “અ્ષેમ્‌ વોહ” 
શખ્ઠ કગ્વેદ મંન ૮-૧૦૧-૫ માં જતતાકણો શખ્દમાં જડે છે! એના અર્થમાં પણુ 
““તાવસુ” એટલે 0૦૯ ૫૦11050 ૫૯111) ડડ ૪16137, પવિત્રતા જેની દોલત છે તે, 
એમ સો. વિ. ના મહાકોષમાં આપેલું છે! એથી જ મેં “વસુ”નતો અર્થ અહીં 
“રાલત” લીધેલો છે. 


“અપષેમ્‌ વોહ તું ટિપ્પણ 
જ 


આ “અર્ષેમ્‌ વહુનો કલામ પણુ પઘમાં છે. ગમની માત્ર બૅ જ લીટી છે. 
દરેક લીટીમાં ૧૩-૧૩ શ્રતિઓ-૬)ઝત્ડ છે; અને દરેક લીટીની પહેલી ચાર 
શ્રુતિ પછી યતિ એટલે 0૦5૫૮૨ આવે છે. *ઝગ્વેદમાં આવે! ૧૩ ક્રૃતિનો કોઇ 
છદ મારા જેવામાં આવ્યો નથી. 
અર્ષૅમ્‌ : 45010: ગવજ-ઝતજ્‌ - “૬૯૦૫૩૦૩૭, 70718655, £/)0€ 72113116 2.114 

અષોઇઈ, પરમ સત્યં, દૈવી નિયમ, ત્રત. ૧/૧ નાન્ય. 
વાહ : 1:0૫: વજુ - 104111, ત્તતપ ૦૬. દોલત, જકહ્ડિ. ૧/૧. કગ્વેદના મં, ૮- 

“૧૦૧-૫ માં આવો જ શબ્દ જતાવશો છે, અને ત્યાં ગ્છુના અર્થ “હોલત્‌”જ 
કીધા છે, અને અહીં ભાવાર્થ ને ધ્વન્યાર્થમાં પણુ એજ અર્થ છે. 


વહિક્તેમ્‌ $ 031889 . વસિદ્જ- 9લ્ડ, ઠાલાલ્ડ, ભારે, સચદ્ધ, પરમોત્તમ, 
મોઢામાં માટી. ૧/૧ નાન્ય. 

&ડાડ અસ્તિ - 45, છે. ધાતુ અસ - £૦ 5૦, હોવું. ક્યાપદ : વર્તમાન કાળ 
પરસ્મપટ. ૩/૧. 


હરતા ઇઈડાત ? ૩૪ - 1100 કદતા0 વ. હામ, કિત €10000100241101, 
ડહાપકધંળા, અમર ન્યોતિ, ઝુક્તિ/ મોક્ષ, કલ્યાણુ, ૧/૧ ધાતુ રફડ 


અસ્તી : 


અષૅંમ્‌ વીહૂ ૧૮૯ 
10 100100, 10 10ત:€ 111, 1૦ 51116, બળવું, જયોતિ આપવી, રોશની. 
કરવી, આ શખ્દનો અર્થ તો એજ છે, પણુ “ગાથા” ભાષાનો એ શખ્ટ 
એ અર્થમાં તો સેંકડો વર્ષ પછી વેદકાળમાં ભુલાઈ ગયેલે! છે. પાછળથી 
એ ઝટનો અર્થ છપતાંઇઇ, બળતું, એવો કીધો છે. “કર્મ'' ખધાં ખળી 
ન્ય એટલે મોક્ષ થાચ એ પણુ ચથાર્થ છે. આ શખ્દ હા. ૩૦-૧૧ માં, 
હા ૩૩-૧૦ માં ને “ઉશ્તવઇતિ ગાથા”માં આવે છે. ખધે એ જ અર્થ 
છે. એનો અર્થ સુખ-18[000055-થઇ શકે નહીં. સ્થાયી સુખ જેડું 
ડુનિયામાં" કઇ છે જ નહીં. અહીં અર્થ સ્પછ છે કે “અષોઇઈ જ મોટામાં 
માટી દોલત છે, એ જ અમર નસ્‍્્યોતિ ચાને મોક્ષ પણુ છે. મૂળ નામ ટન 
છે, તેની પહેલી વિભક્તિ એક વચનનું આ રૂપ છે. 


અસ્તી : હડ: આસ - 1ડ, છે. ધાતુ સસ, કિયાપદ.ઃ વર્તમાન કાળ, પશ્સ્સૈપદ, ૩/૧ 
ઉક્ત : ઈંડદૃત : ૩# : 11 લતા દ ત અમર જયોતિ, મોક્ષ, ૧/૧ 
હાઇ : &ાતેો : સહ્ે-[301 105, 10 11100, તેને માટે, આને માટે. ૪/૧ 


હત્‌ : 113781: સ્યત, ચત * 13397 110161, પળો૦, પંત, જેનાથી, જે, ૧/૧. “ગાથા તું 
આ રૂપ પહેલી ખીજી તેમજ પાંચમી વિભક્તિમાં વપરાય છે. 


અષાઇ? કડાં : ગવૈ-અવાથ, કતા -- 101 1ંદા)£૦૦૫૩1૧૦૩5, 101 110 કહ: ૦14 
તંટ1ધ૦૦૫5૦૩૩, અષોઇને માટે, પવિત્રતાને જ સારૂ. ૪/૧. 


“વહિશ્તાઇ : 1741ના : ગસઇાય - 017 દ૯ 105% ૭૫0૩૫૦0૦, ઉત્તમમાં ઉત્તમને ' 
માટે. ૪/૧. વિશેષણુ, “અષાઇ”'નું. 

અરષેંમ્‌ : 400 : અવમ્‌-જતમ્‌ - 1811૯૦૫૩, 1019, અષો, પવિત્ર, તત, ૧/ ૧ 
નાન્ય૦ અહીં એ વિશેષણુ રૃપેછે. 


“ઝઅષેંમ્‌ વોહ ”તો ભાવાર્થ 
હે 


અષોઇઈ જ મોટામાં મોટી દોલત છે, એ જ અમર ન્ત્યયોતિ (યા ઝ્રક્તિ) 
છે. અમર ન્યાતિ-અમર આનંદ-તેનેજ માટે છે જે ઉત્તમમાં ઉત્તમ અધોઇને 
સાટેજ અષો-પવિત-છે. 


આ કલામમાં જિંદગીને માટે કેવો ઊંચામાં ઊંચા બોધ છે! આ ડુનિયા 
“પરના માણુસનું મમસ્થાન-11)2 પ'સ્વ: 5૪૦૬-એમાં કેવડું આખાદ પકડેલું છે. 
માણુસો સ્વાભાવિક રીતે પોતાતું શુજરાન કરવા પૈસાને તેમજ સ્વાર્થને પોતાની 
"જિંદગીમાં સુખ્ય સ્થાન આપે છે. આ ગ્રપંચી દુનિયાનો ખુદા તો પૈસો-દોલત 
છે. સૈ કોઇ દોલતનેજ માટે મથન કરી રહ્યા છે, જાણુ દોલતથી જ ડુનિયાની 
આદશાહી ને તમામ સુખ મળે છે. જેઓ પૂર્ણ સત્તા માગે છે, તે પણુ એ દોલતનો 
શૈભવ ભોગવવા સાટે અને પોતાને સૌથી સોટો- કહેવાડવા માટે છે. પલુ દોલત ને 
સત્તા તે તેની સાથે અનેક ખીન્તં ફુ:ખ ને ઉપાધિ ખેંચી લાવૅ છે, અને માલ્સને 
ખરું સુખ ફે ખરી શાંતિ તો સ્વસા જેવી જ રહે છે, અને એમાંનું કેઈ મળતું 
નથી. સુખ તો તે જે આત્માને ખરી શાંતિ ને આનંદ આપે. તેથીજ આ સંત્ર 


૧૯૦ અર્ષેમ્‌ વૉહ્‌ 


ભાર મૂકીને કહે છે કે "ખરી ને સોટાસમાં ે 
ટ 
[રી ફે લં ર ડુ કેક 
ન 3355 55 
ચુપ પ ર 1 કારણ કે શ 
પછી તે પાપ કરતે! નથી, તેના એવા સ્વાર્થી શાસ રણ કે ડસ અપે થરી 
અને તે સદા નિદોષ ને સતવાદી રહે છે, એટલે ફે થા ય 
શ દુનિયાના ખંધનમાંથી તેના આ મે ક હિ છે 
રસ કડી આત્માને સુક્તિ મેળે છે, વળી આ ગુક્તિ કાંઇ ખહારથી 
ણુ કરેલી કહેવાતી સાધુતાથી, માથાના આલ લાંખા રાખવાથી ણ ય્‌ થી 
જપતપના દલ કરવાથી કે પોતાની કીતિ" મેળવવાના કે સા 
લેવાના ઈરાદાથી ધારણુ કરેલી ને ખહારથી લાવવાની ક ની ન મ 
નથી. એ તો જે માણુમ ખિન ટ શકી 
સ્વાર્થી થઇને સાત્ર ખુદાઈ 
ક ના સનવચનકર્મની શુદ્ધિ-ઉત્તમ છેએ ર ક મદ 
દ્દા અધે1 પવિત્ર જ રહે, અને અચળ ને અખં ન તે ્ે 
સ્ુક્તિ છે. કીતિ* માટે કીધેલી સળાવતથી ફે ધમર કુર ધો ક પ 
મળતી નથી, લોકોની ખહારની વા પા કા ભરે થો માઈ. 
સ * હું વાહ મેળવવા પૈસાના જેરે 
ફોઈ સ્વાર્થી સેવા કરીને પણુ જે કોઇ ુ પે પચ 
ચું સુણ્યનું કામ કરી ખતાવે તે શુ 
ક નથી ધર્મની સાથે છાહ્ાસોએ , એટલ તે તે ધર્મના ર” યા કતા 
મુને મી તરક ક ઊભી કીધેલી છે, તેનાથી પણુ કદી 
ક્ત જ. એ માટે તો શી જરથુસ્ત્ર સાહેબે હા. ૩૨ માં ખહું 
કહેલું છે. એ ખધી વસ્તુએ અજ્ઞાની ને અભ્પત્તાની લોકોને આ 
જા શખવાને માટે છે. ખાકી આખી ડુનિયાનો, પ્રભુના તેમજ માનવજાતનો 
પર્મ તો આ અધોઈસાં જ સમાચેલો છે. જ્યાં સુધી માણુસના જીવનને સફળ 
સ માટેના આ ખરા ખુદાઈ કાનૂનને સાણુસનત અવગણુશે, ત્યાં સુધ 
જરથોક્તી પર્સમાં જન્મેલા હોય કે ખીન્ત કોઈ પર્સમાં, પણું તેને ખરો 
આનંદ મળતો જ નથી કે તેના આત્માને સુક્તિ પલુ કટી મળતી નથી. એથી 
જીદી વાત કરનારાએ। સૈ શી જરથુસ્ત્ર સાહેબે કહેલા “ટ્રંગ્વતો” 181107 100 
10૧001678, અજ્ઞાન ખઅકવાદીએ જ છે. ક હો 
એ ઉપરાંત આ મંત્ર કહે છે કે તમે અષો કહેવડાવો તો તે કોઈ 
રીતના તમારા સ્વાર્થ માટે યા કોઇને રાજી રાખવા માટે નતથી ડરીને સાહ 
કરા નહીં, વે પણુ ખરી અવોઇ નથી. અપોઇ તો સૌમાં ઉત્તમ છે, એ જ 
ખુદાની આજ્ઞા છે, અપોઇને આતર જ માલુસ અપાઇ કરે ને અપા રહે 
એન ખરો ધર્મના મર્મ છે. “અડુનવર્ય” ને “અર્ષેમ્‌ વોહ”'ના કલામાં ઉત્તમ છે 
તે એટલા સાટે કે એ ખત્ને સનાતન-ટાતાક્ષાં-માર્ગદર્શન આપે છે. ખધાં 
કાયો ખુદાને નામે જ નિર્મળ- ભાવે પોતાની કરજ તરીકે કરે, અને સનવચન- 
કર્મથી ષવિત્ર ને ન્યાયપરાયણુ ને સંયમી રહે, ને પોતાના જનખંધુઓને એજ 
પેગામ પાછા આપે, ને તેમને પલુ ઉપર લાવે, તે જ પૉતાતું જીવન સફળ ને 
પન્ય કરે છે. ગમે તે ધર્મમાં માણુસ જન્મ્યા હોય પલુ આજ બે પવિત્ર 
કલાસ ત્રમાણે ફોઇ માણુસ ચાલે તેને ખન્ઞે દુનિયાના આનંદ મળે છે. એથી. 
વષાર્‌ સારો ઉપદેશ કે ખહેતર માર્ગદર્શન કોઈ પભુ ઠેકાણુ મળી શકરો નહીં. 
ખધું વિશ્રરહર્ય એમાંજ છે, 


ત્ર 


“પેડ્‌ગ્ડે હાતાંમ્‌” 


જરથેશ્તી ધર્મમાં જે જૂનામાં જુના અને મહાનમાં મહાન મંત્રો ગલાય 
કે તે ત્રલુ છેડ (૧) અહુનવર્ય (ર) અર્ષમ વૉહ્‌ અને (૩) થેડગ્ડે હાતામ્‌: 
અદ “ગાથા?”ના દરક હાતે છેડે તેમજ ખીજી અનેક યસ્તા, ન્યાઇશો 
વગેરે ખંદગીએામાં આ ત્રણે પવિત્ર કલામાં હંમેશ આવે છે. એ વગરની 
કોઇ ખંદદગી નથી. એ પરથી આપણે જેઇ શકીએ છીએે કે આ “યેફગડે હાતાંમ્‌”ના 
કલામનું મહત્ત્વ પભુ ઘણું મોટું છે. અને તે વાજખી રીતે છે. ધસનો બોધ તો - 
આપણે આપલા આબેદો, અંતો ને પર્મશુરુએઓને મોઢે રોજ મેળવીએ છીએ, 
પણુ ડ્ુનિયામાં માત્ર બોધની કે શખ્દોની શક્તિ નથી. “સાચું ખોલે,” એમ 
આપણુને સામાન્ય જેત્દગી-નેકી ખરીથી મિશ્રિત-જ્ઞોેગવતો કોઈ માણુસ કહે તો 
તેની કિંમત ઝાઝી નથી ને તે કશી અસર કરતું નથી, પણુ સચ્ચાઇને જીવનભર 
પાળનાર કોઈ અષે। માણુત કણે કે “સાચું બોલા” તો તેની અસર એર જ છે. 
ડુનિયાર્માં માત્ર શખ્દો પર નહીં પણુ એ શખ્રોતો બોલનાર કેોણુ છે, તે પર 
મોટા આધાર છે. સાચું બોલીને જે માણુસે પોતાનું ચારિત્ય ખીલવ્યું છે, ને 
એવો માલુસ પોતાના આત્મબળથી ભરી ફુનિયા સાસે ષણુ ઊભો રહીને પોતાનું, 
“ગર્વ સિદ્ધ કરે છે, તે માણુસ જ આપણા માનને પાત્ર છે, એ માણુસ જ 
આપણા મનથી આપણે ગુરુ છે, એટલે એવો માણુસ ન્યારે 'આપણુને કહે કે 
“ચું બોલો,” ત્યારે એ શખ્દો આપણાં હૈયાંમાં સાસરા ઊતરી ન્તય છે, નૈ 
તેની ખરી અસર થાય છે. એટલે જ શખ્ટની પાછળ તે ઉચ્ચારનાર માલુસના 
આત્મખળની પીઠ છે. એ આત્મબળ જ માણુસના ચારિત્્યને ઘડનારું છે. અત્તારી 
(3૦૯1 1081:01' હલ 5૦110) વી ડુકાન પર જઇને આપણે થોડો વખત બેસીએ 
અને તે સ્થળની હવા આપણું વસ્ત્રમાં ને શરીરમાં વ્યાપી ન્ય, ત્યારે તે 
ડુકાન છોડયા પછી પણુ આપણા શરીરમાંથી અત્તરોની સુગંધ નીકળતી રણેચે. 
એટલેજ ડુનિયામાં સત્સંગ ઘણે અગયનો છે, સારા વિચારોના ને સારાં 
ચારિગ્યોના મનનમાં આપણું મન સદા વીંટળાયેલું રહે તો એ મનમાં પાપી 
વિચારે પૅસતા અટકે અને ધીરે ધીરે આપલે ષલુ તેવા શુદ્ધ વિચાર ને 
ચરારિત્યવાળા થઇ શકીએ. 

દુનિયામાં જે અપા નરનારીએ થઇ ગયાં છે, તેની યાદ માણુસજાતે 
હમેશા ટકાવી રાખી છે. દરેક દેશમાં, જાતિમાં, ધર્મમાં એવાં પવિત્ર નામો હજારો 
વષથી યાદ રખાર્યા છે, અને તેઓની આરાધના ને પૃન્ત સુદ્ધાં થતી આવી છે. 
ઝમે તેવા ખટમાસને પણુ ખરા સાધુજન માટે માન રહે છે, અને તેના પગ 
પર તે ઝૂટ્ટી પડે છે. મહાત્માના પવિત્ર આત્માઓનું તેજ ને બળ ઔર જ હોય 
છે, ગમે તેવા માલુસને પણુ કોઇક કાળે આત્માની ભખ ઊપડે છે, અને એવી 
વેળા તે કોઇ મઢાત્મા  ભષ્ટનને ચાટ કરી તેના અસૃતે વચનોને સાંભરે છે યા 
તેવા જીવંત મહાત્મા પાસે પણુ જઇને તે આત્મબાધ મેળવે છે. ઈતિહાસમાં 
તો એવા અનેક દાખલાએા છે. આત્માની એ ભખ સ્વાભાવિક છે. આજના 
જમાનામાં પલુ નિશાળે(માં ને મહાથાળાઓસાં જગતેનાં મહાસુરુષોનાં ચારિત્િય- 
કથનો શીખવવામાં આવે છે. આ ગુરુષરંષરા હન્‍્તરા વર્ષથી ઊતશતી આવી છે, 
અને એ ચારિત્યકથનતું વાંચન, પડન, મનન માલુસને પોતાનું છીવન ઘય્વામદે 
ઘામું ઉપષોગી અને છે, એટલે જ સહાત્માએની આશધના અગત્યની છે. 


હ્ર/ 


૯૨ ચૈડ ગ્હે ઘાતામૂ 


આ “ ચેડ્ગ્ડે હાતામ્‌”ની મ્રતલખવાળે એક શ્લોક ખુદ “વોહક્ષણ્ર ગાથા” વે 
હા ૫૧-૦૨ છે જ શ્લોકમાં પલુ આ મનના જ ઘણા શખષદો આવેલા ઝે ને 
તમા ષલુ શ્રી “૪રકુસ્ત્ર સાહેબ કહે છે કે “જેઓ આગળ થઇ ગયા છે તેમજ 
હાલના વખતમા છે, જેગોા મદા અષોઇમાં જ રાચનારા કે, અને એવા જેઞને 
મજદા અહુરા જસે છે, તે સોને તેઓના નામથી હું આગધુ અને ખરા શક્તિ 
ભાવથી તેગો પાસે હું «ઉં? એ ઝલાઝ “ચેહ્યા મોઇ અયાતૂ હતા” શગદોથી 
શ૩ થાય છે “યેદ્ગ્ડે હાતામ્‌'ની અને આ શ્લોકની ગ્યનામો માત્ર છદોની 
જુરી જીદી રચના પ્રમાણેના જ ટ્રેર ઈે, ખાકી મતલબ એક જ ઝે “ ગાથા ” માનો 
7લાડ પહેલા કે મેડ્ગ્ડે હાતામ્‌?નો મત પહેલા એવો પ્રશ્ન ઉઠાવવો વાજખી 
નથી મારુ પોતાનુ અનુમાન છું રજી કરી શટ છુ કે “ગાથા”માં “વફહો?' 
શખ્ઠ નથી પણુ તે અવેરતામાજ આવે છે “ગાથા”મા તો ૧૯૪ નો “વશ્યો ” 
શખ્ટ જ આવે છે વળી “યજમઇદે'' કાબ્દ પહ “ગાથા? મા આવતો નથી, પણુ 
પાછલ્ષા “ અવેન્તા ” સાજ આવે છે, એટલે આ શ્લોક ગાથાકાળ પછીનો નૈ 
અવેન્તાના પ્રાગ્ભકઠાળનો હોવો જેવતએ એટલે કદાચ શ્રી જરશુશ્ત સાહેબ 
પછી એમના ઝાઈ અતુયાયીએ આ “ગાથા”માના શ્લોક પરથી એ જયેડગ્ડે હાતામ્‌ 
તો સત્ર જેડયો હોય આજે “ગાથા'' ભણઞાય છે, તેમાં તો પેગમ્ખર માહેબના 
મૂળ શ્ક્ષોઝા ઉપરાત આગળ પાછળ અવેન્તાના ભષુતરો મૂઝેલા ઢે અને તેમ 
તેમા આ “ચેકગ્ડે હાતામ?'નોા મત્ર પણુ છેવટે સ્ુઢાયેલો છે ગમે તે હો પણુ 
આ મનનો ખધો ભાવ આ “વીહક્ષગ' ના હા ૫૧-૨૨ મા શ્લાડમાં કે, એટલે 
સમે ફમ્માન તો શ્રી જરથુશ્ન સાહેબતુ પોતાનુ જ છે ચદ્ટનુ સુખ ગૂર્યની સામે રહે 
તાજ તે સૂર્યનો પ્રકાશ ઝીવીને પોતે પ્રનારિત ખને છે, તેમ મહાત્માના પવિત 
ચામ્મ્મિનુ તૅજ ઝીલતા રહીને આપણે પણુ તેવા તેજસ્વી થવા મથવું જોઇએ 

“સેડૂગ્ડે હાતામ્‌ 7 તુ ટ્િપ્પિણ 

સડૂહે. ૦૪10 ચણ: 0 ૫010100 જેનું ૬/૧ આ ગમ્દ એક વચનમાં છે, 
તે ધ્યાનમાં રાખવા જેડુ છે આ શ્લોકમાં પ્રથમ પ્રત્યેક અપોજનને માટે 
કહેવામા આવ્યુ છે “ચેડૂગ્હે હાતામ?” એટલે “માણુસ જતમાના જે 
(માણુસ) તે, જનલોકમાના જેને” પ્રથમ પ્રત્યેક અપા જન માટે કહીને 
પછી છે*ની લીશીમા “યા ાડ્હામ-ચા?” એનલ “જેઓના” જેઓને આ 
કાખ્દ છઠ્ઠી વિભક્તિમા છે ફેમકે વદિડ ભાષામાં “વએથા-વ 4 જે 1૧૦” 
ધાતુનું ક્યાપદ છે તે કર્મને છઠ્ઠી વિભષ્તિમા લે કે “શઘેડગ્હે'”' એ 
“વૃએથા'ઝુડર્મ કે એટલે આ શ*”નો અર્ન અહીં યુ”રાતી વ્યાકરતુમા 
તો “જેને” નજ થાય અગેૅજછીમાં પપી 1140007 1 અથવા 
1 101039 ૦/12 5 એમ ખત્ઞે રીતે લખાય છે 

પળ શત ખ્‌-૦9[ લ 1પ પ છેલા ૦ ધાલ॥ડાઈઇ 0002 0 દર 
001૦ માલુસ જાતનો, જીવતા જનોના, “તલાકના, ૬/૩ વેદિક સતાન નો 
“ગાથા'માં “હાતામ? બોલાય કે, મકે 3૧: ઇલ્ર॥ડ એમા ઇ પર ઉદાત્ત 
ભાર છે વશી ત્તૃની ૧ન્કિ ભાષામા સ્ત શગ્ઠ પ ] છે જને ગર્થ “હ્યાનુ 
નામ” છે, બ્રછ્ એટલે તમામ વિશ્વ આ “હાતામ”નો મૂળ ધાતુ એ 
બનો “ગાત ”શખ્ટ પજુ હોય આ “હાતામ” શગ્હ હા ૨૮-૩મા 
પણું છે, ને ત્યા પણુ એ જ અર્થ છે 


શાનામ્‌ 


ર યેડ્ગ્ે હતાંમ્‌ ન ૧૯૩ 
આઅત.: કેતા: સાત્ડપ00, દલા, ધા, થી થકી, કરતાં, પછી. ૫/૧. અસય, 
વગેરે સર્વનામના મૂળ અક્ષર “અ”નું આ પાંચમી વિભક્તિતું રૂપ છે. 
“આત્‌ માં “આ? પર ઉદાત્ત સ્વરભા૨ છે તે ખતાવવાને “આગને લંખા- 
વવા “ગાથા”ની રૂઢિ પ્રમાણુ “આઅત્‌” એડું રૂપ અપાયેછું છે. સ્વરેની 
વૃદ્ધિ જે “ગાથા”માં ઠેર ડેર આવે છે તે વૈદિક શખ્દોમાંના જીટ્ટા જુદા 
- સ્્વરભારનું વિશિષ્ટ રૂપ ખતાવવા જ ખુદ શખ્દોમાં એમ ફેરફાર કીધેલે છે. 
આ ખધું નિયમસર જે “ગાથા” ની ભાષામાં આવે છે, તેની સૂઝ પડતાં 
અને તેતું સંશોધન ફરતાં “ગાથા”ની ભાષા જુદી નહીં પણુ પૂર્વ 
ઘૈદ્દિક જ છે; તે સાખિત થાય છે. આ શખ્ઢ પાંચમી વિભક્તિમાં 
છે ફેમકે પાછળ આવતો શખ્ટ “વડ્હો” -વહ્યત્‌ પાંચમી વિભ- 
ક્તિમાં શખ્ટયોગી અન્યય લે છે. ખીજાઓ કરતાં, ખીજાઓથી 
સારા, વધુ સાત્વિકતાવાળા - એસ અર્થ છે. 


ચસ્તે: ૪૯૩10૩: , મક્ેસ્નો 8૦7101, ૫૪0૦751010, તૈૅટ૪૦૫0% ૦ 5૧011109, 
ભક્તિમાં, સ્વાર્પયુ માં, પૂજનમાં. ૭/૧. 


પઇતી: હઉ: પ્રતિ ર 5૪૦૫3, ડોત્યેક, દરેક એ “પચેસ્ને”તસું સંખ્યાવાચક 
“ઝ વિશેષલુ છે. “ગાથા”માં વૈદિક “પ્રતિ”ને ખદલે “પઇતિ'”' આવે છે. 
“પ? પર ઉદાત્ત સ્વરભાર છે તેથી “પઇ” ક્ીષેલું છે. નના ધાતુ 
પતૂ--:£૦ 010, 10 ૪૦૬૬૯૩૭, માલિક હોવું, ધરાવવું, રાજ્ય કરડું, ઉપરાંત 
10 0 0001:0 બ, 10 ડૉટ, ભાગ પડાવવા, ભાગ લેવો એવા અર્થમાં છે 
એટલે આ “પત્‌” પરથી જ “પઇતિ?”ડ દરેક, ૦૪૯), ઘણુંમાંનો] એક 
ભાગ-એમ એ શેખ્દ થયેલો છે. એ પછી જ ધૈદિકે ભાષામાં ત્ર મૂળ 
પરથી આ વ્રિ શખ્ટ થયેલો લાગે છે, તેનો અર્થ 10૫૫તંક, તુલા, 
ઇદ્રર્લ;, તરફ, સામે, પાછું અને પછી દરેક, મત્યેક, ૪૯7, લ્લી, 
એમ અથી થયેલા છે. 
વેડ : 127106: ૧૯૪૯-૧૯: વદ્કે-26૬૬0£, ૪0072 ૦૦661૯, 2007૦ 
-પ૮૯-11તેલ્તુ. બહેતર, વધારે સારા, વધારે સાગ્વિડ, વિશેષણુ. જીએ 
જસત વ્યાડ્રલુ 3. ૧૩૪. એ ૧૪ નું ડુલાદર્શડ- €૦૪0૪૦૩૯૨ ઇટ - 
ક રૂપ છે. 


સજાઓ અછુરેો : ડેહિટતર્ક પતત? સેધાઃ અકુર: - પતત કાપતો, મજદા 
- અહુરા ૧/૧, ૧/૧. 


વર્ખેથા? ૧804: વેર -વે૯::1:00૫75, 7૦૦૦૩5૯૩, જાણે છે, પિછાને છે, 

ક એળખે છે. ધાતુ [૧૬૦૦1૦ 1:10૫9, જભુડું. કિયાપદઃ વર્તમાનકાળ 
પરસ્સપદ, ૩/૧. આ કિંયાપદ્ટ વૅટકાળમાં તેમજ પાછળથી કર્મમે છઠ્ઠી 
વિભક્તિમાં લે છેઃ એતું કર્મ “ચેફ્હે' છે. 

અષાતૂ હચાઃ ડડ 02લ્ા: સંપાત સવા-કતાત્‌ લચ: િપઈ્ટદ 95500ઢાલ્તે પંપ 
પંટાઇ૯૦૫ડા૦ડડ, અષોઈના અચળ સંસર્ગથી, અવોાઇને હમેશાં ન્તળવી 
રાખવાથી. અષાત્‌ ૫/૧, હુચા અવિ.અવ્યય. જઅુનવઇર્ય?”ના કલાસમાં 
પણુ આ “અષાત્‌ (ચીત) હચા?' છે. 
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૧૯૭૪ . યૈફૂગ્ે હાતાંમ્‌ 

ચાઅદફહામ્‌-ચા : ₹થેમઉ0-૯ ૯: સાજ ૨-5૯ ]ન 7 3040070, 1. €. 

7 ડાલ 100009 જેને ખચીત. ૬/૩. “થજમઇટે” કિયાયદ યલુ 
કર્ચને, છઠ્ઠી વિભક્તિમાં લે છેઃ “જેએ ની આરાધના કરીએ છીએ,” 
એટલે જેએને આરાધીએ છીએ.” 


તાંસ્‌-ચાઃ ૧થૃડ-લા” તાંથ-્મ્તે સૌ! નરને, ૨/૩. નરજાતિ. મૂળ રાખ તાન્‌ છે, વે 
ચર સાથે મળવાં તાંક થાય છે. દર્શક-સર્વનામ. 


તાઓસ્‌-ચા 185-તા' તાજડતે સૌ નારીઓને ૨/૩. નારી જતિ. મૂળ શખ્દ 
તા “તે નારીઓને? છે. દર્શક સર્વનામ, 


ચજ્મઇરે : 1₹828102વેટ * ઝટ - 110 20૯૦, અસે આરાધીએ છીએ,-વી અમે 
આરાધનાથી જ્્લુતિ કરીએ છીએ. ધાતુ યગ: (0 «01૦, 10 3'0131મ. 
કિયાપદ; વર્તમાનકાળ, આત્મનેપદ ૧/૨. 


“મેંડ્ગ્ડે હાતાસ્‌''નોર ભાવાર્થ: મજદા અહુરા માણુસ જતમાંના જેને 
ભક્તિના યા સ્વાધલુના પ્રત્યેક કાર્યમાં વિશેષ સાત્વિકતાપૂર્ણ અને અપોઇના અચળ 
સંસર્ગ રાખનાર તરીકે જલે છે, તેવાં સો નરની અને નારીએઃની અમે ભક્તિ- 
ભાવથી આરાધના કરીએ છીએ. 


%રથોશ્તી ધર્મના આ અતિ નના અને મહત્ત્વના મંત્રમાં આ જગતનું 
એક સહાસત્ય ખતાવવામાં આવ્યું છે. અમેરિકન કવિ લૉગફેલોના જણીતા 
લોકપ્રિય ભજન કાવ્ય 110.05 ૃ111 ૦ 24૯ મા આ મંત્રનો જ સુખ્ય ભાવ દર્શાવેલા છેઃ 


1.11'૦5 ૦4 ૬૦ પ101 ઘ1 લાવે પડ 
110 ૮1 1180:0 ૦૫૫ 111705 5011116, 
કત તણઝલદળઈઇ 1ટ૪૦ છેલા પડ 
£૦૦૬-૩41(5 બા ઇં ડ્વત્તતંડ ૦ર 13110- 


આ ડુનિયામાં જે અષા નરનારીગસા થઇ ગયાં છે, જે કષિ મહાત્માએદ 
પોતાના પવિત્ર જીવન જીવી ગયા છે, એ સૈ! એમની પાછળ આવતી ઓઆલાદને 
અ લવર ૧૨૬ કરવ મર્ગદર્શનરક છે. છુદાને જે તેન વતતોને ને 
ફેરેસ્તામાને જનસમૂહ કદી ખુલ્લી આંખે જેઈ શક્તો નથી કે ઘ્ેમનો કોઇ બોધ 
તેમને પોતાને મૉંહેથી માણુસનતતને મળતો નથી, એટલે માણુસનતત માટે તો 
તેઓમાંના જે અષો, નેક, પવિત્ર માણુસો પોતાની વજિન્દગીને સફળ કરી ગયાં છે, તે 
જિંદગી પરથી-બોાધ લેવાનો હોય છે માણુસ જાતે અસલથી જ એવા મહા આત્માઓનાં 
શુદ્ધ ચારિસ્યને વૅશપરંપરા કંઠે અને યુસ્તકોમાં જાળવી રાખ્યાં છે, કે તે સૌને 
આદર્શરપ થઇ શકે. ખઆાળક નાનપલુથી પોતાનાં માતપિતા, ભાઇલાંડ, ચા રક્ષક વર્ગને જેઈ 
જેઇને તે પ્રમાણે કરતા પોતે શીખે છે; એટલે દરેક જલુને પોતાનું ચારિગ્ય ઘડવા 
માટે એવી પવિત્ર ને જનોપયાગી જિદગીઓનાં વર્ણન વાંચવા-સાંભળવાની ઘણી 
જરૃર છે. જે માયુસના મત પર એ ઉચ્ચ ચારિશ્યોજી સથળ છાપ "પડે તેટ 
તે ષલુ સુધરતું «તય છે. ખપી નેદી ખરીનું મૂળ મન જ છે. એટલે એ મનને 
કાણુમાં રાખવા, તેને સુધારવા ને તેને, સત્પંથે દોરવા એવાં ઉચ્ચ ચારિરયોને 
સદા દૃષિ આગળ રાખવાની અગત્ય છેં. દરેક પર્સમાં આવાં અષોા નરનારીઓની 


યેઢ-ગ્હે ટાતાંમ્‌ શ્લ્પ 


ચાદ જાળવવા બને તેમના જીવનો પ્રમાણે પોતાનું જીવન બનાવવા મયત્નો 

* સ્ટ 8 ક મ જ, 
કરવાનાં ક્રમાન છે. પૂર્વ તરફના ધર્મોમાં આવા મહાત્માની, તીથકરોની, 
તથાગતોાની, એતિહાસિક નરનારીઓની મૂતિ'ઓ પણુ કરીને તે પૂજય છે, 
તે તત આપણે ખધા જણીએ-જેઇએ છીએ. એ ન્તની આર્ય પદ્ધતિ ને નીતિ 
છે. કષિ સુનિઓ, સતો, સાછુઓ, તપસ્વીઓ, પીરે, ફકીર, આબેહો વગેરે 
શ દુનિયાનું ભલું ચાહુનારા અને તે માટે અખંડ સેવા આપનારા મહાત્માઓને 
નાત્‌ «તના ફરક વગર સૌ! કોઈ માનની નજરે જ જીએે છે. રંગ, વર્ણ, ધર્મ, 
જાતિ કે કોઇ ખીજે ભેદ માણુસનાતના ઉચ્ચ ચારિ-્યની ૩ર કરવામાં વચ્ચે 
આવી શકતો નથી, 


રાજ તે રોજ આવા અવો નરનારીઓની ચાદને આશધ્યા કરતાં અને 
તેઓનાં જીવનોનો બોધ આપણુ મનમાં ઉતારતાં આપણું મત પણુ તેડું થવાના 
્રયત્ન કૅરે છે. રાજની પનિહારીએની દોરી કૂવા "પરના કાળા ફઠણું પથ્થરમાં 
પણુ ઘમારા પાહતી ન્તય છે ને પથ્થર છેટદાતો જાય છે. 


આ અધું વિચારતા આપણે સમજી શકીએ છીએ કે “અઠુનવઇર્ય”ના ને 
“અવૅંમ્‌ વૉહુ'”ના પવિત્ર કલામાં સાથે જ આ “ચયેફગ્હે હાતાંમ્‌નો કલામ પણુ 
આપણા પૂર્વનેએ ઊ"ડા ભક્તિભાવથી ને જ્તાનથી મૂકેલો છે. પહેલા બે મંત્રોમાં 
જીવનમાં કેઈ વસ્તુઓ ઉત્તમ છે, માણુસોને ખુદાઈ રાહુ ઉપર લાવવા માટે કેવો 
ર્તુ-પેગમ્ખચ જેઈએ છે, અને દુનિયાની દોલત કરતાં આત્માની ખરી દોલત 
જે અપોઈ છે, તે જ માલુને મેળવવાની છે, તે ખવાવીને માલુગે દુનિયામા 
ચાલવા માટે ખુઠ અષો। નરનારીઓઆને ચા કરતાં રહીને તેમનાં થારિન્યો[તું ધ્યાન 
પધરીત્તે પોત્તે તે માર્ગે ચાલવા મથે, તો પોતાનુ જીવન ધન્ય કરે, એમ આ “યેફ્ગ્હે 
હાતામ્‌”માં દર્ાજ્યુ છે. એ ત્રણે મંત્રો ખરેખરા પવિત્ર ને ખરા માર્ગદર્શક છે. 


૧. 


ઢિષ્પિણુ ી 
*ગાથાજને પ્રવેશ કરાવનાર પ્રથમ શ્લોક “યાનીમ્‌ મનાતું 


નડ 
યાનીસ્‌ સનો....વગેરે,“ગાથા”તું પઠન પાઠન પવેશ કરાવવી વેળાકું 
, આ માસ્તાવિક પદ અયો જર્યુરત્ર સાહેબનું લખેછું નથી. એમની પછી ગાથાવાણીનો 
, સેત્રહુ કોઇ ધાક અધિકારીએ કર્યો હશે, તેલ આ દ રચીને ભક્તિભાવે ગાથાની 
શરૂઆતમાં મૂકેથું છે. ગાથાની ભાયા અને લઢલુથી આ ભાષાની વળણુ કાંઘક 
જુદી પડતી લાગે છે, અને છંદની રચના તે! તદન જુટી જ છે. 
આ પદ ચાર લીટીનું છેઃ "પહેલી અને ત્રીજી લીટીમાં ખાર ખાર શ્રુતિએઓ 
| (531401૯5) છે, અને ખીજી અને ચોથી લીંટીમાં નવ નવ છે. “ષ્યઆથેનેમઝ શબ્દ 
સ્મૌલ્નત્‌ છે. લેની બે જ શ્રૃતિ છે, પણુ “ગાથા”માં “થ? આખા લખાયેલે! છે; છતાં 
શ્રુતિઓ ગણુતાં તતા “થ્‌” વ્યંજન જ હોથ છે. એ પરથી મૂળ ભાષા તે વૈદિક 
ભાષાની માકક જ બોલાતી હરી, તેમજ જલાય છે. પુ હજારે વર્ષ પછી પહેલવી લિપિ 
પરથી અવેસ્તા લિપિ ઉપજી, તમાં શ્રુતિઓ વિચિત્ર રીતે લખાઇ, તેથી તેના ઉચ્ચાર 
પણુ મૂળથી જુદા થતા ચાલ્યા, અને મૂળ વૈદિક ભાષાથી આ ફોઇ જીદી ભાષા- 
ભગિની ભાષા-55લ 1૧150થ8૯ ૦ તાં81૦૦૬-હોય તેમ બધાંને તે લાગી છે, ષલુ 
કદની કસોટીથી જેતાં તો મૂળ વૈદિક ભાષાના ઉચ્ચાર પ્રમાણે જ લખતાં ખરા 
શખ્હો જણાઇ આવે છે, આ ખધો ગોટાળો મૂળ લિષિથી ન્યારે જુદી અવેસ્તા લિપિસા 


“ગાથા” લખાયા ત્યારે થયલે! છે.. વૈદિક ભાવામાં સમશખ્લેસાં ક્યારે ગાથાને! 
શ્લોક રું મૂકું છું, ત્યારે તેની શ્રતિઓ ખરાખર સળી રહે છે. અવેસ્તા લિપિમાં શખ્ક્ઠ 
જેમ લખાયેલા છે, તે ખરી રીતે કેમ વાંચવા ને બોલવા ને દરેક શ્રૃતિ કેવી રીતે 
ગણુવી તે ગાથાના છંદ માટેના પટપાઠવાલા ક્ેખમાં મેં ખતાવ્યું છે, તે જેવું. 


ચાનીમ્‌ : ઉણા: થામી - 72800, ૦૦૫૫૩૦, ધર ₹લાલંલ ૦૪ ૦૦૫1૩૯ 07 
ક્ાપળજ ૧૬ 12001042તંફટ, ઘં?૦ 7૪૦૧15 ૦7 71047 £1025૯6 270% ઇં?૦ 

043% પંથ, માર્ગ, જ્ઞાન સાપ્રવાનો માર્ગ કે વાહુન, ચરીરથી સુક્તિ 

પામવાસું સાધન. ૧/૧ નાન્ય, , અઠીં અર્થ, “માર્ગદર્શક” (કતલ) 

તરીકે લેતાં વધુ સ્પટ થાય છે. ઉપલા અર્થો સોનિયર વિલ્યમ્સના 
સંસ્કૃત અંગેજી મહાકોષમાંથી જ લીધેલા છે. 

આ “યાનીમૂઈ શખ્ટ્ના અર્થ ખધા વિદ્વાનોએ પહેલવી ઉપરથી “ આશીર્વાદ 
રૂપ” “બરકત રૂપ” “ખશારત રૂપ”-એવા ફીધેલા છે, પણુ તે ખરાખર નથી. 
અએ તતા શુદ્ધ સંસ્કૃત શખ્દ જ છે. આ દુનિયામાં માશુસે કેમ વર્વડું, શું કીધાથી 
“પરમાત્માને પહોંચી શકાય ને અંતિમ કલ્યાણુ સાધી શકાય, એ જ પેગમ્ખર 
સાહેખ દર્શાવે છે, એટલે પેગમ્ખરનાં સર્વે સનવચન કર્મ “માર્ગટર્શક”જ છે, જન્મ 
સરલુના દુ:ખમાંથી સુક્ત કરનારાં છે. 
મતા ૉોતાઉ : સતસ : 1100૫50, ક્લીટત૦0, માલ્વૉદવદાંળળ, વિચાર, મનન, 

ચિ*તન# ૧/૧ નાન્ય. 
ચાનીમ્‌ડ 9001: ચાકૂ 200, માર્ગ, માર્ગદર્શક. ૧/૧ નાન્ય. જીએ ઉપર. 


વચા : 1૯0: વગસ-ડલ્લ્તં,, વાણી, વાણુ, ૧/૧ નાન્ય, 


યાનીમ્‌ મનો ૧૯૭ 


_થાનીમ્‌ $ પણ : ચાજીસ 2411, માર્ગ, સાર્ગદર્શક, ૧/૧ નાન્ય, 


ય્યઓથતમ્‌ : 8380090210 : સ્ૌત્નમ્‌ - 7લ્તં, ૧૦૫1૦1. કર્મ, કાર્ય, કૃત્ય. ૧/૧ 
ર તનાન્ય. મન, વચન ને સર્મ-એ ત્રણુની ત્રિપુટિ ખહુ નના કાળથી આર્યૌમાં 
ચાલતી આવે છે, અને વેદમાં પણુ એ જ« શખ્ટો છે, વળી એક વસ્તુ 

ખાસ નોંધવા જેવી છે. સંસ્કૃતમાં ચ્કૌત્ત શખ્ટ હવે બહુધા વપરાવો. 
નથી-ત્રડગ્વેદમાં (મં. ૧૦-૫૦-૪ અને મં. ૬-૧૮-૮ માં) મળે છે, પણ્‌ 

ત્યાં એના અર્થ 81114415, [£૦૧0૦ 1૪, કકર્ષક, અથવા હાહા તડ૦, 

ઉવાગ, સાહુસકાસ એવા થાય છે. એટલે એમ લાગે છે કે ગાથા કાળમાં 

છ આ ચ્યૌત્ત શખ્દ “કર્મ”ને ઠેકાણુ વપરાતો હશે. અને પછી સેંકડો વર્ષ 
જવાં તે નીકળી ગયે ને તેતું સ્થાન “કર્મ” શખ્દે લીધું હશે, ગાથાના 

ત્ઝગ્વેટથી પણુ ચુરાતનષણા માટેનાં કારલ્ોસાં આ પથુ એક છે. ક. મૅ. 
૭-૧૯-૫માં આ શખ્દ છે ત્યાં એને! અર્થ “ મહાકાર્ય * એવો જ થાય છે. 


અપગાનોા_: 43૧016: સવવળસ - ૦1 £1€ ત્તંટા1£૦૦૫૩,૦ પ૦ 1013. અપે।નો, અષો. 
દ એ શખ્ઠ “જરથુક્ત્રહે”'નું વિશેષણુ છે. ૬/૧. ક્ત; ધાતુ પરથી ક્વ શખ્ટ 
થયે છે. તેવો જ ગાથાકાળમાં જણ શખ્દ થચેલેો છે. સંસ્કૃતમાં એ મૂળનો 
શખ્દ એક માત્ર સપતર રહી ગયેલો છે, અને સંસ્કૃત કોષકાર એને ફોઈ 
જૂના શ”દ અવ નું તુલનામાં અધિકતર રૂપ બતાવે છે. આ શખ્દ બતાવે છે 
કે એ વેદકાળમાં 01050ઢાટ-કાલગસ્ત-થઇ ગયેલો હલો. “જા” ની 
માફક “અષ” એટલે ડડ, ચુરુ એ સત્ય છે. “શુરુ એટલે ખૃહસ્પતિના 
ગહને હિંડુશાસામાં “દેવશુરુ”ની સંજ્ઞા આષેલી છે; અને ગીક શામાં 
તેમજ છે. ઘૌસ્પતિ” એટલે “આકાશનો પતિ. “ઘૈસ્પિતર્‌? એટલે 
“આકાશનો પિતા” એજ શખ્દ ગ્રીક ભાષામાં પ્રથમ ટપક થઇને 
છલ થયો છે. એજ “ગુરુ? આપણે “અષ” છે, જરથોસ્તી પર્મનો, 
અલ્કે આર્થ પ્રજાનો રક્ષક ગ એ જ શુરુ છે. ખધાં પશત્તાનનો, ખધી 
પવિત્રતાનો અને ત્ઠતનો પણુ એ જ ગ્રહુ કારક એટલે 51૪100૮810: છે. 
અપો- પાક, 1013. 
જરથુસ્ત્રહે : 2810૫51૬1૦: ગરયષ્ટ્રહ્લ - ૦4 2તપ્ાપડાપત, જરથુસ્ત્રના. ૬/૧. 
આ શખ્ટમાંના “હે” પ્રત્યય અવસ્તા કાળનો છે. અહુનવઇતિ, ઉશ્તવઇતિ , 
અને સૂપન્તોમઇતિ ગાથામાં આ “છે? પ્રત્યય આવતે જ નથી, સ્ક નો જહા? 
જે “ખ્યા”જ થતો હતો આ રૂપ ઉપરથી ષણુ સમજાય છે કે આ 
મ્રારંભનો શ્લોક પાછલા જમાનામાં રચાયેલો છે, આ શખ્દની વિચારણા 
હો. ૨૯-૮ માં આપી છે ત્યાં જેડું. 
ફરા ₹ત ૫ર - 0005 ૭૫૪૫૦૦૦, ળવા, સોથી ઊંચું, મહાન. અવ્યય 
અર્એેપા તારા અમૃતાપ્‌ - 1 0000તડ, અમરા, અમર શક્તિએ. ૧/૩. અઃ 
શખ્ટ “અસેષા” રૂપે “ગાથા” માં કદી વપરાયેલો જ નથી. “અઝૃતા? માં 
“સુ''શ્રુતિ ઉદ્ટાન્સ-૦૮૯૯લ્તે-છે. અને એ “સૃ” ન્યાં ન્ત્યાં ઉદાત્ત છે 
ત્યાં “ગાથા”માં “સેર? થાય છે. “અેરેતાત્‌?” એ જ રૂપ સરતળતે સું 
છે. “અસેષાત્‌'” નથી. આ ઈ“અસેષા સ્પેન્તા” શખ્ઠ પણુ “ગાથા”માં 


કટ૮ થાનીમ્‌ મતો 


ઝોઇ_ડેકાશે નથીજ. એ તો “ગાથા” કાળ પછી અડું લાંબે કાળે “હપ્તફૂ- 
હાઇતિ ચસ્ત” લખાઇ તેમાંજ પ્રથમ દેખા દે છે. “મને તો ઓ 
“અસેષા” ર્પજ ખાટું લાગે છે, ને એ કઇ. ગેરસમજ થી થયેછું હોડું 
જોઇએ, “અષ” શખ્ટ જત પશ્થી નીકળેલો હું ગલુતો નથી. પૂર્વે વૈદક 
કાળસાં આ ખન્ને શખ્ે ચાલતા હોવા જેઈએ. કત ના જેવું મવ રૂપ 
પણુ ખૂખ નનું હતું તે અંગ્રેજ ફોષકાર મોનિયર વિલ્યમ્સ પોતાના સંસ્કૃત 
કાષમાં ઝવતર શખ્ટની નોંધમાં જણાવે છે. અવ મા સ પર્‌ ક્વર્ભાર છે, 
ત્યારે જત માં ત પર છે. આ “અ્સેષા” રૂપ પરની મારી ટીકા પર 
વિદ્દાના વિચાર કરે. નકૃત શખ્દ ગજ 4 જત થી નથી થયો ચું કૃત 
શખ્દની પૂર્વે નકાર્વાચક ગ ઉપસર્ગ લાગીને એ સરત થયેલો છે, એટલે 
શતું “મથા” થવાનું કંઇ પયોજન નથી. “ગાથા”માં તો જડું કોઈ 

* રૂપ છેજ નહીં. મત કે સત માં સ્વરભાર પહેલી શ્રતિ જ પર જ છે, છતાં 
“ગાથા”માં તો એ શખ્ટ્નું રૂપ મરેતાબ્યે, મરેતાનો, એવાં જ થાય છે. જે 
ખોટી સમજ કે અશુદ્ધિએ પાછળથી આપણુ પર્મસાહિત્યમાં પેઠેલી 
છે, તે મારી શક્તિ યમાણે મેં દરેક ઠેકાશ ચીંધી ખતાવી છે. 


સ્પેન્તા : 50201: શિન્તાસૂગ ડિપટામ, પર (શાઉલે 101000), પાલ ડાઇ, 

6૦૪41૪, ૦1૯૫૦૦1, 10157, તેજસ્વી, સફેદ, પ્રકાશવાન, વૃદ્ધિકર ભલું 

કરનાર, પવિત્ર. ૧/૩. વિશેષણુ. ધાતુ 1% અને [થર 10 0૦ 308100 ૦0 

પદા, 40 10૦૦5૦. સફેદ હોવું, પ્રકાશિત હોવું, વધાર્યું. [જ ધાતુ 

પરથી થયેલા “શ્રયફ”નો એક અર્થ શક્તિ પણુ થાય છે. આ શખ્દ 

ખહુજ નનો છે. એ શખ્ટ “સ્વન્ત” કરીને ગાંધાર દેશમાંથી એતલે 

હાલના અક્રેગાનિસ્તાનમાંના કંદહારમાંથી જડી આવેલા બેક હન્તર વર્ષ 

“પરના ખરોણી લિપિમાં કુશન રાજાના પ્રાકૃત લખાયેલા શિલા લેખમાં 

સળે છે, એટલે અસલ એ “સ્વન્ત”--“સ્પન્ત”-શખ્ઠ હતો જ. લિધુઆનિયાની 
ભાષામાં 52૪૯૬ શખ્ટ છે વેના અર્થ 001)-ષવિત્ર થાય છે. 

“ગાથા”માં આ “સ્પેન્તા” શખ્દ માત્ર મજદદા, અહુરા અને 

આરમઇતિને જ લગાડેલા છે.. ખીજા કોઇ અમરાને એ લગાડેલા નથી. 

આઓ વાત “હસફ્હયાઈઇતિ ચસ્ત”ના લખનારને ખખર હોય તેમ લાગતું 

નથી, અને “અડુરા મજ્ટા' સાથેની ખીજી ખધી છ મહા શક્તિઓને 

પણુ એ શખ્ટટ લગાડી રોધા છે તે ગેશ્સસજથી અને આર્યોની મૂળ 

સાન્યતાએના અજ્ઞાનથી જ એ થયેલું છે. મજ્દા અહુરાનો પ્રતિનિષિ 

સૂર્ય છે, અને આરમઇતિ તે ચંદ્ર છે. આપણી જૃથ્વીની તમામ પેદાશ 

પરે તેજ 'પાથરનાર અને સર્વની ખધી રીવે ૬દ્ધિ કરનાર એ ખન્ને-સુર્ય ને- 

ચંદ્ર જ-છે. ખીજ ગ્રહો “ર્પેન્તા” નથી. વાટુમનો, વૌટુટ્ઞશ અને અષ 

વહિસ્તા એ ત્રણે-શિવ, બ્રા ને વિષ્ણુ-“વસુ” એટલે દિવ્ય મહાશક્તિઓ, 

. ત્તરીફે ગણાતા હુતા.- “વસુ”નું“” અતિશયતાવાચક ડ૫૪૯ઢદપટ રૂપ 

યસિછ-વહિસ્ત-છે, અને વિષ્ણુ જ બધામાં વડો છે અને પૃથ્વી પર અવતાર 

“ લેનાર પણુ માત્ર વિષ્ણુ જ છેં-શિવ અને બ્રહ્મા નહીં. વળી “ હેઉરવતાત” 

“ “ અને અમેરતાત્‌' એ વસુઓઆ નથી કે સ્પૅન્તા પણુ નથી, આ વરતુના 

“. “ - “અસ્ાનથીજ “ગાથા” પછીન (ળમાં આ લેદ બુલાઇ ત્રયેલો હતેઇ, એટલે 


યાનીમ્‌ મને જૃલ્હ 


મજ્ઠા અહુરા અને ખીજી છ મહાન શક્તિઓને ખધાંતે જ સાત 
અમેશાસ્પંદ્દો કરી બેસાય્યા. ખાકી “ગાથા”માં તો એ ખધાઓને 
“સજદાઓક્ચા અહુરાઓડ્હો-મજટાઓ અને અહુરાઓ-એટલે સજેનકાર્ય 
કરનારો ગકૃતિની શક્તિઓ અને તેમાં ચેતન પૂરનારી ને નિર્ણાયક ને 
ઉદ્બોધક તે આત્માની શક્તિએ કહેલી છે. અટુરાને લગતી ચાર 
સુખ્ય શક્તિએ ઘે અષ, વૌટુમનો, અને ક્ષશ્ર એ સુરુષવાચક છે, 
પિતૃવાચક છે, અતે અષ સાથે જેડાયેલી આરમઇતિ નારીવાશ્રક છે. 
મજદાને લગતી બે સુપ્ય શક્તિએ તે [હુઉર્વતાતૂ અને અમેરેતાત્‌ એ 
૨ સ્ત્રીવાચક છે, માતૃવાચક છે; “ગાથા”નો આ ખરે ભેદ સમજાતો 
“હુસડ્હાઇતિ યક્તે ” માં બધા સાતને “ અસેવાસ્પંદો 7 કરીને 
જસશ્નાવ્યા છે તે કિલ્લો ભાંગી પડે છે. મારે તો આ સંશોધનમાં ઊંડા 
ઊતરીને શખ્ઠે શબ્દ તોલીને જે મૂછ સત્ય હતું, વૈ પ્રકટ કરવાનું છે. 
એ ખધું મને શ્રી જરથુસ્ત્ર સાહેખ તરફથી જ-કહો કે પ્રેરણારપે- 
મળેલું છે. વિદ્દાન વર્ગ આ ખછું નિષ્ઝામવૃત્તિથી ફોઇપણુ પૂર્વગ્રહ 
રાખ્યા વિના જેઇને વિચારી લે. _હું તે! «ણે ગાથાકાળમાં વસતો હોઉં 
તેવોજ થયો, અને પાછળ લખાયેલા અવેસ્તા વગેરે તે કાળમાં હતા જ 
નહીં, એટલે તે મને આ ભેદ ઉકેલવામાં કામ આવ્યા નથી, મારે 
તો નિર્ભેળ સત્યની સાથે જ કામ છે. સોનામાંથી ક્થીરને છૂડું પાડી 
દેડું જ જેઇએ, જેથી આપણા ખૂળ શુદ્ધ ધર્મ પાછે નિર્મેળરૂપે 
જગતની આગળ પ્રકાશ પાસે ! 


વળી જો સાત “અમેષા સ્પૅન્તા” ગભુવામાં આવે તો મજદા 
અહુશ પણુ તેમાંનાજ ગણાય અને તેથી એ મહા સાહેબ જણે ખીન્ત 
છની સાથે સમાન દરજ્જાના ગણાય. પણુ તૈમ નથી જ. “ગાથા?” ના 
હા. ૨૯-૬ માં અહુરા અષને કહે છે કે “અત્‌ જુ થ્વા »્ષુયન્તએચા 
વાસ્વ્ર્યાઈચા વોરૅશ્તા તતષા” એટલે “તેથી તો ખરેખર ફળદાતાને 
માટે નૈ ઉદ્ધારકને માટે મહાગતિદાયકે તને ઘડયો છે.” આ ત્વર્ણ- 
થ્વોરેશ્તા-શબ્દ જ વેદમાં તરા અને તતાજૂ થયેલો છે અને તેનો અર્થ 
સવિતા એટલે સૂર્ય જ કીધેલા છે. એટલે સૂર્યેજ આ હોને આ છયે 
શક્તિગને જીદાં જુદાં કાર્યો માટે સર્ડ્ટને ગતિ આપેલી છે. એમ છે 
એટલે આ ખીજ છ ગ્હો-સુર્યમંડળની છ મહાશષ્તિએ કરીપણુ 
સૂર્યની-મજીટા અહુરાની-ખરાખરી કરી શકે નહીં. એટલે હું ઉપર , 
ખતાવી ગયો છું તેમ મઢામ્રકાશિત સજદા અહુરા-સૂરથ-ઉપરાંત માત્ર 
આરમઈતિ-ચંદ્ર જ “સ્પન્તા” છે. સ્પટ રીતે જોતાં ને અમજવાં 
બાકીના પાંચ ગ્રહોે-શુરુ, શનિ, મંગળ, અને શુક તથા ખછુધ-અષ 
વહિશ્ત, વાહુમનો, વૉડુયશ્ન અને હઉર્વતાત્‌ તથા અમેરૅતાત્‌-“સ્પેન્તા”” 
કહી જ રાડાય નહીં. ા 


ગાધાઓ : ઉત0ર્ડ : નથાલ -- 1110 ઉતતડ (2૦૦), પિંડ પાળડ, વં૯/૦1104૫રા1 5૦6%, 
ગાથાઓવે, ભજનોને, ભક્તિમય ગીવાને, ૨/૩, નારીનાનિ, હિન્દુઓના 
“ખાદ્ય ગ્રંથે?”માં જલાવ્યું છે કે એ લોકના પવિત્ર પર્મગ્રથેો। “વેટ? 
સિવાયની જે ખપી પાર્સિફ,જરવિતા અનતી તે ગાથા” કહેવાતી, “ગાથા” 


2૧ યાનીમ્‌ મતો 


એટલે ગીત અમે એ રચના ગાવાની જ હોય છે, અને ગ્રીક ગ્રંથોમાં 
પણુ નોંધાયેલું છે કકે ઇરાનીએ પોતાની ધાર્મિક ગાથાબા ગાતા હતા. 
વળી આ શખ્દ નારીજતિમાં છે, અને તૈસજ તે બોલોવો જેઈએ.. 
પારસીઓ ભૂલથી “આપલા ગાચા? એમ નરજાતિમાં બોલે છે તે ભૂલ 
છે. એક ખીજી વાત પણુ નૉંધવા જેવી છે કે ખુદ ગાથાઓવી 

ક ફવિતામાં “ગાથા” શખ્ટ_ કોઈ ઠેકાણું પણુ વપરાયેલો નથી ! શ્રી 
જર્થુસ્ત્ર સાહેબે લા આ પોતાની દૈવી કવિતા માટે “ઉખ્ધા%-ઉફથ- 
ભજન કવિતા શખ્ઠ જ વાષરેલો છે: જુએ હા ૨૮-૬ વગેરે. વળી આ 

* “ઉખ્ધા”ઓરમાં હિદુઓના ધર્મગ્રંથ “વેદ”નું કશું નામ કે લનો ઉલ્લેખ 

નથી. આપણે આપણા પર્મગ્રંથને “અવેસ્તા? કહીએ છીએ તે સંસ્કૃત 
રૂપમાં નવિત્ત કે ગવેસ જ છે, તે તેનો અર્થ દોટ ૫૧210330, ૦ પ- 
પાવ€₹૭0૦૧, ઘંટ ઘા:001088)6, અવિદિવ, અલુનણયો, અણુસસમનાવે!,. 
સાનથી પર-એમ થાય છે, એટલે જે જ્ઞાન આજસુધી પ્રગટ નહીં 
થયેલું તૈ-જે અપ્રગટ જ્તાન પ્રગટ થાય છે તે, ખુટ અવેસતા ગ્રંચે.માંના કેટલાક 
તો વેદ્ગ્રંથો હાલના રૂપમાં સાડા ત્રણેક હન્નર વર્ષ પર મૂકાયા જેથી પણુ 
જૂના દેખાય છે. એટલે ખહુડાળ પછી આપણાં પિત્રાઇએ હિન્દુઓએ 
તેમેના શ્રુતિગ્રંથોનો સંગ્રહ પ્રગટ. કીધો તેનું નામ “વેટ?' એટલે જ્તાન,. 
પવિત્ર રાન સંચય, એમ આપ્યું હશે, 

ગેઉર્વર્વેન : 0૩૫૮૦૦૬0 : શોર્કયન્‌ - 11001વે ₹103: #હ્ાંડટ 10 ૯૩1૦૦૧0, ઊંચી' 

- સમિતિએ તેએ ચઢાવે. ધાતુ મદ્‌ અને'9ફૈ-10 1140, ઊ'ચે ચહાવડું, 
કિયાપદ અપૂર્ણબૂતકાળ, ઈચ્છાર્થક (૦તદખ્છ), પરસ્મેપદ, 3/૩. એ 
પ્રાતુ પરનાં રૂપામાં નોરયત્તે જેવું રૂપ નોંધાયેલું છે. “ગો” પર સ્વરભાર 
હોવાથી નિયમ સુજખ કે “ગઉર્‌”' થયેલો છે. એ શખ્દ શ્રમ્‌ કે પદ્‌ એવા. 
પાતુ પરથી નથી નીડળેલો, તેમ હોય તો ચથમ “ગૈઇર્‌” થાય નહીં. 


નેંમે। : 139106 : નતલ્‌-નમઃ - 13011050, નમન, વંદન: ૧/૧ 
બૅ; 98: વજ - [01 3/૦૫, ૫૧૦ 3:૦૫, તમારે સાટે, તમોને. ૪/૩ 
ગાથાઓ : 608: મયાલસ- ૦1 "૦ ૯ઢ0તડ' હે ગાથાઓ! ૮/૨ 
અયઓનીશ 2 4ડત૦પઊડ : ગજાવનીણ્‌-જુતાવનીણ ક રાઠ્ઠ૯૦૫ડ, 101% ૮/૩. એ' 
“ગાથાઓ” નું વિશેષણુ છે. 
“યાનીમ્‌ મતો?નતોા લાવાર્ય : 


- અયે જરથુસ્ત્રનાં વિચાર વાણી ને વર્તન માર્ગદર્શક છે. અસેંષા સ્પન્તાઓ 
ગાથાઓપને ઊંચું સેર્વોત્તમ સ્થાન આપે! હો પવિત્ર ગાથાઓ! તમોને નમન હો! 


આ શ્રદ્ધ અર્થ પરથી હવે વાંચકો જેઈ રાક્રે કે આ ક્લોક શ્રી જરુસ્ત્ર 
સ્ાહેખનો પોતાનો રચેલો નથી. ષણુ તેમની પછી તેમનો ધર્મ પાળતા ફોઇ મોટા 
દસ્તૃર્ના યા વિદ્વાન "પંડિતના ગાથાને માટેનાં આ ગ્રવેશક વચનો છે. એમાં તે. 


સપણ કહે છે કે ગાથાઓમાં સમાયેલા શંડી જ્ઞાનના ભંયાર, જેમાં પેગમ્ઝર સાહે- 


યાનીમૂ મના ૨૦૧૨ 


ખના અમૂલ્ય દૈવી વિચારો અને દૈવી વાણી સમાયેલાં છે, તે ખધી ડૂનિયાનાં લેકે 
માટે માર્ગદર્શક છે. દુનિયામાં કેમ ચાલવું અને કચે। માર્ગ લેવો તે એમાં ખવાવેલું' 
છે. વળી પેગન્મર સાહેખનાં આ લખાશે માત્ર માર્ગદર્શક નથી. પણુ એમના 
પવિત્ર જીવનમાં એસમતું પોતાનું વર્તન તેમજ ચારિત્ય એવું હતું કે તે પણુ સૈને 
માર્ગદર્શક છે. દુનિયામાં બોધ આપનારા તો ઘણા પડેલા છે, પણુ એ ખધા 
ઉપદેશફેસું ખાનગી જીવન હંમેશાં એ બોધને અતુસરતું દેખાતું નથી, પણુ અહીં 
તો પેગ*ખર સાહેબે મનવચન કર્મથી પવિત્ર જિંદગી ગાળી હુતી, એટલે એ ખછું જ 
આ દુનિયાના લોકને માર્ગદર્શક છે. 


વળી આ કલોક પરથી દેખાય છે, કે «યારે એ શ્લોક લખાયો હશે 
ત્યારે “ગાથાઓ?” ને તે વેળાના વિદ્ધાનો કે લોકો પૂરા સમજેલા નહીં હરે અને 
તેમને ઘટતું ઊંચું પદ પણુ તેઓએ પૂરુ આપેલુ નહીં હચે. તેથી જ સ્તુતિમાં 
લખક કહે છે કે “ગાથાએા”ને અમેંષા સ્પેન્તાએા ઊંચું સરવાત્તમ સ્થાન આપે, 
તેમની જે ખરી જગ્યા છે તે તેમને પ્રાસ થાય! 


પણુ “ગાથાઓ” નો સત્ય પ્રકાશવંતો પૂરેપૂરા અર્થ તો હુન્તરા વર્ષ પછી 
હમણાં જ ઉફેલાઇને સપષટ થાય છે, એ પણુ કુદરતની અજખ ગતિ છે, પવિત્ર 
ગાથાઓને આપણે પલુ હુવે સાચું ગાન પામીને ખરા દિલથી નમન કરીએ !“ 
હે ગાથાઓ! નમો! નમઃ! 


ગાથા અહુનવઇતિ-હા, ર૯ 


અધ્યાય શ્લેો 
ઇગ્રષેશક” 


ટિપ્પણુ 


આ ટિપ્પણુની પ્રસ્તાવનામાં હું લખી ગયો છું તેમ ગાથાબએા ૨૮મી 
“ચસ્નથી શરૃ થાય છે. પણુ ૨૮ મી ચસ્નના પહેલા ગ્લોકમાંના પ્રથ્રમ શબ્દો 
હ અહ્યા (રફૅપ્રહ્મા) યાસા”-એની પુછિ માટે રહું ચાચના કરું છં-બતાવી આપે છે 
કે આ “ઝે માટે” શખ્દો પ્રારંભમાં કેવી રીતે આવી શકે? સાસાનિયન જમાનામાં 
જ્યારે આ ચસ્નો ભેગી કરવામાં આવી હરે ત્યારે આ ગાથાના કમમાં કે.ઇક 
શીવે ને કોઇક અજ્ઞાત કારથુને લીધે હેરફ્રેર થઇ ગયે! હશે. સુખ્યમાં તે! એમજ 
લાગે છે, કે ૨૮મા ઢાના આ પહેલા #લોકમાં “સ્તુતિ” છે ને આખે હા પભ 
સ્તુતિ જેવો છે, એટલે વિષયના પ્રારંભમાં પ્રભુ સ્તુતિ જેઇગ એવા અતુમાનથી 
આ ઢા ૨૮ મા લેખે ગોઠવાયેલેો છે. ખાકી ખધી ગાથા વાંચી જેતાં ૨૯ મો હા જ 


ગ્રથમ આવવો જેઈએ. એ ૨૯ મા હા “ક્મઇબ્યા ગૈકશ્‌ ઉર્વા” નામે ઓળખાય 
છે, તે પાંચે ગાથાના “પ્રવેશક” કે “પ્રસ્તાવના” જેવો છે. અપો જરથુબ્ત્ર 
ચેગમ્મર સાહેબે આ ડુનિયામાં શા માટે જન્મ લીધા અને તેઆ પ્રથમ પેગમખર 
લેખે શા મ્રાટે આવ્યા તેનું અલંકાર્કિ ને ખરૂં કાવ્યમય દર્શન ને વર્ણુન આ 
૨૯મા હામાં છે, ને એન હા ગાથામાં પહેલો સુકાવા જેઇએ. ગાથાના વિદ્વાન 
અંગેજ અનુવાદકાર [મેલ્સ પથુ એમજ કહે છે કે આ ર૯ મે! હા પથમ મૂકવો 
જોઇએ, અને એજ મત ડીન તારાપાોરવાળા ને ખીજા ખે ત્રણુ જલુ પણુ સ્પઇ 
રીતે ધરાવે છે. આ સાટે ખે સુખ્ય સાહદતો નતલુવા જેવી છે. 


૨૪ મી ચસ્નને છેડે ૧૩ મા શ્લોક લેખે “અડુનવર”નો કલામ સુકાયેલી 
છે, અને તે જ કલામના ઉલ્લેખ આ ૨૯ મા હાના ૭ મા શ્લોકમાં છે. આ ૨૯ મા 
“દામા પૃથ્વી પોતાને ત્યાં જે રીતની ટંટા, ક્િસાદ, હવસ વગેરે ખરદીઓ માટે 
અહુરા મજદા પાસે કૂશ્યાદ કરે છે, ને ફોઇ ખળવાન સત્તાધારી ઉદ્ધારફને 
સોકેલવાની માગણી કરે છે, તેને અહુરા જલાવે છે કે આ વખતેજ જર્થુક્ત્ર 
સ્પિતામ નામનો મારે વહાલો અતુયાયી ધરતી પર ભજન કરીને અઠુરા, મજદા, 
“અને અષને ચાહવા ને તેમની આસજ્તામાં રહેવાનો બાધ કરે છે. તેને હું રતુ- 
પેગમ્ખર લેખે નિર્માણુ કડું છું. ત્યારે પૃથ્વીએ આનાકાનીએ ગએ નિર્દય માન્ય 
રાખ્યો, કેમકે તેને લાગતું હતું કે માત્ર ઉપદેશ કરનાર માલુમ સત્તા વગર કું 
સુધાર કરી ગફે, પણુ “અહુનવર? પ્રમાણે તો એવા અષા માણુસને સત્તા 
મળીજ રહે છે, એમ અહુરાએ કહીને ધીરજ આપી, ને પૃથ્વીએ શ્રી જરથુસ્ત્ર 
સાહેખને માન્ય શખીને તેમના પર અડરા સજટદાના ને અમેંવા સ્પૈન્તાના 
આશીર્વાદ ઉતારવા વિનંતિ કીધી. એવી રીતે આ રેલે મો હા પૂરો થાય છે, ને 
પછી ર૮ મા હાનો પ્રારભ “અહ્યા યાસા” શખ્દોથી શ્રી «૨્થુશ્ત્ર પોતે કર છે 
તે ત્યાં પહેલેજ કહે છે કે “આ ટેકો આપવા માટે? એ પૃથ્વીનાં દુ:ખો ટાળવાને 
માટે “હું ચાચના કરું છું.” એ પહેલા શ્લોકની છેલ્લી લીટીમાં પલુ છે જ ફે “જેથી 


સે પૃથ્વીના આત્માને હું સંતોષ આપું.” 


૧ 


"ગાથા હા. ૨૯-૧ ગ્ન્ડ 

વળી ૨૮મા હાને છેડે ૧૧ મા શ્લોકમાં શ્રી જરયુશ્ત્ર મજ્દા અહુરાને 
'વિતંતિ કરે છે કે “પેલા બે મન્યુએઓ-સ્પેંન્તા મન્યુ અને અંગ્રમન્યુ-માટે મને 
ત્તમારે સુખથી જ ઉપદેશ આપો, જેથી ફુનિયામાં જિંદગીની શરૂઆત કેમ થઇ 
તે સમજાય.” હુવે એ પછી ૩૦મા હામાં “અત્‌ તા વક્ષ્યા” શખ્દોથી આરભ 
ચાય છે, ને “તે બે મન્યુઓ માટેની સમજ હવે પેક્ષકોને હુ આધુ છુ” એસ 
શ્રી જરથુસ્ત્ર સાહેખ કહે છે. એટલે ૨૮ મા હાના છેડાના વાક્યો તુરત જ આ 
૩૦ માં હાના શરૂઆતના વાડ્ય સાથે સીધો અંખંધ ધરાવે છે. આ કારણુને લીધે 
અને આ .ગાથાની પવિત્ર કેવિતાની વિચારમય એકતા જાળવી રાખવા હું પણુ 
આ ૨૯ મા હા જ પ્રથમ “પ્રવેશક”-13-010કુપઢ-વરીકે મૃકુ છુ. 


માટે ભાગેના ખધા વિદ્વાન અનુવાદકો આ ૨૯ મા ઢા માટે લખે ઇે કે 
શ્રી જરથુશ્ત્ર સાહેબના જન્મ અગાઉ સ્વર્ગમાં અહુરા મજ્દા અને અ્સેષા સ્પેન્તા 
સાચે પૃથ્વીના આત્માનો સવાદ ચાલે છે. પણુ ૭૯ સો હા ખરાબર વાચતા ને સમજતાં 
તેવું કશું નથી. આ ૨૯ મા હાના ૮ મા શ્લોકનો મારો અતુવાદ વાચા તો 
સમજાશે કે અહુરા ત્યા કહે છે કે “અએમ માઇ ઇદા વિગતો યે-નેં અએવો 
સાસ્નાત્મી ગૂષતા” એટલે “મને આ ઘડીએ” એવો એક જાણીતો છે કે જેણે 
અમારાં શાસન-અમાસા પવિત્ર કાનૂનો-121010€ 1.8૫૩ બધે પોકારીને મગટ 
જ્‌ીધાં છે, ને તે જરથુ્ત્ર સ્પિતામાને નામે છે, વગેરે?? એ શ્લોકમાં જે 
“ગૃષતા” શખ્દ છે તેને “સાંભળ્યા ઇં” એવે અર્થ લીધાથી આ બ્રમ ઉત્પજ્ઞ 
થચો છે. “ગૂષતા''નો વૈદિક ધાતુ ઘુજ છે જેનો અર્થ 10 1010 1તાપા, 10 5081. 
૦0 10૫તી$/ વત ૩0) જાહેરમાં પોકારીને પ્રગટ કરડુ-ઉટ્ટોષલુ-એવો 
થાય છે. એ પધાતુમા “સાભળવા”નો ભાવ છે જ નહીં કોઇ પણ અત્તાધારી અગ્કૃત 
કોમા “સાભળકુ” અર્થ મળતો નથી, વિદ્ધાના આ બછુ કોઇ પલુ જાતના પૂર્વગ્રહ 
(0#૦]પતાત્૦) વગર ધ્યાનથી વિચાર કરીને જેશે તે! આ વાત સ્પષ્ટ થશે. વગી 
૨૯ મા હાના છેલ્લા ૧૧ મા કલોકમા પળુ પૃથ્વી પોતાને ત્યા -થપાયેલા “મહાન 
સગ મડળ”મા પધારવાને તથા તેની સામેનો વિરોધ નછ ઝગ્વાને મજ્દાને 
વિનતી કરે છે. આ “મગ મડળ” તે શ્રી જગ્થુશ્ત્રે પોતાના પેગામનો લોકેમા 
પ્રસાર કરવા સ્થાપેલુ મડળ હતું. એમા જ ન્ત્યાોતિષની વાતોનું ગુસર્ાન (૦૯૦1૯1૧૦ 
3500૫%1૯લઇુટ ૦૮ પડતે૦ળ) પોતાના અતુયાચીઓને અપાતું હતુ તેથી જ એ ૨૯ સા 
હાના ૮ મા ક્લોકમા અહુરા ડહે છે કે “અમારા સનો પેગામ એ ભજન, 
કીર્તનથી રુનિયામાં મગટ કરવા ચ્ચાહે છે, ને લથી એને અગ્રતિહત વાણીનુ 
સભુત્વ (1085૦13/ ૦1 1₹€515(101૯ 5૪૦૦૦1) હું ખક્ષ છુ.” અને એ ખરુ જ ઘે. 
કેટલી ઊાશ્રી પ્રતિની, ગાભમીર્યપૂર્ણ ને અર્થપૂર્ણ શ્રી જરથુક્ત્ર નાહેમની આ 
પવિત્ર ગાથાવાણી છે! ક્લાકે ક્લોકે પાચ સાત નવા શખ્દો છેવ૦ સુધી આવ્યા-# 
કરે છે! આજે તા મારા પારસી ભાઈઓ તદન સાદી એટલે ગ્યકમ વગગ્ની ૩ 
ઊંચા ને સૃક્ષ્મ વિચારા થ્હલુ કરી શકે નહીં, એવી ગુજરાતી ભાષા માગે છે! 
હું ખાતરીથી ને ખધે ગર્વ છોડીને સત્યતાથી કહુ છુ કે મારી પોતાની કવિતાની 
શુન્ટરાતી ભાષા ક્ષા આ ગાથાવાણીની ભાષા આગળ પાણી ભરે છે. શ્રી જગ્થુસ્ત્ર 
સાણેખ પોતે ષછુ એવી ઊંચી વાણીનું ખળ આપવા અરરાની નતુતિ કને દે 
આ ૨૯ મા ઢામાની ખુલ્લી સાહદતાવી સ્પટ થાય ઇે ઝ શ્રી 
_ક7રથુશ્ત્રે પોતાનો પેગામ જગતમાં જહેગ કરવા ઈગ્છ્યો ત્યાગ આ ગ્રવેચકમાં 


પ 


સક ગાથા હા, ર૯-૧ 


જણાવ્યા ગ્રમાણે અહુરાએ પોતે જ પૃથ્વીના આત્માખે તેમજ અષને જલુવ્યું કે 
“તેજ વેળા-ઇંદા-જગતમાં શ્રી જરથુસ્ત્ર અહુરાનાં શાસન પ્રગટ ફરવા ચાહુતા 
હતા તેથી તેમને ઊંચી વાણીની ખોક્ષેસ હું ડરું.” 

-૧ળી આ હામાં શ્રીં જરથુસ્ત્રનો આત્મા સ્વર્ગમાં થમેલા સંવાદ વેળા 
હાજર હતો જ નહોં, 'તેમજ આ હોના છેલ્લા ખે ક્લોક તેએ! બોલત! નથી, પથુ 
ત્તે છેવટ સુધી પૃથ્વીનો આત્મા'જ૪ બોલે છે. 

અપે જરથુસ્ત્ર સ્પિતામ ખશ મહાન પેગમ્ખર હતા તે'તો આ ગાથામાં 
આપેલા અપૂર્વ પગામથી, તેમાંના ત્ત્વજ્ઞાનથી,'અને માલુસ જાતને દૈવી સદ્બોધ 
આપીને અહરાના સત્પંથે દોરવવા હિંદગીભર (યત્નો કરી ગયા તેથી પ્રત્યક્ષ જ 
થાય છે, દુનિયાની હજારો લીલીસૂકી જેયા છતાં, અને એમની પછી બીન્ન 
ચેગસ્ખરો જીદે જીદે વખતે તે જુદા જુદા દેશમાં પ્રગટ થયા છતાં આજે 
કમીમાં કૃમી આડ હુન્નર વર્ષથી અપા જરથુક્ત્રનું નામ અમર રહ્યું છે અને 
એમનો કથાપેલો ધર્મ આપણુ સૈ જરથોશ્તીઓનોૉ હદયમાં ધખકારા કરતો જીવતે! 
ને જાગતો રહી એમણે ષૅટાવેલો આતર ત્યાં ધગધગાવ્યા કરે છે. કાળની ઢગ 
થતી ધૂળમાં અઢી હજાર વર્ષ સુધી કંઇક ટંડાયેલો રહીને અને તેના પેગામના 
અર્થ પણુ કંઇક ભુલાઈ-ખદલાઇને પણુ આજે એ સાહેખની જ ખશારતથી પાછો. 
સંપૂર્ણ ગ્રૂળ રૂપમાં પ્રગટ થાય છે, ત્તે દાદાર અહુરમજ્દની જ મહેર છે. 


ચસ્ન ર૨્૯-ડલેોક ૧ લે - 


હમદ૦બ્યા : 2£51212)0374 : જમ્યજ-ડ 240% 70૫ ૦૬0, ૫10 30 00૬18” 

“ તમારી અન્નેની પાસે- આગળ. ૪/ર. આ પ્રયોગ અહુવચનનોા નહીં 
પણુ અહીં દ્વિવચનનો છે. “ગાથા”માં અધે જ આ “બ્યા” સત્યય 
દ્વિવચનના રૃપમાં જ આવે છે. અહીં ભાવ “અહુરા ને મજટટા આગળ”- 
એવો થાય છે. અહુરા અને મજ્દા એ પરમાત્મા-મૂળ ચેતન-અને 
ગ્રકૃતિની જેડી છે. અકર અને મેષ -5817% તત શિલા, *વિદિલા- 
ડાપરાત વાર્વે 8101106: ડત, ચેતન તૅ પિતાસ્વર્પ છે, મફૃતિ તે 
માતાસ્વરૂપ છે, સંસ્કૃતમાં મેજની નારીજતિ જ છે. સૃષ્ટિનું સર્જન માતા 
પ્રમૃતિ-મજ્હા જ કેરે છે, સૃષ્ટિના નિયામક ને ન્યાયમૂર્તિ-1 0ઠાપ્લ- 
થત ]પતેઇુટ-અહુરા છે. આ વાત હત્તરે। વર્ષથી ભુલાઇ ગઈ છે. “ગાથા” માં 
અડુરઠુ મજ્ટા, સજદા અહુરા, અને અહુરા સજદા, એસ ચાર જાતનાં 
સંબીધન આવે છે, તે કાંઇ અમથા નથી, પલુ અર્થપૂર્ણ છે. જ્યાં ચેલનની,- 
નિયમની, ન્યાયની એમ આત્માના સંખંધની વાત આવે છે, ત્યાં અહુરાને 
સંબાધન થાય છે; ન્યાં સર્જનને લગતી વાત આવે છે, ત્યાં મજ્દાને સંગાધાય 
છે, અને ન્યાં એ ખત્તે વાત સાથે આવતી હોય ત્યાં “મજદો અહુરા” યા 
ઝહરા મજદા? એમ અન્નેને સબાધન કરવામાં આવે છે. હા ૩૦-૫ની 
છેલ્લી લીઢીમાં તો સપછ બે જુદા ખતાત્યા છેઃ “જેઓ મજ્ટાનો માર્ગ 
“પસંદ ડરે છે; તેઓ સત્કારયે] દ્રારા અડુરાને સંતોષ આપે છે.” વળી કેટલાક 
વિદ્વાનો “ક્ષ્મઈન્યા”માં અહુરામજ્ટા અને અપા એમ બે ગણશે છે પળ 
હા ૩૨-૯૯ માં તે! “અષાઈચા યૃષ્મઇબ્યા” એમ સપણ રીતે “અષા”ને' 
જુદા ગેલા છે. અડુરા ને મજ્દાની અતૃ2 એકરસ “જેડી છે, તેથી 


ગાથા હા. 
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૨૯-૧ ર્ટ્પૃ 


તેને એકરૂપ ગણીને જ બે શખ્દોને વિભક્તિના પ્રત્યયો. જુદા જુદા 
લાગતા હોવા છતાં તે કિયાપદ તો એક વચનમાંજ લે છે. “ગાથા*મા 
આ વસ્તુ -સ્પઇપસે દર્શાવાઈ છે, છતાં યાહુદી, ખ્રિસ્તી ને તે પછી 
ગ્રુસ્લિમ પર્મની “એક ખુદા”ની ફ્રિલસૂફીના સંસર્ગથી ઇરાનીઓમાં 
“અહુરમજદ' તે જાણે મૂળ એક જ વ્યક્તિ હૉચ તેમ ગણાવા લાગ્યો, 
“ગાથા”માં અવેસ્તાની માફક “અહુરામજદા” એમ જેડાયેલો-એક જ 
સમાસ રૃપે શખ્દ કેદી આવતે! નથી, પણુ અનને શખ્રો જુદા જીદપ 
લખાયેલા હોય છે. હિંડુઓતનું આખું “સાંખ્ય દર્શન” આ શ્રી જ્રથુસ્ત્ર 
સાહેબના પરમાત્મા ને પ્રકૂતિના જેડકાં પર જ લખાયેલું છે. આર્યોની 
“એ ઘણી કાળન્નની ક્લિસૂફી દેખાય છે. 


અહુરા મજટાને દશ્ય મતિનિષિ સૂર્ય-મિત્ર-ખુરચેદ-સ્વરક્ષેત-છે. એ સૂર્યનો 
આત્મા તે તેનું તેજ છે ને પ્રકૃતિ તે તૈતું શરીર-વેની ગરમી છે. એ 
અનને એકરૂપ રહીને સૂર્ય મંડળની ને પૃથ્વીની પેદાશની વ્યવસ્થા રાખે 
છે. એ ખન્નેથી જ આપણે પ્રાણુ ને દેહ ટકે છે, ને તમના નિર્માણુ 
કીધેલા વખત સુધી આપણે જીવીને તેમને મહા હેતુ સાર્થક કરીએ 
છીએ. દ્વેત વગર સૃષ્ટિમાં કશું ઉત્પન્ન થતું નથી. “ગાથા” માં “કમૃછબ્યા” 
તેમજ “ચૃષ્સઇખ્યા એમ ખન્ને શબ્દો વપરાયા છે: જીએ હા. ૩૨ના 
ષ્્ત * 
શ્લોક ૯ ની છેલ્લી કડી. છંદના માપમાં કદી એક શ્રતિ-5[318100-કમી 
જેઇતી હોય તો આ “સયુષ્મદ્‌” સર્વનામની પડેલી ખે શ્રુતિ “યુષ્મ” નો 
જક્મ' કરવામાં આવે છે. એ જ મ્રમાણે યુષ્માડેમ્‌, યુષ્માવતાંમ્‌ , ઝુષ્સાકા, 
વગેરે શખ્લ્ઞ હ્માકેમૂ , હ્માવતાંમ્‌ , હ્ષ્માકા, એમ લખાયા છે. %ંદસાં એક 
શ્રુતિ આછી જેઇએ ત્યાં એમ જઠ્મ” વાપર્યો છે. મૂળમાં યુ ક *મ અથવા “જ 
મળીને “યુષ્મ” થયેલો છે. 
છબ. મોલ - 01 કિત્ાત્ધો, પૃથ્વીનો. ૬/૧. મૂળ શખ્દ ગ વૈમજ મો. નના 
કાળમાં શુ જ વપરાતો! હશે. વજ્ઞુની ૬ટી વિભક્તિ સંસ્કૃતમાં વહ કે વ્શોલ્‌ 
થાય છે તેમ એ જ “પસુ” નો “ગાથા” માં “પસંઉશ્‌?' થાય છે, ફેમકે 
પજ્ઞોજ્‌ માંનો “જોત્‌” ઉદાત્ત ભાર વાળા છે. તેમજ આ “ર્ગેડશ” થયે છે. 


શર્વા : પત્ઝ્ષઃ ઝર - ૪ - 116 3૦મા, 100 5 ગત, આત્મા. ૧/૧. ધાડુ 7 - ૦ 116, 


5 પરથી કર નામ થયેલું છેઃ જે સંતાડેલું છે તે. એમાં વ્યંજન 
સ્વર પરિવર્તન થઇને “ઉર્વન્‌: થયું છે. ખીજી વ્યુત્યત્તિ મને ધાતુ 
અન 40 છત્લ્લાલ, રાસ લેવા એ પણુ સૂઝે છે. એમાં ૩૬ -૨ 1010, 
8૫૦4 211 10૫૧%ત વગેરે વિશાળતાના અર્થવાળા ઉપસર્ગ ઉમેરાઇને એ 
ઝલ્સન ઉરુઅન-ઉર્વન એમ થયે! હોય. “ગાથા”ના કાળમાં તેમજ જગ્વેદના 
અતિ ન્ૂના મૅત્રોમાં “આત્મા? શખ્ટ નહોતો, એ તો “કત” - લા 
પાતે એ પરથી તેમાં “આ” ઉપસર્ગ ઉસેરાઇને પાછળથી થયેલો છે. 
સંસ્કૃતમાં ઝ્ફ-ઊર્ષ-શખ્ટ “પિત્રાત્મા, ગતાત્મા” ના અર્થમાં વપરાયો છે, 
ચદિક ભાષામાં આ કના રૂપમાં ઝદ પણ્‌ થાય છે-અપવાદ રૂપે, તે 
સેક્ડોનેલના “ધેદિક વ્યાકરણુ?'માં નિયત ૧૩૪-૯-૩ માં નૉધેકઞું છેઃ 
ગણુ તેમજ ઝુ. 


ક 


પ ક ગાથા હા. રહ-૧. 


ગરેજદા : ઉદાર: પહત - ૦૦૩0[થપળલ્વં, 10વંઇુલ્ત ત ૦૦૫ ઝદાંળદ, ફરિયાદ કીધી. 
ડું શદ. ફ્યાપદઃ અપૂણું ભૂતકાળ, આત્મનેપદ, વર્ગ ૬, મધ્યમ, ૩/૧. 

21. રે ૪7 અ ગ ક 
શ શબ્દ જગરિજ્દા” નહીં થણુ “ગરેજદા” લખવો-બાલવો ભેઇએ.. 


કહ્યાઇ : [તાં : સરવ - ૫457? શા માટે, શે? ૪/૧, 
મા; દિ: સા--00૦, મને ૨/૧, ? 


જ 
ચ્વરોશ્ર્હૂમ : 0૫ ટેેપેતા: (થ્વર્જકૂમ્‌) રારટ્વમ્‌-તરટ્સમ્‌ - પંત 900 પ૦ 
104067, તાતે ૦૫ પ વ ડં 000600? આગળ ગતિમાન 
_ કીધી, ઝડપી ગતિમાં મૂછી ? ધાતુ સ4૬- 10 70010 506૮119, _ ગડપથી 
આગળ વધડવું-ક્રવું. કિયાપટ: અનિયમિત ભૂતંકાળ, પ્રયોન્યાર્થ,. 
આત્મનેપદ, ૨/૩, જીઓ જેકસનનું વ્યાકરણુ ૬ ૬૫૬. પૃથ્વીમાં ઘતેમજ ખધા 
શ્રહા આકાશમાં મહાગતિથી ગોળગોળ કૂર્યા જ કરે છે. એ સત્ય પણુ 
શ્રી જરથુસ્ત્રના જમાનામાં જયાયેલું હતું, તે આ પરથી સાખિત થાય 
છે, ત્યારે સુધરેલા કહેવાતા યુરોપીયોએ વો ગેલિલિયોને એ વાત માટે 
સનત કીધી હતી! આ જ ધાતુ ત્તટ્‌ ઉપરથી આજ હા. ૨૯ ના દ ઠા 
કલાકમાં આવેલો “થ્વોરેશતા” શખ થયેલો છે. આ શખ્દ-થ્વર્જટ્મ્‌ - 
“શ્વરોજ્ટૂમ્‌” કરીને અવેસ્તા લિગ્િમાં લખાયેલા છે, તે ખરખર નથી.. 
“શ” છઊલતાં એક શ્રતિ છેદમાં વધી પડે છે. “ગાથા”માં “અ” નો 
“ઝો” પણુ લખાય છેડ જુએ જેક્સન વ્યાકરલુ $ ૩૯. આ શખ્દનો 
અર્થ ખધા ભાષાંતરકારો “ તલત,” પેદા કીધી, એમ આપે છે, દ 
પણહેલવી પરથી છે, એની ખરી'વ્યુત્પત્તિ કોઇએ આપેલી મારા જાણ્યામાં 
નથી. માત્ર વાક્યના ભાવાર્થ પરથી આ “પેદા કીધી” એમ અર્થ કીધેલો 
છે, પણુ “પેઠા કીધી?” સાટે તા તુરત જ એજ લીટીમાં “તપત્‌” 
-ત્તક્તત શબ્દ છે. અહીં તો ખરી શાસ્ત્રીય (ડતંઢ 02) રીતે પેગમ્ખર 
સાહેખ કહે છે કે “કાણે મતે ગતિમાન કીધી? કોશે ગથમ મને 
આ આકાશમાં કરતી કીધી? આ “ત્વર્‌? અને “તક? ધાતુઓના 
એવા જ શખ્દો પાછા ૬ ઠા શ્લોકમાં સાથે આવે છે! શ્રી જરયુગ્ત્ર 
સાહેખ તા તેમના વખતની આર્ચભાષાના ખરા સ્વામી -- ક તિવલ-હતા, અને 
એ ભાષાને એમણે ખરી કળાથી અને ઊ'ચી સાહિત્ય શક્તિથી “ગાથા””માં 
વાપરેલી છે, તે આ પહેલા કક્ષાોકથી જ સ્પછ થાય છે. વૈદિક “ઢ”નોઃ 
ગાથાર્મા “ જ્ટ?' હતો. જીએોા જેક્સન વ્યાડ્રણુ $ ૧૮૩. 


160: -- 3110, કેણે ૧/૧. 
સા: 313: 80: «૦110, મને ૨/૧. 


તપત્‌; 33831 : સક: (તથ) - €તતલાત્તં, સજી, પેદા કીધી, ખનાવી. કિયાપઃ 
અપૂર્ઝુભૃત, આત્મનેપદ, ૩/૧* 


વ 


કપ 


આ-મા: -104: 30 નઃ લ, મને ૨/૧. 


ગાથા હા, ૨-૧ 


અએષૅમેા 
૧- 


₹ 


૨૦૪ 


૬ કબ મઉ "ર્વલ્‌-.પડ, હવસ. ૨/૧. આ શખ્ટ “ગાથા” માં 
“૨ એર્ષેમા” કરી લખાય છે, પણુ ત્યાં “ષે” માત્ર “વ્યંજન” જેવો 
ઉચ્ચારવાનો છે, કેમકે ખરો શખ્ટ “ઇષ્મ”જ છે. આ શખ્ટનો અર્થ પણુ 
પહેલવીમાંથી “ક્રોધ” કરીને ખધાએ કીધેલો છે, પણુ તે ખરાખર નથી. 
“ભીષ્મ” નો અર્થ તો “હવસ” « છે. દુનિયામાં કોધ નહીં પણુ હુવસ જ 
ખૂરાસાં ખૂરા ફુર્ગુણુ છે. કિરતારે એવી કરામત કીધેલી છે કે પૃથ્વી પર 
જાનદાર પેદદાશનો વેલો વધ્યો ન્ય, પ્તે માટે વંશવૃદ્ધિના મૂળમાં જ 
કામને-હુવસને-મૂકેલો છે. એ કામને જે જીતે તે જ ખધા વિકાર જીતી શકે 
ને છેવટે સાત્વિક મનનો થઇ શાકે. સછિની વંશવૃદ્ધિના મૂળમાં એ 
હવસ રહેલો હોવાથી ફુઃખને ને અનેક ઉપાધિને એજ વધુમાં વધુ 
ઊભાં કરે છે. આગળ જતાં ૩૦ મા હા ના ૬ ઠા શ્લોકમાં પણુ “ઇશ” 
શબ્દ આવેલો છે-ઇશ્‌ આ-દંખઓંમાં - તેનો અર્થ પણુ ફેઈ 
સમન્ત્યા નથી, “ઈ-ડ્ર- એટલે કંદર્પ, કામદેવ, «૫ઝંતં, તે જ આ- 
દંબઓંમા-ઝટટલંળ્ય-ઠંગાસે છે. કોધને લગતો શખ્ટ તો હા, ૫૧ (વૌાહે- 
થૃશ્ર) ના ૧૩ માં શ્લોકમાં “ખ્રઓદઈલી” છે. ને 


હજસ્‌ : 118205 સહસ: 0₹૦૦, જબરજસ્તી. ૧/૧. ધાતુ ત્તટ-૬0 50૫1007૯55, 


ચા: ઉ. 


ઉમે0: 


ક 
૫૦ ૦૫૦૫૦૫૯, દખાવી દેવું. 
જ -ત્॥રતં, અને. 


1રમ06 રમસ્‌ - ૯14 1૯8૧૫૮૯૦, ૦૫૩તં, હલકી મોજમજા, કામદેવ. 
આ શખ્ઢ ગાથાના વાચનમાં હું મૂકતો નથી. એ સ્પટટ રીતે કોઇએ 
પાછળથી છુસાડેલા છે. “હજસૂ-ચા” આગળ પંક્તિના પહેલા પાટની 
બાત શ્રૃતિ પૂરી થાય છે. આ “રમો” ઉમેરા તો ખે ક્રૃતતિ વધી જાય. 
“અખએઘ્મોનો અર્થ “ફ્રોધ' કીધા પછી કોઇને લાગ્યું કે સુખ્ય વિકાર 
“ુવસ' છો અંદર જણાવેલા નથી, એટલ તેના અર્થનો આ “રસો” શખ્ટ 
ઘુસાડી દીધો છે ! “અએષ્માો” છે, પછી “રમો” નું કામ નથી, 1105 
૫901 15 11101[201%1૯વ 37 5૦00૯ ૦100 11 તદૃ્ર€₹ 40૦568 [€1104. 
એજ પ્રમાણે હા. ૪૮-છ માં પલુ “અઅવષૅસે?? બાલ આવે છે; ત્યાં 
પણુ “પઘતી રૅમેમ્‌? શખ્જ્દે થુસાડેલા છે, જેથી ૪ંદમાં ચાર શ્રૃતિ 
વધી ન્ય છે! 


આ હિષાયાઃ ક 105 ગ સિપાય - િિતડ [દલા લતે થી ₹૦૫॥ણત: ચોમેર 


જકડી રખી છે. [સપા ક્ઇ૦ ૧૦-૨૮-૧૦ માં છે, ધાતુ [સ ૧-1૦ 4૦0”, 
ખેડી પહેરાવવી, આંધવું, જકડવં,  કિયાષટ:  પૂર્ણભૂતવર્તમાનકાળ,. 
પરસ્મેપટ, ૩/૧. અહીં આ કિયાપટ એકવચનમાં છે, અને તે જીદ્ટા જીદા 
ફર્લાને “ટરેકે”ના અર્થમાં લઈને એક વચન લીધેલું છે. સંસ્કૃતમાં પણુ 
એવાં વાક્યો જડે છે. પાછળ હા ૩૩-૧૧ માં પણુ એવી જ રચના છે. 


દૃરેષરા-ચા ; 1528195તડ-વ્ય . થર્ષશ્ર * 10501૯61૦૦, બેૅશરમી, ઉદ્ધતતા. પૃજ્‌_૫૦ 


છલ 1૫ઞડ્લા1, 10 પ્ળતાટ, બેશરમ કે ઉદ્ધત થવું, અળાત્કાર કરવો :- 
એ પરથી નામઃ 170120૮૦, બેશરમી, ઉદ્ધતતષ ખળાત્કાર ૧/૧ સઝઅને.. 
મૂછ શખ્ટ “દુરડા-ચા” ચૂંચાયેલેો છે. 


*રન્‍્૮ ગાથા હા, ૨૯-૨ 

'તેવિશ્‌-થા : 190 5-વ્& : સ્િઘ્ચ :: 11બલાત્ટ, અત્યાચાર, ૧/૧, ચ : અને. આ શખ્ટ 
પાછળ આવતા -“તેવિપી”થી અર્થમાં જુદો છે. અહીંનો “તે” તો વ્યંજન 
“ત્‌? ખતાવે , છે. * 

નાઇલ: હદ: સેટ-સેત (ન ર્ર) ૨1૯૦૦૦, કેરી નહીં, 

“સોઇ : કહં: સેન 000, મારે સાટે ૪/૧, 


“વાસ્તા : 9258 : શહ્લ/ - 2701001108, 5૫૪૪૦, રક્ષણ, ટેકો, આધાર. ૧/૧. 
“ અમ શાખ્ટનો ધાતુ વળ ૪ છે: ઢાંકવું, રક્ષવું. એ પરથી જહ્તુ નામ થયું 
છે, તેનો અર્થ રક્ષણ, આધાર, થયા છે. એ “વાહ્તૃ' અવેસ્તામાં 
“વાસ્ત્ર?' થાય છે. જરૃનો “દાતર્‌? થયે છે તેસ એ “વાસ્તર્‌”નું 

પહેલી વિભક્તિ એક વચનનું આ રૂપ છે. 


*ક્મત્‌ : 251146: ચુવ્યત્‌:- 3537 90૫, 110218 370૫, તમારાથી, તમારા સિવાય. ૫/૧. 
આ જ ક્લેોકેના પહેલા શખ્દ “હ્મઇખ્યા*ની ટીકા જુએા, 


“અન્યો? 8036 : શન્યજ્‌- ૧1011, બીજે ફોઇ. ૧/૧. 
“અથા : 04 :_અષા - 50, પ0#્લ૦ત્, તેથી, ત્યારે, તે કારણુને લીધે. વેટમાં પણ 
શ ને ખદલે ઝય જ લખાયેલો છે. 


માઇ : 3151: મે-: 80% 10૦ મારે માટે ૪/૧. 


“સાંસ્તા : 5વડા& : શૈક્ત - 21:60, હાઇટ #બોકાં૦પડ [:૦૦૦૪૫, ધાર્મિક શ્િક્ષણુ યા ઉપ- 
દેશ આપો! ધાતુ જજ: કિયાપદ: અનિયમિત કાળ, આજ્ઞાર્થ, પરસ્મંપદ, ૨/૩. 


“વોહ : બાપ: થલ - ઝિંપાં10, 57૦૨1, 5૫121116, ૦૫૦1૯1, દૈવી, મહાન, મર્વોત્તમ, 
આ “વસુ? વિચેષણુ પૈદિક કાળમાં દૈવી ચા અર્ધદેવી શક્તિઓને કે 
વ્યક્તિઓને લગાડવામાં આવેલું છે. નેથી, ભલાઇ, શુભ કર્મો વગેરે ઉચ્ચ 
ભૂમિકાના ગુણુ ખતાવતી વ્યક્તિને જ એ વિરેષણું લગાડાય છે. ૩/૧. 


"વાસ્ત્ર્યા : 1$)3/& : થાક :: 133₹00છાો) ૧ 4201૯૦0 ₹ ૦ 5434101 0₹ ૦010 
પ્રવાળ લાંઠાદલાડ, રક્ષણુહાર દ્રારા, ઉદ્ધારક યા પેગભ્ખર દ્વારા, ૩/૧. 
ધાતુ વતત ૪ 5૦૬૦ લૌં0100. એ પરથી વાસન - રક્ષસુહાર, રક, ટેકો 
આપનાર એવો રાખ્ટ પચુ “મહાભારતમાં (૪-૪-૨૦) છે. ઘન્ત-વાઇ્ત્ર 
પ૨ “ય! પ્રત્યય લાગીતે આ નામ થયેકુ' છે. પશુઓના ગોવાળ- 
રટ્તભુહાર-માટે પલુ એ જ શખ્ટ વપશથયેલેઃ છે. 

ક ૧ લા શ્લેઈકનેદ ભાવાર્થ : પૃધ્વીના આત્માએ તમારી (એટલ મજા 

“ને અડઠુરાની) અન્નેની પાસે ક્રિયાદ ધી : તમે ચા મટે મતે ગતિમાન દીષી ? 

“મને કૉલે સજી* ? હવસ, જખરજસ્તી, બેશશ્મી અને અત્યાચાર મને ચોગમથી 

જકડી રહ્યાં છે. તમારા વગર્‌ મારે માટે ખીજે કોઇ આધાર છે «૪ નરહ તેથી 

કોઇ મહાન (દૈવી) ઉદ્ધારક દ્રારા મતે ઉપદેશ આપો ! 
ડબે આ 


આ વર્ણન ખહુ કાન્‍્યમય છે. શ્રીં જરકુસ્ત્ર પેગમ્મર સાહે ! 
રુનિયામાં શા માટે જન્મ લીધો, તૈતું કાશ્તુ આ સાવેશક દ્વારા આ ૨૯ મા “ડા? માં 


ગાષા હા, ૨૯-૧ ૨૦૬ 


આપવામાં આવ્યું છે. દુનિયામાં અનેક ખરદીખઓ હંમેશ ચાલતી જ આવી છે. આ 
ફેરિયાદ જાણુ આજના વખત માટે જ છે, એવું લાગે છે, કારણુ કે એ સનાતન 
સત્ય છે. છ સાત કે પ્તેથી વધારે હજર વર્ષા: પછી પણુ આ ડુનિયા તેની તૈજ 
છે અને ખદલાઈ નથી, તે આ શ્લોક પરથી સ્પટ થાય છે. માણુસ પોતાના 
.ડુર્ગુણર્માં હજી તેનો તેજ રહ્યો છે , બલ્કે તેમાં વધારો કરતો રહ્યો છે ! એક 
ખરો ઉચ્ચ કવિ કે પેગમ્મર જગતનાં સનાતન (૦૦૩1) સત્યોને ખે તત્ત્વોને જ 
પકડે છે. આજે પલુ એ ડુર્ગુણોમાંથી કોઇ ઓછા થયા નથી. પૃથ્વીને માથે આ 
ખધો ભાર ઘણુ વધી ગયો ત્યારે તેણે મજદા અહુરાતી પાસે આ ક્રિયાદ 
કીધી કે હવે મારાથી આ જુલમ વધારે ખમાતો નર્થી, માટે મારા યર વસતા 
આ લોકોને સત્પંથે પાછા દોરવા માટે તસે ફોઇ મહાન દેવી પેગમ્ખરને-ઉદ્ધારકને 
મોકલો | અદી ખહુ વધે ને અંધારું પાછું ઘણું વધે ત્યારે લોકને પાછા સત્પંથે 
ચલાવવા ને પ્રભુનો માચા પર્મ ને માર્ગ દેખાડવા સામાન્ય ખુદ્ધિથી પર હોય 
એવા સમર્થ દેવી ઉદ્ધારકની જર્‌૨ પડે છે. આજે પણુ એ કૂરિયાદ તાજી છે, 
અને એવી કવિતાઓ સ્વાભાવિક રીતે લખાય છે, અજ જેવું છે કે શ્રીમદ્દ 
ભાગવતના દશમ સ્કંધમાં પણુ એ જ પ્રમાણે પૃથ્વી (ગે) ખ્રહ્ઘા પાસે જઇને 
ફરિયાદ કરવા લાગી ને પોતા ૫૨ પડતાં દુઃખો ત્યાં કડી સંભળાવ્યાં, જેના 
પરિશામે શ્રીકૃષ્ણુના અવતાર થયો ! જાસુ એ “ગાથા”માંથી જ લીધેલું છે ! 
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૨૧૦ 
હા, ૨૯--શ્લોક ૨ જે શ 


અદા: ત્વં: અધા - 180%, 1101૯001, ત્યારે, તે પરથી, આ શખ્દનું રૂપ વૈદિક 
છે. અવ્યય. ન 


તપા: 1854: સક :: 110 01૯8608, દ૧૦ 5118007, સછાએ, સરજનહારે, પેદા કરનારે,. 
ઘડનારે, ૧/૧. ત્તક્ષન્‌ નામ. ધાતુ તજ, - ઘડવું, પેદા કરવું. 


ગેઉશ્‌ : ઇક; સેસ - 01 પતિત), પૃથ્વીના, ૬/૧. 
પેરેસત્‌ : [૩૩1૦૭૮૬ : ૬છત્‌ - &ડોડલ્તં, પૂછચું. ધાડુ ત્રણ - ૦ 51, પૂછવું. 
અષૅંમ્‌ : ૧૬૩01: બષમૂ-'0 7538, અષને, અષ વહિશ્ત-અર્દીખણેશ્ત અમશાસ્પંદને, ૨/૧ 


કથા ; 10 . થા 2301010૯, 101૯૦? કયાં/કચો। ?-જથજૂનું આ પૈદિકિ રૂપ છે.. 
મક્ષાર્થક અન્યય. 


નાઇ ; પ. તે - 11100, તારી, ૬/૧. 
ગવેઇ ; 8ળઊ : શવે -: 707 44૮1, જૃથ્વીને સાટે. ૪/૧. પાતુ શે 


શ્છુશ્‌ : પદક * ₹તુત્‌ - 1100 છલ, 110 81૦55૯ા૪ટા' ૦1 1રંઠીદ ૦ 770ધી, 
પેગમ્ખર, સત્ય-કત-નો દેવી પેગામ લાવનાર, મહઠાર્ષિ, આ શખ્ઠ 
“ગાથા”માં માત્ર પૅગમ્ખર સાહેખને માટે જ આવે છે, ૧/૧. મૂળ શખ્દ 
જત ઉપરથીજ આ “રતુ” શક થયલે! છે. “શ” તે પહેલી વિભક્તિ 
એકવચનનો પ્રત્યય છે. ઝે 
હાત : 13:81: સ્થત-- 4357 પ્ણ, 93 ૫00૫0, 5૦ 1148, જેથી; જેનાથી, ૫/૧. 
“્ીન્ત પુરુષ સર્વનામનો સંસ્કૃત મૂળ ધાતુ તત તેમજ સ છે. એનું ૫/૧ 
રૂપ દર્‌ ને સ્યત છે. આ સ્થ કે સ્ક્ત નૃના સંસ્કૃતમાં પહેલી વિભફ્તિના 
રૂપમાં જે વપરાય છે. ગાથા-કાળમાં આ સ્ત ર્ષ-પ૫/૧તું વપરાતું દેખાય 
છે. એનો અર્થ શિ સંસ્કૃત શખ્દ યતત્‌ના જેવો છે. ગાથા ભાષા વૈદથી 
પણુ ઘણી નની છે તે આવાં જૂના ને કાળગ્રસ્ત (૦05૦1૦1૦) થયેલાં 
રૂપાથી સિદ્ધ થાય છે. 
હીમ્‌ : 1પ : સીમ ડિલ, વૈણીને, તે પૃથ્વીને, ૨/૧. આ પણુ મૂળ ધાતુ જ પરથી 
ત્રીજે પુરુષ સર્વનામ નારી નતિ કર્મ વિભક્તિ એકવચનનું રૂપ છે. 
વેદમાં તો એ રૂપ વપરાતું બંધ થયેલું અને એને ખદ્લે તાક રૂપ મળે છે. 


.?. 


હી 
8 
સ 


દાતા ર ઈડા: ₹ત-ઝરત ૩3૦૫ હાડ” તમે આપો. ધાતુ જ. કિચાપદઃ અનિયમિત 
ભૂતકાળ, ૨/૩. જુઓ જેડસનનું વ્યાકરયુ 3૬૩૧. અર્ડી આ ૨/૩ જ 
છે, કેમકે ૩૦ શ્લોકમાં અષ ઉત્તર આપતાં છેલ્લે કહે છે કે અમે 
કોઇ એવો મહાસુરુય ન્તવુતા નથી જેને અમે શીશ્ગતિથી મદદ કરવા 
જગે. વ્યાકરણના આવા અનિયમિત રૂપવાળા ગખ્દનો અર્થ કરતાં 
પૃશાપૂર્વનો-આગળ પાછળના અર્થાનો અશખર વિચાર કરવો બેઇએ. 
જેકગને નોંધેજ્ીું આ ૨/૩તું રૂપ તદન ખશબર છે. 


ગાથા હા, ૨૯-૨ ૨૧૧ 


ક્યન્તો ; 2580316 : ક્ષન્તત્‌: 1રે10₹5, 0૦૪૦૧૦૩, 1રિલ્છુપંત્રં075, શાસફે!, 
અધિધાતાએ, નિયામકો, ૧/૩. ધાતુ કિ - ૬0 1010: હયન્સ્‌, 


હદ; પઢતંડે? શ - 5 પલો વડ તેમજ. ઉભયાન્વયી અવ્યય, ટ્રિવચ્રન, નાન્યન 
ખે શખ્હોને કે કાર્યોને જેડનાર અવ્યય. 


વાસ્રા : પ્જડાત : વાદ્તા - *્ાઇાદલાલડ, 2₹0૦૮૦00૮5, 500000૯૩, ઉદ્બોધકે, 
જુ ઉપદેશફો, ત્તાનની શેશની આપનારા, રક્ષકો. ૧/૩, ધાતુ વત - 10 
110૯, 10 ૯101110, £૦ 50૩૩૦૫ ૦1 ૮૦૫૦ ઝળકવું, રોશની આપવી, 

ઢાંકવું, ટેકો આપવો, એ પરથી વત્સ શખ્દ થયેલો છે, તેનો અર્થ 
ડૉપોાપજુ, ૯૦૪૯ તાઇ એમ થાય છે. આ “વાઓ” સૈતસું ૧/૩તું રૂપ છે. 


ગઓંદ્રાચો: 8૧૦૯૦: મોષાવત્‌ - 5711-50000૦18, 2€8૪11-05૬ત॥ઇ, 

પૃથ્વીને ટેકો આપતું ચા ખીલવતું. ર/૧. “થ્વક્ષો”નું એ કૃદંત-વિશેષણુ 
છે. આ શખ્દ શ્ઝગ્વેદ મં, ૧૦-૬૭-૭ માં છે. 

થ્વક્ષો: ૦૩૦૦5૬૭6 : તવક્ષત્‌ - 11૪૦૫૪, ૯૦૧૦૪૪5, સામર્થ્યને, પ્રભાવને, શક્તિને, 
૨/૧. એ “દાતા” તું કર્મ છે. જકગ્વેદ મં. ૧-૧૦૦-૧૫ માં તથા ઘણે 
હૈકાણું એ શખ્દ વપરાયેલો છે. 


કેંમ્‌ ; [00 : જમ્‌ - ૩11011, પ્રત: કોને? ૬ મૂળનું પ્રશ્ચાર્થક સર્વનાસ ૨/૧. 
હોઇ: હાં: કેત લ તેની, તે પૃથ્વીનો. ૬/૧. 


ઉશ્તા? પ્રકનદ * ઝદ -: 1020 ૦૫ પંડ)? તમે ઇચ્છો છો ? ધાતુ વસૂ- ૦ પાડો ૦7 
તંલ્યાંતટ, કિયાપદટ, વર્તેમાનકાળઃ પરસ્મૈપદ, ૨/૩. ગલ્‌ ધાતુના વલમાન કાળના 
૨/૩ માં “વ' રૂપ આવે છે, તેમવસ નાં ઝય રૂપ થતાં હોવાથી ઝળૂ ની સાથે 
થ નહીં પણુ ટ ભેળાય છે જેથી એ ૪ રૂપ થયેલું છે. 


અછુર્‌મ્‌ : &પતતસ॥ : ગણુરમ્‌ -1.07તે, પત, લંપંલ, સ્વામીને, સુખીને, નાયકને, 
સત્તા ધરાવનારને, અહોં આ સામાન્ય નામ તરીકે જ છે. ૨/૧. 


ચં: 8: થત્‌- 3910, જે. સર્વનામ, ૧/૧. 


દરંગ્વાદંબીશ : ત#૦૪૦૦ત918 : દ્રમ્વામિવ્‌-3101 1૪10૫ 0&ઈ9લત્ડ, અજ્ઞાન ખક- 
વાદીએ। સાચે, ૩/૩“કરગ્વત્‌'” શખ્દ ફેજ--10 908:€ 4 ॥0ંડર, અવાજ કરવો, 
એ ધાતુ પરથી છે. એ પરેથી જ સંસ્કૃતમાં દરજ, દ્રશટ - વ. 101103 [૦૬૪૯ 
તૌતપત્ત, પોલું ઢોલ-એ શબ્દ થયેલા છે. આજસુધી વિદ્ધાના ગણુતા આવ્યા 
છે તેમ એ શખ્દનો ધાતુ ફૂઝ્‌ નથી જ. “ટન” પરથી તો “ફુન્યન્ત્‌” 
શખ્ટ થાય, અને “અકુન્યન્તો” શખ્ટ હા. ૩૧-૧૫ માં વપરાયેલો છે; 
અને તે જ શ્લેક્માં “દ્રેગ્વાઇતે” તેમજ “ડુશ્‌-ષ્યઔથ્નાઈ?” એમ બે જ્નુદા 
જુદા શખ્હો વપરાયેલા છે. “ટજ” એટલે ફ્રેછ, નતૂઠે, દ્રોહી, દગાખોર, 
એવો અર્થ છે. ત્યારે “દ્રેંગ્તતો” એટલે અજ્ઞાનથી ખાલી ખકબક કરનારા છે. 
શ્રી. જરશુશ્ત્ર સાહેબની સામે ભાષણો આપીને લોકને આડે માર્ગે દોરનાર 
તે વેળાના દૈવન્તતિના પર્સપ્રચારફો એવા ખકવાદીઓને માટે જ આ શખ્દ 
“ઝાથા” માં અધે વપરાચેલો છે. “ગાથા”નો જમાનતો-અવૅસ્તા જમાનાથી 


૨૧૨ ગાથા હા. રહ-૨. 


પણુ ઘણા જ નનો હોવા જોઇએ, ફેમફે આવા ઘણા શખ્દોના ખરા નહીં પણુ 
જુદા જ અર્થો એવેસ્તામાં પણુ કરેલા છે. વિદ્દાનો “ગાથા” માં «યાં જ્યાં 
આ “દ્રગ્વત્‌” શખ્ઠ વપરાયેલો છે ત્યાં ત્યાં એનો અર્થ “અત્તાન અકે- 
“વાદી?'જ* છે, તેની ખાતરી કરી શકશે, આવા ખોટા અર્થો જાના જમાના 
એથી થતા આવ્યાથી આપણા જરથોસ્તી ધર્મની શુદ્ધિ જળવાઈ નથી, 
અને “ગાથા”ના શિક્ષણુના વિપરીત અથો થયાથી ઘણા ગૂંચવાડો ઊભો 
થયેલો છે. “કુજ” પરથી થયેલો ખુદ “ગાથા” માંનો “અદ્રનયન્તો” રખ્દ જ 
ખતાવી આપે છે ફે “દ્રેગ્ગતૃ”નો ધાતુ “હજ? નથી જ, પણુ કેજ છે. 
પ્રેજૂ નો 'પણુ એ જ અર્થ છે. કે 


અએવૅમેંમ્‌ : ૧૯5૦ : ર્વ્મમ્‌ - €૫ઝંતે, 105, જલડડં૦ળ, હવસને, ફામ વિકારને. 
7 ૨/૧. આહઢાના આગલા પ્રથમ શ્લોકમાં ખીજી લીટીમાં આવેલા “અએેમો” 


નું ખીજી વિભફ્તિ એકવચનેતું આ રૂપ છે. 


વાદદાચાઇત્‌: પતત બંદ : વાથયેત્‌ - 1₹001વ 011037 ઇવલંડ, ,૫70પાંતે 2૦૯, ર 
હેઠાવે, મારી કાઢે, ધાતુ વાણ કિયાપદઃ સૂચકાર્થ (0/૩ 8ંમ્જ પરસ્મૈપદ 
૩/૧. જીએ જેક્સનતું વ્યાકરણ, 3 ૪૮૪. 


૨ શ્લોકનો ભાવાર્થ $ ત્યારે પૃથ્વીના સર્જનહારે અષને પૂછયું કે 
આ તારી પૃથ્વીને માટે એવા કયો પેગમ્ખર છે, જેનાથી (જેની મારફતે) તમો 
નિયામકો તેમજ ઉદ્બાધકો તે પૃથ્વીને દુનિયાની વૃદ્ધિ કરતું સામર્થ્ય આપો ? 
તેનો (પૃથ્વીનો) સત્તોધારી નાયક તમે ફોનને ઇગ્છો છો, જે અજ્ઞાન ખકવાદીઓ 
સાચે હુવસને મારીને દૂર હાંકી કાઢે? 


આ ક્લોકમાં મજા અહુરાએ અષને જ કેમ પૃછયું, તેનો ખુલાસો પાછળ 
દૃઠા ને છમા ક્ક્ષોકમાં ઓવે છે તે પ્રમાણે પૃથ્વીની ખધી રચના કરવામાં અને 
તૈ ચલાવવાનું નિયમન કરવામાં અહુરાએ અષનો (ગુરુનો) સહકાર સાધ્યો હતો, 
શોટલે એ સાહેબાએે સાથે મળીને અષની મારફતે આ પૃથ્વીનું ખછું સર્જન કીધું હતું. 


પૃથ્વીની કૂરિયાદ ઉપરથી મજૂદા અટુરાચે અષને હવે (આ ખીન્ન 
શ્લોકમાં) પૂછન્યું કે તમે ખધા આ પૃથ્વીનો શાસકા-સત્તા ભોગવનારા-તેમજ તેને 
સાનની રાશની આપનાર ઉદ્બોધફોા છે, તો આ તારી પૃથ્વીને માટે કયો 
પેગમ્ખર છે જે તમારા ત્રતતનો-અષનો-સંદેશો એ પૃથ્વીના લોકોને આપીને 
તેઓને ધર્મમાર્ગે ચલાવે? જે પેગમ્ખરની મારક્તે એ ડુનિયાને ખીલવીને તેની 
વૃદ્ધિ કરનારું સામર્થ્ય-શક્તિ-અળ-તેને આપે? એ પૃથ્વીનો એવો કયો તેજરવી 
નાયક (1.0૮, ૮406) તમે ઇચ્છો છો, જે એ પૃથ્વી પર તેની ફક્ૂરિયાદ 
પ્રમાણે હવસ વગેરે અનેક ફુટ વિકારો તેને દુ:ખી કરી રહ્યા છે તે સુખ્ય હવસને 
આ અધા અજ્ઞાન ખકવાદીઝાની સાથે મારીને પૂથ્વીથી દૂર હાંકી કાઢે? અડી આ 
શ્લોકમાં સપણ થાય છે ફે પૃથ્વી પર્‌ વ્યવસ્થા રાખવા “રતુ”નું એટલે પાક 
પેગમ્ખરયું કામ છે અથવા વેની ગેરહાજરીમાં ખે પેગમ્ખરના ઉપદેરાથી ગાન પામી 
તેજ્સ્વી બનેલા કોઇ “અર” એટલે સત્તાધારી નાયક, સુખી, રાજા જેવાતું કામ 
છે. ““ચથા અહુ વઇર્યોની પહેલી લીટીમાં પણુ એમજ “અહ” અને “રતુ”'ની 
વાન છે, એટલે રાજન અને પેગમ્ખર અનને વંદન યોગ્ય છે, ને આ ડુનિયાની 


ગાથા હા. ૨૯-૨2 ૨૧૩ 


વ્યવસ્થા જાળવવા માટે કામના છે. અસલથી ધમને રાન્ત્યના ટેકાની જરૂર ચાલતી 
આવેલી છે. 


ચેગમ્ખર સાહેખની પ્રાગ્ધૈદિક “ ગાથા? ભાષા પહેલવી જમાનામાં કોઈ 
જર્થોશ્તી ઇંશની ખરાખર સમજી શક્યા નહીં, કેમકે ખઅહુ લાંખા કાળના ગાળાને 
લીધે શખ્દોના ખરા અર્થ ભુલાઇ ગયા હતા. ખઆઠકી ધૈદિક ભાષાના અભ્યાસથી ગાથા 
ભાષાના શખ્જ્ઞેના ખરા અર્થ ધીરજથી તપાસતાં ખધા મળી આવે છે. આપણા 
ધર્મનાં મૂળતત્ત્વ જાણુવા માટે પૈદિક સંસ્કૃત ભાષાના અભ્યાસતી ઘણી અગત્ય છે. 
આપણુ ભોઇએઓ ગુજરાતી ભાષાનો ઊંચા અભ્યાસ કરે તો સંસ્કૃત સમજવામાં ને 
શીખવામાં ઘણી મહેનત "પડે તેમ નથી. ગાથા અવેસ્તા ભાષાઓ સમજવા માટે 
પણેલવીનો નહીં પણુ વૈદિક ભાષાનો અભ્યાસ ખાસ જરૂરનો છે. એ મૂળમાંથી જ 
શુજરાતી ભાષા પણુ ઊતરેલી છે. “ગાથા''ના શખ્દોથી મોબેદોનાં “ ડાચાં” કે 
જડેખાં હજારો વર્ષથી જેખમાયાં નથી તો શુદ્ધ ઊ*ચી શુજરાતી ભાષા શી”્યાથી 
નૈ ખરાખર્‌ રીતે વાંગ્યા લખ્યાથી તેમ થવાતું નથી! આપણી માદર જખાન 
ગુજરાતીનો અભ્યાસ ખરાખર નહીં કરાય તો ખધું જ અધરૂં રહે, અને આપણી 
પ્ાતાની સંસ્કૃતિ (તપ100૪૦) કેદી પૂર્ણપણે ખીલી શકે નહીં. 


૨૧૪ કે 


છા, ૨૯--કલેક ૩ જે ી 


...... થીજ શ્લોકમાં અહુરા સજટાએ અષને પૂછયું ત્યારે હવે આ ત્રીજા 
શ્લોકમાં પહેલી લીટીમાં “ગાથા”ના કેવિ જણાવે છે કે એ ઉત્તર મળ્યો અને લૈ 
ઔજી નૈ ત્રીજી લીટીમાં અષનો જવાખ આપ્યો છે. મી 


અહ્માઇ : 810: અહમ - 0010 દાડ, તેને સાટે. ૪/૧ 


અષા: કફ: અવા - ઊ0100) 1રાંટા0૯૦૫ડ0૯ડડ, અપોઇથી, ૩/૧, આ “અષા” શખ્દની 
વિભક્તિ સંબંધમાં ખધા વિદ્વાના ગૂંચવણુમાં પડયા છે, “પતિ સવત્‌” 
ફિયાપદનો અર્થ “તેણે ઉત્તર આપ્યો” કરવાને ખદલે “ઉત્તર આપ્યો” 
કીધાથી એ ગૂંચવણુ ઊભી થઇ છે. “અષા” ન્યાકરલુમાં સ્પષ્ટ રીવૅ 
ત્રીજી વિભષ્તિર્માજ હોવા છતાં, અને અહીં માત્ર ચુણુવાચક નામ હોવા 
છતાં, ખધાએ તેને પહેલી વિભક્તિમાં અતુચિત રીતે લીધો છે. અહીં 
અર્થ, અષેોઇથી. 


નોઇત્‌? 2011: સેર - 000૦૫, કદી નહીં. 
"હ 


સરૅજા : ડ૦૪ંયે : શર્જા -- પ 0૯01, 1274, અંળંલાદ, પીડાકજુ કોઇને ડુ:ખ' 
આપે એવી, હિંસકઃ ૩/૧. એ શખ્દના સંખંધી નામ “અષા” ની જ ત્રીજી 
વિભક્તિમાં એ છે. * 


અહ્ભેએષો : 4તળ્તડ૦ઃ ગટ્વણ 11111001 216૫10૦, દ્રેષ વગર. આ શખ્દ વેદમાં 
પણુ એવી જ રીતે અવિકારી “અવ્યય” (1તતાંત્ઢ8૦) રૂપે વપરાચેલો છે. 
ગવે!ઇ :દુળ્મં: મને - ₹0₹ તલત, પૃથ્વીને માટે, પૃથ્વીને ૪/૧, 
પૃઇલી-ગ્રવત્‌: 910-0101: 9-તરત- 10 કબુલ, તેણે ઉત્તર આપ્યો. 
એનો કર્તા “અષા” અધ્યાહાર છે. ધાતુ સ્ટ કે જૂ - 10 50001: કિયાપદઃ 
અપૂર્ણભૂતકાળ, પરસ્મંપદ ૩/૧ 
અવગએપષામ્‌ : ૧ટડૃાઇ : , અરેવાકૂ-૦ લડ, એમાંનો, એ ગૃથ્વીના 
- હોકામાંનો. ૬/૩. 
તોઇતલ્‌ : ળબંદઃ સેજ - 103767, કદી નંહીં, છે જ નહીં. “છે” અધ્યાહાર છે. 
વીદ્ધેં : પાતખ્હ : ટે - ડત ૦૯લત 10 1:09, ૫૦૦૫ 1900૫05, જાણુવા જેવો, 
સામાન્ય રષ, ૪/૧ 
ચા? ડચ - ૧110૫50 પબ, જે દ્રાર, જેની મારક્તે. ૩/૧ 
ય્યવદતે : *)/્ટાદહે: જ્રવતે - 10010, વઠાઇવદ€, તાપ્ત:૦ા, સાવધ કરે, ટંઢાળીને 
-“ વ્વચત કરે, ધાતુ ચ્યુ* કિયાપદ, વર્તમાનકાળ આત્મનેપદ, ૩/૩. જુએ 
જેકસન વ્યાકરલુ $ ષ૧૦ ને 5 ૪૫૨. 
આરટ્દેત્ગ્‌: તવેત્માડ :ગાન્‌- 110 ૧૫૦ન-ામાતલ્વે, નિર્બળ મનવાળાને. ૨/૩. 
ગર્ષ્વાઓડેદ : ગઝર્પ્યમાં: જુવલાલન્‌ ન 1410 વસંઇાં1૯૦૫૦, સત્યવાદીઓ!, 
“પધમીઓ ૧/૩. 


ગાયા હા, ર૯-૩ ર૧૫ 


હાતામ્‌ : પતા: સતામ - 01 ઇલંપઇડ, ૦4 ધટ ૪૯૦૪૩૦,  જનલે!કમાંનો, ૬/૩, 
આ શખ્ઠ “હા-તા-અમ? એમ ૩ શ્રતિસાં બોલવાને છે. 
હૂવો ; ૫6: સ્વ - પડલી, પોલે ૧/૧, 
અખજિસ્તા : ૨૦]ડાઉ : ગોગઇસ્‌ - 30008૯5, ૦૧૯ પતદી 0૦ 305૬ ૪૯15018- 
ઊડ, ખલિઇ, મહા ખળવાન, મહા પ્રભાવશાળી, ૧/૧. 
થહાાઇ ; તપા: ચદ ૦£ 310010, જેને માટે. ૪/૧. 


જર્વેન્ગ્‌: 200॥છુઃ દ્વાન્‌-(ર૧) - €115, «0 ॥ાાતાલંડ, વૉંદ્ટલા0ા૩, 0વંલાર, 
આહૂવાન્‌, આજ્ઞો, શાસન. ૨/૩. આજ્ઞાને, શાસનને. 


'જિમા : ] તે : પિમ ર પર ઇળ (૦ ઊદો9, અમે મદદે જઈગ. ધાતુ [હિ-10 તડડાંકા, 
“10100 10, મદદ કરવી, સહાય કરવી; એ કિયાપદ ખીજી ને ચોથી 
વિભક્તિ એમ ખજ્ઞેમાં કર્મ લે છે. આ શખ્હ નજ ધાતુ પરથી નથી, 
જ્ઞાવાર્શ જોતાં પણુ એ [ટૂ ધાતુ પરથી જ છે, કેમકે અષને પૃથ્વીની મદદે 
જવા અહુરા કહે છે ને તે માટે પૂછે છે, અવેસ્તા ગાથા ભાષામાંના “જ' 
શેસ્કૃત 'જ' નૈ “હુ? ખન્ને માટે આવે છે. જીએ જેક્સનનું વ્યાકરણ 
$ ૮૮. ક્રિયાપદ: સંશયાર્થ, પરસ્મૈપદ, ૧/૩. 
'જેદુષા : 1૬9૫: ₹ળુવા-જતસા - 31110 ડપદ તલાંળા, શીધ ગતિથી, 
જલદીથી કૃત્યશીલ થઇને. ૩/૧. જ ધાતુમાં જુ (-0૦૫%-હમણાં) એ પ્રત્યય 
લગાડીને તે પરથી જ્ૃત્વત્તૂ રૂપ થયેલું છે. એ _શબ્દ ક્ઝગ્વેદમાં મંજ ૩-- 
૧૮-૪ માં છે. એજ પાતુ પરથી “કડુષા?'ને મળતો બોલ રૃસુજ- 
ડૉ)૦ટત્તલવૈ પણુ થયેલે। છે. 

આ શ્લોકમાંના ઘણા શખ્હોના ખરા ધાડુ ને અર્થ ખરાઅર નહીં મળ્યાથી 

અધા વિદ્વાસાએ એનો જુદા જીદા અર્થોઈમાં તરજીમો કીધે છે. 


૩ જા શ્લોકનેપ ભાવાથ? તે અષોઇ જે અહિંસક અને દ્વેષ વગરની 
છે તેનાથી તેણે એને ઉત્તર આપ્યો કે એમાંના એવો કેઈ જાણુવા 
જેવો (જયાયેલો) નથી, જેથી સત્યવાદીએ (સત્પંથીએ) નિર્બળ મનવાળાને સાવધ 
કરે, વળી જે પોતે જનલોકમાં એવો ખલિષ્ઠ હોય, જેના શાસનોને અમે 
શીથ્રગતિથી મદદ કરવા જઇએ. 

અહીં હુવે આ નિર્દોષ ખૃથ્વીને અષ તરક્થી જ્વાખ મળ્યો કે જગતમાં તો 
હમણાં એવો કોઇ સને જાણવામાં આવ્યો નથી, જેની બૌદ્ધિક ને ભૌતિક સત્તા 
એવી હોય કે તેના શાસનમાં જે સત્યવાદીઓ છે, તેઓનું કહ્યું નિર્ખળ મનના 
માભુસો જેએ અસત્પંથે છોરવાય છે, તેઆ માને, યા તેવા નિર્ખળ સનવાળાને 
પોતાની ખરી શક્તિનું ભાન કરાવે. વળી એવે! સર્વમાન્ય મહા ખળવાન નર 
હાય જેની આત્તાએને-જેના કાચટાઓને લોકે માન આપીને શુદ્ધ રહીને વર્તે, 
અવે કે!ઇ દેખાતો નથી, જે દેખાતો હોત તો (અષ કહે છે કે) અમે તેને મદદ 
કરવા તરત રોડી જતે. તેની એવી શક્તિમાં વિશેષ ખળ પરવા અમે તેને 
રવી શક્તિ આપતે, અહીં....“અષે!ઈ”ની જ્યાજ્યા આપેલી છેડ “સોઇ સરન 
અદ્રેષા” એટલે અહિંસક-કોઇને પણુ પીડા કર્‌ નહીં તેવી,-અને અરદ્ૈપી-ફોઇઇને 
સાટે પ્રણુ દ્વેષ રાખે નહીં તેવી.” સડાત્માં ગાધીજી “અહિંસા” સાટે કહે છે તે 
તે! આઠ હનર વર્ષ પરના “ગાથ!?'માં છે જ! ઝે 


હા, રદ--શ્ક્ષેક ૪ થો 


આ ક્લોક પણુ એમાંના કેટલાક શળખ્ઠોના ખરા અર્થ નહીં સમનાયાથી' 
કેઈ ખરી રીતે ઉકેલી શક્યું નથી, મૂળમાં આ શ્લોકમાં આવતા “દએવાઇશ્‌ચા 
સષ્યાઇશચા” શખ્દોએ જ લભાવાર્થને આડપંચે દોરવેલો છે. “ ગાથા ” નો કાળ 
એત્ષો નના છે, અને ખુદ ,કગ્વેદના કાળથી પણુ એ ખુ જ નનો હોવાથી 
“જેવ” શખ્દનો ખરો અર્થ સમજાચેલો નથી, “ગાથા”માં જેવ' એટલે ઓજે હિંડુએ! 
જે દેવી શક્તિઓ રૂપે પૂજે છે તે અર્થ “ગાથા” કાળમાં હતો જ નહીં. એ તો 
કુદરતની જુદી જુદી શક્તિઓને પૂજ્નારા દેવજનોનો એક વર્ગ જ હતો ને તે 
સાણુસ જ હતા. તે જ પ્રમાણે “મષ્યા”નો અર્થ “માણુસ” નથી જ. એ શખ્દ 
પહેલવી જમાનામાં તેની લિપિમાં અશુદ્ધ લખાઇને પછી અર્થમાં પરિવર્તન પામેલો 
છે. એ માંટે એ શખ્રોની નોંધ આવે છે લાં જેવું. 
મજ્દાઓ : કત્િટતર્ય : સેથાસ્‌ગોિટતઘે, મજદા, ૧/૧. અહીં પૃથ્વીની પેદાશના 

સજક-માતૃરૂપ-મજ્‌દાને માટે કહેવાય છે. 


સખ્વારે: ડત : શહ્સ₹-0૦૦૯તત ર 3વ્ડયળઇડ, કલ્યાણુનો-મહેરનો-આશિષોનો 
દુઆએ નો-મહાસાગર: ૧/૧. નારીજતિ, ૧ર નો “વારં? થયેલો છે. (જીએ. 
જડસનનું વ્યાકરણુ $ ૩૩૪) જલ્‌-શતત3વ્લડાઇ, દુઆ, કલ્યાણુ, અને 
વા₹-૦૮૦૯૫૫%,_ સાગર, દરિયો, સંસ્કૃતમાં અસત્‌ એટલે €પત્ડટ, કહુઆ 
શાપ છે, અને અરસ્ત વાર શખ્દ જગ્વેદમાં (૧૦-૯૯-૫) પણુ છે તેનો 
અર્થ “અવર્ણનીય ખજાનાવાળા” થાય છે. આપણામાં કૃપાસાગર, દયા. 
સાગર એવા બોલો છે. આ ખડું સુંદર કવિ-કલ્પના છે. આ શખ્ટનો અર્થ 
સખુનો, ખાખદ્દો કે યોજના (9121) એવો ઈ નથી. એ શખ્દ વેદ 
વારમાં નરજાતિ ને નારીનતિ એમ ખન્ને રૂપે વપરાયેલો છે. “શ-સુ- 
વાર્‌” એમ ત્રથુ શ્રુતિમાં બોલવાનો છે. 
સઇરિશ્તે! : પથા : રૃવ્ટઃ 217૦, ૦૦૧૩ પવિત્ર, પાક, સ્વચ્છ. ૧/૧. વિશેષણ 
 સજદટાનું. એ ગૃઝ ધાતુ પરથી છે. એમાં છેલ્લી શ્રતિ “2? પર સ્વરભાર હોવાથી 
જસૃળતોા “મેર! કરવાને ખદલે “મઇરિ” ફ્ીધેલો છે. જએ જેડસનનું 
વ્યાકરલુ $ ૬૭૪ ને $ ૪૮. _ ખઅધઇર્યાઓન્તે-રકસન્તે એમાં પણુ ૪ 
અનુદ્ાત્ત હોવાથી “ ખઇર્યા * થયેલો! છે. 


યા: : ચ ((0)., જે (નારી જાતિ). ૧/૧. 


જુ; 21: રિ -€૦૦૬111)7, પટા, ખરેખર, બેશક. 


વારવેરજોઇ ૬ પતેપઝ૦ટ0: વારગેગડ ૦૦0 1:00 તાઇ દૂર 
“છે. ધાતુ રઝ કિયાપદઃ કર્મલિ. પૂર્ણભૂતકાળ, પરસમેપદ ૩/૧. 


પદરીચિધીત્‌2 છીતાંતતંઉદ : પચસિત્‌ - 1 ડપા₹૦પાતેધા## 1 - £૦૫॥ત, 
કડ આસપાસ આંતરી લીધેલો, ચાપાસેથી ઘેરીને. વર્તમાનકૃદંત. એની પાછળ ત્રીજ 
ત્રયાજક વિભક્તિમાં નામ લેવાય છે, ને તેમજ અહીં પય છે. એ શદ 
વત્તિચ ધાતુ-પરથી છે. એનો અર્થ “આગળથી?” કે “ ભૃતકાળમાં?” એમ 


રાખવામાં આવ્યો 


ગાથા હા, ૨૯-૪ ૨૧૭ 


નથી, પ[સાચત્‌ - છલ લત્લ્લે, 50070પ॥લલ્તે, ઘેશયલો, તે પર ફ્ત્‌ મહય-- 
ખચીત-ખરેખર, એ અર્થમાં લાગેલો છે. એ પ્રત્યય વૈદિક છે: જુઓ 
શ્ર. ૧-૧૪૪-૩, ૮-૨૮-૪ વગેરે. 


દએવાદશ્ચા : તેહતખ્ાર-તો : રેકજ-13)% ધીર 17201:85, દેવ લોકોથી. ૩/૩. હેવ- 

 સઝરવલેોકો, અહીં “દેવ? એટલે ૪૦તંડ કે દુનિયાથી પર દેવી આત્માએ 
નહીં, પણુ તે વેળાની ચોક્કસ ધર્મ માન્યતા ધરાવનારી ન્નુદ્દા જુદા દેવોમાં 
સાનનારી એક માનવ-પ્રજ હુતી. એ આર્ય પ્રજા પોતાને દિવ્યાકાશથી 
એટલે સ્વર્ગથી ઊતરી આવેલી માનતી હતી. એ રેવચત્‌ એટલે દવેને 
(8#૦વડ) અતુસરતી હતી. હન્નર વર્ષ પહેલાંના છેલ્લા મહા જલપ્રલય 
પછી આર્ય પ્રજા ઉત્તર ધુવ તરક્નો સુલક તજીને દક્ષિણુ તરક્‌ ઊતરી 
ત્યારે ફાસ્પિયને સસુદ્ર-જેતું નામ આર્ય પ્રનના એક મહા તેજસ્વી પૂર્વજ 
“કક્યપ સુનિ? પરથી પડેલું છે-તેની આજુખાજી વસીને ઠરીઠામ 
થઈ, એ “કશ્યપ સુનિ?'ની કથા ન્તણુવા જેવી છે. કશ્યપની અદિતિ ને 
દૃતુ વગેરે દક્ષની ખાર સુત્રીઓ મળી તેર સ્ત્રીઓ હુતી. એમાં પારસીઓના 
એટલે જર્થોશ્તીઓના પૂર્વનેની માતા દનુ હતી, અને એ દતુ ઉપરથી 
તેના વંશના લોકે સુદાતુ કહેવાયા. “ગાથા” પરથી માલૂમ પડે છે કે શ્રી 
જરથુશ્ત્રે પોતાનો પેગાસ એ સુઢાતુઓને તથા મશડયાઓને પ્રથમ આપ્યો 
હતો, ને પોતે પણુ સુદાત્તુ મશકયા હતા. એમનો પેગામ ખલ્ખ (અલ્ડિ) 
આગળજ પ્રથમ પ્રગટ થયો, ને એ શહેર કાસ્પિયન સસગ્નુદ્રની 
નજીકમાંજ આવેલું છે. દેવાની પૂન્ત કરનાર આર્ય લોકો પણુ તે વેળા 
“રેવ?જ કહેવાતા. આ લોકોમાં ચસ્ને નામે પશુની કતલ થવા માડી 
તે તેઓમાં અનેક ખદીએ ઘર ધાલી બેઢી. એ ખધાસાં સુધારો કરવા 
અને આર્ચેને પાછા મૂળ શુદ્ધ ધર્મ પર લાવવા શ્રી જરથુશ્ત્રે પાતાના 
દૈવી પેગામ આપ્યો. હિંડુએમાં હુજી અનેક ફથા ચાલે છે તૈ પ્રમાણે 
અસુરો તે પૂર્વ દેવો એટલે આગલા દેવો હતા. અસુરો અને દેવા પિત્રાઈ 
ભાઈઓ હતા, તેમાં અસુરો ખહુ શક્તિવાળા ને શૂરવીરો હતા અને દેવો 
પર જ્યારે નત્યાર્‌ ખહારથી આકસણુ થતાં ત્યારે ત્યારે તેએ અસરોની 
મદદ લેતા ને શત્રુઓને ઢાંકી કાઢતા, પણુ આખરે શ્રી જરથુસ્ત્રના કાળ 
પછી તેમના ઉપઠેશથીં ભંગાણુ પડયું અને અસુરો ને દેવો ત્યારથી 
શજ્ુઓ ખન્યા. ત્રગ્વેદના હ મંડળ સુધી “ અસુરનું નામ પરમાત્મા તરીકે 
ગણાતું નૈ તેનું પૂજન થતું. અસુર્નું ખીજીું નામ 'વરુણુ? પણુ ગણાતું-પણ 
શગ્વેટકાળમાં છેવટના ટંટા પછી ખંને પિત્રાઇઓ વચ્ચે ગાઢ વેર ખંપાયું. દેવા એ 
ત્રગ્વેટના દસમાં 'મંડળથી અસુરનેૅ ને તેના અતુચાચીઓને ધિષ્કારવા 
માંડયું, અને તેમજ અસુરોએ દેવાને પણુ ડટ લોક તરીકે ગલુવા 
માંડયું, આખરે દેવો અને અસુરો એકમેકને રાક્ષસ-દ્ષ્-તરીકે ગણુવા 
લાગ્યા. દેવ શખ્ટ “દિવ્‌? ધાતુ-ઝળકવું-પરથી નીકળેલો લેતો અર્થ 
દુછતામાં ફેરવાઈ ગયો! એહીં આવા હીન અર્થમાંજ આ “એવા” 
શખ્ટ વપશથો છે, અને પછી તમામ અવસ્તા સાહિત્યમાં એ જ અર્થસાં 
તે વપરાયો છે. 


૨૧૮ 


” દિ ગાથા હ, રટ-૪ 


સરાડયાદશૂ-ચા ર 1028801:3ડ-લા : મશ - પતી ૦૪ 07 (૦ 2105101:05, 
મશક (લોકે) થી. ૩/૩. આ “મષ્ય” શખ્ઠ આ “ગાથા”સાં માત્ર પાંચ 


હૈકાણે (હા, ૨૯-૪, ૩૦-૧૧, ૩૨-૪, ૩૨-૫ અને ૩૪-૫) આવે છે. આ 
શખ્દ્‌ ચૂંથાયેલો છે. અવેક્તા લિપિમાં એ શખ્દ્ટ “૦-૪ એમ ડો. મિલ્સ 
છાપેલા છે, અને તે એવી રીલે જ “શક” એમ છૂટા બે અક્ષરા બ્રળ' 
હુસ્તપ્રતોમાં છે એમ જયાવે છે. અવેસ્તા લિપિમાં બે “વ” છે, તેમાં 
ખરા “પ” ઝૂ લખાય છે, અને તે દેવનાગરી જતની માફક વચમાં 
“કાપો” મારીને લખાય છે! એ “પૃ મૂળ ધૈદિક ભાષાના “વ” ફે 
“ક્ષ” ને ઠેકાણું વપરાય છે. બીજો ડ૭ લખોય છે, તે “ચ? “ફક” એવા 
અક્ષરોને ખદલે લખાય છે, મને લાગે છે કે “મશકયા”માંનો “શ” 
અ સ્વર સાથે ગણાં લખાતા ઢુશ્રે, તે એ શખ્ટનો અર્થ ભલાતાં 
“અઇ નીકળી ગયો, અને “મફ્કય” લખાયું, ને પછી “શ? નૈ “૩' 
સાથે ભેળાઈઇ જતાં લિપિમાં ૩-૭» આ જુદી જાતનો “વ” લખાયો. એટલે 
“મશકયા” તો “મૃષ્યા” થમો, અને એમ ખધે ઠેકાણે છંદની લીટીમાં 
એથી એક શ્રૃતિ આછી થઇ! આ કઇ અકસ્માત નથી, “ગાથા” ના 
જમાનાથી ષહેલવી ભાષાના જમાના વચ્ચે કમીમાં કમી પાંચ છ હજાર 
વર્ષ ગયાં છે, અને આપણા પૂર્વજો કાસ્પિયન સગ્રુદ્ર પાસેનો સુલક છોડી 
પીર પીર દક્ષિલુ તરક્‌ પ્રસરાતા ગયા ને પ્રથમ પૂર્વે ઈશનસાં ઠરીઠામ 
થયા. તે પછી ખડુ લાંબે કાળે પશ્ચિમ ઇરાનમાં પભુ જરથોશ્તી ધર્મ 
દાખલ થયો. એટલે આ હન્તરી વર્ષના અંતરને લીધે “મેશક” શખ્ટનો 
મૂળ અર્થ ભૂલાઇ ગયો ને “મશક? ને પછી “મષ્ય” શબ્દ થયો ને 


“લખાયો | 
*સષ્યા” શખ્ટનો અર્થ પહેલવી ભાષાંતરકારાએ માણુસ, મર્લ્યજન, 
-બતહા- એવો કીધો ત વાજબી નથી. 230૯41, મર્ત્યના અર્થમાં તો 
““ઝાથા” રમાં સરેતાનો, મરેતાખ્યો, એવા શખ્દા આવે છે, ને તેનો અર્થ 
મર્ત્યજન, માણુસ, 100૮૬1 તદન વાજખી છે. આ “ સષ્યા?' શખ્દનો અર્થ 
સાનવી નથી, તે ગાથાકાળનો ઇતિહાસ જે મેં સંસ્કૃત ગ્રંથો ને ચુરાણોમાંથી 
શોધી કાઢયો છે તે પસ્થી, તેમજ ખુદ “ગાથા”માંની હું સાહદતથી સુરવાર 
કરી શકુ છું. ખુદ અવેસ્તામાં પણુ એ “ગસષ્યા” શખ્દ “દએવ?'ની 
સાથે જ મોટે ભાગૅ આવે છે, ને તેના અર્થ ત્યાં પણ “સાચુસ” નથી જ. 
કાંગાજી એવા “સખ્ય?” શખ્ટના અર્થમાં “ખરાખ” એ વિશેષણુ હંમેશ 
કૈસસાં સાણુસવી અગાઉ લખે છે! 


ખુઅ જૂના ફોળમાં શાક દ્વીષ (૩તઝપપથ) માં એટલે કાક્પિયન_ 
સસુદ્ર્થી ઇરાન; અફગાનિસ્તાન, ખલુચિસ્તાન, ઈશક વગેરે દેશો જે શાક 
કીપ તરીકે ઓળખાતા હેતા તેમાં રેવ જતિના બ્રાહ્મણુ વર્ગના લોકે 
ઉપરાંત “મશક? ન્તતિના થત્રિચ લોકો વસતા હત, એમ મહાભારતમાં 
જણાવેલું છે, અને લે પ્રાંનનું નામ પલુ“ મશક” હતું, એ ,ઉપરાંત ભાગવત 
સુરાલુ, ભવિષ્ય પુરાથુ, વિષ્થુ ચુરાલું, ફૂ્મ યુરાયુ, બહર સુરા વગેરેમાં 
પણા સંબંધીઓ આ અધાં લોકનાં વર્ણન છે. ખ્રહ્મ સુરાણુના રછ મા 
"અધ્યાયમાં જયાાન્યું છે કે શાક દ્વીપર્મા સંગસૂ અથવા મગ ખ્રાહ્મણો, 


ગાથા હા, ર૯-૪ ર૧ 


મશક કત્રિયો, મનસ વૈશ્યા અને મદગ શૂટ્ટ લોરા વનતા હેતો વિષ્ણુ 
સુરાણુ ચર્ગ ૨ અધ્યાય ૧, ફરર્સ સપુરાણુ અધ્યાય ૪૯, ભાગવત પુરાણું, 
સર્ગ પ અધ્યાચ ૨૦ વગેરેસા આ વર્ણુન સળશે આ “મશક” ક્ષત્રિય 
લડયૈયા હુતા, પાછળથી સગ ખ્રાહ્મણાને ધર્સ પાળતા હતા અને જે લોકે 
પાછળથી [હિંદુસ્તાન આવીને “મગધઇ દેશને “મગઇ પરથી નામ 
આપ્યુ ને ત્યા તેમણે પોાતાતું રાન્‍ત્ય સ્થાપ્યુ, એમ ખ્રહ્મા સુરાણુમા છે 
એટલે આ ઇતિહાસ પરથી સમજાય છે કે શ્રી જરથુસ્ત્રના વખતમા દેવ 
જાતિના ષ્રાહ્યલુ લોકોએ આ “સશક? ક્ષત્રિયોને પણુ ભોળવીને પોતાની 
ખુરાઈએઓમા સામેલ કીધા હુતા, અને આ અન્નેએ સાથે મળીને દેશમા 
ઘણી બદી ફેલાવી હતી. અને અહીં પતુ અર્થમાં દેવ લોડા ને મશક 
લોડાને માટેજ શ્રી જગ્થુસ્ત્ર લખે છે, કે એ બન્ને લોકોએ મજદાની 
સહેગ્ના મહાસાગરને ઘેગી વળીને તેની પાસે ફોઇ “ઈ શકે નહીં એવી 
આઢ ખાધી ઢહુતી! આ ખધુ જાણ્યા પછી હુવે “ગાથા”સમા જ્યા જ્યા 
આ ““મપ્ય” શખ્ઠ આવે છે ત્યા ત્યા આ “મશક” શખ્દ વાચતા 
અર્થ ₹પછ થઇ જશે. દેવ લાફો પપુ મતુષ્ય જ હતા, તો પછી “ સષ્યા? 
પુ મતુષ્ય હોય તો તફાવત ડયા રહ્યો? પારસીઓ ને હિંદુઓ, 
ખ્રિસ્તિઓ ને સુન્લિમા એમ ખાસ ન્ક્તિત્વવાળા નામો વગ્ચે સચ્ખામણી 
થાય, પણુ હિંદુઓ ને માળુસો કે પારસીઓ ને માણુસો, એમ ફેમ બોલાય 
ને તેની વચ્ચે સરખામણી કેમ સભવે? આ તફાવત વાચકે ને વિદ્વાનો 
ધ્યાનમા શખશે તો હુવે “ મષ્ય ?' શખ્દ ન્યૃથાયેલો છે તે તેએ તમજી 
શકશે એ શખ્ટ ખરી રીલે “મશગઝ્ય”જ છે. દેવ ઘાહ્મણે અને મશક 
ક્ષત્રિચા-એમ અનને ખરીમા ફૂસાચેલા હતા, ને તેમણે અસાચ્ને ખગાડખો 
હતા “ગાથા”ના શખ્જઞોના આ ખરા અર્થો પહેલવી “૪માનામાં ભુલાઇ 
ગયેલા હતા; અને તેથીજ “ગાયા?નેો ભેદ અને ગાથાતા અર્થ ગમે 
તેવા અસખદ્ધ થયાથી સમજાઈ રાકાચા નથી 


થા-ચા: )& 8 ચા તલાલ પલ) (છ) અને જે, ૧/૧ નારી «સ્‍્તિ 


વ્રચદતે$ ૪૧72૭31160 વક્ષ્યતે-૫5111 [0૦ થ૪લાતલવે ૦7 10018 ૨180, દ્રર રાખવામા 
- આવશે ધાતુ 7ર કિચાપટ કર્મલિ ભવિષ્યકાળ આત્મનેપટટ ૩/૧ 


અનપી-ચિથીત્‌ : કા ૦06 આવ 1ચાતત્તડવ1) લાપ ઊલ લ્યા (૪ 9) હેવે પ૭ી 
કેક વધુ ઘેગ્તા-વર્તમાન મુદત 


હવે1 : 11૫0 ભ્વલ્: પ૦ 1ર, તે પોતે (અહુરા). 


વીચિરો  પલાત્તે 1વચિરત્ડડિડલ્લતળલ ઘલંકટ પારખી ભેદ નમજીને નિર્ણય 
કરના: (ધાતુ 1૧ાસ) નિર્ણ્યકર્તા, ન્યાય આપનાર ૧/૧ 


અહુર્‌ાડ 40પત0 ડયુ પત, અડુગ ૧/૧ 
અથા? 201 અપષ-૧૦, ૫લી, તેલુ 


ઉં; નણ 14૦ પડ અમને ૨/૩ આ શર્ટ ક્ષેપક-ા1દલ-૪૦લાત્ત છે “ મષ્યા”નો 
અર્થ તૅમત# ક્લોડનો ખરા અર્થ સમત્તયો નચી, તેથી એ જાઇએ 


ર્ર “થા હા, ર૯-૪ 


પાછળથી ઘુસાડી દીધૈલે છે, આ શકદથી લીટીમાં એક શ્રુતિ પણુ વધી 
જય છે, તે એની ખીજી સાખિતી છે. આ ક્લાક અષ બોલે છે, એ 
પોતે વડા અમૅશાસ્પંદ છે, એને કર્મ કે કર્મનાં કૂળ નડતાં નથી. એ 
શા માટે કહે કે “અમોને” તેવું થાય ! એ તો! દુનિયાના લોકોને માટે 
છેઃ “જેવું અહુરા ચાહે તેવું થાય |” આ ફઇ લોકોની ખુરઇનેો 
ખદલોા અડુશ આપશે ને એમના આ ઘેરામાંથી પૃથ્વીને પણુ છોડવશે ! 


આ કારણુથી આ “નેં શબ્દને હું આ શ્કોકમાંથી કાઢી નાખું છું. 


અડ્હત્‌: ૧004: ગલત લ 92! થાય, થવા દે ! અકૂ-કિયાપદ : સંશયાર્થ 
પર્સ્મંપદ, ૩/૧, 


યચા : ]'દ0ત : ચયા તઃ 50, વડ, જેયું, 
હવા! : 1પ : હ. ર૦ ાળાડલી, તે સાહેખ પોતે. ૧/૧. 


વસત; પડ : વરત્‌ - 31'011ત પ્રાકો, ચાહે. ધાતુ યજ્ઞ. ક્રિયાપદ : અનિયમિત 
ભૂતકાળ, સંશયાર્થ, પરસ્મૈપદ, ૩/૧. 


૪ થા શ્લોકનો ભાવાર્થ : પાક મજદા કલ્યાણુનો મહાસાગર 
છે, જે ખરેખર તે! દેવલાકોથી અને મશક્યા લોકોથી ચાગમ ઘેરીને (ટ્નિયાનાં 
માણસોથી) દ્ર રાખવામાં આવ્યો છે, અને જે હજી પણુ વધાર ધરીને દૂર * 
રાખવામાં આવરે. અહુરા પોતે નિર્ણાયકર્તા છે : જેવું તે પોતે ચાહે તેડું થાએ! 


મેં આ શ્લોકના પ્રથમ શખ્દોની ટીકામાં કહ્યું છે તેમ આ 
શ્લોડમાં કોઇ ઘાટની કે ખાખદની વાત નથી, અહીં તો અષ કહે છે કે મજદા 
તે કલ્યાણુના-શુભ ફુઆનો-મહેરનો-મહાસાગર છે, એની મહેર તો સૌ 
પહાંચવી જેઇએ અને સૈ એની મહેરના હકદાર છે. પણુ આ સાગરની આન્ળુ 
ખાજી તો! દેવ લોકોએ ને મશક્યા લોકોએ ઘેરા ઘાલેલો છે, તે લોડ એવા ખધે 
પથરાચેલા છે કે ખીન્ન કોઇને એની આગળ આવવા દેતા નથી. ખૂસં શિક્ષણુથી 
તે લોકને દ્ર રાખે છે; તેઓ પાપ કર્યા જ કરે એટલે એ સાગરની મહેરથી 
વંચિત-ટ્રર રહે છે! અને હજી પણુ એમજ ચાલશે તો કોઇને પાસે. આવવા 
રૃશે નહીં, એટલેજ આ પૃથ્વીની ક્રિયાદ સાચી છે. અહુરા તો ન્યાય કરનારે છે, 
તે જેવું ચાહે તેવું થાય ! માટે અહુરાના મનમાં આ પૃથ્વી ઉપર મહેર ઉતારવી 
હાય તો એ પૃથ્વીને ફોઇ સાચા પેગમ્ખર અહુરા આપે, જે આ હુણ લોકોનો 
ઘેરો કાઢી નાખે ને અહુરાની મહેરનો સાચો રવાદ હુનિયાને અપાવે ! ફેવી 
ઊંચી કલ્પના છે ! 


૨૧ 


હા, ૨૯-શ્ક્ષોક પ સો 
અત્ત : 4૬ અત્‌. સય: 11000, ત્યારે, તેથી, અવ્યય. 
વા; 9 વા હાડ, ખરેખર, અવ્યય. 


ઉસ્તાનાઇશ॥ $ પડપપતાડેં સતને - 1000 ક્લાડટતે ૫૩, 3110 પબત્ટતંપ્લ્ત, ઊંચા 
 કીધેલા, ઊંચે પ્રસ્તારેલા. ૩/૩. એ “જસ્તાઇશ્‌?” નું વિશેષણુ છે. 


અહવા: થળ માસ્તર. પડ 00110 00, અમે ખનજ્ને થઇએ. ધાતુ સતૂ - થવું 
 ક્રાપદ્ટઃ અપર્ણ ભૂતકાળ, આત્મનેપટ, ૧/૨. આ કિયાપદ માથે નીચેતું 
“કીર્નેમ્ના” “પ્રાર્થતા” વર્તમાન કૃદંત જેડેલું છેઃ અમે ખન્ને પ્રાર્થતા 

થઇએ, અસે ખત્તે માર્થના કરીએ. જુએ જેડસનનુ વ્યાકરણુ $ ૭૨૪-૩, 


જસ્તાઇશ્‌ 28બૃાે દૃહ્તૈ - પ110 કપતંડ, હાથોની સાથે, હાધોથી, ૩/૩ 
“ અહી ખાસ નોંધવા જેવું કે આ ઠેકાણુ “જસ્તોઈક્યા” (૩૩-૨) એટલે 
“ખે હાથોથી” નથી, પણુ અહો ખહુવચન વાપરેલુ છે, કેમકે અષના નેં 

પૃચ્વીના મળીને તે! ચાર હાથ થાય! 


કીતેસ્ત્ા : (ળે : કીળાન - 23006, કૂદ 05. 10790 8206, પ્રાર્થના 
કર્તા, વીનવીને સતોષ આપતા. વર્તમાન કૃદંત, પમ્શ્મૈષદ, વર્ગ હ. આ 
કૃદંત “અહ્વા” સાથે જેડાચેછું છે. જીએ જે. વ્યા. $ ૫૮૯. 
અછુરાઇ આ : &પાઘા ણે અસરાય આત 010 4પત, £00 4100૫8, 
 અહ્‌રાની પાસેથી, ૪/૧. 


સ? 0 સે-્પ0૦, મારો ૧/૧. નરજતિ. આ પૃછાક્ષર (૦0 01૦) નથી, 
પણુ એ સખંષી સર્વનામ છે ને ઉદાત્ત હોવાથી લીટીમાં પહેલે મૂકેલો 
છે. જુગમા જે. વ્યા. $ ૪૩૮ 

ઉર્વા? પાત રતી (૩ ધાતુ પરથી )-૩૦૫1, આત્મા ૧/૧. મૂળ નામ “ઉર્વન્‌ ” છે, 
તૈનુ અ પહેલી વિભસ્તિ ગ્પેડ્જ્ચનઝુ રૂપ છે 


ગૅઉશ્‌-ચા : ૪૦૫5 તત ચોશ્ર - ઘાત ૦ ડિલ, અને પૃથ્વીનો, ૬/૧, “મ 
ઉર્વી ગઉશ્‌-ચા” એટલે “મારે આત્મા તેમજ પૃથ્વીનો.” 

અજ્યાઓ : 8234 . મગ્જજૂ -: ૫0027૯55105, 12012112, નગ્ર, રાક, ગરીખ, 
વિનયી. *ગૅઉશ્‌” સુ વિશેષણુ. ૬/૧ નારીનાતિ. ધાતુ ઝ્યા-4૦ ૦1૩૩૪૯55 
₹૦ ૦૪૦૦૫૫૯૪, ૦ ઇ૦ 5૫૪૦૫૦, જુલમ પાડવો, દખાભુ કરવું, કોઇથી 
સોટાભા ખનવું, એ પગ્થી ઝ્ઝ એ નરજ્તતિનુ ને ગ્યા _ એ નારીન્તાતનુ 
વિશેષલુ થયેલું છે તેનો અર્થ જીલમગાર થામ ઇે. એટલે (ઝગ્યજ) 
“અન્ત્યાઓ” તે જુલમગાર નહીં, એટલે ગક, નસર; વિનથી-ખએેમ થાય. 
આ શખ્ટ પણુ વિદ્વાનોને ખરાખર સમજાયો નથી. આ જ હાના ૮ મા 
શ્લોકમાં “જરથુશ્ત્ર નાસનો રતુ આ પળે જ “૪ગતમાં છે,” એસ અહુગ 
જાવે છે, એટલે શ્રી. જરથુસ્ત્રના જન્મ હજી થયો નથી. ને પ્રથ્વી 
“ગર્ભવતી” છે, એવે કાલ્પનિક અર્થ લઇને પે. ખાર્થોલ્ષામે આ શાખ્દતું 


સ્સ્ર ગાથા ઠા. રહ-પ 


ગગ પરથી સગી મૂળ અતાવે છે તે ખરાખર નથી, આ નકારવાચક 
“અન્યાઓ” વિરેષણું છે. અહુરા મજ્દા પાસે પૃથ્વી 1011010 રંક ને * 
નમ્ન છે તેજ અહીં ખતાવ્યું' દં, ન 


હરત: ઉ: સ્તત-યતતત્‌ - 50 પડ, તેથી, એ પ્રમાણે. 
મશ્હદાંમ્‌ : ડો1૧2લૅણ1॥ & મેળા - 1૦ ળો ટલ, મજદાને. ૨/૧.આ ખીજી વિભક્તિના 


“આંમ”ની એકજ શ્રુતિ છે. 

દવદરી : વતપ્તાંતા; શ્યાર - 110 તડ: ૦" 0૦5, પટ 005000), [રવ્‌ - 50 451: ૦ 
જુ, વીનવવું, માગવું, કેટલીક હુસ્તત્રેતોર્માં “હવઇટી” લખાયેલો છે, તે 

ફે ખરાખર લાગે છે. ક્રિયાપદ : અપૂર્ણભૂત, આત્મનેપદ, ૧/ર :: અએે 
વીનવીએ, માગીએ. ખાર્થોલામે તેમજ ખીન્ત એે જ પ્રમાણે પહેલો સુરુષ 
દ્વિવચનમાં લે છે. 

ફેરેસાબ્યો ર 5૩૭0170 : વજામ્જત્‌ - 101" તંલ૪૦1ત૦€5, 107 ૦5૦૫૦૩, ઉદ્ધ।રણુ- 
ને માટે, તારલુને માટે, ૪/૩. નારી જાતિ. ધાતુ ૬ -:$0 58૫0 0£. 
725૦૫૦, ખચાવી લેડું, તારવું, સંસ્કૃતમાં પર્ષજન એટલે પાર ઉતાર્યું અને 
પરષ નામ પરથી જર્ષિક શખ્ટ ક્ગ્વેદમાં છે, તેનો અર્થ “ઉદ્ધાર કરવામાં 
અતિ મહાન” છે. આ શખ્ટ .પણુ ભાષા રૂહિ ગ્રમાણે “ફેર્સાખ્યો” 
અથવા “રેર્સાખ્યો'” લખાવો ન્તેઇએ. આખો “૨? યુક્ત નથી. જૂના 
ઉતાર કરનારની ભૂલ છે. 

નોઇત્‌$ 201: નેટ: 34૯૪ટા, કદી નહીં. 

એરજિજ્યોઇ : 9૪981341 : જાષગ્યે (જુવ્તરઝય)- [0₹ ૦0૦ 130 11705 8 12013: 116, 
સુષ્ય જીવન જીવનારને માટે. ૪/૧. કેટલીક ગ્રતોમાં “એરજિજ્યોઇ” 
છે, તે જ ખડું છે. 

ક્જ્યાઈતિશ્‌ : #્વુંડ તાદા * ત્રઝ્યાતિ - ૦૩૩₹૦5૩૦॥, જુલમ, કલેશ. ધાતુ ઝમ - ' 
૬૦ ૦07૦55૬, જુલમ પાડવો. ૧/૧. જ 

તોઇત્‌ ૨ જઉ: રેર - 2૦૪૦૫, કેદી નહીં. અવ્યય. 

દ 


ફૂષયેન્તે : 4150170116 : ઘ્છુચન્તે - 8૦: 1૦ ઠ્ાંઇ૦ ૦4 1૦૫૪ 1ત, ફેળદાતાને માટે. 
૪/૧. સત્યપંથે રાખી સારાં કામ કરવી તૈતું સારું ફૂળ અપાવનાર 
ચ્રેગમ્મશ. આ શખ્દનો ધાતુ વ્યુ - તાદ, ₹૦૫૪૧ત, કેળ, અદલા છે મે 
પર્થીજ રૃવ્ણુ એટલે પ્તંડા, ઈચ્છા એ શખ્ટ થયેલો છે. આ “ક્યુચેન્તે” 
નો ધાતુ વજુ લઇને તેપરથી “ભરવાડ?” નો અર્થ યુરાપી વિદ્રાનાગમે 


ઉપજાન્યો છે. તે ઇસુ ખ્રિસ્તને ૭0૦0 લત્તં, ભરવાડ કહે છે તે પરથી 


છે! હુજારા વર્ષ પછી થયૅલા ધર્મની માન્યતાને આ અતિ જના 
“આર્ચપર્મેને લાચુ પાડવામાં અહીં તેમજ અનેક ઠૈકાશે એ વિદ્વાને! 


“જુલમ જ” કીીધેલો છે ! ફર 


દ્રંગ્વસૂ : વદગ્ઇઇ તડપ ; દ્રમમજુ - 271016ક “13૯ 30૦૮4 9201૯5, અસ્ત 
- અકવાદીઓમાં. છ/૩. 


ગાયા હા, ₹૯-૫ ૨૨૩ 
ઇર્‌ી : છહ્ાંત્ત : પર - ્ૃ 7૦૫૫, ચોપાસ, વચ્ચે. 


પપ સા શ્લેપ્ક્નો ભપ્વાર્થઃ તે માટે ખરેખર ઊંચા વિસ્તારેલા હાથો - 
પ અહુરા પાસેથી અમે અન્ને-મારો તેમજ આ નસ્ન પૃથ્વીના આત્મા મળીને- 
ઉદ્ધારણું માટે વિનંતિ કરીએ: સુણ્યજીવન જીવનારા માટે જુલમ (નડે) નહીં, 
તૈમજ અજ્ઞાન અકવારીઓ વચ્ચે ફળટાતાને સાટે પણુ (નડે) નહીં ! 


અહીં અય હવે વિનંતિ કરે છે કે આ બિચારી નસ પૃથ્વીને અને 
મારો આત્મા તતો આ બે ચીજ જ માગે છે કે જે અવોઇથી ચાલનાર હોય લેતે 
ફે રીતના જીલમ પડે નહીં, તેમજ જે કળદ્દાલા પૅગમ્ખર હોય તેનૅ પણુ 
આ અજ્ઞાન ખકવાદીઓ વચ્ચે પલુ કશે કલેશ નડે નહીં! ભલી ને ઊ'ચી 
અપેોઇની જીંદગી ગાળનારાં માણુસો માટે ને પેગમ્ખર માટે આ ડુનિયામાં 
માટે ભાગે જુલમ, ડલેશ ને દુઃખ છે, ને પેગમ્ખરને તો અજ્ઞાન લોકોમાં ને 
ધર્મને નામે ખોટો ખકવાદ કરનારાઓની વચ્ચે અનેક જાતની હાડમારી ને 
નિંદા ખમવાની છે. આ કેવું કડવું સત્ય છે ! 


૨૨૪ 
હાં, ૨૯--થ્લોક ૬ કો 


અત્‌: ૧1: ગત્‌-મથ ત: 1101, ત્યારે (એ સાંભળીને ), 


એ; 6: ₹ડ: 01૫1) €૦૫00[0855101, સમભાવથી. સંસ્કૃતમાં આ “ એ?” અત્યય ફેઇને 
કહેતાં, ઠપકો આપતાં કે સમભાવ ખતાવતાં વપરાય છે. 


વઓચત્‌: ૪૧૦૦૦ - વોચન્‌ (ચ) ડહાંતે, 5001:0, બોલ્યા, ભૂતકાળ, પરસ્મૈપદ ૩/૧ 


અહુરેો મજ્દાઓ : 41૫૪ ડોિરવર્ટ : ગર્‌ મેધાણ્‌ - પાત ડેટ, અડુરા 
મજ્દા. ૧/૧ 


વીઠ્દાઓ : પત . ।વટ્ાન્‌- 00ાડલંલાદ, સર્વજ્ઞાની. ૧/૧ વિરેષણુ. 
વકૂશ્‌ : ઉપડે . થુજ્‌ - 1લ્તપદાપાં તાતે પ'00વેલાપં, સુંદર ને અદ્ભુત ૧/૧. 


વ્યાનચા: પ03/2 ચ્માનયા -111₹0૫50 ૦૫001101૯50 ૪.૦૯૫, વ્યાપક ગાણુ 
ક્વારા, સર્વવ્યાયકતાથી, ૩/૧ નરનાતિ. અહીં “ વ્યાન ? ગ્રાણુ છે. એ પાંચમાંના 
એક પ્રાણુનું નામ છે. શ્વાસ એવી રીતે અંદર લેવા કે તે આખે શરીરે 
ગ્રસરી જાય, તે “ વ્યાન ” કહેવાય. જે કહેવાનું હોય તૈ સામા સાંભળનાર 
માણુસના અંતરમાં ખરાખર ઠંસે એમ ઈચ્છતી વખતે પ્રાણુને “વ્યાન જ 
કરવા પડે છે. યોગ શાઅનાં ફૂપાં તત્વો પણુ પેગમ્બર સાહેબે અહીં કેવાં 
ગર્ભિત રીતે સમાવેલાં છે! સામાન્ય જ્ઞાનથી કે ખુદ્ધિથી આવી આધ્યાત્મિક 
આખદ કોઇથી ઉકેલી શકાય નહીં. આવાં સુષ્કળ ચુસ તત્વો “ગાથા” માં 
રરડેર છે. “વ્યાન ” પર “ય” પ્રત્યય લાગીને “વ્યાનય ” થયેલું છે, 
તેની ૩જી વિભક્તિતું એ રૂપ છે. જુઓ જેકસન વ્યાકરણું 3 ૮૫૨. 

ન્‌ઇત્‌ : 1618: સેવ્‌ ( સ 4-૬૧) - 280૬, નહીં, કેદી નહીં. 

અગવા : વત : ઇવ -: 50010, 112૦375૦, એવો કેઇ. 

અહ : 0 : અણુ: - 1.૦૫6, 10૧5101, 1૪, સરદાર, સપ, જેની આત્તા લોકો માને 
એવો સત્તાધારી સુરુષ, ૧/૧. “ અહુનવર ”માં પણુ એજ “ અહુ ” છે. 
આથી સ્પછ થાય છે કે “ અહૂ” ખમે કાયદા ભ્રમાણું માણુસોને દોરવનાર 
તેઓનો “ રનત 7 છે. 

વિસ્તે : છડ : 1ત્તત્‌ - 1200191, જાણીતો. ભૂતકૃદંત. ધાતુ 1% 

અગ્એેદા 2 પલહતેડ : સૈટ્‌-: 201 ૦૦૦? શું ખરેખર નહીં? (જેક્સન વ્યાકરણુ, ૭૩૧) 

૨૦૨: ત્ઘાપડૅ: રતુ-50 14 િિલ્ડવે, ડૉઝૉતદણ્ા 20055005૯0, શષિ, પેગમ્ખર. 
એ શખ્દ કત ધાતુ પરથી જ છે. ૧/૧. 


અપષાત્ત્‌ ચિત્‌ હચા : વકત 10૦: અવાજ [જ્‌ તતા - લઇ 1 ૧૩5૦૦૦1100 
3દ [૩૦૯૪૦૫ બાલક અચળ અધોાઇઈના સંસર્ગથી. ૫/૧. 


“ અહુનવર ”ની પ્રથમ લીટીમાં આ શખ્છો જ વપરાયેલા છે, 
અત્‌-જીઃ 0$-2ા : અત-ગથ-રે - 116ાલ0#૦ પતંબ્લતે, તે માટે ખરેખર. 


ગાથા હા, ર૯-૬ દિ ર્સ્પ 


ત્વા; 0પઘે : દવાણૂ-ર1 - 1૦૦ તને, ૨/૧ 

જેહુયન્તએ-ચા : 150320૫ત6-લ્ : પ્યુયન્તે ચ- થાત, 107 1 1રલપઇતાત-૪170: 
(૪7૦1૫0૯1), ફૂળદ્ટાતાને માટે, પેગસ્ખરને માટે, ૪/૧. પાંચમા શ્ક્ષોકમાં 
આ શખ્દની ટીકા જુઓ. 


વાસ્ત્ચાઇ-ચા : અડાતયો-ત્ય: રકાર ૪ - હ્ાવે 40: 1102 5૩૫1018, અને 
ઉદ્ધારકેને માટે ૪/૧. 


“્લોરૅસ્તા : 0૫001931: શ્વર્ણા ; - 110 ફૂાંઇલ ૦ ૨૩410100 1001101, મહાગતિ- 
દાયક, મહા ગતિ આપનારો. ૧/૧ આ શખ્ટ માટે ૧ લા શ્લોકમાંના 
“શ્વરેજટ્સ્‌”* ની ટીકા જુઓ. જ્ઞાત માંથી “દાતર” થયો છે તેમ આ 
“ર્ક્યો બ વોરેશતર્‌” થયો છે. આ તેની પહેલી, વિભક્તિ એડવગચનતું 
રૂપ છે. વેટમાં એ તરે એટલે “સૂર્ય” કહેવાયો છે. 


“તતવા 2 188%" તતક - (તટ) 1185 ૦૪૮81૯ ૦£ £25121076તં, સન્્યાઈ છે, 
ઘટ્યો છે. ક્યાપદ $ પૂર્ણભૂતકાળ, પરસ્મેપદ, ૩/૧. 


દ ઠા શ્લોકનો] ભાવાર્થ $ ત્યારે (એ સાંભળીને) ત્યાં સમભાવથી 
સુંદર્‌ અદ્ભુત સર્વસાની અહુરા મજદ્ા સર્વવ્યાપકતાથી બોલ્યા : શું એવો કોઇ 
સત્તાધારી નરપષતિ કે અચળ અપોઇ સાધૈલો રતુ પેગમ્ખર પણુ નાણીતો નથી? 
તેથી ન ખરેખર કફ્ળદાતાને માટે ને ઉદ્ધાર્કને માટે મઢા ગતિદાયકે તને 
ઘચ્થો 


દી અહીં અડુરા મજદા અષને પૂછે છે કે જું એવા ફોઇ અહ કે ર્તુ આ વેળાએ 
તને ખખર નથી કે જે પૃથ્વીને મદદ કરે? પૃથ્વીને મદદ કરવા ને ત્યાં અષાઇનો 
માર્ગ દેખાડવા ઉદ્ધારકને «ત્યારે ન્યારે તેની જરૂર જણાય ત્યારે ત્યારે તેને 
ત્યાં મોકલવા અષને _ફરમાવેલું, અને સૃષ્ટિના પ્રથાજનમાં આ પણુ હતું તે શું 
અષને ખબર નથી, એમ તેઓ પૂછે છે. પથ્વીને ગએવી રીતે મદદ કરવાની અષને 
ટેરજ આપેલી છે, એમ પણુ તેઓ તેને યાદ આષે છે. આ શ્લોકમાંથી ષલુ 
સપણ થાય છે, કે “અષ” પણુ ગઢ છે, અને તેને પલુ પરમાત્માએ ગતિમાન 
ફીધેલો છે! “અર્સેષા સ્પેન્તા” તે ગ્રહો છે તે આ સ્પછટ રીતે ન્ણ્યા પછી 

* કઇ પણુ શક રહેતો! નથી. 
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હા, રદ--&્લોક ૭ મા 
વેંમ્‌ $ 190 : સકતા, તેને, પેલાને, ૨/૧ ( ખીજી વિભક્તિ એકવચન ). 


યે 


એ પાછળ આવતા “પમાંશ્રૅમ”તું સર્વનામ છે. 


આજૂતોઇશ્‌ ; તતડે ; જરુરત: ૦/ ૭૦00૦, સ્વાર્પસુનો, ૬/૧, મૂળ શખ્ટ્ટ 
બાછુતત છે, તેનું છઠ્ઠી વિભક્તિ એકવચ્રનનું રૂપ છે. ક 


અહુરો : 400 : અયરતૂ- 410078, અહુરાએ. ૧/૧. 

મા્રંમ્‌ : 3હૃ0£901 : મંઝમ-5ત૯૯ટવ 5૪0૦૦૦10, 52% ૯તૅ 20770012 ૦ 500660, 
મંત્રને, પવિત્ર વાણીને. ૨/૧. “ગાથા” માં અહીં પહેલવહેલો પાક 
“અડનવર્ઈે”ના કલાસનેઃ ઉલ્લેખ છે. “ઓમ્‌?” યા “અયન” નો મંત્ર પથમ 
કકીને આ ગૃણિ પેદા કીધી, અને તે દ્વારા દુનિયામાં માણુસે વર્તવાના. 
નિયમની ચાવી તેમાં મૂકેલી છે. 

તપત્‌ ; ધડ : તક્તૂ-1વિડ ૦૫૦૧ દલે ૦૬ 101106તં ૦૪ ૦૦૫005૯, રચેલા છે, 
અનાવેલો છે. ધાતુ તષ રચવું, ઘડવુ. ફિયાપદ, ભૂતકાળ, પરમપદ, ૩/૧- 
એનો કર્તા ઉપર આવેલો “અહુરા” છે. એ જ કિયાપદ પાછળ આવતા 
“મજ્દાઓ” તેમજ “સ્પેન્તો” કર્તાગાની સાથે અધ્યાહાર જાય છે. 


અષા : 4. શવા-0000 4502, અષની સાથે, ૩/૧. 


હુજઓંધે। : 102050 : સઝોપણૂ-૦00-611ઢતે, એકમતવાળા, ૧/૧, “અષા હજ- 
આઔષો” એટલે “અષની સાથે 'એકમતવાળા થઇને.?? 


સજાઓ : પ તઝતર્ગ : મેઘાત્-પિટવર્ત, મજ્દાએે. ૨/૧. એનો કિયાષટદ ઉષર્‌ 
* આવેલો “તષત્‌?'% છે. 

ગવાઇ: ઇુલ૪્હાં: સવે - 15017 5િત01, 7૦૯ પ૦ 3૦૦, પૃથ્વીને માટે, ડુનિયાને 

“ભાટે. ૪/૧. 

કષ્વીદેમ્‌-ચા : સ#1તઝા-૮ : ડિજશ્જ્‌ જ ૩૦૫, ઘઇદદલત0ત0, અવાજ, ધ્વનિ, 

નાટ. ૨/૧, ધાતુ હ્તિર-£૦ ૬૦૫॥તં, અવાજ કરવો. આ શખ્ટ યોગ- 

શાસ્રનો પુ ભેદી શખ્દ છે, આ શ્લોકમાં “અહુનવઈયે”ના કલામના ભેદ 

અતાવેલો છે. હિંદુશાગત્રસાં ષલુ પ્રથમ પરસાત્માંએ “નાદ” એટલે લેદી 

દૈવી અવાજ કાઢ્યો અને તેમાંથી ગ્રફાતનાં પશ્માલુઓ (010105) માં 

આંદોલન (પવ/તદ1૦ા1૧) ઉત્પન્ન થયાં ને સછિ રચાવા માંડી, એડું વિધાન 

છે. એક ખીજી પણુ શુસ્તા છે તે એ ડે આ “ડક્વિદ્‌!' ધાતુપરથી 

“હ્વેડ્” થખ્ટ થયેલો! છે, તેનો અર્થ “મ” અક્ષરનું ભેટી નામ છે. 

“અટુને” કે “એમ્‌-(અ-ઉ-મ)માં જે છેલ્લા અનુમ્વાર્થી “કનો 

છેવટે “નૂ” કે “મૂ” ઉચ્ચાર થાય છે, તે “મ” બહ્યાનું યાને “ગાથા” ના 

“ટ્ાધ”તું નામ છે. હવે જુએ કે “અહુન”માં એટલે “બોમ”માં કેટલે 

અર્થ સમાયેલો છે! “અ” એટલે “અષ” તે વિષ્લુ છે, “3” એટલે 

“તમનો,” વૈ શિવ છે, અને “મ” એટલ “ક્ષ” તે બ્રહ્મા છે! એનો 

અઆલાસો પતી ચાથાના ઠા. ૩૧ના ર૧ મા શ્લોકમાં “ખ્વાપદથ્યાત્‌ હાથલા 


ગાથા હા. ૨૯-૭૩ ર્‌રછ 


સરો” શખ્દોમાં છે, જેનો ભેદ કોઇ મેળવી શક્યો નથી. “ક્ષશ્ર” એટલે 
આ્જ્ણા. ખ્રહ્માનેં હિંદુશાસ્રમાં પણુ “સજેક”-તતટ્ઢ૦-તરીકે ગણેલો છે, 
તે એ અર્થમાં કે એ પોતાની પુનર્સર્જનશક્તિ-૦-૦૪૦&830 ૪૩૦૪ ૭1૭- 
એટલે નવું બીજ દરેક ન્તનદાર પેદાશમાં મૂકે છે, જેથી જીવનતું નડું 
સજન પાછું પોતાની મેળે થાય, અને ફુનિયાનો વેલો આગળ ચાલે છે. 
આ પરથી સમજાશે કે “અહુન”-એઓમ-ના નાદના ઉચ્ચારમાં જ ત્રણે 
અગમેશાસ્પંદ્જોનાં નામ છે. હિંડુ ધર્મશાસ્રની પાછળથી ખનેલી ત્રિમૂતિ 
પણુ એજ છે. 


_“હ્વીદમ-ચા” માંનો “ચા” એટલે “અને” એ ખરી રીતે 
“મજ્ઠાઓ”ની પૂર્વે પ્રથમ લેવાનો છેઃ “અને સજ્ટાએ....” 


હવે: શિશ : હ્ય - સિડલા, પોતે. ૧/૧. એ પાછળ આવતા શખ્દ “સ્પૅન્તો” નું 
જ સર્વનામ છે. 


ઉર્ષએઇબ્યા $ પતપડ્લહાં0)6 . ઝરપ્યેમ્યવ્‌- 10% ૩7૦૬૯૦૦, 401 ૭૦૦૫, રક્ષણુને 
માટે, સલામતીને માટે. ૪/૩. 2 ધાતુ પરથી આ “ઝદ્ત્ય - રક્ષણુ” નામ 
થયેલું છે. ત્કગ્વેદમાં તેમજ અથર્વવેદમાં પણુ એ શખ્ટ આવેલો છે. 


સ્પૅન્તો : 500॥૫0 : મિન્તવ્‌- 1100 191૫૯ ૦1: (10 11019 0100 4: 502 ડો111)/8 , 
સ્પૅન્તા મન્યુએ, પવિત્ર મન્યુએ. ૧/૧. 


સાસ્ન્યા: ડદડાતે શાઇન્થા - 11070૫ ૦૦, ૯1૯૮ ૦૪ €1180૫10૯141, 
અસ્તાથી, શાસનથી, કાયદાથી. ૩/૧. કેમ ચાલવું, જું કરવું ને શું ન 
કરવું, તેન્પં શિક્ષણુથી ને ધારાથી. “સ્પન્તા મન્યુ” એટલે “કેતુ” છાયાગ્રહ, 
એ “આરમઇઈતિ” એટલે ગંદ્રદ્રારા “અષ'”ની એટલે “ગુરુ”ની સાથે 
જેડાયેલા છે. એટલે “અષ”નો મૂળ કાયદો, જગત આગળ સપણ કરીને 
તે ત્રષિની -સઓઔષ્યન્તની-પેગમ્ખરની સુખવાણી દ્વારા પ્રેર્યા આપીને 
જરષેન્તા મન્યુ” સમજાવે છે. 


જઝાર્ન્યા? અને “સાસ્તેયો' બન્ને બ્યાકરણુ માણે ખરા છે, 
“ય” અને “અય” પ્રત્યયો તેની આગળના અક્ષરને સ્વર સાથે ચા 
બ્યંજન સાથે પણુ જેડાય છે. જીઓ જેડક્સનનું અવેસ્તા વ્યાકરણુ $ ૮૫૨. 


કસે: 145-દહ જસત - 31710 15 દા? ૫0100 15 1૯? એવો તે ફોલુ છે? ૧/૧. 


વાહ મનફ્હા : 9010-00લતતપતે વજ મગસ -119111 પ તાપાવ, સાત્વિક 
મનથી ૩/૧. ખઢુ યુરોપીય તેમજ પારસી અભ્યાસીઓએ બ્રમથી આ 
શખ્દને ૮/૧ સેબોધન વિભક્તિમાં લીધેલો છે, તે ખરા વ્યાકરણુથી દ્ર 
ગમેલું ગણાય. આ વાક્યનો ખરો ભાવાર્થ નહીં સમજાયાથી જ એમ 
થયેલું છે. આ ૨૯ મા હા માં અૃથ્વીગે ક્શ્યાદ કીધી તે અડુર-મજ્દા 
અતે અષની પાસે જ કેમકે પૃથ્વીને જે શાસન યા વર્તનનો ડાયરો મ 
છે તે અહુરા પાસેથી અષની મારફતે જ મળે છે. એમાં “વાહૂમને”” 
નો. હાથ નથી. અહીં તો પેગમ્ખર સાહેખના લખ્યા પ્રમાણે એઅહુરા 
અષને પૂછે છે કે “આ પૃથ્વી પરના મર્ત્યજનોાને પાતાના સાત્વિક મનથી 
પરમાત્માના કાયદાની મહેર “-” 52: ૨*-* છે? રક કન્ડ સાગના 


સ્સ્ટ ગાથા હ. ૨૯-૪ 


મૂળ વ્યાકરણુને જરા પણુ ફેરવો તો લેખકના અર્થનો અનર્થ જ થાય. 
અને આ તો પેગમ્બરની વાણી છે, તેનો અર્થ પૂરતી કાળજીથી કરવાને છે. 


ચં ; ₹8: ચ્‌ - 11110, જે ૧/૧. 

૪1: ફરમા 11050, આ સૈ, આ ખધી. ૨/૩, નાન્ય૦ આ સર્વનામનું નામ 
પાછળ આવતે કાખ્દ “આવા? છે. આ “ઇ* એ વૈદિકે સર્વનામ ટૂ! વું 
જૂનું રૂષ છે. “ગાથા” માં “ઇ” દર્શક સર્વનાસનાં કૃપા સાત પૃષ્ઠાક્ષર 
લાલ11૦-તરીકે જ આવે છે. 


દ્ાયાત્‌: તત રાથાત્‌ - ડા 11101081, 81370 ૦૪ ૪455 01 10, આપે, ખક્ષે, 
લઇને આપે, લાવી આપે. ધાતુ જ્ઞ : આપવું. કિયાપદ્ટ : અનિયમિત 
કાળ, ઈચ્છાર્થક, પરસ્મૅપદ, ૩/૧. 


આવા: પતે નવા «152૫0૫75, ઠુત્લવ૦ડ, મહેર, કૃપા, આશિષો., ૨/૩ નાન્ય, 
આ શબ્દ પ૨ તમામ વિદ્વાનોમાં ઘણા ઉહ્ાપાટ્‌ થયેલો છે. હસ્ત- 
લિખિત ન્તૂની પ્રતોમાં આ શખ્ઠ કોઈક રીતે ચૂથાયેલો છે ને તે “એ એં 
આવા” રૂપે લખાયેલો છે, મોટે ભાગેની યવોમાં “એ એ આવા” એમ 
ત્રણુ છૂટા શબ્દો હોય તેમ તે લખાચેલા છે, અને એવી જ રીતે હા. 
૨૮-૧૧ માં “એં. એં. આઆડ્હા” શબ્દમાં એમજ “એ, એ.” અક્ષરો 
ઉમેરાયા છે. બન્ને ઠેકાલે એ. એ.” ની એક શ્રુતિ પલુ ગથુવા જઇએ, 
તો ત્યા છની લીટીમાં એક શ્રુતિ-5)1401૯-વધી_ પડે છે! એટલે 
આ છદની કસોટીથી પણુ સાખિત થાય છે કે આ “એ. એ.” શખ્દ્દો કે 
સ્વરો મૂળ શબ્દો સાથેના નથી કે એના અંગરૂમ નથી, કે તેને ફોઈ 
અર્થ પણુ નથી. કોઇએ ખહુ નતૂનાકાળમાં પ્રત લખતી વખતે કઇ નોધરૂપે 
નિશાની જેવા આ અક્ષરો લખેલા હશે, ને પછી તે ખીના ઉતારનારા- 
આખ બ્રસથી આખા શખ્ટરૂપેૅ તે ઉતારી લીધા હશે, અર્થમાં પણુ 
“આવા” શખ્દ જ ખશે છે, કેમકે મૂળ શબ્દ “અવા” માંનો “અ” ઉદાત્ત 
છે, અને એ શખ્ટ મક તો અથ “મહેર” થાય છે. અડુરા-મજદાએ, 
અષે અને રસ્પન્તામન્યુએ આ મૂળ મહેર પૃથ્વીના લોકોને આપેલી, તે 
કોણુ પેગમ્ખર તેને પાછી પૃથ્વી પર નહેર કરે, તે « ભાવ અહીં છે. 
એટલે હું “એ. એ.” અક્ષરોને પાછળથી ઘુસાડેલા ગણીને મૂળ પાઠમાથી 
કાઢી નાખુ છું. એતુ કઇ કામ નથી. 


સરેતએઇબ્યા : પહ અંશટા03:૦0 મતેમ્શવ- 20% દર 100૮1415, મર્ત્યજનો માટે, 
સરલુને આપીન જે સો પ્રાણીઓ છે તેમને માટે. ૪/૩. વિદ્દાનો તેમજ 
વાંચકો જેચે કે માણુસાને માટે અહીં પેલો “સષ્યા” રાખ્દ નહીં પણ 
જમર્ત” પરથી નીકળેલો “મરૅતએઇન્યો” શખ્દ છે. 


૭ સા ક્લોક૩નેદ ભાવાર્થ $ પેલો સ્વાર્પગુનો મંત્ર અડુરાએૅ અષની 
સાથે સહકાર સાધીને રચેલા છે; અને તેનો અદ્ભુત નાદ મનદાએ પૃથ્વીને માટે 
ફુંકયો, અને સ્પેન્તા મન્યુએ પોતે (પૃથ્વીના) રક્ષણ માટે (પોતાના) શાસન 


ગાથા હા, ર૯-૭ “ ર્ર 


દ્વારા ઉતાર્યો છે. એવા ફોણુ છે જે સાત્વિક મનથી (એ પૃથ્વીનાં) મર્ત્યજનોને. 
એ સર્વે મહેર ખક્ષે? 


આગલા શ્લોકમાં અષને પૂછયા ષછી હવે આ શ્લોકમાં અહુરા મજ્દા 
અદુનવરના ફલામનો ભેદ ખુલ્લો કરે છે. આ શ્લોક ઘણા જ અગત્યનો છે, કેમકે 
એમાં “અહનવર”ના ઉત્તમ સનાતન મંત્રનો “ગાથા”માં અહીં ખુલ્લા ઉલ્લેખ 
કરવામાં આવેલા છે. “અહુનવર”નો પાક કલામ પ્રથમ પૃથ્વીમાં ફેમ આવ્યો તેની 
સમજ આ શ્લોકમાં છે. અડુરા કહે છે કે એ મંત્ર પ્રથમ અહુરાએ પોતે અષની 
સાથે મળીને રચેલો છે, કેમકે આગળા શ્લોકમાં જણાવ્યું છે તેમ પૃથ્વીના ક્ષોફોને 
વખતોવખત પેગમ્ખર મોકલવા અને તે પર ખધી દેખરેખ રાખવાનો અધો 
કારભાર અષને સોંપાયેલા છે. એટલે એ મંત્રની રચના-આત્માએ ખે શું કરવું, 
ફેમ ચાલવું, ને પાછા શુદ્ધ થઇને અહુરા_ મજ્દા આગળ કેમ આવડું તેના સુખ્ય 
વિચાર વિધાન પ્રમાણુની રચના અહુરાએ ને અપે કીધી. પછી એ વિચારને 
ગરકૃતિમાં શખ્ટમાં મૂકવા માટે તો સષિના સર્જક મજ્દાનું જ કામ છે, એટલે 
મજ્દાએ 'એ સંકલ્પનો નાદ ઉપજાવીને પૃથ્વીમાં ફૂડયો, અને ખે નાદ સન્તા 
સન્ય્યુ જે મહા પવિત્ર મન્યુ છે, ને જે _અષ તરક ડુનિયાના લોકોને કોરવે છે, 
તેણે ઝીલ્યો ને પૃથ્વીના રક્ષણુ માટે પોતાના પવિત્ર કાચદા-શાસન-દ્રારા તેને 
સોષ્યન્તોને પ્રેરણા આપીને જગતમાં ભાષાના શખ્દો દ્વારા ઉતાર્ય1, “ અહુનવર ”નેદ 
ભેદ અહીં કેવી ગૂઢ ભાષામાં પેગમ્ખર સાહેબે ખુલ્લા કીધા છે! એ કલામના શખ્રો 
તા માણુસની ભાષા છે, પણુ તે શખ્દો માટેના વિચારની પ્રેરણા પ્રથમ જૂના 
સોષ્યન્તોને, ત્રષિઓને વખતોવખત સ્પેન્તા મન્યુ આપ્યા જ કરે છે, એટલે શખ્દ્ો 
ભલે જુદા હોય, પણુ તેના મૂળ સંકલ્પમાંના વિચારો તો અહુરગે અષ સાથે 
મળીને રચેલા તે જ રહે છે. અહેશતું, અષતું, મજ#દાનું ને સ્પન્તા મન્યુતું જુદુંજુદું 
કાર્ય એમ અહીં ખુલ્યું થાય છે! સૃછિરચનાને ભેદ પણુ એમાંજ સમજાય છે. 
આગ્ખધું કહ્યા પછી અહુરા અષને પૂછે છે_કે એવો ફોઈ સાત્વિક મનવાળો 
સોષ્યન્ત-મહષિ*-પેગમ્ખર-રતુ-હુમણુ છે કે જે આ ખધી મહેર આ પૃથ્વીનાં લોકે 
પર ઉતારે? કેમકે એવા પેગમ્ખર મારફ્તેજ “અહુનવર”નતા કલામની પ્રેરણા 
પાછી ભરપૂર અપાય ને તેના દ્વાર સાત્તવિકતાના ઉપદેશ આપી, અષોઇ પળાવી, 
લોકોને પાછા સત્પંથે દોરવાય, જેથી જૃથ્વીનાં માતા તરીકેનાં દુઃખ કમી થાય. 


૨૩૦ 
હા. ર૯--શ્લોક ૮ સો 


આગલા શ્લોકથી ચાલુ આ *લોક પણુ અહુરા જ બોલે છે. 


અગેમ્‌- 400 : શયણૂ-રહમ્‌ - આ “અયમૂ” સંસ્કૃતમાં “હાજરી'ના ભાવાર્થે વપરાય છે. 
“શયન [િર'- આ હમણા નતણીતો છે આ પંક્તિમાં પણુ એમજ “અએમ્‌ 
વિસ્તો' વપરાયેલા છે, તે જ શખ્દો ઝચન્‌ વિત્ત: ૧/૧. 

મેઇ; 161: - મને (૪-૧). 


“-- 


ઉદા; 1વંદેઃ ર્જ - 1 દંડ ૫0010૯11, આ પળે, આ ઘડીએ. આ શુદ્ધ શખ્દ્યો 
અહોં સ્પટ ખતાવે છે કે અહરા કહે છે કે આ ઘડીએ હમણાં જ 
એવો માણુસ પૃથ્વી પર ન્ાણીત્તો છે. એ શખ્દો સાબિત કરે છે ફે આ 
સંવાદ શ્રી જરથુશ્ત્ર સાહેબે પૃથ્વી પર પોતાનો પેગામ આપ્યો ને અહુરા 
મજ્દાને નામે અષાઇથી_ ફરજ ખજાવવા માંડી ત્યારે જ થયેલો છે, 
ઔન્એ કહે છે તેમ તેમના જન્મ અગાઉ આ સંવાદ થયેલો નથી. 


વિસ્તો : 9158 : વિસઃ - 1200૫00, જાણીતો, કૃદંત ૧/૧. 

-: ૪8 $ ૨ - જેણે, ૫7100% ૧/૧. 

1૫9: નત્‌- અમે, અસારે માટે ને અમારું-એ ગ્રયોગમાં પહેલા સુરુષ 
સાટે અહુવચનમાં વપરાય છે. અહીં અર્થ-અમાશં. એનું વિરોષ્ય 
“સાસ્નાઓ? છે. ૬/૭. 


અશ્વો! : વહ : છ્તય્‌ -- 500 થડ ૦10૦, એવો ૧/૧, 


ન! «૯ 


સાસ્તાઓ : કડછ : શાલ્સાણ્‌- કાનનો, તાંત્ર ૦૮૦૫ાહાલી૯ાદડ ૨/૩. 


ગૃષતા ; ૦કંતદત: છુથત - 7700વ1ળાલ્ત, જા હેર કીધાં. છુજ્‌- £૦ ૩૮૦૦. ખાપોકાર 
જાહેર કરવું; ઉદ્ઘોષવું. ભૂતકાળ, ભઆત્મનેપદ, ૩/૧. 


જૂરકુરગા સ્પિતટમેટ: 2372658 5: “સ્પિતામે!” પેગત્યર ગાહેખનું 
કુડુંખનામ હતું, એમ એમની વંજ્ઞાવલિ પરથી દેખાય છે. એ શખ્દ એક 
અહું નના ધાતુ જ પરથી થયેલો છે, અને તે પતન હોવો જેઈએ. એનો 
અર્થ સફેદ રગવાળા કે શુદ્ધ આચરણુવાળો ચેતમ્‌ થાય, અને “વનો 
“પ્‌? થતા હોવાથી તે “સ્પિતામો? થયો. એક ખીજીું અતુમાન પણુ વિચારવા 
જેવું છે. તે વેળાના દેવલોકે। અનૅ મશક લોકે મેલી તંત્ર વિઘા ચલાવતા * 
હુતા, તે શ્યામકલા-કાળી કલા કહેવાતી, તેની સામે-એટલે આ 131261: 
ત્તઉજાંત્-અધમ જાડુવિધા સામે-શ્રી જશ્થુસ્ત્રની ૪૭110 ડ81૦ શ્રેત 
કળા, શુક્લ કળા તેમના પોતાના “મઘ મંડળ'*માં ચાલતી--માત્ર 
લોકનાં દુઃખ સાશં કરવાં માટે-તેથી પણુ આ “સ્પિતામો? નામ અપાયું 
હોય. આ ખષી અટકળ જ છેં, પણુ તેમાં સત્યાંશ હોવાનો સંભવ છે. 


(૪ર્શુશ્મે। 22૧૮00ડૅદતઠ * સરયુ : - 207205, જરચુષ્ટ્ર; જરથોસ્ત : પેગન્ખર 
સાહેૅખનું નામ ૧/૧ આઓ નામના અનેક અર્થો યુરાપિયન વિદ્ાનાએ તેમજ 


શ્રાથા હા, ૨૯-૮ મં ૨૩૧ 


ઇશની ને હિંદુ વિદ્દાનાએ કીધેલો છે, નામો તો ગમે તે હોય, ને નામ પ્રમાણે 
ચણો નહીં પણુ હાથ. વેદકાળમાં “અશ્વ” અને “ઉષ્ટૂ 7*-ઘાડા અને હળ 
તાણુતો ખળદ યા ઊંટ-એ શખ્રો નામને છેડે આવતો હતા. તે તે વેળા 
- ખેતી અને યુદ્ધ માટે ન્તનવરોની સંખ્યા જ માણુસોની દોલત ગણાતી 
હુતી. એટલે એ અંસ્તાથી માણુસો ને કુહુંબા ઓળખાતાં હુતાં. 
અર્થ કરવો જ હોયતો હું તે આ પ્રમાંણે કરું છું? સસતન-૩૪. સરત ખો 
અર્થ સુરાણે!, જૂનો કલર દ એમ સંસ્કૃતમાં થાય છે. એના જેવો 
'શખ્ટ હેખુભાષામાં ઇુલલતતતાદ છે, તેનો અર્થ પોર 101) 10૮10, ડા, 
છ પવિત્ર માલુસ, સંત, એવા થાય છે. સટ એ ધાતુ ૪વ-લ્‌ - 10 51406, 
ઝળકવું, તેજ આપવું, એ પર ટૂ પ્રત્યય એટલે “કરનારા, આપનારા” 
એ ઉમેરાઇને સટ નામ થયેલું છેઃ પ્રકાશક, શેશની કરનારા, એટલે 
“જ્ર્તુષ્”'નો અર્થ પવિત્ર રોશની કરનારો સાથુસ” થાય છેઃ %110 
11019 18 ટાઇલ, પટ 1013 1માછાપદલાટા, એવો અર્થ હું કરું છું. 
“ઉપૂ”“માં “ઉ? ઉદાત્ત છે. તે “જરત્‌”ના “ત” સાથે મળતાં “ગાથા”નતા 
સ્વરભારના નિયમ પ્રમાણે “જર્થુષ્ર” થાય છે. ખક શેકસ્પીઅર કહે 
છે તેમ કેવળ નામમાં શું આવી ગયું ? એમાં ક ઉદાત્ત છે તે “થુ” 
સ્વરિતિ છે. સમાસમાં સ્વરભાર “ર' પર જાય છે. જીએ સો. વિ. 
"પૂ. ૪૧૪ ગર્‌) 


પૂવો « 11076 : હ્ઃ ર યક, તે પોતે. ૧/૧. ન 
“નેં? ? પ8 : સણ: 101 પડ, અમારે માટે. ૪/૩. આ શખ્ઠ પાછળનો ઘૂસેલા છે. 
એ ગલુતાં યાદમાં દસ શ્રુતિ થઈ જાય છે. 


ર મેછાય -707 ડો્રિટતદ, મજદાને સાટે, ૪/૧. આગલો “ને” 
અને પાછલો “અષાઇ” ખન્ઞે ચોથી વિભક્તિમાં છે તેથી આ શખ્દ 
“મજા” નહીં પલુ “મજ્દાઈ” જેઇએ. 


વસ્તી : 17તહેદદ : વદિ ૬ સિર પાડલ, ધાતુ વશ: ૫૦ પંડ. કિયાષદઃ વર્તમાન- 
કાળ, પરસ્મૈપદ્, ૩/૧. 


અષાઇ-ચા : 781-ત્થ : અવાય ૨ : તાતે 10: ડો, અને અષને માટેઃ ૪/૧. 


ચરકેરેંધા : €૩૩:9૮૦01 ચરસે્રા-311ધ1 13 5 રબ [તહાંડટ, ભજન કીર્તનથી, 
સ્ડુતિ ગાનથી. ૩/૧, 


"સાવચેફપ્હે : 3૯૪૧૯૪18 માવયસે- 1 ૦ 10 તાત: ૦ ૦10૪5 1007, 10 
10511001, ૬૦ ૦૦1000૫ાંવ્લદટ, બાધન કરવા, જ્ઞાન આપવા, નહેર 
કરવા, પ્રયોન્તય સામાન્યર્‌પ. ૪/૧. 


હ્રત્ત્‌$ પ૬ સ્કન્‌- 5૦0, પલ્લ૦તટ, તેથી. પ/૧. 
“હઇ શિ: સે - 1૦ 1111, વેને. ૪/૧. - 
“હુટેરમેમ્‌ : 1પતેઝાઝત : સુશ્કમ્‌ - 70 ૯૦૩, સરસ કાખૂ, મભુત્વ, ૨/૧. 


ટ ૨૩૨ ગાથા હા. ર૯-૮ 


ઘાઇઃ 20: શે - 130૫ત કાટા, રહું ખક્ષું. કિયાપદઃ અનિયસિત ભૂતકાળ,. 
ર્સશયાર્થ, આત્મનેપદ ૧/૧. જીખો જેકંસનતું વ્યાડરલુ, $ ૬૫૮. 

વખેધ્રહ્ા: 10298110) : ૧૩%૯જ- 04 5૪0૯૦, વાણીનું, ભાષાનું, તમામ. 
વિચારે ખરાખર વ્યષ્ત કરવાની શક્તિનું. ૬/૧. વળી ૧૨ ૫૨થી વજ 10 5[9૯81:, 
બોલવું અને જીઝ- 1 લ્ડાંડા1910 અપ્રતિહુત, કોઇથી અટકાવી કે ખાળી 
શકાય નહીં તેવી, ગ્મેવી "પણુ વ્યુત્પત્તિ નીકળી શકે. “હ્યા' સ્ય-દ ટ્રી 
વિભક્તિ એકવચનને પ્રત્યય છે, ૬/૧. જવગ્વૈેદમાં મં. ૮-પર અને 
૬૩-૪ માં એમજ કહ્યું છે કે ધ્ર કવિ કવિઓને વાણીનું ખળ આપે છેઃ 
વાય વક્ષાળ «વે2ઃ 


૮ સા ક્લેનો ભપ્વાર્થઃ આ હુમણા મને આ ઘડીએ એવે (નર) 
જાણીતો છે, જેતં અમારા કાનૂનો આપોકાર જાહેર કીધા છે; તે જરુસ્ત્ર સ્પિતાસા 
છે; તે પોતે મજટદ્દાને માટે અને અપને માટે સ્તુતિ દ્વારા જાહેર બોધન 
કરવા ચાહે છેઃ માટે હું તેને (અપ્રતિહત) વાણીનું પ્રભુત્વ પૂરતી રીતે ખક્ષું. 


આ ક્લોકથી હુવે સ્યટ થાય છે કે આ સંવાદ વેળા શ્રી જરકુસ્ત્ર 
પૃથ્વીમાં જન્મ લઇ અષોઇ ને જ્ઞાન પ્રાપ્ત કરીને પોતાનો રૈવી પેગામ લોકોને 
આપી જ રહ્યા હતા, એ ઉમદ્દા કામ માટે અહુરા પોતે આતંદ પામીને કહે છે 
ફે આ તેના બોધ દેવાના કાર્યને સરળ કરવા હું તેને વાણીઓું સામર્થ્ય આયુ, જેથી 
તે પોતાની ઊંચી વાણીમાં ખધું બરાખર રીતે વ્યક્ત કરી શકે. વળી આ શ્લોકમાં 
શ્રી જરશુસ્ત્ર સાહેખ પોતે અહ્રા સજદાનો પેગામ લઇને આવેલા છે, ને તેમના. 
પર અહુરા મજ્દાની મહેર છે, તે પેલુ જહેર કરે છે. આ લોકમાં અહુરા 
પોતાનુ બોલવું પૂરુ કરે છે. પૃથ્વીને જણાવી દે છે કે જરથુસ્ત્ર સ્પિતામો। સ્વર્ગના 
સરેશેો તે ઘડીએ પરતી પર સોને આપીજ રહો છે, અહુનવરના મંત્ર પ્રમાણે 
તેને ધાર્મિક વડપણુ ઉપરાંત સત્તા પણુ મળી રહેશે, અને તેના પેગામ-તે સૌને 
ચશથાર્થ આપી શકે તે માટે હું તેને વાણીના પ્રભુત્વની પણુ ખક્ષિશ કરુ છું, હવે 
આ *ખધું સાંભળીને ૯-૧૦-૧૧ શ્લોકોમાં પૃથ્વી પાછો ઉત્તર આષે છે, અહુરા 
સજ્દાનો, નિર્ણય ને હુકમ માન્ય શખે છે, ને શ્રી જરથુક્ત્ર પ૨ ને તેના અનુયાયી. 
મઘગૅડળ પર અહુરા સજેદાના ને અમેંષા સ્પન્તાના આશીર્વાદ ઉતારવા વિનંતી કરે છે- 
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અત્‌-ચાઃ હ1-વ્ ઉ; અથ ૨. - ત 1૦૯૫૩૦, અને ત્યારે, એ સાંભળીને ત્યારે, 


ગૅઉશ્‌ ઉર્વા: કુભાકે-પત્ત્સઃ ગોવ સર્વાઃ 10 500 ૦0 કદિ, પૃથ્વીના 
આત્માએ, ૧/૧, 


ર્ઓશ્તા: પ્ળડગેઃ રોટ - 185 તોડ બ્ડહતં, સંતાય ચામી, અફસોસ કીધે, શ્વ 

(વર્ગ ૧) 10 9૯ પપત્ત, (વર્ગે ૪) 10 0૯ ટત, દ૦ 0૯ વૉં5]210850ઉ, 
દુઃખ ફે સંતાપ પાસડું, ગૂંચવાવું, અફસોસ કરવો. કિયાપદઃ અનિયમિત 
ભૂતકાળ, આત્મનેપટટ, ૩/૧. આ શખ્ઠ “રસ્તા” નહીં પણુ “રઓશ્તા” 
લખાવો જેઇએ, કેમકે એ “ઇ? છે, “સ્ત” ફે “તત” નથી. 


ચં; 98 ગત 1100 (પટ 50૫ાં 0 જત), જે (પૃથ્વીનો આત્મા). ૨/૨. 
એને કફિયાપદ “છે?” અધ્યાહાર છે. 


અનગવેંપ્‌ :ત10વલૅડ0111 : સતેવમ્‌ - 11815, 104 1૦ત્ત્લર્લપાં ૦૦ ૦૦॥0૫॥લંપઇ, ડુર્ખળ, 
7 ભનને પૂરતી ખાતરી મળે તેવું નહીં; (ગન - 101, ફ્ષ-ડત્લાઇુદા). ૨/૧, 
વિશેષણુ “શદેમ”'નું. 


ક્ષાંન્મૅને : ઝેકકૃાઉાલઃ ઘળ્મને - 1 બવેણ' 10 ડા ૬૦, સ્વીકારીને આધીન 
રહેવાને સાટે. ધાતુ ક્ષર વૈદિકે સંસ્કૃતમાં પણુ એ જ રૂપ થાય છે. ૪/૧ 
સામાન્ય રૂપ. 


રાદેમ્‌: રતતંગળ : ₹૫મ-€૦૫૦ાદ૦, સાંત્વનને, દિલાસાને, ૨/૧. 


વાર્ચેમ્‌ 3 0જ્વ્ગળ : વાચન: 5૩૦૦૦,, વાણીને, “ક્ષાંન્મને”તું જ એ પણુ કર્મ છે. ૨/૧. 

નરશ : ॥ઝારડ : રલ-મરભૂ-:૦ 2 11811, નરની, ૬/૧. 

અસુરલ્ા : 5:23 * અશઝસ્ય - 11'૦0[0081૯55, શસ્રહીન, હથિયાર વગરના, ૬/૧ 
આ શખ્દનો અર્થ “અશૂર'' હિચકારો, અશક્ત-સરારસ્ય-ખધાંએ કીધો છે. 
તે યુક્ત નથી. એમ પેગમ્ખર સાહેખને હિચકારો કે અશક્ત કહ્યાથી તો 
અપમાન થાય. ગાથા ભાવામાં “લ” અક્ષર છે જ નહીં, એવા “લ” ને 
૩કાણે તે વેળા “ર'જ વપરાતો હુતો, અને એવા “લ ને ખદલે ગાથા 
અવસ્તામાં “ર વપશયેલો છે. જુએ! જેડસનતું વ્યાકરણુ 3 ૧૦૦, અહીં 
ભાવાર્થ જેતાં પલુ ખરો શખ્દ “અશૂલ? જ છે : “શૂલ', એટલે હથિયાર 
એની પછીના « વાડયમાં છે ફે “હું તો શૂર, સમર્થ, પ્રતાપી વીર ?* 
એટલે લડવૈયા, નરપતિ-રાજ જેવા માણુસ માગતી હતી, અને આ 
તો હુથિયાર વગરનો સંત ને અર્હિસાધમી* સુરુષ છે. 


ચમ: પળ $ ચય - ૫11010, જેને, ૨/૧. 'એ સર્વનામ “ નૅરેશ્‌ ” તું છે, 


આ વસમી : મે પ્લડગ્ા : બા વરિક ર તેલ્ડૉલ્ટ, 1 પાદ, છું મારું છું. છું ઈચ્છું છું : ધાતુ* 
ર્‌ કિયાપદ : વર્ગ ૨, વર્તમાનકાળ. પરસ્મૈપદ, ૧/૧. 


૨૩૪ પ ગાથા હા, રહ-ટ 


વ્પા-ક્ષશ્ચેંમ્‌ : 18ે8-59207572001; કેશ-કસ્યમ્‌ - 0996 [ર016 ૩૦૫૦પાં 
.૦#ે, બળવંત સત્તાધારી નરને. ૨/૧, ક્ષ-શ્રિ-્યમ્‌ૂ એમ ત્વશુ શ્રૃતિમાં 


ખોલવાનો છે, 
-કદા: 4વલવત્ત. જર - ૫1001, કયારે. 
ચવા: ૪00 ' યુવ! - 11170૫8 ૪90 ૦ 3૦૫, તમારા ખન્ને તરફથી, ૨/૨. સંસ્કૃતમાં 


યુવ ધાતુ પરથી ખીજે ચુરુષ દ્વિવચનનાં સર્વનામે!ના મકારો થયેલા છે. 
ગાથા અવસ્તામાં “યુવ' ને અટલે “યવ? વષશચેલે છે, જેક્સને વ્યાકરલુમાં 
માત્ર “યવાર્ડેમ?? (૬/૨) નોંધેલો છે, અને આ “યવા”ને અર્થ ભૂલથી 
“છિજ્ટા-કદાપિ” કીધેલો છે. અભ્યાસીઓ આ સંશોધનની તૉંધ લેઇને 
ખધે સુધારે તો સારં. “તમા ખન્ને” એટલે અહુરા ને મજ્ટા તરફથી. 


* હૃથો। : 00. હ સડ, તે પોતે. ૧/૧. 

અડતા: *0081' ચસ - 11637 00, થાય (ગલ્‌): ભૂતકાળ, સંશયાર્થ, પરસ્સૈપદટ ,૩/૧ 
“ચડ 8; યત 1010, જે, ૧/૧. 
॥ઇ : પિઠાં સે - પિંડ, તેનું. ૬/૧. એ “અવો”તું સર્વનામ છે. 

આપે. ક્િયાપદઃ અપૂર્ણભૂતકાળ. 
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8 128: ૨૨ ( ₹ર-૨) 11083/ 5130, 
આત્મનેપદ, સંશયાર્થ, ૩/૧. 


જસ્તવત્‌ : 20548781: હહ્તવત્‌-- 5₹005-1દતંલ્તં, બાહુબળવાણું, દહ. વિશેષણ 
અવે: ૧76 : સવ - 706૦૦107, રક્ષણુ. ૨/૧. નાન્ય. ધાતુ ઞવત્ત્‌ - 10(€06101* 


૯ સ શ્લોકનો! ભાવાર્થ $ અને ત્યારે (આ) ડુર્ખળ દિલાસાને તથા (આ) 
હુથિયાર્‌ વગરનો “નર જેને હું અળવાન સત્તાધારી ઇચ્છું છું,--માચું છું-તે નરની 
વાણીને સ્વીકારી આધ્રીન થવા માટે પૃથ્વીના આત્માએ અક્સોસ કીધો, તમો ખન્ને 
*(અહુરા ને મજ્દા) તર્કથી એ પોતે ડયારે એવે થાય, જે એતું દઢ રક્ષણુ મને આપે? 


આ શ્લોકની રચના જરા અટપટી છે, પણુ તેની વિભક્તિઓને કાયમ રાખીને 
પહેલી બે લીટીનો (અહીં છપાયેલી ચાર લીટીનો) ભાવાર્થ મેં ઉપર આપ્યે! છે. * 
ગૃથ્વીને તો ફોઇ “અહ” ખળવાન ઞત્તાધારી રાજા યા સરદાર જેઈતો હતો. અને 
અહુરા મજ્દાએ તો જેર્થુસ્ત્ર જેવો સંત ને કોઇને હાનિ કરે નહોં તેવો “તુ 
પેગમ્ખર જે તે વેળાએ પૃથ્વી પર હાજર જ હતો, તેને જ ખતાવીને તેને સ્વીકારી 
લેવા કછ્યું અને તેના પર વિશ્વાસ રાખવા તેને ફરમાન્યું. પણુ આ નિર્ણયથી પૃથ્વીને 
સંતોષ થથો નહીં ને તેણે અફસોસ કીધો કે આવો હથિયાર વગરનો માલુસ ને 
સત્તા વગરનો સંત તે પૃથ્વી પરનાં દુછ લોકોને કેવી રીતે સુધારી કૈકાલુ પાડી 
ચૃથ્વીનાં ડુઃખ ને સંતાપ ઘટાડી શકશે? એટલે છેવટે તો "ૃથ્વી કહે જ છે કે 
એવા ખરે સક્તાધારી સરદાર જેવો તમો ખન્ને-અડુરા ને મજદા-તશક્થી 
અએ પોતે ક્યારે થરો જે' મને ખરેખર દઢ રક્ષણુ આપે! પણુ અડ્રા મન્દાની 
આજ્ઞા જે થઇ તે ખરી, એમ માનીને પૃથ્વી આધીન રહે છે, અને હવે “પડ્યં 
પાતું સુધારી લેવું”. એમ ગ્મીને તે હુવે પછીના શ્કિકમાં શ્રી જરકુસ્ત્રને તથા 
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તેના મઘસંડળને આશીર્વાદ આપવા અહુરા મજદાને તેમજ અગમૅષા સ્પેન્તાઓને 
અરજ કેરે છે. 


અભ્યાસ્રીખઓા તથા વાંચકો અહીં આ શ્લોકમાં પણુ જેશે કે “યવા” 
શખ્દને દ્રિવચનમાં વાપરીને પેગમ્ખર સાહેબે. અડુરા અને સજાની જુદી જીદ્દી 
વ્યક્તિઓવાળી (પરમાત્મા અને પ્રકૃતિની) અખંડ જેડીનો રપછ ઉલ્લેખ કીધો છે. 
અજખ જેવું છે કે સૃધિ રચનાનું આ અદ્ભુત ને ગુપ્ત સાન “ગાથા”માં વ્યાકશ્ણુની 
છાયામાં સપછટ મૂકેલું હોવા છતાં “ગાથા” પછી હજાર ખે હન્તર વર્ષે લખાચેલા 
“અવસ્તા”માં ભુલાઈ ગચું અને “અહુરમજદ” એમ એકવચનમાં એક ખુદાની 
વાત અવસ્તાના ત્રષિઓગ ચાલુ કીધી ! આ “પરમાત્મા નેં ગ્રકૃતિ”-અહુરા ને 
મજ્દા-એે અખંડ જેડીના ટ્વેતમાંથી જ હિંડુશાસ્રમાં કપિલ સુનિએ બે અહી હજાર 
વર્ષે પર “સાંજ્યદર્શન” ઉપન્વેલું છે. જરથોશ્તીઓ ! આજે આઠ હજાર વર્ષ પછી 
શ્રી જરથુશ્ત્રના ખરો પેગામ તેની તમામ નિર્મળતામાં તમારી આગળ તે 
સાહેબેજ માર જેવા અદનાની વાણીને હાંથયાર કરીને પાછે મૂકયો છે, તે 


ઝીલીને તે પ્રમાણે આ દુનિયામાં ચાલો, ને આ સૃદિ રચનાનું ખરે તત્વજ્ઞાન 
સેળવા ! અસ્તુ! 


હા. ર૯--શ્લોક ૬૦ મો 


આ બને એની પછીનો કલોક પણુ પૃથ્વી જ બોલે છે. ખીજા કેટલાક- 
વિદ્ધાના ભૂલથી ધારે છે તેમ ત્યાં શ્રી જરથુસ્ત્ર સાહેબનો આત્મા સૂકમરૂપે હતો, 
તે બોલતે હતો, એમ નથી જ. પેગમ્ખરે સાહેખ તો! પૃથ્વી ૫ર તે વેળા પોતાનો. 
પેગામ જહેર કરી ચૂકેલા હતા. 
ચૂજ્ટમ્‌૨ ૪૫7010: વૃયમૂ- ૦૫, તમે. ૧/૩. 
અએઇબ્યા 4006 ઉપ્સ - 0૬ (0૦5૦, એેઓને સ્તાટે. ૪/૩, 

_ - આ આહુવચન શ્રી જચ્થુસ્ત્ર સાહેબને માટે કાં તો માનાર્થે વપશયેલું 

છે, કે કાં તો શ્રી જરથુસ્ત્ર અને તેમના અષો સાથીદારને માટે-એેની 

પાછળના શ્ક્ષોકમાં આવતા “મગાઈ” એટલે મધમંડળને માટે વપશધથેલું 
છે આ શ્લોકમાં ખીજી લીટીમાં “હુર્ષેઇતીશ્‌” એટલે સુખવાસી રહેઠાણ 
એમ ખહદુવચનમાં છે, તેથી પણુ આ “અએઇબ્યો” એ શ્રી જરયુસ્ત્ર 
અને તેમના ખધા અષો ને પાર્મિક સાથીદારો માટે જ વપરાયૈલું છે.. 


અણુરા; &ાપત્તેઃ ગઇર - 0૪ &પાત્ત | હે અહુરા ! ૮/૧, 

અગે: 00૪6: ચશોઘઃ - 80પાતંત૦૦, 1 તો દા૦ળહાં 1050001101, રેલછેલ,, 
ભર્પૂરપણું, પરંપરાગત આદેશ, વખતોવખત અહુરા તરફથી માણુસ 
જતને જે પર્મનીતિના હુકમો “સોષ્યન્તો”-ખુદ્ધ ખનેલા મહુષિ'ઓ 
તશ્કૂથી મળતા રહે છે તે. એજ અર્થ અહીં યુક્ત છે, ખીજાઓ પધારે છે 
ત્તેમ સોગ પરથી આ શખ્દ નીકળેલો નથી. વિભક્તિ ૨/૧ નાન્ય, જાતિ 

દ્રાતા : તપે : ગયા - ઉંઇલ, ઇત્તાદ, આજો, અક્ષે? કયાયટ: અનિયમિત કાળ, 
આન્ઞાર્થ, ૨/૩. 

અવા: 443: ગવા - 1710૮00818 10110૦55, અષોઇ દ્વારા. ૩/૧. 

ક્ષશ્નેમ-ચા ? ઝ8 0104-૯3 ઘતમ્‌-મ - &0ત [0૦૫૪૦ ૦1 ૭૦11-૦0૫0], અને સંયમ. 
શક્તિ, ૨/૧. અહીં “ક્ષશ્રમ' ગુણુવાચકે નામ છે. 

અવત્‌ઃ ઘર: ગત્‌ - ધત, તેને. ર/૧. નાન્યતર, આ “અવત” પણું “દાતા” 

કિયાયદતું કર્મ છે. 

કુણા: બંપ 01002૪]? વસુ તમસા - 1110૫) ૩૫૦ 41પતે, સાત્ત્વિક 

સેન સાથે. ૩/૧. 

ચા; ₹ : ચા-મેન - 23 પાતી, જેથી, જે વડે. ૩/૧. 


હુર્ષેઇતીશ્‌ ૬ પડેઝંદડ : છાયીશ - 21220129 ઘાવ ૦૦૫૫ /૦૯દઢટ 800તલ્ડ, સુખવાસી 
ધરો અચવા રહેઠાણ. ૨/૩. (શ્રી જરશુસ્ત્રના ને તેમના સાથીદારેનાં) 


આ શખ્ટદ હા ૩૦-૧૦ અને હા ૪૮-૧૧ માં પઘુ છે. 
રામામ્‌-ચા 2 1ર 810ૃ00-વ્સૉ : સમામૂ-૪ ગ થલ 050, ૪૦૩૦૯, ઈંડડ, નેં આરામ. 
ભનતંદ ૨/૧ન્‍ નારી. 


વોંહૂ મન 


ગાથા હા. ૨૯-૧૦ ક ૩૪ 


-અદાત્‌ : દતે: અત્‌ - લ ?તત્દોપડદ-0185% દાઇ, તે આપે કી અનિયગ્નિતંકાળા, 
સંશચાર્થ ૩/૧, આ શખ્ટ પણુ “અદાત્‌” જેઇએ, કેમકે વ્યાકશ્યુ પ્રમાણે “ 
એ કિયાપદ અનિયમિતકાળ સંશયાર્થમાં જ જેઈએ. વળી ઇદાત્‌ ” 
બોલતાં એક શ્રૃતિ આછી રહે છે, તે પણુ “અદાતૂ્‌” લખતાં પૂરી થોય 
તે અર્થ કે વ્યાકરભુમાં કશો ફેર પડે નહીં. ર 


અજેમ્‌ ચીત્‌: 2900-૯0: ગહમ્‌-પર- દંડ૦, હું પણુ. ૧/૧. 


ગમહ્યા : &08 : શ્ય - 01 ઉપડ (સટ્લવ્ટો એના-એ શાંતિના. ૬/૧. એ “વતએટમ”તું 
સંખંધી સર્વનામ છે. 


“મજ્દ્ડા : રતિ: સેધા - 0 ડો વિજલદ | હે મજદા ! ૮/૧. 
થ્વા(મ્‌ ; 0૫૪ 01: હ્યામ્‌- લને, 11૯૯, ૨/૧. ર 

“એૅંન્ગણી : 18008101: મળલ -1 4685થતત, 1 ૯૩1૦૯, હું સન્માનું છું. હું લેખવું છું, 

હું આદર ખુદ્ધિથી ગણું છું. ધાતુ નસ. ક્ચાપદ : અનિયેસિતકાળ, 
આત્મનેપદ, ૧/૧. જુઓ જે, વ્યાકરણુ $ ૬પ. 


"પઓઉરવ્યેંમ્‌ : [20૫1૪39 : યૃવ્ઝમૂ - ત્ડાં, 11051 410611, શાદિ, મૂળ. ૨/૧* 
પ 


વગેટેમ્‌: પતહતેગાળ : વેઘમ્‌ (વેવ) - 12915005૯1, નિર્માશુક, થોજક, ૨/૧, ન્નૂની 
ફિ ભાષામાં “રે?” પણુ “જેજત્‌” માટે વપરાતો હતે. 


૧૦ સા શ્લેોડ્નેદ ભાવાર્થ : હે અહુરા! તમે એઓને માટે અપાઇ દ્વારા 
“પરપરાગત આદેશ અને સંયમશક્તિ આપો! તમે સાત્વિક મન દ્વારા તેને તે 
(બક્ષે) જેથી તે સુખવાસી ઘરો ને શાંતિ-આરામ આપે! હે મજૂટદા! હું પણુ 
“એના આદિ સર્જક લેખે તમોને જ સન્માતું છું. હિ 


પૃથ્વીની લાખા વર્ષોની હયાતીમાં અગાઉ પણુ પરમાત્માએ તે તે 
“વખતને અનુસરતા “સોષ્યન્તો?” ગ્વિ સુનિએ ઉપદેશ આપવા મોકલ્યા જ કીધા 
“હુતા, તે પૃથ્વી નાણે છે, તેથી જ અઢુશને અરજ કરે છે કે અવોઈ દ્વારા તે 
પરંપરાગત આદેશ અને સંયમશક્તિ એ મહા મંડળને આપો. (અશસ્તર પુરુષ તે 
શું કરવાનો?) તમે એને-જરથુસ્ત્રને-સાત્વિક મન વડે તે શક્તિ આપો જે વડે 
એ સૈને સુખવાસી ઘર અતે આરામ ને નિરાંત આપે, જેથી-પ્રજનને બોધ થાય 
ને અધા નેક માર્ગે ચાલીને ઝુખી થાય, વૌહુમનો-શિવ-કલ્યાલુ કરનારો છે. એવી 
'્‌ીતે પેગમ્ખર સાહેબ પર બધા આશીર્વાદ ઉતારવા પૃથ્વી અરજ કરે છે, કેમકે 
સજૂદાજ એ પેગમ્ખરના સર્જક છે. 


સડ હા, ૨૯-શ્લોક ૧૧ સો 
કુદા : 1દતં : કુત સ હેલતણ૦? ક્યાં? કયે ઠેકાણે ? પ્રક્ષાર્થઇ સર્વનામ. 
અર્ષેમ્‌ : 48911: સપમ્‌ - 4518 (૨૦૦.) અષને, ૨/૧, 


વૉહૂ-ચા મતો : ₹૦10-ત્ય કાઢ: થઇ ૨ સમ - હાતે 17010 )1210, અને. 
વાટુમનોને ૨/૧, નાન્યતર 


ક્રશ્રેમ્‌-ચા : 555401300-વ્તૅઃ લત્રજ્‌-ચ -તાવે ડક, અને ક્ષશ્રને. ૨/૧. 
અત્‌? 41: ગલત : િલાલ્લ૦ત, હવેથી. ૫/૧. 
મા: ડિસા :: 7010, મારી આગળ, મારી પાસે. ૨/૧. 


સપા પ િકોડ મણા - [ 52411 ઇલ, છું એકઠા કરીશ, મક: 40 કુ&10010, 
એકઠા કર્યું, ભેગા કરવું, કિયાપદ: અપૃર્ણભૃત, સંશયાર્થ, આત્મનેપદ, 
૧/૧. છું ભેગા કરીશ. જીઓ જે. વ્યા. $ ૪ેદર, 


ચુ%મ્‌ : ૪0801: યૂગમ્‌ 70૫ થં, તમે સૈ. ૧/૩. 
મજ્દા : ડકટવડઃ મેધા - 01 ડે િટતેદ! હે મદા ! ૮/૧. 


કાક્નેને : 4ઝિઃફાગાઉ : પ્રાશને- ડત ૦૯વંલા' (૦ તાડદળઇપાંશી, પ્રખ્યાત કરવાને માટે 
૪/૧ સાસાન્યરૂપ. (447 - 4૦0 તૉડદ॥ક૪ુધાડૉ, £૦ 10181૬0 1:00101;- 
જાણીતું કર્યું, પ્રખ્યાત કરયું. ) “ ગાથા”માં સંસ્કૃત ઝના ક્ષ્ઝુ થયો છે, 


ન 


તેમજ આ “જ “નો? “ક્ન” થયો છે. 


મજેજ ડૉટ: સરે ત 0ત૦ત, મહાન. ૪/૧. વિશેષણુ. 
સગાઇ : ડોકુ ? જપત - [0% 110 3 ડ૦્લંલ, મઘ મંડળને માટે. ૪/૧. આ 
“- જસઘ” ઉપરથીજ માજી, માગી, 1તતકાંટ વગેરે શખ્દો થયેલા છે. 
સંસ્કૃત કેોપકારો તેમજ હિંદુ પુશણા જલ્ાવે છે કે શાક ક્ીપમાં-ઉત્તર 
હિંડુસ્તાનની પશ્રિમે કાસ્પિયન સસુદ્ર અને અરખી ગગ્રુટ્ર વચ્ચેના 
ભાગમાં-“મગાસ” નામે પ્રાંત હુતો અને ત્યાં બ્રાહ્મણી વર્ગના “મધ' લોકે 
રહેતા હતા. (એ માટે હું આજ ૨૯ મા હાના ૪ થા શ્કોકમાંના 
“સષ્યાઇશ-ચા” શખ્ઠ પરની ટીકામાં લખી ગયો છું) આ “મઘ લોકનું 
મંડળ તે શ્રી જ્રથુશ્ત્રે પ્રથમ કથાપેયું હરે, એ મંડળ કૂપું ગાતું, 
“ અઅને તેમાં 1110# વંત્તંટ જેવું જરથોશ્તી ધર્મનું તાત્તિક શિક્ષવુ માત્ર 
થાયા અપા ને ચટેલા સન્જનોાને અપાતું હતું. હમલા ઝીમેસનોનું મંડળ 
છે તેવું કંઇક તે હમે. એ “મઘ મંડળ”માં ન્યોતિષ વિધા અને શુકલ 
મ્રોગ વિઘા (૫11૦ પજા શીખવાતી હરે, ધીરે ધીર આ મઘ મહડળ 
અને સઘ લોકે પૂર્વ પશ્ચિમની તે વેળાની અધી પ્રનઓમાં  જાળીતા 
હતા. કથા છે કે છેસુ ખ્રિય્ત પલ] કોઈ મોટા મધની પાસેથી દવી સાન 
પામ્યો હતો. આ મધ લોડડ શૂરવીર ને લડધયા પલુ હતા, હિંડુસ્તાનના 
ઉત્તર વિભાગમાં તેમલુ પાછળથી ઘલાયં યાણા સ્થાપ્યાં હતા. આગને બિહાર 


ગાથા હા. ૨૯-૧૧ ૨૩૯ 


માંતે અગાઉ મગધદેશ કરીને ઓળખાતો હતો, ને ત્યાં મગ રાજએએ 
લાંબા કાળ રાનય કર્ચ હતું. ને એ ખધા ધીરે પી૨ હિંદુ સમાજમાં ભેળાઈ 
ગયા, આ શ્લેકમાંથી એવી રીતે આ “મઘ મંડળ''ની હુસ્તીની ખખર 
“મળે છે ને તે શ્રી જ્રથુસ્ત્રનું સ્થાપેલું હતું એમ પણુ સમજાય છે.- 
આ “સજેઇ મગાઇ” શખ્દો હા ૪૬-૧૪ સાં પણુ એ જ અર્થમાં છે. 


આ પઇતી-જાન્તા : દે %ઢા-ાાત ર ગ પ્ાતિગાત્ા ( કાતિજ ) - 20 તા, [7857 
7 8100100૦01 મંજુરી આપો, અતુમતિ આપો, માન્ય કરે. કિયાપદઃ 
આજ્ઞાર્થ, પરસ્મૈપદ, ૨/૨. કગ્વેદમાં પણુ «ત્યાં કિયાપદઃ વર્ગ હ એ 
આજ્ઞાર્થ, (100007217૯) હાય ત્યાં તેની આગળ “આઇ” ઉપસર્ગ ઘણે 
ઠેકાલુ મૂકાયેલા છે. વળી હસ્તપ્રતાોમાં “જનતા' કરીને “ન આખો લખા- 
યેલો છે, પણુ આ “ન? અર્ધો-ન્યંજન જ રાખવાનો છે, ને વ્યાકરણુમાં 
તેમજ લખાય છે. વળી “ન? આખો બોલે! તો છંદમાં એક શ્રુતિ પણુ 
વધી ન્ય છે. એ વર્ગમાં ધાતુ ૫૨ “અ' લગાડયા વગર પણું સીધો 

પ્રત્યય લગાડાય છે, 


અહુરા : 710008 : સુદ - 01 41% ! હે અહુરા ! ૮/૧. 


નૃન્યાઓ : પળો) સ : સૂન્માણ્‌ - 11100 ૧90પતંડદ ૦૦૧૫૦, લકા, _ 91૯55, [110 
ઊોડ્ડ ૦, તું પરમાનંદ આપશે ! પરમસુખ અક્ષશૅ ! ફિયાપદ# વર્ગ ૨ 
ઈંગ્છાર્થક (૦૩ દઇલ) પરસ્મૈપદ, ૨/૧. આ શખ્ટ “નૂ-નાએ” એમ 
છૂટો પાડી વચ્ચે સંધિચિહન (10921000) મૂકીને લખાયેલા હોવાથી તેનો 
બહુવે અમને?” એવો તરજીમો ખધાએ કીધેલો છે, પણુ આ પંક્તિમાં 
આ શખ્દ કિયાપદટ છે. એનો ધાતુ સુ કે સૂ છે, અને તેનું આ ઇંચ્છાર્થક્‌ 
(બકર રૂપ છે. હજારે વર્ષમાં મૂળ આર્ય ભાષાના બર્થ 
જુલાઇ ગયેલા છે, અને પછી તે એવી રીતે ચૂંથાચેલા લખાતા બોલાતા 
હૈવાથી તેના અર્થમાં ભ્રમ ઉત્પન્ન થયા છે. 


અવર $ તરત : અગરજ્‌ (વર) -:11)€ 1લ્તડા, (110 70050 101010, _ રંકમાં રંક, 
તુચ્છમા તુચ્છઃ અતિ તુચ્છ. સામાન્ય નાસ, ૨/૧. જીએ જેડસનનું 
વ્યાકરણુ $ ૩૩૪ ને ૩૩૬. આ શાખ્દ ઝવ ધાતુ પરથી નથી, કિયાપદ 
રૂપે કે નામ રૂપે. બગ ધાતુ પરથી ચતાં રૂપામાં આ શખ્દોમાં આવેલો 
“ર' કરી આવતો નથી. એ માટે સસ્કૃત વ્યાકરણુ ગ્રંથો જેઇ લેવા, આ 
“અવર” તો અક ઉપસડી પરથી થયેલા છે. 


એહા : શાત : અલ્ના - અદ્તાવજ્‌ - 01 પડી અમારામાંના, ૬/૩. આ શખ્દ અધાર્‌ કું 
ગાથાકાળતું પઘ૩પ છે. જુએ જેકસનતું વ્યાડરહુ $ ૩૮૮. આ શખ્દ 
કિયાપદ નથી જ. 


રાત્તોદ્શ્‌ : રિતાડઃ સતેત્‌ (રાતિ)-014 10૨ ૪૦૦, મહેરનો. ૬/૧. 
ચૂન્માવતાંમ્‌ : યેાશળ્પખ્તદતૃણા : ગુવ્માવતાજ્‌ - 01 111050 છેલાં૦ાાંતરઠુ ૦ 90૫, 


જ તમારા સંબંધીઓ (અમવા સ્પેન્તા) છે તેઓની, તમાર. 
અંખંધીઓની. ૬/૩. 


૨૪૦ ગાથા હા, ૨૯-૧૧ 


એના અર્થ “તમારા જેવાની” છેજ નહીં, એ તો વૈદિકે કાળનો જ પ્રચોગ 
ઝે. છેલ્લા “તાંમ!ની બે શ્રુતિઆ ગણુવાની છે, 


૧૧ સા *લ્ોડનેઃ ભાવાર્થ હવેથી અવને, વૌડુમનોને અને ટદ્રને હું 
મારી આગળ ડયાં ભેગા કરું? હે મજ્ટા! મહાન મઘમંડળને વિખ્યાત કરવા 
ત્તમે સૈ મંજુરી આપો! હે અહુરા! એમારામાંના તુચ્છમાં તુચ્છને પણુ તમારા 
સંખંધીઓની મહેરનો પરમાનંદ આપો ! 


આ છેલ્લા શ્લોકમાં અધા સુખ્ય અર્મેષા સ્પેન્તાને (વિષ્ણુ, શિવ અને 
બ્રહ્માને-ગુરુ, શનિ તથા મંગળને) તેમજ મજ્દાને અને અહુરાને પૃથ્વી પોતાની 
મદદે બોલાવે છે. મજ્ઢા અહુરાએ શ્રી જરચુસ્ત્રને પોતાનો પેગસ્ખર કરીને 
પૃથ્વીનાં દુઃખ મટાડવા આપ્યો, તેનો સ્વીકાર કરીને હવે પૃથ્વી નણે અધીરી 
પડી હાય તૈમ કહે છે કે અષને, વૌટમનોને તથા ક્ષથ્ને હું મારે ત્યાં હવે પછી 
કયાં ભેગા કરુ? એમની અષેઈઇ, સાત્તિિકતા અને સંયમશક્તિ એ ખધા દુઃખ 
ખંધનમાંથી મોક્ષ પામવાના ઉચ્ચ સદ્ગુણ પૃથ્વીપરના લોકોમાં કયાં ને કયારે 
સંઘરાશે? તેમ થાય તા જ ખધા સત્પંથે ચાલે ને પૃથ્વી પરનાં દુઃખ કમી થાય. 
વળી સજાને તે અરજ કરે છે કે શ્રી જરથુસ્ત્ર સાહેબે જે મહા મઘમંડળ 
સ્થાપ્યું છે, તે હમણા તો માત્ર નાના વર્તુલમાંજ જાણીતું છે ને તેથી મર્યાદિત 
કામ કરી શકે છે, તેને હુવે દુનિયામાં વિખ્યાતિ મળે, તેનો સડુપદેશ ખધે 
ચામેર ફ્રેલાય તેમ ફરે! દુનિયામાં નાનાં મંડળા તો અનેક થાય ને થોડુંક કાર્ય 
કરીને પછી કાળખળે ભુલાઈ «તય. પણુ આ તો નવો પેગામ દુનિયાને આપવાનો 
છે, ને ખધી દુનિયામાં તેને ફેલાવીને તેને મદ્ધર્મ તરીકે જહેર કરીને તે કાળની 
સામે ટકી રહે તેમ કરવાનો છે. એવી વિશાળ કાળવેધી વિખ્યાતિ એ ધર્મને 
મળે તેની મંજૂરી મજદા પાસે પૃથ્વી માગે છે. અને છેલ્શે તે અહુરને વિનંતિ 
કરે છે કે આ પેગમ્ખરનો પેગામ ખધે એવો ફેલાય ને તમામ લોક એવા 
સદ્ધર્મી ને સત્પંથી થાય કે તુચ્છમાં તુચ્છ માણુસને પણુ અડ્ટુરા મજટ્ાની 
તથો સર્વ અર્મેષા સપેન્તાની અમોલ મહેરનો મહા આનંદ પ્રાપ્ત થાય ! સૌ કોઈ 
સુક્તિપંથે પડે ને આ સત્પંથ લઇને આત્માનો જે ખરા આનંદ છે તે દરેક 
જુ મેળવે | ખૃથ્વીની આ કેવી ભવ્ય સ્તુતિ છે! અને આ અધ્યાયના મહા કવિ 
“ેગમ્ખર સાહેબની કલ્પના અને ભાવના કેટલી ઊંચે ચઢી છે! એથી વધુ તે 
આ ડુનિયામાંનો સર્વોત્તમ નર શું માગી શકે? આ ધર્મનું શિક્ષણુ લઇને તે 
ગમાણે કોઇ પયુ માણુસ ચાલે તે તેનું છીવનત ધન્ય જ થાય! 


ઝૂ 


શ્રો ગાથા અદ્યાય ૨ લોઈ થસ્ત રહ સમાસ 








«૪૧ 


ગાથા અહુનવઇતિ-હા, ૨૮ સો 
અધ્યાય ૨ જે 
ગ્રતિજ્ઞા « 


-#ટિપ્પણુ:- 


સાસાનિયન જમાનામાં સુકાચેલા કમ પ્રમાણે ૨૯ મા “હા”-વાળે 
“*પ્રવેશક” પૂરો થયા પછી અને શ્રી જરથુસ્ત્ર સાહેખની પેગમ્ખરીને અહુરા 
મજટાએ કબૂલ રાખ્યા પછી ને તેને જાહેર કર્યા પછી હુવે અહીં આ ૨૮ મા 
હા માં પેગમ્બર સાહેખ સ્તુતિ કરે છે, અને પ્રથ્વીનાં દુ:ખ કાપીને તેને સંતોષ 
આપવા પોતે પોતાના આ સહાભલારત કાયમાં સફળ થવા સંપૂર્ણ અપે પાળવાની 
ગ્રતિસ્ઞા લે છે. 


હું ૨૯ મા હાની શરૃઆતમાં જયાવી ગયો છું તેમ આ “સ્તુતિ” હોવાને 
લીધે અને “અહ્યા ચાસા”નો અર્થ ખરખર નહીં સમનજયાને લીધે, તેમજ ૨૮ મા 
“હા'ની છેવટની લીટીઓનો સીધા સંબંધ ૩૦ મા હાની પ્રથમ શ્લોકની લીટીઓ 
સાથે છે તેની પણુ સરતચૂક થચાથી ર૯ મા ને ૨૮ મા હા નો કમ ખદલાઈ ગયેલો 
લાગે છે. ખાકી હુવે સમજ્યા પછી તો આપણા દસ્તુરજીઆએ આ મૂળ કમ 
પાછો ખશખર મૂકવા જેઈએ. “જેથી હું પૃથ્વીના આત્માને સતોષ આપુ,” એમ છેલ્લી 
લીટીમાં છે જ, તે પૃથ્વીની વાત અહીં એકદમ ડયાથી આવી ? આગલા હા. ૨૯ 
માં જે પ્રવેશક છે તેના પર જ આ ઢ્ઠા. તું સંડાલુ છે. 


નૂ જ દ ક 
લેક ૧ લે 


અહ્યા ચાસા : 4) ડત : અલ્ય ગાગા - 2 [78 707 ધા1ડ ( ૫૩1014૪ » 
એ (પુછિ આપવા) ને માટે હું યાચના કરુ છું. આ ચાસ્‌ ધોતુ અંગેજી 
૪૦8 ની માકક છઠ્ઠી વિભક્તિમાં ષથુ કર્મ લે છેઃ [ ઇવ્ટ 0 ધા, અહીં છઠી 
વિભક્તિ છે, તેનો ગુજરાતીમાં ચોથી વિભક્તિનો “માટે” શખ્દ લેવો 
જેઇએ. જૃથ્વી યર જે દુઃખના ઢગલા વધ્યા હતા અને તે ઘટાડવા અને 
પૃશ્વીની સુશાદ ખર લાવવા પોતાને શક્તિમાન કશવા અને સપેન્તા મન્યુના 
કાચને યુછિ આપવા પેગમ્ખર સાહેખ આ યાચના કરે છે. એ “અદહ્યા” 
સવનામતું સખંધી નામ “ર્ફેંધ્રહ્યા” છે, ૬/૧ માં છે. યાસા-કિયાપદ: 
વલેમાનકાળ, પરસ્સૈપટ, પહેલી વિભક્તિ એકવચન. ૧/૨. હું યાચું છું. હું 
યાચના ફેરુ છું. “અહ્યા” શખ્ટ પાછળ આવતા “રફેધ્રહ્યા”નું સર્વનામ છે. 

“નેંમફ્હ$ કેગાલજીીતે સરમણ - 3110 ત 1019 103%, નમનપૂર્વક, નમનતાઇથી, 
આરાધના સાથે નમને કરીને. ૩/૧. 

ઉસ્તાન-જસ્તેદ: ઈઇડાતણત-22૧૬0 તાન ર્ત - છક દલાલોળઇ પ૯ 1વળલેડ 30 
રતલ, સ્તુતિ માટે હાથ ઊંચા કેશ્તાં, ૧/ર. હાથ બે હોવાથી આ 
દ્વિવચનમાં છે. જુએ! જેડચનનું વ્યાકરણુ 3 ર૪૦. 

પ6 


૨૪૨ 


ર્ફેધ્રહ્યા 


ગાથા હા. ૨૮-૪ 


* ર926: : રટજ -- 07 5911૪ વતં 1પ, 09 
૫10118, ૦1 511010૮11૪, ધરીને પકડી રાખવાની, ટેકે આપવાની 
ચુછિની, એનાં કર્સ “પ્યઓથૅના” અને “ ખતૂસ” પાછળ આવે છે, આ શખ્દ 
“ગાથા”માં ખીજે ઠેકાણે પલુ (હા ૩૩-૧૩ વગેરે) આવે છે, એ રજ ધાતુ 
પરથી નહીં પલું સ્ટ ધાતુ પરથી નીકળેલા છે, જેનો અર્થ ૪૦ ઊળંતં, 
10 8૫૧૬5૪, પકડવું, ધરવું, એમ થાય છે, અને એ પાતુનાં કિયાપદેનાં 
રૃપમાં રજ તૅમજ ₹₹ પણુ આવે છેઃ: ૭2૬૪, ₹જહ્જત, /ટજસતે જેવાં પી 
ત્રગ્વેદમાં ને મહાભારતમાં મળે છે. “વાજસનેયિ સંહિતાના ટીકાકાર 
મહીધરે સજી શબ્દ વાપરેલો છે, તેનો અર્થ “ગ્રહલુ કરનાર, પકડી 
શખનાર” એમ થાય છે. એ માટે જીઓ મોનિયર વિલ્યમ્સૂનો સંસ્કૃત- 
અંગ્રેજી મહાકોવ, ખીજી આવૃત્તિ પૂછ ૮૬છ પહેલી હાર. સળ અર્થ 
પણુ 2૯41, તત૦પત, ઉત્સુકતા, આસ્થા જેવો! થાય છે. એ રજ ધાતુ 
પર કતૃત્વવાચક છ પ્રત્યય ઉમેરાઇને આ રમ શબ્દ થયેલો છે, તેવું 
૬/૧ રૃપ ₹્કપલ્ય -રફેપ્રહ્યા થયેલું છે. એમાં “આનંદ”નો કે “ધન્યતા” 
(01૯65૯1૦૯5) નો ભાવ નથી. એ સમજુ મૂળ પહેલવી વિદ્વાનોએ 
કમ એટલે ૬૦ 0૯ [1૯25૦તં, આનંદ પામવું એ ધાતુ ઉપરથી આપેલી 
દેખાય છે ને તેથી ષહેલવીમાં એનો અર્થ “રામિક્ષ' કરીને કીધેલો છે, 
જેના અર્થ “આનંદ” છે. હું નાણું છું કે આપણા ઘણા જરચોશ્તીઓ 
જેએા આવો “આનંદ” નો અર્થ “ગાથા” ના ૨૮ મા હાના પહેલા જ 
ક્લોકમાં વાંચે છે, અને એ ગાથા રવાન આગળ ગેહસાશણા વખતે 
ભણાય છે, ત્યારે તેમને સમજ પડતી નથી કે આવા ચોકને ટાંકણે આ 
પ્રથમ જ આનંદની વાત ડ્યાંથી આવી | પછી એનો ખુલાસો કરવા 
વિદ્રાનાને કંઇક ઊંચી ફ્લિસૂફ્ી સમજાવવી પડે છે! ખરું જેતાં અહીં 
આ શખ્દમાં આનંદની વાત છે જ નહીં. અહીં તો સ્પન્તા મન્યુની' 
પ્રવૃત્તિને તથા વાહુમનોના મયોજ્નને ટેકો આપવાની-10 ૫૩ 0ત- 
વાત છે. શખ્ટના અહારના રૂપથી ભેોળવાઇને ખાટા ધાતુ લીધાથી એવો 


અનર્થ થાય છે. 


સન્યેઉશ્‌...સ્વેર્તહ્યા $ 14137805 ,.50૦૫૫૩ મગ્ગોલ્‌...શિન્તધ્થ - 01 3[0206૧ 


હ 


. તિપ સ્બન્તા મન્યુના. ૬/૧. આ શખ્દનો મૂછ અર્થ 10 1150110 
50 41, પોલ ૪૫૮૬ 5, શુકલ પક્ષી આત્મા, સાત્વિક આત્મા છે. 
ચંદ્રના ફર્યાથી એક માસમાં શુકલ પક્ષ (1100 0151 1210 _ અને 
કુષ્ણુ પક્ષ (11૯ તંકત્ત: 110 એમ બે પક્ષો પડે છે. આ જરથોશ્તી 
ક્લિસૂફીના પાયામાં જે આ બે સન્યુઓ છે, તે ચંદ્રના દક્ષિયુ અને ઉત્તરના 
વિડુપાત (£૦તલ્ડ છે. એટલે આ પૃથ્વીના સજનમાં મૂળથી જ પ્રકાશ 
અને અંધારની રમત છે. તેથી આ સ્પન્તા મન્યુ એટલે ડુનિયામાં નેકી 
ને અપાઈ પસરે તે માટે જ યત્ન કરનાર રૂડો અદશ્ય આત્મા, કૃષ્યુપક્ષી 
આત્મા જેને પાછળ “અચિસ્તો મનો” કહ્યો છે, તેનો વિરોધી. અહીં આ 
શ્લોકમાં જ શ્રી જર્થુક્ત્ર સાહેખ જલાવૅ છે કે પૃથ્વીના સર્જનકાર્યમાં 
એ સ્પન્તા મન્યુએ અષની સાથે ભાગ લીધો હતો. એની વિરેષ સમજ” 
માટે મારા “ગાથામાં ન્યોતિષનો પાયો” વાળા લેખ વાંચવે. 


ગાથા છા. ૨૮-૧* ર ૨૪૩ 


સજદા : તિત મેઘા - 01 ળત્િજવંદ ! હે મજ્દા ! ૮/૧, ગેલ્ડનરે પોતે આ 
“મજા” શખ્ટ શુદ્ધ પાઠ લેખે લીધેલો છે, ને તે જ ખરાખર છે. 
પૉઉર્ટર્યેમ્‌ : 20017010: પૂર્યન્‌ -ગત્ડા ૦ 1, પ્રથમ, ૨/૧. વિશેષણુ. 


અપા : &જ્: અવા, કત, જતેન - 00 ડા દ, અષની સાથે મળીને. ૨/૧. 
વીર્સ્પેન્મા : 919035 : વિશ્ાજ્‌ - &11, ૩/૦તતૅ-પંતેલ, તમામ, વિશ્વવ્યાપી, સવર્, ર/૩* 


વિશેષણું “ષ્યઆથેના**તું. 
ષ્યઓથેના : 5/2003॥તઃ શ્યૌતન - &લાં0ાડ, થબાપસંલ્ડ પ્રવૃત્તિઓ, કાર્યો, ૨/૩. 
 નાન્યતર. આ શખ્ટમાંનો “થ-થ્‌?' વ્યંજન જ છે. એ અક્ષર આખો સ્વર 
સાથેનો નથી. જે “થ” આખો બોલાય ઝે લખાય તોઃ છંદમાં' પણુ 
એક શ્રુતિ વધી નાય છે, ને તેથી છંદદોભંગ થાય છે. મૂળ ધાતુમાં પણુ 
જ્યૌત્ન જ છે, ““ ત્‌” વ્યંજનરૃપે છે. એનું સખંધી (કયાનામ “રફેંપ્રહ્મા” છે. 
વફહેઉશ્‌...મનફછે, : _109]0908 .*]4ત1183)180 : વસોસૂ...મર્નસત -: 0£ 17010 
ન 1400, વીહુમનોનું. ૬/૧. આ જૂના વૈદિક કાળના પઘમાંના પ્રયેત્નો (4૦૦૦1૬) 
સાચવવા સ્પન્તા મન્યુ, વૌટુમનો જેવા બે નામના સંધી શખ્દો છૂટા 
છૂટા પણુ લખાય છે, ને એ ખે શખ્દોની વચ્ચે ખીજ શખ્દો પણુ 


મૂકવાની છૂટ હેય છે. 


ખતમ : 27481013 : જુજ - ગિળ€ 711050, દિવ્ય પ્રયોજન યા હેતુ, આ 
“ શખ્દ વૈદમાં પથુ ઘણાજ અગત્યનો છે. એના પુષ્કળ અર્થ સ્થાન 
ભ્રમાણુ થાય છે, ને તે પ્રમાણે જુઠા જુદા અર્થ લેવાય છે. સ્ક અને દુ 
વેદમાં આવ્યા જ કરે છે, અને તેઓ અતુકમે 1ણ) (ઉત્સાહ, 
ચાલકશક્તિ) અને 101 (ઇચ્છાશક્તિઝના ભાવમાં વપરાય છે. “ગાથા”ના 
અભ્યાસથી કૂલિત થાય છે ફે જેમ “સ્પન્તા મન્યુ”નો ષની સાથે 
સખધ છે, તેમ “અંગ્રમન્યુ” અથવા “અચિસ્તો સનો”ને સજવામાં 
મજ્‌દા અને આર્મઇતિ સાથે વાહુમનોનો હાથ હતો, વીહુમનો-શિવ- 
ફલ્યાણુ અને સહાર ખન્ને કરે છે. આ શ્લોકમાં ક્તુ-ખતૂ-ના અર્થ હું 
1૫110 [૫૫૩૦5૦ 10 લાટ્લદતરજુ દડ ઈ॥9૦૩૦ આ ચિતું સર્જન 
કરવામાં સૃછાનો રહેલો દિવ્ય હેતુ-કરું છું. વેદમાં પણુ એના અર્થ 
છંતા, વૈલ્યાંઇત, ૩૫૫૪૦5૦, એમ લીધેલા જ છે. 


ચાર ૪4: શ/-કેન - 3૪ 108010, જેથી. ૩/૧. 


ક્ષ્તેવીપા? ડકાગ્ાકાર ચઝવિષા-સવિષા - 1 10037 ૩ 1557, છું સંતોષ આપું. યઝ્‌ 
ધાતુ પરથી યજ્ઞ નામ થયેલું છે, તે પરથી “ગાથા”માં “યસન શખ્દ 
થયેલો છે. સંભવ છે ફે કોઈ ન્તૂનો કાલગ્રસ્ત ધાતુ મુ હોય જે “યસ્તુ” 
થઈ “યુષ્મત્‌”નોા “કમત” થયો તેમ “કનુ” થયો હોય. વળી યુરોપીય 
વિદ્વાનો “ઝુ” "પરથી “સ્નુ” થઇ “હનુ? થયેલો ધારે છે, તે પહુ હોય. 
ખન્ને ધાતુના અર્થમાં, “સ્તુતિ કરવી, સ્તુતિ કરીને સંતેું”' એવ 
ભાવ છે. ટલે ક્તુના અર્થ 1૦0 ઠુત્ટદા$, (૦ 121૦05૯, £૦ 601૯ 
અંતોષવું, આનંદ આપવે!, બંદગી કરવી, આરાધડું એમ થયા છે તે ચુક્ન 


૨૪૪ ગામા હા, ૮-૧ 


છે. આ “હનેવીપા” કિયાપદે છે. અનિયસિત ઠાળ, સંશયાર્થ: ૧/૧. 
(8-60 પડા, 50]પ॥તદ૪૦, 7/7.) છું સંતોષ આપું. * 


ગૅઉશ્‌ : ૦305: મોભ્્‌- 0 5િવટ0, પૃથ્વીના, ૬/૧. 
ચા: ઉ? ૨-૮ 150, પણુ. 


ઉર્વાનેમ્‌: પત્્0૦॥ # જરળન્‌-2નળ - ૧0 610 5૦1, આત્માને, ૨/૧. આ શખ્દવી 
જ્યુત્પત્તિ માટે હા ર૯-૧ માંના એ જ શખ્દનું ટિષ્પસુ જુઓ. 


૧લા શ્લોકનો ભાવાર્થ: નમનતાઇથી ઊંચા હાથ કરીને, હે મજ્ટા! 
ષની સાથે સાધેલી સ્પેન્તા મન્યુની આ તમામ પ્રવૃત્તિઓને તેમજ વીહુમંનોની 
દિવ્ય પ્રધાજનને આ ચુણિ આપવાની હું પથમ ચાચના કરું છું, જેથી પૃથ્વીના 
આત્માને ્ું સંતોષ આજું. 


આ હાના પ્રથમ શ્લોક પરથીજ સપણ થાય છે કે એ શ્લોક અને આ 
૨૮ મો હા ૨૯ મા હાના છેલ્લા શ્લોક પછી જ આવી શકે. “અહ્યા યાસા”? એમ 
પહેલા જ શખ્દો છેઃ “એ પુષ્ટિ માટે છું થાયું છું”-ગેટલે કોને માટે? ર૯ મા 
હા માં પૃથ્વીની ક્રિયાદ ને તે પરથી થયેલા અહુશ મજ્‌દા ને અષ સાથેના સંવાદ 
પછી પૃથ્વીને પેગમ્ખર સાહેખની નવાજેશ મળી, તૈ હાગને॥ “પ્રવેશક”-120106ઇ૦- 
છે; શ્રી જરથુસ્ત્ર સાહેખને આ દુનિયામાં જન્મ લેવાનું કારણુ સમજાવનારે છે. 
તે પછીજ થં જરથુશ્ત્ર સાહેખ એ પથ્વીને સંતોષ આપવા ને તેનાં દુઃખ કાપવા 
માટે પોતે અહુરા સજ્દાને વચન આપે છે ને તેની સ્તુતિ કરે છે કે એ કાર્યમાં તેઓ 
તેમને ફૂસહુ આપે, એટલે ગાથાને પહેલો હા “ક્્મઇખ્યા ગઉશ્‌ ઉર્વા'થી જ શરૃ કરવો 
જેઇએ. હું આપણા મોટા દસ્તુર્જીઓને વિનંતિ કરુ છું કે આ સત્ય હુવે સ્પધ રીવે 
જાણ્યા પછી “ગાથાએઓ”ના કમમાં ફેરફાર કરીને ૨૯ મો હા પહેલે ને ૨૮ સા 
હા પછી ભણાવે. અણુનાણુપણામાં ભૂલ ચાલતી આવી તેનો ઉપાય નથી. 
ભાષા બરાબર સસજાયા વગર જે ભૂલ થઇ તે થઇ. પણુ હવે સમજ - 
“વર્યા "પછી તે! ભૂલમાં સુધારે કરવા જ જેઇએ. એત્તોા! 'મરા સવા- 
અડું જ કામ છે. 
વળી આ ૨૮ સા ઢા.ના છેલ્લા ૧૧ મા શ્લોકની આખરે કહ્યુ છે 
“તમારા ર્પમન્તા સન્યુના સુખદ્રારા તમારી તરફથી સને આસા આપો 
જે વિધિઓ દ્વારા જીવનનો પ્રથમ ઉદ્ભવ થયો,” અને પછી હા. ૩૦-૧ માં પહે- _ 
લી જ લીટીમાં છે કે “અત્‌ તા વક્ષ્યા ઇર્ષત્તો....”. એટલે “હવે તે બેને-ખન્ને 
ગસન્યુબાને-હું આલેખી ખતાવીશ.” અહીં તદન સ્પ છે કે હા. ૨૮ ની છેલ્લી 
લીટીની સાર્થે હા. ૩૦ ની પહેલી લીટી સંકળાયેલી છે._અ સાહદત તદન ખુત્કી 
છે, એટલે હા. ૩૦ ની અગાઉ જ હા. ૨૮ જેઈએ અને તેની અગાઉ તો પહેલે! 
હા, તે હા. ૨૯ જેઇએ જે “પ્રવેશક? છે. આ સત્યને જેયા-ન્તણ્યા છતાં તેને 
વેગળે મૂકીને બે હન્તર વર્ષ 'પર ગમે તે કારણુથી “ગાથા”ના હા. આનો ઊલટા 
સૂલટો કમ ગોઠવાયો હોય તે ભૂલને ચાછુ રાખવાની હઠ પકડવામાં કશે; સાર નથી. 


જૂ. 


કે 
ક્ટ 


કે 


૨૪૫ 


હા, ૨૮-શ્લોક ૨ જે 


થૅ-વાઓ : ₹2-૪8 : ચત-વત્‌ - ૦૫ ૦૫1૩૪૯૩૭, ૪૦0૫ 81050 ₹1:7 [૩૯750115 


જ 


ખુદ તમોને, ખુદ તમારી પાસે. ૨/૩. સંસ્કૃતમાં ચસ્‌ વત એટલે 110૫ 
ધથદ 9૯૫૪ [૯-૩૦1, વે ખુદ તું જ, એમ લખાય છે. 


સજદા અહુરા : 1 થથતદ 4પ: મેજ સઝ - 010 ડ ટતા ૨0! હો મજ્હા 


અહુરા! ૮/૧-૮/૧. અહીં પણુ “મજ્દા અહુરા” એમ જેડેલો શખ્ઠ 
નથી, પણુ એ બે છૂટા છૂટા શખ્દો છે. હા ૨૯-૬ માં પણુ “અડુરો 
મજ્હાઓ” એમ બે છૂટા શખ્દો વિભક્તિના જીદા જીદા પ્રત્યયો લાગીને 
થેલા છે. અહોં એકલા “અહુરા”તે કે એકલા “મજદા'ને સંબોધન 
નથી, પણુ આ શ્લોકસાં સન, સંકલ્ય, દેહ, જીવન, સિદ્ધિ વગેરેની વાત 
છે, એટલે પરમાત્મા અને પ્રકૃતિ એ બન્નેને સંમોષ્યા છે. 


પઇરી-જસાઇ : છહાત્તગ]ક્યં ર ૧ર ઝહૈ - 1 પ1 200708), ૧0897 1 ૧1200802 


હું આવીશ, હું આવી મછુ. ધાતુ ગસૂ- (૦ 80, 1૦ ૦૦૧૦, જું, આવ્યું, 
અને પ્‌ ઉપસર્ગ છેઃ તમારા તરફ. ફિયાપદઃ અપૂર્ણબૂતકાળ, સંશ- 
ચાર્થ, પરસ્મૈપદ, ૧/૧. જીએ જેડસનતું વ્યાકરણુ $ ૪૬૨. 


વૉંહૂ મનફ્હા : 17018૫ 708061 ' ૧૩ મમતા - 30101 પતત બ તાપે, સાત્વિક 


મનથી, ૩/૧. અહીં આએ ગુણુવાચક નામ છે, 


સદખ્યાઃ ડાઉ સમ્તક્‌-મણમ્‌ - ₹0% 01 ૫૫૬૦ 100, મારે માટે ચા મને. ૪/૧. 


દ્ાવોદ : 


ષન 


આ “બ્યા! પ્રત્યય અહુવશ્રનના જેવો લાગે છે, પણુ સંસ્કૃતમાં તો એ. 
એક વચનમાં જ સલ છે. 

12&પ્હાં : માવે - 4 ૦4% 10 0075, £૦ 1:૯૦ »પત0૦વે, થદ્ધ પવિત્ર 
કરવા માટે, સ્વચ્છ નિર્મળ રાખવા માટે. ધાતુ પાવર -10 0૫૫44), 
સામાન્ચરૂપ, ૪/૧. અહીં શ્લોકના ભાવાર્થ પ્રમાણે જ ધોતુ પરનો શખ્દ 
નથી અને એને અર્થ 10 કાતળા-ખક્ષવા નથી. “આયપ્તા” એટલે 
સિદ્ધિએ કૅઇ માત્ર ખક્ષિશથી મળતી નથી, એ તો મહેનત કરી સંયમ 
પાળીને ખહુ શ્રમે મેળવવી પડે છે અને તે મેળવ્યા ષછી તેને પવિત્ર 
શખવી પડે છે. તેનો કંઈ ફુરેપયોગ કરી શકાય નહીં. આધ્યાત્મિક જ્ઞાન 
વગર આવા શખ્ટના ખોટા અર્થ થઈ ગયેલા છે. 


અહ્વાઓ : 4૪ ર અલોજ-04 ૪૦૫૬ પ ૯૧૭૦0૦૦૦ બન્ને જીવનોની. ૬/૨. 


અસ્ત્વતસ્‌-ચા : &ડ108૬5-૯ઘ : ગસ્ચ્યતથ 


ધાતુ ચસ્‌- ૬૦ 9૯ ૦૬ 10 1૪૯ અને સજ - મ્રાણુ, જીવન. 

બદ્યન્યત્‌) શિત્તિપ્ળઈ 9૦0163, ૦૦₹[0૦£૯૧1 
હુઈડકાવાઇું, શારીરિક, દૈહિક, લિક જ સંસ્કૃત શખ્ટ ગસ 0006) 
ના સંદ રૂપાંતર તરીકે અલ્યન્‌ શખ્ઠ છે, અને ત્રઝગ્વેદમાં મંન ૧-૧૬૪-૪ 
અદ્વન્યન્તું આ “અસ્ત્વતસૂ” ના અર્થમાં વપરાયેલો છે. ત્રીજી વિભક્તિમાં 
અદ્પ્ન એમ “શ્‌? કે્ચંજને તરીકે લખાય છે, એટલે વૅદકાળ પૂર્વે એ 
સદ્ય શખ્ટ જ વપેરતોા હોવો જઇગ એટલે જ “અસ્તૂતત્‌ ગએથા” નો 


૨૪૬ ગાથા ઢા. ૨૮-૨ 


અર્થ પ્રકૃતિના જડ સ્વરૂપવાળી લેતિક સૃછિ થાય છે. ગદ્ય માં અ 
ઉદ્દાન્ત છે અને (સ્વ અનુદાત્ત છે, ભાર વગરનો છે તેથી ગાથાવાચનના 
નિયમ પ્રમાણે “સ્થ્‌?' ને “સત્‌ ફીધેલો છે. “ગાથા” માંના ' સ્વરભારના 
નિયમ ન્ણ્યાથી આ ખધાં ર૫ હવે સમજાય છે. એ શખ્દ તથા પાછળ 
આવતો “મનડ્'હો” શખ્દ એ ખન્ને “આયસ્ા” નાં સંબંધી નાસે છે. 


શત્-્ચા? 1341-વ3: ક્તત ચ-- 4ાતે ડ0, અને તેમજ. 


મનફ્હે। $ 10187]10 મતસલ્‌- 04 010 તાલે ૦૯ ડુઝાતંદ માનસિક યા આધ્યા- 
ત્મિક, મનની, આત્માની. ૬/૧. 


આપપ્તા : 2318 : બાયવ્ા - 41111116115, ૦૦૦00115 101લાઇડ, ડાંતવ]ડ, 
પ્રાસ્તિઓને, સિદ્ધિઓને. ૨/૩ નાન્યતર, એ “કાવોઇ” નું કર્મ છે. 


અઘાત્‌ હચા? કઇ તતઃ ગપાત્‌ ભયા - 7317 ૦૬૪૯1 25500વદટવે 1411 80111655 
01 71810060051055, અવોાઇના અચળ સંસર્ગથી. ૫/૧. 

ચાઇશ્‌: ડાક: ચૈ: - 337 ૦૯ 0110૫૭) ૫100 (11011106115), જે (સિદ્ધિઓ) 
વડે. ૩/૩, ન 

ર્પન્ત્તો : 1રલ[9તઠ : સ્મન્તો-રમનતડ - 1106 4વાદી પાં, તવાઇ, 2૦૧1૦૫5, શ્રદ્ધાછુ 
આસ્થાવાળા, આસ્તિક, સ્રુમુક્ષુ, ઈશ્વરી સાન સેળવવાની ઇંચ્છાવાળા, ૨/૩. 
કૃદંતનામ. સંસ્કૃતમાં સ્મશ્વત્‌ શબ્દ એ જ અર્થમાં છે. 

દૃઇદીત્‌? 1)તાતાદ ; ર્છીત-અજઘતત્‌ - દ (11011૯55) 170૫ તલ ૦૮ 1૯, તે 
(અષોઇ) દોશ્વશે, પ્રતિ લઇ જશે, ધાતુ ષા - (૦ વૉ €૦ઇ, હોરવવું. કિચાપદઃ 
અપૂર્ણભૂતકાળ પરસ્મૈષદ, ૩/૧. સંસ્કૃત રૂ ગાથાનો કૂ ધાતુ છે તેનું ગરન 
રૂપ જે કોળ ઝ્ુરુષ વચનમાં થાય છે, તેજ રીતનું આ રૂપ છે. જીએ 
જેકસનનું બ્યાકરણુ 3 ષપ૦. આ રૂષ ઘણુંજ જૂનું લાગે છે. સંસ્કૃતમાં 
દ્પાત્ત રૂપ છે વે આત્મનેપદ છે. 

ગવા ર ઝત0ત્ટ : લ્યે - 30૫0 ૦૫0 ડ્તતલતે પદા પત્લ ૦ 1ંઠાપ, પોતાના 
અંતશ્ના ષવિત્ર આતશમાં, અંતર ન્યોાતિ તરક 9/૧. આ શખ્દના 
સુખ, આનંદ, એવા જુદા જુદા અર્થ ખપા વિદ્વાનાએ લીધેલા છે, 
પણુ તે ગુક્ત નથી. આ શખ્દ સ્તન અમર: ૦0€'5 0101 149, 
પોતાનો આતશ, અંતર ન્ત્યાતિ, એમ ખનેલો છે. એ શખ્દ મૂળ 
આતશર્‌, આથ્ર એવાં મૂળનો છે, અને એનાં વિભક્તિનાં રૂપા કંઇક 
અનિયમિત છે. એ “અ” સ્વરત્રત્યયનાં તેમજ “અર્‌” ગ્રત્યેય એમ 
ખન્નેનાં રૂપ લે છે; એટલે એની વિભક્તિ મેળવતાં ગૂંચવણુ થાય છે. 
“વાત્ર” થયો હોવાથી “યસ્ન”ની માફક “બ્વામ્રે” સાતમી વિભક્તિ 
ખને છે. ગેલ્ડનરે જે મોટો ને લાંબા “એ” છેડે લખ્યો છે તે અરર 
છે. અંગેજી ઊંધા “ક” ઇ ની ઉપર કાપો દોરેલા “એ” તો ખહુધા 
બ્યંજનને અદલે જ “ગાથા''માં શખ્દને છેડે વપરાય છે, અને આ 
“્વાશ્ર” કંઈ “ખ્વાશ્ર” નથી, એ ઉગચ્ચાર પણુ થઇ શે નહીં. દરેક 
શખ્દના રૂપને તેની જિભક્તિને, અર્થને વગેરે લગતી ખધી દિશાએથી 
સે રખ્ટતું તાથન થવું ઘટે છે. * 


૧ 


ગાથા હા ૨૮-૨ 


૨ જા શ્લોકનો ભાવાથ હે મજદા અહુરા ! લોતિક તેત્રજ આધ્યાત્મિક 
(એ ખન્ને) જીવનોની અષોઇના અચળ ગસર્ગથી (મળતી) પ્રાપ્તિઓઆ, જેઓ વડે 
શ્રદ્ધાછી જનોને તે (અવેોઇ) અતર જ્યોતિ તરફે દોરવે છે, તે સર્નને મારે 
માટે પવિત રાખવાને હુ ખુદ તમારી પાસે સાસ્તિડ મનથી આવુ છુ 


હવે આ શ્લોકમાં પોતાની અચળ અપોઈથી મેળવેલી ખન્ને દુનિયાની- 
બન્ને જતના જીવનોની-તન મનની સિદ્ધિઓને હુમેશ પવિત્ર ગખવા ને નિભાવવા 
પેગન્મર સાહેખ મજ્ટા અહુરાને વિતતિ કરે છે જે ખધા વિચારો ને કમા યુદ્ધ 
સાત્તિક રખાય તો તન સન "ર ઝાખુ મળે ને તેથી હૃમેશની  અપોઇ પ્રાપ્ત 
થાય, તે! પછી પાપ જ ડયાથી થાય ? આવી મહામૃન્યવતી સિદ્ધિઓ પવિત્ર- 
તાથી જ-અપેઇથી જ-મળે છે, એટલે એ સિદ્ધિગઝો તે અષોઈ આસ્તિક 
સાલુસાને અતર ન્યોતિના દર્શન કરવા તરફ હોરવે છે ષેગમ્બર સાહેખને તો 
ડુનિયાના બગડી ગયેલા રાહઘાટને સુપારવાતુ ને લોડે'ને શુદ્ધિ, ચત્કર્મ ને ખુદા તરક 
વાળવાતુ ભારે કામ મળેલુ છે, એટલે પૂર્ણ અપોઇથી જે આવી મિદ્ધિઓ તેમણે 
સેળવી છે તે સૌને સદાની પવિત્ર રાખવા ને નિભાવવા પેગન્બઝ૦ સાહેબ સજક 
અડુરાને અરજ ૭ર છે એ નિદ્ધિઓ પૂર્ણ અયમને ખળે અદા પોતાની પાસે 
રહે તો જ પેગમ્ગર માહેખનો બાધ લોડા સાભળે ને તે પ્રમાણે વર્તે પેગ*ખર 
સાહેખને પોતાનુ કામ ઝેટલુ સૃસ્કિલ છે તેતુ પૂર્ણ ભાન છે, અને તેને પહોચી 
ન્વળવા સાટે પ્રારભથી જ₹ અધી તૈયારી ડરી રાખે છે. 


૨૪૭ 


-૨૪૮ 


હા. ૨૮--શ્લેોક ૩ જે 
મે વાઓ: 98 સઃ ચયણ 00 90પતડટૉઝલ્ડ, ખુદ તમોવે, ખુદ તમારી પાસે ૨/૩.- 


અપા: ફત $ ગવ - 010 45, હે અષ! ૮/૧. 

ઉફચાની : ઇપ: સન્યાનિ - 1 300૫ 10૦૧૫૯ ૦17 ૦૦10[0506 120015, 1 ૫૦૫1ત 
ડાં95 ૪5૦, હું (ગીવે? ગૂંથીશ-વણીશ. ધાતુ કે, આજે પણુ કવિએ! 
1 511 17૦800 113 5૦૫૪ુક, હું મારાં ગીત ગૂંથીશ, એમ લખે છે. આ 

જ કિચાપદનાં ૩૧, વવ થી જુદાં જુદાં અનેક રૂપ થોય છે “ઉફ્યાની” એટલે 

ક “હું ભક્તિનાં ગીત-ભજનો-રચીશ.” ક્યાપટ : સંશયાર્થ, પરેસ્મૈપદ, ૧/૧. 

મનસ્‌-ચા-વીહ્‌ : ત્‌ા ૧5-૦૧-1701 પે ર ૧૦૯-૨ ૧૪ - 4ઝતે 11010 17010 ળો્િ10! 

અને વૌાડુમનોને ! ૨/૧. 

રેય; 51040૫1:1737૩11 : શૂર્ય્યન્‌-17212₹€૮0વૅલા1હતે, ૧3116₹0# 1072 

અપૂર્વ, આગળ નહીં ગવાચેલાં એવાં. વિરેષણુ. 

સજ્દાંમ-ચા અહુરૅમ્‌ : પથટતંથૃળ લ પાર : મેળાસમ્‌ચ બઇરમ્‌ - હાલે પાઇ 
ેત્િટવૅક હરત 0પ, અને મજ્દાને અને અડરાને ૨/૧. વાંચફે અહીં 
ખાસ નોંધ લે ફે અહીં “મજદા એહુરેંમ” જેવો એક શખ્ઠ નથી, પણુ બીજી 
વિભક્તિનો પ્રત્યય. “મૂર મજ્‌ટદાને તથા અહુરાને જુદા જીદા શખ્દ રૂપે 
લગાડેલા છે. એટલે એ બે જુદી જુદી વ્યક્તિઓ છે. ન્યાં “મજદા 
અડુરા” લખાય છે ત્યાં પણુ છૂટા જ લખાય છે, અહીં “મજટાંમ''ની ત્રણુ 
શ્રતિ ગણુવાની છેઃ મજ્‌-દાન્હાંમ્‌એ મૂળમાં સેથાસક્‌ છે. જીઓ જેડસનતું 


વ્યાકરથલુ 3 ૩૫૬. 
ચગઇખ્યો : 9819576 - ચેમ્કલ્‌ - 15) 30010, 837 ૫1305 5ુ#૧૦૦ જેઆથી, જેઓની 
દક સહેરથી, ૫/૩. 
ડક્ષત્રમ-૯યા) : 25520101-(08) : લતમ્‌-(પ) - &॥ત દૌર [૦૫૫૯૪ ૦7 5017૦૦11101 

(0 [તપ્ડૉપ્લદપ્ત્સ્), અખે (યૂશ્રની) સંયમ શક્તિને. ૨/૧. “ક્ષશ્મ?* પછીનો 

“ચા” નહીં જેઈએ. 
અઘ ઓન્વમર્તેમ્‌: 47.7801370101010041 : અદુન્કનમ્‌-મટુન્નનાનમ્‌ - 5100330 01 

“-તતાતપાંધ્લવ લડ ૫0૦૦1૫00910, અજિત ગણાતા, ભૂત-કૃદત વિશેષવુ.- 

૨/૧૫. ધાતું જટ: 10 ૯૬૫૩; 10 ૮૦॥વૃપલા-. 

વરેદઇતી 1શત્ઝતતાંદ : તપોત - 10070વડલ્ડ, વધારે છે. કિચાપદ # વર્તમાનકાળ, 
સ પરદમેષદ. ૩/૧. ધાતુ ૬૪-- 10 1001૯૮5૯. 


આરમઇતિર: ઞેત્યાતાંદાંડેડ અરમાતસ -ઞેત્તાાતાંદ આરમઇતિ. ૧/૧. આ શબ્દ 
વેદમાં પલુ મળે છે, પલુ ગરમ્‌ 4 માત પરથી વેદશાઓ એ! એને “પૃથ્વી'તું 
એક નામ ગણે છે. વેદમાં એને એક દેવી તરીકે પત] ગણી છે, «જે દેવોના 
અને શવિત્ર કાર્યોના ભક્તોનું રટ્ષયુ 5૨ છે. એને વળી સદા કાર્યરત 
(લાં અને ખધે ડેકાણે જતી જલાવી છે. એને વળી કાંતિ 
(50૯06૦૫૪), ચળટાટ (પકાત્ત્છે અને ફ્ીતિ* (હ1૦13') તરીકે પણુ ગલાવી. 


અપઉ 


ગાથા હા, ૨૮-૩ રી જ ર૪૯ 


છે. એ તાબેદારીમાં ને ભક્તિમાં સદા વત્પર હોય છે. આ અરમતિના. 
શુણે ખહુ ન્તૂના કાળથી આર્યોમાં જણીતા થયેલા હશે, ને તે જ વેદ 
મારકૂતે વર્ણવાયા છે. હવે, જ્યોતિષશાસ્ર પ્રમાણે આ ખધા ગુણુ સર- 
આવવાં તે પૃથ્વીના નહોં પણુ ચંદ્રના જ છે. “ગાથા”માં  અષની સાથે 
હેસેશાં સહકાર સાધતી અસેષા સષેન્તા તે આરસઈતિ જ છે. એ ખરી 
રીતે અરસત્તિ જ લખાય, એટલે ન્યોતિષમાં પણુ ચુરુની સાથે જ ચંદ્રને 
જોવાય છે. એ ખન્નેનાં ફળ જેતી વખતે, એ ખન્તેના સ્થિતિ ધ્યાનમાં 
લેવી જ પડે છે; નહોં તો ફળ ખરાખર આવે જ નહીં. ચંદ્ર રાતદિન 
પૃથ્વીની આજુબાજુ ફર્યા કરે છે, સદા તાબેદાર છે, ભક્તિભાવપૂર્ણ છે, 
સૂર્ય અસ્ત થયા પછી મોડે વહેલે પણુ પથ્વીને અસત જેવો ઠંડો પ્રકાશ 
આગે છે, પૃથ્વીનાં તમામ ઝાડપાનને, સસુદ્રને, ખનિજને, પ્રાણીઓને 
સુદ્ધાં એ અસર કરે છે, ને તે સૈની વૃદ્ધિમાં પોતાનો ફાળા આપે છે. 
અહીં તો આટલું જ બસ છે. “ગાથા” પછી બહુ કાળ ગચા પછી વેદ 
ગ્રગટ થયા હરો, ને તે વેળા આ “અરમતિ' લે ચંદ્ર હોવાનો ભેદ ભુલાઈ 
ગયેલો હશે. વળી “અરમતિ” સે ચંદ્ર જ છે તેની એક ખીજી સાબિતી 
પણુ છે. અર જે ત્રદ ધાતુ પરથી થયેલો છે તેનો અર્થ ડપધ, 5૪૦૦૧૬, 
ઝડપી, વેગવંત પણુ થાય છે. ખધા ગહેોમાં ચંદ્રની ચાલ સૈથી વછુ 
ઝહપી છે, તે તો જાણીતું છે, એટલે “અર-મતિ” જએટલે ઝડપી ચાલવાલી 
પણુ થાય છે, એટલે “અરમતિ' અને “અરમ્મતિ'-એ ખન્ને ચંદ્રને જ 
લાશુ પડે છે. 

અવેસ્તા લિપિમાં આ “આર્મઇતિ” શખ્ટ્ટ અર્ધ-વ્યંજ્ત-“ર્‌” 
સાથે લખાય છે, પણુ ખરી રીતે તે “આરમઇતિ' એમ સંપૂર્ણ “૨? સાથે 
લખાવો જેઇએ, મૂળ શખ્દ ગરક છે, અને “અ' અતુદાત્ત છે, તેથી 
“અ'નો ગાથામાં “આ થયેલા છે અને “ર” ઉદાત્ત હોવાથી તેની 
પાછળનો ક સ્વરિતિ છે, તેથી ગાથાના પદની વિધિ પ્રમાણે “મ” ને 
“સુઇ” થયો છે. માટે “ર” તો એમજ આખો રહેવો જોઇએ, વળી 
એ આખો નહીં ને વ્યંજન રૂપે લખાય તો એક શ્રુતિ પણુ ખધે ઘટે 
છે! સમારી સૂચનાની એજ સાખિતી છે. ખગડેલા શખ્દાના આવા 
ફેરફાર ખહુ ઠેકાણે ફરવા જેવા છે. 


આ-મેોઇ 2 ક-ણહા :આ-સે - 1ઊલ્ડટ જા11ર, આ માશં. ૪/૧-૬/૧. 


ર્ફેધા! 


જ $ 1રિતમગ્ઠેત્જ્ા સપ - જ ૦૯0 £૦ 011016 ૦0 5010૦૫8, સુછિ-ટેફો આપ- 


વાને સાટે. સામાન્ય રૂપ, ૪/૧. જીઓ એ જ શખ્દનું હા ૨૮-૧તું 
ટિપ્પશુ. ધાતુ રમ્‌છૂ છે- 


જર્વ;ગ્‌ : 2તપભ0૪ : દ્વાગ્--૫0010 1000૯20015, આવાડનોને, ગ્રાર્થતાઓને. ૨/૩. 


ધાડુ ત્વે-૬૦ 10301:૦, આવાહુન કરડું. 


જસતા : 3૨5૦૬ : ગતત (સજ )-€૦૫૫૦ 3*૦/! તમે આવો ! કિયાપટ : આજ્ઞાર્થ, 


પરસ્મેપદ, ૨/૩. 
૩ જ ક્લેોડનેોદ ભાવાર્થ $ હે અવ ! ખુદ તમારી પાસે હું ભક્તિનાં 


ગીત-ભજ્ને-ગૃંથીશ, અને હે વૌટઠુમનો ! અચૂર્વ (કોઇએ અગાઉ નહીં ગાયેલાં 


૨૨૫૦ ગાથા હા. ૨૮-૩ 

એવાં ગીત રચીશ.) અને સન્ટદાને ને અહુરાને (પણુ હું ભજનો અર્પશિ) જેગા (ની 
મહેર)થી ક્ષશ્રની અજિત ગલતી શક્તિને આરમધતિ વધારે છે. માટે આ મારાં 
આવાહુનોને સુછિ આપવાને તમે આવે ! 


આગલા શ્લોકમાં મજદટા અહુરાને પેગમ્ખર સાહેખ પોતાના વિચારોને 
સદા શુદ્ધ રાખવા અને તેની ભારક્તે તનની ને મનની સિદ્ધિ પ્રાપ્ત કરાવવા 
"વિનંતિ કીધા પછી હવે આ ક્લાકમૉ તેઓ કહે છે કે મજદા અહુરાનાં તેમજ 
અષનાં ને વોહુસનોનાં પયુ ભજનો હું રચીને ગાઇશ અને એવી રીતે મારી ઊંડી 
ભક્તિ હું પ્રગટ કરીશ. એ ભકસ્તિભાવથી-આરમઇતિની મહેરથી-ક્ષશ્રની વંશવૃદ્ધિની 
શક્તિ મળે છે ને વધે છે, એટલે આ મારાં કાર્યમાં દુનિયાને અપોઇને માર્ગે લઈ 
જવામાં મને સુદિ આપવા તમે અધા મારી પાસે આવો | મને મદદ કર્‌ા ! 


* હમણાં સુધી ત્રલુ અમેંષા સ્પન્તાનાં-અષ, વૌટુમનો ને ક્ષશ્રના-નામ આ 
“ઝગાથા”માં આવી ગયાં છે. હવે આ ગ્લ્ોકમાં પહેલવહેલું ચોથી નારી અમેંષા* 
સ્પન્તા-આરમઇતિનું નામ આવે છે. ખીજી બે નારી અમેષા રસ્પન્તા-હઉર્વતાતૂ 
અને અગૃતાતૂ-છેક ૩૧ મા હાના ૬ ઠા શ્લોકમાં આવે છે. જ્યોતિષમાં રવિ, 
ચંદ્ર, અને મંગળ એકમેકના મિત્રો ગયાય છે, અને એ ત્રણે ગ્રહો એકમેકના થુભ 

સંખંધમાં હોય તો ઞતાનની ને શક્તિની વૃદ્ધિ થાય, વીર્યનો-મર્દાઇના ખક્ષનાર 

મંગળ-ક્ષશ્ર છે, આખાદ તેજ વાત આ શ્લોકમાં છે ! દુનિયામાં અપાઇ રાખવી, 

નેકી કરવી ને પાક મન રાખડું અને ભકિત ભાવથી રહેવું, એટલે વંશની વૃદ્ડિ, 

જે ક્ષથનો મંગળનો બ્રહ્માના ગુણુ છે, તે મળે છે, ને અષોઇનોા વેલો વધે છે. 

ખુદાની સૃધિ આગલ વધીને આખાદ ખને છે. જ્યોતિષના ગૂઢ સત્યો આવી રીતે 

“ગાથા”માં ઠેર ઠેર વેરાયેલાં છેદ આપણી માનવસૃષિનાં અરે તમામ સૂયેમંડળ 

“(ઉંળંદ્ા' 5)51૯ત1) ના વિધાયકો આ ખધા ગ્રહો જ છે. 


૨૫૧ 
હા* ૨૮--શ્લોક ૪ થે 


ચે ઉર્વાનેમ્‌ : 8 પખે2700 હ મત્‌ ઝમ - 11015 973 5૦૫1, ખુદ આ આત્માને, 
૨/૧. આ “ચે? સાથેનો પ્રયોગ ઉપર “ચે વાએ” ખે શ્લોકમાં આવી 
ગયા છે, તેવો જ છે. 


એત્‌ : ળ101 $ ત્મન્‌ - લાવતા, ૯૪૯, 8150, ખરેખર, ખચીત;, પણુ. ૭/૧. 
આ શખ્ટ માટે વિદ્વાનામાં ઘણા ઉહાપોહ થયેલો છે, અને ઘણા એને 
એટલે “મન્‌ ગઇરે” ને “ગઇરે-ન્માન” અથવા પહેલવી “ગરેત્માન” 
સાથે સખંધ ધરાવતો સાને છે, તેમજ કોઇ એને સસ્કૃત મક-મન્‌ એટલે 
“સારું” સર્વનામ ગણે છે. પણુ અહીં તેવુ નથી. આ શખ્ઠ ગસ્કૃત 
ત્તજ છે. જેમાંના “તૂ” નો લોપ થયેલો છે, જેમ ત્તત્‌ ને! સત્‌ થયેલો 
છે. આ ત્તન્‌ શખ્ટ પરથી “દમન?” શખ્ઠ (ડર) થયેલો છે, પણુ આ 
“મૅન? પણુ લ્ત્તત્‌ પરથી જ છે, ને એ અવ્યય છે. સસ્કૃતમાં એ સાતમી 
વિભક્તિમાં વપરાય છે, ને એનો અર્થ “ખચીત, ખરેખર, જરૂર, પણુ” 
એવો થાય છે. જેક્સન વ્યાકરણુમાં જણાવ્યા પ્રમાણે 3 ૩૦૩ નિયમમાં 
સસ્કુત “અ” સો ગાથાવાણીમાં “એ કે એ” ખન્ને થાય છે, તેજ પ્રમાણે 
આ ઈ“ત્મન્‌? સો “ર્ન? થયેલો છે. ખાકી છદ પ્રમાણે “સારા” ના 
અર્થમાં માત્ર “શે” “ચે?” પછી લખી શકાતે ને શ્રુતિની વધઘટ પણુ 
થતે નહીં. 'પાછળ ઢા ૩૧-૫ માં પણુ આ રાખ્દ “સેન્‌-ચા દઇઘાઇ”” 
આવે છે ત્યાં પણુ તેનો અર્થ “અને ખચીત તે પર ધ્યાન ધરવાને માટે” 
એમ થાય છે, 


ગદર; ઉદ્માત્ઠર [રે -: ?017 1100081101, £0₹ 5૦08 બ [05૦ આરાધનને 
માટે. આવાહનને માટે, સ્તુતિ-ગાન-ભજન-ને માટે. ૪/૧. મૂળ ધાતુ 
18૫ છે. જેકસનના વ્યાકરણુના 5 ૩૩૨ પ્રમાણે આ ચોથી વિભક્તિમા છે. 


વહુ ..મતડ્હા : 1008 તાતપતીપ વણ સતતા - 310310 ૪0૫૬૦ ૩011, સાત્તિક 
મનથી. ૩/૧. 


દૃદે ; 1ઝવતૅહે વષે (પા) - તાપ્લ્લ, 1 ૩૦ હું દોરડું, નિયુક્ત કરું. કિયાપદઃ 
વર્તમાનેકાળ, આત્મનેપદ# ૧/૧. 


હૃથ્રા : 1207 સતા - 5107435, (1₹૦૫ટ1૦૫£, 037 ત11 ૧0૯815, હમેશાં, સદા- 
કાળ, ખધી રીતે. ૩/૧* 


અઅષીમ્‌-ચા : 55000-8 _નશીમૂ-૩, જજમૂ-જ - રડત 20250751010, અને સ્વાગિત્વ 
૨/૧. નારી જાતિ. ધાતુ અન્‌ - £૦ 10656૦0, સ્વામિત્વ ધરાવું. “અષ” ને 
ગુરુ કહેવામાં આવે છે દ્યા પળુ આ સ્વરામિત્વનો જ ભાવ છે. આ રાખ્ટદ 
હા ૨૮-૭ તેમજ ઢા ૩૪-૧૨ મા પણુ આવે છે. હસ્ત “વિ' સાથે 
“વષિ” હા ૩૩-૧૩ માં છે તેનો અર્થ જદો-પ્રાસિ-છે. આ ક્ગ્ક 
ધ્યાનમાં રાખવાનો છે. સ - અને. 


રપર ગાથા હ, ૨૮-૪ 
ખ્મઓથિંનનાંમ્‌ ર 54002॥તપશૃપા : પ્યૌત્સાનાજ્‌ - 01 190115, [૩7૦તઘલાંડ, કૃતિઓના 
“4 ઉત્પત્તિઓના ૬/૩, હ ન દં 
વીદુ૨$ 11તપડે : વિદુત્‌ - (મેજ) - પતિષાઇ 100૫00, જણુતાં, પિછાનતાં, અવ્યય 
ભૂતકૃદંત ૧/૧. જુએ! જેડ્સનતું વ્યાકરણુ 3 ૩૫૦. 


સજ્ટાઓ અણુરહ્યા :3:820280 71207010) : મેછાસજ્‌ શયુરદ્ય-: ૦] તિટજા 4પ, 
* સજદા અડુરાનાં-વી, ૬/૧, અહીં “મજ-દા-ઓ”ની ત્રણુ શ્રતિ છે. 


ચવત્‌: કપ: થાવત્‌-: કડ 1બાઇ્‌ દડ. જયાં લગી, ૫/૧. 


ઇસા: ડવા ટશ -- 1 ત1010 ઊપૃર્કણ? ૦, 1 101ત 20110441), રહું અધિકાર ધશડું.. 
કિયાપદઃ વર્ગ ૨, સંશયાર્થ, આત્મનેપદ, ૧/૧. રી 


વવાદઇ-ચા? 4યપ્તા-વ્યેઃ સમે-પ- તત 4 વાળ ૧016, 7 ૧ 51018, ને હું શક્તિમાન 
રહું, હું સમર્થ રહું. કિયાપદ : વર્ગ-૨, સંશયાર્થ, આત્મરનેપદ, ૧/૧. 


ધાતુ-ઝુ, “ઈસાઈ” ને “ક્ષાઇ” ગ્રમાણે એ ષથુ “તવાઇ” જેઇએ. 


-અવત્‌ડ 4પ ત્તાવત્‌- 50 101૪, ત્યાં લગી, ત્યાં સુધી. ૫/૧. 

ક્ષાઇઃ 344: કમિ -1 318 000૯ ૦: «લાવા, હું આધીન રહીશ, હું તે મમાણે 
ચાલીશ. ળે -પાતુ. કિચાપદટ : વર્ગ-૨, સંશયાર્થ, આત્મનેપદ, ૧/૧. 
જુખએા આ “ક્ષાયિ” રૂપ માટે મો. વિ. કોષ-ણ ૪ ખીજી આવૃતિ 
પૃ. ૩૨૮. એ ખે શ્રતિમાં “ક્ષા-ઈ'' બોલવાનો છે. 


અગૅષે: &હવ છવ: 1॥ 100 તલ્ડાંત્જ, 937 દ પી, ઇચ્છામાં,ઇચ્છાને અનુસરીને. 
7 ૪/૧; આ શખ્દનો ધાતુ પણુ ફજૂ કે ણ છે.. એજ ધાતુ પરથી હા 
૨૯-૧ ને! “અઅષ્મા' શખ્ટ નીકળેલો છે. જેનો અર્થ “હુવસ'' છે. 


અપહ્યાડ /ડહોુ 8: ગવદ્ય - 01 &ડા8, અષની. ૬/૧. 


જથા્‌ શ્લોડનેદ ભાવાર્થ $ છુદ માશ આત્માને પલુ હું સાત્વિક મનથી 
આરાધનાને માટે સદાકાળ દોરડું, અને સજ્ટાની અડુરાની કૃતિઓના-સર્જનના- 
3 * ણ ડિ ક 
સ્વામિત્વને પિછાનતાં ન્ત્યાં લગી હું અધિકાર પરાડું નેં શક્તિમાન ચહું ત્યાં લગી 
હું અષની ઇચ્છાને આધાંન રહું. 


આગલા શ્લોકમાં મજદા અડુરાને તેમજ અમેૅષા સ્પૅન્તામાને પોતાના 
આવાહનને ચુછિ આપવા બોલોવ્યા દયછી હવે આ શ્લોકમાં પેગમ્ખર સાહેખ 
પોતાની પ્રતિજ્ઞાને આગળ વધારે છે. મજ્ઠા અહુરાએ જે સછિ રચી છે તે પર 
તેઆનાજ અધિકાર છે, તેઓનું જ સ્વોમિત્વ છે, પણું કશું નથી, એટલે 
આપશે તા આપણી કરજના જે કાર્યો કરીએ, તે આપણી જ મતલખ સારવા નહીં, 
પણુ સાત્વિક્ર મનથી ને નિર્સળ ભાવથી કરીએ તોજ સજદા અડુરાને સંતોષ 
મળે. એટલે આ દુનિયાનું રાન્ઔ્ય તો પરમાત્માનુંજ છે; તે ખરાખર્‌ સમજીને, 
આપણા આત્માને સાત્વિક ભનવાળે કરવા જઇએ, એવે! ઊંડો ભાવ આ શ્લોકમાં 
છે, એટલે જ પેગમ્ખર- સાહેબ અહીં'કહે છે કે હું ખાલી તમારાં ભજનોાજ રચીને 
તે ગાયા કરું નહીં, ને એમ શખ્રોથી જ તમારી ભક્તિ કરું નહીં, પણુ ભજને 
સાથે મારા ખુદ આત્માને પણુ હંમેશાં હું સાત્વિક મનવાળા કરીને અ ભજના- 
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આરાધના તરફ રેોરડું. વિશેષમાં તેઆ ડહે છે ફે દુનિયાની તમામ વસ્તુની 
માલિકી તો મજ્ટા અહુરાની જ છે, એની મને ખરાખર પિછાન થઇ છે, એટલો 
મારામાં અધિકારે ને શક્તિ ન્યાં લગી રહેશે ત્યાં લગી હું સદા અષની- 
અષોઇની જ ઈચ્છાને આધીન રહીશ ને કરી કાંઇ અપવિત્ર કાર્ય કરીશ નહીં. 
“અષાોઇને ખાતર જ અષેોઃ બનવા અને સત્ત્વને ખાતર જ સાત્ત્િિક રહેવાની 
અહુનવરના અને અપેમૂ્‌ વૌહુતા ડલામોની જ આ ગ્રતિત્ઞા છે. ષપેગમ્ખર કે 


સોટા ઉપદેશક થવા નીકળેલા શુમરહી શખ્સો જીએ કે પેગમ્બર થવા માટે 
ફેવી કસોટીએ છે ! 


૨૫૪ 
પ ૪ 
છા* ૨૮--શ્હોક પં મો 
અપા; હ્ય: અપ: 0 ડો! હે અપ ! ૮/૧. 
કત્‌: £*ત1: જર-કત્‌ - 11110, ક્યારે ? 
ર્વા ; 0 : ત -1110, તારાં, 
દરેસાની : પિઢારકાતા 2 ₹શૌળ - 510001વ 1 0૦ ૫904119 10 ડ૯૦, જેવાને લાયક 
અનીશ, દશન ફરવાને લાયક ખનીશ, ધાતુ રણૂ-10 ડલ્હ, ફિયાપદઃ 
સંશયાર્થ: આત્મનેપદ ૧/૧. 
મનસ-ચા-વૉહૂ ; ]0085-તા 17019 : મક ૧૪૩ હાતે 17010 1400, અને 
કે વાહુમનોને, ૨/૧. 
વગેદેમનો : ઢહતેશાથ॥ાઉં : વેર્માનઃ : 500૫0છુ, પપ ઘે ૦૦૫૯૦૦ 1011018 
૦» થળ દ લ્લા 1તટ& ૦ જાલુતાં, પરખતાં, સ્પટટ સત્ય-ધારણા 
રાખતાં, (કોઇ પણુ ચીજ) નું સાયું અતુમાન રાખતાં, ધાતુ ઝિટ્‌ - જાણું 
વગેરે. વર્ત માનકૃટંત. ૧/૧. 
ગાતૃમ્‌-ચા :ઉથાપેતા-૦હે : મ/તજ-૨ - તવ દ 212૦ ૦1 41904૦, અને રહેવાનાં 
ધામને, સદ્ધામને. નામ, ૨/૧. “દરેસાની”નું કર્ષ છે. 
અહુર્‌ાઇ: 4પ : અજુરાજ - ૪07 હપતે, અહુરને સાટેતું. ૪/૨, ગુજરાતીમાં 
તો “અહુરાનું” એમ ૬ ઠી વિભક્તિમાં જ આવી શકે. “ઇ”-“ય””ની 
માક્‌ક આખો બોલવાને છે, 
સેવિશ્તાઇ : 5૦૪5૫ : શાવેદાથ - 10 દ1€ 5117015૯56, 1100 1103૬ 
“ગ્નહાશક્તિશાળી માટેનું, ૪/૧. આ “અહુરાઇ”નું વિચેષણુ છે, તેથી એ ખન્ને 
શખ્દો એક જ વિભક્તિમાં વપરાયેલા છે. અહીં પણુ “ઈ? આખો બોલવાનો છે, 
સરઆઓપૅંમ્‌ : 82૩૫૧05271 ? ક્૪ેવમ્‌ : 58105), 110 16તતંલા- ૦4 દર તપકુર્લોડ 141 
2000૧5 7. દલાતદપત૦ સરોષને. ૨/૧ ધાતુ ક) - £૦ ઇલ ૦૪૯તાટાઇ, 
(૦ ડ૯ન્‍૪ર, તાબેદાર રહેવું, સેવા ફરવી, વૈદમાં એ ધાતુ પશ્થી થયેલું 
એલું જ ક્ચાપદનું રૂષ જોષન્‌ છેઃ થોર યે મશ્જ (જગ્વેદ મં. ૧-૬૮-૯), 
ક નૌ અર્થ “સાંભળવું” પણુ થાય છે, તે પરથી જ છુ એટલે પરમાત્મા 
તરક્થી પ્રેરણા રૂપે સાંભળીને મેળવેલું સાન અથવા ધર્મનો આદેશ, એ 
શખ્દ થયો છે. “ગાથા”, વેદસંહિતા-એ શ્રતિગ્રંથો છે. એસાં પરમાત્મ 
તરફૂથી ત્રવિખાએ મેળવેલા આદેશ છે. એ ગ્રંથો સામાન્ય માણુસની 
ખુદ્ધિથી લખાચેલા નથી. એ પરથી ને એનાથી નદા અનેલા તે સ્ક્ત 
ગ્રૅથા કહેવાય છે, તે સાની ને અતુલવી વિદ્વાનોએ ખનાવેલા પર્મને લગતા 
અને નીતિના ગ્રંથો-જેવા કે “મતુસ્મૃતિ” વગેરે. 
જરથોસ્તી ધર્મમાં આ સરેોષને અવસ્તામાં મોટા યજતર્તું સ્થાન 


મળેછું છે. આત્માઓનો એ રાહબર છે. “સરોજ યક્ત”માં આપેલા 
વર્ણન પરથી હું એને શ્રવિષ્ઠા યા ધનિષ્ડા નક્ષત્રનો :અષિષતિ ગણું છું. 


એનું ચીક નામ 1078 011274 છે. ગાથાના હા-૪૪-૧૬ માં 


# 


૫5૯ 
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એને “વહુ સેરઓર્ષેસ?' એટલે “વસુ શ્રોષમ્‌” કહેલો છે, અને 
જ્યોતિષમાં પણુ એ શ્રવિષ્ઠા નક્ષત્રને “વસુ” નામથી સંબોાધાય છે.. 
“વડી સરોષ યશ્ત”માં ૨છ સા ક્કરામાં કહ્યું છે કે એ સરોષના “ચાર 
ઘોડા” છે, તે તદન ખરખર છે. શ્રવિષ્ઠા નક્ષત્રના પાંચ તારામાં 410102 
0ાં9પપાં ખુદ સરોષ છે, અને તેની સાથેના ચાર તાર છે, તે “ચાર 
- ઘોડા” છે. વળી એ જ યસ્તમાં જણાવ્યું છે (૧ લા કરદામાં) કે દાદ્દાર અડુ- 
મજ્ટને જેસે સૌથી પહેલો આરાધ્યો તે અષો સરોષ ચજત હલો, એનો. 
કેદ એ છે કે વેદવારામાં અને તે પૂર્વેના ગાથાકાળમાં ખધાં નક્ષતો આ 
શ્રવિષ્ઠા-ધનિષ્ઠાથી જ ગણાતા હતાં, મોનિષેર વિલ્યમ્સના સંસ્કૃત-અંગૅજી 
મહાકોષની ખીજી આવૃત્તિના પરજ મા પાનામાં નક્ષત્ર શખ્દનાં અર્થ ને ટીકા 
આપેલાં છે ત્યાં ₹પછ છે કે ખધાં નક્ષત્રો વૈદકાળમાં “શ્રવિછા”થી જ શરૂ 
થતાં હલા, ત્યાર્યછી ચાર-પાંચ હન્તર વર્ષ પર “કૃતિકા”થી ગણાતાં અને ઇસુ 
ખ્રિસ્તના જન્મની આસરે પાંચસે વર્ષ અગાઉ “અશ્વિની”થી ગણાવા માંડ્યાં. 


આ પરથી વાંચકોને સમજાશે કે “સરોષ” ને સૈથી મોરો ચજત 
શા માટે આપણાં પર્મશાસ્રામાં ગણુલો છે. વળી “સરાષ યશ્ત” સાં 
સરેષત્ું ઘર સિતારાથી શણુગારેલું અને “હ્રઇથ્યા પ્છુતો ખરેન્યા ઓ? ની 
સૌથી ઊંચી ટોચ પર આવેલું છે. “હુરઈથ્થો ખરેનત્યા” ને પહેલવી 
કાળથી “અલલબુર્જ પહાડ” ગણુતા આવ્યા છે, ષલુ તે ગેરસમજને લીધે 
છે. આ ખધું વર્ણન આકાશતું છે; “હુરઈથ્યો” શખ્દ સાત - 70, 
૫૦૯, માર્ગ, ઉપરથી ખનેલો છે; અને એનો અર્થ “ખ-સ્વસ્તિક”- 
આકાશનું મધ્ય ખિદુ છે. કોઇ પણુ આકાશના તારાઓના નકશામાં જેતાં 
માલુમ પડચે કે આ “સરોવ--શ્રવિછા-0૯॥1ળા-નક્ષત્ર “વોઉરુકવેસ” 
એટલે કાંતિમાર્ગમાં નથી, પણુ આકાશના મધ્યષિદુ પાસે ઉપર ટોચે 
પર તે આવે છે. એટલે એ ટોગ્વ પર રહીને સર્વ નક્ષત્રોના સરદાર 
થતો હ્તો. એ 1ઝટઝપોતં શખ્ટ તેઢો૦૦ તંલ્ડાત૦), 1 08101 ૦૫૬. હું 
નાશ કરેં, ભૂંસી નાણુ, એ પરથી નીકળેલો છે; ખાધી ખુરાઇનેો નાશ 
કરીને મજ્ટ્ટા અહુરાના પેગામ જગતને આપતો રહે અને સૈ આત્મા- 
એનો રાહખર ખને, તે ઝિટાપંત્ા- એ માન્યતા માત્ર હિંદી-ઇશાની 
નથી, પણુ ઇન્ડા-યુરોપિયન છે, આર્યમન્તના ઘણા જ પ્રાચીન સમયથી 
ઊતરતી આવૅલી છે, અને તે પ્રમાણે જીકમાં પણુ 12૮1010168 નું મંદિર ને 
તેના પૂજ્તરીસું ભવિષ્યકથન નાણીતું છે. એનું ન્તૂનું મોડું દેવળ રામ 
આગળથી ખણી કાઢવામાં આવેલું છે. એની વધું વિસ્તારપૂર્વક કથા 
15101'વ0૪૦૦૦& 841૬૧121૮2 માં વાંચી શકાચે. અહીં તે આટકું જ ખસ છે. 

આપણી “ગાથા” માંના અમશાસ્પંદો તે ગહો-18ળલાડ-છે, અને 
વાહ્‌ સેરઓયંમ્‌-શ્રોષમ:-સરોષ વગેરે જે ચજતો ગણાયા છે તે નક્ષતે! 
છે. અહીં એમ સમજવાનું છે કે એ મહા ન્યોતિએ। કાંઇ માત્ર જડ 
નથી, પણુ એમના મહા આત્માએ પઘુ છે. “સરોષ ચસ્ત હાદોખ્ત'* 
ના ર૧ સા ક્કરામાં સ્પટ જણાવેલું છે કે અધા યજ્તોનાં ને અમશા- 
સ્પંદાનાં શરીર-ફેષ્રપમ-છે, તેને અમે આરાધીએ છીએ. એટલે આ. 
ચજતોદ સ્પટ આંખે દેખાય છે. વળી એનાં ક્રાહરા પષુ છે તે “ફર્વર- 


ગપ “ગાયા હા. ર૮-૫ 
દીન ચસ્ત” સાં . કરદા ૨૪-કફ્ફરા ૮૫-૮૨ માં .જયાવેલું છે. મારા 
આધ્યાત્મિક અભ્યાસથી હું પોતે પણુ એમજ માનું છું, જેને ગતિ અને 
વૃદ્ધિ-ક્ષય છે, તે ખધાંને શરીર અને આત્મા હોય છે જ. આશા છે કે 


- આ ખુલાસાથી સૌની શંકા ટળરે. 
ડા માટેના, ૪/૧-૬/૧ ને સ્થાને. 


"મજટાઇ : ડી1ત7તૈતં : સેધાય - 1-૦? ડેરિટતેર, મજ 
અહીં પણુ “ઇઃ આખો બોલવાનો છે. 


“અના: ઘે: સસેન - 11070૫8 1ંડ, એની મારમ્તે, એ દ્વા. ૩/૧. 


માંશ્રા : ગ.થ0 : નત્ેજ -- 11070૫51 પ2 ॥01)/ ૮11801 ૦1041૮2, પવિત્ર વિધિ 
પ્રમાણે ખનાવેલા ધાર્મિક સૂત્ર અથવા પદની મારફતે, મંત્રદ્રારા. ૩/૧. 


“મજિશ્તેમ્‌ : ગતિટાડડઝા : મેમ - ૦૯૦૦૬૦૬૬, મોટામાં મોટો, મહોત્તમ. ૨/૧. 
આ વિશ્વેષણુ “સૅરઓર્ષેમ્‌''તું છે. 
 “વાઉશેઇમ૪રી: ઉાપત્તાાતાંતો: વવરેસરિત1'૦ ૫9૦ાંતે ૦પડર (0 (ડત, અગે 
 “ઝઅવરેોધન કરાવજું, અટકાવઝું, કાઝુમાં રખાવશું, ધાતુ ૪,. ઝયોન્ય 

ઈચ્છાર્થક (€તપક્1 ૦૭%૧૫૫૦) પરરસ્મૈપદ, ૧/૩, જુએા જેકસનતું 
વ્યાકરણુ 3 પ૦પ. 

ડતતાડાતો : ₹૬૩ તૃ-જવજા ગ 1. તાાણાાતોડર, 10011501000, પીંડુપડ3(0॥1 
નિઘ્ય, કુત્સિત, ઘૃલાપાત્ર, ચ્ોચનીય,: અસત્પંથી, ૨/૩, આ કાટ હા 
૩૪-૫ને ૨૪-૯ માં છે. 
“હિજ્વા : 112૫ * [જત - 3018ઘલ્ડ, ૬0૦૯, જીજ્ો. વાણી. ૨/૩. 


પ મા શ્લોકનો ભાવાર્થદ હે અષ! તને તેમજ વૉડુમનોને (તમાશા 
રૂપનું સાચું ર૫૪) અનુમાન રાખીને છું ક્યાર જોઇશ ? વળી મહાશક્તિશાળી 
અડ્ુશાના સદ્ધામને તથા મજદાના મોટામાં મોટા મેવક સકેોષ યજીતને (હું કયાર્‌ 
“જેઈશ)? આ માંમશ્રવાસ્મરીથી ગ્રાચનીય છીસલીઓને-વાણીને અમે કાબુમાં ૨ખાવશું. 


અપાઈ અને સાત્તિકતા મેળવ્યા પછી મનની સુશદ શી રહે? અધોઇના 
નાથ અષને તથા ગ્રાત્તિકતાના નાથ વૌાહુમનોને ન્તતે જેવાની, અદુરાનું મહા 
અદ્બુત સદ્ધામ નિકાળવાની, અને મજદાની અખંડ મેવા ફરતા તેના અચળ 
મહા સેવક સેરોષનાં પત સ્‍તતે દર્શન કરવાની ! એ માટે શ્રી જરમુસ્‍્સ સાહે 
પોતાની આકાંથા અતાવે છે, અને કહે છે કે ગેમ મન વચન કર્મને ગુદ્ધ દીધા પછી 
તમારી મ.કામણેર પામ્યા પછી અમે પવિત્ર મંતવાધીથી ખધા બુશ ને હીન માદ]- 
મોની ખુગઇની મામ ઘઇને તેમને અટકાવશું ને કાણુમાં ટખશું-આ કવી 
ન્યાયપુર:ઃ યર દલીલો છે ! 
ન શા શ્લોકમાં પહેલી લીટીના પીશ્ત પદમાં એક શ્રતિ એઇી છે, એ 
ગૂછા બંમ્દૃત પ્રમાળે જેત્સનો લખાય તો એ ઘટતી શતિ પૂરી ઘાય. બીશ લીટીમાં 
ગાથી વિલક્તિના જે વ"; શ્ર છે તેની છેવટની “ઇ” “ય ને કેકાળૂ છે 
“આખી બે!લવાની છે, એક જ શ્લાકમાં એમ તીટીએ લીટીએ થૃતિએ ઘટે વૈ 
શ્રી જરપુરત્ર ચાષ્ેબ જેવા શ્િદ્ધદસ્ત કવિ રચ નડી, 


ખ્રકેસ્ત્રાઃ 


નેક તે ત: 


ન 


. 


રપછ 


હા, ૨૮--શ્લ્ષેક ૬ કો 


વાણૂં...મનડહા : 1010 1218708 વણુ...ગનતા - 31011) 1010૫ 1800, વાહુમનો 
સાથે ૩/૧. 


ગઇરીઃ ઉદ્માતા * મષિ : €૦00€ (10૫ | આવ ! ધાતુ મન્-આવવું, જવું. કિયાપદઃ 
આજ્ઞાર્થ, પરસ્મૈપદ, ૨/૧. એનો સંખંધ પાછળ આવતા “મ જટટા' સાથે છે. 

ટ છટી (તાતા : «૪-રેદિ-૯10૦ પ0૦૫, ૯૩૦[# ૦૫1 આપ ! ખક્ષ ! 
કિયાપદ્ટ : આનયમિતકાળ, આજ્ઞાર્થ, પરસ્મૈપદ, ૨/૧. 

અષા-દ્દાઓ ડક વંધ : અવ-યાત્‌ - &ડ2૨-છારઈ(ડ, બર્ડ ડત, અષ દાન, અષની 
બક્ષિશો, ૨/૩. આ સમાસ શખ્ટ છે. આવા જ “એષા” સાથેનો 
સમાસ પ્રયોગ ગાથાના હા ૪૩-૪ માં “અષા-અગાજડન-હો” છે. 


હરૅગા-આય્‌ $ 726108૪0-વપ ફ્ઞોર્જાયુ, રર્ષો-થાગુ : 110₹0૫ટ8 101૪ 1, લાંખા 
આયુષ્ય દ્રારા. ૩/૧ નાન્ય. ગાથાકાળમાં શખ્દો એમ છૂટા જ લખાતા હતા. 


એરૂંવાદશ્‌ : શં7૩૭૫ાડે કત્વાર્ણૂ - (11₹૦૫્ાં)) ૩૫011100 ૦1 ઊંલખ્દ્ાટતે, મોઢ, ભન્ય 
૩/૩. વિશેવણુ -“ઉખ્ધાઇશ્‌”'નું. 


તૂ: સુત: 2123 ! & [૩1દબંટ ૦11111011૪5, ર, ખાસુ! -વિનંતિ કરવા 
માટેનો સબોધન અવ્યય છે. 

ઉખ્ધાઇશ્‌ * ઇક્ઠત્ઞાડં ડ ઝ૩શૈ - 1110૫811 તં૦૪૦૫૦ાં ૪૦૩૦5 ૦૬ 11001115, 
ભજનકીર્તનો દ્વારા ૩/૩. ત્રગ્વેદ્મા આ “ ઉડથ ? શાખ્ટ ઘડી ઘડી આ 
છે. “વેદ” ના મત્ર-સૂત્ર સિવાયની ભજન-કવિતાને વેટષર્મીએ પાછળથી 
કથ કહેવા લાગ્યા છે. 


મજ્ટા : તિત સેધા - 01 ડો તિટતંગ ! હે મજદા ! ૮/૧. 
જરશુસ્ત્રાઇ “28100 ગઝરશુષાય- ૦ ઝતા પડદ જરથુસ્ત્રને માટે, ૪/૧. 


અઓશેન્ગૂહવત્‌ઃ 40160851002 સોગણ્વન્‌ - 11૪80૫૯૦૫5, ડમલાતાત, ઓજસ્વી, 
ઉષ્મા ભરેલી, ભાવથી ભરેલી. વિશેષણુ. ૨/૧, મજટાનું “એજસ” 
કહેૅવાચ છે, અને અહુરાનું “વર્ચચ્‌” કહેવાય છેઃ મજદાની_ ગરમી ઉષ્મા 
છે, ને અહુશની “વર્ચસ' નન્‍ત્યોતિ-તેજ છે. કવિતા માટે ઊંડો ભાવ 
છા108100-જેઇએ. એટલે તેનો આપનાર મજદા છે. સાહિત્યને લગતી 
આવી સૃક્ષ્મ વાતે શ્રી જરથુસ્ત્ર કેવી ચોક્કસતાથી કહે _છે ને વર્ણવે છે 


ર્ફેનો.$ 13410000 * ર્ર (છવન ) - 110 401 ૦ 5૪૯ 1:18, 10 [0₹0€૯55 

5૯્ટબં,, વાણીવ્યાપાર, ર/૧ નાન્ય૦ આ શખ્દ પણુ રકતનો એમ બે 

શ્રતિમાં જ ઉચ્ચારવો! જેઇએ. ધાતું છવ્‌ નેસ્વ્‌ - 8૦ દ11:, ૬૦ ૩૩૦૭૭, બોલવું. 

અહાઇબ્યા-ચા : 81ાતાઈ)ત-વ0. અદ્યમ્તમ્‌ ચ-તપતે [૦૮ ઇડ, અને અમારે માટે. ૪/૩ 
17 


ય ગાથા હા, ૨૮-૬ 


અહુરા: 4પ : અયન: 00 4પ | હે અહુશ. ૮/૧, 
યા; જ : યા-ચેન - 3) પાવો, જેથી ૩/૧. 


દઇુબિષ્વતો : 3ાઇંકતાઠ : દ્રિવ્વતલ્‌ - 01 પ૦ તેતાવ્ડાંળફ 1૦૯5, નિંદા કરતા 
શકુઓના, દ્રેષીઓના, ૬/૩, ગાથાના નિયમ પ્રમાણે છૂ માંવા ઈ અહીં 
ફૂયો પાડીને “« પછી મૂકેલો છે. કેમકે “દ્રિ” અતુદાત્ત છે, આ શખ્દ 
તો ત્રણુ શ્રતિમાંજ બોલાવો જેઇએ-“દ્બષ્વતો” કરીને. 


દ્એપાઓ : 19046ક્મા ફૂજાજ્‌ - 124૮૦0, દ્વેષ, ધિક્કાર, અદેખાઈ. ૨/૩ નાન્ય. 


તઉસ્વામા ; 1 0 9દળમે સર્ઝાસ- (વર્ય) - 150 ૩11811 01 1083 ૦૦1૩0191 

ે ૦૬ ૦161૮01106, અમે કંઠિત કરીએ, અમે તાળે કરીએ : નિડુપાય 
કરીએ-કિયાપદ; સંશયાર્થે, પરસ્મૈપટ, ૧/૩, આ શખ્દ “તઉર્વચાંમા” 
પણુ ચૂંથાયેહ્ષો છે. એ કાં તો “તઉર્વામા” જેઇએ, નહીં તા એક શ્રતિ 
વધી જય છે. ગૅલ્ડનર પણુ એક હસ્તપ્રતમાં (. 2) “તઉર્ન્યામા” છે એમ 
નોંધ કરે છે. 


૬ ઠા શ્લોકનો ભાવાર્થ : હે મજા ! વીહુમનો સાથે આવ, અને લાંબા 
આયુષ્ય દ્વારા અષની ખક્ષિસો આપ ! હે મજ્ટે! | વીનડું છું કે મઢ ભજ્તકીર્તન 
ક્રાશ જર્થુસ્ત્રવે આજસ્વી વાણીવ્યાપાર (આપ) | અને હે અહુરા | અમારે માટે- 
અમોને-એડું (તું ખક્ષઝ કે જેથી દ્રેપીઆના દ્વેષતે અમે કુંઠિત કરીએ. 


આ શ્લોકમાં પેગગ્બર સાહેખ મજદા અને અહુરા એ ખન્નેની પાસે 
જુદું જીટું માગે છે, તે શા માટે તે માત્ર એના ખહારના અર્થ પરથી કોઇ ખરાખર 
સમજી શકે નહીં. આ શ્લોકમાં પાછા ન્તયો!તિષયના મર્મ છે. અહીં “અષની 
ખઅક્ષિમા”ની વાત છે, તે અષ એટલે ચુરુનોા ગુ આતશનો, વાણીનો, ધતરોલતનો, 
ઊંચા આધ્યાત્મિક રાનને,, આનંદનો વગેરે અનેક શુભ વસ્તુઓનો કારક છે, એટલે 
ઝની એ વસ્છુઝેદની અણિસ્ જુરુ-૦-ગ્ાપે, પૂછી આયુષ્ય લાં અહે હષ રેપ 
પછી એ ખક્ષિસોના જ્ઞોગવટો કેટલો ? તેથી એ ખધી ઊંચી ખક્ષિસોનો સદુપયોગ 
કરવા માટે લાંબાં આયુપ્યની જરૂર છે, અને તેથી એ લાંખા આયુષ્યને આપનાર વૉડુ- 
સનોની-શનિની-સાથે આવવા વીનવે છે. શનિ આયુષ્યના કારક છે, આયુષ્ય 
સ્થાન, લગ્ન સ્થાન, ત્રીજીં સ્થાન, એવાં સ્થાનોમાં શનિ પડેલો હોય ને તેને 
આયુષ્યષ્થાનાધિપતિની સાથે યોગથી ફે શુભ દછિથી સંખંધ હોય તો તે લાંછું 
આયુષ્ય આપે છે. ષેગમ્ખર સાહેબને પોતાની ઊંચી વાણી દ્રાશ પદતાનેો પેગામ 
કવિતામાં આપવાનો છે, અને વાણીને કારક ગ્રહ શુરુ-અષ-છે. તેથી એ અષની 
ખઅક્ષિસનોા પૂરો ઉપયોગ થાય તે માટે આયુષ્યના ફારક ગઢ રનિ-વોટુમનોની 
સાથે આવવા તેઓ અહીં કહિ છે. 


, બીજી પંક્તિમાં મજ્ટા પાસે “ગોજ્રવી વાણીવ્યાપાર ”ની વિનતિ 
કરવામાં આવી છે, તેનું કારલુ એ કે ડવિતામાં-ભજ્નમાં ભાવાવ્સા-પતતાદ 
૦ ટ800808-બેઇએ, અને એ ઓજચ-11000-તો મજ્ટા-પ્રકૃતિ-આપે છે, 


ગાથા હા. ૨૮-૬ સ૫૯- 
એ કાંઇ અડુરાની સત્તાના વિષય નથી. મજટદા તે સૂર્યની ગરમી છે, સુર્યનું 
શરીર છે; અહુરા તે સૂર્યનું તે જ છે, તેનું ચેતને છે. આવૉ સૂક્મ ભેદ અહીં છે- 


ત્રીજી પંક્તિમાં અહુરાને વિનંતિ કીધી છે કે તું એવું ખળ આપ, મેવો 
પ્રભાવ ખક્ષ કે અમારા જે દ્વેષીઓ છે તેમનો દ્વેષ અમોને કશું કરી શકે નહીં, 
અને અસે એવા દ્વેષને અખાધક (1027101055) કરી નાખીએ. અહો પણ્‌ અહુરા 
તે સૂર્યનું ચેતન-તેજ-છે. સૂર્ય ને શજુસ્થાનને જેતા હોય જ ત્યાં બેઠો હોય તે 
શગ્ુઓનું ખળ ચાલતું નથી ને શઝુઓનોા નાશ થાય છે. ચેગમ્ખર સાહેબ દેવજનોના 
સાટા વિશેધી થઇ પડ્યા હેતા, કેમકે એમના બોધથી દેવજનોની ખુરાઇ ઉઘાડી 
પડી હુતી, એટલે કુદરતી રીતે તે સૈ! એમના ડુસ્મન થયા હેતા. જ્યોતિષના 


૨ 


જ્ઞાનથી આ શ્લોકનો મર્મ કેવો પ્રગટ થઇ ન્તય છે! 


ર૬૦ 
હા, ૨૮--શ્લોક ૭ મો 


દાઇદીઃ રાતા: સર-રેટે (૨0) - ભંઇટ 21094 આપ! ખક્ષ! અનિયમિતકાળ, 
આજ્ઞાર્થ, ૨/૧. શિ 


અપા: &જ્ઞો : ઝવ -: 01 45 ! હે અષ! ૮/૧. 


તાંમ્‌ (1 : તમ્‌ ક 1021 ૩૫૪૯૦૩૦, તે પરસ, ૨/૧. નારી જતિ, કેઇયલું દેવી 
આત્મા ફે તત્ત્વ આગળ આ સર્વનામ આવે ત્યારે તેનો અર્થ “તે પરમ” 
થાય છે. સામાન્ય નામ આગળ તેનો અર્થ 1॥4% ૪૪, તે જ, ખરેખાત, 
એજ, એવો થાય છે. 


અષીમ્‌ : &કોળ * ઝવીમ્‌ (અર્‌ન 10 1 લડાલા) 1085લત53), સ્વામિત્વ, માલિકી, ૨/૧. 
નારી જાતિ. આ શખ્ટ હા ર૮--૪ માં આગળ આવી ગયો છે તે જુગ. 


વફ્છુઉશ - ચા...મનફ્હેા : 1/80126પર્ડ-વ્યે 1080128:116 : યસોલ્‌...મનસસૂ - 07 ૪પ 
શપંણતં, સાત્વિક મનની. ૬/૧. “વડહેઉશ્‌” પછી “ચા”-અને-જેઇએ જ. 
નહોં તો એક શ્રૃતિ ઘટે છે. “ચા” એટલે તેમજ. 

આયપ્તા : 534018 : ચાણ - 4૦€૦00709151310ભા15, ૦ઉપ1તલાલાપડ ૦0 ત:0૫- 
181 009215, સિદ્ધિએ1. ૨/૧. નાન્ય૦ આગલા ક્લોકેર માંનો એ જ 
શખ્દ જુઓ. 

ફાઇ્રી: 0ઠાતા: રસિ-ટટિ - ઉ૪૦ 1100 ! આપ ખક્ષ! ૨/૧. ક્રિયાપદ. 


તૂ 1પ: તૂત્ડ 21૧3! ૨ ! ( વિનવું છું ). 

આરસમ્નદતે : કેતા : ગરજે -01 ઝતાાહાંદં! હે આરમઇતિ ! ૮/૧, અહીં 
પણુ આ શખ્ઠ “ત્મારમઈતે”* એમ પૂરા “ર સાથે હોચ તોજ શ્રુતિ 
ખરાબર સાત થાય; નહીં તો એક શ્રુતિ ઘટે. આ કસોટીથી જ હં 
કહું છું કે આ શખ્ઠ ચૂંથાચેલો છે તે “આરમઇતિ” એમ ચાર શ્રુતિ- 
નોજ જેઈએ. “ઇ' આખી શ્રુતિ નથી પણુ “મ” સ્વરિતિ (17001101૦3-- 
406૯01૦વ) છે તે ખતાવવા માટે મૂકેલી છે તે “મ-ઇ' એમ નહીં પણુ 
“મૈ?” જેમ બોલવાની છે-નૂના ગ્રંથોમાં “ચેદ્ર” ને “પૃથ્વીની 
માતા ” કહી છે. ન 

' વીસ્તાસ્પાઇ : '38ડડાં: વિશ્ાજાશ - ₹0₹ ૦1. ૫૧10 10851898 ( ઘાટ 11108), 
(બાદશાહ) વિસ્તાસ્પને અથવા....માટે. ૪/૧. વૈદિક કાળમાં ખૂટુ જૂના 
કાળથી ઊતરી આવેલા લુશુખ્રાહ્યસાનાં તેમજ શાજકર્તાએના નામોને છેડે 
“અશ્વ” સાથે જેડાયેલાં ઘષ નામો મળે છે. ગાથામાં અક નો “અસ્પ” 
થય છે, ને તેમાકી “અસપ” એટલે ૧/2 ફારસીમાં સીજે તેતર 
આવ્યા છે. આ ખાદશાહુ વિસ્તાસ્પ કાસ્પિયન સસુદ્રની પાસેના ખલ્ખ 
નામના દેશમાં સે નગશ્માં તે વેળા રાનતય કરતો! હતો, અને તે “કયાની” 
વંશનેદ હતો. એ વંશ વૈદિક કાળમાં જજાવેલા “ઉશનસ કાવ્ય: #'થી 
ઊતર્લો હતો. એ “ઉશનસ્‌ ”તું ખીજીં નામ “ ગુકાચાર્ય ” 
હતું, અને તે શુક ગડ (1લ્તળ્ડ) ના-હઉ્યતાતૂનો-પ્રતિનિપિ (તત્કુયાઇ 


ગાધા હા, ૨૮-૪ ર્દ્ય્‌ 


ગણાતો. એ શુકાચાર્ય ખધી વિઘામાં ને સાનમાં મહા પારંગત હતો, 
અને અસુરોનો તે શુરુ કહેવાતો. આ એની “કાત્ય?” અટફ ઉપરથી 
કાવયાની, કાયાની, કયાની એમ થયેલું દેખાય છે. આ “ઉશન્‌,? “ઉશ- 
તન્‌*-નામ પ, ૧૩, ૧૪, ૧૯ વગેરે યસ્તોમાં આવે છે, આ વિશ્તાસ્પ 
ખાદશાહે શ્રી જરથયુસ્ત્ર પેગમ્ખરનો ધર્મ સ્વીકાર્યો હતો, અને જે દુન્યવી 
સત્તા પેગમ્ખર સાહેખને ખૂટતી હતી તે આ ખાદશાહુ મારકતે તેમને 
મળી ચૂકી હુતી, તેનો આ ક્ક્ોકમાં ઉલ્લેખ છે. “અહુનવર”ના ફલા- 
સની ત્રીજી લીટીમાં દર્શાવૅલો! ભાવ એ રીતે કૂળ્યો હતો. એજ વિસ્તા- 
સ્પતું કાળાંતરે “ગુશ્તાસ્પ?” નામ ઇરાનમાં થયું. ત્ર# નો અર્થ પદ 2 
1210 - તેજચકવાળો થાય છે. ખાદશાહુ માટે એ યોગ્ય છે. 


ડજિંમ્‌ : 273 2 ર્રશજ - 5007003257. સર્વી[પરી અધિકાર, ર/૧. 


સઇબ્યા-ચા: ળતા ત-૦ મમ્લપૂ-ચ - 41તે [00૪ ૦: ૫1010 110૦0, અને મને 
ન પણુ, ૪/૧. 


દાઓસ્તૂ : યૈડ-દતત ઃ ગયલ્‌-છૂ - 10વલ્લતે 1100 125 કારલા, ખરેખર તેં આપ્યો 
7 છે, યા આપી છે. ધાતુ જ્ઞ ડ આપવું, ક્િચાપદઃ અનિયસિત ભૂતકાળ, 
વર્ગ ૩, આત્મનેપદ, નિશ્રયાથ" (ળતા ૦૨૫૪૦), ૨/૧. ઘણાખરા વિદ્વોનોએ. 
ભૂલથી આ “દાઓી”ને આજ્ઞાર્થમાં (10000614410 7100ત) લીધો છે તે 
યુક્ત નથી, ને તે ખોઠું વ્યાકરણુ છે. આ અનિયમિત ભૂતકાળનું જ નિશ્રયાર્થ 
૩પ છે: જુએ જેકસનનું વ્યાકરણુ $ ૬૩૧. આ શ્લેકના લાવાર્થ 
પ્રમાણે પણુ તેમજ છે. 


સજદા ૨ ળ192તંત્ત સેધા - 010 કતઝતેદ હે મજ્દા | ૮/૧. 


ક્ષયા-ચા : 25543 વ લયા-ચ (કિર) - 0૦૪૯૦10૪ ૦૬ £પ11૪ ૩૦૪૦1 &ંડ૦, 
શજ્યસત્તા, રાત્ત્યાધિકાર પણુ. ૨/૩. નાન્ય૦. 


ચા: 9 થા-મકેસ- 3) ૫00, જેથી. ૩/૧. 
વૈ; 8 વવ - 7૦૫ તમારા, ૬/૩. 


માંથા 2 ળફિઇપ્ મઝ - 01) તપ &01ડ ૦1 20800745 મંત્રને. ૨/૩, નાન્ય, 
જુગ હા ૨૮-૫પ માં એ જ શાખ્ટ. 

સૅવીમા : 5૩૪ તાતે કયત - 10 ૫/૦૫ાત ડા15ત૦દ ૦7 ૦૦૫૫000101૦&£6, 
અમે પ્રગટ કરીએ, શીખવીએ, ભણાવીએ. ૧/૩. ધાતુ છુ? કિયાપદઃ 
પ્રાનતય (€દ્રપ5ઢ80મ૪૦) શલેચ્છાર્થક (૦૪9૦) પરસ્મેપદ. ૧/૩, 


ફાદાઓ : 1રદતર્ત રાષ્ધા - &૦૦૦૫૫ણાોાત્ત, જલતતટ્તદ, 9૯૪૦૦૬ 1% 18037511005 
૪૦૫૯૬, સકળશુભુસંષન્ન, ભેદી શક્તિથી ભરેલા. ૨/૩. વિશેષલુ-“માંશ્રા”'તું, 


છ સા શ્લોકનો ભાવાર્થ હે અય! વે પરમ સ્વામિત્વ અને સાત્તિક 
મનની સિહ્ડિઓ (અમોને) ખક્ષ ! હે આરમઇતિ ! વિનવું છું કે શ્રી વિસ્તાસ્પને 
તેમજ મને સરવીઉપરી અધિકાર અક્ષ | હે મજ્દા 1 તમે ખરેખર રાનત્યસત્તા પણુ 


કદ્ર ક ગાથા હા, ૨૮-૩૭ 


(અમને) આપી છે, જેથી તમારા ભેદી શક્તિ ભરેલા મંત્રો અમે 
વલે શીખવીએ 1) ક્ત ભરેલા મંત્રો અમે ગ્રગટ કરીએ 


આગલા શ્લોકમાં અષથી ખક્ષિરો! ભોગવવા માટેનું લાંખું આયુષ્ય, એજક્વી 
વાણીવ્યાપાર અને દ્રેષીઓને કાણુમાં રાખવાની શક્તિની વિનંતિ કીધા પછી હવે 
આ શ્લોકમાં પેગમ્ખ૨ સાહેખ અષને અરજ કરે છે કે આ ખધી ચાત્તિક મનની 
સિદ્ધિએા અને ઉપર જણાવેલી શક્તિઓનું મને સ્વામિત્વ આપ, એટલે હું ખધી 
રીતે સામર્થ્યવાન_ અતું. વળી આરમઇતિ જે રાત્ત્યસત્તા અને રાત્ત્યાધિકાર પર 
ગ્રુવક્કલ છે તેને પેગમ્મર સાહેખ વિતંતિ ૩૨ છે કે ખાદશાહ વિસ્તાસ્પને તેમજ 
સને સર્વે1પરી અધિકા૨ ખઠ્દા | જેથી તે અધિકારથી શત્રુઓને ને ડુષ્ટોને કાખુમાં 
રાખી શકાય. છેવટે મજ્દાને તેએ આભારપૂર્વક કહે છે કે આખરે આ ખાદશાહુ 
વિશ્તાસ્પને મારી ખાજીમાં ઊભો રાખીને તમે મને ધામિ'ક ઉપરાંત આ રાનય- 
સત્તા પણુ આપી છે, એટલે અહુનવરના કલામની ત્રીજી લીટીમાંતું તમારું વચન 
તમે સકળ કીધું છે, એટલે હુવે તમે અમને પ્રેરણાથી આપેલા તમાશ 
ભેદી શક્તિ ભરેલા મંત્રા અમે નિડરતાથી જગત આગળ ગ્રગટ કરીએ, અને ખધાને 
અષોઇના માર્ગે દોશ્વીએ. આ શ્લોકમાંથી સ્પટ થાય છે કે પેગમ્ખર સાહેબના નવો 
પેગામ તે વેળાના ત્યાંના સુલકના ખાદશાહુ વિસ્તાસ્પે માન્ય રાખ્યો હુતો અને એ 
* ભલો ખાદશાહ પેગસ્ખર સાહેખનો પેગામ દુનિયામાં ફેલાવવા માટે પોતાની રાજ્યસત્તા 
વાપરતો હતો. પેગમ્ખર સાહેખને પણુ સંતોષ થયેલો છે કે આખરે તેમને પેલી 
ચૃથ્વીગે ચાહેલી રાન્યસત્તા પહુ મળી છે, એટલે હુવે ફોઇના પણુ ભય વગર 
પોતાનો પેગામ ચોમેર પ્રગટ કરી શકચે. 


અહીં પણુ ન્ત્યાતિષની વાતે! સ્પછ થાય છે, #/્યોતિષમાં રાજ્યસત્તા 
શળવવાને અને તે ટકાવી રાખવાને ચંદ્રના ગ્રડુ અગત્યનો છે; તે ખળવાન 
સ્થિતિમાં સુકાયેલા હોય તે! જ રાન્ત્ય નિર્ભયપણુ કરી શકાય, આરમઇતિ તે ચંદ્ર 
છે, અને વેને અષની સાથે એટલે ચુરુજી સાથે ઘાયા સંખંધ છે. વળી મજૂદ્ટ 
અટલે સૂર્ય, તે પણુ રાન્નય માટેનો ને ખરી સત્તા માટેનો ગ્રહ છે, એટલે આ સત્તા 
સળી તે માટે મજ્દાનો આભાર મનાય છે. અજખ જેવું છે કે “મઘ મંડળ**નું 
આ શુપ્ત સ્‍્યાતિષ જસ્ાન જરથોશ્તી દસ્તુરો ને ધર્માચાયે[માંથી ત્રણુ હનળર વર્ષથી 


કેમ લુપ્ત થઈ ગયું! 


૨૬૩ 


હો, ૨૮--શ્હેક ૮ મો. 

તવાહક્તેમ : 1711830 : વસિઇન્‌ - 105૬ 1૪૦૩1૫7, પરસધની. ૨/૧. વિશેષલુ. 
આ તેમજ “યમ*-એ ખન્ને ખીજી લીટીમાંનાં “અહુરેમ?નાં વિશેષણુ છે, 

થ્ત્રા: ઉત લાલા : 7110૯, તને. ૨/૧. 

વહિશ્તા : 18185 . વસિ ! 01 13૯5૬! 01 11035૬ [050૯0૫5 ! હે મહા શ્રીમંત 
હે પરમ સમૃદ્ધ ! ૮/૧. 

ચેંમ્‌ : 9800 * યજૂ -: 11048, જેને, ૨/૧. 

અયા વહિશ્તા: 453 17011 “ ગવેત વતદેત - 10 100 સતીલ્ 4514, પરસ 
વિભવગાળી અષની સાથે. ૩/૨. 

હજઓપષેમ્‌ : પિત£805૩%7 સજઞોપમ્‌ - €૦-૧55૦૦૯૫૦10, સહકાર, જીએ હા" 

“4 ૨૯-૪ માંનો એ જ શખ્દઃ ૧/૧ નાન્ય. અહીં “અસ્તી? :ઃ છે અધ્યાહઠાર છે. 
અછુરેમ્‌: 41007291 . અકર - 11010 પત, અહુરાને. ૨/૧. 


ચાસા; ૪ ચાચા - 150 -હું ચાચુ છું, હું યાચના કરું છું. ફિયાપદ : 
વર્તમાનકાળ, પરસ્મૈપટ, ૧/૧. જુએ આ જ હા નો પહેલો શ્લોક, 


વાઉનુશ્‌ ; પજ્પપપડં વર્સુઃ-તવસ્તત્‌ - ચિતા કુથાઇલત ....એ મેળવીને,....ની પ્રાસ 

“ કરીને, ૧/૧, અવ્યય ભૂતકૃટંત, પાતુ ૧ - મેળવવું, પ્રાસ કર્યું. 
જુઓ જેટસનનુ વ્યાકરણુ, 3 ૩૫૦. કગ્વેદમાં એનાં બીન રૂપો વતે, 
થાવન વગેરે થયેલાં છે. 


નરેઇ: ડા" નરે (3) - ૪01૯ ઉ1€ 1670, નરવીરને-માટે ૪/૧. 


ફૂર્ષઅસ્ત્રાદ ; 12૧105૦૦૩૬ પર્શોણ્રક - *0₹ નિ્ડ0501૮, દ્રચોસ્ત્રને માટે 
- ૪/૧. આ શ્રી જરથુસ્ત્રના ધર્મના પમારભમાં થયેલા ગ્રુખ્ય શિષ્યનું નામ 
છે. ચાલતી આવેલી કથા પ્રમાણે એ રાહ વિસ્તાસ્પના વજીર જામાસ્પ 
(ચાકાજીના ભાઈ થતો હતો અને શાહનો સલાહફાર પણુ હતો. જૂના 

કાળમા “પર્શું'' એક લડાયક તન્તતિતુ નામ હતું; લે પર “ઉષ્ટ્ર” સસ્તા 


ઉમેર્‌લી છે. 
મઇબ્યા-ચા ; પિડત ૯ર ૧મ૧મ-(મહય)-ત્ર-કડર્લ [17 10€ ૦1 ૫૫૫110 100 ને મને, 
ક્ર નૈ સારે માટે; ૪/૧. 


"ચર્એેઇબ્યસ્‌-ચા ર ₹૮103/85-વ્ય_ ચેમ્મર-સ -- પતે 101 ૫711010 (4 હરા 101. 1305૯ 
૫10001), અને જેએાને માટે, અને તેઓને માટે જેઓને. ૪/૩. 


ઇત્ત: 1૬: રત - €લત્ત1), ખરેખર, ખચીત. 

પ્ઓફહફ્હોઇ: રિરેસપ્ાપા - સાલશે (ત) - 1100 301 0૯૭૫૦૫૪, તું ખક્ષચે, 
તું દસે, ક્ચિષદઃ અનિયમિતભૂતફાળ, આત્મનેપદ, સંશયાર્થ, ૨/૧. જીએ 
જે. વ્યા. $ ૬૬૧ 


૨૬૪ ગાથા હા, ૨૮-૮ 


વીસ્પા્‌દુ-ચરવે : 105]ઞો-ડુટળ્જ ર વશામ ગવે-વિષે ચવે-- 301 21 11110, સદાકાળ માટે. 

૪/૧. આ “યવે” શખ્દનો ધાતુ સંસ્કૃતમાંથી લુપ્તપ્રાય થઈ ગયેલો 

દીસે છે, એટલા એ શખ્ટ નનો છે. એનો ધાતુ “જૂ” છે. સંસ્કૃતમાં 

સૂ ધાતુ છે, તેનો અર્થ 10 પ0000 તુપાંતદ), ઝડપથી હાલડું, ચાલવું, 

થાય છે. એ પરથી સંસ્કૃતમાં ખહુ નનો ગ્કોજ્‌ શાખ્દ છે, તેનો અર્થ 

“૧08 101૪ ધટ, લાંબા કાળ સુધી” કરીને થાય છે. આ “યૂ ”નો 

અર્થ “ તપ 00૪, કોળમર્યાદા ” થાય છે. એ “યૂ * પાયુના વિભક્તિનાં 

રૂપ જેડસનના વ્યાકરણુ માં $ ૨૪૬ સાં આપેલાં છે, હા ૪૬-૧૧ માં 

પણુ “યવોઇ વીસ્પાઇ” શખ્દો સાથે વપરાયેલા છે, અને તે પણુ એ જ 

અર્થમાં છે. 2 

વડ્હેકશ્‌ મનડૂહેા : 18310905 ત0થ2016 : વસો 4: 01 [0૫૯ 14૫૫14, 

ક સાત્વિક મનની. એનું સળી દર ય કે ને કિચાપટટ 
“યાસા” છે. 


૮ સા શ્લોકનો! ભાવાર્થ : અહો પરમ સમૃદ્ધ ! તને મહાધનીને-જેને 
ચરમ ધૈભવવાળા અષની સાથે સહકાર છે એવા તું અહુરાને, વીરનર ક્શોશ્ત્રને 
માટે, મારે માટે અને તેઓને માટે જેઓને તું ખરેખર સદાકાળ માટે ખક્ષશે 
તે, સાત્વિક મનની પ્રાસ્તિ કરીને હું યાચના કરું છું. 


આ શ્લોકની મૂળ રચના જરા અટપટી છે, અને એના ભાવ અને અર્થ 
ત્રણે પંક્તિમાં પથરાઇને પડેલા છે. હુવે આ શ્લોકમાં પેગમ્ખમર સાહેખ અહુરાને 
કહે છે કે હું આ ખધી તારી ને તારા અમેપા સ્પેન્તાઓની મહેર હું દવષિત 
રહીને માગતો! નથી, પણુ મેં તો હવે ખરેખરી સાત્વિક મનની પ્રાપ્તિ કીધી છે, 
અને શુદ્ધ ખનીનેજ હું આ તારી પાસે ખછું ચાચું છું: તું તો સથી વધારે 
સસૃદ્ધ છે, તારી પાસે કશાની ખાટ નથી, અધા પરમ ધૈભવવાળા અષની સાથે 
પણુ તારા સહકાર છે, અષ (ચુરુ) તો ખધા ઊંચા ધૈભવ અને આનંદ વરસાવે છે, 
તતા તે ખધાની તમા સાથે મળીને મારા પર સહેર વરસાવો; મારા મદદગાર 
વીરનર ક્રરોશ્વ્રને, મને અને જેઓ અમારે માર્ગે નય છે ને જરે તે સૌને 
સાત્વિક મનની પ્રાસિ હંમેશ સુધીની તું તો આપશે જ. એટલે હું હવે જે 
શુદ્ધ મનથી તારી યાચના કરું છું તે માન્ય રાખજે ! અને તારી મહેરોનો તો 
સહાભંડાર છે, તું તો સૈથી વધુ સમૃદ્ધ છે, એટલે તારી એ મહેર તું અમારા 
“ર વરસાવજે ! 


૨પ 


હા, ૨૮--શ્લોક ૯ મો 


અનાઇદશ : તાઈ અગૈ: -છામલ્‌ - 1011 10૯5૦, આ ખધાથી, આ અધી મહેરે 
- “કરીને, આ ખધા અતુગ્રહથી. ૩/૩, 


વાઓ; 18: વછૂતર 70૫, ૫૧૬૦ 9૦૫, તમોને (અહુરાને ને મજ્દાને ને ખધા 
 ભગમેંષા સ્પેન્તાને) ૨/૩, 


તોદત્‌: ડેઠાદ : સેટ - કેટલા, કદી નહીં. 
અછુર્‌ા : &0પપ્ત : અણુર - 01 41પત્&! હૈ અહુરા! ૮/૧. 


6મ*૮૬) : (કંતિટતેર) આ શખ્ટ કોઇએ પાછળથી ઘુસાડેલો છે, તે એ પંક્તિમાં ખે. 
શ્રતિઓ ખુલ્લી રીતે વધી પડે છે તેથી સાખિત થાય છે. “વાઓ”- 
તમને-એમ ખહુવચનમાં સર્વનામ જેઇને “અહુરા' પાછળ “મજા” શબ્દ 
જાઇએ વગર સમજે ઉમેરી દીધો છે. એક તો પહેલી લીટીનો સાત 
શ્રતિનો પહેલો પાદ “અહુરા” આગળ પુરો થાય છે, એટલે મજદા 
ખીજ પાદની શરૂઆતમાં જ આવી શકે. અને ખીજ પાદમાં આ “મજ્‌દો” 
લઇએ તો લને ખદલે ૧૧ શ્રુતિ થઇ ન્ય ! આગલા શ્લોકમાં મોત્ર 
અહુરાને જ યાગના કીધેલી છે ને તેની મહેર માગેલી છે. આ શ્લોકમાં 
પણુ અહુરાને જ સંબોધન છે અને તેમાં મજા? આપમેળે અધ્યાહાર છે, 
ફેમફે “વાળ” માં “અહુરા' ને “મજ્દા' બન્ને સમાયા છે. માટે પાઠમાંથી 
હું આ “મજા” શખ્દ સકારણુ કાઢી નાખુ છું. તે રાખો તો છંદ તદન 
ભાગી ન્તય છે. 


અષેંમ્‌-ચા: &5000-૯2 ગપમ્‌-મ- 4॥તં 4518 (8૦૦), અને અષને. ૨/૩. 


ચાનાકશ : ૪દ્પત્ઞાક ચાનૈ$- 437 ૦૫૬ ૦૮૦૫૫૩૦5, 57 પ૦ 10435 પ્ર 002 ૦1 
“4 * (01037, છેલોપ્ટ1૦પ૪ડ અમારા માર્ગોથી, અમારી ચાલથી, વર્તનથી, ૩/૩. 
સાન-280, ૦૦૫૫૩૦, ફબળક૪, પંથ, માર્ગ, ગતિ, ચાલ, વર્તન. વિદ્વાનો 

સમજે છે તેમ “અનાઈશ્‌” સાથે એને કશે! સબંધ નથી. 


જર્નએમા 24૫08004 દ્રળેમ - 13 ૫0 «0૯1, ૪૦% ૦૪ 11ઇ8%૯, 
“45 અસે ક્રેધાયમાન કરીએ, અમે ખીજવીએ, અમે નાખુશ કર્રીએ. પધાડુ 
# વર્ગ હ મો. કિચાપદઃ વર્તમાન ઇચ્છાર્થક (૦), પરસ્મેપટ, ૧/૩. 
જેમ ૪ ધાતુ પરથી એજ રૂપમાં સરત થાય છે, તેમન આ ૯ મા વર્ગમાં. 
વચ્ચમાં ન ઉમેરાઇ દૃળેન થાય છે. # નો “જર” “જ”* કદી થાય નહીં. 
₹્ર્‌ જ થાય. જીએ. જે. વ્યા. $ ૫૯૧. 


મનસ્‌-ચા...વહિરતૅમ્‌ $ ડેઈથિણથડ-૦4...172105દ2ણા . મનશ-ચ વિય - કત 50૩૦0૬૩ 
ડ્રેતિ190, (૦૦) અને સ્પન્તા મન્યુને. ૨/૧. જીઓ ૩૦ મા હાને! ૪ થો 
શ્લોક. ત્યાં “અચિસ્તો મનો” અને “વહિસ્તેમ્‌ મનો” એમ અંગ્રમન્યુ 
અને સ્પૅન્તામન્યુ માટે આ શખ્દો સ્પછ રીતે વાષરેલા છે. ન્યાં નત્યાં. 
“તહિશ્વેમ મને? આવે છે ત્યાં ત્યાં આ સ્પન્તામન્યુ જ સમજવાનો છે, 
વાદુમનો નહીં. 


ર૬૬ ગાથા હા, ૨૮-૯ 

“ત્‌ 14૬: શત-કતછ્‌ - 107૦090૪, તે ઉપરાંત, વળી. આ “ હાત” શખ્ટ અહીં 
ઘણે સૂચક છે. ને “મનસચા વહિસ્તંમ” વાટુમનો હોત તો “તે ઉપરાંત” 
લખાતે નહીં, કેમકે તે તો ખુદ “અમેષા સ્પેન્તો” છે, અને અદુરા, મજદા, 
અષ નેવાડુમનો એમ ચારે “ને” અવ્યયથી જ જડાઈ શકાતે, પણુ એડી 
વો “બગેષા સ્પેન્તા”ની નહીં પણુ આ જુંથ્વીની રચના સાથે આરમઇતિ 
સાથે જોડાયેલા સ્પૈન્તા મન્યુની વાત છે. તેથી આ “હાત” એટલે “તે 
ઉપરાંત? એવો શખ્ટ વષરાચેલો છે. શ્રી જરથુશ્ત્ર સાહેખ ડૈર કેર એવી 
સૂક્ષ્મ કળા ખતાવે છે કે એમની સાહિત્યસિદ્ધિ માટે પણુ માથું નમી 
પડે છે. અહીં “વહિેશ્વેમ” એમ “ઉત્તમ છે. 

ચાઇ 98 : યે - (0/2) 3000, ઉમમે) જેએ।. ૧/૩, 

“વં; ઉ: વત્‌- 70૫, તમારી. ૬/૩. એતું વિચેષ્ય “સ્તૂતાંમ્‌” છે. 

ચાઇથેમા : 7010ગ0 : ચત્રરમ (ચત) - 100 1/૯ ]0પલલ ૦૧ 25500ાલત, અમે 
એકત્ર થયા છીએ, અસે સામેલ થયા છીએ. કિયાપદઃ પૂર્ણભૂતકાળ 
પરસ્મેષદ, ૧/૩, ચેલે, ચેત્તર એવાં એનાં રૂપ થાય છે, એટલે એ “જેલ” છે. . 


“સેમે ? 053ઠ : રરમે-સારમે - ડિ 1100 ૦010, સમર્પણુમાં, ઉત્સગીમાં, ૪/૧: આ 
શખ્ટ ક્ષર પ્રાતુ પરથી હોવાનું ખધાએ “અનુમાન” જ કીધેલું છે. ટ્રક કે 
જ્ાશ્ન જેવા શબ્દ સંસ્કૃતમાં મળતો નથી. પણુ આ વાકયમાં આ “સમપણુઃ* 
નો અર્થ ખરાખર બેસે છે. સંસ્કૃતમાં રશન શખ્ઠ છે તેનો અર્થ “અખ્તર 
-%1100પ# પણુ થાય છે. આ “મને “નઃ નું પરિવિર્તન ગાથાવાણીમાં કેટલેક 
ઝેકાણું થાય છે. વળી મો, વિ.ના સંસ્કૃત કોષમાં (પહેલી આવૃતિમાં» 
ટ્‌ પરથી-ટ્ણન થયેલો દેખાડેલો છે, પણુ ખીજી આવૃત્તિમાં એ ડાખ્દ 

- નથી. દ્ઞજૂ- ₹૦ ૦, સમપવું. ન 
સ્તૃતામ્‌ ; 51૫1872 : ક્તુતતાજ્‌ ( ઘ્ણુત્‌ )» - 01 110 10571085 ૦1 ૩150, 07 214305 
“ સ્તુતિઓનઇ ભજન કીર્તનોના. ૬/૩. 
ચુર્જેમ્‌$ પક: યૂચમ્‌- 70૫, તમે. ૧/૩. 
જવીશ્તયાઓડફ્હે $ 2983ના : દાવેઇવાંસ સ્‌: 3105 ૫₹0:1037 1૦ ૪€ 103701:લ્, 
હઉંત્તમ આરાધન ચોગ્ય, પ્રાર્થના કરવા સાટે સોથી વિશેષ લાયક, 
- વિશેષણુ ૧/૩. આ શબ્દનો ધાડુ દૂજકે-: £૦ 10301:€, આરાધવું છે. 
અને રાવે પરથી એ અતિશયતાતું રૂપ થયેલું છે. પરમ આશધ્ય. 
ઇપ : કઠ : ફેશ - 3૫૩૪૦ વિકમશાળી, ગ્રતાયી. વિચેષણુ “ક્ષશ્ર” તું. ૧/૧. 
ક્ષમ્રેમ્‌-ચા $ ઝેક્ત0તમા-બો * કત્રમૂ-૧ - “ળવ ઘડ૦ 1610304110, અને ક્ષર પવુ 
૧/૧. અહડ્ડીં ક્ષત્ર વિશેષનામ જ છે, અસષા સ્પૈન્તાનું. શ્લોકમાં ઉપર 
અહુરા, અમ અને સ્ષૅન્તા મન્યુ આવી ગયા છે, તૈમાં આ ક્ષશ્રનેો પન] 
અમ ઉસેરો કીધો છે. _ ક દ 
: 094 (1૧70૫5) ૦૫ ૯૫૭, (વિધવિધ) શક્તિના, 


સવડ્હાંમ્‌ : 5૧૫૦08 : શરમલામ્‌ ધ 
શેક્તિવાળા, ૬/૩. અહીં “શક્તિઓવાળા” એમ ખડ્ટુવચનમાં છે, તેથી 


ગાથા હા. ર૮-૯ સ્દ્છ 


“વિધવિધ? “જુદીજુદી” શક્તિઓને ધ્વનિ છે. આ શાખ્ટ કગ્વેટમાં 
ઘણે ડૈકાણુ આવેલા છે; મંન ૧-૨૭-૧., મં ૫-૧૦૦-૧૨ વગેરે, આ 
શખ્દ જ આ ક્લોઝના સમગ્ર ભાવ પ્રમાણે ખરે છે. ખીજે પદપાઠ કેટલાક 
“સવફ્હાંમ” લે છે, તે ઝુક્ત નથી. “સ-વડ*-હા-અસ?” એસ ચાર 
શ્રતિમાં બોલવાનો છે. આ શખ્દનો છેલ્લો “હામ” ખે શ્રતિમાં “ઢાં-અમ”” 
ખોલવાનો છે. 


૯ૃસા શ્લોકનો ભાવાર્થ: આ ખધી મહેર મેળવીને, હે અહુરા ! 
ન્તમાને તેમજ અષને અમારાં વર્તનથી અસે કદી પણુ નાણુશ નહીં કરીએ, અને 
ન્તે ઉપરાંત (ઉત્તમ મનવાળા) સ્પન્તા સન્કુને પથુ (અસે નાખુશ) નહીં કરીએ- 
અસે જેએા તમારી સ્તુતિના સમપૈયુમાં એકત્ર થયા છીગ્એ%. તમે તેમજ વિકેમશાળી 
સદ્ય પરમ આરાધ્ય અને વિધવિધ શક્તિવાળા છે. 


આગલા શ્લોકમાં મહેરના ભંડાર અહુરા પાસેથી પોતાને માટે અને 
પોતાના અનુયાયી માટે મહેરની યાચના કીધા પછી હુવે અહીં પેગન્ખર સાહેખ 
ઢરાને પ્રતિસ્ાપુર્વક કહે છે કે આ તમારી મહેરને માટે અમે નાલાયક થઇશું 
નહ અમે તમોને કે અષને ફે સ્પેન્તા મન્યુને, જેએ અમારી પાસે અષોઇનો 
"રાહુ લેવાડવા માગા છે અને અમારી સારફ્તે આ પૃથ્વીનાં લોકોને પણુ અવોઇના 
માર્ગે લઇ જવા ચાહા છો, તેઓને અમે આડે રસ્તે જઈને કોઈ જ્ીતનાં અધમ 
“વર્તનથી નાખુશ કદી કરશુ નહીં, કેમકે અમે તો તમારી ખરી ખંદગી કરવા 
એટલે માત્ર મૉંઢેના પટપટાશથી નહીં પણુ અમારાં સાચાં શુદ્ધ વર્તનથી ચાલવા 
સાટેની ગ્રતિસ! લઇને અમે એ જ કાર્યમાં અમારી વિંત્ટગી સમર્ષણુ કીધી છે, એ 
અમારા શુદ્ધ મનની સાખિતી છે. અમે ફરી પણુ ખૂગ વિચારો, બૂરાં વચને, કે 
એરા કાર્યોને અમારા મનમાં પ્રવેશ પામવા દઈશું નહોં. 


વળી તમે ખધા-અહુશ સજદા, અય અને સ્પેન્તા મન્યુ સાસર્થ્યથ્રી 
ભરેલા મહા શક્તિવાળા છો અને અમારી આરાધનાને ખરેખરા લાયક છે, અને 
વળી તેવાજ મહા મતાપી ક્ષશ્વ પણુ છે. 


અહીં વીહુમનોનું નામ નથી તેથી સામાન્ય વાંચક વિચારમાં પડરે, પણુ 
આગલા બે શ્લોકમાં તા કહેવાઈ ગયું છે કે અમે પ્રથમ વાટમનોને તેના 
સાત્વિજ્ મનને તો! પૂર્ણ રીતે આરાધીને પ્રથમ સંપાદન કીધું છે જ. એટલે અહીં 
હુવે વૌડુમુનાના નામનું પાછું ઉમેરવા જેવું ન હતું. વાચકો જેશે કે પેગમ્ખર 
સાહેખ કેવી પગથી દર પગથી ચઢે છે અને એક ઊંચા વિચાર પછી તેવા જ 
ખીજ્ત વિચારનું કેવું ઊંડ ખુદ્ધિદર્શન કરાવે છે ! દલીલ પાછળ દલીલ આવતી જ 
નય છે; વિચારોની, ભાવોની, ભક્તિદર્શનની, પરષ વહેતી રહીને તેમાં અખંડ 
એકતા છે તેની એમાં અદ્ભુત ગ્રતીતિ થાય છે. 


૨૬૮ 
ડં . હ. ૨૮--શ્લેક ૧૦ મો 


અત્‌; &8: અથ : 11. ત્યારે, 


ચેંન્ગ્‌ : 78॥૪ુ : થાન્‌ - 11010 1, જેઓને, ૨/૩, પાછલા કાળમાં આ “ેન્ગ”નો “યાં” 
થયો છે. ડે 

અપષાઅત-ચા? કફ્વતા-વ્ય : ગવાત્‌-ચ - 10101 1101110055 ૦01 0181મ£૯0પ511€55, ૦1% 
8000૫11 ૦ તતર્ફા)£૦૦૫૭૦૬૩, અષોઇથી, અષોાઇને લીધે. ૫/૧. અહીં 
“આત્‌? પ્રત્યયની વૃદ્ધિ કરીને “આઅત ” કીધેલો છે. જુઓ જેડસનનું 
વ્યાફરણુ $ ૫૩-૪. આમાંનો “ચા? અને પછીસો “ચા? મળી “એને”-તેમજ...* 


વાઇસ્તા : 17015૫8 : વેસ્ક (વિજ) -: 7૦૫ ઊં? ટ 1200191, તમે ન્તણ્યા છે, તમે 
સમન્યા છે, પિછાન્યા છે. કિચાપદઃ પૂર્ણ વર્તમાન, પરસ્મૈપદ. ૨/૧. 


વડ્હેંડશ્‌-ચા...મનડ્હે : 1/૧ળપમપડે-તા...104180)16 : વસોતસૂ--૧ મનણસ્‌ - 1.001 
00૫1 તાત, સાત્તિક મનથી, 0% ૧૦૦૦૫૧૬ ૦ 9૫૮૯ ॥પ॥રલ, સાત્તિક 
મનને લીધે, ૫/૧. ગાથામાં ને સંસ્કૃતમાં જસ્‌-ગત્યય 'પાંચમી અને 
છઠ્ઠી બન્ને વિભક્તિનો છે, નત્યાં શખ્ટાંત ગત્‌ માં જ હાય છે. પત્‌ નો 

વસત પણુ પાંચમી ને છઠ્ઠી વિભક્તિમાં થાય છે. 


દાર્થેડ્ગ્‌ : ગિત06ાછુ : શતાન્‌ - ”િપાવંઉટલે, ૩૫૪૦, નિર્મળ, વિશુદ્ધ, પરિશુદ્ધ, ૨/૩. આ 
શખ્ટનો ધાતુ ટૈ છે. તે પરથી આ “દાત” થયેછું છે. એ ₹/ ધાતુ પરથી 
નથી. અહીં સાસ્વિક મનની વિશુદ્ધિની વાત છે. અહીં “જ-મા” એમ 
લંખાવીને ખે શ્રુતિ કરવાની છે. 

અએરથ્ણેનગ્‌ : 5૭0૫૩0૪ : જાન્‌ - ૯1૯૪૯ ૦૬ [06/60 શ ૮૯૮૦0001441 108૦૫૭ 

' દલ, કિયામાંડકુશળ), ધર્મને લગતી ખાસ ક્યિાઓમાં કુશળ, વૈદિક 

સંસ્કૃતમાં જન્ય શબ્દ યર્ર-હેમ સંખંધી ધાર્મિક કેયા કરનારા ખ્રાહ્યણુ 

માટે વપશય છે, અને આ ખાસ યન્તની કિયા કરવાવાળા ધર્મગુરુઓ 

“ત્વિજ” કહેવાય છે. એમાં યત્કિયા માટે હોતૃ, અધ્વર્યુ, બાહ્યણુ, 

અને ઉદ્ગાતૃ એમ ચાર મુખ્ય પર્મશુરુઓ હાય છે, અને એ પ્રત્યેક 

સુખી સાથે બીન ત્રણુ ત્રયુ સહાયકારી ધર્મગુરુઓ હોય છે. એજ નામો 
પરથી જરથોશ્તી મોબેદોમાં પણુ જેતી (હોત) અધ્યારુ (અધ્વર્ય) એવાં 
નામા પડેલાં છે. આ “ત્વ' શખ્દને ધર્મના કિચાકાંડ ચાથે જ સંખંધ છે. 
યુશ્નેપીય વિદ્દાના આ ખડ અગત્યની વાત સમજી શક્યા નથી. કાંગાજી 
અને ખીન્ત ખુદ “ગેરવદ” પારસી વિદ્રાના પણુ આ કાબ્દના સામાન્ય 
અર્થો “કત શબ્દનો મૂળ અર્થ ધ્યાનમાં રાખીને કલ્પનાથી લખી 
ગયા છે. “ચક્ન ”-કત્ત-શબ્દ તો “ગાથા”માં ઘથે ઠૈકાથે છે. 

હા ૩૪-૧, હા ૩૪-૧૨, ૫૩-૨. વગેરે. અને “યમાં ક્રિયાઓ તો હોય જ 

પલુ “યસ્ન''નો અર્થ ભક્તિ, પ્રાર્થના પતુ થાય છે, પછી આ “એશે?વા” 

શખ્દ તો! તદન ખુલ્લી રીતે કિચાકાંડને લગતે! જ છે. આપણા ફેટલાક 
સુધારક વિઠ્ઠાના એમ કહેતા આવ્યા છે ફે “ગાથા”માં આ મોબેદોનાં 
ક્યાકામાોને લગતી કશી વાત નથી, કિયાકામ તે! ધર્મસ્યાપક થયા પછી 


ગાથા હા, ૨૮-૧૦ ક ૨૬૯ 


પચાસ સો વરસે તે ધર્મના ધંધાદારી ધર્મગુરુઓ દાખલ કરે છે, તેમાં 
તેએ ભૂલ કરીને કેટલોક બ્રમ સેવે છે. “સોમ” એટલે અસિ, આતશ. 
એ સોમની કિયા તે જરથોશ્તીઓમાં “હોમ ”ની ફિયા ફાય છે છે, 
ચેગમ્ખર સાહેખના વંખેતમાં આ સોમકિયા કરવાવાળા ખ્રાહ્યાણા “કવિ” 
કહેવાતા હતા, તેઓની સામે ૩ર મા હામાં પેગમ્બર સાહેબે સપ્ત 
રીતે લખ્યું છે, એટલે તે વેળા આ ક્યાકાંડમાં જ જાણે ધર્મ સમાઈ 
ગમેલો હોય તેવી રીતે મ્મે ખ્રાહ્મણે લોકોને ઊંધે માંગી દોશ્વતા હતા; 
અને મજટાનો જે ખરી માર્ગ અષોઇનો ને નેકીનો તે પોતાનાં વર્તનમાં 
ઉતારવાનો છોડીને માત્ર આ બ્રાહ્ષણોના પેટ ભરનારી ક્યાઓથી જ સ્વર્ગ 
મળે એવું તે વેળા લોફોને આ સ્વાર્થસાધુઓ સમનવેતા હતા, એટલે 
આ ક્રિયાવિષિ તે વેળા ચાલુ હુતી જ. શ્રી જરથુક્ત્ર સાહેખ કિયાની 
સામે નહીં હેતા, એવી કિયા પર્સ સાથે જેડાચેલી હોય છેજ, પણુ 
સે જ સર્વસ્વ નથી, શરીરને સ્વચ્છ રાખવા આપણે નાહીએ છીએ, 
“પણુ વેથી નાહુવું એજ માત્ર શરીરનો ધર્મ નથી. શરીરને ખીત્ત કર્તવ્ય 
"પણુ કરવાનાં છે. તેમજ ધર્મમાં આ કિયાઓ થોક્કસ વેળા કામની છે, 
પણુ તેથી પર્મ એટલે કિયા નથી. ખરી રીતે તો આ સ્થૂળ દુનિયાને 
નૈ મિનોછ સૂક્મ સૃષ્ટિને જેડનારી કેટલીક ગુપ્ત થાગિક વિધિએ ખધા 
ધર્મોમાં છે, એને એ સંજ્ઞા સામાન્ય માણુસોને ધર્મ પર શ્રદ્ધા રાખવા 
માટે ઉપયોગની પણુ છે. વીજળીની ને રેડિયોની શોધથી ડુનિયા કેવી 
એક છેડેથી ખીજે છેડે સંધાયેલી છે તે પ્રત્યક્ષ થાય છે. એ ખધાં રકા 
તત્ત્વો આજે ભૈતિક વિધા-સાયન્સ-ધીરે ધીરે શ્વોધીને પ્રગટ કરે છે. 
તેમ કેટલાંક સિનાઈ ચુસ તત્ત્વો કષિ સુનિ પેગમ્ખરાો પોતાની દૈવી 
ચૌગિક શક્તિથી ખાળી કાઢીને તેનો સફુપયોગ ચોક્ક્સ કિયાઓમાં કરીને 
સ્થૂળ જીવનને સૂક્ષ્સ જીવન સાથે સાંધી આપતા હતા. એનો મર્મ 
ખરાખર રીતે સમન્તય, ને કિયા કરનાર ખ્રાદ્યાણુ વર્ગ-મોબેદ, મોલવી, 
"પાદરી વગેરે-તે શુદ્ધ 'સનથી ખધી અષોઈ પાળીને કરે તો તેની અસર 
છેજ. એ વાત આપણે પોતાને વેલાતીઓના જેવા વિદ્વાન કે સુધરેલા 
ગણીને હુસી કાઢવા જેવી નથી. ચેક્સ્પીઅર મહાકવિએ કહ્યું છે તેમ 
આપણા સ્વપ્નામાં પણુ નહોં આવે એવી વસ્તુએ આ ડુનિયાર્મા હુસ્તી 
ધરાવે છે, ઊંડા ઊતરીને યોગ સંપાદન કરીને «તે અનુભવો તો જ 
એ સમજાય. 


આ “એરેચ્વેન્ગ”-ત્કત્વ-શખ્ટ કિયાકામ કરનારાઓમાં જે સભ્યાસથી 
ને અતુભવથી સિદ્ધ" થચેલા હોય તેને જ લાચુ પડે છે. 


જ૧૮ટા અછુરા$ ઊૉેંરતેડ 4પ તે. મેણા અમદ - 010 ડોવઈવત કઉપત્ર ! 
હો મજ્ટા અહુરા ! ૮/૧ 


“અચ્ેકુખ્યા ર &હઇડહ : છ્ત્યજ્‌ - ₹૦૬ ધાલ્ડટ, એએને માટે, ૪/૩. 


“પરતા ૬ ₹2૫૦% : જળ (જળ વર્ગ દ્‌ 2, 7૦૩૪૦૬૯, (પતાલ-,, આગળ વધારા, ચુછિ 
આપે. કિચપ્પદ : આસ્ઞાર્થ, પરસ્મૈપદ્, ૨/૨. 


2 
કણન ક * માથા હા, ૨૮-૧૦ 


આપનતાદરા્‌ર ગે]કાોંડ : આપને; (સાવન-ગાજ્‌ )- 111008 ૦૯ પ ના॥- 
॥ભાાડ 00 ૧1111015, માસિએ। દ્વારો, સિદ્ધિઓથી, ૩/૩. 


કામૅમ્‌ ; 1ર ગપ : મજ - 126ડાંદ્ટ, પ્રનંડો), ઈચ્છાને, વાંછાને. ૨/૧. 


અત્‌; 4: ગથ ત 11017 ડટ, ૦પઊલદપાંવ્હ 110૫, નર્ડી તો કેવી રીઉ-કેમ ? 
ઝુ આ શબ્દના અર્થો સ્થાન ને ભાવ પ્રમાણે જીદ્દા જુદા ધણા 
થાય છે. 


ક 

વ: ઉહ; થત ડ ઈબાઇ, તમારી. ૬/૩, એનું સંબંધી નામ “સવાઓ” છે, આ 
શબ્દની ૬ ઢી વિભષ્તિનું દ્વિવચનનું રૂપ પણુ કટાચ એ જ હોય, નહીં તો 
“તમારી? બેટલે “મદા અહુરાની લેમજ અર્મેયા સ્પેન્તાની” શમ 
ખહુવચનમાં હેય. 


ક્ષ્મફખયા ; 28004101: યુજમ્મજ્‌ -: ૪૪૦1 100 ૪00 (ટત તાત રઇ), 
તમારી (મદા ને અહુરા એ) બન્ને પાસેથી. ૫/ર. આ ચોથી નહીં પણુ 
પાંચમી વિભક્તિ દ્વિવચનમાં છે. અહીં પણુ “મજ્દા અહુરા” એમ ખન્નેને 
સંબોધન થયેલું છે તેથી આ સર્વનામ પણુ દ્વિવચનમાં જ લીધેલું છે- 
ઠેરઠેર આવાં એકવચન, દ્વિવચન, કે ખહુવચનથી ખાતરી થાય છે કે 
કાણુ કોણુ ગણુવામાં આવેલા છે. મજ્દા અને અહુરા એ બે જીટી 
વ્યક્તિગો છે-દાળળ જેડ છે, તે આ સર્વનામ ઘટતે ઠેકાણે સાખિત કરે છે. 


અચુના$ ડડત્તત . સકા - ૫10110 _ ૦૦૫૦૬૦૧, (11), પૂરતી રીતે, પૂર્ણુપલે 
અધૂરું નહીં રહે તેવી રીતે. ૩/૧. 

વદા ; 1તટતજ્ઞ : વૈર - ડ:37 1 1:10015:, ૯૯૯0૯૦ ૦૬ 4ર, હું જાણું, અનુભું, 

સ સવીતિ પાસું. ધાતુ કિટ્- જાડું ઇ. કિયાપટ : સંશચાર્થ, પરસ્ઝેપદ, 
૧/૧. જીઓ જેકસનનું વ્યાકરલુ $ ૬૨૧-૩. 

"સ્વર્દથ્યા; ઝ'હાત્તાં0$ 4: ઘતતારિત્થી (₹2) :- 11010 £૦ વૅલ121૯ 41010 ધમ ગંઠાંમદ 
૮૦૫૮૩૯, 118010 10 છુ૦ 10 ધ૦ પ૦ાઈ ૩810, આડે પંથે નય તેવી, 
સીધો માર્ગ છેડી આડે માર્ગે નય એવી, વિપથગમનાધીન, વિષથગામી, 
સ્ખલનશીલ, વિશેષણુ. ૧/૩, નાન્ય, આ શખ્ટને આ ખરો અર્થ પણુ 
ફાઇને સૂન્યો નથી. ખધા સવર્‌ ધાતુ પરથી આ શખ્ટનો અર્થ કાઢવા 
ગયા છે, પણુ શ્લોકનો જે ભાવ છે, તે જેતાં એ શખ્ટ લ્વદ્‌ ધાતુ 
પર્‌થી નહીં પણુ ૪ ધાતુ પરથી થચેલો છે. સંસ્કૃતમાં ક્તત 
શખ્ટદ પણુ છે. એ ધાતુના કિયાપદરોનાં રૂપો પણુ «ર, સ્તરિ એવા આદિ 
અક્ષરોથી થાય છે. 

વઇત્ત્યા : તાદા: ૧૦૦ 110૮12) ૦ 2100060 ૦૮ ૨૦૦૪૫૭0૦૦૭૬ સંપાદન 

ક ચેઈ્ય, પ્રાપ્તિ કરવાને કઞાયક. વિરેષણુ, ૧/૩, આ શખ્દનો ધાતુ વસન £૦* 
ઘતા, દ૦ કુથાંઇ, £૦ તવ્વૃપાંત્ટ, એળવડું, પ્રાસ કરડું, છે. 


સવાઓ : ડત : શ્રવા:-થરયા સિ - 3/5, 5૯તઝવ્લ્, ભક્તિ સેવાઓ. '૧/૩-નામ 
 પાાતુ જુત્:10 [689 1૦ ૭૯૮૪૦, એનો કિયાપદ “અફહેન'-મલન-“છે”- 
અધ્યાટાર છે. 


ગાથા કા, ૨૮-૧૦ ૨૭૧ 


૧૦ સા શ્લોડ્નો ભાવાર્થ: ત્યારે, હો મજ્દા અહુરા | જેઓને અષોઇથી 
અને સાત્વિક મનથી પવિત્ર કિચાકાંડકુશલ તરીકે તમે પિછાનેો છે, તેઓને 
(તેમની) ઇચ્છાની સિદ્ધિ વડે તમે આગળ વધાસે! નહીં તો (અમારી) ભક્તિ 
સેવાઓ વિપથગામી કે સંપાદન યોગ્ય છે તે તમાર્‌ી બન્નેની પાસેથી હું પૂરેપૂરું 
કેવી સૈતે ન્ણું? 


હુવે આ શ્લોકમાં પેગમ્ખર સાહેખ આગળ વધીને અવો, સાત્તિક 
મનવાળા અને કિયાકાંડમાં કુશળ જનોની ઉમેદ જે શુદ્ધ ભાવની, ખિનસ્વાર્થી 
અને લ્ોકતું ભલું જ કરવાની વાંછાવાળી હોય તેને આગળ વધારવા અને ખર 
લાવવા મજ્દા અહુરા ખન્નેને વિનંતિ કરે છે. તેએ કહે છે કે આ ગધા અષો 
ને નેક માણુમો ને પર્માચાર્યો જેએ ક્િયાઓતું શુદ્ધ ભાવે કામ કરે છે તેઓની 
ચઢતી થતી હું જેવા માચુ છું. એ જે પ્રત્યક્ષ હું નહીં જોઉં તો પછી આ ખધી 
ભક્તિસેવા અમે જે રીતે કરી રહ્યા છીએ તે રીત ખરેખરી સત્પંથે લઇ જનારી 
છે ને આડપંથે હ્તેરી જનારી નથી, તેસજ એ રીત અખત્યાર કરવા જેવી છે તે 
હું કેવી રીતે તમારી ખન્નેની પાસેથી પૂરેપૂરુ જાણું? મને તેની શી સાખિતી 
મળે? તમે અમારી આ ભક્તિસેવા સત્યંથની છે, તમાશ જ માર્ગની છે-તેમ 
જાણીને તેને તમે માન્ય રાખા છો ને તેથી સંતોષ પામો છે, એમ હું કેવી રીવે 
જાણી શકુ? તમે એ ખંધા અષોજનને આગળ વધારો, તેઓની વૃદ્ધિ કરો, વૈ 
ખરે પરમાનંદ મેળવે તે હું પ્રત્યક્ષ જેઉં ત્યારે કની? મન વચન કર્મથી શુ 
મનના અને અપો રહે તેવા માણુસો તેમ જ તેવા જ ખિનસ્વાર્થી કિયાકામ કરવાવાળા 
અપો મોબેદોને માટે જ પેગમ્ખર સાહેબ અહીં અરજ કરે છે. ધર્મના સખફેો 
માંહે બાલી જાય પણુ તેવી રીતે કુદી વર્તન તો શખે નહીં, તેવા માણુસોની વૃદ્ધિ 
કયાંથી થાય? થોડા દહાડા ભલે એવાઓ ચૈસા કમાય કે ખહારથી નામના મેળવે, 
પણુ ખુદાની નજરમાં તો તેઓ શુદ્ધ ને મનવચનકર્મે પવિત્ર તો નથી જ. 
ભોવાગોાર આ ખધી ખહારની ધમાલ એક દિન ખોઇ બેસશે ને પોતાની અધમ 
દશા જ આવેલી જેશે. એવાઓની મજદા અહુરા પાસે કિંમત નથી કે લોકે ૫૨. 
પર તેએ કશે! પ્રભાવ પાડી શક્તા નથી. 


શ” 
દ્ર 
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હા. ૨૮--શ્લોક ૧૧ મો 


પ આદશ 0 કાક : ચસ જે: - 011) 10 પમાંડ 17037, છુદ એવી રીતે. ખુદ એની 
ભક્તિ સેવા દ્વારો. ૩/૩. આ પણુ આ હાના ર-૩-૪ શ્લોકોમાં થયેલા * 
શચં સાથેના મચથાગ જેવા જ પ્રયાગ છે, “આઇશ્‌? એ “આ અર્થના 
સંસ્કૃત સર્વનામોના મૂળ શબ્દ “અ”નીજ સીધી ત્રીજી વિભક્તિ બહુ- 
ચનનું રૂષ છે. જુએ જેડસનનું વ્યાકરલું $ ૪૩૧. 

અવૅમ્‌ : 45ગ0 : મપજ્‌ - 1રાંક11૯૦૫5૧૦૩૩, 80111૯55, અવોાઈને, પવિત્રતાને, ૨/૧* 

નિપાઓફ્હે 2 ડેન 006 : [જજે - 3127 2 ઇુછહતવે, 11837 2 [0૫૯5૯”૦, હું સાચવી 
શખું. ધાતુ ગિવ - 10 દુધાત. કિયાપદઃ: વર્ગ ર જે, અનિયમિત કાળ, 
સંશયાર્થ, આત્મનેપદ, ૧/૧. જુએ જેડસનનું વ્યાકરણુ 3 ૬૫૮ 
ગમ્રાં સંશયાર્થ ખાટી રીતે લીધેલો છે. એ રૂપ સીધું વર્તમાનનું “સ” 
ઉમેરીને ૧/૧ કીધેલું છે. 


મનતસ્‌-ચા વહ : ઞેડિટલડ-લો 00111: સનગ-ચ-શક - તે ૩૫૯૦ ત, અને સાત્વિક 
મનને ૨/૧ નાન્ય. 


ચવશ્મૅતાઇતે: 9લ%તઠાદઠ : થાવતત્તે - 10 પલ 1451, ૫૩૦ 110 લાવ, છેવટ સુધી 
આખર સુધી. ૪/૧. ધાતુ યૂ-ઝૂ - તૈનું ૪/૧ રૂપ *યવે” થાય તે પ૨ 
“તાત” પ્રત્યય લગાડીને આ રૂપ કીધેલું છે. એ માટે “આ જ હા માંના 
૮ મા શ્લોકમાંના “વિસ્પાઈ યવે” શખ્દતું ટિપ્પણુ જીએ. “ઉપરતાત્‌”- 
“હુઉર્વતાતૂ” વગેરે શબ્દોમાં આ રૂપ છે. જીઓ જેકસનતું વ્યાકરણુ 
$ ૮૪૨ નૈ ૮૯૩. સંસ્કૃતમાં ચાવસાય - 10 0 145૪ આખર સુધી, એવો 
શખ્ટ વપરાય છે. વૈદિકે “યાવત્‌” તું ગાથામાં જેમ “યવત્‌? થયેલું છે, 
તેમજ આ પણુ ચાવત્તત્ત; પરથી થયેલું લાગે છે. 

સતેંમ્‌ : 198% : રમ -. 0૫ ૪૦0૫૯૩૯૪૯૭, તમે જ ખુદ ૧/૧. વૈદિક સંસ્કૃતમાં 
ત્ય-વ્વા તું તથા તમે અનને માટે વપરાય છે. હું ધારું છું કે આ ત્ય રૂપ 
પહેલી વિભક્તિ દ્રિવચનનું પણુ હોઇ શકે, કેમકે તરત જ “મજદા અહુરા” 
એમ ખન્નેને સંબોધન છે. છંદની થતિ અરાખર રાખવા આ “તવમ” ને 
*તુ-અમ્‌ઈ એમ બે શ્રતિમાં બોલવાનો છે ને વ્યુત્પત્તિ પણુ એમજ છે. 


સજદા અહુરા ; કૉવિટતેત પત: 01 કેટલ પત, હો મજ્દા અહુરા ! 
૮/૧....૮/૧. 


જ્ા-સીષા 2 10 હાડ : ત્રાશજ - 105₹0૮દ, તીત૦૦દ, આજ્ઞા આપો, સૂચના કસે? 
કિયાપદટ: વર્ગ૧, આજ્ઞાર્થ, પરસ્મૈપટ ૨/૧, %- ૪ - જે! : 1111, ખશ- 


અર, ઠીક. 
સાડ હિઃ મા- 701૯૦, મને ૨/૧, 


ચ્ત્રહ્માત્‌ 2 ૫૪211118 : ત્વલ્માન્‌ - 11170૫) ૪૦૫, તમારી મારકફ્વે, તમારી આત્તાથી 
૧૧1૦૫ટાંપ ૪૦૫૮ ૦૦૧0ૈંડ, પ/૧ જુએ! જે. વ્યા. 3 ૪૩૯. 


ગાધા હા. ૨૮-૧૧ ર્‌છઢ 


 વએફણેં$ 9206030: યોચજ્ઞે - 11 ૦૯0૯1 00 [1090 , પ્રગટ કરવાને માટે. 
સઝ પાતુ વસ-સામાન્યરૂપ, ૪/૧. 
સર્ન્યેદશ્‌ : 21097803 : સન્યોન્‌ - 01 ઝે, ૦ 50ગા1ત ડોડા, મન્યુના, 
સ સપન્તા મન્યુના, ૬/૧. આ મન્યુ એક વચનમાં છે, તેને કાં તો કેટલાક 
વિદ્વાનાએ મજદા અહઢુશના અધ્ત્મા લેખે ગણ્યો છે, કાં તો કેટલાકે એને 
જનને મન્યુઓનાં” એ ડેકાણે લીધો છે, વૈનું કારણુ આ વાક્યને ભાવાર્થ 
ખૂરાખર નહીં સમજયાને લીધે છે. આગલા પ્રથમ અધ્યાય (યસન ૨૯) 
માંના છ મા શ્ક્ષોકમાં “અહુનવઇર્ય” ના પવિત્ર કલામ માટે જે કહેવામાં 
આવેલું છે, તેમ# હા ૩૪-૧૩ માં ને ખીજે કાણે જણાવ્યું છે તેમ 
મજદા અહુરના સંદેશ ને આરેડા સ્પેન્તા મન્યુ ઝીલીને તે આ ડુનિ- 
યાના પેગમ્મરને તથા સોષ્યંતોને પ્રેરલ્રામાર્ગે આપે છે. એટલે અહીં 
“મન્યંડશ્‌ઈ એટલે “સ્પન્તા મન્યુ” ના જ સમજવાનું છે: “મન્યેફગ્‌ 
હુચા થ્વા આજડૂહો” એટલે “તમારી સાથે સદા સડકાર સાધી રહેલા 
સ્પૅન્તા મન્યુના સુખદ્વારા-તેની વાણી મારક્તે, તેની પ્રેરણા મારક્તે 
તમે મને સૃચના-આત્તા-શિક્ષણુ આપો !” 
હુચા ચ્સા પકત 0૫૫૦; સચા દવા : - 5૪૯ ૧55૦૬ પાંદ ૦૫, તમારી સાથે 
સદા સહુકારથી રહેલા, 
આગફહા 2 કેળ: બાસ - 1110૫80 110 100011 (૦1 3[9ગા1ત 1101370), 
ર ઉપૅન્તા સન્યુના) સુખ દ્વાશ. ૩/૧. ધાતુ આત્‌ - 110૫110, સુખ, મોઢું, 
જૂની હસ્તપ્રતાોમાં આ શખ્ટ કોઇક રીતે ચૂંથાયેલો છે, અને 
માખેદદો ખેને “અએ-એ-આજબઆડ્હા” કરીને ઉચ્ચારે છે, ને તેમજ 
લખાય છે, પણુ ઘણી હસ્તમ્રતોમાં “એં. એ. આગએડ્હા” એમ પછણુ 
શખ્દા લખાયૅલા છે. આ ખતાવે છે કે આ બે અક્ષરો “એ. એ.” ફે!ઇક 
સે/ધ લેખે મૂળ પ્રતના લેખકે લખ્યા હોય ને પછી તે “આ ઔડ્હા” સાથે 
ભેળાઇ ગયા હોય. આવા “એ, એ.” અક્ષરો હા. ર૯-છ માં પણુ “આવા?” 
શખ્દની અગાઉ, અને હા ૩૨-૧૬ માં ને હા ૪૭-૨ માં “આન્‌” શખ્ટની 
અગાઉ પણુ સુકાયેલા છે, ખધે ઠેકાણુ જો આ “અએ” ની એક શ્રૃતિ 
રાખીને ગણુવા જઇએ તો. છંદમાં યલુ એક શ્રુતિ વધી પડે છે. એટલે 
આ જંદની ક્સોટીથી પણુ સાબિત થાય છે જે આ “એ. એ.” રખ્દ્ો 
સૂકી શખ્દના નથી તે કોઇક કારણે પાછળથી ઘૂસી ગયેલા છે, ને તેનો 
કઇ અર્થ નથી. આ બ્રસથી ઘૂસેલા શબ્દો હું કાઢી નાણું છું-કેસકે તે 
અનર્થ કરે છે. હા. ૩૧-૩ અને હા. ૩૨-૧ માં આ જ શખ્દ છે પણુ ત્યાં * 
એએ ઉમેરાયેલા નથી! 
ચ1ઇ૨૬$ ડં: ચૈ: સ: 110£00કાંડ પરમપ્રલૉડ [૩૮૦૦૦૬૯૬ (.), જે વિધિઓથી ૩/૨ 


અફછુરા : કપડ બણ]. , જીવન, ગ્રાલુ, ફિંહગી, ૧/૧. સ 
દ્‌ 


પૉઉરપોા2 720૫૪૫૦: પૃચ્મેસ્‌ - [નંત્ડડ,, ડ0 ધટ ઇલ્કાંતમાંળઇ, પથમ, પ્રાર્લે 
 ઘથૂ/૧, અવ્યય. 


દડ 


૨૯૪ ગાથા હા, ૨૮-૧૧ 

આ...બવત્‌: કે...08026: 20..*મવત્‌ - €0010 101411, ૮૧100 1110 ઈઝડ૯108, 
મગટઢટ થઈ, ઉદ્ભવ પામી. ધાતુ મૂ-%૦ 9૮. કિયાપટટઃ પૃર્ણભૂતકાળ, 
ચર્સ્મંપદ, ૩/૧, 


૧૧ સા શ્લોકનો! ભપ્વાર્થ$ ખુદ એવી રીતે (ભક્તિ સેવા દ્વારા) હું 
અપોઇને તેમજ મનની સાત્તવિકતાને છેવટ સુધી સાચવી શુ, હો સજદા 
અહુશ ! તમારી સથે સદા સહડાદથી રહેલા સર્ષેન્ટા મન્યુના સુખ ઠાર તમારી તરફથી 
પ્રગટ કરવા મને ખરાબળર આત્તા આપો કે કઇ વિધિઓ દ્વારા જીવનનો મથમ 
ઉદભવ થયે. 


આ છેલ્લા શ્લોકમાં, ખધી સ્તુતિ પૂરી કરી રહ્યા ષછી, પેગમ્ખર સાહૈખ 
પ્રતિજ્સાથી મજ્દા અહુરાને ખાતરી આપે છે કે એવી ભક્તિ સેવા કરીને અપોઇને 
તેમજ મનની શુદ્ધ સાત્ત્વિકતાને હું સદાકાળ સુધી સાચવી શખીથ, તૈને કદી 
છોડી દઇશ નહીં, મારાં મન વચન કાર્ય સદા અષોઇથી ને નેકીથી જ ભરપૂર 
રાખીશ. માટે હવે તમે સને તમારા સંદેશવાહક-ત૯55૦0૩૪લ'-ગણીને, તમારી 
આ સૃછિ ફેમ ઉત્પન્ન થઈ, અને તેને ચલાવવા માટે જે ભલા ખૂરા મન્યુગા 
તગે નીમ્યા, તે માટેનો અધો ભેદ તમારી તરફ્થી હું મારી નાતે આ ડુનિયામાં 
હુવે પ્રગટ કરુ તૈની મને આજ્ઞા આપો! 


શ્રી જરથુશ્ત્ર સાહેખના જમાનાની અગાઉ લલી ખૂરી શક્તિઓ-સ્પેન્તા 
સન્યુ અને અગમન્યુ-માટે કશી ખાસ સમજ હતી નહીં, અને એ પેગામ તે 
કાળની દુનિયાને બીના કોઈ ત્રષિએે કે શોષ્યન્તે આપેલો હતો નહીં, છુટ 
જરથુશ્ત્ર સાહેખ એ માટે સ્પછતાથી હા ૩૧-૧ની પહેલી લીટીમાંજ પોતાના 
પેગામને “અગૂસ્તા વચાઓ”-ઝછુણા યગાંરિ - (701[2706થાંતાલ્તે 10૯5585લ્ડ, અપ્રગટ 
ચેગામા કહે છે. આ પેગામ અને તેના લેદ-જે ૩૦ મા તથા ૩૧મા હમાં 
વિસ્તારથી પેગમ્ખર સાહેબે આપ્યા છે, તે આ ડુનિયાને શ્રી જરથુશ્ત્ર સાહેખની 
પહેલવહેલી અમૂલ્ય ભેટ છે, ખદી શા માટે છે ને તે કેમ ઉત્પન્ન થઇ, અને 
આ દુનિયા પેદા કરવામાં તથા તે ચલાવવામાં સજદા અહુરને! જે દિવ્ય હેતુ 
છે, તે પ્રગટ કરવા પેગમ્ખર સાહેખ અહીં આજ્ઞા માગે છે; અને એ પેગાથ હવે 
પછી આવતા ૩૦ સા હાસાં અને “ગાથા”ના ત્રીજના અધ્યાયમાં શ્રી જરથુસ્ત્ર 
સાહેખ ગ્રગટ કરે છે. 


સસ 


ઇતિ શ્રી “ગાથાઇતે। ર૮ મો! “હ? તે ૨ જો અધ્યાય પ્રરેઃ* 


૨૭૫ 


ગાથા અહછુનવઇતિ-હા, ૩૦ 


અથ્યાય ૩૦ે 
પેગામ 


-$ ટિપ્યણુ $- 


આગળ આવી ગયેલા ૨૯ મા તથા ૨૮ મા “હા વાળા અધ્યાયોમાં પૃથ્વીને 
પેગમખર સાહેખની જરૂર ગા માટે પડી, પૃથ્વીની અરજ પરથી અહુરા મજદાએ 
શ્રી જરથુસ્ત્ર સ્પિતામનેં પાતાના પેગમ્ખ૨ જાહેર કીધો, અને પછી પેગમ્ખર સાહેબે 
ડુનિયામાં અહુરાનો પેગામ આપવા પોતે સદાકાળ માટે અપાઈ અને સાત્વિકતા 
સવાગે ધારણુ કૅશ્વાની અને પાતાના અતુયાયીએ। પાસે પણુ કરાવવાની પ્રતિસ્ઞા લીધા પછી 
હેવે આ ૩૦મા હા માં-૩ નન અધ્યાયમાં આ દુનિયામાં ખરી ડયાંથી આવી, ને તે 
શા માટે ઉત્પન્ન થઇ તેનો અમૂલ્ય પેગામ અને તેની સમજ તેઓ પહેલીજ વાર 
જગતમાં જહેર કરે છે. આ નેકી ને ખદીના કર્તાઓ ખન્ને મન્યુએ માટે ર૮ મા 
હા ના છેલ્લા શ્લોકની છેલ્લી લીટીમાં પેગમ્ખર સાહેખ ઉલ્લેખ કરે છે, અને આ 
૩૦ માં હાની પહેલીજ લીઢીમાં “તે બેને હું આલેખી ખતાવું” એમ કહે છે એટલે 
૨૮મા પછી તુર્તજ આ ૩૦ સો હા આવવો જ જેઇસએ, એ જ ખરે કમ છે. એટલે 
હવે દસ્તુર દાવરો ને સમજી વિદ્વાનો છેવટનું નિર્માુ કરી શકશે કે ર૮ ને ૨૯ મા હા ની 
ગોઠવણીમાં યસ્તા હેરફેર ઝોઠવાયેલી છે, અને તેથી હુવે આ સ્પટ સમજાયા પછી 
*ગાથા”તો ખરે મૂળ કેમ પાછો ગાઠવાવો જોઇએ, ભૂલ સુધારવી એ મિનોઈ કાર્ય છે. 


% જ %# 
હા* ૩૦--થલેોક ૧ લે 
અત્‌: &$ અથગ 401%, હવે. 
તા૬ 1% તા- 3105૯180, તે બેને, તે ખન્નેને. ૨/ર. ધાતુ ત્તટ વેદમાં પણુ 
એમજ એ પહેલીને બીજી વિભક્તિ દ્વિવચનમાં નરજાતિમાં લખાય છે. 
વક્ષ્યાર 105:43/8 વરયામિ - 1 ૧1110000, 1 તંલ્ડ્તઇ૦ હું મગટ કરીશ, હું આલેખી 
અતાવીશ. ધાતુ વચ્‌, કિયાપદ્ટ : ભવિષ્યકાળ, પરસ્મૈપદટ, ૧/૧. 


ઇષૅન્તે। : 15ગ16 : દષન્સત્‌- 01 370૫ તૈલ્ડાત૦૫૬ ૦ 1:00૫590૪ | હો જિજ્તિસુઓ ! 
હૈ નણુવાની ઇચ્છા કરવાવાળાઓ ! ૮/૩. ધાતુ રવ્‌ - ૬૦ તંઢ્ડાંત્ટ, ઈચ્છું, 
વાંછવું. છેલ્લે “દરેંસતા”-તસે નજાણુશો-અએમ છે, એટલે આ સંબોધન જ છે. 


ચાઃ ૪% મ(- 11130 9૦18, જેઓ બન્ને. ૧/ર. વેદમાં પણુ દ્વિવચનસાં “યા?” 
જ વપરાચેલેા છે. એનું કિયાપદ “છે? અધ્યાહાર છે. 


મજ્ટ્રાથા $ ઉ18#તંથ0ત $ સેવાથ/ ? 200% 100 10061૪૯ ૦ ઊથ#તંત, સજ્દાના હેતુને 
ધે. ૩/૧. અવ્યયરૂપ. થા મત્યય અતત ના અર્થમાં સંસ્કૃતમાં વષરાય છે. 

અટલે એનો અર્થ “0 દ 80૦11૪૯ બં, ..ના હેતુને લીધે?” થાય છે. 

શા પ્રત્યય 3043161, 100£1૪૦,_રીત, હૈતુ બતાવે છે: અન્યથા -: ખીજી 

રીતે, પૂર્વચાગપૂર્વની રીક્ત ઇત્યાદિ- જુઓ મેડડોનલનું પૈદિક ગ્યાકરણુ $ ૧૭૯. 


ઝક. 


૨૬ ગાથા હ. ૩૦-૧ 


હ્રતતચીત ર 1306-બ: ગત-તત્‌- 351) દ્યા, જે ખરેખર, ૧/૧, નાન્ય૦, એનું 
કિયાપદટ “છે? પણુ અધ્યાહાશ છિ. સંસ્કૃતમાં “છે” સોરે ભાગે પદ્મા 
- લખાતો જ નથી. ્ 


વીદુષૅ ; 1વણક્હ : વિજુષે - [017 દી પંડ, [0 10 19304205 ૦7 પ0 ૫059, 
ડાહ્મા-સાનીજન-માટે, ડાહ્યાના ચિંતનને માટે. ૪/૧. 


સ્તઓંતા-ચા: 5%80ધ8-૮ય: હ્છેત/-૪ - 41 યાંગ અને સ્તુતિકર, સ્તુતિ 
કરનારું, * ૧/૧. ધાતુ સ્તર -- ”દ્ધાડતટ. “સ્તઓતર' એનું સમાનાધકરલુ 
(૧120051101) સર્વનામ “હ્ાત્‌-જે” છે. 


અહુરાઇઃ 4પ અયુસતસઃ ૪0૯ 41પળી, અદુરાને સાટે. કેટલીક પ્રતોમાં 
“અહુરા” છેતેઝુક્ત નથી. આ “એન્ડુ-ર-ઇ” એમ ચાર કૃતિમાં 
ગભુવાનો છે. 

ચેસ્નિયા-ચાઃ ૪9૯ડ)/-વો : ચઝઝ-સ - 1/01) ૦ 39075109 ૦7 110116૯, 
આરાધન યોગ્ય, વંદન યોગ્ય, ૧/૧. એ પણુ “હત્‌” સાથે સમાનાધકરણુમાં 
છે. આ પણુ ચાર શ્રૃતિમાં ગણુવાનો છે. “યેરન્યા” ખાટી જોડણી છે. 
મૂળ શખ્દ યાજ્ઞેથ છે, 


વહહુઉશ્‌ મન હે! ૬ 17271908 તિઉ. વતોણ મનસ - 01 17010 ડો1000. 
5 “વહુંગનાના. ઇજ. આ છઠી વિભક્તિ ચોથીને ઠેકલે વપરાયેલી છે. 


હુમાંજદ્રા : કિપાળફૃટતત્ત- : રુમન્દ્ર - 37૦137 [૩1€25411-370100તં, ₹૯ા3? તોવતાાંપટ 0 
થટત૯૦ઢંાલ, મંદ્રસ્વરસુખદ; પ્ધીમા, નીચા, ગંભીર સ્વરથી ભરેલું 
મધુર. ૧/૧. સન્દ્ર - ધીસો, ગંભીર. સંગીતના ત્રણુ સપ્તકમાંનું નીચદ્યું 
સપ્તક તે “મન્દ્ર.”” પરંપરાગત કથા પ્રમાણે અવને-ગુરુને-વિષ્છુને- 
આ “સંદ્ર” સ્વર પ્રિય છે. કગ્વેટમાં (ત્ઠ૦ મં. ૪-૫૦-૧) શુરુને-ખૃહુસ્પતિને 
(અષને) “મન્દ્ર જિહ્વા” એટલે મીઠા ધીમાં મનગમતા સુસ્વરવાળો 
મહો છે. સંગીતનાં ત્રેણુ સુખ્ય સપ્તકે! છે....મંદ્ર, મધ્યમ અને ઉત્તમ 
શ્મથવા તીશત્ર-એમાં “સંદ્ર” સપ્તક તે નીચા અવાજનું -1.૦0# ૬૦॥૦્તં- 
કહેવાય છે. જુરુને લગવે આ લેદ ઝુરોષત કે આપયું વિદ્વાને; સવત 
નહોં હોવાને લીધે આ “ટુમાંજદ્રાના જુદા જુદા અર્થો કીધા છે ને વળી 
કેટલાકોએ એને “માંશ્રા” સાથે જેડી દીધા છે!-ગો શખ્ટઠ પછી 
“ગુરુ”-“અષાઈ”જ ઓવે છે ! અષને માટે. આ શબ્દ પણુ “ હત” 
સાથે સમાનાધકરષુમાં છે. 

અષાઇઃ ક્ય થવાય - 70૬ 455, અષને માટે. ૪/૧. આને કેટલાક “અષા” 

“4 લખે છે, પલુ ભાવાર્થ પ્રમાણે “અવાઇ” ચોથી વિભક્તિમાંજ જેઇએન 


ચગમૅ-ચા$ ઇતહ-ત્સઃ ચે-ર - હલ હંલ, અને જેઓએ ૧/૩. આ “યએેન-્ચા” 
ગવમાં પંક્તિની શરૂઆતમાં “ટુમાંજ્દ્ા”ની અગાઉ સુકાવા જેઇએ, 
ચુ અહીં છંદમાંના સ્વશ્ભારને સાંચવવા માટે પવમાં પાછળ ઝુકાધો 

, છે. એતું કિયાપદ “છે” અહીં પલુ શધ્યાઠાર છે. 


થા : 78: ર 3 પાલો, જેથી. ૩/૧. 


ગાયા હા, ૩૦-૧ રછછ 


રઓચંબીશ્‌: 14005018 : રચતા - 31110 પતાંળપડ લાક દલા100015, વિવિધ 
બોાધનથી, અનેક રીતના ઉપદેશથી. ૩/૩. સે1ચસ - 7.181), 105, પ્રકાશ 
શેશની. અહીં રોશની સાનની ગણુવાની છે. 


દરેંસતા; )41ઞ્કત: રજ - 701 પર્વ 1:03, 3:૦0 પ1 ઠલા થવૃણવાં॥દલ્તે 
પ્વંધા, તમે નણુચ્રો, તમે પિછાન ફરશો, તમે નણી શકશો. ધાતુ 
ર્સ્‌-10 1:00૫#. કિયાપદઃ આજ્ઞાર્થ, પરસ્મૈપદ, ૨/૩. 


ઉર્વાજા$ પળો : જરા (ઇઝન-કર) - (110 પાલા 15 પારલે ૦૮ 1૯9 
0201:) ડ૯૦ંડ, 113560૯૩, ભેદ્દો, મર્મો-જે સપછ રીતે જણાવેલું નથી 
તે. ૨/૩ નાન્ય. % ધાતુ પરથી જેમ ઝર્યન્‌ં વગેરે શબ્દો થયેલા છે તેવો જ 
આ પણુ છે, આ શખ્દનો અર્થ મોટે ભાગે સૌએ 30), આનંદ કર્યો 

છે, પણુ તે માટે વ્યુત્પત્તિના કચરો આધાર નથી. આ શ્લોકમાં મન્યુએઓ 
માટેની પહેલવહેલી વાત થાય છે. શ્રી જરથુશ્ત્ર સાહેખના જમાના 
અગાક એ તેકીખદીના “ભેદ”ની વાત કોઇ ત્રષિએ નહેર 
ફજીધી ન હતી, તે તે! હા ૩૧-૧માં લખ્યા પ્રમાણે “અગૃસ્તા 

વચા” એટલે “અપ્રગટ વાત” હતી. એટલે જે જ્યુપત્તિ મેં અહીં 
ખતાવી છે તેજ ખરી લાગે છે, અને એ શખ્દનો અર્થ મર્મ, ભેદ, જે 

અગાઉ સંતાડી રાખેલું અને જણાયેલું નહોં હતું તે, એજ અહીં થઇ 
શકે. છેલ્લી પંક્તિના ખીનન પાદમાં સ્પ જ ભાવ છે ફે “જેથી જ્તાનપ્રકાશ 

થ્યાથી, અનેક રીતના ઉપદેશથી બોધન-૦॥છાણદલા10લા1-થયાથી આ 

સ્ૃણિના-આ નેકી ખરદીના-“ભેટ”ને તમે પષિછાની શકશેો,“ઉર્વાનન”નેો 

અર્શ “આનંદ'* કર્‌, તો તેને “જેઇ” કેમ શકો? “આનંદ” તો અતુભવી 

શકાય, “ભેદ, જે અંધારામાં અભુદીઠો રહેલો છે; તેના પર જ્ઞાનમકાશ 

પડ્યાથી તે જેઇ-પિછાની શકાય, આ “દરૅસતા” કિચાપદટ પરથી “ઉવાજા” ને 

અર્થ “ભેટ”જ થઇ શકે. વેદથી પણુ ગાથા ભાષા ખહુ નની હોવાથી 

એના કેટલાક વ્યાકરણુ પ્રકાર તેમજ ધાતુ પરથી ખનેલાં શર્ષ્હો-ઘણા જ 

શોડા-સીધા કગ્વેદમાં નહીં મળી શકે તે સંભવિત છે. 


૧ લા ક્લેોડ્તે ભાવાર્થ: હે નજિત્તાજ્ુ જનો! હવે તે બેને (બન્ને 
મન્યુગને) હું આલેખી ખઅતાવીશ, જે ખન્ને ખુટ મજ્દાના હેતુને લીધે (સર્જેલા) 
છે, જે ખરેખર જ્ઞાની માણુસને (વિચાર કરવા) માટે છે, અને જે અહુરાને સાટે 
સ્તુતિકર છે, અને વૌહુમનોને આરાધનયોગ્ય છે, અને જે અષને માટે સુમન્દ્ર * 
(એટલે ધીમા મધુર સ્તરથી ભરપૂર છે), જેથી કરીને અનેક રીતના જ્તાનપ્રકાશથી 
તમે (ઉપર કહેલા મજદાના હેતુના) મર્મને નણી શકશો! 


-આ નવા ૩૦મા હાના પહેલા શ્લોકમાં હુવે પેગમ્ખર સાહેખ પેલા બે 
મન્યુઓનાં કાર્યને માટે કહે છે. તેઓ કહે છે કે આ મન્યુઓ મજ્ટાના હેતુ માટે 
છે, એટલે મજ્ટાનો આ સૃણિ રચવાનો ને તેને ચલાવવાનો જે હેતુ છે, તેને માટે 
તેએ જરૂરના છે, એ ખન્નેની હું હવે જે વાત ફરીશ તે સાની માણુસોને વિચ્ા- 
જ્વપ જેવી છે, તેઓ પોતાના જ્ઞાનથી એ વસ્ડુને સમજી શકશે, કેમકે અસ્તાન માભુસો 
તો આ નેકી અદી હોવાનો મર્મ શો છે તે વાત જલતી સમજી શકતા નથી. એ લેદ 


૨૭૮ ગાથા હા, ૩૦-૧ 


જાણ્યાથી અહુરાની મહત્તા કેટલી સ્તુતિપાત્ર છે તે તમે જણુશો, તેમજ એથી 
વૉટુમનો ને તેને પહોંચવાની સાત્વિકતા પણુ ફેટલી આરાધનયોગ્ય, આપણાં નમનને 
ચાત છે, તૈ પણુ તમે સમજશે, અને આ ખધી મર્સની વાત જે હું તમોને આ મીઠાં 
ભજનોમાં બતાવીશ તેના ધીમા મધુર સ્વરો મહાન અષને કેવા આનંદ આપશે 
તે પણુ હું જાણું છું. એમ અહુરા મજીદાનાં, અષનાં ને વૌહુમનોનાં કીર્તન કરતો કરતો 
એ ખધો ભેટ હું તમોને કહેતો જછેશ, જેથી તમે સૈ જાનના પ્રકાશ સેળવીને એ 
ઊંડા ભેદને પિછાની શકશે. 


આ શ્લોકમાંથી પેગમ્ખર સાહેબને જયોતિષ ઉપરાંત સંગીતવું પણુ કેડું 
જ્ઞાન છે, અને કોને ફોને કયા સ્વરે બ્હાલા છેતે પણુ તેઆ જે છે, એ અહીં 
સ્પટ થાય છે. ગાય હોર ચારતા રખડુ ટોળીવાળાના નૈ તુરતના ઠરીને ખેતી કરવાની 
ક્થિતિમાં આવતા ભટકતા (૫૦૧૧વંડ) લોકોના પેગમ્બર તરીકૅ કેટલાક યુશેપીય 
વિઠ્દાનાએ પોતાના અધુરા જ્ઞાનથી ને હાલની પાશ્ચાત્ય સંસ્કૃતિના ગર્વથી જે વિધાનો 
તેમના લેખામાં કીધેલા છે, તેથી ઊલટી કેવી જુદી જ વાતા અહીં ધીરે પ્રીરે પ્રગટ 
થતી નાય છે તે જીઓ! ગાથાએા ખરી કૂચીથી ઉઝ્લ્યા અને સમનયા પછી ત્ર 
પેગમ્ખર સાહેબના અગાધ મુ છક્ક સ છે !અને ન અ પણુ વા 
છે કે આપણે પૂર્વના ફે પશ્રિમતા ખધા જ લોકો ખરા સાનમાં તા અગ 
નથી, પણુ જ હઠ્યા છીએ, અને ખડું આધ્યાત્મિક ધન છોડી દઈને દુનિયાની 
આરી દોલત અને ચાઇચાઇ પ૨ મોહી રહીને આપણા આત્માની અવનતિ- 
પડતી-કર્‌ી રહ્યા છીએ, 


હા, ૩૦-શ્લોક ૨ જે 


સંતા : 510014 * શ્રોત_( જ ) : ર૯ 3૯! સાંભળે! ! કાન થો ! કિયાપદઃ 
“ર સઆજ્ઞાર્થ, પર્સ્મંપદ, ૨/૩. 


ગૅઉશાદથ્‌ : ઉ૦હપડંમાંડે: પોર્કઃ - 1110૫૭ [૩૦૦101041045, નિવેદનો દ્વાશ, 

“--35 દ્યો ક 1 ખ્ટ્ દ 7? થુ ૩. 
મેખ્યાપન દ્વારા, ઘોષણા દ્વારા. ૩/૩, આ શખ્દને “કાન” સાથે ટથે! 
સંબંધ નથી. ઘુદ ધાતુને સાંભળવાની કિયા સાથે કશી લેવા દેવા નથી. 
ગમે તેટલા સંસ્કૃત કોષોમાં આ જળ નો કે સે/જ નો અર્થ સાંભળું કે 
કાન લખાયેલો મળશે નહીં. ઇરાનમાં ગેરસમજથી આ ખુદ નો અર્થ સાંભળવું 
એમ પહેલવીમાં લીધેલા છે, પણુ તે ખાટો અર્થ છે. જ્ઞેવ એટલે તો 
નિવેદન, ઢંઢેરો, એ જ અર્થ થાય, વળી હાથ જેમ બે છે તેમ કાન પણુ 
ખે છે, તતા આ શાખ્ઠ તો ખહુવચનમાં છે, એટ્લે ઝેટલાકોએ તે! 
એનો અર્થ ખહારના, અંદરના, ઉપરના, એમ જત ન્તતના લાંખા ઢંકા કાનો 
ખતાવ્યા છે ! પહેલવીમાં ખરી તાવિલ હતી જ નહીં ને છે જ નહીં, આ 
તો! સપણ પૂર્વધૈદિક આર્યભાષા છે. કાન માટે તો ત્રગ્વેદમાં ક શખ્દ જ 
છે, અહીં તો પેગમ્ખર સાહેણ જે પોતાનો પેગામ ન્તહેર કરે છે, 
પોકારીને તેનું નિવેદન કરે છે તે છે. ષો. ખાર્થાલોામે કહે છે કે આ 
“ગૉઉશાઈઇશ્‌”માં “ગંઉ” કરવામાં લહિયાની ભૂલ છે પણુ તેમ નથી, 
જેમ “નોવૂ”નું “ ગંઉશ્‌” વજ્ઞોલ્‌ નું “પસઉશ્‌” થયું છે, તેમજ આ 
ત્તોષ તું “ગૈઉશ” થયું છે, કેમકે તોજ માંનો નો ઉદાત્ત છે, તે પર સ્વરભાર છે. 
વ્હિશ્નાઇશ્‌: ઉડાાૅદાંકં : વટ: -(0 1૮0૫૪) ડ105€૦::૮૦11૯1, 1005 ઇલાલીબંદાં 
 અત્યુત્તમ (દ્રાર), ખહુ કલ્યાલુકર, શ્રેયસ્કે૨, ૩/૩, ગૅલ્ડનરે તેમજ ખીન્ન- 
એએ “વહિશ્તા”' પાઠ લીધેલો છે, પણુ તેને ત્રીજી કે આઠમી વિભક્તિમાં 
લેતાં લૈ અડીં ખરાખર બેસતો નથી, થોડીક હસ્તપ્રતોમાં એ 
“વહિસ્તાઇશ્‌” કરીને લખાયેક્ષા ગલ્ડનર નોંધે છે, અને ખધું જેતાં 
તે જ પાઠ યુક્ત ને બંધબેસતા છે. “ વહિસ્તાઇશ્‌ ગૅઉશાઈર ” એટલે 
ખહુ કલ્યાણુકર નિવેદનો દ્વારા. “વહિક્તા”ને “મનડ્ન્હા” સાથે આ 
પંપ્તિમા કાંઈ સંખંધ નથી, કેમકે “મનડા” એટલે “સમનથી?” એ 
સામાન્ય નામ છે. અને વળી “ સૂચા ?” એટલે “સ્વચ્છ?” એ તેતું 

વિરેષણુ પણુ તેની તુરત અગાઉ છે. 

ગઅવગૅતતાઃ 4કટઢાતાત  સાવેતત - 195૦૯ લેર લાતેલાદ), 1101૮ ૦7૦૪, 
 ક્વતંત્ર રીતે વિવેકથી નિર્ણય કરો ! વિચાર કરો ! ૨/૩, ગાવેન્‌નાં 
કિયાપદોનાં રૂપમાં “આ” ને અદલે “અ” પરથી પણુ કેટલાંક રૂપ બનેલાં છે. 
શાવેળજ એટલે “ સ્વતંત્ર ?” એડું વિચેષણુ પણુ છે. એ વેન્‌ (10 1181112, 
1૦ તૌડ૦૯૯) માં અત ઉપસર્ગ ઉમેશઇનેૅ થયૅલો છે. કિયાપદટ : આજ્ઞાર્થ, 
પરસ્મેપદ ૨/૩. દ ન 

સચા : ડવ ? શુચા ( જીચેન) (સુગ) - છણત્જ, ઊપઝાાલઇઇ, લલ, સ્વચ્છ, નિર્મળ, 
દ ગકાશિત, આપણે કડ પૂર્વગ્રહ (પતા વગર, ૩/૧. એ “મનન 
ડ્‌ હા-મનથી” નું વિચેષણુ છે. ન 


૨૮૦ ર ગાથા હ. ૩૦-૨ 


સનડ્હા : 318007)18 : મનસા - 35111 1ાળતે, મનથી, ૩/૧. . 
આવરૅતાએ: તેર્તત્ગાર્થ : ચાવનોલ્‌-01 દ] ૯ 1૦ ૦001૯65, મે ષર્સદગીની, ખે વસ્તુ- 
એની પસંદગીની, ૬/૨, અહીં બે મન્યુગા-સ્પેન્તામ ુ 
«૨/૨. ન્તામન્યુ અને અંગ્રમન્યુની. 
પેદા કીધેલી નેકી ને ખદીની બે વસ્તુઓઆમાંતી એકની પસંદગી માટેની 
વાત છે. ધાતુ જ09% :: 10 ૦2૦૦5૯, પસંદ કરવું. 


વીચિથહ્યા : ઇ1લ0તાડ : ષિસલ્ક - 01 16 વીંડલ્લ1 011, 0 ધૌ€ વ્હાલા 
ડલં6€10, વિવેકપૂર્ણું વિચારલા માટે, સંભાળભરી ચૂંટણી માટે, ૨/૧, 


નરેંમ્‌-તરેમ્‌ : 2327970-10817040 : મરન્‌ રજ -: £71110 ૯૪૦ 1120, 1101-3/-11612 
મત્યેક જનને. ૨/૧, ટિ 


જૃવજ્યાઇ : 2પ: ક્જદકૈ - 307 લ્લ) ૦0૦'5 ડલ, પોતપોતાને માટે, ૪/૧. 
તન્વે ; ૧'ળઉે : તન્યે - 707 પ0 ડર્લા, પંડને માટે. ૪/૧, “તતુર્ષે” અગડેલું રૂપ છેન 
પર્‌ા : 17 : ૧૪ - 3ર્લા0છ પૂર્વે, અગાઉ, શખ્ટ્યોગી અન્યય. 
શજે $ તર : મરે (ભણી) - ઉત્લ્યા, મહા. ૫/૧. આ ત્તૂનું પાંચમી વિભક્તિનું રૂપ છે- 
સંસ્કૃતમાં પણુ એ જ રૂપ દઠી વિભક્તિનું પેણુ છે. 
ચાઓફ્હેઃ? ૪8 : ચાઉફ - 35 5પ ૦૫, 03 1801061115 ૦0 101 
૪8410, થોગ્ય માર્ગે જીદા પડવાના અણીના સમયથી, ૫/૧. ધાતુ ચ[-- 
- 10 ૬૦૬ 08, 10 ૬૦૦૮૬૯ ૦0 4 300729] માલુસે સારો ફે માઠો. 
માર્ગ લેવો એ તેની આખી જિંદગીને માટે અણીના સમય છે. એ. 
વેળા મનમાં ભારૈ યુદ્ધ ચાલે છે, “યા-આઓડ*-હો” એમ ત્રણુ- 
શ્રુતિમાં છે.* સ્ક 
“અહ્ષાઇઃ 4ણ ગદ્મે - ૨૦૯ 1ંડ, એ માટે. ૪/૧. 
(9: 248: નપ- ૦0ઘઇ ઘડ અમારું. આ શખ્ટ ક્ષેપક-ઘૂસેલો છે. અર્થમાં એનું, 
કાંઇ કામ નથી, તેમજ એથી છંદમાં પણુ એક શ્રુતિ વષ્રી પડે છે. 
શજ્યાઇ : 5૧: શસ -1જ ૦૯૯? 10 4190૮0૫૯ મંજુર કરવાને માટે, 
“સ સાન્ય રાખવાને સાટે, અતુમોાદન આપવા માટે. સામાન્ય રૂપ, 
પૃરસ્મૈપટ, ૪/૧. ધાતુ જ્‌. ત્કગ્વેદમાં (૧૦-૮૫-૯) માં એ જ _ શખ્દ્ 
“૧૦ 708]:0 ત 9019” “્રતિસ્તા લેવી”ના અર્થમાં પણુ વષરાચેલો છે. 
અહીં પણુ એવે અર્થ લઈ શકાય, 
ખઓંદ:તેપ પછી : 3404૧050-ઢ0 : કિ ત્રોધન્સજ્‌- કવપ  ૨10ત:૦ાટત . 


ડકલ, છેલો લાટ ડપપિવંતા1), બોાધન પામી ને, «ગત 
થઈને, ઊંઘમાંથી બેદાર થઈને. વર્તમાનકૃદંત, પરસ્મેપદ. ૧/૩- 


પ્રાત યુધ -: જાણુડું, નતગ્રત ચવું, વગેર્‌. 


સ. વિટ કોષમાં જુઓ 237. એ ચ/૪/નું ઇચ્છા્થક-ગિલ્યાંતબુત1૬૦ ફપ છેન 


પાતો ની સાથે બપતિ” પણુ વૈ છે. તે પણ અહીં' અ લીટીને જર ષ્ુ જઈ 
અ રખ્દ 


ગાથા હા, ૩૦-૨. ૨૮૧ 

૨ જા શ્લોડને! ભાવાર્થ $ (હે જિસ્ાસુઓ !) આ મહા કલ્યાણુકર 
નિવેદનો દ્વારા સાંભળો; બે વસ્તુઓની પસંદગીની વિવેકપૂર્ણ વિચારલાને પ્રત્યેક 
જન પોતપોતાના પંડને માટે નિર્ણૂુથ કરવાના આ જીવનના ચોગ્ય માર્ગે જુદા 
પડવાના મહા અણીના પ્રસંગની અગાઉ ખરાખર બોાધન પામીને એને અતુમેોદન 
આપવા માટે નિર્મળ પ્રકાશિત મનથી સ્વતંત્ર રીતે વિચાર કરો ! 


હુવે પેગમ્ખર સાહેખ કહે છે કે હું જે નિવેદનો તમારી આગળ હમણાં 
ડું છું તે સાંભળા ! એ ખડું કલ્યાણુકર છે. એથી તમારી જિંદગીનું ખરેખરું 
કલ્યાણ થશે, અહીં બે વસ્તુઃઓની-નેકીની ને ખદીની-વચ્ચે તમારે પસંદગી 
કરવાની છે. માણુસે પોતાની જિંદગી જેગવવા માટે પોતાનો માર્ગ પસંદ કરવાને છે.. 
એ ખુ અણીના સમય છે, આમ કે તેમ જતાં જિંદગીની ફ્સહુ કે હાર, સદ્કળની 
પ્રાપ્તિ કે ખુવારી, એ રક્તે મળશે. એટલે હું એવે વખતે તમને બોધ આપું છું ને 
જિંદગીને સફળ કરવાનો માર્ગ દેખાડું છું તેનાથી તમે જ્ઞાન મેળવો અને દરેક જણુ 
પોતપોતાને માટે સ્વતંત્રતાથી નિર્ણય કરો | એવા વિષયમાં જેર જીલમ કંઈ ચાલે 
નહીં. ખે તો આપ પસંદગીની વાત છે. એ ખધું નિર્મળ મનથી-કેોઇના પણુ 
દખાણુ વિના કે આગલી પાછલી વાતોના પૂર્વગ્રહ (ત્લુંપતાંતજ) વગર તસે વિચારો ! 
અને પછી તમારે માર્ગ ચૂરો ! જેજે, આ ખરો અણીના વખત છે, માટે ખહુ 
ધ્યાન પહોંચાડજે ! તમે મારું સાંભળશે તો કલ્યાણુ જ થશે. પણુ તમારું પોતાનું 
ભલું ખૂરૂં ચૂટવાનો હુક્ક તમારો જ છે. માટે ખૂખ વિચાર કરીને નિર્ણય આપજે ! 


ની 


ચેગમ્બર સાહેબ એમ નથી કહેતા કે તમે માશ ધર્મમાં આવશે તો ખસ 
ત્તેથી જ તમોને સુક્તિ મળી જશે. સુક્તિ તો સોગ પાતષાતાને માટે પોતાનાં જ ભલાં 
* ખૂરાં કર્માથી મેળવવાની છે; તે માટે વિવેકથી વિચાર કરીને જ અહુ સંભાળથી સારે 
માર્ગ લેવાનો છે. કોઇ પણુ ધર્મ કે પેગમ્બર કોઇ પણુ માલુસને તેનાં બૂગં કર્મો 
છતાં સુગ્તિ અપાવી શકતો નથી, કે તેને ખુદાની પાસે મા્‌ કરાવી શકતો નથી. 
એ તો પાદરીઓની ને તે તે ધર્મના અસ્તાન લોભી ધર્મેશુરુખાની ભોળાં લોકોને 
છેતરવાની કળા છે. જેવાં કર્મ તેવું કૂળ, એજ પરમાત્માનો ખરો ન્યાય છે, અને 
સાચા પેગમ્ખર તો એ જ સત્ય બોલશે. તેના પંથવાળાને વધારવા જે તે ખોટું ' 
બોલશે તો તે ખરો પેગન્ખર જ નથી. પેગમ્ખર તો! ખધા આગળ પરમાત્માને 
ટૂંકામાં ટૂંકા સાર્ગે સળવાનો ને દરેકને પોતાનો સુક્તિમાર્ગ લેવાનો ખસે બોધ જ 
કરેશે. પછી તો દરેક માણુસે તેના પોતાના યત્નથી એ ખતાવેલે માર્ગે આગળ વધી 


-પાતાની સુક્તિ ને પરમાતંદ મેળવી લેવાનો છે. પેગન્ખર સાહેખ અહીં કેવી. 
ગ્રામાણિક વાત કરે છે! 


૨૮૨ 
છો. ૩૦--શ્લોક ૩ જે 


અત્ર: 41: સત્‌? અથ - 30૫, હવે. 
તા ભઇન્ય ; 1 11037 : તા મન્કૂ - 110050 1190 3181005, તે ખન્ને મન્યુઓ, 
૧/૨. નરજાતિ. 


૦૫૪૫૩ $ ઘ્ટ્યે - ર1 લા, ૧૦૦, પૂર્વિય, આદિકાશણુ, સૃષ્િના પ્રથમ 


પૉઉરષે : 
જી મૂળને લગતા. ૧/ર નાન્ય. આ શબ્દ “પૌઉર્યૅ” ખશખર રીતે લખાયેલો 


છે. ખરો શખ્ટ વિભક્તિના રૂપ મમાણે છંદને સાચવતે! અહીં લખ્યો 
છે તે “પૂર્્ચ”જ છે, એ માટે ડી. મિલ્સે એમના “ગાથા”વાળા મોટા 
પાથામાં હા ૩૦-૩ના એજ શન્દ માટે ખડું વિસ્તારથી લખેકું છે, 
પણુ તે ખરખર નથી, હું મૂળ રૂપ અહીં લઉં છું. અહીં ૪ંદના સ્વરભાર 
પ્રમાણે “વૂ” અતુદાત્ત છે તેથી “પાઉરુયે” થયેલું છે. યે તું ૧/૨ નું એ જ 
રૃપ છે જીએ જે. વ્યા. $ ૨૩૪. 


ચા$ ત: ચ (વૈદિક) - 100 180, જેઓ ખન્ને. ૧/૨. 


ચેંમા $ ૪હા0ત : ચકા - 1110-0001, દાળ, 10111115 ૧ [દ 11, જોડ, જોડમાં જન્મેલા, 
જેડી, યુગ્માદ્ભવ. વિશેષણુ. ૧/૨. 
ત્્વરેનાઃ કે'કઝામ: ૬૩87 - 51:11, ૪૦૭ સાઇ પ ૧0ધ1૫તંટ, કાર્યકુશળ, 
કાર્યનિસુણુ, પોતાના કાર્યમાં ઉસ્તાદીવાળા, ૧/૨. આ શખ્દને ઘણા ધારે 
છે ને “ક્તૂમ”*વાળા પણુ સમજે છે તેમ “સ્વ”-પાતપોતાના-મૂળ સાથે 
કઇ સંખંધ નથી. શખ્દના ખહારના રૂપથી આ બ્રમ થયેલો છે. એ શખ્દ * 
ત્કચ્વેદમાં પણુ વષરાચેલોા છે, પણુ તેના “સ્વ” કે “પાતપોતાના 
ભાવ” જવા અર્થ નથી. એ ૩4-૩૪ એમ બે શખ્ટ મળીને થયૅલો છે. 
જુીબા સા. વિ. કોષ: સ્વવણ (ઝુ - અવસ) પછ ૧૨૮૧, હાર-૧. 
દુ તમ્‌ કડા પડતદ૩: ગછુત્રતામ્‌ - (3011) ૧૫૯ 1:01, &૯ ૦ 11દવેં, 
આ પેલા છે, કહેવાચ છે. ધાતુ જ વિ અનિયમિત ભૂતકાળ, કર્મજિ 
ભાવ, આત્મનેપદ, ૩/૨. જેક્સને અવસ્તા વ્યાકરલુ $ €૩૮માં એ શન્ટ 
નોધેલો છે. પભુ તેનો કર્મલિભાવ તેઓ સમન્ત્યા નથી, તેથી, “લ 
હ્વાત્ત” એમ “0207 તટ €41106”ને ખદલે લખ્યું છે. એ સાટે મે!. 
વિ.ના સંસ્કૃત કોષમાં “શ્ર” શબ્દ નીચે સ્પટ જયાવેલું છે કે એનો 
અર્થ કર્સ(લિભાવે “૬૦ છટ ત્વલ્તં ૦૬ 4100૫11” થાય છે, એ જ અર્થમાં 
વ્રગ્વેદમાં પણુ એ શખ્દ વષરામ્રેલો છે. 
વળી આ શખ્ટ મૂળ પાઠમાં “અસ્ર્વાતંમ'' એમ લખાયેલા 
તે પણુ ખરાખર નથી, “ઞૃ-ર્‌-વ” એવા વ્યંજનો જોડાય ને ઉચ્ચારી 
પણુ શકાય નહીં] ખરા શેબ્દ “અસ્યારતેમ?જ છે, સંસ્કૃતમાં ષણુ 
તેમજ “ક્ર” સાથે લખાય છે. વળી “અસ્વા” એમ લખીએ તો બેજ 


છે 


તત 
શ્રતિ થાય, ને તૅમ થતાં એક કૃતિ છમાં વટી પડે છે. તેથી 


જઅસયાર્તેમ' ખરા શુદ્ધ શબ્દ છે. 


ગાથા હા, ૩૦-૩ ૨૮૩ 


મનતહી-ચા : ॥1થ081)0-ત : સનસિ-ચ- 1 ઉપ૦પકોપદ વે, વિચારમાં અને. ૭/૧. 


વચહી : લપ વત્સ - 14 ૫707, વચનમાં, વાણીમાં. છ/૧. અહીં “ચા 
નહીં જેઈએ, એક ક્રતિ વધી ન્તય છે. 


પ્ચઓથૅનોઇ : 200906: ્કૌત્તે - કેળ તંટ્લ્તં, કારયસાં, કૃતિમાં. ૩/૧. 


હીઃ 1. સડ 1103 ૬00, ૩૦ બ 10લાળ, તે બન્ને. ૧/૨, આ શખ્ટ ર01૦ 
એટલે ખીન્ન આગલા શખ્દની પૂઠે જ જેડાયેલો-ઉત્તરાક્ષર, પૃછાક્ષર 
તરીકે રહે છે. લીટીની ફે વાડ્યની શરૃઆતમાં એ રખાતો નથી, 
એટલે એ “ ષ્યઓથેનોઈ-હી?” એસ લખાવો જોઇએ. ત્રીજે સુરુષ 
સર્વનામના મૂછા શખ્હો ત્તટૂ-તે, સ-સે ઉપરથી આ પ્રકારો ખનેલા છે. 


વહીયો $ 3810376 : વસીમસ્‌ - 161દલ, 700720 ૪૦૦૧, બહેતર, ઉત્તમ, વિશેષણુ, ૧/૨. 
“વહ્યા” ખગડેલું રૂપ છે. 


અર્કેમ્‌-ચા : &1:ઞ0-ત્ય : અજમ્‌ ચ- 4ડાર્ત છલત, ૯ર, ભૂંડો, અધમ, વિશેષણુ, ૧/૧. 
સંસ્કૃતમાં અજ્‌, નજ, અજ, ધાતુએના અર્થ મળતા છે. ઝત એટલે 
10 100%8 £૦1૫૦૫ર્ડા) (1140 દ 5૦0૯૦0) સાપની માકક વાંકું ઢીડું 
ચાલવું, એ પરથી ગજ વિશેષણુ, નામ થયું તેનો અર્થ ડુઃખ, વેદના, 
સુશ્કેલી વગેરે થાય છે, અને “પાપ” પણુ થાય છે. એટલે “વાંકોહીકે!” 
અવળો ચાલનારા એક છે ને ખીજે તેથી ખહેતર એટલે સીધા ચાલ- 
નારો છે, એમ અહીં સરખામણી કીધેલી છે. 


અયાઓસ્‌-ચાઃ &)/મંડ-૦ અયોશ્ર - 0પ ૦4 દ લ્ડટ ૬૫૦ ઊતેલ્ટતં, ૦૮ પડા મા 
બે માંથી માત્ર. ૬/૨. જીઓ જે. વ્યા. $ ૪૨૫. 


હુદાઓડફ્હેઃ: પ0તર્મઝ10 ચૃરાસસ્‌ - 1100 3/011-1:0031૪ ૪૯૪5૦1૩5, 3૦1001701- 
“કઝ લાઇ 1009૯75 0 પોર પતા?લાડક&ા 50101, ધર 50 તદાત19 ૫૪૧૭૦ 
જ્ઞાની માણુસાએ, શુભ બ્રહ્મસ્ઞાએ, ૧/૩. કાગ્વેદમાં આ શબ્દ ઘડી ઘડી 
આવે છે. સારી રીતે ભક્તિ ને યસ્ત કરવાવાળાને “સુદ્દાસ' કહ્યા છે. દસ 
એટલે ણદહ્યાસ; ખ્રહ્મને-પરમાત્માને જાણુનારો. “હુ-દા-આએઓડ્હો” ચાર 

શ્રતિમાં છે. જીએ મેંકડોનેલનું પૈદકિ વ્યાકરણ, પાનું ૪૩૭-અ-૮. 


એરય્‌ : લ£2૭: જુખ-જુતેન - રટ), ૩₹૦૩૦૫% ચથાર્થ, વાજગી રીલે. અવ્યય. 


વીષ્યાત। : 95 $ ગવેચ્વત - પડ 0108લ્તે, તાડત્લડલ્તં, ]પવંઇલ્ત, વિવેકથી 
ચૂંટણી કીધી, ન્યાયપૂર્વક નિર્ણય કીધો. ૩/૩, ધાતુ કિસ્‌ સંસ્કૃત ચ્યૌત્ન 
ે શખ્ટનો “ષ્યતમાથન” થયેલો છે તેમાં જે “ય” વપરાયેલો છે તે જ 
ભ શબ્દમાં પલુ અવેસ્તા લિષિમાં વયરાયેલા છે, એટલે એ “વચ્‌” ધાતુ જ 


૦, 


છે, અને અર્થ પણુ તે જ ખરાખર છે. કિચાપદટ : અપૂર્ણભૂતકાળ, આત્મ. ૩/૨ 
તતાઇત્‌ $ ઝે ઠાંદઃ તેટ્‌- 2:૦૬, નહીં. 


દાઓડ્હેુપ $ ૪ેપ?વર્યજાપે ર રુવ્્ાસસૂ :્‌ 110 1000૫001. દલ પો કમાંવલ્તે, 
“4 જુબ૦ભતડલ કપ્રર્લલત. અજ્ઞાન, મૂર્ખ, દુદ મનોવૃત્તિવાળા, ફુર્ખુદ્ધિવાળા. ૧/૩. 
આ શખ્ટ ચાર શ્રતિસાં ૬૨૮-દા-આજડ્-હો ગેસ બોલવાનો છે. 


૧39. 


ષક 


૨૮૪ ગાથા હા, ૩૦-૩ 

“ કૈ_જા શ્લોકનો ભાવાથ : હવે તે ખન્તે આઠિકારલુ મન્યુઓ, જે જેડી 
ક્ાર્યકુશળ કહેવાય છે, અને જે ખન્ને મનથી વચનથી અને કાર્યથી (અનુકમે) 
ઉત્તમ ને અધમ (જલાયેલા છે); એ ખેમાંથી માત્ર ત્ઞાનીજનોએ વાજખી રીતે 
વિવેકપૂર્વક ચૂંટણી કીધી, (પણુ) ડર્યુદ્ધિવાળાબાએ (તેમ કીધું) નહીં. 


આ શ્લોકમાં હવે તે ખન્ને મન્યુઓના સ્વભાવતું વર્ણન આવે છે. પેગમ્ધર 
સાહેબ કહે છે કે આ જે નેકી ખદી ભરેલી સૃણિ દેખાય છે તેનું આદિકિરણુ-મૂળ-આ 
મન્યુઓ જ છે. આ હાના પહેલા જ ક્લેકમાં કહેવાયું છે કે તેઓ “મજદાથા” 
એટલે મજ્ઠાનો હેતુ પાર પાડવાને સાટે સર્જાયેલા હતા. એ સજાનો હેતુ 
પાર્‌ પાડવામાં ખે ખન્ને મન્યુઓની જેડી ઘણી કાર્યુકુશળ છે. પોતાનું કામે ઘણી જ 
કુશળતાથી તેએ કરે છે ને હાર પાડે છે. પણુ આ ખન્ને મન્યુઓા પોતપોતાનાં 
કાર્યોમાં એકમેકથી તદન ઊલટા છે. એમાંનો એક ખહું ઉત્તમ છે. માત્ર નેકીને 
ભલાઇને, અષોઇનેજ તે ઉપજાવે છે, ટકાવે છે ને આગળ વધારે છે, તેને 
“સ્પનિશ્તો'”' એટલે પવિત્રમાં પવિત્ર “કહેલો છે, ત્યારે ખીજે સન્‍્યુ અધમ 
કહેવાય છેઃ તે તો ખુરાઇને, ખદીને ખધી જાતની અપવિત્રતાને અને ' જીવનને 
ઊંધું વાળવાની નીતિને ઉપન્તવે છે, ને તેજ નીતિ (0૦॥તઝ તે રાલુ રાખે છે. 
એટલે આ ખન્ને મન્યુઆ પોતપોતાના મનથી, વચનથી ને કાર્યથી એકમેકથી 
ઊલટા છે, તે લોકનો મેળ મળતો નથી, ખન્ને એકમેકના વિરોધીઓ છે, અને 
એકમેકથી વિરોધ ભરેલાં કાર્યો કરવામાં કુશળ છે. એક ઉત્તમ છે, શુભ માર્ગનો 
રહખર છે; ખીજે પાપી ને અધમ છે ને તે અશુભ માર્ગેજ છોરી લઈ જાય છે. 
એવા એ બે મન્યુઓમાંથી જે ઉત્તમ છે તેનો સંખંધ જે જ્ઞાની માણુસો અહુરાની 
સિને પિછાનનારા છે અને જેઓને નેકી ખદીનું જાન થયું છે ને તેથી જે 
સારેજ રાહિ જાય છે, તેઆખે વાજખી રીતે ખાધ્ષો, એટલે તે જ્ઞાની માણુસે! 
ભો નેક મન્યુના વર્ગના જ અતુયાયી થયા, પણુ જે હોકોને એ જ્ઞાન થયું નથી; 
નૈ હજી ખુશઇમાં ને અનેક જાતની ડુછતામાં ગૂંથાઇ રહેલા છે તેઆએ કઈ તેમ 
કીધું નહીં ને ઊંધો માર્ગ લીધો. એટલે સદ સૌએ પાતષાતાના જાન ને ગુણુ , 
પ્રમાણે એ પસંદગી કરી લીધી. ભલો ભલાઇજ કરે, બૂરા છુરાઇમાં જ મચ્યો 
રહે, ખુદાઈ શક્તિ મેળવવા તો બધાજ માગે છે; ષલું કેટલાક તે રૂડે માર્ગે, 
પવિત્ર રીતે, નેકીથી ચાલીને ખીન્તંનું ભલું કરવાની શક્તિ મેળવે છે. ત્યારે કેટલાક 
અન્તાનીઓઆ હુણ ને ઊંધે માર્ગે ચાલીને માત્ર પોતાનો સ્વાર્થ સાધવા માગે છે. 


જ છ સ્ત્પ 


હા. ૩૦--શ્લોક ૪ થો 
અત્‌-ચપઃ 418 : સત- ડ શય ચ -- 107૯0761, અને વળી, 
હત્‌: પ4: સ્યત્‌ : ચતસ્‌ - પલા, જયારે. 
તા : ૧8 તત: 111050 1૫70, તે બન્ને, ૧/૨. 


હમ્‌ - મઇન્ય્‌ : ઉ8ળ-1121013/ણ : સમ્‌ મન્કૂ - કવૃા17 ૩14૮૦૦ 1413૫5, સરખે 
“સરખા મન્યુએ. ૧/૨. 


હેંન્‌-જસએતેમ્‌ : ળા - 1052610100 : સંઝસેતામ્‌ - ગમ્મેતામ્‌ સ્ક £૦ટુટા1લા (110 2 
003616 પ0838017) એકમેકની સામે કામ કરવા સાથે મળ્યા : ક્યાપદ્‌ : 
ઇચ્છાર્થઇ (0ઝત્૪€), પરસ્મૈપદ, ૩/૨. સંસ્કૃતના ગત્‌ ધાતુનો અર્થ તો 
થાકવું, છોડી મૂકવું, એવા થાય છે, પણુ ગાથા ભાષામાં આ ધાતુ 
સભ ના અર્થનું કામ કરે છે. કાળકમે કેટલાક ધાતુઓના અર્થમાં એમ 
કદી કદી ફેરફાર થાય છે. “જસર્એ્તેમ્‌” અગાઉ “હેન્‌? શખ્ટ મૂકવો જ 
જેઇએ લો જ અર્થ ખરાખર થાય ને શ્રુતિએ પણુ પૂરી થાય. 


પઔઓઉર્વર્યેમ્‌ : 2800737011 : પયગ: 11 0, ૪૦8ાળપપઇુ, પારલે, શરૂઆતમાં 
._“પઆઓઉર્‌-વિ-યેમ? એસ ત્રથુ શ્રૃતિઓમાં છે. 


રૃજ્હે : 1)લ2વંહે : પસે (ધા) - 11037 000 ઇુલાલ્ત્યાલ્તે ૦૯ જ્કાલ્તં, તે ખન્નેએ 
ઉપજાવ્યાં-સર્ટ્યાો. કિયાપદ : પૂર્ણભૂતકાળ, આત્મનેપટ, ૩/ર. જીએ 
જડસનનું વ્યાકરણુ $ ૬૦૭. 


ગએમ્‌-ચાઃ ૦ત૯ા-લ :યમ્‌-(શણૂ-3) ચ - લપ, લ, પોતા 9૦10 ૦ હાદ, (16% 
081612 100૦૫૯૬ હતં ૪૦૧5, હોડું, જીવન, વિવ્ગી, જે ગતિમાન છે નૈ 
ચાલી જય છે. ૨/૧, નરજાતિ. આ શખ્દ ને તેનો ધાતુ વેદકાળથી 
ગણુ? મ્ૂબો' ટેમાપ' છે વા રય રીખ્ટ છે હે જરા નાણ 
મિલકત જેવા અર્થમાં વપરાય છે. પણુ એ શખ્ટને સો પૃથ્વી સાથે 
સંખંધ છે. પણુ આ “દ ઉપરથી “ ગતિ ”' 0006107 થયેલા છે. આ 
ગાથા વાણીના “ગએ? ઉપરથી “ ગગેથા 7” શખ્ટ પણુ થયેલો છે. 
તેતો અર્થ “જવનના હેતુથી જે થયેલું તે”-એટલે સૃછિ, સર્જન, એટલે 
આ “ગએમ”નો અર્થ ચેતન, જીવન, એસ ડું કરું છું. પવ-ઝે ગેટવે 
॥€ 10૫૮૯. ચેતન. “ગાયત્રી”*નો ધાતુ પણુ આ શ પરથી કાઢેલો છે. 
એ શખ્દ મૂળ ધાતુ કઝ પરથી થયેલો છે. ન્ય એટલે “પ્રાલુવાયુ' પલુ છે. 

અજ્યાઇલીમ્‌-ચા : ]9ાઇ00-વ્ય : ગગ્કસિજ્‌-૨ - 4 ઇવ 201-1120, 208-62191૮02૮€, 
અચેતન, જડતા. ૨/૧. નર. જેવો નચમ્‌ શખ્દ 'સ ધાતુ પરથી છે, 
તેવો જ આ પણુ /ઝ પરથી જ છે. એનાં કેટલાંક રૂપમાં ઝ્ઝ આવે 
છે. એટલે આ શબ્દ અગ્યાસ છેઃ ચેતન વગરની, સત્‌ વગરની અવસ્થા, 


આ પાદમાં “ગએમ્‌:-ચઃ અહત્યાઇતીમ-ચા” એટલે ચેતન અને જડ 
(અચેતન) ની વાત છે. આ મન્યુએએ એ “ચેતન-જડ” પ્રથમ ઉત્પન્ન 


૨૮૬ રી ગાથા હા. ૩૦-૪ 
કીધા. કગ્વેદના ૧૦ માં મંડળમાં જે “સત્‌” ને “અસત્‌? ની વાત છે, 

“તે એજ વિચાર રજુ કરે છે. “સત્‌” ને “અસત્‌” એટલે ભાવ 
(2૦૧૫૪૯) ને અભાવ (2૨૮૪૨૬૪૦). તમામ સહિ આ બે ક્વ (001૯9) 

-થી જ ગતિમાં સ્કાય છે. આમ તમામ લૌતિકશાસ્રનાં મૂછ તત્ત્વોની આ 

વાત ફેવી સપણ રીતે શ્રી જશ્થુસ્ત્ર સાહેબે હજારો વર્ષ પર દર્શાવેલી છે ! 


યથા 3208 રથ - 18 પંડ 192% એવી રીતે. અવ્યય. “યથા” પછીનો “ગ્રા” 
નહીં જેઇએ. “યથા અડ્હત્‌” માં જ ચાર શ્રુતિ પૂરી થાય, 


અડ્હુદ્દ્‌: 401026  ડસત્‌ - 11001વ 9૯, 1૬0૫ાંત દલાલ દ૦૫૪તતેડ, થશે, રહેથે, 
ચાલ્યું જરે. ધાતુ ગતઃ કિયાપટટ : સંશચાર્થ, પરસ્મૈપદ, ૩/૨. 


અર્પેમેમ્‌$ 4ણ શમ - 110 ૯પ, અંત, આખર, ર/૧. આ શખ્દ “અડન્ડુત્‌” 
ક્િયાષદ્નું કર્મ છે. 

અડણુશ: 4૪ અણ - 1.110, ૯૩15૦0૦૯, જીવન, હયાતી. ૧/૧, આ શાખ્ટ 
“અડ્ન્હત્‌” નો કર્તા છે, એટલે એ જ ખરો શખ્દ છે. કેટલાક વિદ્વાનો 
“અડ્નહૈઉશ્‌” એટલે “જીવનનો” એમ લેવા માગે છે, તે યુક્ત નથી 
*અડ્નહુશ્‌ અષમેમ્‌ અડ્હત્‌” એટલે [1/૦ 301 લાવ (૦19તતતંડ ધટ 
થવ, અંત સુધી જીવન ચાલ્યું જશે, એમ જ રહેરો. એટલે આ સત્‌ 
અસતૂની ખેંચતાણુ ન્યાંસુધી આ જીવંત સ્ૃછિ છે ત્યાંસુધી તે રહેરે જ. 
કેવળ “સતુ” નું રાન્ય જીવંત સૃણ્િમાં તો કદી થાય જ નહીં. તે તેના સ્વભા- 


વથી જ વિપરીત છે. 
અચિસ્તો$ 4તંડાઠ આશચષ્ટજ્‌ - ૦૪૯ ૦1 લપવૈટ ૦૯ [૩૦૯૫૯૪૩૯ 21૯61181117, ૦1 1005 
(૦£(૦૫૬ 0090૯1૫5, જડ બુદ્ધિવાળા, ઊંધી મતિવાળા, એટલે અંત્ર- 
મન્ઝુ. ૧/૧. નરજાતિ, એ વિચેષણુ નામ છે. એનો સંખંધ આ લીટીના 
છેલ્લા શખ્દ “મનો” સાથે છે. આ શખ્દ અ નું અતિશયાર્થ (5૫)2૦112111૯) 
રૂપ છે. સંસ્કૃતમાં “શાચવ્ડુ એટલે 010૪૪ ૬૦૪૫૦૫૭) વાંકો હીકો જલતો” 
થાય છે. આગલા ૩ નત શ્લોકમાં “અકમ” શખ્દની ટીકા જુઓ. “અચિશ્તો” 


એટલે “અચિરતોમન્યૂ.” 
દ્રેગ્વતાંમ્‌ ૬ ઉ ગ્ટુપ્હાહાળ * રતવ - 01 છાઉ૦ તાદ 02001૯5, અન્તાન ખબકવાદ્ટી 
આને. ૬/૩. 
અત 4 ગત્‌: મથ - 3ઘદ પણું, પરંતુ. સ્થાન ત્રમાણે આ શખ્ઠના ખહું શ્રર્થ 
થાયછે. 
અષાઉતેડ કંઠ સવૌને-કતતાવજે - 2૦૬ 110 10137, [0૬ 116 ૫૯ 4ાંપતેલતે, [07 
દર પફી1£૯૦૫ડ, અષાજન સાટે, પવિત્ર મનના માણુસ માટે. ૪/૧. 


વહિસ્તેમ્‌ મતે? : ઉપડે ડેિ ળે : ૧લિટમ્‌ મનળ - 410 27005 ૦701-0101- 
1 રતલવે, 1. ૯. 50૩0૬ ડે, ભારે કલ્યાછુકર સતવાળા, એટલે. 
સ્પન્તા મન્યુ. ૧/૧. નાન્ય. જીઓ હા ર૮-૯ માંના એ જ શખ્દની ટીકા, 
વાહુમનોને કદી પશુ “ગાથા”માં “વહિરસ્તંમ મનો” કહ્યા નથી. «યાં 

«યાં “વહિશ્તેમ્‌ મનો કે મન્યુ” આવે છે ત્યાં ત્યાં એ મહા કલ્યાણક? 


ગાથા ફા, ૩૦-૪ ૨૮૭ 


પવિત્રોન્નમ ન્પન્તા મન્યુનો-નિર્દેશ છે, વળી આ શ્લોકમાં “અચિસ્તો. 
સને” અને “વહિરશ્તેમ મનો” એ કાઈ અધમ ને ઉત્તમ મનવાળા 
માણુમની વાત નથી, પત મન્યુઓઆની વાત છે. આ “હા”માં તેઓનુ જ 
વર્ણન છે, “દ્રૈગતામ? અને “અષાઉને” એ શખ્દોથી તે વધારે «૫ણ 
થાય છે વળી આત હા ના ૬ ઠા શ્લોકમાં “અચિશ્તેમૂ મનો” આવે 
છે તેથી પણુ આ અર્થ સપણ થાય છે. 

આ શ્લોકમા કેટલીક શ્રુતિઓની વધઘટ લાગે છે. પહેલી લીટીના 
પ્રથમ પાદમા ત્તાો સાત શ્રુતિ પૂરી છે. પણુ ખીજા પાદ્મા તે 
નવને ખદલે માત જ થ્રુતિ દેખાય ઈ, મને લાગે છે કે “જ્સએતેમૂ”ની 
અગાઉ “હેન? શખ્ટ અસલ હશે તે “મઇન્યૃ”ની ગાઉને “હેમ” શખ્દ 

* જૌયાથી ડાઈએ ભલર્સાં કાઢી નાખેલો હોવો જેઈએ “હમ્‌ મઈન્યુ” એટલે 
મરખે સરખા મઈન્યુ-સરખી શક્તિવાળા-તે તો યોગ્ય જ છે પણુ 
જહુત્‌-જમએરતેમ'?' એટલે “સાથે મળીને કામ પર મડ્યા, સાથે મળીને 
ફામ કેચ્વા ખડ્ાટ પડ્યા” એ અર્થ ઘણે જ યુકત છે સસ્કુતર્મા તર્‌ - 
૦ 9૯ 97૦ત0૦૦તં ૬૦૪૦૬1૦1 1૦0 ૮૦102 108૯0ણ 1010 ૦૫1૬4૯11૦૯ 
સાથે ઉત્પન્ન થવુ, સાથ હયાતીમાં આવવુ, એવો કિયાપદટ છે અને તેનુ 
૩/૨ તુ ૩પ સતનયત્તજ્‌ થાય છે અને અર્થ તો તદન ખરાખર ખધબેસતો 
મળે છે વિદ્વાનોને તથા દમ્તુરાને આ ગૃચના પર ધ્યાન પહોચાડવા હ 
વિનતિ કરુ છુ મને તો આ ખધુ ફાઇ અચૂઝ પ્રેરણાથી જ સૂઝ પ 
આધ છે એટલે એ “હેન્‌-જસએતમ” જેઇએ, તેમ થાય તો “પતીઉર- 
વિ-યેંમ?? એમ બોલતા નવ શ્રૃતિ પૂરી થાય 

વળી હા ૩૧-૮ સા પલુ હુ ખતાવુ છુ તેવો જ પ્રયોગ હસ્‍્તીમા 
છે તે પણુ જુઓ “થ્વા હેમ્‌ ચષ્મઇની હેન્‌ ગ્રખેમ્‌₹ એટલે “મેં તને 
આખમા અઘરી રાખ્યો છે” તદન સમાન પ્રકાગ્ની જ આ રચના પણુ 
છે, જેમા નામ સાથે “ હેંમ્‌ ઉપસર્ગ છે, અને કિપાપદ સાથે “હેન? 
ઉપસર્ગ છે 
ગાથામાની આવી તૂટેલી લીટીઓ પાછી સુધારીને ખરાખર કરવાની 

જરૂ૨ બે એમ થયાથી જ તે સપૂર્ણી થશે ને ચર્થમાં કંઈ ગડખડે 

રહેશે નહી 


૪ થા શ્લોકનો. ભાવાર્થ અને વળી ન્ત્યારે તે બન્ને સરખેસરખા 
મન્યુએઓ (સૃણિના) પ્રારભે એકમેન સામે કામ કરવા મળ્યા, ત્યારે તેઓએ ચેતન 
અને અચેતન ઉપજાવ્યા, અને એવી રીતે જીવનના અત સુધી ચાત્યુ જશો અજ્ઞાન 
અકવારીઓનો મન્યુ તે જડ બુદ્ધિવાળા અતિડુટ છે, પણુ અષોજન માટે તે! 
ઉત્તમ ફલ્યાપ1ક૨ મનવાળા સન્યુ ર્પેન્તા મન્યુ છે 


હુવે અહીં પૅગમ્બર સાહેખ પૉતાનુ દર્શન આગળ ચલાવે છે પેલા 
અનને મન્યુએા શક્તિમાં _સરખેસરખા છે, તે અનને પોતાને સોપાયેલુ કાર્ય 
કુશળતાથી ખજાવે છે સૃષિની શરૃઆતમાં ન્ત્યાર એ ખન્તે મન્યુઓને સાથે 


ટટ ગાથા હા. ૩૦-૪ 


ઉપનવવામાં આવ્યા, ત્યારે મજ્દાની આજ્ઞાનુસાર તેઆએ ચેતન અને અચેતન, 
જીવ તૈ જડ, સત્‌ અને અસત્‌ એમ પહેલે ઉત્પન્ન કીધાં. ચેતન જીવનને લગતું 
અધું સ્પેન્તા મન્યુએ ઉપન્વ્યું, જડ અચેતનને લગતું અંગમન્યુએ પેદા કીધું. 
અને એવી રીતના વિરોધના સિલાપથી આ સૃષ્ટિને ચલાવવા માંડી, ભલાતું સદા 
ભલું, ને ખૂરાનું સદા બૂરું એમ વિશેધી કાર્યો થવા માંડ્યાં, અને એવી રીતે 
આ ખધું છેક સૃછિના અંત સુધી ચાલ્યું જરે, એ ફેઇથી અટકાવારે નહીં. 
ડુનિયા તમામ ભલી જ થઇ ન્તય કે હુનિયામાં મોત જેવું રહે નહીં, એ તો માત્ર 
શેખચલ્લીની જ કલ્પના રહેશે, જગત ચાલવા માટે તો આ ખન્ને વસ્તુએ। જેઇશે જ. 
અદી કેઈ દહાડે અટકવાની નથી, જે લોક જડખુદ્ડિના, મૂર્ખ, ખદીમાંજ સચ્યા 
રહેલા છે તેઓ અંગ્રમન્યુની સંકૂના છે. ને તેઆ ઊંધી છુદ્ધડિ ઉગાડ્યાજ કરશે, 
પણુ જેએ પાક તે નેક છે તેઓ તો સ્પેન્તામન્યુની જ પનાહમાં રહેશે ને નેકીને 
કરી છોડરી નહીં. આ નેકી ખદીતું ને સન્જન ડુર્જનતું યુદ્ધ 'દુનિયાના છેડા 
સુષી ચાલ્યા જ કરશે. બદી નાશ પામશે-ડુનિયામાંથી સદંતર નીકળી જશે એ 
તતો સ્વમ્રાની જ વાત છે. પહેલા શ્લોકમાં કહ્યા પ્રમાણે “યા મજદાથા” એટલે 
“તે ખન્ને મજઢાના સૃછિ રચનાના ને ચલાવવાના હેતુને લીધે જ? છે, એટલે આ 
ચક ચાલતું કંઈ ખંધ પડે નહીં. પૃથ્વી સૂર્યની આસપાસ કૂર છે એટલે તે પર 
રહેતા લોકોને રાત તો પડવાની જ. ભલે રાત પડે પણુ નેક અપા માણુસે તા 
સૂર્યના પ્રકાશ પાતાના અંતરમાં અચળ સંઘરી રાખવાનો છે. પૃથ્વીની ગતિ 
કલાકના સુમારે એક હજર માઇલ છે. અને વિમાનો «ત્યારે કલાકના એક 
હુજાર માઈલની ઝડપે ઊડશે ત્યારે તે વિમાની તો સૂર્ય સાથેજ રહેવાનો, 
તેને રાત પડવાની જ નહીં. તેમ જે આપણે સૂર્યની દિશાએ જ રહીને માત્ર નૈકી 
તરક જ ઊડીએ તો ખદી નડવાની નથી, મોલુસે તે! પોતાની નેકીની ઝડપ 
વધારવાની છે. અટશ મજદા હમેશાં પાક અંતરમાં રહે તો રાત જુ ખદી નડે 
નહીં. કલાકના હકર માઈલની ઝડપે વિમાની સૂર્યની દિશામાં ઊડે તો જે કલાકે 
સુંખઇથી ઊપડે તે જ કલાકે વિલાત કે અમેરિકો કે નાપાન પણુ પહોંચી 
નય, ગએ અદ્ભુત છતાં.ખરી પડે તેવી વાત છે. એટલે ઓ ઉત્તમ શિક્ષણુ $રૈક 
જણે પોતાના હદયમાં ઉતારવાનું છે. 


ક જ ૨૮૯ 
ક ક “* $હા. ૩૦-શ્લોક પમા:  - 
અયાઓ: 438 ઃ અયોદ્ત્ન થી પ૯૭૦ ન આ બેમાંના. ૬/૨. ી 
સઇન્ય્વાઓ ; રાત : મનસ - 074 પોલ 1350 34003705, બન્ને સન્યુએ- 
કં માના. ૬/૨. 


વર્તતા: 1વ&તેઃ વસત - ગિવ ૮10050, ૦005૦, પસંદ કીધું, ચાહીને ચૂંયયું. ધાતુ 
જ-પસંદ કરવું. કિયાપદ : અપૂર્ણભૂતકાળ, આત્મનેષદ, ૩/૧. . 
: ૪8: ચત - 3110, (૯ 1000), જે (વે જે), ૧/૧. આ “ચે” જવરતા” 
યુ કિયાપદના કર્તા “દ્રંગ્વાએ?' ના સંખંપમાં છે. 
ષન 


ના 


ટ્સ્વાઓ $ 1ઝેદગ્ટળ $ દ્રસ્યાસ્‌ - 1110 1800૬81 01012%, (૯ ૩૦૬૦૯૪૬૦ તપતેલલે, 
સ અજ્તાન ખકવાદી, દુખદ્ધ. ૧/૧. 


અચિસ્તા વૅરૅંજયે। : &બંઠેદ 9272230 : ગઇ! કલ્‌ - 2૦:૯5 ૦1 ૯પ 1૦૫૪15, 

રર ૦01 [10 ૫૦૫૦॥5, જડબુદ્ધિવાળાં ઉત્પાદનોને, બૂરી ઉત્્પત્તિઓને ૨/૩. 
ધાતુ શૃટ્‌ - ૬૦ 5૮૦૫, ઉત્પન્ન થવું. અશુદ્ધ ઉત્પાદનોને. “વર-જિ-યો” 
એમ ત્રણુ શ્રુતિમાં છે. 


અરષેંમ્‌: 452110 : સવન્‌-જત્તજ- 1110 ત811૦૦૫૬૫૯૩૩, 1101110૦95, અષેોઇને. 
પવિત્રતાને. ૨/૧, 


મઇન્યુશ સ્પૈનિશ્તો : ડિાંપઝપઉ ડ0૩ામંડાઠ ૨ મન્યુજ મિભઇલ, - 106 1101110 5] ગંદ, 
ક શર 019% 5દ, 5૪ગાધ 1120130, સ્પન્તા મન્યુએ. ૧/૧. 


ચં; ૬8; ચવ્‌ - 3010, જે. ૧/૧. ર 


ખાઓ જદિર્સ્તન્ગ : 208તાહાઠતતટુ જોશ-રેઇાન્‌ ત 11001110વ-ડ૦&લત, ઊપ 
ન શકતે, તેજ-ન્યોતિ-થી ભરેલા ગોળવાછું, તારા સિતારવાછું. ૨/૩, આ 
સ્પૈન્તા સન્યુના રહેઠાલુની વાત છે. રસ્પન્તા મન્યુ એટલે કેતુ, ચંદ્રનો 

દક્ષિણુ ખિંદુપાત (5૦૫૬1) 380વલ). આપણા આકાશનો દક્ષિણુ વિભાગ 

માટા મોટા તારાઓના ઝૂમખાંથી ભરેલો છે. જેવાં મ્રકાશિત તારાઓની 

ગૂમખાં દક્ષિણુમાં છે તેવાં ઉત્તરમાં નથી, ફોઇ પણુ સુકરર કીધેલી જગ્યાને 

યા માર્ગને [ર૪ કહેવાય છે. આ શખ્દ મૂળ કઝ નો જોશ થઇને વપરાયેલો! છે. 

- અસનો ; &ડમ॥6 * અશનણૂ - 1100 1113401011, સરક, 1૯4૪લાડ, વ્યોમ, આકાશ, 
આભ, આસમાન. ૨/૩. જીએ જેક્સનનું વ્યાકરણુ. 5 ૩૦૩. ક 


વસ્તૅ : 1તહહ * વહ્તે - 1ઞલઈાડ, તેપ્લીડ 1,...માં વસે છે, નિવસે છે,....માં 
વસવાટ કરે છે. ધાતુ વત્તપ, વર્ગ ૧૦. કિયાપદ, વર્તમાનકાળ, 
આત્મનૈપદ. ૩/૧. 


ચગ્મૅ-ચા : 9થદ-વ્ય : ચેસ - €લ્તદહાંપા 110056 19૫0, ખચીત તેઓ જએ. ૧/૩. 
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ક્ષ્નઓષૅન્‌ : 29120504 : સપન - 190૫1 ટુત્ઢા(, સંતોષ આપશે, ધાતુ જ-ફઝુ. 
કિયાપદ : અનિયમિતકાળ, સંશયચાર્થ, ૩/૩. 


અહુરેમ્‌ : 410૬200: ગણરમ્‌ - "110 પત, અહુરાને. ૨/૧, 


હઇથ્ચાઇશ : પદ10ાડે : સત્ય: :: (1110૫80) ઇપ, %1છા1૯૦૫૭, સાચાં, યથાર્થ 
ડઝ ક્ષન્નિછ, ધમિ'છ, ૩/૩, ક દિ 


ષ્યઓેનાદશ્‌ : 800ગતાડ : ચ્યૌલ્તૈ: - 11070૫? તૈલ્ટ્તંડ, કાર્યો દ્વારા. ૩/૩. 


કૂઓરૅન્‌ : £૮૧૦1-૩૫ : ક્રવર્ત્‌ - 0000 ૦1૦૦5૦, પસંદ કરશે, તેને માર્ગે જશે. 
ધાતુ (વૈદિક) કદર 510 600૯૯ ક્િયાપદઃ અપૂર્ણભૂતકાળ, સંશયાર્થ, 
પરસ્મેપદ, ૩/૩. એ જ ધાતુનો શબ્દ “ક ઓરૅન્તા” યસ્ને પછ-૨૪ માં છે 
ત્યાં પણુ એે જ અર્થ છે. આ શખ્ટદ પલુ ચંથામેલો છે. આ વાડયને કર્તા 
“યએ?-ચે-મહુવચનમાં છે, તેનો પ્રથમ કિયાપદ “ક્નઓર્ષેન” પણુ 
સંશયાર્થ ખહુવચનમાં છે; તો પછી આ તેનો ખીજે ક્યાપદ કેવી રીવે 
“એકવચન”માં “ઓરત” રહી શકે? વળી એકવચનગમાં છેડે “અત્‌''જ 
આવે છે, “એંત્‌' નહીં તે પણુ એક સાખિતી છે. એટલે ખરી રીતે આ 
. શબ્દ “ઝે ઓરંન્‌” હોવા જેઇએ, જે ખરાખર “ખહુવચન” સંશયાર્થમાં 
આવે છે, આ તો જરૂર સુધારવું જેઈએ. વળી “ઓ” ના “કો” નથી, 
પણુ “વ? ને બદલે “ઓઇ” આવેલો છે. 


મજ્દાંમ્‌ : ત સિટલંકૃણ ર મેધાર્‌ - ળો ડિટવા (૦૦) મજ્દાને. ૨/૧. 


ચપ મા શ્લોક્ને! ભાવાર્થઃ$ આ બે મન્‍્યુઝઓમાંનો જે ફુર્ગુદ્ધ છે વેલે 
અશુદ્ધ ઉત્પાદન (કરવાનું) પસંદ કીધું, પણુ જે મહાકલ્યાણુકર મન્યુ (સ્પન્તા મન્યુ) 
છે તેણું અષોઇને (પસંદ કીધી), જે (મન્ય) ન્યાતિથી ભરેલા આકાશમાં વસે છે. 
ખશીત જેઓ મજદાનો માર્ગ પસંદ કર્‌ છે તેઓ સત્કાર્યોદ્રારા અહુરને સંતોષ આપે છે. 


આગલા શ્લોકમાં તે બે મન્યુઓ પોતે સર્જ્સયા પછી તેઓ ચેતન ને 
અચેતન-જીવ ને જડ-સત્‌ અનૈ અસત્‌-ઉપભજન્યાં એમ જણાવ્યા પછી હવે 
પેગમ્ખર૨ સાહેખ કહે છે કે આ બે મન્યુએઓમાં જે સ્વભાવે જ ડુર્ખુદ્ધિવાળા છે, 
તેશે અશુદ્ધ ઉત્પાદન કીધું, જેથી ખુરાઈ ને દુઃખ જગતમાં પથરાય, અને ભલા, 
પવિત્ર સ્પૅન્તા મન્યુએ તો અપોઇનેજ પોતાને માટે પસંદ કીધી અને ડુનિયામાં 
પવિત્રતા, શુદ્ધિ, સત્ય ને નેદી પ્રવર્તાવવાનું કાર્ય પોતાને માથે લીધું, એમ આ 
દુનિયામાં ઠેરઠેર રેખાતી નૅંકી ખદીતું પ્રથમ મૂળ ઢયાંથી આવ્યું તે પહેલી વાર 
ચૈગમ્બર સાણેખ દુનિયાના લોકને જલઞાવે છે. વળી આ પવિત્ર ગ્રન્યુ ડયાં રહે 
છે તેની ગમેંધાણી પણુ તેઓ આપે છે ને કહે છે કે એ ખટ જ ઝળદળ ટરતા ગોળ 
(005) ચી એટલે તાશ સ્િતાશ નાં અનેક પ્રકાશિત ગૂમખાંથી બર્લા આકાશમાં 
વગે છે. મેં ઉપર જણાવ્યું છે તેમ આ સપેન્તા મન્યુ તે કેતુ એટલે ગંદ્રનો દક્ષિત 
પિડુપાત (0૦૯) છે, અને આપણે જેઇએ ને જાતીએ છીએે તેમ દજ્ષિબુ તરફના 
આકાશમાં મોટા મોટા તારાઓના ઘતા ઝૂમખાં છે ને આકાશનો એ ભાગ હમેશ 
ખડ્ટ ઝળહળેલા રહે છે. પેગમ્ખર સાહેબે ગાથામાંના આ સુસ જ્ઞાનને ને તૈના 


ગાથા ઠા. ડ૦-૫ ન શલ્ય 


જ્યોતિષના 'પાયાને માટે ઠેર ઠેર આવી સૂચનાઓ રાખેલી છે, પણુ અજખ જેવું છે કે 
હજારો વર્ષથી એને આપણા ન્તૂના-નવા વિદ્રાના કે યુરોષીય વિદ્વાના પણુ ઉકેલી 


જ 


કે સમજ શડ્યા નથી. 


પેગમ્ખર સાહેખ એ પછી કહે છે કે જેન ભલાં કામ કરીને અયો ને નેક 
રહીને મજટદાને માર્ગે જઇને ભલી રીતેજ વર્તે છે, તેએઃ અહુરાને ખચીત સંતોષ 
આપે છે. અદુરા પિતારૂપ છે ને મજ્દા માતારૂપ છે. મજ્દાનો હેતુ ખુરાઇને ' 
હુઠાવીને ભલાઇનોા વધારો કરવાનો છે, અને અહુરા પોતાની .જ્યોત એવી 
ભલાઈમાં મૂકે છે. અહુરા ન્યાયને કરનારો છે (હા ર૯-૪), એટલે એ ન્યાયમાં 
જે માણસોના આત્મા પાર ઊતરચે ને જેએ મજદાના રૂડા પંથે જશે તેઓ 
પોતાનાં નેક કાર્યોથી અહુરાને સંતોષ આપરે. 


વાંચકો અહીં પણુ ખુલ્લી રીતે “ચે કે અહરા અને મજ્ટા એ બે 
જીદી વ્યક્તિઓ છે, ને પેગમ્ખર સાહેબે એમ સપણ રીતે આ ક્લેકમો પણુ તે 
દેખાડ્યું છે. આવી ખુલ્લી સાહુદત પછી કે।ણુ કડી શકચે કે “અહુરમજદ” એ 
સાત્ર એક જ વ્યપ્તિનું નામ છે? એ તો સનાતન જેડી છે, અને એ ખન્ને 
મળીને જ “બ્રહ્મ” થયેલું છે. 


સ્લ્ર જટ ટટ 
જ હાન્૩ન્થ્લોક "ડો ' હે 


1 “૧. ર ક ચ 
અચાઓ : 834 : અયોત્‌ -: 01 (0050 1૫190, આ બેમાંતી, આ બેને ,લગતી, ૬/૨. 


તોઇત્‌ર કહા : સે કેબ, નહોં, : * --,-- 
ગએર્‌શ્‌ : તુર્ક : જ્‌ , જોન ક્ટ પરાઠા પે), ૪10૩૯3, યથાર્થ, વાજખી રીતે- 


અવ્યય, 
લીષ્યાતા ; 119571 : સવિચ્ચસ - ડત ાઇલાલતે, લોંડવ૦ળટતે, ]૫તૈકલ્તે, વિવેકથી 
ચૂંટણી ક્રીધી, ન્યાયથી પસંદગી કીધી, 'મર્મ સમન્ત્યા. ક્રિયાપદ * 
અપૂર્ણભૂતકાળ, આત્મનેપદ, ૩/૩, આ ને એની ઉષરનો શબ્દ એ ખન્ને 
સાથે આગળ આ જ હાના ૩ જા શ્લોકમાં આવી ગયા છે, ત્યાં જેડું* 
ધાતુ વિગૂ્‌-ઃ ૬૦ વંડ૦૦10* ન 
દૃએવા-ચિના : ઝેટહખ્ત-બંપઝ : રૈયા: ચન - 7001 દ 1)લ્સડ, હેવજનો પણુ-૧/૩. 
સ્ક “ઝાથા” માં “દશ્ધેવા” તે કાંઇ બે શિંગડાવાળા રાક્ષસો કે દૈવી શક્તિ- 
આને માટે નથી આવતો. પણુ એ તો “દેવ” નામની ખ્રાહ્માણુ વર્ગની 
આધૈગ્રનન હતી. જે હાલના આપલા હિંદ્લાઇઓના પૂર્વનો હુતા, તેજે 
આ નામ અપાચેલું છે. એફ વેળા આ તે વેળાનો ઇતિહાસ સમન્શે તો 
પછી ખધી સ્પછતા થઇ જશે. “દેવ” લોકો માણુસ જ હતા અને 
આપણા પિત્રાઈઓ હતા. વેટ સુરાણુમાં એ જ દેવ લોકોએ અસુરાને- 
એટલે પારસીઓના પૂર્વજેને, પોતાના મોટા ભાઇએ! તરીકે ગણાવેલા 
છે, એટલું જ નહીં પલુ અસુરો તે પૂર્વદેવા હતા એમ પણુ જણાવેલું 
છે, ચિના-ચતત એ [વજ પરથી થયેલું છે. “નોઇત્‌?'ની સાથે ભાર મૂકવા 
ફેવજનો પણુ નહીં, એટલે “મશક્યા” અને ખીન્ત લોકા તો નહીં, પણુ 
આ ખહુ તીન્રખુદ્ધિના મનાતા દેવ ખ્રાહાલ્ા પણુ નહીં, એવા અર્થ છે. 
હાત: 11૬ : ચત્‌-યતલ્‌ - 8૦૦૫૩૯, કેમકે, કારલુકે. 
ઇશ: 18. ફેડ : 11૯ ઉત, કામદેવ, કંદર્ષ, ૧/૧. મૂળ શખ્દ ટૂ કે ફૂ છે. આ શાખ્દ 
કોઇથી સમજયો નથી, અને ખધાએ “ઇશ્‌”નો અર્થ “તેઓને” કરીને 
ફ્ીધેલો છે. પણુ આ “ઇ” માં તો સૃછિનો ને સછિમાં મૂળથી જ ખદી 
પેસી જવાનો લેદ સમાયેલો છે. દુનિયામાં મોટામાં માટી અદી, ખશખી, 
મારામારી, વગેરે આ કામદેવથી જ ઉત્પન્ન થઇને ખુવારીમાં પરિણુમે છે. 
સૃછિનું સર્જન કીધા પછી તેને ચાછ્ુ આગળ ધપાવવા માટે તમામ 
નનદાર પેદાશમાં આ “કાસ-1051' મૂકેલો છે. ક્ષથ એટલે બ્રહ્ધા- 
€ત્્હા૦ત-એ અર્થમાં છે કે તે આ નવા સર્જનનું ખીજ તમામ 
જાનદાર પેદાશમાં ચૂકે છે, અને એ રીવે આખુ જગત નડું નવું ઉત્પત્ર 
થઈ, ન્ૂું, સુકાતું, મરતું, ખરતું ને અદક્ય થતું જઈ, આગળ વધતું 
જાય છે. એટલે અંગમન્યુના જમલુા હાથ જેવો અ “ઈ”-કંદય- 
કામદેવ-એ આ પૃથ્વી પર “ઠગારા”ના રૂપમાં છે. એ દરેક પ્રાણીની 
આંખમાં ભૃરકી નાખીને તેને મોહમાં ને વિકારમાં ફ્સાવે છે, ને સ્છિના 
સર્જનના હેતુને આગળ ધપાવવા માટેજ નહીં, માત્ર મઝાના હેતુને 


ગાયા 61. ૩૯-૬ ૨૯૩ 


ખર્‌ લાવવાને મળતી પ્ેરણાને આધીન થવા માટેજ નહીં, માત્ર એ 
માટે. વંશની વૃદ્ધિ કરવા માટેજ નહીં, પલુ જેએા માત્ર વિકારમાં ને 
સોાહુમાં મચી રહેવા આ “કામ-1.પડ'ને-વશ થાય છે, તેઓને અંગ્રમન્યુ 
અનેક ખદીએમાં ફસાવીને તેમને દુઃખમાં નાખીને તેમને નાશ કરે છે. 
અતિ કામલોલુપતા (1.ઉપ્તેપ્રલ્ડ) થી માણુસ 'નિર્બળ અને મંદખુદ્ધિ થઈ 
જય છે, એટલે પછી ખદીનો માર્ગ સરળ થઇ જાય છે, તે માણુસ આ 
ખૂફા મન્યુના ફાંદામાંથી છૂટી શકતો નથી, પેગમ્ખર સાહેબે આ સૂક્મ 
ભેદ પકડી પાડ્યા છે, ને એ કામદેવથી સંભાળવા ને તેને કાખૂમાં 
રાખવ( તેએ સૈને ચેતાવે છે. નિર્બળ થયેલાં તત ને મન સહેજે 
હુેવસને વશ થઇ પાષમાં પડે છે-ને જિંદગીની ધૂળધાણી કરે છે. આ 
“ઇફા્‌”-ર-નો અર્થ કંદપ-કામદેવ જ છે તે આ શ્લોકમાં છેલ્લી પંક્તિમાં 
આવતો “અએયષ્સમ” એટલે “હવસ” શખ્ટથી સાખિત થાય છે. 
“કનો મૂળ ખએર્થ પણુ “કામદેવ” થાય છે. ૨૯ મા હા ના પહેલા જ 
શ્લોકમાં પૃથ્વીનો આત્મા જે કૂરિયાદ કરે છે તેમાં દુઃખોની ગણુતરીમાં 
આ “અએષ્મ”તું જ નામ પહેલું મૂકે છે! 


આ-દબેપમા : 5-4ગ96ાતે : મારમ્સ : 1110 લૈલ્ત્લાંઈત, ઠંગારો, લોળવનારો, દંભી, 
૧/૧. પાતુ ર્જૂ-ગાકમ્‌ : (૦ તંલ્ત્લંપ્ટ, આ મૂળ ધાતુ પર સીધો “મ' 
પ્રત્યય લગાડીને નામ કરવામાં આવે છે. ર્વ-સ્ય, તથ-તક્મ વગેરે. - આ 
કઇ ક્રયાપદતું કોઈ રૃપ જ નથી. ક્રિયાપદ હોતે તો “દભામા”-“ટખામા” 
થતે. ર-ગાથા અવેસ્તા “બર્‌” ધાતુનાં રૂપો જેઈ લેવાં, આ નામ છે તે 
માટે જેડસનના વ્યાકર્ણુના નિચમ $ ૮૦૮-૮૪૯ જેઇ લેવા, આ શખ્દ 
“દંખઓમા” પણુ મને ચૂંથાયેલષિ લાગે છે,એ ખરી રીતે “આ-દમામા” 
જેઇએ. ગૅલ્ડનરે એના ઘણું પાઠાંતર નૉધ્યાં છે, તે પરથી જણાય છે 
કે એ શખ્દના મૂળ રૂપ સાટે શંકા ને મતાંતર હતાં. 


પરસ્મતૅ;ગ્‌: 197351 0181છુ થ્જરમનાન્‌-(હ્જરતળલ) -: 111050 11 €011ત61 ૦1 
100013. 802 ૧૦૦૧4૦૧. સંબંધીઓને, સસર્ગીએ ને, અનરાગીઓને ૨/૩. 
0 લલ, આ શબ્દ સ્વજે- 10 વૉ £૦, ૧૦ £૦પર્લા, વળગી રહેવું, સ્પર્શ 
કરવું, એ ધાતુ પરથી થયેલા છે. (સંસ્કૃતમાં જૃરન શખ્દ સ્પર્શ ધાતુ 
પરથી જ થચેલો છે ને તેના અર્થ પણુ તાળા 10, વળગી રહેવું, એમ છે. 
એ કાંઈ જૃર્છા કે ત્રઝ પરથી નીકળેલો નથી કે જ અર્થ સવાલ-જવાખનો 
થાય. ઉપરના “ઇશ્‌? બોલનો અર્થ અરાખર સમળાયો હોત તો આ 
શખ્ટનેો ધાડું સૂઝ પડતે. અહીં તો “કાગદેવ”'ના અતુરાગીઓની-લેસાં 
લીન થઈ જનારાની-વાત છે. આ રૂપ માટે જુએ જેકસનનું વ્યાકરણુ 
$ ૩૦૭-૨૨૪. મે 


ઉપા-જસત્‌ : પગ્ત્-]8580 3૧-ગસત્‌ - 39૯:લાલતે (૦૪૯1૦૮, ૦% પકાલતે હતે 
1920૫513 તબ, ખધાને સાથે નિર્ખળ કીધા, ખાલીખમ-મતિગંદ કરીને 
તે લ્ષોક્તુ પતન કીધું, પાતુ જજ વર્ગ ૪. ફિયાપદઃ પૂર્ણભૂતકાળ, 
પરસ્મેપદ, ૩/૧. ત્ગ્વૅદમાં (મં૦ ૪-૫૦-૫૧) એ જ અર્થમાં આ રાખ્ટ 
વપરાચેલા છે. કામનું અતિ સેવન કીધાથી ખુદ્ધિ તેમજ દેહ અત્તિ 
નિર્ખેળ ને મંદ થઇ ન્તય છે. 


3૯૪ ગાથા હા. ૩૦-૬ 


શત્‌: 00721: તઃ ચતત્‌ -: 8) 1લી, 5૦ દા, જેથી. ઉતાત્ટ, તેથી, તેને લીધે, 


વૅરિતાતા? 1/૩૬ : અરળસ - 21007 લંપ૦૬૯ 201 દ૯11ડળ્લ્ડ, તેઓએ પોતાને 
માટે પસંદ કીધો, ધાતુ રૃર-કિયાપટ : વર્ગ હૈ સો. પૂર્ણભૂતકાળ, 
આત્મનેપદ્ટ, ૩/૩, જીઓ જેડસનનું વ્યાકરણુ $ ૫૮૬. 


અચિક્તેમ્‌ મને: વડો ડોળ : આચેટમ્‌ સનત - 1110 ૪૦૯૪લ5€-પપ॥તલવ, 
802 ૯1 ડાઇ 4૨ 21219૫, ઊંધી સતિ ગતિવાળાને, 
અંશ્રમન્ઝુને, ૨/૧, પ 


અત 70: અત? અથ - 1100, પછી, તો. 
અગષૅમેમ્‌ 2 4૯82110910 : કૃષ્મક્‌ - €૫ત, 1પડા (ત૮૦.) કામદેવને, હવસને. ૨/૧૨ 


હેન્‌-હ્રારરૅન્તા: િંઉળ-તખ્ટતતમાદ : સંષૂરન્ત - 1105 812070944૯ (૦૬૯11361, 
તે ખધાએ સાથે પોતાનો કરી લીધો, તેઓએ આત્મસાત્‌ કીધો, દુનિયામાં 
જાણે તેમાં જ ખધું સમાઇ ગયેલું જાણીને તેમાં ચકચૂર ખન્યા. ધાતુ 
સનદ: 10 ૧10070124૬૦, પોતાનું જ હોય તેમ કરી લેડું, કિયાપદઃ 
પૂર્ણભૂતઝળ, આત્મતેપદ. ૩/૩, 

ચાડ તઃ ચા-મેન - 337 પેલા, જેથી. 

આંનર્યેન્‌ : 88023798 : કાનયજ્‌-ર 5103 ત્વપડલતે (૦ 10]પ૯, તેઓએ હાનિ કરાવી, 
નુકસાન કરાવ્યું, ધાતુ વસ. કિયાપદ : અપૂર્ણભૂતકાળ પરસ્મૈપદ, મયોન્ત્ય 
(૦પડતપાંરટ), ૩/૩. 

અહમ્‌? 71000: થણમ્‌- 12 (8૦૦) જીવનને. ૨/૧. 


શરૅતાનેો: 114૫0૫46 : મર્તન્‌-મર્તળળ્‌ - તતા), પાર્થિવ, પૃથ્વી પરની ૬/૧. 
ધાતુ શખ્દ નત્તસ્‌ : ક્તિ£૬10)7. 


દૃ હા શ્લોડનો ભાવાર્થ? આ ખન્ને (મન્યુઓ)નો મર્મ યથાર્થ રીતે 
રેવજનોા પણુ સમજી શક્યા નહીં; (અથવા આ ખઅન્નૈમાંની ન્યાયપૂર્વક ચૂટણી 
રુવજનોા પણુ કરી શક્યા નહીં,) કારણુ કે ઠગારા કંદર્પે પાતાના અનુરાગીઓ- 
સંસર્ગ ખાને નિર્ખળ ને મતિમંદ ફરી દીધા હતા, જેથી તેઓગએે ઊંધી મતિગતિ- 
નાળા મન્ઝુને પસંદ કીધો; પછી તો તેઓએ કંદપને-ડ્વસને જાભે પોતાને જ 
કરી લીધા, જેથી કરીને તેઆએે આ પૃથ્વી પરની જિંદગીને નુકસાન કર્યું. 


પ અહીં પેગમ્ખર સાહેબ કહે છે કે આ સૃછિનો હેતુ ખ૨ લાવવા માટે 
આ બે સન્યુઓને મજદાએ સર્જેલા વેના લેદ, જે આગલા લોકોમાં જલાવેલો 
છે, તે રેવ લોકો પણુ સમછી શક્યા નહીં ને છક્કડડ ખાઇ ગયા. મેં હ ર૯-૪ માં 
જતાવ્યું છે તેમ આ દેવલોકેો તે તે વેળાની દેવન્તતિ નામની આર્યલ્ષાકની ઊંચી 
ખુદ્ધિવાળી ગણાતી ખ્રાહાલુ પ્રનત હતી. એ ખાણો ષતું ખરા ધર્મનેદ જળ અર્ય 
ભૂલી ગયા અને માત્ર યજ્ઞની ક્યાએ કરીને તેમાં નાનાં મોઢાં ખલિદાનો-પગુ 
વગેદેનાં-આપતા કૂતા, વળી સંયમ પાળવાને ખદલે એ લાક પતુ ટવચમાં પરીને 


ગાષા ઠા, ૩૦-૬ સ્લ્પ 


ખધી ખદીમાં હૂબેલા હતા, પૅગમ્ખર સાહેબ અહીં અલેકારિક ભાષામાં કહે છે ફે 
અંગમન્યુના સુખ્ય હુમલાખાર અને મો!હમાં નાખના૨ સરદાર કંદર્ષ-€૫૪ તે, કામ- 
દવની ઠંગાઇમાં આ દેવલોકો પણુ સપડાઈ ગયા. હુવસે તેઓને આંધળા ખનાવ્યા, 
ટલે તેમાં જ મચી રહેવાથી તેઓ સૈ તનથી તે મનથી નિર્બળ અને મંદ 
ખુદ્ધિના થઇ ગયા, પછી તે «ણે જિંદગી હુવસને માટે જ ડીધેથી હોય એમ 
તેએ તેમાં ઓતપ્રોત થઇ ગચા, અને એવી રીતે તેઞએાએ પોતાની જીંદગીની 
અધી રીતે પૃળધાણી કરી નાખી. ખુદ્ડિજ મંદ ને કૅડઠિત (7210૯4) થઇ ન્તય, 
પછી સારા નર્સાનું તોલ કેમ કરી શકાય ? પેગમ્ખર સાહેખ આ શ્લોકમાં 
જુવો ગભિ'ત બોધ કરે છે ! હુવસને વધારવો, પોષવેો ને હલકી મોજમજામાં 
પડી રહેવું, એ જિંદગીની છેવટ સુધીની ધૂળધાણી કરવા જેવું છે. જિંદગીને 
પવિત્ર રાખો, શરીરના વિકારો પર કાણુ રાખે, ખધી રીતે સંયમ પાળે, 
સંત્રારની કરજે મનને ફખન્તમાં  શખીને માત્ર મત્ટદાની આ સૃઇિનો વંશવેલો 
વધે તેટલા જ પૃશ્તી પાળીને તેને સુંદર ખનાવો, તો જ નેકી ને ખદી અશાખર 
સમજી શકે અને ખદીથી ટ્ર રહીને જીવનને સત્પંથે રાખીને ધન્ય કરો ! 


પેગમ્ખર સાહેખનો આ બોધ આજે પણુ તાજે ને ખહુ કામનો છે. 
સાલુસને આ હુનિયામાં સખ્ય ચાર વસ્તુમાં ખના લાવવાની છે: પર્મ, અર્થ, 
કામ અને મોક્ષ. સાડું નરસું સમજી તેમાંથી નેષીને જ પાસે રાખીને પોતાનું 
ફર્તવ્ય અન્વવું તે પર્મ; સંસાર વહેવારને નિભાવવા માટે પુરુષાર્થ કરવા 
ખદલાની-પૈસાની જે નિભાવ પૂરતી અને બીજાને મદદ કરાય તેવી પૈસાની 
માસ્તિ તે અર્થ; પ્રભુની આ સૃછિનો વંશવેલો વધારવા પૂરતો સંસાર માંડવા ને 
તે પાર [ઉતારવા સયમયુષ્ત તેનો ભોગવટો કરવો તે કામ; અને સૅસારકાર્ય પૂરું 
કરી આત્માને પરમાત્મા તરફ વાળવા આધ્યાત્મક શક્તિ ઝેળવીને . સપૂજે 
સાસ્વિકતા ને અષાઈ પાળી આ શરીરના ખંધનથી છેવટની  સુક્તિ_ મેળવવી તે 
મોક્ષ, એટલે સેયમપૂરતો ભોગવ્યો તે ધામિ”િ કામ, નહીં તો તે અધામિક 
હવસ કહેવાય. 


વાંચકો નૉંધશે કે, આ “દેવો” તે ૦૦તડ, યજવો કે દેવી શક્તિઓ નહીં 
“ણુ “હેવ જતિ'ના લોકો છે. તેમજ “અએષ્મ” એટલે કોધ કે “અએષ્મ દેવ” (!) 
પણુ નહીં, પણુ “હુવસ” છે. મૂછ અર્થેજ ન સમજે કે માનસશાસ્ર પણુ નહીં 
જાણું, તે આ ખરા અથ કોઇ પોતાની કહેવાતી ગૂઢ વિધાથી ઉકેલી શકવાના નથી. 


ર્હ્દ 


હા, ૩૦--શ્કષોક હ મો - - 


૯ ર્ર 
અહ્યાઇ-ચા : 41ઊણાદા-લા : ગહ્ે- - પતે (01 05 અને અમારે સાટે. ,૪/૩. 
સંસ્કૃતમાં અહ્ત મૂળા ઉપરથી- પહેલા સુરુષ બહુવચનનાં ફેટલાંક રૂપો 
થાય છે, તેમ ઝય-ગાથા વાણી “અએમ્‌*-મૂછા ઉપરથી ત્રીજે પુરુષ એક 
વચનનાં કેટલાંક રૂપા થાય છે. એટલે આ ઝત્ત-અહ્યાઇ-શખ્ટના બે 
અર્થ થાય છે, (૧) અમારે માટે (ર) એને માટે. કોઇક વેળા આ રૂપ જે 
વાક્યનો ભાવાર્થ આગળથી સમજાય કે સૂઝે નહીં તો ગડબડ ઊભી 
કરે છે, આ છ મા શ્હ્ષોક્ના અર્થ માટે તમામ વિદ્વાનોમાં ધણી ગૃંચવલુ 
ઊભી થઇ છે. યુરોપીય તેમજ કેટલાક આપણુ વિદ્રાનો આ શ્લોકને પૉચમા 
શ્લોક સાથે જેડીને “અહ્યાઇ” એટલે “તેને માટે” એટલે “ભલા 
સત્પંથી લોક માટે” ૧એવો અર્થ લે છે. પલુ તેમ કરવાની કશી જરૂર 
નથી, શ્રી જરથુસ્ત્ર સાહેખની આ ગાથા કવિતામાં મેં તો સીલસીલાખંધ 
એકતા અને એકાકારતા જ જેઈ છે, ને વાક્ય પછી વાડય અને શ્લોક . 
પછી ગ્લેોફ સીર્ધા સંકળાયેલાં જ ઊતરે છે, સુસ્કેલી તો આ ભાષા મૂળ 
પુર્વપૈદિકે સસ્કૃત જ છે, તે નહીં સમજાયાથી, અને કેટલાક «્યોતિષ, 
યોગશાસ્ર અને ખીનન પારિભાષિક શખ્કોના અથ ને ભાવ એ વિદ્રાનો 
જાણુતા જ ન હોવાથી તેઓ આડ વિચારો પ૨ ઊતરી પડે છે. જે આગલા 
€ ઠા શ્લોકનો “ઇશ” શખ્ટદ “કામદેવ” તરીકે તેએ સમન્ત્યા હોત, તેમજ 
ર ક્ષર એટલે બ્રહ્મા તૈમ# મંગળ છે, ને તે વશવૃદ્ધિ કરાવનાર છે, તૈ 
જ જાણુતા હોત તો આ છ મો શ્લોક પણુ તેએ મમજી શકત ને જે 
ગોટાળો સગ ઉત્પન્ન કીધો છે તે થતે જ નહીં. 


આગલા શ્લોકમાં દેવ જનોને સાટે કહ્યું કે તેઓ તો કામદેવના 
ગપાટામાં આવી ગયા ને તેથી મતિમંદ થઇને તેમશે ન્િદ્વિગીની 
ધ્રૂળધાણી કીધી, કેમકે કામદેવ તો અંશ્રમન્યુનો માથી છે, ને તે તા 
ભ્રષતાના ખાડામાં માહુસને ફટી દે છે. હવે આ લોકમાં શ્રી «રકુસ્ત્ર 
માણેબ પોતાને ને પાતાના અઘોજનના પક્ષ માટે કહે છે, ૪એએ 
શા સંયમ પાળીને કામદેવને જીતેલે! છે. એટલે તેએ હવે અહીં કછે 
છે કે “અહ્યાઇ-ચા?-અને અમારે માટે. 
ક્ષધા : ઝ&ત01ત " થતર, - 41060૫ણ0 11મો, ક્ષથ દ્વારા. ૩/૧. આ કલોકમાંનેદ 
પાઠ ગૅલ્ડનરે જે આપેલા છે તે શુદ્ધ જ છે. આ “ક્ષઘ”ની વિભક્તિ 
ફેટલાક વિદ્વાનોએ પહેલી લીધી છે, તે યુષ્ર્ન નથી, એ ત્રીજી વિભક્તિમાં જ 
છે, “વોહ મનડૂહા” અને “અષા-ચા” ની માક્ક. 
જસત ૨ 251 : ગ-ગકત્‌ - 11€ 111810 ૦% પાવ ૮૦00૦, તે ભવે આવે, તે 
આવે પઘુ. ધાતુ ઝળ્‌- 1૦ ૪૦, ₹૦ ૯૦૦૫૧૦, વર્ગ ૧. કિયાપદઃ અપૂ્છું- 
ભૂતકાળ, અદિગ્ધ અંશયાર્થ, આત્મનેપટ, ૩/૧. અહીં “તે” એટલે આગલા 
શલોાકમાખો “ઇશ્‌” - 110 €૫ તં, કામરેવ. 


મનડ્હા-ચા વોહ: કળ ૦00 : કતમાજ ૧૩૦ : તઝર્લત 11101414 
પ 81410 ૦૬ [પઘત જલે ને વોટુમનો દ્રાચ અથવા સાત્તિકેતાથી, ૩/૧. 


ગાથા હા, ૨૦-૭ ૨૯૭ 


અહીં “મનફૂહા પછી ચા” જેઇએ તે નીકળી ગયેલો છે. તે વગર 
છંદમાં એક શ્રુતિ ઘટે છે. હા-૩૩-૧૪ માં પણુ “મનડફૂહુસ્ચા” છે, 
અપા-ચાઃ 4ક્ય-૦ર: અવા-સ-જુતેસન-ચ - 1110૫50 4518 ૦૪ 101ાલ્ડ, અષ દ્વારા 
અથવા અપેોઇથી, ૩/૧. 
અત્‌: &૬: અતઃ સમ - શિિલાલઇ, ₹8110, તેથી, તેથી તો ઊલટું, આ “અત” શખ્દ 
સંસ્કૃત અત્તત્‌ ના અર્થમાં પહુ આવે છે. અને ન્ત્યાં ન્યાં એ છે ત્યાં એ 
અય તેમજ અત્‌ એ અન્નેના અર્થોમાં આવે છે. મ સર્વનામતું એ નૂતું 
પાંચમી વિભક્તિતું રૂપ લાગે છેઃ સત્‌. 
કેહ્ર્પમ્‌ $ 1591070211 : જુષજ્‌ - 701100, 118100, 130ત)?, આકૃતિ, કાઠું, શરીર, 
દેહને. ૨/૧, આ શખ્દ અહીં તેમજ હા ૫૧-૧૪ માં પણુ વપરાચેલો 
છે, કેટલાક એને સવ ધાતુમાંથી આવેલો કહે છે, પહ તેમ હતે તો તે 
“ડુર્પમૂ” થત્તે. પણુ આ વચમાં હ? આવીને “કહર્પમ્‌? કેમ થયો છે? 
ગાથા ભાષા ઘણી જ ન્તૂની હોવાથી તેમાં ટ, ઠ, ૩, ઢ, છુ જેવા મૂર્ધન્ય 
શર્યંજનો તેમજ ભ, લ, છ એ પણુ સુદ્લ નથી, “૨? મૂળાક્ષર તો અધસ્વર 
ગણાય છે. એ તો “ત” સ્વરનો પહેલે “એર્‌' ઉચ્ચાર થતો! હુતો-અને 
તે જ ખરા ઉચ્ચાર લાગે છે, રિ કે ૬ જેવો નહીં-તેમાંથી આ “ર? 
પ્રીરે પીરે વ્યંજન તરીકે જુદો પડીને તેનો મૂળાક્ષર ખનેલો છે. 
તે જ પ્રમાણે પૂર્વ વેદકાળમાં જ સ્વર એંલ્‌ કે ઇલ્‌ સાફ્‌ક બોલાતો 
હશે, તેમાંથી ઉપલા જ નિયમે “લ છૂટો પેડીને વ્યજન થઇને પછી 
મૂળાક્ષર ખન્યો, ત્કગ્વેટમાં પણુ “લ' ખહુ જ થોડે ઠેકાણે વપરાયેલો છે. 
કદાચ વર્ષી જતાં “લ' પરથી શખ્દો ખંધાતા ગયા હચે, પછી પાછળ 
આવતા કવિઓએ તે વાપર્યા હશે. એટલે ગાથામાં તો આ છ સ્વર સ્પછ- 
પણે છે જ નહીં કે દેખાતો નથી. હું ધાડુ છું કે આ “કૅહર્પેમ” શખ્ટમાંનોા 
“હૂર? એ જ સ્વરમાંથી જ ખનેલો હશે અને તેમજ લાગે છે, એટલે કુ નો 
આ “કૅહર્‌? થયેલો છે. મંસ્કૃતમાં રુજ્‌ ધાતુ છે, તેના ઘણા અર્થો 
થાય છે, તેમાં એક અર્થ (૦ 178000, 1૦ 10181 એટલે ઘડવું, કાઠું કરવું, 
આકાર આપવો, એવો થાય છે. એટલે તે પરથી આ ઝુષ નામ થયેલું 
છે, અને તેના અર્થ કાઠ, દેહ, શરીર થાય છે. સંસ્કૃતમાં જ શખ્દનો 
અર્થ પલુ શરીર થાય છે, અને આ શબ્દના એજ અર્થ “ગાથા” નાં 
'પણહેલવી ભાષામાં થયેલાં ભાષાંતરોમાં પણુ લીધેલો છે. સંશાધન કરતાં 
આવા શગ્દો પરથી એમ ઘણો ઇતિહાસ મળી શકે છે. છ 
ઇતયૂદતીશ્‌ : (ઉતયૂઇતીશ) 123૫ : ફતઝતીડ - 1.00૪ 12501૪, ૪લતડા1૫ક, 
“5 તપ્ત 10, 100છ8ુ-1૪૯ત, ચિરકાલિક, લાંખી સુદત સુધી ટકી રહેનાર, 
લાંખા જીવનવાળી, ૧/૧ વિચેષલુ, નારીજાતિ. એ “આરમઇતિશ્‌?”નું વિશેષણુ 
છે. ખરા શખ્ટ “ઉતયૂઈતીશ્‌” નહીં પણુ “ઇતયૂઇતી શ્‌” છે. અવેલ્તા 
લિષિમાં “ઈ? ને “ઉ'ના મરાડે એટલા નજીક છે કે તે વાંચતાં “ઈનો 
“હુ? સણેિજે થઇ જાય. કાગ્વેદના મંડળ ૧૦-૩૧-૪ માં એ જ શખ્દ 


રલખત છે ને ત્યાં એના અર્થ 14500૪, વંપત812, ચિશ્કાલિક, એવે જ. 
થાય છે. ઝુત્તી શખ્ટ” 'પાઝ 4૪. ૫૦-પાજ-૧ ગા ખો પ્રાગ છે. ઘણી વેળા 


રહ 


ગાથા હા, ૩૦-છ 


બે સ્વરની વચ્ચે સ્વરઘર્ષણુ (118૫5) થાય ત્યા વચ્ચે “ય” ઝ્રુકાય છે. 
જેમફે “ઉરુ-આપ? નો “ઉરુ-યાપ” કરાય છે, એટલે આ “ય? સુસ્વરતા 
(૦૫૩0003; લાવવા વપરાય છે, “ઊતી”માંના “ઊ”ને “તી” પણુ 
દીઘ જ છે, આ “ઇત્યૂઈતી? શખ્ટ “ગાથા”માં હા ૩૩-૮, ૩૪-૧૧, 
૪૩-૧, ૪૫-૪૭, ૪૫-૧૦, ૫૧-૧૪ વગેરેમાં આવે છે. એ વિરેષલુ 
તરીકેજ વેદમાં વપરાયેલો છે, ષલુ “ગાથા”માં વિશેવલુ ને નામ એમ 
ખન્ને તરીકે વપરાયો છે. એ શખ્ટ સમાસ છે. ક્તત - 1:01 106106૯, 
હેવૈથી-ભવિષ્ય ચુધી-અને જત - 07016૯0101, રક્ષણુ-એેટલે લાખા 
ભવિષ્ય સુધી રક્ષહુ પામેલો, ચિરકાલિક, લાંખા જીવનવાળે, 


આ શખ્દ “હઉર્વતાત્‌!' અને “અમેરેતાત્‌'' અમેષાસ્પદોના અવે 
તેઓના ગુણુવિશેષણાના સખંધમાં જ વપરય છે. ન્ટ્યોતિષમાં થક 
બુધની શુભ યુતિ લાંણું આયુષ્ય આપનારી છે. “આરમઇતિ”-ચંદ્ર-પલુ 
દેહનો કારક છે, તેથી તે શુભ ને અળવાન હોય તો દેહને ટકાવ આપી 
લાંખી જિંદગી આપે છે. 


-દદાત્‌: 1દ્દ અરહત્‌ - 1131 ટાઇલ, ૫૦૫1ત છંટડા૦પ% આપે, ખક્ષે, ધાતુ 


*આ 1ર્મઇ 


આંનમા: 


અનેષામ; 4દન્‍વૃળાર જલ્‌ - 1લાત, ૦ ધદીલા, તેઓની ( 


જન 


તોઇઇઃ 1ઠાઃ 


૨/20 ઠુ17૦6, કિયાપદ : અપૂર્ણભૂતકાળ, અહઢિગ્ધિ અશયાર્થ, 


પરસ્મૈપદ, ૩/૧. 
તિશ્‌: 5તવાાથાંદાડ અરમાતલ્‌- ઝપ્હાાહાધ (0૦૩) ૧/૧, હું આગળ જવાવી 
ગયો છું તેમ આ શખ્દ આખા “૨' સાથે બોલવા-લખવાને છે. જે “ર” 
અરધા રખા તો છંદમાં એક શ્રતિ ઘટી પડે છે. નયા ન્ત્યાં આ શળ્દ 
વપરાયેલો છે. ત્યા ત્યા આખા “ર? સાથે બાલાય-લ્ષખાય તે! જ છદની 
શ્રુતિઓ પૂરી થાય છે. વળી “ર' ઉદાત્ત છે તેથી તો તે ભાર સાથે 
ખોલવાનો છે. 

કત: બતમ - પઈછીાલીપકાલડડ, ડાટ્તવદિ5£1૦૩૬, 10111111055, 
દેઢતા, અડગતા, ૨/૧. નાન્ય. જુએ જેડસનનુ વ્યાકરલુ. $ ૩૦૧. મૂળ 
નપર અરર છેડ ૨-૦૬, નડી, અતે નમડ- દ છલકે, ધડ. જપ્લત્‌, નમવું, 
તાબે થવું, લટી જવું. આ “ટમના “આ? ગાથામાં કેટલેક ઠેકાણે થાય છે. 
જુએ જેકસનનું વ્યાફરલુ $ ૧૮. આ શખ્દ ગાથામા હા ૪૪-2૦ માં 
જ આરન્મેને?” અને હા, ૪૫-૧૦ મા “આન્મૅની” રૂપે જુદી જીટી 
વિભષ્તિમાં આવે છે. ત્યાં પતુ એ જ અર્થ છે. ન્યોતિષમાં ચંદ્ર બે 
લગ્ન સાથે સંખંધમાં આવે તો શરીરને તેમજ મનને દહતા, અડગતા 
આપે છે. એમ ન્યોતિષની કુચીથી -આ ખધા શળ્દોના ખરા અર્થ 
જડે છે. આ શખ્દ પલુ “આંનમા” એમ આખા “ન? સાથે બોલાય 
તો! “7 ક્રતિ પૂરી થાય, 
મગ્છીને), વડુમળે, 
ક્ષથ ને અપની. ૬/૩. “અઝએ-યાં-તરમ્‌' એમ ત્રવુ શ્રતિમા બેદવવાને! છે. 


સેઝ, તારી (મજદાની, જે મન્દાને સંબોધન આ પછીના 
૮ મા શ્લોકમાં આવે છે.) ૬/૧. વ્તુઃએ જેડેસનનુ વ્યાકરયું ર ૩૯૨-* 


ગાષા હા, ૩૦--૭ . ર૯૯ 


આ અફહત્‌: 2 20100: સા સસત્‌ - 10, ધોર €પંવે, ડ100વે ત0તંલ, ૦૬ 10 

હા મારી ૦બટતાલાદ (૦, લે (કદર) આધીન રહેવો જેઇએ, 

॥6 ડ10પ1તે ૯૦૧૦10 ૦, તેણે માન આપીને ચાલડું જેઇએ. ધાતુ 

અત્ત્‌-;10 કાલં ૦૪ ૦૦/૦૮ 10, કિયાપદર અપૂર્ણભૂતકાળ સંશયાર્થ, 

પરસ્મૈપદ, ૩/૧. “લાઈ અએયાંમ્‌ આ અડ-હુતત?' એટલે “તે (કામદેવ) 

તારી ઈંશ્છાને તથા તેએાની એટલે વૌટુમનો, ક્ષષ્ના અને અષાની ઇચ્છાને 

આધીન રહે છે.” આ શ્લોકમાં “જસત” અને “અડ્હત્‌” એ ખે 

કિયાપદોના કર્તા આગલા શ્લોકમાં આવેલો “ઇશ-કામદેવ” છે તે 
અધ્યાહાર છે. વેદમાં પણુ આવી રચના ઘણી વાર આવે છે. 


યથા)? યથા- &5, 0૨ 1, જેમ, તેમ, જેવો. અવ્યય. આ “યથા” પાછળથી 
ઉમેરાયેલા છે, એ મૂકતાં બે ક્રતિ વધી ન્તય છે, અર્થ માટે એતું 


કામ નથી. 
અયડૂહા: 43૧: અર્ચતસા - પ 107, લોખંડથી, પાતુથી. ૩/૧. આ 
કિયાપદ નથી. 


આદાનાઇશ: ઝવેવેપપાડઃ સાશાનેઃ - 1100 શાહાતંળઇડ, છ) (દદલત્ડ, બેડીથી, સાંકળથી, 
ખંધનથી. ૩/૩. ખે જુદા જુદા જ ધાતુ અને જ ધાતુ પરથી ત્રણુ નામ 
મારાન થાય છે, તેમાં આ “આદાન” નો અર્થ બેડી, સાંકળ થાય છે. 

અહીં એ જ અર્થ વિવક્ષિત છેઃ “લોખંડી બેડીથી.” 


જૉઉર્યો : 0૦૫૫૩?6 : પૂર્યણ્‌ ( વૂર્જ:) -: 10 ૪૯ ડતપંડીલ્તે, છેલો ડહાંશીલત, સંતોષ 
ર પામીને, સંતોષાઇને, સંતોષંત, ૧/૧. એનો સંખંધી કર્તા 16, દ1૯ 00 ઝંતે, 
તે કામદેવ, અધ્યાહાર છે. આ શખ્દ ધાતુસાધિત કૃદંતવિશેષલુ- 
8૦ત॥તંત્ર દત]૯૦દ૪૦- છે. જીઓ જેકેસનતું ભ્યાકરલુ $ ૭૧૬. એ 
શખ્દને ખીજ “પઆઉરુયોા”- વૃન્યસ-શખ્ટ સાથે ભેળવવા નહીં. પાઉ- 


ષ્ક 


સ્-યિ” એ ત્રણુ શ્રુતિ છે. 


૭ સા શ્લોકનો ભાવાર્થઃ$ અને અમારે માટે તો તે (કામદેવ) 
સશ્ર ને વૌદુમનો ને અષ દ્વારા ભલે આવે; તેથી તો! ઊલટું ચિરકાલિક આરમઇતિ 
'(અમારા) દેહને દઢતા આપરો., (હે મજદા !) લોખંડી બેડીઓઆથી સંતોષાઇને 
એ તેઓ સાહેબાને તેમજ તમોને આધીન રહેરો. 


આગલા શ્લોકમાં પેગમ્ખર સાહેબે કહ્યું કે આ દેવજનોને તો કામદેવે 
ભોળવીને તેઓને અધમ ખાડામાં ઉતારીને એવા નિર્ખેળ અને મતિમંદ કીધા ફે 
તેએ અંગ્રમન્યુની સંક્મોં જઇ પડ્યા અને ભલા બૂરાનો કઇ વિવેક કરી શકયા નહીં. 
હેવે અહીં તેએ કહે છે કે અમારે માટે એટલે અમે જે સૈ સાત્ત્વિકતા ને 
અષોઈ પાળીચ્મે છીએ તેઓને માટે તો એ કામદેવ ભલે ક્ષશ્ર, વાહમનો અને 
અષની સારફ્તે આવે ! અમે એ કામદેવની ને તેના હલકા હુવસની ઝંખના 
'રેવજનોાની માકક કરતા નથી, અમે તો સદા સાત્ત્વિકતા ને અવોઈ પાળીએ 
છીએ, અને અમારા વિકારો પર સંપૂર્ણી કાળુ રાખીને ગંયમ રાખીએ છીએ. 
પણુ મજદાએ પોતાની સ્ષ્ટિને આગળ વધારવા વંશવૃદ્ધિનું ખીજ નાનરાર પેદાશમાં 


શ 


૨૦૦ ગાથા હા.' ૩૦-૩. 


મૂકવા ક્ષશ્રને-બહ્માને-મંગળના ગ્રહને-નિર્માલુ કીધેલો છે, એટલે ભલે એ કામદેવને 
યૂશ્ન, વાહુમનો ને અષની મારફતે અમારામાં મોકલે, અમે તેને તેવે વખતે 
સુણ્યરૂપ જ માનશું, અમે હુવસને ઈચ્છતા કે પાષતા-નથી, અમે તો સાત્વિક નેં 
અપે જ રહીએ છીએ. પણું સાનવધર્સ પ્રમાણે જે એ સજ્ટાની ઇચ્છા મમાણે 
કદી કદી ઉત્પત્ત થાય તો માત્ર વંશવૃદ્ધિને માટે જ તેને સત્કાચ્શું, 
સે પછી પાછો સંયમ પાળશું. એવી રીતનાં સંયમથી હવસનો પુણ્યની રીતે 
જ્ષેગવટો કરશું તો તેથી ઊલટું આરમઇતિ જે લાંખું આયુષ્ય આપનારી છેઃ 
જે એ પોતાની આકર્ષણુ શક્તિથી અમોને વંશવૃદ્ધિ માટે જ ઘડીભર પ્રેરશે, વે 
અમારા દેહને દઢતા આપશે, એટલે અમે તો એવું જ ઇચ્છીએ છીએ કે એ 
કામદેવ મજદાની તેમજ વૌહુમનો, ક્ષશ્ર અને અષની ઇચ્છાને આધીન રહીને. 
પછી ભલે .આવે. મજૂટા 'જ્યારે એવી વંશવૃદ્ધિ કરવા માંગતા હોય ત્યારે તૈ 
અતે ભલે મોકલે, પયુ એ કામદેવે, હ્વસે તો અમારા શરીરમાં જાણે લોખંડી 
ખેડીથી ્ખધનમાં પડેલો સતોષાઇને જ આવવું પડશે ! કેવી ઊંડી કલ્પના ને ફેડું. 
લન્ય દર્શન છે ! સામાન્ય માણુસા કે વિદ્વાનો. આ તથા તેની આગળના શ્લોકનાં 
અંર્થ સહેલાઇથી નહીં જ સમજી શકે. આ શ્લોકોમાં તો માનસશાસ્ત્ર (25)/1૦0108)0” 
ના ઊંડા મર્મ છે. ન ટ 


વેદકાળમાં તેમજ ગાથાકાળમાં આર્યલોકોમાં કેવળ અખંડ બ્રહ્મચર્યની 
જે અખંડ અંન્યાસની ભાવના હોય તેમ દેખાતું નથી, તે વેળા તતો ખધા કષિ 
ગ્રુનિઓની પત્નીઓ હતી, એક નહીં પણુ અનેક" પણુ હતી, પણુ એ કાષિએ- 
સોષ્યન્તો-સંયમ પર્સ પાળતા હતા. હવસને-વિકારને કદી સુક્ત મૂકતા ન હતા- 
માત્ર વંશવૃદ્ધિને માટે અંતરમાં અચૂક પ્રેરણા થતી ત્યારે જ કુદી કદી સંસાર 
ભોગવતા હતા. એ ભોગવટા તેઓ પુણ્યરૂષ જ ગસુતા હતા. જરથોસ્તી ધર્મમાં 
જવળ સંન્યાસનો ફે કેવળ ખ્રહાચર્યનાો-એટકે આખા જન્મભર ખ્હ્યાચર્ય પાળવાનો 
ઉપદેશ કોઇ ડેકાણે જડતો નથી. શ્રી જરથુસ્ત્ર સાહેબ પોતે પણુ પરણેલા હતા, 
નના શુદ્ધ આર્ય વૈદિક ધર્મમાં એવા સંન્યાસીઆનાં ફે સાધુ-સાધવીઓનાં વર્ગ 
જુ સડ નહાતાં, એ તો બૌધ, રેન અને તે પછી ખ્રિસ્તિએના રોમન કેંથલિક- 
પંથમાં જ થયા ને પ્રચાર પામ્યાં. આવા ખહારના સંયમ પાળવાના દેખાવથી 
શરીરના વિકારો કંઇ માથુસને છોડી દેતા નથી. એ તો આ ખધાં મઠામાં 
જુવા અનાચાર ચાલે છે તે પરથી આપણે નાણીએ છીએે. સંચમ પાળવા અને 
શરીર ધ્માને પણુ પ્રભુને નામે માત્ર વંશવૃદ્ધિને અર્થે પાળવા' એ ન્જુદી વાત છે, 
અને શરીર પર જખરી કરીને સાધુ ખનાવીને “તેની પાસે ક્રજિયાત બ્રહ્દાચર્ય 
પળાવવા મથવું તે જુદી વસ્તુ છે. જખરીથી કશો ધર્મ પળાવાતા નથી. એ તો 
સંયમથી જ પાળી શકાય. એટલે આ અધા સાધુઓ નેઇને ખ્રિસ્તિ માટેસ્ટંટ 
પંથમાં તેમજ સુસ્લિમ ધર્મમાં ને જ્રઘોસ્તી ધર્મમાં-પાદરીઆને, કાછીઓને ને 
દસ્તુર સોબેદ્દરેને પર્ણુવાની ને સંસાર્‌ ભોગવવાની છૂટ છે તે યુક્ત જ છે. અહ 
જરશુસ્ત્ર સાહેબ અુલ્યું કહે છે ડે એ હવસ અંગમન્યુના સાથી તરીકે અમાર 
તનમનનેો નાશ કરવા નર્ડી પુ ક્ષશ્મના મોકલેલો વંચવૃદ્ધિને માટે લલે આવે, 
તેમ આવે તો તે સુણ્યરૂપ જ છે. 

“અ ઉપરાંત આ શ્લોકમાં પલુ મ્યોતિષતે લગતી વાતો છે, ચંદ્ર- 
આર્મઇતિ-નારી છે, તૈ શરીરને દઢતા ને ટકાવ આપનારી છે. એ ચંદ્ર, વૌટ્મનો, 


ગાષા હા, ૩૦-હ ૩૦૧ 


અય, ને ક્ષથ્ય તરફથી વંશવૃદ્ધિ માટે માસુસની આંખને ઘડીભર આકર્ષીને તેની 
પાસે સંસાર ભ્ોગવાવે છે. વળી આવા સંચમિત ભોગવટાથી મન પ્રફુલ્લ થાય છે. 
"પળભર્‌ રવી અવર્ણુનીય આતંદ ઊપજે છે, ને તેથી શરીર પણુ દઢ થાય છે. 
લગ્તાધિપતિ સાથે ચંદ્રના થોડ હોય તો તે માલુસ દઢદેહી-મજખુત શરીરવાળે- 
શાય છે. અહીં આરમઇતિતું જ નામ શા માટે છે, એ જ શા માટે દેહને દઢતા 
ઓઆંપે, ને બીન અમેંશાસ્પંદો શા સાટે નહીં તેનો આ ખુલાસો છે. દેહને સામી 
જાતિ તરટ્ર આકર્ષનાર તેમજ દેહને દઢતા. આપનાર ચંદ્ર જ છે. એ ન્યેતિષને. 
ભેદ છે, આ ખધી અચૂક ચોડકસાઇ જેઇને પેગમ્ખર સાણેખના આ સાહિત્ય પર 
ફિદા થઇ જવાય છે! ભાઇઈએા અતે ખહેનો! તે સાહેખની જ મહૅર્થી આજે 
-આ ખધા છુપાચેલા લેદ તમારી આગળ ન્તહેર થાય છે, તે સમજીને મનમાં 
ઉતારો, અને ષેગમ્ખર સાહેબે જે ઊંડો ઉષદેશ તમારાં ભલાં માટે આપ્ધો છે 
તે તમારા અંતરમાં ઉતારો, અને તે પ્રમાણે વર્તો! “ગાથા”ના શ્લોકે ક્લોડમાં 
ફુનિયાનું ને તેની રચનાનું જે ઊંડું જાન ભરેલું છે તે તમે ન્ત્યારે પૂરેપૂરું 
ધ્યાનથી વાંચીને હૈયામાં કોતરી રાખશે ત્યારે આ ડુનિયા માટે શ્રી જરચુસ્ત્ર 
સાહેબે શું શું કીધું છે તે તમે જણી શકચે(. તમામ ત્તાનનો ભંડાર આ ગાથામાં 
છે, અને તેમાં અનેક સત્યો! સમાયેલાં છે. 


શુરુ શનિ ને મંગળ ખળવાન ને અતુફૂળ હોય, લગ્નાધિપતિ સાથે 
ચંદ્રના યોગ હોય તો તે માણુસ સંયમી, દહ શરીર મનનો અને ધર્મીઇ ખને 
છે. એ ખધાને આકર્ષી પણુ શકે છે. મોંઢા પરનું તેજ-સુખદીસિ-પણુ ચંદ્ર જ 
આપે છે, ને માણુસને સ્્વેવા કિવવરન ખનાવે છે. 


આડું ઊંડુ રહુસ્ય સમજવામાં ખાલી ભાયાત્તાન કે ખીજી ચંતુરાઈ કાસ 
આવતાં નથી. સૃછિને ખધી ખાજુથી સમજવા માટે ન્તયોતિષ વિજ્ઞાન જેવું બીજ 
કરશું નથી. એને વહેમ ગણુવો કે હસી કાઢું એ મૂર્ખાઈ છે. જરથોશ્તી ધર્મ તો 
સૃણિના આ સાચ્ચા પાયા જ્યોતિષ પર જ રચાચેલેો છે. 


6 
છ 
તષ 


હા. ૩૦--શ્લોક ૮ મો 
અત્‌-ચા: 4? ગત્‌ ચઃ ગથ-વ - 41 તે સત), અને ખરેખર, 
યદા: 9તવદ્ : થટ - 11 011, ન્ત્યારે. 


અએવાંમ્‌: ટફકરણ : છ્વાજૂ - 01 પલ્ડ્, આ ખધાંની. ૬/૩, એ “અએનફહાંમ”નું 
સર્વનામ છે. “અએ-ષાં-અમ”-એમ ત્રલુ શ્રૃતિમાં છે. 7 


ફએના : તલાલ : [ા-જિમસ- 10 ૦105ાંછ, હલા -0૦2તલવો0લ્ડડ, ૨050101૯ 
૦૬૫1 તઠ્યાં0ડદ ૧131૫0૪, કઠોરતાથી, દહ સંયમથી, વજહુદયતાથી. 
૩/૧. આ શખ્દનો અતુવાદકેોએ, કીનો, ખદલો, સજ એવો અર્થ કીધો 
છે, પણુ તેનો ખરે ધાતુ કે મૂળ શખ્ઠ ફે!ઈએ ખતાવ્યો નથી. આ 
ખોટો અર્થ માત્ર કલ્પનાથી, આગલા બે ક્લોકૈના અર્થ વિપરીત 
કીધાથી જ કીધેલા છે; અને આ શ્લોકની પણુ તેવી જ દશા થયેલી છે. 
જરથોશ્તી પર્મમાં-ખાસ ફરીને “ગાથા”ના શિક્ષણુમાં “કીનો-ત૦૪તાઠ&*, 
₹લા૪૦0€” જેવો શખ્ટ કે ભાવ નથી. “કીને?” લેવાનું કામ તો 
અધમ છે. એ દર્શન સાત્વિક નથી, જે પેગમ્બર પળેપળ સાત્તવિકતાની 
અને અવેઇની ભાર ઝૂકીને વાત કરે છે, તે કદી એવો ભાવ દર્શાવે 
નહીં. મરહૂમ વિદ્રાન શેઠે ખરશેદજી રૂ, કામાછીએ એ વાત મને છેક 
સને ૧૯૦૪ માં કહી હતી તે હું કદી ભૂલ્યો નથી, અહીં તો હુવચને 
કાખુમાં શખવાની વાત ત્રલુ શ્લોકથી ચાલે છે. આ “કએના” ટલે. 
વજૂહુદયતાથી, કઠોર સંયમથી છે. હુવસ-વિકાર ગમે તેટલો ઊભશ્વા 
ગ્રામે તેને મજયૂત મનથી દાખી દેવાની અહીં વાત છે. જેમ વ નો 
“બએષજ્‌” થયે! છે તેમ# આ જનનો “કએન” થયેલો છે. 
જમઇતી: 2080: ગમાત-મમતિ ડેટ ૪૦૦5 &5શ્1ડઇ, 10 5૫૪7૯655૯૭, 
તે નિરેધે છે, દાબી દે છે, (તેની) સામે થાય છે. ધાતુ ગમૂ-વેમજ 
, શકૂડ અને અનને ધાતુના અર્થ 10 ૬૦, જડું, વગેરે અનેક થાય છે. એનો 
અર્થે £૦ ૧[20704૯2, પહાંચડું, પાસે જું, એવ પછુ થાય છે. અહીં 
“અએનડન-ટાંમઅએષાંમ્‌કએના જમઇતિ” એટલે”“ઓઆ ખધી પાપવૃતિઓની 
સામે વજેહૂદયતાથી ન્તય છે-ઇચ્છાને દાખી દે છે,” એમ કહ્યું છે. 
આગલા શ્લોકમાંજ આવેલા વિચારને અહીં ન્યાયપુરઃસર (છ્કાંત્યાક? 
આગળ વધારેલેો છે. કિયાપદઃ વર્તમાનકાળ, પરસ્મૈપદ, ૩/૧. એને! 
કર્તા “થં? અધ્યાટાર છે. 
અએનડ્હાંમ્‌ : 4હાતમોવૃતા: છ્તણાક- 01 ડૌળડ, ૦ ડળ ॥ોાદાંાં0ાડ, 
“4 સાપની, પાપી ઇરાદાઓની. ૬7૩. ચાર શ્રુતિમાં બોલવાનો છે. 
અત્‌? 5: અજ્‌ડ અઅ - 11001, ત્યારે. 
સજદા 2 કેંરિટત3 : મેષ !-01 ઝેતિઝત&! હે મજદા 1 ૮/૧- 
તગએઇબ્પા $ ૧ 8036 : સેમ - [0૬ દલાડરાખલ્ડ તેઓને જ માટે, તેઓના જ 
લાભને લીધે. ૪/૩. “તઇખ્યો”. ખોટો શખ્દ છે. 


ગાથા હા. ૩૦-૮ ઢૈબ્ડ 


ક્ષષ્ટમ્‌2 2₹5201311 : થત્રમ્‌ - 1૬1510૫ (&૮૦.), ક્ષથ્રને, વંશવૃદ્ધિ કરવાની 
શક્તિ અને પ્રેરણા આપનાર કશને-ખદ્ડાને, ૨/૧. 


વીહૂ મતડ્હા : 90મો [કલે : વજુ સસ - 31000818 ૩૫૪૦-ા॥વંલ્ત1લડડ, 
સાત્ત્વિક મનથી ૩/૧. 


સાદવીદાઇતી : 1હાખાતેરોાઃ વેવિરાતિ - 110 પો ડાલ ૯૦૧૯ (0 1ળતે ૦૫૬, 

“સ ખરેખર પિછાની શકશે, તેને ખચીત માલૂમ પડશે, ધાતુ વિટ - €૦ 
130031, 10 તં ૦૫૬, ન્તલુવું, પિછાનડું, એનું આ બેવડું-જૃદ્ડિકર 
(ધલાડાંળ) રૃપ છે. કિયાપદ : વર્તમાનકાળ, સંશયાર્થ, પરમપદ. ૩/૧- 
જુખા જેડસનનું વ્યાકરણુ 3 ૭૦૬ અને $ ૪૮૬. 


અએદબ્યો 2 ઝહાઇડ કે : છ - 70૪ ઉંલ્ડટ (5૫5), એઓને (પાપોને) માટે ૪/૩. 


સસ્વે : 585ાહ : શદ્તે - કિલ પો છેલ ૪૪દાંડલ્તે ૦૪ ૦૩:૬૦1૯તે, તેને વખાણુવામાં 
આવશે, તે મોટું પદ મેળવરે, ધાતુ જજ - ૬૦ ૦5401. ફિયાપદ, અનિય- 
મિતકાળ, સંશયાર્થ, કર્મલિભાવ, આત્મનેપદ. ૩/૧. જ્ક્યસે ના જેવો ને 
તેના જ ભાવમાં છે. 


અછુરાઃ &0પતેઃ અથર -: 010 પાત! હે અહુરા ! ૮/૧. 
(થાઇ) : ચે - 1010 (પત), જેએ, ૧/૩. આ શખ્દ પાછળથી ઘૂસેલો છે. 


અપાઇ: કઠ: અવાય « ઞેર્લંબળત્ટ &ડૉપ& ૦૯ 1014૯55, અષની કે અધેોઇની 
સ પાસે૪/ર. 
દદેન્‌ : 128691 * ૧ઘન્‌ - 11010 [10૮૯, ૦ લાઇત્પડદ, જેઓ મૂકે, સોંપે. ધાતુ ધા, 
કિયાયટઃ અનિચમિતકાળ, સંશયાર્થ. ૩/૩. એનો કર્તા “ચોઇઃ અધ્યાહાર 
રહેવો જેઇએ. 


જસ્તચો : 2251436 . દ્તથસૂ - 19 (115) 1370 ઊવજલડ (તેના) ખન્ને હાથમાં ૭/૨. 


ટજસ્‌ : 7ત)ગળ , દુટ્ય -: 2 કટ 2પ, ઝત, પહત ટડ૭, (૨૦૦) મીને, પાપને 
ન 
દુરાચારને, અનિદને, પાતકને. ૨/૧. આર્ય ભાષાનો ખહુ નનો ધાતુ,. 
પુમ્‌ હેતો. તે પરથી કૂટ -: £૦ 1પ, 1૦ તૈલ્ત્સં?૦, હુઃખ દેવું, છેતરેયું, થયો. 
“યોઇ” કુસાડેલા છે. એ તો સંસ્કૃતમાં “દેન” ના કર્તા રૂપે અધ્યાહાર જ 
રહેવા જેઇએ, નહીં તો છંદમાં એક શ્રુતિ વધી પડે છે. એનું ખાસ 
કામ અહીં નથી. 


૮ સા શ્લોકનો ભાવાર્થ: અને ન્તયારે ખરેખર જે (સંયમી માણુસ); 
આ અધી પાપની વૃત્તિઓની સામે દઢ હ્ટયથી થાચ છે-તેઓનોા વિરોધ કરે છે, 
ત્યારે, હે મજદા | તે ક્ષશ્ર ઉ:-સંચમ) આ પાપોને જ માટે (છે એમ સમજીને). 
સાત્વિક મનથી પિછાનરોડ હે અહુરા! જેઓ અનિઇને અષની પાસે તેના ખન્ને 
હાથમાં સોંપી દે છે, તેએની પાસે લે મોટું પદ મેળવવા પામશે. 


આગલા ક્લોક્માં કહ્યું છે કે અષા ને સંયમી માણુસો હવસને વશ થતા 
નથી, "પણુ માત્ર ક્ષશ્રની પ્રેરણાથી વંશવૃદ્ધિ માટે જ કદી કદી સંસાર જ્ઞોગવે છે. 


૩૦૮૪ ગાથા હા ૩૦-૮ 
અને એવા માણુસન્‌ તો આરમધતિ દઢ કરે છે, તેમજ એવા માલ્યુસના દેહમાં 
કામદેવ પણુ લોખંડી બેડીથી જકડાઇને તેથી સંતોષ માનીને રહે છે. હુવે આ 
ઝ્લોકમાં પેગમ્મર સાહેખ કહે છે કે જે સંચમી માલુસ પાપ કરવાની ઈચ્છાને- 
વાસનાને-તે ઊઠતાં જ દાખી દે છે, ત્તેના પર કાખુ સેળવે છે, તૈ તતા પોતાના 
સાત્વિક મનથી ષિછાની લેચે કે ક્ષદ્ય જે એને કેદી કદી વશવર્ડ્ધિની પ્રેરણા 
આપે છે તે તો ખુદ સજૂદાના સૃષ્ટિ આગળ ચલાવવાના મૂછ હેતુને લીધે જ છે, 
એટલે એ પણુ મજ્‌દાની ઇચ્છાને જ આધીન છે; અને મજૂદાની ઇચ્છા પ્રમાણે 
“જે થાય તે તો સુણેયરૂપ જ છે. એમા કોઈ કુશકા કરવા જેવું નથી, કામ પર, 
વિકાર પર, વાસના પર તો માભુસે સદા કાખુ રાખવાનો છે. ને તે તો મજ્દાની 
આજ્ઞાથી ને ક્ષશ્રની પ્રેરણાથી ન્ત્યારે દોરવાય ત્યારે જ તે સુણ્યરૂપુ રહે છે. 
વાસનાને તાબે થઇ જવું એ તો! અનિઇ છે, પાપ છે. માત્ર સાત્વિક મનથી 
સૃશ્રની ખરી પ્રેરણાને સમજી લઇને જે જામના ઉપયોગ કરે છે તે કથું અનિષ 
કરતો નથી. આ ખઢુ સૂક્ષ્મ ભેદ સમજવા જેવો છે. એ સમજે તે તે પ્રમાણે 
વર્તો, તો શરીરને ને સુખને ગંદ્રની દીસિ મળશે ને દઢતા પણુ મળશે, છેવટે 
શ્રી જરથુસ્ત્ર સાહેબ અહુરાને વિનંતિ કરે છે કે એવી રીતે જેઝો આ વિકાર જેવા 
ગણાતા હુવસના અનિણને અપાઇના હાથમાં સૉંપી દે છે, એટલે એ હવસને 
જેઓ તાબે થતા નથી, પણુ એના જે કચોા ઉપયોગ-શુભ ઉપયોગ આ ડુનિયા 
સાટે કરવા જેવા હોય તો તે પણુ અવોઈની આજ્તામાંજ રહીને કરે છે, વૈ 
ઉપયોગની ઘડી ચૂટવાતું અષના હાથમાં સોંપે છે, તેઓની પાસે એવો શખ્ય 
ઊંચુ પદ મેળવવા પામશે. એવા પદને તે પૂરેપુશો લાયક છે, કેમકે તે તો 
ષદ્રિયજિત થયલો છે, ઇંદ્રિયા પર કાણુ પામેલો છે. ખરેખર આ કેવો મહાન 
ખાધ છે; અને ડુનિયામાં મોટે ભાગે્નાં જે ફુ"ખ ને ઞતાપ જે! વાસનાથી 
શાણુસ પર આવી પડે છે, તેમાંથી બચવાને માટે કેવા ઉપાય અહીં સૂચવાયો 
છી] ગાથાના આ શ્ક્ષાોકોના આજ સુધી છુપાઈ રહેલા મર્મ હું એ મહાન 
સાહેબાની પ્રેરણાથી જ અહીં ઉઘાડીને પહેલી વાર દર્શાયું છું. જરથાશ્તીઓ પર 
સે દુનિયા ૫૨ તેઓની કેવી મહેર છે! 


ક ા ૩૦ 
હા. ૩૦--ચ્લોક ૯ મો 
અત્‌-ચા: વઃ ગત્‌ ગય-- તે દઉપડ, અને એવી રીતે. 


સોઇ; 1 સેત્ 11૯50, એએા, થડ ધલ્ડ એએ જેવા, ૧/૩, આ દર્શક 
સર્વનામ એની પછી આવતા “વએમ્‌” કર્તા સાથે સમાધાનકરણુમાં છે, 
એટલે એનો અર્થ “એએ જેવા, 111:€ ઉ1૦ડ૦” થાય છે. 


વએેમ: 1હોળ : વયત - 30, અમે. ૧/૩. આ શખ્દ સંસ્કૃતની માટૂક જ વયમ્‌ 
વ-એમ્‌ એમ બે શ્રતિમાં બોલવાનો છે. જયાં ન્યાં આવા ઈ, એ, આવે છે 
ત્યાં ત્યો તૈ “ર” ને ઠેકાણે હોય “તો તે આખા છૂટા ઉચ્ચારવાના છે. 
આગલા સ્વર સાથે જેડીને જેડસ્વર-તૉ બાઇ જેવા નહીં. 


જમ્યામા; પતત: સ્થામ (વામ): - 110 ₹001તેૅ 8૦, ૫00 ૫10પ1ત 0૦૦૦1000. 
અમે થઇશું, અમે ખનીશું. ધાતુ અત્‌, કિયાપદ : અપૂર્ણભૂતકાળ, ઇંચ્છાર્થક, 
(૦2180૪8), પરસ્મેપદ, ૧/૩. આ શખ્દ અવેસ્તા લિપિમાં “મ્યામા' “સ્વ” 
અક્ષર સાથે લખાયેલો છે, તેમ હોય તો એ સ્તે પરથી દ્વ્યામા થઈ રકે 
તેનો અર્થ ૯ ૧૪૦૫1ત 1૦૦, અમે આશધશું, અસે પૂજન ફરીને 
ઇશ્છીશું, એવો થઇ શકે.. 


ચાઇ: #ુઃ ગે - 0010 (.), જેઓ, ૧/૩. 
જમ્‌; 103: રણ - 1115 (ત૦૦-), આ. ૨/૧, એતું સંખંધી નામ “અડુમ” છે. 


જૂર્વૅમ્‌ : 1201-9581 $ પર્ષમ્‌ - 1ઝટાઇલદ॥0૦, બંધનમાંથી સ્રક્તિ. ૨/૧. ધાતુ ૬: £૦ 
તલા?ણ', 10 1૦૧૦૫૯, £૦ 540૦, ખચાવવું, સુક્ત કરડું. એને લગતો 
વવિ# શખ્ઠ કગ્વેદમાં (મં ૧૦-૧૨૬-૩) છે. તેનો અર્થ પણુ ૧005૬ 
પયા 10 તેલો લતા, સુક્તિ અપાવવામાં મહા સમર્થ એમ ત્યાં 
થાય છે. આ ટ્રંષેમ? શખ્દ આ “ગાથા”માં હા ૩૪-૧૫ માં પણુ છે, 
તેમજ હા ર૯-પમાં “ટ્રેસાખ્યો” રૂપે છે, યાં પણુ એ જ “સુક્તિ”નો 
અર્થ છે. આ શખ્દ “ટૂરર્ષમ” એમ આખા “૨ર' સાથે નહોં પણુ .બ્યંજન 
2” સાથે લખાવા નએેઈઇએ એની બે જ શ્રુતિ છે. 
કેરેનાઉન્‌ : 53%90ઘપ# : ₹વજ્‌: 5/0001ત ₹૦૪0ત97, 512૦૫1 કાંઇ, 590004 97106# 
અપાવે, લાવી અપાવે. “ફેરંષૅમ્‌ કૅરંનાઉન? એટલે ખંધનમાંથી સિ 
અપાવે, ખંધનમાંથી મુક્ત કરે. ધાતુ ₹-: ૬૦ તંબ, કરવું. આ ધાતુના 
અર્થો કર્મના ભાવ પ્રમાણે ખદલાય છે. ક્યાપદ : અપૃર્ણભૂતકાળ, 
સંશયાર્થ, પરસ્મૅપદ, ૩/૩: આ શખ્દ ત્રભુ શ્રતિમાં “કૅરં-ના-ઉન” 
એમ બોલવાનો છે. 
અહમ્‌? કપા : લઇન ૨ 1. (&૦૦.) - જીવનને. ૨/૧. 
સજ્દાઓસ્‌-ચા અછુરાઓડફ્છેદ? કેતિટતર્સડ-વા /પત્યસોતઃ મેમાત સવરલન્‌! ત 
 0101.૮ડ ર્જ ૦૦૦૪ ૧૫ (ટ! 01 312વ૩, 1પ વપર્ત દ[૦ 
4ત્ત્વોકાફુલોડ! હો સહિ સર્જનના અને જીવનનાં અધિકરીઓ | હો 
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3૦૬ બકર ક ગાથા હા. ૦-૯ 
સજ્દા, અહુરા અને અમેંષા સ્પેન્નાઓ ૮/૩, જુઓ જેક્સનતું' 
વ્યાકરણુ ૬ ૩૫૬, ૨૩૬. ક જ 


આ...બરતા? ...9થ141ત : ૩7...૪રન- 20 ડ101201 1%! તક 751૯6 41૬? ? 
તેને-તે જીવનને-ટેકો આપજે | ટેકવજે | ઉતેજન આપજે ! પાતુ જ 
ી 10 5004041 &€., 10 ૫10, અડી અ- આ-ભાથ્દર્શક છે,આ “ખશ્તા”- 
ને ખધાએ નામ યા કૃદંત તરીકે ગણ્યો છે, પણુ એ કિયાષદ છેઃ 
વૃતમાનફાળ, આજ્ઞાર્થે, ૨/૩. જીએ જેડસનતું વ્યાકરલુ $ ૪૫છ. ત્યાં 
આ “હા માંના જ એ શાખ્દ માટે નૉધેથું છે. સેસ્કૃતમાં પલુ કઝતજ જેવા. 
આજ્તાર્થ ૨/૩ ના ગ્રયાગે। છે. 
મોઇસ્ત્રા : ડઠાડપ : સૈત્ા-મૈત્ેત - 11100818 ઈાંપ્ણાડહો 1.032, 0070૫81. 
1૫01001 [0014૯૮8101. વિશ્વસ્તેહુ દ્વાશ, માનવપૂર્ણુતા દ્વારા. ધાતુ 
સિદ્- 10 101", સ્નેહુ રાખવો, આ શખ્ઠ ખંધા “મોચસ્ત્રા” લખે છે. 
પણુ તે ચૂંથાયેલો છે. કત્કઠજ્‌ માં “ય” નો કશો યોગ નથી. કે નો કે 
સે નો ગાથાભાષામાં “મેઇ” «૮ થાય છે, વળી “મોઇ”ની એક જ શ્રુતિ 
છે-જેડસ્વર હોવાથી-ત્યારે મોયસ્ત્રા'' લખો કે બોલા તો એક શ્રૃતિ 
વધી પડે છે ને છંદોભંગ થાય છે. ગૅલ્ડનરે આ શખ્દના જુદી જીદી 
હેસ્તપ્રતામાંના જુદા જદા પાઠ નૉંધેલા છે, પષલુ કોઇને એનો આ 
સંસ્કૃત સ્મશખ્ટ જ્ડચો નહીં એટલે “માયસ્ત્રા” જેડણી ચાથુ રાખી. 
શખ્દનો ધાતુ મિટ ખરખર છે. મિટ પરથી જ મત્ત - લાત, મિત્ર, 
દોસ્ત શખ્દ થયેલો છેઃ [ટન જ - મિત્ત. કાળ જતાં આ બેવડા “ત” 
(સ) માં તો પ્રથમ “ત? નીકળી ગયો છે. ગાથા ભાષાના નિયમ પ્રમાણે 
મે “મિમ્ત્ર' લખાય કે પછી “મિથ લખાય, બેવડા ત્ત નો “ગાથા” માં 
“થ' જ લખાય છે. જની ગાથાભાષામાં આ “મિસ્ત્ર” શખ્ટ જ « હશે, 
અને ત્તે પરથી ભાવવાચક નામ “મૈસ્ત્ર-મોઈસ્ત્ર”જ થાય, અસ્કૂતમાં આ 
“સિત્ત ઉપરથી મૈત્કત્‌ નામ થયું છે, તેનો અર્થ માનવપૂર્ણતા, વિશ્રસ્નેહ, 
એવે થાય છે, અને અહીં પથુ તે જ અર્થ છે. 
સાગના ત્ણાકસા જણાખ્જા અમારુ જે તના તાણ જઅહુજા, 
* અવ, વૌદુસનો, ક્ષત્ર અને આરમઇતિને-એ સૈને પૂર્ણ સંતાય આચે વૈવો 
થાય, તે કુદરતી રીતે માનવપૂર્ણતાએ પહોંચેલો કહેવાય, એટલે એવો 
“સાલુસ કશો પણુ પોતાનો સ્વાર્થ જોતો નથી પલુ તે આખા વિશ્વને 
પોતાનું જ કુટુંબ-અરે ખુદ પાતે જ-માનીને તે વિશ્વસ્નેડુ રાખે છે. તેને સન. 
ખધું જ તેતું છે, એ વિશ્વસ્તેહ પવિત્રતા અને સાસ્વિકતા વગર, વિકમ અને 
શ્રદ્ધાભક્તિ વગર કદી મેળવી કે શા'ખી શકાય નહીં. આ વિશ્વક્નેહ માટેનો, એક- 
આખા ખંડ (૦0૪૬૦) મેં મારી “દર્શનિકા”માં છેવટે મૂકેલોછે. આર્યધમોનો. 
સમે જ અંતિમ આદર્શ છે : જયુયૈક એ ખશખર વાંચીને સમન્ત્યાથી 
આપણા પેગમ્ખર સાહેબ શું કહે છે તે ખરાખર સમનચે. મારું તત્ત્વજ્ઞાન 
હિંદુઓનું છે એમ આપણા ફેટલાક પારસી સ્કોલર જણે મને તુચ્છફારતા 
હાય તેમ કહેતા આવ્યા છે, પણુ લેઓઆ પોતે આપણા પૅગમ્ખસ્તું 
અરું તત્ત્વજ્ઞાન કરી સમન્ત્યા જ નથી, અને યુરોપિયન સ્કોલરાના અને. 


અપૃરા પહેલવી અનુવાદકાના ખાટા અર્થોની પૂઠે જઇને સત્યને ખોઈ દે છે- 


ગાથ! હા, ૩૦-૯ ૩ન્છ 


“ ઇ*દૂર્શનિકા” માંતું કે મારાં બીન્તં પુસ્તફેમાંતું તત્ત્તત્ઞાન ખરા જરથોસ્તી 
ધર્મનું જ છે અને તે ન્તુનાસાં જૂના-ખુટ હિંદુઓના ખહુ ટરના પૂર્વજોના- 


પર્મનું જ છે, હિંડુઆએ પણુ એ જ તત્ત્વસાનને અનેક રીતે ખીલવેલું છે. 
જેમ રત્ન તું “ઉસ્તાન' થાય છે તેમજ મૈત્ક તું “મોઇએ” થાય છે. 


" અપા-ચા : &જો-લો : સવા : જતેસ-ચ - &પર્ત દ10પછા1 તંછાંપ€૦૫૬1૯૩ડ, 0* , 
॥0117€55, અષોઈ દ્વારા. અહીં “અષ' ગુણુવાચક નામ છે. ૨ 


હયત્‌॥ 800 * મત્‌ : ચત્તળ્‌ - 45 દોટ ત્લડપાદ ૦ પંત, જેના પરિશામે, જેથી, 


હશ્રા: 112078 : સક - &1302]75, 11000512001, 837 11 00૦275,, હમેશાં, સદા, 
બધી રીતે. 


મતાઓ :21તઞઉ : મનાણ્‌ - 2600601, ભક્તિ, ૧/૧_ નારી. સમ શખ્દ જના, જીમા 
“- જેડસનનું વ્યાકરણુ $ ૨૫૦, “યાઓ” “અષાઓ? એવાં રૂપ છે. અહીં અર્થ 
“ભક્તિ રૂપ ” છે. 


અવત્‌ : 808 મત: 137 ૪૯૦૦00, 1043 દતંડ૦, બને, થાય, ઊપજે, ઉદ્ભવ 
થાય, ધાતુ મૂ દ૦ ૪૦. કિયાપદ. જે. વ્યા. $ ૬૪૨. અનિયમિતકાળ 
સંશયાર્થ, પરસ્મંપદ, ૩/૧. 


ચશ્રા : ૪૧018: ચગ - 110110109૯7, જ્યારે પણુ, વેદમાં યત્ર છે. 


ચિસ્તિશ્‌ : ૯ડદે [તિલ - 40૫ટાઇ ઘાતંલડતાતોળક, તાવ, બુત્ડિ ચિત્ત 
સમજશક્તિ, વિચાર ૧/૧. અહીં પણુ બેવડા “ત્ત” નતો “સ્ત થયે છેઃ 


અડૂહત્‌: 402 અશત્‌ - ડિ ૪૦, 008) ૦ પતે પ, થાય, ભરાય, ધાતુ 
અસુ-૬0 ૪૦, કિયાપદ $ સંશયાર્થ, પરસ્મૈપદ, ૩/૧. આ લીટીમાં આવેલા 
“એવતૂ?' અને “અડ્'હુત્‌''ના અર્થ એક જ છે, પણુ જદી જુદી કિયા 
પ્રમાણે તેના અર્થ જુદ્દો જુદા કરી શકાય છે. 


સએથા $ કતિહ0 શ સેથા-મથથ/ - 117311 100816, લંબ ૦% ૦૦પડાં૦2, સુસ્કેલી 
શંકા કે ગૂચવલુથી (ભરેલું) ૧/૧. મેચ. અથવા ૩/૧. ધાતુ મેય્‌-મિથ્‌ - ૬૦ 
₹£૦૫912, £૦ થત &૦. આ ધાતુઓ પરથી ત્રશગ્વેટમાં ઘણા શખ્દો 
ખનેલા છે : [મથ - સુસ્કેલીમાં કે ભયમાં પડેલું ( મં. ૧૦-૧૦૨-૧) 
ન જૂવળ મેમામાસ - હે પૂષણુ ! અમે વ્યાકુળ થતા નથી (મં. ૧-૪૨-૧૦). 
અદ “મઅથા” શખ્દ હા ૩૧-૧૨ અને ૩૪-૨૬ માં પણુ આવે છે. 


આ શખ્દ માટે મને એક ખીજે ધાતુ પણુ સૂઝે છે, તે મી-: ૬૦ 

કૂર 851783, દ૦ 105૯ 01305 19437, ૬૦ £ત્ઘડા%દ૬૦, આડું ચાલી જવું. 
તાનો માર્ગ ભૂલવો, નાઉમેદ થવું, આશાભંગ થવું, એ પરથી 
સંસ્કૃતમાં નથ ફૃદંત થયેલું છે. તેનો અર્થ 30૫૪20૪, ડુકચાન કરતું, 
થાય છે. આ સ્તથ ઉપર ચા મત્યય લાગીને મયા નારીજાતિનું નામ 
તેમજ વિચેષણુ થચેઠું છે, અને તેનો અર્થ બ્રમ, વ્યાકુળતા, ઝૂંચવણુ, 
ગ્ુશ્કેલી, નાઉમેદી, એમ થાય. આ ખીન્ત ધાતુ માટે કહેવાનું કાર્ણુ 
અ છે કે આ શ્લોકની છેલ્લી પંક્તિમાં ખીજ પાટઠમાં જે તેરત એેમ 


૩૦૮ * ગાથા હા, ૩૦-૯ 


સ શ્રતિ લઈએ તો એક શ્રૃતિ ઘટે છે, પણુ ન્યયા હોય તો શ્રુતિએ 


ચડ સ્ક 


ખશાખ૨ નવ થઇ રહે. અવેરતામાં થ નો “એ' થાય છે. 


હ સા શ્લેાક્નો ભાવાર્થ અને એ રીતે અતે તેઓ (અષોાજન) 
જેવા થઇએ જેએા આ જીવનને (બંધનમાંથી) સુક્તિ અપાવે. હા સૃદિસર્જનનાં . 
“અને જીવનનાં અધિકારીઓ ! વિશ્વસ્નેટુ અને અષોઈ દ્વારા તેને (જીવનને) ટકાવી 
રાખજે. જેથી કરીને «યારે પણુ ચિત્ત બ્રમથી-વ્યાકુળતાથી-ભરાય (એટલે) 
ગૃંચવણુમાં-શંકામાં પડે) ત્યારે (મનમાં) હુમેશાં ભક્તિનો જ ઉદ્ભવ થાય! 


હુવે આ શ્લોકમાં પેગમ્ખર સાહેબ ઇચ્છે છે કે એવી રીતે સંયમ 
પાળીને અધાજન હુવસને દખાવી દે છે ને સૈને કાખુમાં રાખે છે, તેવા અસે 
પણુ ખનીએ, અને આ જિંદગી જે આ હેવસના ખંષનમાં ને તેનાથી ઊપજતાં 
અનેક ડુઃખનાં ખંધનોામાં પડે છે તેનાથી તેને સુક્ત કરીએ. ખધી _ દુનિયા આ 
હુવસના ખંધનમાં પડેલી છે, તે તેનાથી દુઃખી થાય છે, છતાં તેને લોકો સમજી 
શકતાં નથી તેમજ પોતાના મનપર કાણુ પભુ રાખી શકતાં નથી. એટલે એ 
સ તો જિંદગીને એવી રીતે હુ:ખમાં જ કેદ કરી રખે છે માટે અમે 
શૈ પૂરત્તો સંયમ પાળીને એવા અપે ને સંયમી ખનીએ અને આ જીવનને 
એવાં બંધનમાંથી સ્ુક્તિ અપાવીએ.-એ પછી પૅગમ્ખર સાહેબ અહુરા, મજટ્ડા 
અને ખધા અર્મેષા સ્પેન્તાબાને અરજ કરે છે કે આવી રીતે હુવસને અમે વશ 
કરશું એટલે અમારામાં શુદ્ધ સ્નેહ જઃજાગશે ને વધતા જશે અને એવી રીતે અસે 
શરાખી દુનિયાને ચાહુતા થઇશું. માટે હવે તો તમે સૈ, અમારી આ દઢ પ્રતિજ્ાને 
અષોાઇથી અને વિશ્વસ્નેહુથી ટેકવી રાખજે. _ અષાઈ અને વિશ્વસ્નેહુ હોય તો પછી 
સાણુસ સ્વાર્થી કે કામવશ થતે! નથી, અને તેને સન તા ડુનિયાની સેવા જ એ જિંજગી 
છુ. એટલે નયારે કદી પણુ મનમાં શંકા કે બ્રમ ઉત્પન્ન થાય, ખડું શું ને ખોડું શૂં વેની 
યૂંચવણુ થાય, થાર અમે ભક્તિનું જ શરણું લઇએ કે એ અમારી ભક્તિ જ 
અમાને સાચા માર્ગ સુઝાડે! એ ભક્તિજ અમારો આધાર અને, (અને એ 
લક્તિમાંજ અમારું રક્ષણુ મળે! ખરી ભક્તિ તે શું, તે તો પૂર્ણ અષોઈ 
જાખવામાં-પાળવાર્મા, સાત્તિકતાથી જિંદગી ભોગવવામાં, અને આખી ડુનિયાને 
જ્વાતાના આત્માં જેવી પાતાની જ કરીને ચાહવામાં છે. માત્ર આતશખહેરામમાં 
જુ ઘરમાં ગમે ત્તેમ ખંટગી પઢી જવાથી ત “ભક્તિ' કહેવાય નહીં. પેગમ્ખર 
સાહેબે જે કાનૂનો €૦૫૫તતેત૦ાડ-આપ્યા છે તે પુરેપૂરા ચાળીને ભક્તિને તથા 
* કર્મને એફરૂપ કરીએ ત્યારે જ ખરી ખ્રંદગી કીધેલી કહેવાય; અને એવી 
બંદગીથી જ અહુરા ને મજ્દા ગ્રસન્ન થાય, શ્રી જરથુશ્ત્ર સાહેખનો ધમે ખરા 
લક્તિમાર્ગી ને કર્મમાર્ગી છે. આપણા પર્સની એ ખધષી ફ્લિસૂટ્ડી હિંડુઓનાં 
“કપનિષદો”માં અને “ગીતા'માં સમાયેલી છે. બજ્ને લગભગ એક જ છે. 


હ, ૩૦-થ્લોક ૨૦  - 


અદા-૪: 4તઘ-છા : અધા [ર - 11 લા વેપ્ર્તલ્ટરલ, ત્યારે ખરેખર. 


અવા? કપ સવા - 110૫8 પંડ (ત૦૪૦0બા), આ (ભક્તિ) દ્વારા ૩/૧. આ 
વાડ્યના ભાવાર્થ પ્રમાણે આ કંઈ જેકસન જલુવૈ છે તેવો તબ, નીચે, 
દર્શાવતો અન્યય નથી, પણુ દર્શક સર્વનામ “અવ'-ઝજ નું ૩/૧ નું રૂપ છે. 
આ શખ્ટમાં “વ? પર્‌ સ્વરભાર છે. યારે “અવ” અવ્યયમાં “અ? પર 
સ્વરભાર છે. 

દૂજે : 10700 : રુહ્ત્‌ - 01 પ૦ હપતો, ૦ ડાં, ખદીતી, પાપની, ૬/૧. ' 

(અવે): આ શખ્ટ કોઇએ પાછળથી ઘુસાડેલો છે, અને એતું અહીં કશું કામ 
નથી, જેકસન $ ૭૩૩ માં “અવા” અને “અવે” એ ખન્તે શખ્ટને 
અવ્યયી ઉપસર્ગ ગણાવે છે, અને તે બીજે ઠેકાભે તેવા ભાવમાં છે, પણુ 
અહીં તે! એવો કશે! અર્થ આવતો નથી, પહેલો “અવા”-એથી, આ 
ભક્તિથી, એ તદ્ન ખરાખર છે ને તે સર્વનામ છે, અને એ આગલા 
શ્લોકના ભાવને અહોં આગળ વધારે છે. પણુ આ ખીજે “અવે” જે 
અહીં રાખીએ તો લે આ પંક્તિમાં ખુલ્લી રીતે બે શ્રૃતિ વધારી દે છે! 
આ શ્લોકનો જે અર્થ અહીં છે, તેમાં આ “અવે?” ના ફેઇપણુ અર્થનો 
-૦૫૪૫, લલ્કં£૦, 5૫૩૪૦ત--સંખંધ ખરી રીતે બેસતો નથી. હું તો 
છંદની ખરી કસોઢીથી આ શખ્દને પડતો જ મૂકું છું. 

બવઇતી: 8ત૪વાંદ $ મરત - 1%81:૦5 218૦, 1183૯5, થાય છે, ધાતુ જૂ. કિયા- 
સ સદ: વતેસાનકાળ, પરસ્સૈયટ, ૩/૧. 


સ્ડ;દો : 51₹9060 : લાન્સ - 7૯31૮0૦૫01, ૪૯510છુ, નાશ, બ્રંશ, ૧/૧. 


સ્પચશ્રહ્મા : 50૧3401454 * લ્જાયત્રદ્ય - ૦0 82 ૯૦૧૪, ૦ ૫ ॥101૪તક્હ, 
વૃદ્ધિનો; વર્ષનનો. ૬/૧. ધાતુ સ્જાય્‌ - 10 5₹09 10 11012૧5૯. 


અત્ર: 71: અત્‌: શર - 1101, પછી. 

અસિશ્તા: 4ડદે? ગાણ 10037 000), તેએ આનંદે-તેઓઆ આનંદમાં રહે 
૩/૨. ધાતુ અશ 4: ૦ €0]0)._કિચાપદ (5ેં-&૦૫5) અનિયમિત કાળ, 
આત્મનેપદ, ૩/૩. આ શખ્દનો અર્થ વચન-૪100ત્ાંડટ કે “તુર્ત” કે 

એવો નામ કે અન્યય તરીકેનો નથી, એ તો ઝર ધાડુડું કિયાપદતું 


રૂપ છે 
ચઓજત્તેર ૪20]થ હ : ચોગન્સે - 17 દ પતાં0ત ૦૯ 10૯૦00, સેળાપમાં, 
ક ૩/૧. ધાતુ યુઝ્‌- જેડવું. મેળવું. એ પરથી આ કૃદંતનામ થયેલું છે, 


અપ હુષિતોઇશ્‌ : ક 1પકાંદહાડ: આ શાશિલેલ્‌ (ત) - &1 દ૦ 44દ ત00૦તંટ, તદ 
દર 0૯00 તપ્ત, સહધામે-સદ્ધામમાં, સ્વર્ગમાં. ૬/૧. નારી. 
“આ?' ઉપસર્ગ નામની અગાઉ આવે અને તેની અગાઉનો સંબંધી શખ્દ 
જે સાતમી વિભક્તિમાં હોય તો એ ઉપસર્ગ “આ? થી એની પછીના 
શબ્દની વિભક્તિ પણુ સાતમી જેવી થાય છે. ક્કગ્વેદમાં પલુ એવી જ 


૨૧ ટ ગાયા હા. ૩૦-૧૦ 
રીતે એ વપરાયેલો છે. જીઓ મો, વિઠ નો સંસ્કૃત કોષ, બીજી આવૃત્તિ, 
પૃછ ૧૨૬, ૧ લી હાર. ._ 


વડ્ણુઉશ્‌ મનડ્હેુા 18711205 ીવાળતકીઉઉ : વતોત્‌ અનસ - ૦ 1010 11200, રબ 
[2૫૩76 ॥ળલંલતેળ૦5ડ, વાહુંમનોના, કવિ વર્ડસ્વર્થે કહ્યું છે તેસ ૧11005 

દ 10161041 10680૯” સનંત્તું અંત:સ્થ સ્‍વર્ગ, મનની અંદસ્તું સ્વર્ગ. 

સજ્દોઓ : 1122080 : મેષાસસૂ - 4તે ૦/12, અને મજ્દાના, ૬/૧. અહીં 
“મજ્દાઓ” એમ ત્રથુ શ્રૃતિ ગણુવાની છે. છઠ્ઠી વિભક્તિમાં સત્‌ નો 
“એં થાય છે, તે જુદો ગલુવાનો છે. 


અષશપ્યા-ચા : 4503#રત-વ $ અપલ્ય-સ - લ બં &ડ॥ત, અને અષના, ૬/૧. 
“અષહ્યા? અને “અષજ્યા?' એક જ વંચાય છે. અહીં હ્ય સ્વરિત છે. 


ચાઇ : બાં? ગેન 0000 (ઝણ.) જેઓ, ૧/૩. 


જર્જેન્તી: 2429711 * ગગન - ૮૯, ૯૩5%, પતત, રહે છે, જન્મીને જીવે છે, 
જીવન વિતાવે છે. ધાતુ સત્‌# ફિયાપદઃ વલેમાનકાળ, પરસ્મૈપદ, ૩/૩* 


વફૂહાઉ : 1પ : વસો - 11 5૫૩૫૦૧1૦, 10 1005 €%૦લલાઇ, ઉત્તમ, પરમે!- 
ન્મ, સથી ઊંચું. વિરોષણુ. 9/૧, એતું વિચેષ્ય “સવહી'' છે, જે પલુ 


સાતમી વિભક્તિમાં જ છે. જીઓ. જે. વ્યા, $ ૨૬૨. 


સવહી : 5૯૧૪ : કવિ - 1 દક 8૦૮, મહિમામાં, પશ્મપદમાં, કીર્તિમાં, 
ગૌરવમાં. છ/૧. . 


૧૦ સા શ્લોકનો ભાવાર્થ ભારે ખરેખર એ ભક્તિદ્રારા પાપની 
વૃદ્ધિના નાશ થાય છે; અને પછી તેએ વૌહુમનોના, મઝાના અને અષના 
સદ્ધામના મેળાપમાં આનંદ ભોગવે છે, જેઓ પરમાત્તમ મહિમામાં રહે છે. 


આગલા શ્લોકમાં ખરી હૃદયની ભક્તિનો મહિમા ખતાવીને તથા ખધી 
સુશ્કેલીની શને ગૂચવલુની વેળાએ સાચી ભક્તિ જ માતુસનું રાગ્ણું ને આધાર 
છે તે ઉપદેશીને હવે આ શ્લોકમાં પેગમ્ખર સાહેખ કહે છે કે એવી અચળ 
ભક્તિ જે દિલમાં રહે તો પછી પાપની ઇચ્છા ઘતી જ નથી, અને પાપની વૃદ્ધિ 
પુ થતી નથી, મન પૂરો સંયમ પાળીને કેવળ દૃહ થઇ «તય, પછી ગમે તેવાં આકર્ષલુ 
છતાં મનના કિલ્લામાં કોઈ વિકાર મવેશી શકે નહીં. એવું ધાય ત્યારે મન તો કેવળ 
સાત્તિક થઈ જાય, મન સાત્વિક થાય તો અષાઇ સધાય ફે પછી તા આ જિંદગીમાં « 
તે માણસને સ્વર્ગ છે. પેગમ્ખર સાહેખ કહે છે કે પછી તો વીટુમનોના, મઝ્દાના 
અને અષના સદ્ધામમાં એ સૈ સાથે મળીને આનંદ ભોગવચે. ન્ત્યાં ઇચ્છા કે તૃથ્કા 
રહે નર્હીં વાં ષછી વેની પાછળ આવતાં ૬ુ:ખેઃ કયાંથી રહે? એટવે તો પછી 
મન ંતંદમાં જ રહે. પવિત્ર મનનો આનંદ તો સ્વર્ગનો જ આનંદ છે. જેને 
જ્ઞાહુ નથી, ડુનિયાની લાલચ નથી, જેના વિચારા ડુદ્ધ અને ખધાંનું લકું 
કરવાના જ હાય, તેને પછી ડુઃખ જ ડયાંથી હોય? તેને તા ખધી દશા સમાન જ 
હાય. એટલે એવા માયુઞતે તો છુદ પોતાના મનનું સ્વર્ગ મળી ચઉયું છે. એ 


- ગાથા હા, ૩૦-૧૦ ૧૧ 


મળ્યું કે પછી અપોઇની 'સિદ્ધિ સહજે છેઈ- ને તે સધાયા પછી મદા ને અહુરાનું 
ઉત્તમોત્તમ આર્નદધામ પણુ મળે છે. દિવ્યમંડળમા પ્રથમ ક્ષશ્ર-ખ્રજ્મો-મંગળ મન 
પરનો સંયમ સધાય, યારે વૌટુમનો-શિવ-શનિ-સાત્વિકતાની સિદ્ધિ થાય; એ 
પછી અષ-વિષ્ણુ-ચુરુ-અવોઈ પૂરેપૂરી સપાદન થાય, અને એમ એ ત્રથુ જિતાય 
સારે સજૂદા અને અહુરા આપમેળે મળે છે. દિવ્યમંડળની પૂરેપૂરી મહેર 
મેળવવા માટેનાં તથા આત્માનો અખંડ આતંદ પામવા માટેનાં આ પગથિયાં છે; 
અતે એ પગથિયાં પર પેગમ્ખર સાહેબે પૂરેપૂરો પ્રકાશ નાખીને માણુસનાતને તે 
“ઝુહ્થી રીતે અતાવ્યાં છે, વાડ્યે વાક્યે ને શ્લોકે શ્લોકે ધીરે ધીર્‌ ઊંચે ચઢતું 
સાન સસ સાપવાગ્રાં આગડ્ચં છે, 


હા, ૩૦--#લેોક ૧૧ મો 
હત્‌: 8301: ચત? ચતદૂતઃ 1101, 5૦, ત્યારે. 
તા: 1%: ત્તા : 11056 ૫90 (4૦૦.) આ ખન્નેને. ૨/૨. 


ઉર્વાતા 2 પા: રત -: 1079 4006૯5 ૦# ૮00015 ૦? 4180, (ઢ૦.) બેં 
જીવનાચારેને, જીટગીમાં બે નતનાં આચશસો।ને, ૨/૨. ધાતુક્તૂ «10 [10૦૦લ્ત 
11 ૧ ૩81૮01 19237 ૦£ 108116, ચોક્કસ રીતે ચા રસ્તે આગળ 
વધવું. આ શખ્દ પણુ “ઉર્વન્‌? શખ્ટની માટ્ક સ્વર બ્યંજનનું પરિવર્તન 
(લવાદ થઇને “વગ્તો મૂળ રવર “ઉ* લાગીને ખનેલો છે, પણુ 
' દમાં એ “ઉ? આખો બોલવાનો નથી, અંગેજીમાં (107*થી શરૂ થતા 
“વિલ્યમ?, “વાઇડ' વગેરે કેટલાક હિંદુ સાક્ષરા “ઉવિલ્યમ? ઉવાઇડ' લખે 
છે, પણુ એ 'ઉ* આખે ઉચ્ચારાતો નથી, “11”ને] પહેલે હેઠો પાસે 
લાવીને ગોળ ફરીને “ઉ*ની સાથે “વ' મેળવીને જે ઉચ્ચાર કરવામાં 
આવે છે તે “ઉવૃ”ની ફેોઇઇ સંજ્ઞા નાગરી લિષિમાં કે ચુજરાવી લિષિમાં 
નથી, તેમજ અવેસ્તા લિપિમાં પણુ નહોં હોવાથી એમ “ઉર્વાતા” લખાયેલો 
છે. એટલે ખરા ઉચ્ચારમાં ને છંદમાં તો એ “ઉ-ર્વા-તા” એમ ત્રણુ 
શ્રતિનો નહોં, ષણુ “કૃતા” એસ બે શ્રુતિનો બોલવાનો છે. 
સષથા : 54526ત : શસ - 10૫ ઘાતંલડાત્ાતં, તમે સમજીને પિછાનો છો. ધાલુ 
શેલ્‌-શત્‌, કિયાપદ #વર્તમાનકાળ,'પરસ્મૈપદ, ૨/૩. સંસ્કૃતમાં “છુ 4 સલા” તો 
“સુષખા” લખાય છે, તેમ આ છે. 


ચા: જઃ ચા - પતા ૩૦૫, જેઓ ખન્નેને. ૨/૨. 
મજટાર્ઓો : ડિકલેર : નેષાણ્‌ - ડિટવતે (0000.) મજદાએ. ૧/૧. 


હૃદ્દાત્‌: 1દ્દ અજવત્‌ - તડ ૦:૦૦, 105 ૧૩000310૬૯, 1985 ૦તંત10૦0, 
નિર્માભુ કીધેલા છે, સ્ુકરર કીધેલા છે. ધાતુ દ્વ. કિયાપદ: અપૂર્ણભૂત 


_ પરસ્સૈપદ. ૩/૧. 
મશડચાઓફ્હે।: કેંતહેર:મેઝઉડ સરવયારલ્‌ ! 010 ક ્ડઝતડ] હે મશક્યાઓ ? 
“5૮/3૩. આ શાખ્દનોા અર્થ “મતુષ્ધો કે સર્ત્યજનો'' નથી, તે માટે હા 
૨૯-૪માં મેં ટિષ્પણુમાં જે લખ્યું છે તે જેવું. જે “મષ્યા” એમ ળે 

શ્રુતિ હોય તો છંદમાં અહીં પણુ એક શ્રુતિ ઘટે છે. 
ખૃવીતિઃ પાઉં: તાલ-સકરત - ૦૦ાળટ £૦ 5૦૦૧ 11, સત્પંથે જનારા, સારે 
રસ્તે જનારા, ૨ /૧. નાન્ય૦ આ શખ્દના તથા એની પછી આવતા 
“એનેઇતી” શખ્ટના અર્થ માટે અધામાં ખદ સતભેઠ વતેલો 
છે, પુ એ સ્પ સંસ્કૃત શખ્દો છે. “ઉર્વાતા”:: જીવનાચાર માટેના 
આ બે રસ્તા છે, એમ જલાવેલું છેડ સારો ને માડો, એટલે “ઉર્વાતા” 
નાં એ સંખંધી વિચેષષુ છે. 1 એ ઝક ફન મળીને થયેલો છે. 
જડ સારા, સ્ત - માર્ગ, રસ્તો. “સુ? ને “ઇ' મળતાં “સ્વિ' થાય છે. 


ગાયા હા. ૩૬-૧૧ ૩૧૩ 


સવત તેમજ મુવિ શખ્ટ છે જ, તેનો અર્થ “સારા રસ્તો” છે. ભાવવાચક 
“૪” પ્રત્યય લગાડીને એને વિશેષણુ કીધેલું છે. 


ચાઃઉકઃ ચત તે, છપઇ અને, પણુ, “ચ? નો અર્થ સ્થળ પ્રમાણે “પણુ'' પણુ થાય છે.. 


ગતઇતી : તણ : સતમાત - ઉબળઇુ 10 ૯પ ૩20 ૦ ૦૦૫૮૩૦, અસત્પંથે જનારો. 
ખરાબ રસ્તે જનારો, ૨/૧, નાન્ય. વિરેષણુ. આ શખ્ઠઠ પણું સજ્‌ન- 
અયન 1ત મળીને થયો છે: મત્ત : 2પ ૦૦૫૫૩૦, કુમાર્ગ: અહીં અ-ન. 
-૪-તી'' એમ ચાર શ્રૃતિ સ૫પછ બોલવાની છે. “ઈ” “ય” ને કેકાણે છે. 
ગેલ્ડનરે પાઠાંતરમાં “એનેંઇતી' નોંધેલે! છે તે જ ખરા શખ્ટટ તરીકે હું 
સ્વીકારું છું. 

હ્ાત્‌-ચા : 11)-ઝ * યત્‌ ચ : ચતશ્-- લ ૩૦, અને તેથી. 


દરમ્‌ : 12412૪8001 $ રીર્ષતૂ - ૫19 પલ, [૦0૬ ૧ 101૪ ધંપા૦, બહુ ભારે, લાંખા 
કાળ સુધીનો. ૧/૧. નાન્ય, ખહુ નૂનો . ધાતુ ષ્‌-દ્ાવ્‌ - £૦ 1008111, 
લાંબુ કરવું, હતો તે પરથી ગાથા ભાષોમાં “દર્ગ' - હાંષું, ભારે, એ વિશેષણુ 
થયેલું છે. પછી વખત ને વર્ષો વહેતાં તેનું વેદકાળમાં ટીર્ષ થયું લાગે છે. 
આવા શખ્દનાં રૂષ પરથી જ સ્પછ્ટ થાય છે ફે ગાથાની ભાષા વેટકાળની 
ભાષાથી ઘણી ઘણી નની છે. એ જુદી ભાષા ફૈ ભગિની ભાષા નથી, પણુ 
પૂર્વવૈદિકે છે. આમાં પણુ “ર?' વ્યંજન જેવો બોલવાનો છેઃ દર્ગમ્‌. 


દ્ેગ્વેષદેએષો। : 19₹9૪₹0૧ંગ0)6 : દ્રગ્યટઝ્યસ્‌ - ₹01: 111€ 15001801 ત્વં [0૦૮7૯15૯ 
111 તેલ્વ, અજ્ઞાન ઊંધી મતિવાળા માટે. ૪/૩. આ શખ્ટની પણુ ત્રણુ જ 
શ્રતિએ છે. “હેં” વ્યંજન જેવો બોલવાને! છે. ર 

ર્ષો; ૨૭૦ રક્ષણ -: પંત, ડપરિટતતરટ, સુકશાન, હાનિ, વેદના, ૧/૧ નાન્ય. 
જીખએોા જેડેસનનું વ્યાકરણુ $ ૩૪૧. “અઆજે”-૧/૧. 


સવા? 5પ : શવ ( શવસ્‌) - 50, ૩૦૫૦ બળ, શક્તિ. ૧/૧. આ શખ્ટટ 
“સ્રવા-ચા” તરીકે પણુ ગૅલ્ડનરે એક ગ્રતમાં નોંધેલો છે, ને તે ખરો 
છે. જેક્સન 3 ર૩૯ માં નોંધે છે તેમ વેદમાં પણુ ઝોઇ કોઈ 
વખતે “ઝત” પ્રત્યયને ખદલે “અ” પ્રત્યય જ વપરાયેલો છે. એટલે 
ઉપર “ર્ષો” છે, તેમ આ “સવે” જેઇતો હતો. છતાં “ સવા 7” 
વપરાયા છે, તે પણુ અરાખર છે. 

ચા: ૦૯૪ તસ 8પ, પણુ. 

અપવબ્યે! : &ડ520દઈ36 : ષવમ્યસ્‌ - 201 ધ તતંજા1દ૯૦૫ડ, અષો પવિત્રજનને માટે. 

૪/૩. 

અત્ર? &1: અત્‌ -ગય સ 11067, ૭૦, એટલે. 

અઇપી $ 411 : માંવ- €૯૮૬૦૫૧137, નિશે, ખચીત, જરૂર. 

ન 


તાદ: 1શ્ઞોડે : સૈર - 110₹0પ્ડોંડ દા1૯5૦, એ દ્વારા. ૩/૩. 
ડ્ઞાધ્ર્‌ 


૨૧૪ ગાથા હા. ૩૦-૧૧ 
'અહ્હઇતી ન 40218 : ગતિ - 51200) 82, 50411 011019, 31411 તતા, થશે, 
મળશે, આવચે, ધાતુ અત્‌. કિયાયદ, વર્તમાન, સંશયાર્થ પરસ્મૈપદ. ૩/૧. 


સતા : ણ : ઝ#- 7૯ £િદિલતાર છાઈ રા ૯ાલાવં)૩તદાં00, ડાળ 00, 

અમશજ્યોાતિ, પુણ્યમાસતિ, સુક્તિ, કલ્યાયુ, ૧/૧. ધાતું -૩ય.- 10 10141, £0 
* જળ ૦ ઊંછાપ્, બળવું, ન્યોતિ ફરવી, આ શખ્ટનોા અર્થ તો એજ છે, 
પણુ ગાથા ભાષાના એ શખ્દ વેદકાળમાં આ અર્થમાં ભુલાઈ ગયેલો 
લાગે છે. પાછળથી એ ટટ નો અર્થ કોષકારોએ 1101385, બળતું એવો 
ક્ીપેલો છે. આ શખ્ટ “અર્ષેમ્‌ વાહ્‌” ના કલામમાં, હા ૩૩-૧૦ માં 
તથા “ઉસ્તવઈતિ” ગાથામાં આવે છે. ખધે એનો અર્થ “અમર «યાતિઃ 


જવટની સુક્તિ' એ જ છે. 


૧૧ મા શ્લોકનો ભાવાથ $ ત્યારે એ ખન્તે જીવનાચારોને તમે (સમજીને) 
કપિછાનો છો જેઓને, હે મશક્યાઓ ! મજ્દાએ નિર્માથુ કીધેલા છે. (એક) સત્પંધે 
જનારો અને (બીજે) અસત્પંથે જનારો : અને તેથી અજ્તાન ઊંધી મતિવાળાઓ 
સાટે ભારે હાનિરૂપ છે, પણુ અષોજનો માટે તો ખહુ શક્તિરૂપ છે. એટલે (આખરે) 
તે આચારાથી જ ખચીત જીવનનું કલ્યાણુ થશે. 


આ ૩૦ મા હાના “પેગામ”વાળા છેલ્લા શ્લોકમાં હવે બધું આટોષીને 
પેગચ્ખર સાહેખ ટૂંકર્માં કહે છે કે હે મશક્યાઓ | મેં આ ખધું તમોને સ્પ 
"રીતે સમન્નવ્યું છે એટલે હવે જિંદગીનાં આ બે જાતના આચશ્ણુને 
તમે સમજી શકે છે. “એક તો સારે માર્ગે જવાતું અને બીજું 
તા ખરાખ રસ્તે જવાનુ. આવાં માત્ર બે જ આચરતુ છે. એમાંથી 
ત્તસે તમારી ખુદ્ડધિનો સફુપચાગ કરીને જે ખરે માર્ગ છે તે લેવાના છે. જેઓ 
ઊંધી મતિવાળા અસ્તાન છે તેઓ સ ખહું ખશખશર સમન્યા વિના અંત્રમન્યુના 
ખાટા રસ્તા પ૨ ઊતરી પડશે, તેઓને માટે એ ખહુ ભારે હાનિ ભરેલા છે, 
નુકસાનકારક છે, તેઓને આખરે ભારે વેદના સહેવી પડશે. પલુ જે અવાજને 
સ્પન્તા મન્યુના ચારા મારે જશે, સાત્તિટ્તા અને અષોઈ રાખચે, તેઓને માટે 
તા તેએ શક્તિરૃપ છે, ઊલટું શક્તિ આપનારા છે. એવા પવિત્ર માલૃમો તો 
ઘણી શક્તિઓ માંપ્ત કરે છે, અને એમ પોતાના જીવનને ધન્ય કરે છે. એટલે 
આખરે તો એ જીવનધ્ચાર્થી જ જીવનતું ફલ્યાલુ થાય છે, અમર જ્યોતિ યા 
ગ્ુક્તિ મળે છે. આ બે રસ્તાઓ ખુલ્લા છે: એક નયોતિ તરક લઈ «તય છે; 
સૈ ભલે પહેલે કઠત્ુ ને કૉટાથી ભરેલો લાગે, સયમ પાળતાં મનને ઘણું મારું 
પડે, પયુ એ જ રસ્તે જતાં આખરે પેલી અમર ન્યોાતિનો, સુક્તિનો, અતિમ 

“ કલ્યાસુનો પ્રકાશ મળચે, ખીજ રસ્તો અંધાર તરક લઈ ન્ય છે, તે ભલે પ્રથમ 
સાહુ ભરેલો ને ક્ષણિક સુખનો દેખાય, પલુ છેવટે તો તે મહાવેદના ભરેલા 
અંધકાર તરક જ લઈ જઇ તેમાં તે માલુસને ધકેલી દેરે. માટે હવે આ ઝમજીને 


તસે તમા માર્ગ પસંદ કરો 


ગંચારનાં ડુઃખખંધતમાંથી જેઓ એવી રીતે સંયમ પળીને અપા 
રહીને છૂટી નય છે, તે પરમ આનંદમાં રહે છે. થવો માથયુસ ગંસ્કૃતમ' કહે છે 


“ગાથા હા. ૭૦-૧૧ ૩૧૫ 


ત્તેમ “સ્થિતમ્રસ” એટલે સ્થિર ખુર્ઝિનો' પૂર્ણુસાની થાર્ય છે, અને તેમ થાય 
ન્ત્યારે જીવનમાં જણે તેને સ્રુક્તિ મળે છે. 


અહીં “પેગાસ” વાળે આ ૩૦ સો ખહું અગત્યનો હા પૂરો થાય છે, 


“જિંદગી જીવવા અને જીતવા કે।!ઇ,પણુ ધર્મમાં આથી વધુ સારે બોધ કયો મળશે ? 
સાથાએ ભરીને તત્ત્વજ્ઞાન ગમે તેટલું દર્શાવો, પલુ સુક્તિ માટે અહીં જે રસ્તો 
ગમતાવ્યો છે તે સરળ અને સીધા છે. એમાં સન્યાસનાં ને યોગનાં કશાં કણ 
-સહેવાનાં ખતાવ્યા નથી, અહી તો સીધો “રાજયોગ છે. એ જ ખરા જ્ઞાનનો, 
કર્મનો અને સુક્તિનો માર્ગ છે. 


-ક્૫્-- 


ઇતિ શ્રી હા ૩૭ મે; અદયાય ૩ જે, મંપૂર્ણ, 


3૧૬ 
ગાથા અહુતવઇતિ-દા, 39 મો 


અધ્યાય ૪ થે 
દર્શન 


-*ટિપ્યણઃ- 
શ્રી જશ્યુસ્ત્ર સાહેબે ન ન નડું ન ક 
હ ફેવી પૅગામ આષ્યો, અને જગતમાં નેકી તથા ખદી ડયાંથી આ 
૬ ક ફમ સ ગ્રાલુસનાતને નેકીની રાહેજ ચાલવાનો બોધ દીધો, 
જુ એ જ નેક રાહે ચાલતાં તે સ્પન્તા મન્યું એટલે નેક મન્યુને રાજી શખીને. 
અટરા મજદાને તેમજ ખધા અર્સેષા સ્પેન્તાને સંતોષ આપી શકાય, અને છેવટે 
સાલુસના આત્માને પરમ આનંદનું ધામ ને સ્રુક્તિ મળે. 
હુવે આ ૩૧ મા “હાથમાં ખન્ને મન્યુઓ માટે તેએ સાહેબ વિશેષ સમજ 
આપે છે, અને એમાં નેકીના ને ખદીના વિષયનું સાચું “દર્શન” કરાવે છે. આ 
“હા* સામાન્ય માણુચને સમજવા માટે કઠણુ છે, એટલું જ નહીં, પણુ એ દર્શનની. 
ચરી સમજ, “ગાથા”ના મૂળ પાયાની સમજની ગેરહાજરીને લીક, વિદ્રાનો પણુ 
સેળવી શક્યા નથી. રામાં પણહેલવી ભાષામાં એનાં જે ભાષાંતર થયેલાં છે તેમાં 
શખ્દાના ખોટા અર્થો અને ફ્લિસૂફીની અધૂરી સમજને લીધે ઘણા ગોટાળા થયેલો 
છે. “ગાથા”માં રહેલા ન્યોતિષનો પાયાની જે ફચી હુવે મળી છે, તેથી તેમજ 
મને મળેલી ગ્રેરણાથી એ ખધું સ્પટ કરવાનો રહું અહીં યત્ન કડું છું. 


હિ દહે શૂ 
હા, ૩૧--શ્લોક ૨ લેદ 


તા: ત: સાત્ડ 110056 110, તે બેને, ૨/૨. 

વ; 98: ૧-20 3/0૫, 0૦૬૦ 3:૦૫, તૃમાર માટે, તમારી પાસે. ૪/૩. હા. * 
૨૯-૧ શા “ફશમઇબ્યા”નો જે અર્ચ “તમાર્રા પાસે કૈ સમક્ષ” છે, ત 
દ્વિવચનમાં છે તેવો જ અર્થ અહીં ખહ્વચનમાં છે. “તમારી પાસે” એટલે 
“તમો સાંભળનાશગોા પાસે.” અહીં એ ૬ ઠી વિભક્તિમાં નથી જ. 


ઉર્વાતા: પત્તા રતા-ત્રત - 1350 ૧૦તલ્ડ 014 (&૮€.), બે જતના જીવના- 

 શારાને, ૨/ર. એ શબ્દ માટેની વિચેષ સમજ ગયા હા. ૩૦-૧૧ માં 
આપી છે શ જુઓન- પહેલવી ભાષાંતરમાં એને “અવેસ્તા અને જેટ” નું 
શિક્ષણ કહેવામાં આવ્યું છે, તે અર્થ ખાટો છે. “ગાથા”માં “અવેસ્તા” કે 
“જદ”નું નામ પણુ નથી. આ તો આગલા હા. ૩૦ ના છેલ્લા શ્લોકમાં જે 
“જિંદગીનાં બે-સારાં માઠાં-આચરણો”” માટે કહ્યું છે, સે જ છે, ને તેની જ 
વાત આ હા. ૩૧ માં વછુ છુલાસાથી પેગમ્ખર સાહેબે કીધેલી છે. 


મરૅન્તો : 2ગાઇહ : સ્મરન્સત્‌ - 7૯૦ઝપ પલ 30 ૩0 તં, મતમાં બરાખર 
ઠેસાવતાં, સમજતાં. ૧/૩. કૃદંત, ધાતુ સ્ક - #0 2133072267, ₹૦ 7:28) 4 


ગયા ૩૦ મા “હમાં 


ગાથા હા. ૩૧-૧ ૩૧૪ 


1॥તં, ચાદ રાખવું, ધ્યાનમાં લેડું, “ સ્‌ “નો ' લોપ થયેલો છે, સમત સું 
“મત્‌” છે તેસ, આ રાખ્ટ “મરૅન્તી” રૂપે હા ૪૩-૧૪ માં પણુ 


શવેલો છે. 


અગુરતા ₹25ઇકેધઃ ગયુ૪# - £7001006દાંધાલ્તે, ઉ181101110૯તે, અમગટ, અતુક્ત, 
બતુદ્ઘોષિત, હજી સુધી નહેર કરવામાં નહીં આવેલા તે; ૨/૩. આગલા 
હ] ૩૦-૨ માં “ગઉપાઇશ્‌”ની ટીકામાં જલાવ્યું છે તેમ, આ શખ્ટમાં 
જ ૧ જ ક ૨ જે શિ 
“સાંભળવાના ભાવ છે જ નહીં. વૈદિક ભાષામાં છુષ્‌ નો અર્થ “સાંભળવું” 
કદી થયો જ નથી. છુ - £૦_ડ૦૫%તૈ અવાજ કરવો, તે પરથી ઘુજ- 
1010010, મગટ કરવું, પોકારીને જાહેર કરવું, એમજ અર્થ છે. 
પહણેલવીમાં કોઇક રીતે એનો અર્થ “સાંભળવું” ભૂલથી થયેલો ને પછી 
તે પરથી ફારસીમાં યણુ એ જ અર્થ ઉતરો. અહીં તો! પૅગન્ખર સાહેખ 
સ્પટ કહે છે કે આ સંદેશા, આ આરેશેો-પેગામેો-અગાઉ કોઇએ 
જાહેર કીધેલા નહીં હતા તે હમણાં હું પ્રગટ કરું છું, 
વંચાઓ : 1ૃલ્ડ * વચાણ-વત્તાસિ - 31/01લંડ, ૦૦0011 લંડ, ત1ન€૦110%5, 1100556€5, 
ર શખ્દેને, આદેશને, પેગામાોને. ૨/૩, અહીં “શખ્દો” એટલે સાદા 
શખ્દ્ે નહીં, પણુ ધાિક વિધિના શખ્દો, એટલે આદેશો, આજ્ઞા, 
પેગામ,-એ અર્થ છે. યુરોપીય ભાષાઓમાં પણુ ધર્મના સખંધમાં 
૪૦૪, પ ૦તતંડ એટલે પેગામ, આજ્ઞા-એ જ અર્થ છે, વૈદિક ને સંસ્કૃત 
ભાષામાં પણુ એ જ અર્થ છે. “અલુસાંભળેલા શબ્દો” એ કાંઇ અશખર 
અર્થ નથી. અર્થ કરતી વેળા મેક શખ્દ ડયાં ને કેવા ભાવમાં વપરાચેલો 
છે તે વાક્ય અને સમચ લેખને ધ્યાનમાં રાખીને ઉકેલવું જેઇએ. 


સેંત્ગૂહામહી : 5માં શસા - 100 2000૫10૦, 3૯ [૯૦ ૦તાપ, અમે 
પગટ-જાહેર કરીએ છીએ: ધાતુ જૂ. કિયાપટ : વર્તમાનકાળ, 
પરસ્મંષદટ, ૧/૩. 

અગેઇબ્યા : &હ08 * જ્મ્યણૂ - [07 10, તેઓને માટે. ૪/૩. જેડસને આ 
“હના ભાષાંતરમાં એને અહીં ૫/૩ માં લીધો છે તે યુક્ત નથી. 
પહેલી લીટીમાં “વે”-- તમારી પાસે, એમ કહ્યું છે, તે “તમે”ને હુવે 
છૂયા પાડીને ખુલાસા કરવામાં આવે છે: “તેઓને સાટે” જેએ ખૂરાં 
કામ કરે છે, અને “તેઓને માટે”-ખીજે “અએઇખ્યો” ત્રીજી લીટીમાં 
છે તે-જેએા સારાં નેક કામ કરે છે. આ રીતે આ શ્લેોકસુ આખુ વાક્ય 
ખરાખર સમજતાં “વે” અને “અએઇખ્યો”ના અર્થ સપછ થાય છે. 

ચેઇ:; *હઠાં: ચે -1110, (91) જેઓ. ૧/૩. 

ઉર્વાતાઇશ્‌ : પત્્તદડડં * કૃ: -: 11૫0૫ર્છાદ દં? £00 લડ ૦/11, આચાર દ્વારા, 

સ શચાલચલલુથી, ૩/૩. 

ઝૂભે: તાઃ: કદ્ત્‌- 01 લૉ, બ ડળ, બ પંલવ્ટતપલ્ડ, અનિછના, પાપના, 


પાતકના, €/૧. ધાતુ ષુજ્‌-જટૂ-“ઉર્વાતાઇશ્‌ કૂજે” એટલે પાપાચરસુથી, 
ડુરાચારથી, દુદ ચાલચલલુથી, “કૂ” નો અર્થ હું સેતાન કરી ગકલો 


૬ . જ્ઞાથા ઠા, ૩૧-૧. 


નથી.,એ અર્થ ન્યાં હાય ત્યાં “અચિસ્તેમ્‌ મનો” કે “અંગ્રમન્યુ” 
. બવે છે. આ તો ગુલુવાચક નામ છે. પાપ, અનિણ, 
અષહ્યા? 48138 : અવદ્ય-કતલ્ક - 01 શૌક, અષની. ૬/૧. 
ગએથાઓ : ઉદ્વહ0રન : મૈષાણૂ-પટાજ્‌ - €૮૯૧1015, (&૦૦.), સૃછિને, ,ઉત્પત્તિને,. 
પેદાશેને. ૨/૩. જીઓ હા ૩૦-૪ સાંના “ગએમ? શખ્દની ટીકા- 
શ્રેસ્કૃતમાં જટ શખ્ઠ છે. તેના અર્થ ઉત્પત્તિ, આકાર, સ્છિ, સર્જન, એમ 
થાય છે. અવેસ્તા લિપિમાં આ મૂળી ૧ ચે ટ અનને નથી, એટ્લે રહું ધારું 
છું ફે આ ખન્ને શખ્કો એક જ હશે. સૂળ ધાતુ સજ છે. જ્યાં જ્યાં. 
આ “ગગએથા” વપરાચેલો છે ત્યાં ત્યાં એનો અથે “સૃષિ”, ઉત્પત્તિ” 
એવા જ થાય છે. “ગએથાઓ” ની શ્રુતિ પણુ આ પંક્તિમાં ખે જ 
ગણેલી છે, તે પણુ પ્રટ ની સાથે મળે છે. 
વી્સરંતચદતે : 15121906ાૌઠ $ વિકઘત્તે - 0:૯1 વ]પત્ટ, 1000, ત૦5050 
“ભયમાં નાખે, [સંકટમાં નાખે, હાનિ કરે. ધાતુ વિરૃર્‌. વર્ગ છ સૌ. 
કિયાપદઃ વર્તમાનકાળ, આત્મનેપદ, ૩/૩. એનો કર્તા “યોઇ” છે. 
જીએ. જે. બ્યા. 3 પપદ્‌. 
અત્ચીત્‌ : 41-06: બત્‌ પિર્‌ : સય 'ચટ્‌ - ડ10₹207૯₹ ૪લ)]?, હાત 5૯૦4117, 
વળી ખચીંત. 


અર્ગ્મેઇબ્યો : &ઢ1036 : ઇમ્યણ્‌ - 101 પલાણ, તેઓને માટે. ૪/૩. 


વહિશ્તા : 1ઢોપરડોદ $ માસિક - 14051 ૯૩૦૯1૯14, 2005દ ૫૪૦13, મહામૂલા, 
સર્વોત્તમ, ૨/૩. વિશેષણુ. એ શખ્ઠ ઉપર આવી ગયેલા “વચાઓ”'નું 
વિશેષણુ છે: “મહામૂલા પેગામ-આદેશ.” એ વિશેષણુ માત્ર આજ 
લીટીમાંના અર્થ માટે લેવાતું છે. 
પાઇ : ૪ઠાં: ચે - 1010, (01), જેઓ. ૧/૩. 
જ૨૧૪દાગમૉ : 2072લય : દરજ્જા? (મર્ર્થાર) - ગાંધી વંલ્ક્ભાટત, શ્રદ્ધા રાખી. 
“ડરહેલા, શ્રદ્ધાછુ, ધાતુ છ્ટ-કટ ષા, ૧/૩. આકારાન્ત કૃદત વિશેષણુ. સંસ્કૃતમાં 
ખહુ જુનો શખ્ટ હરસ છે જેના અર્થ ઊત્ટ, 14૫10, અગ્નિ, ખળતું, થાય 
છે, અર્ને છળ એટલે ઊઘઞળઇ ત૦૪૦10૫રહા પહ, શ્રદ્ધાભક્તિના અગ્નિ 
ધરાવનાર, એમ અથ થાય. 
અડૂણેંન્‌ : 71891 : અશર - ડોલ) ઇટ, હોય. ધાતુ અજન કિયાપદ, સંશયાર્થ, 
પરસ્સૈપદ. ૩/૩-* 
સજદાઇ : ડેડઝટતર : સેથાય ન ₹0: ૦૯ ૫010 182વડ, મજદાને માટે, મજ્દાને, ૪/૩ 
અહીં ગુજરાતીમાં ત્રાતમી વિભક્તિના લાવે છે. જમજ-દા-ઇ” 
એસ ત્રષુ શ્રૃતિમાં બોલવાનો છે. 


જીવનાચારાને ખરાબર ધ્યાનમાં 


૧૯ શ્લોઈકનો, ભપ્વાર્થ$ તે બન્ને 
શાને અમે જહેર કરીએ છીએ- 


રાખીને તમારી સૈની પાસે આ અપ્રગટ આદે 


માથા હા. ૩૧-૧ ૩૧૯- 
તેઓને માટે જેઓ પાપી આચરણુથી અષની સૃષ્ટિનિ હાનિ કરે છે, વળી. 
ખઅચીત તેને માટે આ મહામૂલા (આદેશને (તહેર કરીએ છીએ), જેગેદ 
મજ્દામાં ઝળહળતી શ્રદ્ધા રાખી રહેલા હોય. 


આગલા ૩૦મા હામાં પેગમ્ખર સાહેબે પોતાનો નવો પેગામ તેં 
વેળાના આર્ચજનોને આપ્યો ને તેમાં પહેલીજ વાર ખતાવ્યું કે જિદગીમાં બે 
જાતના રસ્તા છે? એક ભલે વે ખીજે ખૂરા, હવે અહીં તેઆ એ આચરણ 
માટે વધારે વિસ્તારથી સમજાવવા ઇચ્છે છે. તેએ કહે છે કે આ ખે જાતનાં. _ 
આચરણેો છે તે ધ્યાતમાં રાખીને હુવે જે વાત આજ સુધી કોઇગે પ્રગટ 
નહોં ડીધેલી તે હું આ મારા પેગામ મારકૃતે પહેલીવાર ગ્રગટ કરું છું. પહેલું, 
તો તેઓને સાટે જેઓ પાપમાં સચ્ચા રહીને પોતે ખૂરાં કામો કરીને અષની 
એટલે અષોઇને માટે સર્જાયેલી આ સૃણિને તુક્સાન કરે છે અને ભલાં માણુસોને 
પણુ તેથી હેરાન કરે છેઃ એ સૈને હું આ પેગામ મારફતે ખધું સમજાવીશ. 
અને ખીજું તો તૈઓઆને માટે જેએ લલા છે અને પોતે ડુડમા સહન કરીને 
પણુ મજદામાં શ્રદ્ધા-યક્રીન-રાખી રહેલા હોય કે આખરે તો નેકીનો ને અપોઇનો જ 
જય થશે, માટે નેકી ને અવાઇને જ માર્ગે જતા હોય. એ સૈને પણુ આ મહામૂલા 
મેકિંમતી સંદેશા હું આપવા મારું છું, ફે જેથી તેઓની શ્રદ્ધા વધારે પાકી. 
થાય કે તેઓ પરમાત્માના જ રાહુ પર ચાલે છે, ને તેથી અનેક દુઃખ ને વિરોધ, 
વ્યા છતાં એ રાહુને છોડે નહીં. 


૨૨૦ 


ર 


ર હા* ૩૨--લોક ર જે 
ચેજી; ૦-21: ચર્ટિ- લા 1પ લલલત, ડંપવ્ટ, જ્યારે ખરેખર. 


આઇશ્‌ઃ કે: છે: -00 20૮0૫૧ ૦ ધલ્ડ૦, (તૉઈિટત તાદ 100વ૯%), આ (જુદા 

જુદાં આચરભે)ને લીધે. ૩/૩, મૂળ ૪ સર્વનામતું આ ત્રીજી 
વિભક્તિ અહડુવચનનું રૂપ છે. એન્‌ સંખંધ ઉપર “ઉર્વાતાઇશ'' આવી 
ગયું છે તેની સાથેજ છે. પ કે 


સઞોઇત્‌: પહ: સેટ: 3101, 2૦૪૯, નહીં. 


ઉર્વાને: (તટ : સર્યને-શજે-: 5૦1 પ૦ ૭૦૫, આત્માને માટે, આત્માને ૪/૧. 
મોલ્ટન પલું ૪/૧ લે છે. વંદીદાદ ૩-૨૪ માં પણુ એમ જ “પુશ્રાને” છે. 


અદાઓ : રવર : ગ - 24102, ૫23% માર્ગ, પંથ, રસ્તો. ૧/૧. ઝન અને મત 
એમ ખન્ને નરનતતિમાં વપરાય છે, જીઓ મેંડડૉનેલતું રૈટિક વ્યાકરલું, 
$ ૯૦, તેમજ જેડસનનું વ્યાકરણુ, $ ૩૧૫. 


અધખી-દેરૅશ્તા : &101-ત૩#૦ડદ : ગમ ૬૪ - (1૦71-5૦01, સપણ દેખાતો, ૧/૧. 

ક્ત વિશેષણુ. 

“વવખીયાઓ : 14138 : ચાશ્‌ (કસ ૬) - 3૦, બહેતર વધુ સારે, ૧/૧, 
“વંશેષણુ. અહીં ૧ ઉદાત્ત છે અને સે સ્વરિલે છે તેથી ન નો “હી” નહીં 

ર પણુ “ખી” થયેલો છે. 


અત્‌: &1$: અત્‌# સથ- 1101, ત્યારે, 

વાઓ: 18: વત: 10 30૫, ૫110 3/૦૫, તમારી પાસે, ૨/૩. 

વીસ્પેત્ગ્‌ડ 188068૪ ૬ વિક્ાન્‌ - 711, ખધા. ૨/૩. “વીસ્ષન્ગ્‌ વાઓ” એટલે “તમારી 
સૌની પાસે.” 


આયોાઇઃ 361: ગ્ચર-ગાર્ે ર સિત0€ 1 ૦૦૧0૦, 4 1016 ૮૦૧૧૦, હું આવ્યે છું. 

(ટૂ: 1૦ ૮૦01૯ ૦7 ૪૦). કિયાપદટ : વર્ગ ૨ જે, અપૂર્ણભૂતકાળ, આત્મનેપદ, 
૧/૧. એનાં રૂપા! અપૂર્ણભૂતકાળમાં સાય થી શરૃ થાય છે. જીઓ 
સૅડડાનલનું વૈદિકે ન્યાકરલું છછ ૩૪૧. આ ગાર માં ઝ/ ઉદાત્ત છે; ને 
ચ સ્વરિત છે, તેથી રનો. “યો” કીધેલો છે. એ બહુજ નું રૂપ છે. 


ચથાઃ ૪ત0ત: ચથા -1.11:€, દડ, જેવો, તરીકે, લેખે. 


દ £ રુ2/ 

ર્તૂમ્‌ ; 1૨80111: રમ - રલટાં૦પડ વપ, ૩૯૦૩10૦૬, મહા ધમ ચાર્ય, પેગગ્યર, 

ક ૨/૧. “અહેનવઈયે” કલામમાં પણુ એ જ શખ્દ પહેલી વિભક્તિમાં “સ્તુક” 
કરીને આવ્યો છે. ધાતુ કત. 


અણુર્‌ા? 21076: ગસુરસ્‌ - 4.૦૮ &પતા, અડુરાએ, ૧/૧. 


વદા? 1દટતેર ઃ જેર: (25 ૦૦૫૦ વલતલ્વે ૦૯ ₹૦૩8વંલ્વં 5, 1285 ૦૦૮120તં 45, 
- ...લેખે ગણ્યો છે, માન્યો છે, ન્તહેર કીધે છે ધાતુ [૧૬- £૦ 140018 
10 ૮૦॥5ાંવલાઈ, ૦૮ # વતત ૦5, જાણુવું....તરીકે માનવું, ગણુકું., અડ 


ગાથા હા. ૩૧-૨ ૩૨૧ 


ગભુવું, માનવું-એ અર્થ છે, કિચાપટ : પૂર્ણભૂતકાળ; પરસ્સેપદ, ૩/૧. 
જીએ જેકસનતું વ્યાકરણુ $ ૬૨૧. 


સજદાઓ : ીતિટલત0 : મેઘાસત્‌- 04 ય લિટતેટ, મજટાના ૬/૧. 


અયારખો: 48 સયોસૂ - 014 પહડ્ટ ₹૪૦, આ બન્નેના. ૬/૨. મૂછ સર્વનામ 
ઝક જ*અએમ-શવમ તુજ છઠ્ઠી દ્વિવચનનું રૂપ છે. 


આંસપાઓ ડસ થંશચોસૂ -13૯117૯૯॥ દપ ૬1૪0 [011૯5 ૦1 તોળડા૦15, બે 
અંશ કે વર્ગની વચ્ચે. ૭/૨. આ બે વર્ગ તે સ્પેન્તામન્યુ અને અંગ્ર- 
મન્યુના, ભલા અને ખૂરા પંથવાળાના, હા. ૩૦-૧૧ મા જણાવેલા “ખ્વીતિચા 
એનેંઇતી*'વાળા. 
ચાઃ પ8: ચા-મેત -50 પત, જેથી કરીને. 


અધાત્‌ હુચા: કડત-ઊટવ્ર અપાતૂ સંચા - 40૦0૯તાળઇ 10 4510 દલ 1.17 રબ 
1રા્દાપ€૦૫5૯5ડ ૦1 0111૯55, 17 ૦૯વ1૦0૦૯ 1૦ કડ, અષોઇના 
યા પવિત્રતાના દૈવી નિયમ સ્ુજખ;, અષને આધીન રહીને, અષના યા 
અપોાઇના અચળ સચર્ગથી, ૫/૧. “અહનવઇર્ય”ની પહેલી જ પંક્તિમાં આ 
શખ્દો એ જ અર્થમા છેઃ “અષાત્‌ ચૌત્‌ હચા.” 


“જીવામહી: [10800131 શૌવાર્માલ -- 1300 1170, ૪/૯ 5૫[૩[૩૦7 1110, આપણે જીવીએ, 
આપણે જીવન વિતાડીએ. ધાતુ ઝીર-ક્ચાપદ વર્તમાનકાળ, પરસ્મૈપદ, 
૧/૩. આ શખ્ઠ “જ્વામહી” કરીને લખાતો આવ્યો છે તે ચૂંથાયેલો ને 
અશુદ્ધ છે. જે “જવામહી” એમ ત્રણુ શ્રતિમા બોલીએ તો આ 
પક્તિમાં છદમા એક શ્રૃતિ ઘટે છે, જે સાબિત કરે છે ફે આ રાખ્દ 
બોલતા બોલતા ચૂંથાયેલો છે, મૂળ ધાતુ ઝોૌજ્‌ જ છે, અને “જીવામહી” 
બોાલીએ-લખીએ તો જ ચાર શ્રતિ થાય ને છદ ખરાખર રહે. આવા 
ખધા ચૂંથાયેલા શખ્દ્ો પાછા શુદ્ધ રૂપે જ બોાલાવા-લખાવા જઇએ. 


૨ તત શ્લોકનો! ભપ્વાર્થઃ$ ન્યારે ખરેખર આ જુદા જુદા આચરણેને 
લીધે આત્માને વધુ સાર્‌ માર્ગ સપણ રીતે દેખાતો નથી, ત્યારે મન્દાના આ 
(નેકી ને ખુરાઈના) બન્ને અચોની વચ્ચે (મને) અહુશ મજ્ટાએ રતુ-પેગમ્ખર 
જેવા ગણેલો છે તે હું આ તમારી સૌની પાસે આવ્યા છું) જેથી કરીને સદા 
અપોાઇના સાથમાં જ આપણે જીવન વિતાડીએ. 


શ્રી જરચુસ્ત્ર સાહેખ પોતે દુનિયાના પેગમ્ખર ખનીને આપ્યા છે, તે 
હવે આ શ્લોકમાં તેઓ ખાપોકાર સપણ રીતે નહેર કરે છે. તેઆ કહે છે કે 
સદીની ને ખરીની વચ્ચે વધુ સારો માર્ગ ક્યો તે લોકોને ખુલ્લી રીતે 
સહેલથી સમન્નતું નથી; જે નેકી કરવા જાય છે તો તેમાં પણુ દુઃખ તે વિશેધ 
આવે છે, અને માજમન્હુ ને મોઢુ વધારે છે તો પહેલે જરા સુખ દેખાઈને 
પછી તેમાંથી ખદી ઊભી થઈ ભારે કઇ આવી પડે છે. એેટલે ખધા ગૂંચવાઈ 
જાય છે ફે શું કરવુ, અને એવી રીતે આ અધી વસ્તુનો ખરો ખુલાસો તેમને 
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[મળતો નથી, ત્યારે એ ખધું દેખાડવાને અને લોકોને મદદ કરવાને અટરાની 
આજ્ઞાથી હું સૌની પાસે આવ્યા છું, અરે એ માટેજ મને જન્મ આપવાર્સા 
આવ્યા છે. વળી આ બે મન્યુએઆ પણુ મજદાના એટલે મ્રકૃતિના પેદા કીધેલા 
છે; સૃષ્ટિનો હેતુ ખર લાવવા *તેમને સર્જેલા છે,” અને તેઓની વચ્ચે, એટલે 
તેઓના માર્ગ કયા કયા છે તે સાક્‌ સાફ.સૈૌને ખતાવવા રું આન્યો છું, જેથી આ 
ડુનિયાનાં સુખદુઃખનો શેદ અધા સમજે, અને તે સમજી નૈ ડાહ્યા થઇને અષોઇને 
માર્ગે જ ચાલીને પોતાતું જીવન ટેકવી રાખીને તેએ તેને ધન્ય કરે, જ 


. હું આગળ જથાવી ગયે છું તેમ સણિરિચનામાં અટુરા મજ્ઠાની બેડીએ 
છ અમેષા સ્પૈન્તા સન્ત્યા, તેમાં અષ (શુરુ), વાહુમનો (શનિ) અને ક્ષ (મંગળ) 
સ નપુંસકજાતિ છે, અને આરમઇતિ (ચંદ્ર), હઉવેતાત્‌ (શુક) અને અપૃતાત્‌ (બુધ) 
એ નારીન્તતિ છે, (પાછળથી ન્ત્યોતિષમાં ખુધને નાન્યત૨ ગણેલો છે). આરમઇતિના 
અને હુઉર્વતાતૂના ગુણો સુખ્યત્વે નારીજતિના પ્રધાન સુંદર ચુણે! છેદ ભજ્તિ,. 
શ્રદ્ધા, અખંડ પેમ, ચંચળતા વગેરે આરમઇતિના-ચંદ્રના શુલ્યા છે, અને આરમધ્તિ 
પોતે અષને આધીન હોઇ તે અહ્શને અતુસરે છે. હઉર્વતાતૂ મજ્દાને  અતુસરે 
છે. હા. ૪૭-૧ માં સ્પષ્ટ કહ્યું છે કે “હુઉર્વાતા અમેરંતાતા મજ્દાઓ ક્ષથ્ા 
આશ્મઇતિ અહુરા”. આ નપુંસકનતિ ત્રણે ગ્રહોર્મા અટુરાના જુખ્ય કોર્યશીલતાના 
તેજસ્વી શુણા છે. એ ખધા સુક્ષ્મ ભેદ છે. હવે, સ્પેન્તામન્યુ એટલે કેતુ અને 
અંગ્રમન્યુ એટલે રાહુ છે, એ અનને કંઇ ખરેખર ગ્રહો નથી, પણુ જ્યોતિષમાં 
કહેવાચ છે તેમ છાયાગ્રહા છે-માત્ર સ્થાનદર્શક ષિદ્ડુઓા છે. ચંદ્રની કક્ષા 
કાંતિવૃત્તને દક્ષિયુમાં તેમજ ઉત્તશ્માં ન્ત્યાં તત્યાં છેડે છે, ત્યાં ત્યાંના એ તેન? 
બિંદુપાત (006૦૭) છે.પહેલવીમાં પણુ આ સન્યુઓને “અદસ્ય'-ળપ્ંડંઇટ-કહેલા 
છે, અને દસ્તુર્‌ નેરિયાસંગ ધવલે પણુ “ગાથા” ના સંસ્કૃત ભાષામાં કીધેલાં 
ચાતાના ભાવાંતરમાં એ સન્‍્યુઓને “અદશતયા” કહ્યા છે, છતા મેં ઉમર જયુ વેલો 
જ્યોતિષને લગતો ભેદ તે! ત્તેએ પણુ સમન્ત્યા ન હુતા, સ્પૅન્તા મન્યુને અષની 
સાથે સંખંધ છે, ત્યારે અંગ્રમન્યુને વાટુમનો સાથે સંબંધ છે. આ મન્ઝુઓ ચંદ્રના 
માર્ગના બિટ્ડુપાત છે. તેથી તેએ ચંદ્ર મારફતે મજૂદાના જ સર્જેલા છે. પેગમ્ખર સાહેખ 
હુજરે વર્ષ ષર પણુ જ્યાતિષને લગતું આ સૂક્ષ્મ જ્તાન પણુ ધરાવતા હતા, અને આ 
વિશ્વની ગૂઢ રચના આ સૂર્યમંડળ દ્વારા આપણુ સૈને સજીને દોરવી રહી છે, તે પછુ 
'તેએ જાણુતા હુતા અને તે જ જ્ઞાન તે સાહેબે આ “ગાથા”ઓમાં ભરેલું છે | આ 
અરો"લેદ જાણ્યા ને સમનત્યા વગર “ગાથા”'તું ખરું જ્તાન અને તેનો લેદી 
ચેગામ આજ સુધી કોઇને સ્પટ રીતે સમજાયો નથી, તેમાં નવાઇ નથી.. 
આ થધું જાણ્યા પછી જુદી જ રીતે વિશ્વના જેટ મોટે ભાગે ખફી જાય છે. 
વિશ્વમાં કયા નિયમ કામ કરી રહ્યા છે, વેની કૂંચી જે હાથમાં આવે તો વેના 
ખારણાં ઉઘાડી શકાય, અને તેની ગુફામાં સંતાડેલાં રત્નો પણુ મેળવી શકાય. 
અપ્રા વિકારા દેહુમાંથી જન્મે છે, પ્રકૃતિમાં જ એ રહેલા છે, એટલે આ મન્યુઓ 
ચંદ્રને આધાર જ છે, પ્રકૃતિને, દેહનો દર્શક ચંદ્ર જ છે. એ ચંદ્ર ફરવા નય 
તેમ અદ કિંડુપાતો દ્વારા તે કામ કરતો જાય, અને એવી રીત્તે સારાં માંઠદ 
'કોચીની ઉત્પત્તિ ચાલતી રહે ને માણુસો તેમાં ગૂંથાતાં નય, એટલે ચંદ્રના- 
:આર્મઇતિના-સુખ્ય ઉચ્ચ ચુણ, ભક્તિ, શ્રદ્ધા, સ્નેહ, સુંદરતા, એ સંયમથી 
સિદ્ધ ચાય કે અષની-ગુરુની-કૃષપા ઊતર, અપાઈ “સંપાદન થાય, અને જીવનને 
સુંણ્યમય ખનાવી તેનો 'તે ઉદ્ધાર કરે. 


ગાથા હા. ૩૧-૨ પ 3૨૩ 


શથી જ પેગમ્ખર સાહેખ આ શ્લોકમાં છેલ્લી પંક્તિમાં કહે છે કે આ 
ખધે ભેદ હું તમને સ્પછ રીતે સમજાવીને અપોઇને માક જ લઈ જાઉં, જેથી 
આપણે અધા અપો “થઈએ, અતે આપણું જીવન પન્યતાથી સકળ * કરીએ 1-ખશ 
શ્રગમ્ખમરના જ આ મહાન ઉચ્ચારો છે ! સારાં માઠાંનો ભેદ જ જ્યાં સામાન્ય 
માણુસ સમજે નહીં, તે માટેનું કશું સાન સળવે નહીં, માત્ર રાતરિનિ પેટનો 
ખાડા પૂરવા અને શર્‌ીરવિકારાને સંતોષવામાં જ ત્તે મચ્યો રહે, તો પછી ખરો 
, રસ્તો તો. તેને ક્યાંથી જ મળે અને સ્ત કેવી રીતે સુણ્યને પંથે ચહે ? અસતનો 
માર્ગ લઇને દુનિયામાં પાતા માટે તેમજ ખીજામા માટે તે ડુઃખતો જ વધારે 
કરતો જાય છે. તે પણુ તે સમજી શકતો નથી. એવી રીતે ન્યારે આજના * 
જેવી વિકારામાં ગૅંથાઈ રહેલી, સ્વાર્થને જ સમજનારી તૈ એ સ્વાર્થ અતિ વ! 
જવાં લડાઈ ટટા કેરનાર્‌ી પ્રજા દુઃખાના ભયંકર ઢગલામાં દટાઈ રહેલી હશે, 
ત્યારેજ ડુનિયાની દયા ખાઇ અહુરા મજદાએ આવા અજોડ ચેગમ્ખશ્ને ધરતી 
પર્‌ મોકલ્યા હરે, અને આજે હજારો વ! પછી તેમનો અમૂલ્ય પેગામ ત્્‌ના 
શદ્ધ મો દુનિયા આગળ પાછો પ્રગટ થાય છે! એ તે સાહેબાની કેવી 
મહેર છે ! 


હા,-૩૨--શ્ક્ષેક ૨ જે 


ચાંમ્‌ : 98: મામ્‌ - 001100, (8૦૦., 50૪: શ.) જે. ૨/૧ નારીજાતિ, 


રાગ્મદ: 
ન” 


સકનયૂઃ 


એંતું વિશેષ્ય “ હ્નૂર્તેમૂ્‌?' છે, જે 'પણુ નારીજાતિમાં છે. 


74; ગ-રાછૂ -: 110૫ તં૦ડદ 0051017, 10૫ તબ્ડા 105, તું આપે છે. 


તું પ્રે૨ છે. ધાતુ જ, કિયાપટ : અનિયમિતકાળ, પશસ્સૈપદ, ૨/૧, 


ડતિ13 $ મન્થ્યા-સગ્યુન! - 11100૫છ0 દમ (£101/) 5 પદ, સ્પેન્તા મન્યુ 
ક્વારા, પવિત્ર મન્યુ દ્વારા. ૩/૧. આ “મન્યુ”નો અર્થ ખાલી “દૈવાત્મા” 
કે “આત્મા” નથી. આ શખ્દનો અર્થ પણુ ખરાખર નહીં સમજાયાથી 
આ ક્લોકના અર્થો ખરાખર થઈ શક્યા નથી, એની પછી એજ 
વિભક્તિમાં “આથ્રા-ચા” એટલે “અથર દ્વારા, આતશ દ્વારા” એ શખ્દ 
છે, એટલે આ ખન્નૈના ભાવ જેડાચેલા છે. હા ૪૭-૬ માં પણુ એમ જ 
“ આથ્રા” સાથે “સૃઇન્ચુ'”' શખ્ટ આવેલો છે ત્યાં “મઇન્યૂ”'ની આગળ 
“ડર્ષન્તા” શખ્ટ સ્પછ રીતે મૂકેલો છે. એટલે શૅકા વગર અહીં પણુ 
“સ્રુઈન્યૂ” એટલે “ક્પન્તા મન્યુ”જ સમજવાનો છે, આશ્ર-અથર્‌?-જેમ 
અસિ છે તેમ “કેતુ” પણુ દાહુક-આગ લગાડનાર-(તત્લાતાંતા) ગહ 
જ્યોતિષમાં મનાય છે તેમજ એ મોક્ષકારક એટલે ગ્ુક્તિના અપાવનાર 
પણુ ગણાય છે. એવી રીતે “આશ્ર' અને સ્પન્તા મન્યુ બન્નેમાં 
ત્રાતશનો સમાનભાવ છે, તૈ સેલ, ભેળ વગેરે ખધી અનિષટતાને એ 


* પાતાના આતશમાં ખાળીને ભસ્મ કરી દે છે. વળી ફેતુ ને રાહુ 


જ્યોતિષમાં ખન્ને જ્ઞાન-હૈવી સ્તાનના કારક (૧811004015) છે, અને 
આશ્ર-આતશ ઓજસ (ગરમી) અને તેજસ (ન્‍્ત્યોતિ-રાશની) આપનાર છે 
એટલે એ પણુ દૈવી જ્ઞાનના આપનારા છે. વિચેષમાં આ પંક્તિમાં 
આવતા “હ્નૂર્તેમ” શખ્ટનો અર્થ “ 10%-ણુશાલી” કીધાથી આ લીટીનો 
ખર્‌ા અર્થ જોઇને સમજયો નથી. ક્નૂર્તમ-ઝતમ્‌ એટલે તો પરાજ્તાન, 
ખ્હ્મત્ઞાન, ધામિષક જ્ઞાન છે, અને એવો અર્થ કાંગાજીએ પોતાના અવેસ્તા 


રૂ. 


કોષમાં પણુ આપેલો છે, ને તે જ અર્થ અહીં ખરો છે. 


આથ્રા-ચા : 4017ત-વ  : ગાત્ર-ચ - 41ત 1100808 4દ્દ, ૧ 11170૫81) પિટ, 


અને અથર્‌ અને રૈવી આતશ દ્વારા ૩/૧. જનો ધાતુ શખ્ઠ અથ દદલ, 
ખળતતું, આ શખ્દ અગ્નિનું-આતશતું સજીવારાપણું (ઇલાડ૦10041101) છે, 
એ શખ્દ ખુદ વૈદિક કાળમાં પણુ અપ્રચલિત અને કાલગ્રસ્ત (૦95૦૯) થઈ 
ગયો હતો, એમ સમોનિયર વિલ્યમ્સના સંસ્કૃત કોષમાં અય્યર શખ્ટના 
અર્થની વ્યુત્પત્તિ માટે નોંધાયેલો છે. એટલે એ શખ્દ અતિ નની 
આર્ય ભાષામાં હેતો, બને એ વાત પતુ સાબિત કરે છે કે “ગાથા” નો 
કાળ હિંદુઓના વેદોથી પણુ ઘણો પૂર્વના છે. એ “ અથર્‌” શખ્દ 
પરથી જ પૈદિક ભાષાના “ અથર્વન્‌” શખ્દ્ થયેલો છે. “ અથર્વન્‌ ” 
અટલે બ્રાહ્યાસની ક્ચાકાંડ કરનારી જૂદી શાખાનું નામ; અગ્નિ અને 
સેોકમની ક્રિયા કરનારો. આપણા પર્મચાસ્રામાં પણુ કિયાકામ કશનાગ 
વર્ગને “આશ્રવન?' કહ્યા છે. એટલે વૈદ્કિકાળમાં અને તે પૂર્વેના કાળમાં તો 
પારસીએાના કે હિંડુએના પૂર્વજેમાં એ શબ્દનો એક જ અર્થ હતો. 


ગાથા હા. ૩૧-૩ ૩૨૫ 


વળી એ જ “અથર્‌?” પરથી “અથર્વવેદ”તું નામ પણુ પડેલું છે, જેમાં 
પ્રાર્સિક કિયાઓાની વિધિનું વર્ણન આપવામા આવેલું છે. 


જાજી કથા એવી છે ફે “અથર્વન' એ ખુદ ખ્રહ્યાનો-સજકનો-સૈથી 
સોઢો પુત્રે હતા, અને ખધા “અથર્વ ભા” તેના વંશજ-પર્વાર હતા. 
એમાંના એક અથર્વણે પ્રથમ,“અથર્વવેદ'' રચ્યો, જેમાં માત્ર કિયાકાંઠની 
અને પાપવિમાચન-પ્રાયશ્ચિતની વિધિઓ જણાવેલી છે, ખ્રહ્યાના ન્યેઇ 
જે (૯14૦59) સુત્ર “અથર્વ” ને ષ્રહ્માએ ખ્રહ્મવિધા શીખવી. આપણા “અવેસ્તા”માં 
પણુ “આશ્ર અહુરહે મજદાઓ પુશ્ર'”' એટલે અથર્‌-આતશ-એ અહુરા 
સજાનો પુત્ર છે. આ ખધી નાની કથાઓ એકજ છે, અને આર્ય 
પ્રજામાં તડાં પડતાં દરક તડાએ તેને કંઇ કંઇ ફ્રેરફાર સાથે જાળવી 
રાખેલી છે. 


એક ખીજી વાત ષણુ નોધવા જેવી છે. “ગાથા” માં અષ એટલે 
વિષ્ણુના જ સૌથી મોટો મહિમા જણાવેલા છે. એ જ સૌના ચુરુ અને 
અહુરાના જમણા હાથ જેવો છે. પણુ ધીમે ધીમે હજાર દોઢ હજાર 
વર્ષ પછી વૈદ્કિ કાળમાં વાહુમનાને-શિવને-અષ-અર્દીમહેશ્ત-'ની ઉપર 
સ્થાન આપીને તેને-વાટુમનોને-સૈથી મોટો અર્મેષા સ્પેન્તા ગણ્થા છે! 
હિંદુ શાસ્તોમાં શિવને “અથર્વણુ” કહ્યો છે, ખલ્કે એ એનુ ચુણુવિરેષણુ 
(૦૩101૦ઇ જ છે.આરયેર્મા તો પ્રથમ ગુરુ એટલે દેવગુરુ-ખધા દેવોનો 
શુરુ, વડો આચાર્ય, એટલે વિષ્ણુનું જ સર્વોત્તમ સ્થાન હતું. અને ખરી 
રીતે જેતાં સૂર્યમંડળનો મોઢામાં મોટે ને મહા શુભ ગહ એ ચુરુ 
]પધ્લ-જ છે. પણુ પાછળથી હિંદુસ્તાનના દ્રાવિડ લોકોના સંસર્ગથી 
[હૈડું આર્યોમા શિવતું સ્થાન મોટું “ઇશ્વર” રૂષે ગણાયું, તેમ એ શિવ 
એટલે વાહુમનો-તસમનત્‌-શનિ ગહ પણુ ગાથાના કાળ પછી ઘણે લાંબે 
કાળે લખાયેલા “અવેસ્તા”માં ખધા અસેષા-રસ્પન્તામાં સ્રુખ્ય ગણાયો! 
આપણા રોજનાં નામોમાં પણુ અહુરમજદ રોજ પહેલો અને પછી 
અહમન-વીહુમનો-કીધેો, અને અષ વહિશ્તને તે પછીનું ઊતરતું 
સ્થાન આપ્યું! તૈ કાળના આપણા 1પૈત્રાઈ આયોમા આ [શેવને સૌર્થા 
મોટી ગણુવાના વિચાર આપણા ઈરાની આર્ય પૂર્વજેને પણુ ગમ્યા હશે, 
તેની પ્રખળ અસર થઇ હશે, અને કોઈક કારણે, જે કે શ્રી જરથુસ્ત્ર 
સાહેબે 'ખુદ પોતે પોતાના યથાર્થ ખત્યાતિષ જ્ઞાનની અષને જ સૈથી 
મોટો ગણેલો ને સ્થાપેલો, તેને તેમની પછીના આપણુ પર્માચાર્યોએ 
તેની ઊંચી પદવી પરથી નીચે ઉતારીને તેને વૌટુસનોથી નીચેની પદવી 
આપી! સથી જ હું અતુમાન કરુ છું કે “ગાથા” અને * અવેસ્તા”ના 
કાળ વચ્ચે કમીમા કમી હજાર પંદરસો વર્ષોનો ગાળા પચ્યો હશે. શ્રી 
જમથુસ્ત્ર સાહેબના અંતઃ સ્થિત્ત (પ૦ - લત્તા) મંડળ “મઘ મંડળ”ની 
(જુઓ હા ૨૯-૧૧) આ ગુપ્ત વિઘા તે વેળા કોઈક અગ્તાત કારણે લુસ 
થઇ હશે, અને ષછી આવી રીતે અત્તાનમાં કે ભુલાવામાં પડીને સળ 
ધર્મના પાયામાં જ એ પધગમીચાર્ચોએ ફેરફાર કરી દીધેલો લાગે છે! 
અષપોઇને-ત્ક્તને-પવિત્રતાનેૅ હેઠે ઉતારા તો નેકી આધી શકાય નીં, એ 
શુસ “જ્ઞાન ભુલાઇ ગયું, અનૅ પારિયામે ધીરે ધીરે ઇરાનસાદ “સિશ્ર” 


ગ્ર્દ્‌ ગાથા હા. ૩૧-૩ 
વગેરે હિંદુ વૈદકાળના દેવોની આરાધના “શરૂ થઇ તે ધર્મની પડતીનો 
ચાયો સંડાયો | આપણો ખરો વિશુદ્ધ ધર્મ તે આપણી મૂળ “ગાથા,” 
આપણા સહાન પેગમ્ખરે ખુદાઈ પ્રેરણાથી ને ખછુદાઇ જ્ાનથી દુનિયાને 
આપૅલી. જે પ્રજાનું નામ “દેવ નતિ” હતું, તેના વંશજેએ ધીરે ધીરે 
“દેવ” નાસ પ્રકૃતિનાં અનેક તત્ત્વોને આપ્યું, અને એ વૈદકાળના 
ઇરાનીઓએ પોતાના પિત્રાઈઓનાં આ શાસ પરથી, જના રેવધર્સના 
“આદ્થિ?'ને અમશાસ્પંહો ગણ્યા, અને દેવોના યજ્તો કીધા: હિંડુઆએ 
ઇરાનીઓને “અસુર” એટલે ભૂંડા રાક્ષસ કહીને સંભાધ્યા, અને ઇશનીન 
આગ હિંદુઓને “દેવ” એટલે ભૂંડા રાક્ષસ કહીને પ્રતિસંબાષ્યા, આપલા 
રજ્માંનાં ઘણુઃ નાસા નક્ષત્ર તારાઓનાં, સૂર્યનાં, ચંદ્રનાં, આકાશનાં, 
પાણીન, સસ્ુદ્રનાં વગેરે છે. 

આ “અથર્‌-આશગ્ર” શખ્ઠ “ગાથા”નો કાળ જાણુવા માટે ઘણો જ 
અગત્યનો છે. વૅદકાળમાં તો એ શખ્ટ કાલગ્રસ્ત થઇ ગયેલો હુતો, 
તે જ સાખિવ કરે છે કે વેદનો સંગ્રહ થયો તેની હજાર પંદરસે। વર્ષ અગાઉ જ 
“ગાથા” લખાયેલી હુતી. એ જ “ગાથા”ની આર્ય ભાષા ધીમે ધીમે 
ચૈદિક ભાષામાં ખદલાઈ ગઇ, અનૅ કથી જ એ અન્નેમાં થોડા થોડો ફેર 
માલૂમ પડે છે. ગાથા ભાષા એ વૈદિકે ભાષાની ખહેન નહીં પણુ માતા 
છે, દેવનાગરી લિષિમાં “ગાથા” લખાય અને અવેસ્તા લિ(પૅની વિચિત્રતા 
તથા ભાષાના શખ્ટ્યોમાં જ સ્વરભારન્ાં ચિહ્નોને ખદલે સ્વરો કાયમ 
કરેલા છે તે પાછા જુદા કરાય નેં વૈદિક લાષોની રીતે નાગરી લિષિમ્ાં 

ર લખાય તો “ગાથા?”ની ભાષા તે જ છે, એ સાખિત કરવું કઠથું નથી, 
છું તો સપછ રીતે “ગાથા”ની ભાષાને પૈદિક ભાષાની માતારૂપે ખરી 
“આર્યેભાષા*જ ગણું છું, અને તે વેળા પારસીઓના ને હિંદુઓના પૂર્વજેની 
એજ એક ભાષા હુતી. આ ગ્રંથમાં “ગાથા?ના ક્લોકેને ધૈદિકિ ભાષામાં તેના 
સર્વ સ્વરભાર સાથે ઉતાર્યા છે તે સ્પછટ કરશે. 

અષા-ચા? કક્ઢ-વૉ? ગવા-ચ, થપેન-મ - 40વ દ1₹0૫છો) 2514, અને અષ 


ટ્વારા, ૩/૧. 
ચોાઇશ્‌ : €હાદે; ચેતૂ-અસેત્‌ - 1100 વં૦ડ ૦૪5૯792 ૦4 લ્લા? ૦૪ ૬૦૩, 
“સ ? તું પરખે છે-તપાસે છે. ધાતુ સછ્‌ અથવા [પર કિચાપદ; અનિયમિતકાળ, 


પરસ્મૈપટ, ૨/૧. આ શખ્ટ હા ૪૭-પ૫ માં પણુ છે. 


રાતોઇબ્યા : રિ 0193;8 $ રશેમ્યાજ્‌ ર - 101 ધેપટ 1૫૦ _૯૦0૬૦૩૦૫૦, ખન્ને પ્રતિ- 
સ સ્્પર્ધીએ માટે, ખન્તે સામસામે _ ઝગડનારાએઓ માટે. ૪/૨. પાતુત્ભ્‌- 
દ૦ ૦૦૫૯5૬ 10 શછ1, વિવાદ કરવો, લડવું, એકમેક સામે ટક્કર ઝીલવી. 
જ આ શખ્ઠ હા ૩૧-૧૯ માં તેમજ હા ૪૪-૬ માં પણુ આવે છે. અર્ડી 
આ ખન્ને પ્રાંવતસ્પધીઓ તે સ્પંન્તામન્યુ અને અંગ્રમન્યું અને તેઓના 
સાતપોતાના વર્ગના અતુયાથીએ, એ અર્થ છે. જેકસન કહૅ છે તેમ એ 


*ઇ ચિન્વત્‌ પૂફ આગળના ન્યાયકર્તા ચકતેો નથી, 


ઝળઉ94 : શત્તમ્‌ « 5 તદા :100901લ્વંડુભ, તીપ10€ પડડતેળાા, પશરાન, 


ક્ષ્તૃતમ્‌ : 
હ“ અહાવિધા, આધ્યાત્મિક જ્તાત, ૨/૧. નારીનતિ, ધાતુ જ, આ ધાતુ અદ 


# 


ગાથા હા, ૩૧-૩ ૩રછ 
જુનો છે, અવે આએ ફ પરથી ૬ચેલે હતો એમ સંસ્કૃત કોષકારે કહે છે. 
યુ નિ હ 
માફેતમાં “સર્વસ્ાની” ને માટે સવ્યન્નુ- સર્વઝ શખ્દ છે. એ જર અને 
જી પરથીં સ્ત્‌ નામ નારીર્જાતિનું થયેલું છે, ને તેના અર્થ “બ્રહ્મસ્ાન” 
થાય છે. ઉપર “આશ્ના” શખ્ટ છે તે “અથર્‌” દ્વાર જ ખ્રહાસ્ાન આ 
દુનિયામાં ઊતરેલું છે ખૅમ ર્હ:6પર “અથર્‌?ની ટીકામાં લખી ગયો 
છું. આ અધી જૂની કથા જાણીએ તો જ “હ્નૂતેચ? જેવા શખ્ટનો ખસે 
અર્થ મળે. કાંગાછી પણુ પોતાના “અવેસ્તા કેષ”માં આ “આંત્મક 
સ્તાન”નોા અર્થ પણુ એ શખ્ટનો હોચ એમ જણાવી ગયા છે, તે તદન 
ખરાખર છે. નિ મ 


"હત્‌: 1/28 2 ચત 3001, જે. ૨/૧. નાન્ય. આ શખ્દ “ક્નૂતેમ?' અને 
“હઉર્વતમ્‌*'તું સર્વનામ છે. 

ઉર્વેતમ્‌ : ઈત્તય 2 શત્‌ -ર ર10૯ ૦: ૪437 ૦ 11૯, જીવનનો આધાર, જિંદગી 
જેગવવાની રીત; સંસ્કૃતમાં એવા જ ખીજે શખ્ઠ કૃત્ત છે, તેનો અર્થ પણુ 
પતતપ૦પડ છંલો્ં૦પ₹ ૦૬ ૦૦૫તપત, સુણ્યાચાર, સદાચાર, એવો 
થાય છે. વળી આ “ઉર્વતેસૂ” શખ્ટના સંબંધ “હ્નૂ તમ” સાથે છે, 
ખન્ને શખ્જો એક જ “ખીજી વિભક્તિ”માં છે. 


ચજરાફ્ણ્વદેઇયો : €૦26031પત28 : ચક્ષતવફ્મ્યત્‌ - ₹૦01 દ &:૯૯॥-વંઇ ધટે, 
10% દ10 વાડ૦લાત1ઇ ઠગ ૧લા, સૂક્મદર્શી જનો માટે, આ શખ્ઠ 
હા ૪૪-પમાં પણુ આવે છે. જેમ “અહુનવઇર્ય”ના મંત્રની “જહા” 
શખ્દની ટીકામાં હું કહી ગયા છું તેમ અષને-શુરુને-ચક્ષત-ચજૂટસૂ 
કહેવામાં આવે છે. ગુરુના ગ્રહ “અંદરની સૂક્ષ્મ આંખ” ઉપર ઝુવષ્કેલ 
છે, અને એ ગ્રહનું આસન આંખસાં છે. ઓખ એટલે આપણી નજર 
સ્વચ્છ થાય, તોજ આપણે ખધું નિષ્કામવૃતિથી જેઈ શકીએ, પવિત્રતા 
માટે આંખની-નજરની-સ્વચ્છતા ખહુજ કામની છે. ન્યોાતિષનું આ 
જ્ઞાન “ગાથા?'નાં અમેંષા સ્પંન્તાનાં ગુણુવિશેષણાથી ₹૫છ થઈ જાય છે. - 
એ વિશેષણાથી જ અને મારા જ્યોતિષના ઊંડા અભ્યાસથી “ગાથા”ની 
આ ગુરુટુંચી-પટડલત કટ-સને મળી આવી છે. આ ખછું શ્લોકે શ્લોકે 
જેતાં આ ન્ત્યાતિષનો પાચે! સિદ્ધ થાય છે, ને તેમાં કશી શંકા રહેતી નથી. 


ત્તત્‌: 14 તજ્‌ - 1144, તેને ૨/૧. નાન્ય૦ 

રેં: કઈ સતૂ- 70૮ પ૩, અમારે માટે, અસોને. ૪/૩. 

સજદા: ડસે: મેધા - ૦0 ડીંતિટતેક! હે મજા ૮/૧૦ 

વીઠતોઇ  પતૅખ્તાઉં : વિટ્ે - 0: 1૮00૫1૪, 101 ૦011૬1દ૦ળટ, 13 ૦૯૯૮ 1૦ 

1009; જલુવા સાટે, સમજવા સાટે. ૪/૧. સામાન્યરૂષ, (04%. 

40ળાઉષણો ધાતુ હ. 

વસ્મૉચા: 12064: વોગ (વતત) ત: ૪270014140 1 તડ૦ડટ1 પ્રગટ કર! ક્હી 
ખતાવ1 પાતુ વસ્‌. ક્યાપદ : આજ્ઞાર્થ, પરસ્મૈપદ, “૨/૧. જ 


હિશ્લવવાઃ પાપત : [ગસ્વા-પ્ઞટ્ેન - 21070૫છાય ૭૩૦૦ ટ, વાણી દ્વારા, ૩/૧. 


૩૨૮ માથા હા, ૩૧-૩- 


ચ્ત્ર્ા : 6178113 : ત્યસ્શ 313110, તારા, ૬/૧. 


આઅફહા: ગાલા - 11070૫8ાંદ 200૫૫), મૉહેથી, સુખથી. ૩/૧. “ચથ્વહ્મા- 
આએઓફહા હિજવા” એટલે “તારા પાતાના સુખની વાણીથી,” 


યાઃ 9 ચડ ચેન :: 3 પાલો, જેથી, ૩/૧. 


જીવત્તો. 19૨1 : ગીવન્તજૂ - 210 ળપ્તંદા બાલ્ડ જીવતા જનોને ૨/૩. આગલા હા 
૩૧-૨ માં જેમ “જવામહી” શખ્ટ “જીવામહી” જેઇએ તેમ આ શખ્ટ 
પણુ “જીવન્તો” જેઇએ. ““જવ તો” લખીએ-બાલીએ તો એક શ્રતિ 
કદમાં કમી થાય. એટલે આ શખ્દો ખરેખર ચેથાઇને ખાટી જોડણીથી. 
લખાચેલા છે, તે સુધારવા જેઇએ. દે 


વીસ્પેર્ગ્‌ : 159ભા૪ુઃ: સથાન - &1, ખધાને, સૌને, ૨/૩. 


વાઉરયા : 1૫73 $ વાતેય - 1 17001ત ત્યપડટ (૦ 1:૦૦) :લ્ય%. રું સેયમ 

દી રખાવીશ, સંયમ રાખવા દૃખાણુ ફરીશ. ધાતુ 7 - ૫0 #લ્ડથ17. સંસ્જૃત 
2 ના બે ધાતુ છે, પણુ કોઈ પણુ 7 નો અર્થ “યકીન રાખવું” કે 
“વૃટળવું”' થતે! નથી. જેકસન તેમજ ખાર્થોલાસે તથા વેસતા અતુયાથીએઃ 
આ શખ્દમાં “વટળાવવા''નો ભાવ ક્યાંથી લાવે છે, તે મને સમજાતું 
નથી. કૃ નો અર્થ કાં તો “કાણુમાં રાખવું, અવરોધવું”' એવે થાય છે, 
કાં તા “ચૂંટવું, પસંદગી કરવી” એવા થાય છે. અહીં આ ક્લોક્ના 
ભાવાર્થ મ્રમોણે તે પરાત્તાન મેળવવા અને બે રસ્તાઓગમાંથી સારા રસ્તો 
પસેદ્ટ કરવા માટેની વાત છે, અને તેમ કરવા મનના ખરાખ વિકારોને 
આધીન થઇને માણુસ સહેજમાં આડો માર્ગ લે છે, તેમાંથી તેને 
વારવા અને સીધે રસ્તે જવા તેને વિકારો પર સંયમ રાખવાનો આગ્રહ 
કર્વા પેગમ્ખર સાહેખ ઇચ્છે છે. કિચાપટ# પ્રયોજ્ય ઇચ્છાર્થક- (વ્યાપ. 
૦૦૪૬૫9૯) આત્મનૈષદ, ૧/૧. જીએ જે. વ્યા. $ ૪૮૪. 


આ જવટળાવવા”ના અર્થ સાટે પણુ જરા વિચાર કરવા જેવી વાત 
કે. પ્રેઝમ્યર માણે જયારે આ પોતાનો નવો પેગામ આપ્યો ત્યારે 
શાર્ય પ્રજાના એક જ જૂનો દેવધર્મ હતે, જે ખધા પાળતા હુતા લિ 
વેળા કોઈ પળુ ખીન્ત ધર્મે ચાલતા હોય કે “વટળાવવાની” જીત હોય 
તેવું કોઇ પણુ ઇતિહાસ કહેતો નથી. દેવધર્મમાં ત્યારે પશ્ુયસ્ અઠ 
થવા માંય્યા અને લોકે ખાહ્દાલુ કિયાકાંડી વર્ગના પૈસાના લોભથી આડે 
માગે જઇને ખૂખ પાષ કરવા લાગ્યાં ને અપર્મ પ્રસરી રહ્યો, (જો હા. 
૩૨-૧૧) ત્યાર્‌ તેમાંથી લોકોને પાછા હઢાવવાને આ બ્રાહાળાની અધર્મી 
વિધિઓથી લોકોને પાછાં ટ્રેરવીને સન્માર્ગે વાળવા પ્રથમ શ્રી _તરકુસ્ત્ર 
સાહેખ દૈવી પ્રેરણાથી ખહાર આવ્યા. તે વેળાએ તો આ “રાનોઇખ્યા” 
પ્રમાણે બે વર્ગ-સાટા માઠા રસ્તાવાળાગાના-પડેલા ટરો ને લોકો થી 
જરચુસ્ત્ર સાહેબનું ચિક્ષસુ માનીને તેમના વર્ગમાં ધીરે પીરે આવતા થયા હચે. 
“વૃટળાવવા''નો જ્યાલ તેણ ત્મે પછી _સુસા, ઈસા, મડમદ જેવા પાછલા 
ચેગન્ખરામાં જ આવ્યો હરે. શ્રી જરયુસ્ત્રના તો આ પહેલો જ વિસિટ 

* સુધાદાનો પર્મ હતો. “વટળાવવાનો” ખ્યાલ ઇદની જરમુસ્ત્રીએમાં 


ગાથા હા. ૩૧--૩ ૩૨૯ 


આવ્યો પણુ હોય તો તે શ્રી જરથુશ્ત્રની હયાતી પછી ખહુ વર્ષો પછી. 
આવ્યો હોય. એટલે અહીં “વટળાવવા”નો ભાવ લેવો બેજા છે. 


૩ જા શ્લોકનો ભાવાર્થ$ જે પરાસોન સ્પેન્તામન્યુ અને આથ્ર 
(અથર) દ્વારા તું પ્રેરે છે, અને અષ દ્વારા જે પશત્તાનને ખન્ને મતિસ્પર્ધીઓ માટે 
તું પારેખે છે-પરીક્ષે છે, જે પરાજ્તાન સૂક્ષ્મદર્શીઓને માટે સદાચાર જ છે, તેને 
અરાખર સમજવાને માટે, હે મજદા ! તું છુ તારા પોતાના સુખની વાણીથી 
અમોને કહે, જેથી (આ ડુનિયાના) જીવતા લોકોની પાસે હું સંયમ રખાવું. 


આગલા શ્લોકમાં પોતાને અહુરા મજ્દાએ પેગમ્ખર તરીકે સોકલ્યાું, 
પ્રગટ ફીધા પછી શ્રી જરથુશ્ત્ર સાહેખ જે પૈગામ ડુનિયાને આપવાના છે તે 
ખુદ મજટાને મોઢેથી કહેવા તેએ વિતંતિ કરે છે. પેગમ્ખર સાહેબ પોતે પણુ 
“અથર્વલુ” હતા-“ઉશ્તાનો નતો આશ્રવ, યો સ્પિતામો જરથુસ્ત્રે” (યશ્ત-૧૩- 
૯૪) એટલે, આપણે સુણ્યશાળી છીએે કે સ્પિતામા જરથુસ્ત્ર જેવો અથર્વણુ 
શુરુ જન્મ્યો છે-અને તેએ મૂળ અથર્થી ઊતરી આવેલા હતા, તેથી તેઓ 
મજ્ટદાને કહે છે કે જે ખહ્યત્ઞાન-આધ્યાત્મિક જ્ઞાન-ની પ્રથમથી આશ્ર (આતશ). 
અને સ્પેન્તામન્યુ મારફતે તું પ્રેરણા આપે છે, જે સાન અમાશરમાં તું પ્રેરે છે, 
તેમજ આ સારા માઠા રસ્તાઓના પતિસ્પધી'ઓ-હરિક્રાઈ કરનારા-ને સાટે જે 
જ્ઞાનની તું પરખ કરે છે, સાલુસ પોતાની નેકી કે ખદી માટે કોનો સંસર્ગ કરે 
છે, ભલા મન્યુનોા કે બૂરા મન્યુનો કે તું પરખ કરીને જણી લે છે, અને જે" 
પરાસ્તાન છે માણુસો પોતાની સૂક્ષ્મ નૅ વિવેકી નજરથી ભલાબૂરાની સમજ 
રા'ખીને પાતાના આત્માનું રક્ષણુ કરવાને માટે સદા સદાચારનો જ માર્ગ લે છે, 
તૈ પણુ તું પારખી લે છે, ત્તે મછું ખરાખર સમજવા માટે, હે મજટા ! તું પોતેજ * 
તારે મોહેથી ૬હે, કે જેથી લોકો તે માને, અને હું એ સૈને તારો આ ખરો 
પેગામ આપીને સયમ રાખતાં શીખવું, તેઆ પાસે પોતાના વિકારો પ૨ 
સંયમ રખાવું, જેથી તમે તાટું પરાજ્ઞાન તે લોકે અરાખર મેળવીને પોતાની 
જિદિગી સુધારે ને તને સતોષ આપે ! 


ખધા ધર્માની સુખ્ય કિયામાં સદ્દા આતરા રાખવામાં આવે છે, એ 
તા આપણે જેઇએ છીએ, એ વિધિ ખુ નના કાળથી આર્યોમાં ચાલતી 
હુતી; અને ત્યાર પછી વખત જતાં જુદા જુઠ્ઠા ધર્મો થયા છતાં પેગમ્ખરો 
તો આવશનેો ખરો ભેદ જલુતા હતા, એટલે કિયાઓ વેળા મંદિર, દેવળ, દહેરાં 
ખધાં પર્મસ્થળામાં દીવા અને આતશ તો રખાય છે જ. એ આતશને જ અદા 
તરક્ની ષવિત્ર નિશાની ગણીને તેની આરાધના સૈ કોઇ કરે છે, કેમકે આ વિશ્વની 
સહાનમાં મહાન પેદાશો જીએ.-સૂર્યને, ચેદ્રને, કે ગ્રહાને ને તારાઓને, પૃથ્વીમાં કે 
પ્રાણીમાં કે વનસ્પતિમાં, ન્યાં જીઓ ત્યાં અ આતર ગરમી કે તેજ રૂષૅ રહેલો 
છે જ. અુદ માણુસના શરીરમાં પણુ એ આતશ ધગધગ કર્યા કરે છે. એ 
સત્ય માણુસ જાતે હન્નરોા વર્ષથી મેળવેલું છે, ને તે કદી બુલાતું નથી. જે લોકે 
શ્રાતાના ઉપલકિયા જ્તાનથી કે ખહારથી પોતાને “સુધરેલા” સગેટલે ખ્િસ્તી #ગતના 
વિચારોથી બ્રમમાં પડીને આતશને હસી કાઢે છે, યા આતશને પવિત્ર વસ્તુ 
સમજનારની મશ્કરી કરે છે, તેએ પાતેન્ટ અંધારામાં ગોથાં ખાય છે અને 


૩૩૦ ગાથા હા. ૩૨-૩ 
“સાપ વહોરી લે છે. આ આતશ દ્વારા જ માણુસના મનમાં ભક્તિનાં ખીજ રોપાય 
છે, વૈમાથી શ્રદ્ધાતું-યકીનનું-ઝાડ ઊગે છે. એથી જ આ મૂળ સત્યને ખરા અથર્વયુ 
શ્રી જરથુસ્ત્ર પેગમ્ખર આ શ્લોકમાં પાછું પ્રગટ કરે છે, (હિંદુઓમાં પણુ 
“પરાપૂર્વથી એ જ માન્યતા છે ફે ખુદ બ્રહ્યા તરફથી અથર્ને ખ્રહ્માવિધા, 
આધ્યાત્મિક જ્ઞાન મળેલું ને તે પછી તેણે ખધાને શીખવ્યું તે ઉપરે હું જયાવી 
ગયો છું.) એ આથ દ્વારાજ ખુદ્દા સાણુસમાં જ્ઞાનનો ને ભક્તિનો સંચાર કરે છે. 
ખરા પેગમ્ખરની વાણી કેવાં ઊંડાં સત્યો વાડયે વાક્યે ને પદે પદે જાહેર કરતી 
જાય છે! કયો જસુધારાવાળેા” પેગમ્બર સાહેખ કરતાં વધારે જ્ઞાની છે? ખાં. એ. 
અને એસ. એ.માં ને યુનિવર્સીટીમાં મળેલું સાન તે સ્થૂળ જ્ઞાન છે. પુસ્તકિયા 
સાન છે. તે કંઈ સાચું ખ્રહ્યજ્ઞાન નથી. ખ્રહ્ાસાન માટે તો ખરી આધ્યાત્મિક 
પ્રાસિની જરૂ૨ છે, એવી વાતમાં 1રત્રધંળાતાડત-વ્યવહારવાદ-ની દલીલ ચાલી 
નક નહીં. એ શિક્ષણુ જુદુંજ છે, અને સુક્તિ પામવા સાટે તો એ જ ચિક્ષયુની 
જરૂર 


“ હા* ૩૧--શલોક ૪ થો 
ચદ : 96% : યણ - 30101, જયારે. હ 
અર્ષેમ્‌ $ 5 : શષમ્‌ - હડપ, અષ, ૧/૧. 


જેંવ્યૅસ્‌ : 2073210 : ₹ન્‍્યજૂ - 412101:&072, [21૮25૯6 £૦ ૯ 10001:૯ત, આવાહનને 
અતુકૂળ, આરાધનાને સાટે આનંદમય. ૧/૧ વિશેષણુ, “જવીમ્‌” નહીં 
પણુ “ક્યેચૂ” જઇએ, તોજ આ ખાદની સાત શ્રુતિ પૂરી થાય, 
* અફહેૅન્‌” તો ખીજ પાદમાં જ નાય છે, 


અફૂહેન્‌: 4711001 : અંસસૂ - 11439 9૯, હાય, પાતુ અત્‌ - (૦ 0૯, હોડું, કિચાપદ : 
* સૈંશયાથ્‌, પરસ્મૅપદ, ૩/૩. 


શજ્દાઓસ્‌-ચા અહુરાઓફ્હે : ળલટતર્યેડ-તા પત સે10 : મેપાથ ગજુસસતૂ- 010 


1.01#તંડ ૦4 €૫૯&ં૦॥ લપ 1/૪, હે સછિ સર્જનના અને જીવનના 
અધિકારીએ ! ૮/૩. 


અષિ-ચા : &કાં-જા : બૉપ-ત- 4ળતે 101), અને પવિત્ર, પાક. ૧/૧. વિશેષણુ, - 
નારી, આ શખ્દને ખહુ પાછલા જમાનામાં જણાવેલી આરમઇતિની 
પુત્રી અષિ સાથે કશો સંખંધ નથી. “ગાથા”માં એવી કશી કલ્પના 
નથી, અહીં તો “અષિ” આરમઇતિનાં વિચેષણુ તરીકે છે. નિયમ પ્રમાણે 
“ઝઅષિ-ચા”-માંના ચા-ઃઅને તો “અવિ'ની આગળ અવ્યય તરીકે 
ગણાય, એટલે અષિ અને આરમઈતિ એમ બે જીદ વ્યક્તિવાચક શખ્દ્ો 
હાત તો આસ્મઇતિ પછી પણુ “ચા? વપશવો જેઇતો હતો, પણુ તેમ 
છી નહીં એટલે “અષિ' આરમઇતિતું વિશેષણુ # છે. આ તો ઝત પરથી જ 
નીકળેલા નારી નતિનાો શખ્ટ છે, તેથી “ઇઃ પ્રત્યય લાગેલો છે. “અષી” 
એમ દીધ “ઈ સાથેનો શખ્ટ હા ૨૮ના ૪ થા ને છ મા શ્લોકમાં છે 
તેના અર્થ જુદો-સ્વામિત્વ-1.0તતતેડ10-છે. વળી “ ગાથા ” માં સંસ્કૃતના 
હુસ્વ “ઇ* ખધે જ રીર્ધ થતા નથી. હૂસ્વ ઇં સાથેના પણુ ઘણુ શખ્દ્યો 
આવે છે. “ વહિરસ્તેમ?, “થિમ? “ચિના? “મિથહ્વચાઓ? વગેરે. “ગાથા”માં 
જે હુસ્વ અક્ષરો દીર્ધ કરવામાં આવે છે તે તો સ્વરભાર 8૦૦૦14 ખતાવવાને 
સાટે છે. આ ભેદ કોઇ સમજ્યું જ નથી, મારો આ “સ્વરભાર' પરનો 
જાદો લેખ વાંચતાં એ સમજશે. “ગાથા”માં “અષ' અને આરમઇતિ-ગુરુ 
અતે ચેદ્ર-એ ખન્નેતું નેડકું છે ને ઘણે ઠેકાણું એ સાથે જ આવે છેઃ 
ચટલે અષ જેવો પાક છે તેવી જ આ આરમઇતિ પણુ પાક છે. 
આર્મષ્ુતી : ક્તત : ગરમ - કત્તાહાદ, આરસઈતિ ૧/૧ નારી. 
“વહિશ્તા...મનફહુદ : 3/2105પ...તાલતજીત 2: કસિટા ગયસા -: 111૮005 1110 1005૬ 
સત્તણ૦પડ ત્તળલ, સાત્તિકતસ સનથી, અતિ શુદ્ધ મનથી. ૩/૧. 
ગુણુવાચક છે. 
૬પષસા$ 1585 : દવા : ફ્ર્છાઈસ :- 1 ૫11 તેલ્ડંત્લ 1 પો લાતલ્₹૦પ# (૦ ૦0૬2110, 
* હું ચાહીશ-ઇચ્છીશ, હું મેળવવા મથન કરીશ. ધાતુ ર્જ. કિયાપદઃ વર્ત, 


જ્ઝુ 


ડે ગાથા હા. ૩૧-૪ 
ભવિષ્યકાળ, મરારભિક અથવા અપશ્ષિકવ ભેદ (પલ000છ), પરસ્મૈપદ,. 
૧/૧. જીઓ જેકસનનુ વ્યાકરણુ, $ ૬૯૭-૧૪૨. 


સદખ્યો? 181036 મમ્વક- 017 416, મારે સાટે. ૪/૧, જુઓ જેડસનનુ 

ક વ્યાકરલુ, નિયમ $ ૩૮૮ની નોંધ. 

ક્ષપ્ેમ્‌ 2 25201011 $ ક્ષતમ્‌ :ર 215112 1172'5 [201901 07 £૯૬(7211, ૦1 ડા ૦૦108701, 
ક્ષશ્રની સયમ શક્તિ. ૨/૧, આગલા શ્લોકમાં “વાઉરયા': હું સયમ રખાવુ 
એમ કછુ છે હુવે અહી આ “ક્ષગ્ંમ'”'માં તે જ ભાવ છે. ક્ષશ્ર-સગળનો 
ગહ સત્તા, શક્તિ, વીર્યખળ ઉપરાત સયમશક્તિ પણુ આપનારે છે 
સયમ નહીં રખાય તો શક્તિ જતી રહે ને નિવીય થાય, એટલે મતપરનો. 
કાણુ રાખવા આ ક્ષશ્રની સયમશક્તિ મેળવવાની ને ધારવાની જરૂ૨ છે. 
“જક્ૃશ્રમ્‌'નો આ અર્થ કોઇ યુરોપીય વિદ્દાન સમજી શકયા નથી. 

અઝજે:ગણવત્‌ : 0101810184 ગગદ્વત્‌ - પ1, 11 ૦ પદો 1780001] 

“ર ઘદ્ોતેપ્રત્ાઇું, વીર્યલ, પુરુષાતન ભરેલી, ઓજસ્વી, સયમી, ૨/૧. 
વિશેષણુ. આ શખ્ટનો અર્થ “મજબૂત” કે “શક્તિ આપતી” એવો નથી 
આગળ હા ર૮-૬મા એજ શખ્દ છે, તેમા જણાન્યા પ્રમાણે અહુરાતુ- 
ચેતનપતિતુ-“તેજન” અથવા “વર્ચસ” એટલે ન્યાતિ-.81-છે, અને 
સજદાનું “ઓજસ” એટલે ગરમી-ઇદતાં પતત0ધા-છે. આ ઓજસ 
નહી હાય તો વશવૃદ્ધિની શક્તિ આવે નહીં તમામ જીવતી પેદાશમાં 
અટુરાના ને મજ્ટાના આ વર્ચસ અને ઓજસ છેજ શ્રી જગ્યુસ્ત્ર 
સાહેબે આ “ઓજસ” શગ્ટ ખહુજ ઉચિત રીતે અહીં “ક્ષન્નમ”ની 
સાથે વાપર્યો છે “ક્ષથ્ર”-મગળનાો ગહ-વશવૃદ્ધિનું ખી” આપનાર છે 
ઉમજ “ગયસ”-૦૦%૦૦ ૦૪૦ દ9૦ ડ૦5૦ડ-પણું આપે છે, અને અહી 
આ “સયમી” અર્થજ વધુ યુક્ત છે. 

ચેહ્યા: ૪૯1378 ચદ્થ - 1101050, જેની ૬/૧. 

વૅર્ધાડ 1/ગરવત ૨૪ - 117૦0૫૭1] 11361૦8506, વૃદ્ધિ દ્વારા. ૩/૧. નામ રટ - 
100₹૯05૦, વૃદ્ધિ, વધારા. ધાતુ છ્‌ 

વતએમાઃ વેળ વતેમ :- 3150 110837 ૮૦1૧૫૦1૪, ૫7૦ 11437 ૦1€1:60116, 

“ઝ અસે મહાત કરીએ, અમૅ-ઉપર જીત મેળવીએ. ધાતુ નર્‌ કિયાપદ 

ઇચ્છાર્થક, પરસ્મૈપદ, ૧/૩. અહીં પેગમ્ખર સાહેબ પોતે અને પોતાના 
આખા મસડળની વાત કરે છે. જીઓ જે. વ્યા $ ૪૮૪, ત્યા એ શખ્દ જ છે 

દ્રર્જમ્‌ : »270]2100 ૩ર ૧-છુપ% - 110 પા ડા 11૯ 10010021101 04 £1118 

મા 1010 ડાળ, (૦૦), ખદીને, પાપને, અનિઇને, પાતકને, પાપની વૃત્તિને, 
૨/૧. આ શખ્દ આગળ હા ૩૦-૮ મા આવી ગયો છે હું એનો અર્થ 
“સેતાન” કરી શક્તો! નથી. અહીં તેની વાત « નથી અહીં તો ખદી, 
પાપ ઉપર કાખુ રાખવાની, અયમ પાળવાની વાત છે. 


જ થા #લ્ેોડનો ભાવાથ: હે સછિ સર્જનના અને જીવનના 
અધિકારીએ! «ત્યારે અષ તથા પાક આરમઇતિ આરાધનાને અનુકૂળ હોય (એટલે 
અમારી આરાધના મહેરથી ગ્વીકાર), ત્યારે અતિ સાત્વિક મનથી યા સ્પૅન્તા 


ગાથા હા. ૩૧-૪ ટ્ડ્ડ 


ગન્યુદ્વાર રું મારે_ માટે એજસ્વી સંયમશક્તિ મેળવવા મથન કરીશ, જે 
(સંયમ શક્તિઝની વૃદ્ધિથી અમે પાપવૃત્તિને મહાત કરીએ. 


આગલા શ્લોકમાં ખહ્યાવિધા પૂરેપૂરી મેળવવા જીવનમાં સંયમ પાળવાની 
જરૂ૨ ઉપર ભાર મૂકીને હવે પેગમ્ખર સાહેખ અહીં કહે છે કે ને અષની અપોઇ, 
આરમઇતિ ભક્તિ, શ્રદ્ધા ને સ્તેઠુ અને સર્વે અમેષા સ્પેન્તાખએાના ખીજ મહાન 
ચુલ્યાની ખક્ષિસ મને મળે--એ ખધાં મારા પર મહેર કરે; તો હું માશ મનને 
અતિ સાત્તિક કરીને મારે માટે પૂરેપૂરા આજરવી સંયમ, ખરો પુરુષાર્થ પ્રાપ્ત 
કરવા અધા પ્રયત્નો કરીશ. અને એવી રીતે ખરો સંયમ સેળવીને અને મારા 
અતુયાયીઓ પાસે પલુ એ સંયમ મેળવાવીને, અને એ સંયમની સદા *ૃહ્ધિ કરતા 
રહીને તમામ પાપની વૃત્તિને અમે મહાત કરીએ, એટલે એવી ખૂરી વૃત્તિ જ 
અમાશમાં પેદા થાય નહીં, 


પૂરેપૂરા સંયમ પળાય તો જ શરીરમાં ઓજસ્વી સ્કેતિ" રહે નૅ ખરી 
મર્દાનગી આવે, અને તે। જ માણુસ પોતાના ખહારના તેમજ અંદરના થત્રુઆ સામે ટકી 
રહે. ખહારના કરતાં પણુ અંદરના શત્રએ-કામ, કોધ, મદ, મોહ, લોભ ને મત્સર- 
વધારે ખળવાન છે, તે સૈને મહાત કરવાને ખરા સંયમની તાકાત જોઇએ. એ તાકાત 
કયાર્‌ આવે ફે «યારે મન શુદ્ધ અને વિકાર વગરત્ર]ું થાય, અને ખરો વિશ્વસ્નેહુ, 
ભક્તિ, શ્રદ્ધા અને પવિત્રતા એમ ખધું મેળવાય ને સચવાય, માણુસ વિકારવશ થઇને 
પોતાની મર્દાનગી ગુમાવતો જાય, તો તેનું મન નિર્ખળ થતું જાય. તે મન નિર્ખળ 
થાય કે વિકાર પાછો વધતો જય ને તેમાંથી આખરે શુભ જીવનનો નાશ થાય. 
નેકી, અપાઈ, સંયમ, ભક્તિ, શ્રદ્ધા, નિર્સળ સ્નેહ, ખુદ્ધિની વૃદ્ધિ વગેરે જે ઉચ્ચ 
ગુણ છે, તે મેળવાય ને તે ખીલતા ન્તય, ત્યારે જ છેવટે માણુસતું જીવન ધન્ય 
થાય. એ ધન્યતા મેળવવા માટે « ચેગમ્બ૨ સાહેબ પગલે પગલે આ ઉપાય 
દેખાડતા નય છે. અને સંયમ રાખવા પર્‌ ભાર મૂકતા જાય છે, કેમકે તે વગર 
આત્માની સુક્તિ-“અર્ષેમ વાહ્‌”માં કહેલી “ઉશ્તા'-મળતી નથી. 


૩૩૪ 
હા, ૩૧--શ્લે!ક પ મો 


તત્‌: 100: તત્‌ 1181, તે. ૨/૧. નાન્ય. 
માઇ: 1161: સે - 707 10૦, મારે સાટે. ૪/૧. 


વીચિઘાઇઃ તવા ર સાચે - 1 ૦૯૯ 1૦ તૉંડાંળકુણાંડદ ૦૮ તૉંડલ્ટાા, લેદ 
સમજવા માટે, યુક્ત ન્યાચ કરવાને માટે, ૪/૧ સામાન્યરૂપ. ધાતુ 
વિષિફ, એ જ શખ્ટ “વીચિથહ્યા” રૂપે હા ૩૦-૨ માં અને “વીચિરો” 
રૂપે હા ર૯-૪ માં આવેલો છે. બધે “નિર્ણીય કરવાનો? જ ભાવ છે. 


વર્ઓોચા? 1806 : યોવ - (0હતોં૦) - 21068 ! તૉંડતંબડટ! મગટ કરો, કહે! 
કહી અતાવો! ધાતુ વર્‌. કિયાપદઃ આજ્ઞાર્થ, પરસ્મૈપદ, ૨/૨. 


હત્‌# 1121 : યત્‌ :- 31160, જે. ૨/૧. 
ય મેઇઇઃ 161 : મે - ઈ11૦ 110૯, મને. ૪/૧. 
અષા$ 4 : બષા-અવેન - 3100૫80 ડત, અષ દ્વારા, અષોઇદ્રાશ ૩/૧. 


દાતા? તાદ: અજીત - 70૫ ડટ કાંમ્તા, તએ આપ્યું છે. ધાતુ જ, કિયાપદ, 
અનિયમિત કાળ, પરસ્મૈપદ, ૨/૩. 


વહીચોા: 172106 * વસીયત -: 1107૯51૪ 7050014119 ૦7 પ/્લતિ£€, વધતી 
આખાદી ય વિભૂતિ. ૨/૧ નાન્ય- મૂળમાં વસીત્રત્‌ એમ ત્રલુ શ્રૃતિતો 
આ શખ્દ છે. 


વીદ્વે: 1000૮: 'જેટ્ે - 40 ૦76૯ £૦ 7001૪ ૦₹ ૭૦૦૮૨, જાણુવા-સમજવા માટે. 
૪/૧. સામાન્યરૂપ. ધાતુ વિટ. “વિડ્ડુૅૅ' પાછળથી ખગડેલું રૂપ છે. મે જ 
શ્રુત્તિમાં “વિદ્રે”' લેવાનો છે. 

વૉટૂ શનફહા : 170100 11ત0089)1પ્' ૧ ચનણ - 0110 30૧૦ 400, સાત્વિક મનથી, 
૩/૧, અહીં ગુલુવાચક નામ છે. 


સેન્‌-ચા ભવ્ય ર જસ-ર -7૪ત ૮૦૯૬૩037 અને ખચીત, આ શખ્ટ હા ર૮-૪ 
માં પણુ છે. એનો અર્થ કોઈ રીતે “મને” નથી, તે માટે તો “સે” 
શખ્દ્ટ છે. આ તો “જસન્‌?' પરથી થયેલો છે. “દઇઘાઇઈ”નો અર્થ પણુ 
ખઅશખર નહીં કીધાથી આ જમેંન?'તો અર્થ “મને” કરવામાં આવેલો છે. 
*સ્મત્‌”માંના જેમ “સૂ” નીકળી જાય છે તેમ “ત્મન્‌”માંનો “તૂ” 
નીકળી ગયો છે. 

દઘાઇ : મિઢાંત સ: રૈ -1ળ ૦૯૮૦" £૦ શ 090 1 0૪0૦01, (૦_4ાલ્તા1૬€ 

“૬ ૪૦, ધયાન ધરવાને માટે. ધાતુ ષા, સામાન્યરૂપ. ખીજાક વિદ્રાનાએ 
આ “વિડુમે” શ્રને “દઇઘાઇ” સામાન્યર્પ (11148830) છવા છતાં 
શ્વાતાનાો અર્થ બેસાડવા તેઓને કિયાપદ તરીકે લીધેલા છે, તે યુક્ત નથી. 


- 01 પપ પવ, લેનું જે. ૬/૧. દૂકવિતામાં 


ચેલા: ઈલ: ચદ્ય - તમ થત - 
ટૂંકાણુ માટે આવે! માગ થાય છે. કિયાપટ કે સામાન્યરૃપ આગળ 


ગાથા હા. ૩૧-૫ કે ૩૩૫- 


એવા પ્રયાગ ફરવામાં આવે છે. અહીં “દઇઘાઇ”:“ધ્યાન પશવાને. 
માટે” સામાન્યરૂપ છે તે કર્મને છઠ્ઠી વિભક્તિમાં પણુ લે છે. તેથી જ 
અહીં એવે મચોગગ થચેલે! છે. 


સા? યતિ સા - 10 100, 1.0, 4100, મને એટલે મારી. ૨/૧. 


એરવિશ: લઇ્ાંડં : માવિલ - 4.81, 2), 140, જ્યોતિ, કિરણુ, ખળતું, ૧/૧. 
આ શખ્ઠ “એર્ષપિશ” નહોં પણુ “અરેયિશ્‌” લખાવો જેઇએ. ધાતું અર્‌ 
-10 ડૉપ1€, ઝળકવુ. આ શખ્દ ખહુધા “વેદ” માં જ વપશચેલો છે. 
આ “હા” મા આધ્યાત્મિક તત્વજ્તાન-ટર્શન-છે. આગલા શ્લોકમાં જે 
પાપવૃત્તિ પર સંયમ _ મેળવવાની વાત છે, તે મેળવવા અને આત્માની 
શક્તિ વધુ દૃઢ ડરવા ને અષોઇની પ્રાસિ કરવા પોતાની જ «યોતિ-અંતર 
«ત્યાતિ-આત્મન્યાતિ-પર ધ્યાન ધરવાની અગત્ય છે. છહ્યવિયા સાથે 
યોાગવિધા જેડાયેલી છે, તેથી એ વિષય જાણ્યા વગર માત્ર અતુવાદકેોએ. 
સ્થૂળ ખુદ્ધિથી « આ શાખ્દના જુદા જુદ્દા અર્થોની કલ્પના #્ીધી છે. આં 
શબ્દ અત્‌ જ છે. ગદ ને જ સાથે સંબંધ હોવાથી એ “એરૅવિશ્‌?' પણુ 
લખાયો હાય, સંસ્કૃત કોષોમાં “કષિ” નો એક અર્થ દોશનીનું કિરણુ” 
-ત ૫8) 010 -પણુ આપ્યો છે. 

તાચીત્‌ : 1જ-0# : «7ર - 811 81005૯ _581વ 20002), આ ખછું (જે ઉપર ડછું 
છે તે). ૨/૩ નાન્ય. એ “વચા સું કર્મ છે. 


સજદા અહુરા ૬ કંદટતેત 1પ! મેણા સઇદ - 01 ડટ પાત] હો મજા, 
અડુરા! ૮/૧.-૧ 

ચા$ ૧8: ચા-ચેન - 11010૫5 ૦£ 0) 17116, જે દ્વારા, જેથી. ૩/૧, આ શખ્ટટ 
“અફૂહત્‌” અને “અડહઈતી”નો કર્તા થઈ શકે નહોં, કેમકે એ 
ક્યાપદ્દો એકવચનસાં છે, ત્યારે “યા” કાં તા પહેધી વિભક્તિમાં કર્તા 
તરીકે ખહુવચનસમાં આવે કાં તો નારીન્તતિમાં એક વચનમાં આવે. 
અહીં “યા” સે નારીનાતિમાં લેવાનો કશે! સંખંધ નથી, એટલે એ 
“યા” ત્રીજી વિભક્તિમાં જ છે. 


નેઇલ: કપ: જેટ 00 નહીં. 
વાડ 1/4: ૧/ સ દિદાટા, વા, અથવા, બેમાંનું એક. 


અડ્હુત્‌: 59૫06: ગલત - 1૬ 301 18019૦0, તૈ ખનરે-થશે. ધાતુ અછૂ. કિયાપદ : 
સંશયાર્થ, પરસ્મૈયદ, ૩/૧. 


અડ્હઇતી : &ળહા , ગસાતિ - 1દ પો 1000૯0, અનરે, થશે. આ શાખ્દ તેમજ 
- આગલો “અફ્હુત્‌”-એ બન્ને સંશચાર્થ ભેદના ૩/૧ માં વપરાય છે. 


વા? 1%; ૧(- ૦૮ અથવા. 
*% પહેલી લીટીના ખીજ પાટર્સા “વહ્યો” શખ્ઠ છે. તે ખરી રીતે 
“તહીયે!” હોવો જેઈએ : વક્-વસાયસ્‌-વાંસઇ - 5૦૦, ૪૦૫૦ લતે 9૦૩1 


ગાથા ઠા. ૩૧-૫ 


એમ રૂષા છે. પાછળથી ઉતાવળે બોલતાં આ વસીયજ્તું સંસ્કૃતમાં 
પણુ તન્યજૂ રૂપ થયેલું છે. અને તેવું આ “વહ્યો” લખાયેલું છે. પણુ ખરી 
રીતે અહીં “વહીંધો” બોલીઝએ-લખીએ તોજ ખીજા પાદની નવ શ્રુતિ 
પૂરી થાય, જી લીટીના પહેલા પાદમાં પણુ “વીડુયે?” જે ખગડેલું રૂપ 
ન “વીદ્વે” બોલાય તે જ શ્રુતિ ખરાખર થાય, નહીં તો એક 
વધી પડે. 


"પ મા શ્લોડ્તો ભાવાથ $ જે મને જ્યોતિરૂપ છે તેતું ધ્યાન ધરવા 
માટે અને તેને સાત્ત્વિક મનથી ખરાખર સમજવા માટે, તમે મને અષ દ્વારા જે 
વૃદ્ધિકર વિભૂતે (-પ્રાત્તિ યા સિદ્ધિ) આપી છે-એ સર્વે, જેનાથી એ નહીં ખને 
કે ખને તેના વિવેકથી નિર્ણય કરવા માટે, હો મજ્‌દા અહુરા તમે મને કહો! 


હુવે આ શ્લોકમાં પેગમ્ખર સાહેબ મજૂદ્દા અહુરાને કહે છે ફે પાપવૃત્તિ 
ઉપર્‌ સંયમ રાખવા ભક્તિ, શ્રદ્ધા, અષોઈ વગેરેના સંપાદનથી મન સાત્વિક ખનીને 
જે અંતશન્યોતિ છે તેનું ધ્યાત ધરવા તમે મને અપોઇ દ્વારા જે ઉત્તમતા આપી 
છે, ખીન્નઓઆ કરતાં મને જે વધતી વિભૂતિ-વિશ્વેષ પ્રકાશ-આપ્યે! છે, એ ખધું 
કેોણુ કરી શકે ને કોણ નહીં કરી શકે તે વિવેકથી જણુવા ને તેનો નિર્ણય કરવા 
મને કહા! કેવો માભુસ આવે! સંયમ પાળી શઝે અને કેવો એ પાળી નહીં શકે 
તે મને જણાવો ! કેમકે એ સંયમ પાળવા વગર તો મન કદી સાત્ત્િક થાય નહીં 
ને અપાઇ સધાય નહીં, અને તેમ થાય નહીં ત્યાં સુધી જે આપણી અંતરની 
ન્યાતિ છે, જે આપણા આત્મા છે, જે અહુરાનો અંશ છે તેતું ધ્યાન તો ખરાખર 
પરી શ્રકાય નહીં, કેમકે મન તો ભમભસ કર્યા ડરે, ને લેમ થાય તો પછી સુક્તિ 
મળે નહીં. આધ્યાત્મિક માર્ગ પર પડવા માટે તો પહેલાં વિકારા પર કાખુ મેળવવાની 
જરૂર છે, તેથી અનેક કષ્ટ વેઠીને પણુ સંયમ્‌ તો પાળવો જ જેઇએ. એક વાર 
સન દઢ ને સ્થિર થઇ જય, તો પછી ભક્તિ સ્થિર થાય, અષોઈં ગ્રાસ થાય, નૈ 
આત્મા સાથે એકધ્યાન થવાય. અહીં યોગની પણુ વાત છે. એકક્યાન થજા 


સાટે અચળ સંયમની અગત્ય છે. 


હા, ૩૧--થલેક ૬ કો 


અહ્ષાઇડ &11ત $ અદ્વે - [010 1100 0110 1111, વેને માટે. ૪/૧. અહીં ચોથી 
- વિભક્તિ આપણી છડ્ડી વિભક્તિ ને ખદલે છેઃ “તેનુ”. 


ગઅડ્હત્‌? 271004 * ગસત્‌ - 103% 0૦, 2043# 80181, થજે. મળજે. ધાતુ ચ્‌ 
કિયાપદ અશયાર્થ, પરસ્મૈપદ ૩/૧, 


વહિસ્તેમ્‌ : 181મ5૬૩ યાસઇમ્‌ : 1100 9લઝ,10૯ 00054 0૯063131, મહા ભલુ, 
લાખેણું, સર્વોત્તમ. ૧/૧ નાન્ય૦ નામ તરીકે એનો અર્થ “કલ્યાહુ” થાય છે. 


ચં; ₹8; ચત્‌:--૫910, જે. ૧/૧. 
મેઇડ 161 સે ડર 10: 300, ત100, મારે માટે, મારું. ૪/૧. 


પીટ્દાઓ : વર્તે [વટાત-વેટ્લ્‌ - 116 ૫05૯, દલ લાળ લાલતે, ડાહ્યો, જ્ઞાની, 
- ડહાપણુવતો ૧/૧. 


વખૉચાત_: 140048 શેઅ/ત્‌- 351811 1004110, 5081 104]:2 1-100૫70 37 
૯૯૦, કૉપી ડપત્ટ્લલે, પ્રગટ કરશે, ખોલીને જાહેરાત આપશે પાતુ 
વચ્‌ કિયાપટટ સશયાર્થ, પરસ્મૈપટ, ૩/૧. 


હુઇઘ્મેમ્‌ : શિંદ્યાઉ0 સત્યમ્‌ - 1૫01 (૦૦, સત્યને ૨/૧. આ શખ્ટ હા 

૪ ૧-૮ તથા હા ૩૪-૬ મા છે, અને “હઇથ્યાઇશ્‌” રૂપે હા ૩૦-૫ મા 
આવી ગયો છે, આ “હૂઇથ્યાઇશ્‌'-સકૈ: - 10:૦૫) ધપ એ તદન 
અરાખર છે, પલુ “હુછથીમ? શખ્હનુ રૂષ સને લાગે છે કે પાછળથી 
થયેલુ છોડું જેઇએ એ “હુઇથ્યેમ્‌'જ જેઇએ, “મશડરયેમ્‌?' ને ખદલે 
“સષીમ્‌? શખ્ટ પણુ એમજ હા ૩૨-૫ માં વપરાયેલો છે. વળી 
“હુઇથીમ્‌? લખતા પછુ એક શ્રતિ ઘટે છે, ત્યારે “હુદથ્યેમૂગ્હઇથિયેંમ્‌'' 
એમ ઉચ્ચારતા તે ખશખર થાય છે. માટે ખરો શખ્દ “હઇથ્ચેમ્‌!'જ 
છે. આ શખ્ઠ આવા ચુદ્ધ રૂપમ હા ૩૪-૧૫ મા લખાયેલો જ છે! 


માંશ્રેમ્‌ : 31801210 3૪ - 1130 33210174, 5૦7૯ 3૪૦૫, મંત્રને, પવિત્ર માથને, 
શખ્ટને, ૨/૧ આ શખ્ટ ઉપલા “હટુઇથ્ચેમ?' શટ સાથે “સમાનાધકરણુ”'માં 
(10 ૧2005111011) છે. 


ચિમ્‌: ૪પ ચમ્‌ - 311101 (૧૦૦), જેને. ૨/૧. 


હઉર્વતાતે॥ : લપત૪દઠ સર્યતાત્તલ્‌ (₹ત્તા1૦) -: 01 દ [૩0૮૦5૪૩૯1137, 19101011૯55, 

સ્ક સમૃદ્ધિના, સર્વત્વના, ૬/૧ નારીજાતિ આ શખ્દ સકત રૃપે કગ્વેદમા 
(મ. ૧૦-૧૦૦-૩ મા) છે “ગાથા”મા એ નામ પાચમી નારી અગેંષા 
સ્પન્તાનુ છે દુનિયાની ખધી સમૃત્દિ, સુખ, તડુરસ્તી, વૈભવ, કાવ્ય 
શક્તિ વગેરે એ ખક્ષે છે ગ્રહોમાં એ સુદર શુક ગ્રહ-1/૯તપડ-છે. ગ્રીક 
કથાએમા પણુ એ “દેવી? તરીકે નારીજતિમા છે. 


૩૩૮ ગાષા હા :ર-૬ 
અષહ્ા-ચાઃ 45411 1-૦ત બવહ્ત-થ :: 01 4518 ૦ ₹1811૯011511€55 ૦: 11011૯55, 
અષનો, અષેઇનો. ૬/૧ આ શખ્દ પછી “ચા” હોવે જેઈએ, નહીં તો. 


એક શ્રૃત્તિ કમી થાય છે. 


અેરતાતસ્‌-ચા? 40001915 ૯ ગજતાતશથ્ કવ ૦1 8110711 8100 ૦1 1110101- 
દા (ઢર્લપટપ્ટત તલ ડર્ઘા#8 પ૦ ), અને અસૃતાતનો, અને અમરતાની 
૬/૧. વેટમાં આ શખ્ટ આ રૂપે મળતો! નથી, પણુ તેને ખદલે ગરૃતત્ક છે જે 
નાન્યતરનતિમા છે, ત્યારે ઝક્તાતિ નારીજાતિમાં છે પારા-રમરાજ- 
41610૫77, _વૃપાલ--ડ17૯6૮, એ અકતમ કહેવાય છે. “અમૃતમ? એટલે 
અતિમ સુક્તિ ષલુ ઇઈે, આ હઉર્વતાતૂ અને અમૅરંતાતૂનુ જેડકુ 
“અહુનવઇતિ” ગાથાના હા ૩૧-૨૧, હા ૩૩-૮ મા, હા ૩૪-૧ તેમજ 
હા, ૩૪-૧૧ મા પણુ આવે છે “ગાથા”મા આ અમેંષા સ્પન્તા છેનલો 
છે અને ન્યોતિષ પ્રમાણ તે “ખુધ”નો ગ્રહ છે, જેને પહુ “અમૃતમ 
કહે છે એ ગ્રહ ગૂર્યની તદન પાસે છે "તત નાન્યતગ્જતિ છે તેમ 
“ખુધ”નો ગ્રહ જ્યોતિષમાં નપુસક તરીકે ગણાય છે, જે ત્રહની સાથે 
હાય તેમજ જે ગ્રહના ઘરમા હોય તેના ગુળુ એ પાગ્સુ ઝરે છે. 
કારયુ કે અમરતા તા ફાઇને પતયુ મળી શકે છે એના જે ગુણે 
“ગાથા અવેસ્તા”મા વર્ણીવ્યા છે, ઝાડપાન, વિદ્યા, બુદ્ધિ, જ્યોતિષ, 
ગરસ્વતી, વગેરે પર એ ઝ્ુવક્ફલ છે, તે અમેરંતાત્‌ એ “ખુધ” ને શ્રહુ છે. 
“ગાથા”મા બહુધા હઉર્વતાત્‌ અને અમૃતાત્‌ માથે સાથે ૪ લખાયેલા 
આવે છે ને એં જેડકુ હોય તેમ લાગે છે ન્યોતિષમાં પણુ “ખુધ' ને 
“3]8' એ અનને મિત્રા છે આકાશમાં પહુ એ અનને પાને પાગે રહે છે ને 
કદી બે સ્થાનથી વધુ ટ્૦ એકમેકધી જતા નથી મોક્ષકા2 ઝેતુ પણુ 
ખુધનો મિત્ર છે; તેમજ થુકનો પણુ કે, આ ખછુ કઈ અડમ્માત 
રૂપે નથી પણુ વિશ્વની ૨ચના જ એવી થયેલી છે, અને તે જ સત્ય ઉપર 
“ગાથા? રચાયેલી છે 
સજદાઇ : ડેાતિકલેડા શેથાવ-2 0: તતઃ સજાને માટે ૪૧ આ શખ્ઠ આગળ 
જણાવ્યુ છે તેમ ત્રલુ શ્રતિમા મજ-દા-ઈ એમ બોલવો 
અવત 4046 ગવત - (110 ) ૫૫૦૫1તં 170710૮૯, [૩7૦૮૦ ૦૮ ફૂપયાત્વ 62) 
રકે, વધારે, ધાતુ અફ ક્રિયાપટ* અશયાર્થ, પરન્મૈપદ ૩/૧ આ કાખ્દ 
અહીં “અવત” મર્નનામ નથી-ઇમ્ઠ-તે નથી પણુ ક્યાપદ ઢે એનો 
કર્તા પહેલી લીટીમાનો “ચૅ-જે” છે જેવા “વઔચાત”' અને “વક્ષત” 
કિયાપદો છે, તેવા જ આ પલુ છે અર્થમાં તદ્ન બધબેનતો છે એની 
અર્થ જેકસન, ખાથૉલોાસે કે ઝાઈ ખરામર અમન્ઝુ નથી 
ક્ષશ્રેંમ્‌ : 24007902 કરજ -110€ 7૯58270૬ ૦4 1195111174 1192 5ુલા1€74113 2 
૪૦૫૯૬ ૦1 11562 ટ્શ્રની અયમ ગક્તિને, કથ્રની ઉત્પાદક શક્તિને 
૨/૧. “મજ્દાઇ અવન ટન્રંમ” એટલે દદ 5315વ૦1ળ ૦1 £€3૫ 010, 
12010020101 97 ડેટરલંડ ૦1 0035 €1 0 પતિ7તેડ, એટલે ગ્વર્ગતુ રા, 
મત્દાનુ ગઢત્ય કે મન્ટ્દાની શક્તિ, એવા જ અર્થો વિદ્વાનાગો દીવા છે 
તે યુક્ત નથી એનો ખરા અર્થ તો “મદને માટે”-તેના જુછિને 
પ્રકુલ્લ ગખવા માટે, જે ક્ષશ્રની ઉત્પાદક શષ્તિનુ-વીર્યતું-અયમશક્તિનુ 


ગાથા હા ૩1-$ રહ 
ગ્યુ ફરે? ક્ષશ્રના અર્થ શક્તિ, મત્તા, ગન્ત્ય એમ થાય છેતે ખરુ 
છે, પણુ અહીં આ આધ્યાત્મિક દર્શનમાં તો એનો ખરે અર્થ “વીર્યને 
સાચવવાની અયમ શક્તિ” છે. હા ૨૯-૧ થી જ “હવઞ-અએષ્મ'ની 
વાત શરૂ થાય છે, અને એને જ કાણુમા ગખવા ઠૈગ્ઠેર પેગન્ખઃ 
સાહેખ કહ્યા જ કરે છે 


હરત: 134૬ ચત 1110101 (૦૦) જેને. ૨/૧. 
હૈ $ ઉબા સેડ 0: 10, તેને માટે, ૪/૧ “તેને' એટલે “મજ્દાને ” 


વૉહૂ મનડ્હા $ 10પ 00000018 વછુ-મનણા ત: 11070૫છંર ૩૫૪૦ 111, 
સાસ્તિક-મનથી-દ્રાગ ૩/૧ 


વક્ષત ડ 9ત5ડત વધત - 110€૯25૯5 1€€010૯5 [0૫ ૦11, વધે, ખળવાન થાય, 
વૃદ્ધિ થાય ધાતુ વછૂ-૩છ - 10 3002052, વધવુ, વૃદ્ધિ પાસુ. કિયાપદ * 
મશયાર્થ, પરસ્મૈપદ. ૩/૧ 


€ ઠા શ્લોકનો ભાવાર્ચ? તેનુ મહા કલ્યાણુ થજે જે જ્ઞાની જન 
આ મામ મત્યને-આ સમૃદ્ધિના, અપોઇના, અને અમરતાના મત્રને પ્રસિદ્ધ કરીને 
તેના પ્રચાચ ડરે, જે મજટાને માટે સયમશક્તિને ક્ષે, ને જે (શક્તિ) ને 
સાત્વિક મનથી તે (મજદા) ને લીધે જ વધારે! 


આ શ્લોકનો અર્થ ઉકેલવા ખધા વિદ્વાનોને ઘણી સુશ્ઝેતી પડી છે, પણુ 
એમાતુ ખરુ ગ્હગ્ય કોઇને મળ્યુ નથી. આગલા શ્લોકમાં પોતાની ન્ત્યાતિ પર 
ધ્યાન ધરવાને માટે પૂરા સયમ પાળવા જેનાથી ખને ઝે નહી ખને તેને સાટે 
નિર્ણય કગ્વાની શક્તિ આપવા મજ્દા અહુરાને વિનતિ કીધા પછી હુવે આ 
શ્લોકમાં પેગન્ખર સાહેબ કહે કે કે સૃષ્ટિને લગતુ અને માણુસની ઉન્નતિને 
માટે જે ગ્હસ્ય હું ખતાડુ છુ ને જે મત્ય છું માગ મત્ર દ્વારા પ્રગટ કરુ છુ, 
વે સારા સત્યનો, માસ સત્રનો ડુનિયાસા પ્રચાર જે રાની માણુસ કરે તેનુ મહા 
ભલુ થજે ! કેમકે તે પણુ આ દુનિયામા અષોઇની જ વૃદ્ધિ કરશે આ મારા મત્રમા ઊંચી 
સમૃદ્િ, અષેોઈ અને અમરતા-સુક્તિ-ડેમ પ્રાસ કરી શકાય તેનો ભ્ેટ્ટ મેં કહો 
ખતાવ્યો ઈે, એટલે આ ખરા ગહ લોકોને જે ડાહ્ધો માણુસ ખતાવે તેનું ભલુ જ 
થજે! વળી મન્ટ્દાની સર્જેલી સૃછિને આગળ વધારવા અને અષોઇ ને નેકીની જ 

ક ૬. 
વૃદ્ધિ કરવા જે મોણુસ સયમશક્તિનુ રક્ષણ કરે, વિકાર્વશ થાય નહી, ને એવી 
રીતે શુદ્ધ ગ્હીને ખીજાને પણુ શુદ્ધ રહેવાનો માર્ગ ખતાવે જેથી મજ્દાના 
સતોષને માટે માત્વિક મન કરીને તે શક્તિની વૃદ્ધિ કરે, તે જ્ઞાની માણુચનુ 
“પણુ ભલુ થજે ! 


આ પરથી સ્૫છ થાય છે કે પેગમ્ખર સાહેખ માત્ર પોતે જ બોધ 
આપીને ઞતોષ માનતા નથી, પણુ પોતે આષેલા જ્ઞાનથી, માણુસ માત્રનુ ભલુ 
થાય તે પણુ તેએ ચાણે છે, અને તેથી એ જ્ઞાનનો ખહાળા પ્રચાર ડરવા ખીન્ન 
ડાહ્યા સાની ને અચમી સાણુસો તેમને મળે એમ તેઓ ચાહે છે આપણભે 
થવેશક”-વાળા પહેલા જ અધ્યાય હા ર૯-૧ સા તેસજ હા ૩૦-૬ સા વાચી 


૩૪૦ સી ગાથા હા. ૩૧-૬ 
આવ્યા તેમ પેગમ્ખર સાહેખ હુવસને માણુસ જાતનો સોથી મોટો ફુશ્મન ગણે 
જી, તેથી જ ઘડી ,ઘડી ક્ષશ્રની એટલે વીર્યની, સંયમશક્તિની ન્તળવણી માટે 
ભાર મૂકીને કહ્યા કરે છે. અહીં પણુ તેઓ કહે છે કે મજઠાની સૃછિને સુંદર 
ને અષોઇથી ભરેલી આગળ વધારવા સાટે સંયમ પાળવાની અને એ સંયમ 
શષ્તિતું રક્ષણ કરવાની ઘણી જરૂર છે. હુવસને વશ થઇને શક્તિની બરખાદી 
કરવી નહીં, કેમકે વિકારને કાખુમાં રાખ્યાથી જ મનની શુદ્ધિ મળવા પામે, 
અને મન શુધ્ધ થાય તો અષોઈ સહેલાઇથી પ્રાસ થાય, ને એમ થતાં તે 
માણુસને ખરી ઊંચી સમૃદ્ધિ, સંપૂર્ણ શાંતિ ને આનંદ મળે. અને છેવટે 
ચુક્તિ પણુ મળતાં અમરતા મળે. કેવો સચાટ ને વેધક વાણી છે, અને કેવો 
ખરો રહુસ્યભર્યો બોધ છે! ગ જ પેગમ્ખરી માર્ગદર્શન છે. ર 


આ શ્લોકમાં એક આરમઇંતિ સિવાય પાંચ અર્મેયા સ્પન્તાનાં નામો 
સમાચેલાં છે. એમાં ખધા ગ્રહો મંગળ, ણુધ, ચુરુ શુક અને શનિને એકઠા કીધા 
છે, અહુરા મજદાનો પ્રતિનિધિ સૂર્ય પણુ છે. માત્ર ઉપગ્રહ ચંદ્ર જ નથી. 
જ્યોતિષમાં પણુ મંગળ (શ્ર) અને શનિ (વહુમનો) બળવાન ને સારા સ્થાનના 
પતિ હોય, અને તેની સાથે શુરુ (અષ), શુક (હઉર્વતાત્‌) તથા બુધ (અમૃતાતૂ) 
શુભ સ્થાનના અધિપતિઓ અડુફૂળ રીતે રહેલા હાય તો તેથી ઘણા શુભ ચોગ 
થાય છે. એટલે એવા યોગવાળા માણુસને ખધી સમૃદ્ધિ મળે છે, અને તે પવિત્ર 
સૈ નેક જીવન ગાળીને ઘણૂ! ચશવંતો થાય છે, 


૩૪૧ 


હા, ૩૨--શ્લોક ૭ મો 


ચસ્તા : 9વ5-૫£: ચલતા (થઃ તા) :- 1110, ૦5૦ £૫૦, જે એ બેને, એટલે જે એ બે 
મન્યુમાને, ૨/૨.”નીચે ત્રીજી લીટીમાં “તા....મઇન્યૃ* “તે ખન્ને મન્યુ- 
એને” એમ્‌ સ્પછ આવે છે જ. 


મત્તા $ કદમ: મનસ - €૦10૩થાલાતંડ, લ્ડાલલાપક, પદાંપલ5, પિછાને છે, પારખે 
છે, મૂલવે છે. ધાતુ નજ. કિયાપદઃ અપૂર્ણભૂતકાળ, આત્મનેપદ* ૩/૧. 


પાઉરૃયો। : 2૦૫૬૫$'6 : ઘૂટ્યણ - વિત્ડ, 1 દલ ઇવ્છાતતા ઇફ, પમથમયી, પાર્લે, 
મ! પહેલેથી જ. ૧/૧. જીએ હા ૨૮-૧૧ તથા હા ૩૦-૩૪, 


રૂઓચૅબીશ્‌ 2 1080025015 : રગો/ઉશુ ડ 11170081) 910૫5 €11115121€100115, અનેક- 
વિધ ખુદ્ધિપ્રકાશથી. ત્તેચત : 1.18, 1પડાત્ટ, લમઇામલાળલાદ; અડ્ડીં 


અહુવચનમાં છે. એટલે “અનેક રીતના” એવો અર્થ છે. 

રાદથ્ણે: [રહા0પ્સ્ટ : રેત્વે - 10 પ્લા 8ડપ॥ંટા, 10 તૉંપાતૅલ, (૦ 5૦[૩૧-૧1€, £૦ 5૦૯૫" 
છૂટા પાડવા, જુદા પાડવા, ૪/૧. સામાન્યરૂપ, ધાતુ ર્‌. અહીં ર ઉદાત્ત છે તેથી 
જફઇ” થયેલો છે. “રાઇ-થુ-વૅ' એમ ત્રણુ શ્રુતિ છે. પાઠર્માં આ શખ્દ 
જરશાઇથ્વેન'' છે, તે ખગડેલો છે. આ શ્લેકના ભાવાર્થ પ્રમાણે “મઈન્યૃ'”- 
એને આગળથી સતમાં છૂટા પાડવાની અને તેમને સમજવાની વાત છે. 
એટલે એ શખ્દ રી ધાતુ પરથી સામાન્યરૂપ (101111119૯) ૪/૧ છે. 
એનાં “રેતુમ્‌'' “રેતા” જેવાં રૂપો થાય છે. આ “૨” ઉદાત્ત હોવાથી 
જરે? યુ “રૂા૪થ્વે” થયું છે, 

'્લા।્રા: 29 સ્વા (લ્ય ન- ઝર) : 1110૫50 115 0101 31101161 1181801, 
પાતાની અંવરન્તયાતિ વડે. ૩/૧. આ શખ્ટ હા ૨૮-૨ માં તેમજ 
હા ૩૩-૯ માં છે, ત્યાં પણુ જેવું. આ પણુ “સ્વ-આ-ત્રા” એમ ત્રણુ શ્રુતિમાં 
ખોલવાને છે. 

છવા? લવઃ - ટ 1305, તે પોતે. ૧/૧. 


અચ્લા: ઝે ત્લઉક : જલવા - પળો), આપ મરજીથી, સ્વેચ્છાથી, ૩/૧. આ 
શખ્ટ એ જ અર્થમાં ત્કગ્વેદમાં (સં. ૩-૯-૨) અનેકવાર વપશયેક્ષા છે. 


દ્ાંમિશ્‌ : ઝિકૃતાઉં : ધામેશ્‌ - 11014ઢા, 50૩૩૦૮૫૯૦૯, ધારક, ટેકો આપનાર, ૧/૧, 

દ પાતુ ધા - 1૦ 1101તૅ, 1૦ 50૩૦૦૮૬, આ ધા ૫૨ મિ પ્રત્યય લગાડીને નામ 

કરવામાં આવેલું છે. ધામે (જુગમા જે. વ્યા. $ ૮૧૦). અહીં એનો અર્થ 
€૮ત૦2૬૦#- સર્જક નથી. 


અષૅંમ્‌ ? &ડ૨૫0 , અવજૂ-કતમ્‌ - 10 4૧, 1૦ ત્તા૦૦૫૦૯૬૭, અષને, અષેોઇને. 
૨/૧. અહીં છઠ્ઠી વિભક્તિના "પણુ ભાવ છે. આપણે પણુ એમજ “તે 
અષેોઇઈને ટેકો આપનારા છે” એમ બોલીએ છીએ. 


ચાર ૪: ૨/-કેન - પલા? ૩૪ કાલા. જેથી. ૩/૧# 


2૪૨ ગાથા હા, ૩૧-૩૪ 


દાર્યત્‌: ઝિતેદ્ણડ'લદ : ધારત - 0110101, ડપડ રાઇ, કાતરા, આધાર 
આપતો, આધાર રૃપ, ટેકા રૂપ, ૧/૧, કૃદંતનામ, અવિકારી, જેવું 
“દાંમિશ્‌'' તેવું જ આ  “દાર્યત્‌? પલુ કૃદંતનામ છે, ધાતુ 
જુ. જિ 
% 10 પ[91016, ટેકો આપવો, એ કિયાપદ'નથી. જુઓ ક, મં, ૧૦ 
-૧૩૨-૨. તેમજ જુગા મો. વિ. કોષ પૃષ્ડ ૫૧૫. 


વ્રહિસ્તૅમ મતો ; 94118૬2918 1210: ૧૫૪૨ મનત્‌ - 30 50210 2000370, 
સ્પન્તા મન્યુને, ૨/૧, હા ૩૦-૪ માં આજ શખ્દ છે, તે વાહુંમનાને 
નહોં પણુ સ્ષન્તા મન્યુને લાચુ પડે છે. અહીં બે મન્યુઓની વાત છે. 
તૈમાંના પવિત્ર મનવાળા મન્યુ સ્પન્તા મન્યુને. 


તાડ 1: તા - 10 11૯50 દ૦ (૧૦૦.) એ ખન્નેને. ૨/ર. એ સર્વનામતું સંબંધી 
નામ “મઈન્યૂ'' - મન્યુંઓને છે, 

મજ્દા : ડત : ગેઇા - 01 - ટવ! હૈ મજ્દા ૮/૨. 

મઇન્ય : 310113:0 : મન્જૂ -ર 10 (10 £110) ગતિ) પડ, બન્ને મન્યુએને. ૨/૨. 


ઉઠ્યો : ૫75:8)6 : ઝફ્યત્‌ : 7110૫ 105૬ ડદઇલાઇુદ1 લા લતે, 1૩૦૫ 145૬ 11 તટ 517018 
૦% ૩૦૫૦૦401, તેં ખળવાન કીધા છે. ધાતુ ઝક: 10 ડ૧૦ાટુા1110, 
ક્િયાપદઃ ભૂતકાળ, ગ્રયોન્ત્ય, પરસ્મૈષદ, ૨/૧. (જીઓ. જે. વ્યા. $ ૪૮૪) 
આ શખ્દ હા ૩૩-૧૦ માં પણુ છે. 

શા; 73: ૨/-11101॥1 0011, જે ખન્નેને, ૨/૨. આ શ્લોકની ત્રીજી પંક્તિમાં 
લહિયાઓની બેપરવાઇથી કાંઈ ગડખડ થયૅલી છે, એમાં “યે આ? 
લખાયેલા છે તે ખોટા, અશુદ્ધ ને અર્થવગરના છે, જે “ય આ” 

ક એમ રાખીએ તો એ લીટીમાં એક શ્રુતિ પણુ વધી પડે છે, અને 
'આ*તું કશું કામ પણુ નથી. “હડામો” સકર્મક ક્યાપદ છે તેનું કર્મ 
આળજ્યા” એટલે જે ખન્ને (મન્યુએ0 તે છે. “યે” તો ૧/૧ છે અને 
“હમો” એ કંઇ “સક” નથી. આ શ્લોકનો ભાવાર્થ અરાખર ફોઈને 
મૂછથી જ સમજાયો નહીં હોવાને લીધે એના ઘણા શખ્કોના અર્થ ખોટા 
કરવામાં આવેલા છે, જેથી પેગમ્ખર સાહેખ જે કહેવા માગે છે, તે તતા 
ફોઇ સમજતું જ નથી, ને જીદ્દો જ અર્થ શખ્દ્ોના ખોટા અર્થ કરીને 
સ્કી બેસાડવામાં આવેલો છે. માટે આ લીટી સુધારીને “યે આ” નહીં, 

. “*. પણુ “ચા? વાંચડું-ખોલવું યથાર્થ છે. 

નૂતંમ-ચીત્‌ ગૂગમ્‌ [ત - લલ 00૦૯૦. કદી નહીં. સંસ્કૃતમાં ઝુ અને નૂનક્‌ના 
અર્થ “હુમણાં, હજી, હજી સુધી” એમ થાય છે, પણુ રૂઢ મયોગમાં 
નૂતન ની સાથે જે [વર્‌ લાગે તો તેનો અર્થ “કદી નહીં” એવા થાય છે. 
(જુઓા મો. વિ. નો સંસ્કૃત કોષ, પહેલી આવૃત્તિ). વળી આ સૂતક નું 
જતૂર્નમ” ને ખદલે “નરમ” થયેલું છે તે પથુ એ શખ્ટ્તું બગડેલું રૂપ 
લાગે છે. અંવેસ્તા લિષિમાં “ન? ને ૨? ઘણા સમાન જેવા લખાય છે (5) 
તથી પણુ મૂળમાં કોઇ લહિયાની ભૂલથી આ શાખ્દ વિકૃત -થથોા હોય, ને 
ચૃછી તેમ જ વંચાતો ને બૉલાતો થયો હેોપ્ય. ખાકી આ અર્થ તો! સપછ- છે. 


ગાથા હ, ૩૧-૭ ૩%૩ 


અહુરાઃ &પાતે અળદ - 01 4પ] હે અહુરા ! ૮/૧. 


હામો $ 1તાાઉ ર સાપ - 110૫ 11051 ૮૦ તાંલર્લ ૩0૦॥લ્લે 07 ધતતાવૃપા1?ણ્વે, 
શાત રાજ્યા છે, એકમેક વચ્ચે શાંતિ કરાવી છે, એકમેકની વચ્ચે મલાહુ 
કસવી છે, ધાતુ જ્તાજ્‌ - સમર, કિયાપદ : ભૂતકાળ, પરસ્મેપદ, ૨/૧ 
(જે. બ્યા. $ ૪૮૪) જેવો “ઉઠ્યો” તેવો જ આ “હામે” કિચાપદ છે 


૭ મા શ્કષેક્સો ભાવાર્થ $ જે તે ખંને (મન્યુએ)ને પ્રથમ પોતાની 
અંતર નત્યોતિ વડે અનેકવિધ ખુદ્ધિપ્રકાશથી ઝ્ુદા પાડીને પારખે છે, તે પતે 
પોતાની આપમરજીથી અષોઇને ટેકો આપનાર છે, જેથી (તે) ઝ્પેન્તા મન્યુને 
આધારરૂપ છે, હે મર્દા! તે ખન્ને મન્યુઃાને તેં ખળવાન કીધા છે, જે 
ખન્નૈને, હે અહુરા! તું કરી પણુ શાન્ત રાખતો! નથી. 


આગલા કલાકમા પેગમ્ખર સાહેબે કછુ છે કે જે શખ્સ આ મારા 
“સત્ય'ને ( હુઈથ્યૅમ્‌)-આ મારા નવીન પેગામને પ્રસિદ્ધ કરે ને તેનો ડુનિયામાં 
ગ્ચાર કરે તેનુ ભલુ થજે, કેમકે એ પેગામ અવોઈનો છે, મન પર કાણુ રાખી 
મનને માત્તિક ખનાવવા માટેનો છે, જેથી મજ્ઠાનો મૂળ હેતુ પાર પડે. ખદીનો 
નાશ થાય ને અવે!ઇનો વધારો થાય. હુવે આ શ્લોકમાં એ પેગામ-એ સત્ય- 
પાછુ સપણ કરીને પેગમ્ખર સાહેખ સમન્વે છે, અને આ નેકી ને ખદી ઉત્પજ્ઞ 
ફરનાર અને તેની વચ્ચેનું યુદ્ધ લડનાર તે ખન્ને મન્યુઓનાં કાર્ય સમજવા તરફ 
તેએ ધ્યાન ખેંચે છે. તેઓ કહે છે કે જે માલુસ પહેલેથી જ પોતાની અંતર 
જયોતિથી પોતાની ખુદ્ધિથી ખધું બઅરાખર સમજી જઈને આ ખન્ને મન્યુએઓની 
કાર્યવિષિ જીટી જુટી છે એમ નાણીને પોતાના આત્માનુ રક્ષણુ કરવા તે બન્નેને 
પાતાના મનમા જીદા પાડી દે છે, અને ખૂરા મન્યુની પ્રેશ્ણાને અવગણીને, પાતાના 
સન "પર ને શરીરના વિકારો પ૨ અયમ્‌ રાખીને, તે માત્ર ભલા મન્યુ તરક જ 
પોતાની જ્િદિગીના વર્તનતે રાખે છે, તે માણુસ એવી રીતે અષોઈને જ ટેકો 
આપે છે ને અપોાઇની જ વૃદ્ધિ કરે છે અને અષના હાથ એવી રીતે 
મજખૂત કરી આપે છે, એટલે પછી અષની માથે ચ્હીને કાર્ય કરનારને અપોઇની 
વૃદ્ધિ ચાહુનાર ને કરનાર સ્પન્તા મન્યુને પણુ તે માણુસ આધારરૂપ અને છે, 
તેને મદદ કરે છે, અને તેથી દુનિયામા અષોઇનુ ને નેકીનુ કામ વધે છે. પછી 
ચેગમ્ખર માહેખ મજદાને કહે છે કે એ ખન્ને મન્યુઓને તો તેં જ ખળવાન 
ફીધેલા છે, એટલ્ષે માહુસને ભલે કે ખબૂરે માર્ગે તેએ લઇ જવા શક્તિમાન છે. 
વળી અહુરને સબાષીને ષલુ કહે છે ફે આ બન્ને વચ્ચે એવી સખત હરિફાઇ 
ચાલે છે અને એક બીન્ને હુફાવવા તેએ એવા ચકચર છે કે તું તેઓને કદી 
પણુ શાત રાખી શક્તો નથી, કેમકે જે એ ખન્ને શાત થઇ ન્તય તૌ પછી 
ફુનિયા જે ભલા બૂરાના પાયા પર મજટદાએ મથમ સર્જેલી છે તે પાયા જ તૂટી 
પડે તે ડુનિયા ચાલે નહીં. એટલે આ મનન્‍્ય્ુઓઆની હરિફે!ઇ તો દુનિયાના છેડા 
સુધી ચાલ્યા જ કરચે. (જુઓ હા, ૩૦-૪). 


જ વાચક જેશે કે આ શ્લોકમાં આસમાનની ઝે સ્વર્ગના રાનતયની કે ગવી 
કોઇ ખઓીજી વાત નથી, આ તે શ્રી જરથુસ્ત્ર સાહેબે જે સત્ય આ મન્યુગ્માને 
લગતું ષહેલી જ વાગ દુનિયાસા પગટ ફીછ તેને લગતી વાત છે. 


૩૪૪ ગાથા હા, ૩૧-૪૩ 

આ શ્લોકમાં પણુ મન્યુઓનાં સજનને લગતી વાતમાં મજદાને-સર્જકને- 
સભોધન કીધેલું છે. ચર્જનનો હેતુ મન્ટદાનો છે તે આગળ આપેણે ત્રતુ ચાર 
વા૨ વાંચી આવ્યા, અને એ મન્યુઓનાં કાર્ય માટે, એમની સદા ચાલી રહેલી 
લડાઈ ને ચળવળ માટે અટુરાને સંભાધન કીધેઠું છે, કેમકે જીવનનાં કાર્યો પર. 
અહશનો અધિકા૨ ને નિર્ણય છે. ખધા વિદ્વાનો જુદા જુદા પાદમાં ને જુદી જુટી 
લીટીમાં છૂટા છૂટા લખાયેલા “સજા અને “અહુરા' શખ્દોને સાથે કરીને “ખહુરા 
મજ્‌ઠા” એમ એકજ લખે છે લૈ ખશખર નર્થી, કેમકે એ ખન્ને જેડ શક્તિઓ 
છતાં તે બે જુદી જુદી વ્યક્તિખા છે. 


૩૪૫ 


હા, ૩૧--શ્લોક ૮ મો 
અત્‌ 7: અતૂ-મથ -30, 00 દંડ 1૯501, તેથી, એ માટે. 
શ્લ્ાર્‌ ઉપ: ત્યા - 3110૯, લને. ૨/૧. 


સૈ;ગૂદી: ડમા: મશિ ર તાણ્સડપતલતે, 1 ૮૦૫૩ાવભત્વે, મેં લેખ્યો છે, મેં ગણ્યો. 
છે. ધાતુ મંત્‌. કિયાપદઃ અનિયમિતભૂતકાળ, આત્મનેપદ, ૧/૧, (જે 
વ્યા. $ ૬૫૬). 


પૌઉરટર્યેમડ 70૦૫1:૩0 : વૂર્ટ્યમ્‌ -ડે105દ 5ઝવ્ાલાદ, સર્વોત્તમ, વશ્છિમાં પણુ 

“ વરિછ, ૨/૧, આ શબ્દ ત્રલુ શ્રૃતિમાં છંદમાં બોલવાનો છેઃ પૂ-રવિં-યમ્‌ 
સંસ્કૃતમાંના જેડાટ્ષરનો અંતિમ “ય ગાથામાં “ઇ” લખાય છે. ી 

ભજ્દા: ડ્ોમજતેત ? મેણા -01 ડંઉટતત ! હે મજદા! ૮/૧. 

ચેજ્યેમ્‌ડ ૪૯29ગપ્તઃ ગગ્યમૂ-:15/01111) ધ૦ [૯ ંડ્લ્તે ૦ ૫50૫51 લ્ત, 
આશધ્ય, આરાધવાને યોગ્ય. ૨/૧. વિશેષણુ. આ પણુ “યે-જિયમ'” 
બોલવાના છે. “ચેજીમ? અગડેલું રૂપ છે. 


સ્તોઈડ ડહાં; ક્ષે - 5ણ, [00 ૯૪૯, _€૬૦021137, ૯૦૧૬£૧૫0113?, સદાકાળનો, હંમેશને, 
“ શ્રદા માટે. [૪/૧. મૂળ નનો શખ્દ લ્ય - ૦ઝાડ11૪, 9૦108, ₹૯ા1હોાાઇુ 
ના અર્થનો છે, અને જે પાછળથી સમાસમાં છેલ્લા શખ્દ તરીફે 
ઉમેરાતા થયો છે. એ સ્થા ધાતુ પરથી જ નીકળેલો છે. આ “સ્તોઇ'” 
શખ્દ હા ૩૪-૪, હા ૪૯-૨ અને હા ૫૦-૨ માં પણુ વપરાયેલો છે. 
અને ખધે ઠૈકાણે તે ખરી રીતે આ 1ડે૪૯1 - સદા, કરી, એવા અર્થોમાં જ 
વપરાચેક્ષાો છે. એ ગત્‌ ધાતુ પરથી નથી, તેમજ એ સામાન્યરૂપ નથી* 
જે સાતમી વિભક્તિમાં પણુ નથી, પણુ અવ્યય જેવા ચે।થી વિભક્તિમાં છે.. 


: ડ101187]1મૉઃ મરના - 111:0૫્ફાપ દા1€ ॥્રા॥લે, પત તટ હાદલાપે0॥, પ1 

ડૉઊલ્લતંધ, મન દ્વારા, ખરાખર ધ્યાનથી, સાચદિલીથી, ૩/૧, 

વડ્હુંલશ્‌ ..મનહ્હેઃ: 120109૫ડં...110૧10%]16 : યસઞોસ...મનસૂ- 01 [0૫0૦1૫01॥લં, 
સાત્વિક મનનો, ૬/૧, અહીં ગમે ગુણુવાચક નામ છે. 

પાર્ત્રેમ્‌ $ રતપત૩ ? પાત્રન્‌ - »િ્બાલાવંલ”, ૯૦૬૯૦૦૩, રક્ષક, ૨/૧. મૂળ શખ્દ 
પાત નું એ ખીજી વિભક્તિનું રૂપ છે. 1વસુ પરથી લઇ તો પણુ તેનો 
અર્થ “રક્ષક” પણુ થાય છે. અહીં એનો અર્થ “જપેતા' જેવો નથી.. 
મૂળા ધાતુ ૫-૬૦ તં્લાલતત છે. “પતરંમ:? ખગડેલો છે ને એક શ્રુતિ 
વધે છે. 

હત: 11) . ચત; - [0૮ 1181 ૯૯૬૦૫, તે કારણુથી, તેથી. 

થ્લાઃ ઉપ. ત્યા-11લ્લ, તને ૨/૧. 

હૈમ્‌ ચષ્મઇની : 1100-૯500: સ ચક્ષાસે --1110700501)7 પ0 001 1180 €)7૦5, 

ભરપૂર રીતે ખન્ને આંખાર્મા. છ/ર. સંસ્કૃતમાં જેક - £૦ ૦૪5૦૪૪૯ 

શાલ્૪્લેઝ, ધ્યાનથી જેવું, એવો ક્ચાપદ જ છે. મૂળ શખ્ટ સંચકજ 

છે, અને તે દ્વિવચનસાં છે, કેમકે આંખ બે છે, એને સાતમી વિભક્તિનો 


મનડ્હ 


નુ 


૨૪૬ ગાથ હા, ૩૧-૮ 


જ પ્રત્યય લાગેલો છે. મ્રાગ્થેદિકિ “શખ્દ સક્મન્‌ હતી. “ડેમ એ સન નઃ 
ઇવૃપદ્યાં એ પરથી નથી, પણુ સક પરથી અંગ્રેજ-લાઢિન ૮૦૧-ના અર્થમાં 
છે, કોઇપલુ શખ્દને એ ન્ત્યારે ઊષસર્ગ તરીકે લગાડાય છે, ત્યારે ત્યાં 
ભરપૂરતા, ઊંડાણુ, સાથે, વગેરેના ભાવ હોય છે, આ અક શબ્દ દ્વિવચ- 
નમાં અથર્વવેદમાં મં, ૧૦-૨-૬ માં છે. ત્રગ્વેદમાં મં. ૨-૨૪-૯ માં 
ચાફ્સો શખ્ટ છે. 

હેન-ચખૅમ્‌ : 11-૪0 : સંમમન્‌ - 1 1દઇલ ૧107થૌલાતંલવેં, 1 1810 4લવે 
£૦કુટાલ-, 1 0ર વ્ૉાટિલાલ્વે પાઉ, મેં ભરી રાખ્યો છે, 
મેં સંઘરી રાખ્યો છે, મેં સંભાળીને ત્તળવી રા્યોદ છે, ધાડુ 
સમ્‌. કિયાપદઃ અપૂર્ણભૂતકાળ, પરસ્મૈપદ, ૧/૧. આ શખ્દનો ખરે 
ગૂઢાર્થ કોઇ સમજી શકયું નથી, હિંડુશાસ્રમાં શિવને-વાહુમનોને- 
“સંગ્રભૂ” કહેવામાં આવે છે. અને શિવનું આ “સંગ્રભ'' એક ગુણુ- 
વિશેષણુ-ઝધાટ-છે. એનો અર્થ “ખધી ઉત્તમ કલ્યાલુકારી વસ્તુએ નો 
સંગ્રહુ કરનારા” એમ થાય છે. આ વાત ગુરાપીય કે આપણા પારસી 
વિદ્દાનાને ખખર નહીં હોવાથી તેએ એ શખ્દનો અર્થ ખરાખર સમજી 
શક્યા નથી, અને વળી આગળ “હૈંમ્‌? શખ્ટ આવી ગયો છે તેથી આ 
શખ્ટના અંગનો જ ઉપસર્ગ “હેન? કાઢી નાખે છે! મેં ઉપર અતાવ્યું 
.તૈમ આગળનો “હેંમ” શખ્ટ પણુ ખરાખર છે. લીંટીમાંની નવ શ્રતિઓ 


પણુ એમજ ખરાખર છે. 
હહુદઘ્યેમ્‌ : 110)ગ3૪ : સટમમ્‌ -: 7 ₹૫૦ (૨૮૦,). સાચું, ર/૧. વિશેષણુ, અહીં એ 
ર “દમીમ્‌?' ના વિશ્વેષણુ તરીકે છે. આ માટેની ટીકા હા ૩૧-૯૬ સાં 
(આ જ હા-માં) જીએ. આ શખ્દ નામ તેમજ વિરીષણુ રૂપે વપરાય છે. 


“અપહ્યાડ 450138 : ગવસ્ય - 04 73102, અષતું. ૬/૧. 
* ડ્મીમ્‌ : 1ઝેહાળત0 : પાર્થીવ : &10040 ૦7 5૦4% ૦૮ ડાધ (01 ધ, ૦૦તંડ) (યજતોનું 

સ્થાનક, બૅઠક, રહેઠાથુ, ૨/૨. આગલા ક્લોક છસાં પયુ એજ 

શખબ્ટ “પધામિ” વષશયેલા છે, ને તેના એવા જુદા જુદા અર્થ 

થાય છે. ધાતુ તો “ષા” જ છે - 1૦૭૫0૦૮૪ આ શખ્ટદનો ને 
વાક્યનો ભાવ નહીં સમજયાથી જ્ુરા ન્નુદા અર્થો વિદ્રાનાબએે કીધેલા 
છે. જે ન્યોતિષનો સારો અભ્યાસ હોય તો જ આ ભેદ ખરાખર 
સમજાય, અહીં આખમાં મજ્દાને ભરી રાખવા કછું છે. હજી પભુ 
હજારો વર્ષ પછી એ ભાવ આપણે જેને ખડુ ચાહીએ તેને સાટે ત્રદરિત 
કરીએ છીએ કે “હું સારી આંખ પર રાખીશ,” એતલે સારી આંખન્ધ 
રતન જેવો સદા જાળવીને રાખીશ. ન્યોતિષમાં ચુરુને (1[ભળે ચકન્‌ 
કણો છે, તેને માટે આજ હા ના ૩ જા શ્લોકમાંના ટિપ્પણુમાં હું લખી 
ગયો છું. ગુરુનો ગ્રહ “સૂક્મ અતખનો” કારક છે, એની બેઠક આંખમાં 
છે. મતલખ એ કે પવિત્રતા શખવા આપલા મતની આંખને પવિત્ર 
રાખવી જેઈએ, એવાં પવિત્ર મનથી જ ખધાને જેડું એઇએ, અધા રાર 
દ્રેષ મોટે ભાગે આંખના જેયાથી થાય છે. એટલે ચુરુ એટલે અષ, ને 
સની અવોઈ પ્રાસ કરવા નજરને ચોખ્ખી શખવી જેઈએ. આંખથી કોઇને 


ગાયા હા ૩૧-૮ ૩૪૭ 


પણુ વિકાર ઉત્પન થવો નહીં જેઈએ. જ્યારે આંખ પાક ને સમદર્શી થાય 
ત્યારે જ અઘોઇ ખરાખર સચવાઇ એમ નાથુવું. આ ભેદ નાણ્યા પછી 
આ શ્લોકનો અર્થ સ્પટ થાય છે. 


અહહેંઉશ્‌ : તળ9પડૅ: સતોશં- ૦0/ ૯ાડદલાવ૦, ૦1, હંસ્તીનાં, કિંટગીનાંન 
જ જ ન * 


અછુરૅમ્‌: 410૫1011 : અભુરમ્‌ -: 1.07ત 30107000, અધિકૃત સ્વામી, જીવનના ખધાં 
કાર્ચી પર સુવધ્કલ રહેલો સ્વામી. ૨/૧. 


ષ્યુઓધેનરગયૂ : 83:00091ત0ેફપે $ શ્યૌલેયુ - 4 ૦ ૦૪૯ દ તતાં0ાડ, કામે 

વચ્ચે, કાર્યો પર. ૪/૩, ઘ્યઓ-થ્નએ-યૂ-“ઊ”* એમ ૪ શ્રૃતિ છે. 
જુગોા મેંડડોનેલતું પૈદિક બ્યાકરભુ, પાનું ૪૩૭-અ-૮ : લાંખા “ઊ''ની 
ખે શ્રુતિ ગણુવી, 


૮ સા શ્લેડને1 ભાવાર્થઃ એ માટે, હે મજા! મેં તને વરિણમાં 
-પલુ વરિછ, મનની સાચદિલીથી સદાકાળનો આરાધવા યોગ્ય (અને) સાત્વિક 
મનનો રક્ષક ગઢચો છે; એથી જ મેં તને (મારી) બન્ને આંખોમાં ભરષુર રીલે 
ભરી રાખ્યો છે-(આખ જે) અષતું ખરું સ્થાનક છે, (જે અષ) હુસ્તીનાં તમામ 
કાર્યો પર અધિકૃત સ્વામી છે. 


આગલા શ્લોકોમાં મન્યુઓનાં કાર્યોની, પ્રેરણાની તેમજ તેમનાં મહા- 
ખૂળની વાત કીધા પછી અને અધોઈને સાધવા મન પર સંયમ રાખવા અને 
સનને સાત્વિક રાખવાનું સમન્તવ્યા પછી પેગ*ખર સાહેખ મજ્દાને કહે છે, કે 
આ મન્યુઓનાં કાર્યોને ધ્યાનમાં રાખીને એ જ કાશ્ભુને લીધે, તું કે જેશે સૃણ્િને 
પેદા કીધી છે, તેને સંતોષ આપવા સદાકાળ નેકી રાખીને હું તારી આરાધના 
ખરા દિલથી કર્યા કરું. સાત્વિક મનનો પણુ તું જ રક્ષક છે તેથી હું તને 
ગ્રાટ્ી ચાંપ્રોગ્ાં કરીએ 4૮0વી છાયું, દં સહ ગાપસી ચાંગા હ ઠે 
અને ખધું જેય છે એમ જાણીને છું એ આંખોને પાક રાછુ. એ આંખ તો 
અપનું સ્થાનક છે, અપાઈ એ આંખમાં જ રહે છે, કેમકે અષે જ ખૃથ્વી પેદા 
કરવામાં સહુકાર આપ્યો, અને ઢુસ્તીમા થતાં ખધાં કાર્યો પર એ અષજ 
સુવષ્કલ છે, ત્યારે આએ ત્માંખ જે ખુદ અષનું જ રહેઠાણ છે, તેને પાપથી હું કેમ 
ખગાડું? તેને તો. સદાકાળ પાક રાખું, અદનજરથી હું કશું જઉં નહીં, એટલે 
અષાઈ પૂરેપૂરી જળવાય, 


ર દરેક શ્લોકમાં એકેકથી સરસ કેવી દલીલ આવે છે, અને પેગ-ખર૨ 
સાહેખના વિચાર કેવા સૂક્ષ્મ છે, ને ખધી વસ્છુતું સાન કેવું અગાપ્ર છે! 


હા, ૩૧--શ્લે!ક હ મો 


આઇ: 9૪૭: છે - 100011 300, તમારામાં, તસોમાં, છ/ર. આ શખ્ટ ખીજે 


શન 
૫ 


આસા? 


સુરુષ એકવચન સર્વનામ «ર નું સાતમી વિભક્તિનું રૂપ છેઃ પહેલી ફે 
છઠ્ઠી વિભષ્તિનું નથી. જુઓ મોનિયર પિર 1 સંસ્કૃત-અંગેજી 
સહાકોષ, ખીછી આવૃત્તિ, પાનું ૪૬૩. ષહેલી શ્રુતિ પરે સ્વરભાર આવ્યાથી 
તૈ તું “થ્વાઇ” થમેલું છે. વળી સંસ્કૃતમાં આ સ્ક અધી જાતિમાં તેમજ” 
એક વચન, દ્રિવચન ને ખહુવચન એમ ખધાં વચનોમાં વાપરવાની રૂઢિ છે. 
આ શ્લોકમાં “ગંઉશ્‌ તષા” પણુ દ્રિવચનમાં છે અને “મજદા અડુરા? 
પલુ બે છે, તેથી ઓ શન્દનું વચન પણુ હું ક્વિચન જ ગણેં છું. જીઓ 
મેંકડાનેલનું વૈદિક વ્યાકરણ પાનું ૧૦૪ 3 ૧૦૯. એમાં ખતાવ્યું છે કે મૂળ 
ત્વ-ર નો લે થયેલો છે, ને અગાઉ ત્યાજ પણુ લખાતો હતો. અહીં પહેલો. 
શખ્દ પર સખ્ય સ્તરભાર હોવાથી ત્રર્‌ નો“થ્વોઇ” થયલો છે, “થ્વોરેસ્તા'ની 
માફક. વળી મૈત્ત્રત નો “સોઇસ્ત્રા” પણુ એમજ થયેલો છે. ” 


(અસૂ) કા: ગાજ - ”િલિત્ઝતલ્ડ બધે પ્રસરી રહી છે, અધૈ ઘૂમી રહી 
છે. ધોત્તુ ગસ્‌--10 20૪તતંટ, ખધે ફેલાવું-પ્રસરવું, કિયાપદ ર પૂર્ણભૂત- 
વર્તમાન (2૮1) અકર્મક, પરસ્મૈષટ, ૩/૧. (જે. વ્યા, $ ૫૯૮) 
શ્ગ્વેદ મં. ૮-૪૪-૬ માં આ સાશ રૂપ આ અર્થમાં છે જર જીઓ મો. 
વિ. સંસ્કૃત અંગેજી મહાકોષ ખીજી આવૃત્તિ, પ્રછ ૧૧૨, ખીજી હાર. 
આત તું ગાથા રૂષ “આસા” જ થાય. દ 


આ શ્ક્ષોકમાં “અસ્‌” શખ્ટ બે વખત એક જ લીટીમાં વપરાયેલો: 
છે, અને તેથી બે શ્રુતિ છંદમાં ઘટે છે. તેમ જ એ શખ્ટ પાછે હા 
૩૪-૮ માં પણુ ત્રણુ વા૨ વપરાયેલો છે ! અનૅ ત્યાં પણુ એમ શ્રતિઓ 
ઘટે જ છે. અન્‌ કે ગફ્‌ ધાતુગા છે, પણુ વાડયની રચનામાં (કેચાપટ 
હ્ષખે ધાતુનું મૂળરૂપ કદી આવતું નથી. વળી એ ઝનૂ નું ભૂતકાળનું રૂપ 
પણુ નથી, અને “આરમઇતિ તમારી હતી” એમ જેડેસન તરજીમોા કરે 
છે, ત્યાં અર્થની ને ભાવની તેમજ સત્યની વિકૃતિ થાય છે. ગું “આરમઇ/તે 
પહેલાં મભુની હતી? અને હમણાં નથી? એટલે એ તરજીમા જ ખોટો 
છુ, એવી રીતૅ મૂળ શખ્ટ અહીં ચૂંથાયેલો છે. એ શખ્દ માટે યુરાપીય 
વિદ્દાનાએ પુ રાકા દેખાડી છે. નના ગ્રંથોમાં ખધે જ એવી રીવે 
શખ્દો ચૂંથાયેલા, છૂટી ફે ઊડી ગયેલા કે પાછળથી ઉમેરાચેલા પષુ 
જીય છે, પણુ ઈંદના* ખંધારણુ પરથી એ ખછું પકડાઈ આવે છે. અહીં 
લીટીના દરેક પાટમાં એક એક શ્રુતિ ઓછી છે; તે જ આ વિકૃતિ 
રૃ ખાડી આપે છે. આ વાકમનેઃ અર્થ આગળ પાછળની મતલખ પ્રમાણે 
ખરાખર સમજ્યા પછી આ “અસ્‌'*ા અનને અક્ષરા કાયમ રાખતાં જે 
ખરા શખ્દ મને સૂન્ત્યા છે તે “આસા” હું મૂક છું. આ વાકયમાં પહેલો 
કર્ના “આરમઇતીશ્‌'” છે, અને ખીજે કર્તા “ખતૂશ્‌” છે, તે ખન્નેને આ 
“આસા” ફિયાપટટ અરાખર લાચુ પડે છે. 


આરમ્છલીશ્‌ : કૈક્સાળતાદા” : અરતસીઃ ઝેત્તતાતાાં, આરમઇતિ. ૧/૧. નારીજાતિ. 


ગાષા હા, ૩૧-૬૯ જ ૩% 


ચ્હે; 0૫૫૦: ત્વે- 1518 3:80, તમાશમાં, ૩/૨. સામાન્ય જાતિ. 


આ કઃ અ-/5 ૃડ૦, વળી તેમજ. નામની પાછળ “આ” ઉપસર્ગ આવે 
તો તેનો અર્થ “તેમજ, પણુ?” એમ ભાશ્દર્શક થાય છે. 


ગઉશ્‌ તષા$ ૦ાડે દ૬ : મોત તથા ! - 01 ધેપટ 1100 €૪૦૧£015 ૦1 દો વત] ! 

7 હે પૃથ્વીના ખન્ને સછાએ! (એની પછી મડદા અહુરા આવે, છે તે). 

૮/૨. આ શખ્લ્ હા ૨૯-૨ માં “તયા....ગંકશ્‌? એમ આવી ગયા છે, 

ત્યાં જુએ. “તષા” દ્વિવચનમાં છે, અને એની પછીની લીટીમાં તરત 

“સજદા અટુરા” એમ બે છટા શખ્દ્દો આવે છે, તૈ હું જલાવી ગયે 

ી છું તેમ ભેડકું-૫॥1-છે. એ શખ્દો ખરેખર આઠમી સંબોધન વિભક્તિમાં જ 
છે. જેડ્સને પણુ તેમજ લીધેલા છે. 


આસા કડ: આશ - ”િલિતલલ્ડ ૦૪૯૩30૦, ખધે ગ્રસરી રહ્યો છે. જીએ ઉપર 
એ જ શખ્દની ટીકા. 


અતુશ્‌ડ ઝતા . કઈ - 2૫00030, 9040), રેતુ, પ્રયોજન. ૧/૧. નરજાતિ. 
નેકી ને ખદીની વચ્ચેના યુદ્ધથી સૃષ્ટિ ચલાવવાનો મૂળ હેતુ. 


સન્યેઉશ્‌ $ 31213/9૫3* મગ્યોલ્‌- 01 110 11105૫, મન્યુનો. ૬/૧. અહીં એને 
ર અંગમન્યુનો સમજવો, ડુનિયામાં ખદી શા માટે છે તે મૂળ વિચારથી 
તતા આ “ગાથા”તા પ્રથમ હા ૨૯-૧થીજ પ્રક્ષ છે. એટલે ડુનિયા 
અનાવવાનો ને ચલાવવાનો હેતુ આ ખદીને-ખૂરા મન્યુને-ઉત્પન્ન કીધાથી જ 
સરે છે. આ શખ્દ કેટલાક “મઇન્યુશ્‌” લખે છે, પણુ એ “ખ્રતૂશ''નો 
સંખંધવાચક હોઇ છઠ્ઠી વિભક્તિમાં “મન્યંહશ્‌” લખાવા જેઇએ. જેડસને 
પલુ એમજ છઠ્ઠી વિભક્તિમાં* લીધેલો! છે, પણુ એ શખ્દ્ઞોના અર્થ 
ખોટા ક્રીધેલા છે. 
સજદા અહુરા: ીિટલરે પત! સેધા અશર ! 010 ડ10263 410! હે મજદ 
અહુસ) ૮/૧ ૮/૨. 
હત્‌: 1): ૨૯૨5૦ 1121, તેથી કરીને. 
સઅગમ્યાઇ$ કડાં: અદલ -:0૮ 1-0 વહતા, તે પૃથ્વીને સાટે,૪/૧. નારીજાતિ* 
“પૃથ્વીના”-ગંઉશ્‌-શખ્ટ ઉપર આવી ગયો છે. જીએ જેડસનનું 
વ્યાકરણું $ ૪ર૯-છેટમાં એ ત્રણુ શ્રતિમાં “અ-ખિ-વે” બોલવાનો છે. 
દદાઓં; 4મી : ઝ૬રાણૂ- 11000 125 ૦૮૦૩૫૩૪૯તે, તેં મુકરર કીધો છે, નિયત 
- ફજીધો છે. ધાતુ સર. કિચાપદઃ પૂર્ણવર્તમાન, પરસ્મૈપટ. ૨/૧. 
'પથાંમ્‌ 2 ત0કૃ0ળ : પથાણ્‌ - 3337, ૦૦૫૮૩૯, પંથ, રસ્તો, માર્ગ. ૨/૧. નારી. જુએ 
જેડ્સનતન્ીું બ્યાક્રણુ. $ ૩૧૦. હ 
વાસ્ત્યાલ્‌2 તડપતી લઇ : શહ્ત્યાત્‌ - 4337 11૯0 5ત010પ7, 03 (30 [૩7૦1૦010 937 પૌલ 
૪૫૦૫61, રક્ષણુહારથી, મોક્ષદાતાથી, પેગમ્ખરથી, પેગમ્ખરના કહ્યા પ્રમાણે, 
૫/૧. આ શખ્ઠ્ હા ૨૯-૧ ને હા ૨૯-૬ સાં આવી ગયે! છે. એનો 
અર્થ યુરેપીય વિદ્વાનો લે છે તેઓ 1્લતતર્તેસ્્લતત- ખેડત કાને 


૩૫૦ ર ગાથા હા, ૩૧-૯ 
પાલક, કે ઉઘાગી એમ લેવો યુક્ત નથી, વસ૪ ધાતુ પરથી એ થયેલો 
છે, તે મૂળ ધાતુનો અર્થ ઢાંકવું, આચ્છાદડું, ખહારની અસરથી રક્ષણુ 
કેરું, એવો છે, એટલે તે પરથી વસ્તુ (અવે. વાસ્તર) નામ થયું, તેનો 
અર્થ “રક્ષૂણુ” થાય. અને એ પરથી “યઃ પ્રત્યય લેગાડતાં “વાસ્ત્ય” 
નામ થયું તેના અર્થ રક્ષણુહાર, રક્ષક થાય છે, એટલે અહીં એનો લાક્ષલિક 
અર્થ “પેગમ્ખર*? થાય છે. એ શખ્દ “ગાથા”માં ખધે “ઉદ્ધારક, 
પેગમ્ખર” એ જ અર્થમાં વપરાયેલો છે. વળી એ શખ્દને આ પાદમાં 
છંદની જાળવણી માટે “વાસ્ત્રિયાત્‌” એસ ત્રલુ શ્રતિએ કરીને 
બોલવાનો છે, “ગાથા”માં તેમજ વૈદિક ભાષામાં એવા જેડાક્ષરોને 
એમ જ કફૂટા પાડીને બોલવાના છે. 


વા 1ણ વાત ડિદોલા, ગમે તો, ચાહે તો, મૂળ અર્થ-અથવા. 


આધ્તે, ₹ ઉ : અયે - 511 ૪૦૯૦૩ ૦% તાંતેલ્ડ, તે વર્તે, તે વર્તલુક રાખે, તે માન 
આપીને ચાલે. ધાતુ ગથ કે રૂ, કિયાપદઃ વર્તમાનકાળ, આત્મનેપદ, ૩/૧- 
અહીં એનો કર્તા “પૃથ્વી” અધ્યાહાર છે. કગ્વેદમાં મંન ૧-૧૨૪-૩ માં 
તૈમજ ખીજે ઠેકાણે આ ગયત શબ્દ એ જ અર્થમાં છે. 


ચં 8. શત્‌ : 1110, જે. ૧/૧, 
વા: 17:૧7:0૮, અથવા. 


નોઇત્‌ અડ્હત્‌$ કેદ ૦મી : સેટ યસન - ડેડ 10% 00 10તલ્ટ્ત, ખરેખર હોય. 
નહીં, ધાતુ અજ - 10 ૯, હોવુ. કિચાપદટ : સંશયાર્થ, પરસ્મૈપદ. ૩/૧. 


આવાસ્ત્્ચો$ ક. ડળડાત$76 : ગ વાલમ - 45 £100 [270૯૦1૦૪ ૧5 0100 [₹0[2101, 
મ્ક્ષક જેવો, પેગમ્ખર જેવો. ૧/૧. અહીં “આ? ફૂટી ગયેલો છે, તે જઇએ. 


“હ સા શ્લેપ્ક્નો ભાવાર્થ: હો મજ્દા અડુરા ! હો પૃથ્વીના બન્ને 
સર્જકો ! તમારામાં આરમઇતિ ખધે પ્રસરી રહી છે, તેમ જ મન્યુનો (સર્જવાનો) 
હેતુ પણુ તમારામાં ખધે પ્રસાર પામી રહ્યો છે, તેથી એ _ પૃથ્વીને માટે તમે 
અનો ખરો રસ્તો સુકરર કીધા છે; ચાહે તો તે પેગમ્ખરથી (પૅગસ્ખરના આદેશને 
અતુમાર) વર્તન રાખે, અગર ચહે તો જે પેગમ્ખર જેવો છેજ નહીં (તેને 
અતુસરીને ચાલે). 


આગલા શ્લોકમાં અષોઇને સદા પોતાની આખોમાં રાખવાનું કહ્યા પછી 
હવે અહીં પેગમ્બર સાહેખ મજદા અહુરા જે બન્ને પૃથ્વીના સર્જકો છે તેઓને સંબાધે 
છે કે તમે તો! મર્વવ્યાયક છો એટલે આરમઇતિ ખધે તમારી ભક્તિ ફેલાવી રહી 
છે, પાતાના પ્રકાશથી ખધાને તમારી સદ્ભક્તિ લેવા પ્રેરે છે, વળી તમારા પૈદા 
ફ્ીધેલા અંગમન્યુના હેતુ પણુ ખધે પ્રસાર પાસી રહ્યો છે. મતલખ કે તમે ડુનિયાનું 
સર્જન કરવામાં જે હેતુ રાખેલો, તે નેકી ખદીતું યુદ્ધ પણુ ખધે ચાલી રહ્યું છે, 
અને આ નેકી ને ખદી વચ્ચે આ પૃથ્વીએ કચોા રસ્તે લેવો તે પણ્‌ તમે સુકરર 
કીધેલા છે. એટલે એ જૃથ્વીને એના ડુઃખમાથી ઉદ્ધારવાને માટે તેને ને તેનદ 
"સંતાનોને અર્બાધ આપવા તમે મને પૅગમ્ખર તરીકે અહીં મોકલ્યો છે, માટે 


ગાથા હ. ૨૧-૯ ૩૫૧ 


હુવે, જેઇએ તો એ પેગમ્ખરનો બોધ અંતરમાં ઉતારીને તે કહે તેમ એ પૃથ્વી 
વર્તે અને સતારા માર્ગ પકડે અને નહીં તો પછી જે પેગમ્ખર છે જ નહીં અને 
જેને ખરું બ્રહ્મજ્ઞાન નથી તેવા ખીન્તનો ડુર્ખોધ પામીને તે ખૂરે માર્ગે ચઢે! 
મજ્દા અટુરાએ તો પોતપોતાનો માર્ગ ચૂંટી લેવાની દરેક ઇન્સાનને છૂટ આપી 
છે, પછી તે પ્રમાણે માણુસ તેનું પરિણામ ભોગવી લે. પલુ મજઠા અહુરા કેવા 
મહેરભર્યા છે કે તેમણે તો પૃથ્વીના લોકને સદ્બોધ આપીને ખરો અપોઈને માર્ગ 
લેવા પેગમ્ખર સાહેખને મોકલ્યા, કે જેથી લોકે અવોઇ પાળીને પોતાની સુક્તિ 
પાસી અમરત્વ પાસ કરે! 


આ શ્લોકમાં પલુ ન્યોનિવનો ઊંડો ભેદ છે. હું આગળ લખી ગયે છું 
તેમ ખન્ને મન્યુખા તે ચંદ્રના કાંતિવૃત્તના ઉત્તર અને દક્ષિણ બિંદ્ઠુપાત 104૯5 
છે. આ રોજ ને શાજ "પૃથ્વીની આજીુખાજી ફરતો ચંદ્ર-આશર્મઇતિ-પોતાની સાથે 
આ ખબિડુપાતોને પણુ ખૃખ ધીમે ધીમે ફેરવે છે, અને એ ઠિંદ્ધપાતો હંમેશ 
એકમેકની પૂરેપૂરા સામે રહે છે. એટલે આ કેતુનું ને રાહુનું-નેકીનું ને ખદીનું યુદ્ધ 
પળેષળ દુનિયામાં ચાલુ રહે છે. ગને ખધું ચંદ્રને લીધે જ છે. એથી જ પૃથ્વીની 
આજીખાજુ ફરવા ને ખધું નાંધવા ઉપગ્રુ ચંદ્રને સુકર૨ કીધેલો છે. આરમઈતિના- 
ચંદ્રના-અનેક શુણો જે અપોઈ તરક લઈ જાય છે તે ભક્તિ, શ્રદ્ધા, વગેરેનું અહીં સૂચન 
.છે. આ ગંદ્ર ફરતો નાય અને તેના બિડુપાતો-1૦તલ્ડ-મન્યુએ-પણું ફૂરતા જાય, 
અને જૃથ્વી પાસે એવી રીતે તે ખન્ને રસ્તા મૂકે છે. નેકીના અને ખદીના- 
જ્યાોતિના અને અધારના, અને તેમાંથી લોકો જે ગમે તે માર્ગ લે. જેઈએ તો 
નેક પંથે «તય ને સુક્તિ ને અમર આનંદ મેળવે, અને જેઇએ તો ખદીનો માર્ગ 
લે ને સદા દુઃખમાં સખ્યા કરે ને હેરાન થાય. પેગમ્ખર સાહેખ તો નેકીનો 
માર્ગ કયાં છે તે સૈને પાતાના ખધા પ્રયત્ને દેખાડે છે. 


આ આશમઇતિનો અને મન્યુઓને સંબંધ વધારે સ્પટતાથી પાછે આ જ 
હા, ના આવતા ૧૨ મા શ્ક્ષેકમા દર્શાવેક્લા છે. ધર્મની અને ત્ત્યોતિષની ઊંડી 
વાતો જે દુનિયા બરાખર અમજી શકતી નથી, અને હછી પણું ન્યોતિષને 
“વહેમ?” ગણીને તુચ્છકારી કાઢે છે, તે આ “ગાથા''માં તો પાયારૂપે છે અને 
પેગમ્ખર સાહેબે તો તે વાત શુસ્ રીતે, પણુ સમજે તેને સ્પછતાથી સમજાય તેવી 
ર્રીતે, ખધે વણી લીધી છે. હન્ારો વર્ષ પરના આપણા પૂર્વજેએ-શ્રી જરચુસ્ત્રના 
જન્મની પછ હન્તરો વર્ષ આગળથી પોતાના અત્તુલવથી અને તારા સિતારાના 
હેમેશના અવલોકનથી ન્યોતિષને જ આ હુનિયા ચલાવવાની ગુસ્ વિઘા તરીકે 
શોધી કાઢીને તે તાંધી હતી. આ ઊંડું ને ખડું જ્ઞાન જરથોસ્તીઓએ હજારો 
વર્ષથી કેમ પાછું શુમાવી દીધું તે સમજતું નથી. “કાખમાં છોકરું ને તેને 
શૈધવા ખધું ગામ ઢૂંઢી આવે,” ક્ષેમ આ હીરાની ખાણુ પાસે હોવા છતા તે કોઇને 
નજરે પડે નહીં, અને જાતન્તતના ઇલ્મા ને તફા પરધર્મોમાંથી કે પારકી 
ક્લિસૃકીઓ. માંથી ઘસડી લાવીને તે જરથોશ્તી ધર્મમાં ઠોકી બેસાડ્યા છે! ખષી 
ખરી ને પ્રભુપંથની ક્સૃકીનાં ખીજ, રોપ, ફૂલ ને ફળ શ્રી જરથુસ્ત્ર 
સાહેખની આ “ગાથાઓ” માં છેં, લે હવે સ્પણતાથી સૈ જેઇ પિછાની લે ને 
કુશંકા કરે નહીં! 
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* હા, ૩૧--શ્લોક ૧૦ મો 
“અત્‌? &1: અ 11૫5, એ રીતે, એ સમજીને, 
હીર તિ: સ-35॥, તે પૃથ્વીએ, ૧/૧. નારીનાતિ. 
અયાઓ: 4):8, ગયોલ્‌- 0૫ ૦ 13૦ (૦, એ બેમાંનો, ૬/૨. 


કવરેતા; શિત્થઇર ૦ : ત્રવતે- 01005૦, કાંત? ૧૦૦૦૪ ૯ત, પસંદ કીધા, ખુશીથી 
માન્ય શખ્યો, ધાતુ દર, કિયાપટ : પૂર્ણભૂતકાળ, આદ્મનેપદ. ૩/૨. 


વાસ્ત્યેમ્‌ : 151૮૬210 : વાહક -: 1100 121101૯0108), 1106 [૩₹0191101, (8૦૦.) રક્ષકને, 
*પેગમ્બરને, ૨/૧. ન્ત્યૉ ત્ત્યાં જેડાક્ષરમાં છેવટે “યમ્‌? સંસ્કૃતમાં આ 
છે, ત્યાં ગાથા ભાષામાં “ઇમ્‌? લખાયેલા છે. અવે. લિપિમાં એક 
અર્ધગાળ લીટીનો “ઇ' થાય ને બે તેવી સાથે મૂકાય લો “ય્‌' થાય, 
એટલે કદાચ એ લિષિમાં લખતાંજ પ્રથમ બે ને ખદલે એક “ઈ” 
લખાઇ હાય ને પછી તેમજ ચાલ્યું હોય. ખાકી “ઇમ્‌” પ્રત્યય તો 
કાં તો શખ્ઠને છેડે “ઈ* સ્વર હોય તો બીજી વિભક્તિમાં આવે, યા તતો 
નારીન્તતિમાં આવે, “વા-સ્રિન્યમ્‌.” 


“અપ્યાઇ: 4 નદ - 1-0: ઊલા-મ્તિતીી, તે પૃથ્વીને માટે.૪/૧, “અ-ખિન્યાઇ” 
- એમ ત્રણુ શ્રુતિમાં બોલવાનો છે. 

“રે્‌પુયત્તેમ્‌ : 11813201911 $ રેવજ્જુયન્તજ્‌ - 1100 ટાઇટ" ૦૮ [10૦૫17૯ ૦1 #પ૪તત 
(૦૦.) ફૂળદાતાને, સદ્ક્ળદાયકને. ૨/૧. જુએ હા. ૨૯ના પનો ને 
દા શ્લોક; ત્યાં પણુ એ જ શખ્દ છે. એની ટીકા ત્યાં જેવી. _ 

“અણુરેમ્‌ ? 40801200: બકર -: 1.016 5૫૩૦૮૦૫૦, અધિકૃત સ્વામીને, ૨/૧. 

ન્અષવ્નેમ્‌ : 55૫૧0010 : અવવનમ્‌-જત્તવગજ્‌ -- 110 ૪૯5લ'#થા- 0૦110111055, 0% 
તંા1£૯૦૫5ા૯ડડ (૧૦૦), અષોઈના રાખણુહારને-અપોઇના પાળનારને, 
સદાચ્ારીને. ૨/૨. 

ત્રડૂહેઉશ્‌...મનડ્હે! : 1727208 10161082)106 : થસોતૂ સનલસૂ- 04 ૫ માધવ, 
સાત્તિક મનને।. ૬/૧. 

“ક્ષેત્ગહોમ* 15815105:270 : રવ્લલ્યજ્‌ -: 70 ૦010૯0 તંત્સં10૫૯ બં 4૬01૯, 
મ્રાત્તિ કરવાની ઈચ્છા ધરાવનારને, પ્રાસિવાંછુને. ૨/૧. આ શખ્દ નાજ 
ધાતુના ઇપ્સિતાર્થ (0કતલ્ત્લંપ્ટ) રૂપ પરથી “નામઃ થયેલો છે. વિશેષલું 
તરીકે ખીજું રષ રવ્ઝ પણુ છે. આ પ્રથમના “૪” લેપ થઇ ગયેલો છે, 
પણુ તે લખાય ને બોલાય તોજ છંદમાંની નવ શ્રુતિ પૂરી થાયઃ 
“ઇફૂર્ષન્ગ્હિયમ?' એમ હોડું જેઇએ. જુએ મો. નિ. કોષ: રવ્સ અને 
આજ શખ્દોમાં. 


ઇન્‌: કહાંદ : તેટ્‌- 20૮ શાતંલલત, કદી નહીં, નહીં જ. 


ગાથા હા, ૩૧-૧૦ ૩૫૩ 


મજટદા: કેઈતિટતંર : મેષા - 0ઊ લિટર, હે મજઠા ! ૮/૧. 


અવાસ્ત્રયો $ કપડા : અવાક - ડ0॥-[1701261, ૫2170૬૯0101, 180011૬ 
1૯0 161, અરક્ષક, અજ્ઞાન ઉપદેશક, ડુર્ખાધક, ૧/૧, “અ-વા-સ્ત્રિ-યે..”” 


દૃવાંસ્‌ ચિતા : 1023૫3૬-લ॥ડે : પવન્ત્‌ પત - 5ર ડ1081વોાજ, તૈલ્ડા(૦) ઇં ૦૪ 
તંલાબડપળઇ, વિધ્વંસ ફરતો, વિઘાત કરતો, વિનાશ કરતો, તોડી 
પાડતો, ૧/૧. વર્તમાન કૃદંત. ધાતુ છૂ - ૦ 5161:૦, 10 21૦, (0 
તૈ€510037, ચન : €૪૦૭1), 108 ૦૯૪૦, “અવાસ્ત્યો દવાંસ્ન ચિના” એટલે 
તોડી પાડતો ફુર્બાધક પણુ નહીં. ક 


હુમેરેતોદશ : 10110121613 : સુક્ઝુતેસ્‌ - 04 (110 10012 00? ૦ પ-1૯દ100 
સ ડેલતટવં ધટવાધં૦ાડ, કલ્યાણકારક શુભ સ્મૃતિને. ૬/૧, ખહુ જૂના 
આર્યોના ધામિક ગ્રંથોમાં “શ્રતિ” અને “સ્ઝૃતિ” એમ બે વડી ગણાય 
છે. પેગમ્ખર યા સોષ્યંત યા ત્રષિસુનિ જેવા પવિત્ર માનવ નરૉત્તમને 
ઇશ્વરની પ્રેરણાથી સાંભળીને પ્રાતત થયેલા પરાસ્ાનના “વેદ” જેવા ગ્રંથો 
જ “શ્રતિ” કહેવાય છે, અને ખધું માનવત્તાન સ્મૃતિમાં એટલે યાદદાસ્તમાં 
રાખીને જે મોટા સિદ્ધ નરોએ લખેલા ગ્રંથો તે “સ્સૃતિ” કહેવાય છે. 
પર્મના કાનૂનો, જીવનની ઘડેલી નીતિ વગેરે આ “સ્મૃતિ” ગ્રંથોમાં 
આવે છે. શ્રી જરથુસ્ત્ર_ સાહેબના વખતમાં એવા જે સ્મૃતિ ગ્રંથો 
હશે, અને જે ધર્મના કાતૂનો જૂના આચેમાં પ્રચલિત થયેલા હશે 
તેનો અહીં ઉલ્લેખ છે. ને 
અક્ષ્તા : 83:51 : મક્ત - 3િતેળફૂડ 1૦ 10પફાંઇદ, તંટડદત૦%5, નઇ કરે, નાશ કરે, 
ધાતુ નક્ષ કિયાપદ : અનિયમિતકાળ, આત્મનેપદ, ૩/૧. જે. વ્યા. $ £૫૬# 


૧૦ મા શ્લોકનો ભાવાર્થઃ એ સમજીને એ પૃથ્વીએ, આ બેમાંથી 
સારું ફૂળ આપનાર, અધિકૃત સ્વામી, પાડ સદાચારી, સાત્વિક મનની પ્રાપ્તિવાંછુ 
રક્ષક પેગમ્બરને પોતાને માટે ખુશીથી ચૂંટીને માન્ય શગ્યાો. હે મજ્દા ! 
કલ્યાણુકારક શ્ુલ સ્સૃતિને-ધર્મજીવનના કાનૂનોને-તોડી પાડતો કોઇ પણુ અજ્ઞાન 
ઉપદેશક હવે તેને કરી નછ કરી શકે નહીં. 


આગલા શ્લોકમાં છેલ્લે કછીં છે કે આ ખધેઃ મનન્‍્યુઓનો ભેદ સમનયા 
પછી પૃથ્વીને ગમે તો સજદા અહુરાએ મોકલેલા આ પેગમ્ખરને સ્વીકારીએ 
સેના બોધ સાન્ય રાખીને શુભ અયોઇને સાર્ગે વર્તે, અગર ચાહે તો ખીજે 
માર્ગે તે નય. એ પછી પેગમ્ખર સાહેખ હુવે ખુશાલીભરી ખખર આ શ્લોકમાં 
આપે છે કે પૃથ્વીએ તો! ખધું તોલન કરીને, ધર્મને નામે ખોટા 
ઉપદ્દેશ આપનાર દંભી ને કહવાતા શુરુઓઆને નહીં પણુ જે ખરો અષો નર છે, 
જે શક્તિશાળી ગુરુ છે, જે સારો માર્ગ દેખાડીને સારાં ફળનો અપાવનાર છે, 
જે સદા સાત્વિક મનની જ સાત્તિનો ઈચ્છનાર છે, એવા આ અહુરાના પેગસ્ખર શ્રી 
જર્થુસ્ત્રને # પોતાના ખરા ધર્મોષદેશક તરીકે ચૂંટીને તેમને માન્ય રાખ્યા છે. 
મટે પૃથ્વીનાં લોકોએ આખરે સાચી ચૂટણી કરીને ખીન્ત કોઇનું પનુ નહીં 
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સાનતાં શ્રી જશ્થુશ્ત્ર પેગન્બરનો જ ઉપદેશ માન્ય રાખ્યો છે. એટલે આ લખાયું 
.સ્યારે શ્રી જરથુસ્ત્ર પોતાના સુલકમાં યા ન્ત્યાં આ ઉપદેશ આપ્યો હુશે ત્યા પેગમ્ખર 
તરીકે સ્વીકારાયા હુતા, એ પછી પેગમ્ખર સાહેખ કહે છે ડે હે મજા | હવે 
કોઇ પણુ દંભી ડુબાધક પાતાના ઊંધા ને સતલખી ઉપરેશથી પર્મના કાતૃનોને કે 
તેમને ફઇ તુકસાન કરી શકે તેમ નથી. એટલે એમ સમજવાનુ છે કે તે વેળા 
શ્રી જરથુશ્ત્ર સાહેબનો ખાસ પેગામ ખુ લોકોએ ઝીલ્યો હશે અને જરથોશ્તી. 
પર્મ એવો સાખૂત સ્થપાઇ ગયે હરે કે કોઇ પણુ વિરોધીએ ને દંભી તકસાધુઓ 
તેના મ ડેગાવી શકયા નહીં હરો, તે વેળા સૈ વિરેોધીએનેો પશજય. થઈ 
શગચેો! હશે. 


૩પપ૫ 
હા, ૩૧-શ્કષોક ૧૨ મો 


હાત : 118૬: ચત્‌-વતણ્‌- 53૯૮૧૫૩૦, કારભુ જે. 

ને$ કેહ તસ્‌- 0૪ પડ, અમારે માટે, ૪/૧. 

સજ્ટા : યેંલિટતેણ ! : મેષ - 01 ઞીિકતેદ! હે મજા | ૮/૧. 

પઓઉર્હર્યેમ્‌ : 220૫1473201 $ વૂર્ટ્યન્‌ -: 0 દપ છેલ્ડાંાપળટ, તથમથી. 


ગએૅથાઓંસ-ચા : ૦૯0રમડ-ત્ય : ચવયાથ-પરત્વ - 0૦૧005 ( 5૦૦.) ધબ 
- )4લ્ઢો ૫૦તડ, સૃછિઓને, સ્થૂળ જગતોને. ૨/૩. આ શખ્દ આ જ 
3૧ મા હાના ૧ લા જ શ્લોકમાં છે, ત્યાં ટીકા જીઓ. 


તપે1: 1૧56: લત્ક્ષત - 1100 8ડ5દ ૮૦&દલતં, તેં સજી છે, તેં પેટા કીધી છે. 
ધાતુ ત્તત - પેદા કરવું, કિયાપદ : ભૂતકાળ, પરસ્મૈપટદ, ૨/૧. જીઓ જે. 
વ્યા. $ ૪૮૪. 
દએતાઓંસ્‌-ચા : 123608ંડન્લો : પેનાશ્‌-ચ :- (પેસા -: 50૯૯00, 4110 ૬0૯૯01 ૦૪ 
તે); ધટ વૉલ ૮૦પલારતતાલાડ, (પવિત્ર વાણી, દેવી વાણી) 
પર્માદેશાને, ૨/૩. ધાતુ ષે- ૦ પ્ઢ1:€ £૦ ૦૧0'૬ ડર્લાં, 10 10૫1], 1૦ 
” 80010]૧૦, આ શખ્ઠ વેદમાં પણુ એજ અર્થમાં ઘણી વાર આવે છે. 
એ શખ્દનો અર્થ ૦૦૯૦૦1૦૯ - અંતઃકરણુ કરીને ફેટલાક કરે છે, પણુ 
તે અર્થને આ શખ્દના મૂળ ધાતુ સાથે કશે! સંબંધ નથી, એ તો આ 
ન ફુનિયામાં સારું જીવન ગાળવા માટે જે પ્રથમ દેવી શખ્દ “એમ” 
માનવજાતને દિવ્યભૂમિમાંથી મળ્યો અને જે ધર્મનો આદેશ (૨૦1- 
નાથાલાલ) પરંપરા મૂળથી ઊતરતો આજ્સે, તે જ અર્થ છે અને એ 
“દરના? પરથી ફારસીમાં “દીન” શખ્દ બન્યો તેનો અર્થ “ધસમે” 
થયો તે પણુ યુષ્ત છે. 
ચ્વા: ૪૩ તજ - (1હતવા૦) - 44070050 1૦૦, ૩/૧. 
સનફ્હુ: 8108018: મનસા - 31070૫્ટાંપ ૩૦૦૦૩101, જ્ઞાનથી, સમજથી, ત્યક્ષ 
અતુભવથી ૩/૧, 
ખ્ાત્શ્‌-ચા : 2૫4 વ્યૂ : ક્ઝુ-ય ક & ત ધ [૦૪૦1૩ ૦4 તતંડા3 ]પવંઇુલાલાદ 
અને નિર્ણ્‌યખુદ્ધિની શક્તિઓ, ખરું ખોટું સમજીને ખરો નિર્ણય કરવાની 
શક્તિએ. ૨/૩. એ શખ્ઠ પણુ “ત્‌ષો'નું કર્મ છે. 
હાત, 28 ચત - 3) 191 (૦૧૩૦૧, જે કારણુથી. 
અસ્ત્વન્તેમ્‌: 45૪180 : અહ્યયન્તજ્‌ - 40 ૦૧૦ પદ (૩૦ ૪15/5લ્ઢાં 0૦તેંડ, 
₹૦ પટ ૮૦૦૪૩૦૯૯૮1 ઇલ લૌતિક દેહવાળાને, હાડકાંના ખખાને, 
આ શખ્ટદ હા ૨૮-૨ સમાં આવી ગયો છે, પૂર્વ વૈદિક કાળમાં કદાચ એ 
શખ્દ અદ્થ્યન્ત પણુ હોય. ઝસ્યિન્‌, બાદિષ -: 9010૯, હાડકું. 
દૃદાઓ: 1કેકતર્ય : અહ્રાત્‌ -: 1100 સડ કાઝલા, લે આપ્યું છે, ખક્ષ્યું છે. ધાતુ 
- જ્વર કિયાપદઃ ભૂતકાળ, પરસ્મૈપદ, ર/૧. - 


૩પ૬ ગાથા હા. ૩૧-૧૧ 
હેસ્તનેમ્‌ : ૫151011918 : ૩2૪ (- ઝેતનજ્‌) - €૦૩૩૦૦૪૩૫૦5૦, ચૈતન્યને, ચેતનાને, 
જાનને, જીવને, ધાતુ ૩૫-0૦ 0પ, શરીરમાં ગરમી છે ત્યાં સુધી જ 
ચેતન છે, શરીર એ ગરમીર્થો જ જીવતું છે. એને મળતો શખ્દ “ચેતન” 
છે. વેદની આગળના કાળમાં “ચેતન” ને અટલે આ “ઉછન્‌” શખ્ટ 
વપરાતો હશે, આ શખ્ટ હા ૩૩-૧૪ માં પણુ છે. 


હ્યત્્‌ : 11):૧1: યત્‌ - 33? પ0, 5૦ દા, જેથી. 
*યઓથૅના-ચા : 33:8002॥4-લ : સ્યૌત્ના-ચ હ 4પ લતા1બાડ, અને કાર્યોને, ૨/૩. 


સૅન્ગૂહાસ-ચા : ફળાહા'ટૂડ-બો : શંસાંબ - તં વેલ્ડાંદલ્ડ £૦ તં, અને કંઇ કરવાની 
ઇચ્છાઓને, કામનાઓને. ૨/૩. નારીજાતિ. આ ખન્ને શખ્દોનો કિયાપદ 
“દૃદાઓ” છે, 


ચધાઃ: ૪8018: ચત્રા - 310167૯9, જેથી, જેણે કરીને, ૩/૧, 


પતાત૩0બાજુ: શળાન્‌-વરળાન્‌ - 11૯ લ ૦૦૯% 51૯૮0015, પસંદગીઓ, 

ચૂંટણીએ. ૨/૩. ધાતુ ૬ઝ પસંદ કરવું. 

ધસ્‌ાઓ : 14ડમ ડ રાત્‌ - 116 પતો, ધટ ૩૦૦૯ ૦ લંમ૦૦ડાંપજુ, નિશ્રયશક્તિ, 
નિર્ણયશક્તિ. ૧/૧, નરજાતિ, મૂળનામ 4. 


દ્ાચેતે : »પ) હે? થાયતો સર 110૫1 તા ત:૯, 1₹0ઘ1ત લીટા, કરે, સાધે, મેળવે. ધા 

ક ૫:10 તાહ - કરવું, કિચાપદ: વર્ગ ૪ થો, અનિયમિત કાળ, સંશચાર્થ, 
આત્મનેપદ, ૩/૧. જીઓ સો. વિ, સંસ્કૃત અંગેજી કોષ, પૃષ્ઠ ૫૧૩, હાર 
ઔઓજી, ધા માં નોંધાયેછું છે કે એને ૪ થા વર્ગમાં લઇ આત્મનેષદ, ઇચ્છાર્થક 
રૂપમાં “ધાયેત” વપરાચેલું છે. એટલે આ પણુ ૪ થો વર્ગ લઇએ તો જ 
વ્ચાકરણુ બશખર બેસે. 


૧૧ સા *લેોક્ને! ભાવાર્થ કારણુ કે હે મજ્દા ! તેં અમારે માટે 
પ્રથમથી ૪ સૃષ્ટિઓ અને (તેમાં બરખર રીતે રહેવાના) પર્મોદેશો સજ્યાં, વળી 
તારી મારફતે સાનથી ને સમજથી તેં નિર્ણાયયુદ્ધિની શક્તિઓ સર્જી, જેને લીધે 
આ ભૌતિક દેહવાળાને (-પ્રાણીને) તેં ચેતન આપ્યું જેથી કાર્યશક્તિને તેમજ 
જચ્છાશક્તિને તેં ખક્ષી, જેણે કરીને (માણુસની યા અમારી) નિશ્ચયશક્તિ ચથાર્થ 
પસંદગીએ કરે. ર 
આગલા શ્લોકમાં જથ્વીએ એટલે ખૃચ્વીનાં લોકોએ પેગમ્ખર સાહેખને 
તેમજ તેમના પૅગામને સમાન્ય રાખ્યા, તે કહ્યા પછી હવે પેગમ્ખર સાહેબ 
અહીં કહે છે કે તેમને પેગમ્ખર તરીકે માન્ય રાખવાનું કારણ હતું, મજદા 
અહુરાએ માણુસનાતને પેદા કીધા તે પહેલાં સ્છિઓનું સર્જન કીધું, અને 
“અહુન”નો પહેલો નાદ આપીને તે મારફતે ખરા પર્સનો આદેશ આપ્યો, 
જુ સેકી શું, ખરી શું અને શું કરતાં માણુસજાત અષોઈ ગ્રાપ્ત કરીને તે પાછી 

શની પાક પનાહમાં રહી શકે અને પોતાની ગ્રુક્તિ ને અમરતા પાછી 


સજદા અડું 1 કે દી 
સેળવે, વળી માણુસને તેએ એડું મન આપ્યું કે તેમાંથી ને તેના યથાથ 


વરેતેત્ગ્‌: 
1 


ગાથા હા. ૩૧-૧૧ ૩પૃછ 


ઉપયોગથી વખત જતાં ભલાબૂરાનો ભેટ તે સમજીને પારખી શકે; અને સારું 
ચૂંટવું કે નરસું તેની નિર્ણયખબુદ્ધિ (5૯115૦ ૦ ]પતંકુલલાઇ) પણુ તે વાપરી શકે. 
માણુસને આ અજખ શક્તિઓ ધરાવતું ખાકી શરીર આપ્યું અને એ શરીરને ચેતન- 
મ્રાણુ-અક્ષ્યું ને તેના પ૨ તેનો અધિકાર સોંપ્યો, જેણે કરીને તેના અંતરમાં ઈચ્છાઓ 
ઉત્પન થઇ અને તે ઇચ્છાઓ પાર "પાડવાની તેણુ કાર્યશક્તિ પણુ સેળવી. આ 
અધી શક્તિઓનો ઉપયોગ સારું નરસું સમજવા માટેજ છે, કે જેથી મનગમતી 
ચથાર્થ પસંદગી કરી "શકાય. આવી રીતે ખધું આપીને પણુ માણુસને સ્વતંત્ર 
નિશ્ચચખુદ્ધિ-સંકલ્પશક્તિ-િત્ટટ પ્ણા-અહુરાએ ખક્ષી. અહુશ કંઈ જાતે કોઇને હકમ 
કરવા આવતો નથી કે આમ કર ને તેમ કર. તે સાહેબે પૂર્યકાલથી પોતાનો પર્સાદેશ 
પવિત્ર માલુસો મારફતે ઉતારેલો જ છે. એટલે સારું નરસું તોલવાની શક્તિ જે 
સમાણુસને આપેલી છે તેને ઉપયોગ કરીને તે સારી પસંદગી કરે, આ નિર્ણીય કરવાની 
વચ્ચે તે સાહેબ આવતો નથી. પણુ સ્ણિની રચના એવી કીધી છે ફે બૂરું ઇચ્છ- 
નારને ને કરનારને તેની શિક્ષા સવેળા મળી રહે છે. એ શિક્ષામાંથી કોઈ ખચતું 
નથી, માણુસજાત મૂળ સ્વભાવે તો નેક જ છે, કેમકે તેનામાં અહુરાનો અંશ છે. 
પણુ તે પોતાની ખૂરી ઇચ્છાઓને ને ગ્રલોભનોને વશ થઇને પોતાની બુદ્ધિનો 
સહુપયોાગ નહીં કરે કે પેગગ્ખર સાહેખ જેવા અપે! માલુસના બોધને નહીં 
ગણુકારે, દુષ્ટ ને અજ્ઞાન ગુરુના કે મિત્રોના ઊંધા માર્ગનો બોધ લે નેં આડું 
કરે સૈ ખદીને ફૂાવવા દે, તો તે મજદાની સછિને તુકસાન કરે એટલે પછી તેની 
સજા પણુ તેને ખાવી પડે. એ મૂળ સ્વભાવની નેકી માણુસજાતને પાછો આ 
જ્રેગમ્ખર સાહેખનો અષો પેગાસ પહોંચતાં, ખીન્ત નેક સાલુસોની શિખામણુ 
સાંભળતાં માણુસજાતના અંતરમાં ઉપર આવીને પ્રગટ થઇ અને તેણે પેગમ્ખરના 
બોધને માન્ય રાખ્યો, ને ખટીથી ટ્ર રહેવાનો તેણે સંકલ્પ કીધો. એમ આ 
શ્લોકમાં આખરે જણાજ્યું છે. પેગમ્બખર સાહેબની એ ખરેખરીન્જીત હતી. 


૩૫૮ 
હાન ૩૨--શલેક ૨૨ સે 


ગઅંથ્રા; &0%% અઝ - સિંહ, 10 દંમડ ૫70તે ૦૬ અ 
આ 98 ૦૬ 1800, હીં, આ ડુનિયામા, 


વાર્ચેમ્‌ : 1ત્ગાળ . વાચવ તર 14112, તો5૦૦૫૬૩૯, વાદ, મતમતાંતર, વાણીના 
ઝઘડો, ૨/૧. 


અર્દતી : કેઢાતાદા મરત :: ડ૭િા0૧105, ૦૩૫૯૩ ૦0, ચલાવે છે, નિભાવે છે, 
કર્યા કરે છે, માતુ ર કિયાપદ £ વર્તમાનકાળ, પરસ્મેપદ, ૩/૧. “વાર્ચેમ્‌ 
4 અરછતી” એટલે વાદવિવાદ ચલાવે છે, એકમેકની સામે પાતાના મતમતાતર 
દર્શાવે છે. * પ 
મિથહ્વચાઓ & ડ100-પ્તરલ્તો /િમોજગાસ -: 3100 4685071510 5૪૯9167 
ર પ્રતિસ્પર્ધી વક્તા, વિસધી, વસ્તા. ૧/૧. ધાતુ સિય - ૦ ૦0૪૧80 10 
ક1૯1૦001 ૦7 ત50૦૫75૦. ઝઘડામાં કૈ વિવાદમાં પડવુ, [મય નો અર્થ 
શાંડબંઇ ૦૮ ૪૦૯૦૯૯૬), ખાટી રીળે, ઊંધી રીતે, એમ થાય છે. પણુ 
મિષહ્્‌ એટલે તો ગ્રતિસ્પર્ધાથી, એક પછી એક, સાથે મળીને, એવા 
થાય છે. અહીં “સિથહ્‌ વચાઓ” એટલે “વિરોધી બોલનાર” એવો જ 
અર્થ સ્પછ છે, “ખોટું બોાલનાર'' નહીં. 


વા? 1 ક: કોલ, બેમાંનો એક “વા, ..વા” એટલે “આ કે વે” ઢ106£.. ૦૪. 


ર 


એેર્શ્‌-વચાઓ : લતે સ્લ * જવ વચાછૂ- 11105004101 બ દ£0(પ ૦ £8111૯005- 
11655, દ€ ક831 5[૩૦1:૦£, સત્યવક્તા; સાચુ, અષો બોલનાર. ૧/૧. 


વાડ: જ ૨૮-૦૪ અથવા. 
વીદ્વાઃઓ : 10તખટમે વિદ્નાન્‌ - 11052, લત્પતો1૯, 1૯૫૯, ડાહ્યો, સાની, પડિત ૧/૧. 


વાઃ 98: વા - ડિદો લ, કાં તે. 
ગવિદ્રાઓ : લપ્ટાવેષ્રર : બાયરન - £71110404000, 3500701, અભણુ, અજ્ઞાન, ૧/૧. 


વા$ 9? થા: 00 અથવા. 

અલા 2198: સદ્જ - 115. તેના. ૬/૧. 

જેરેદા-ચાઃ 227264-61 2 (૨7-૩૪ - લે ૧૦૦૦૯૧૧૪ (૦ 134૪8, 
સુજખ, હૈયાની વળણુ સુખ, ૩/૧. 

સનડફ્હુદ-ચ॥ઃ ડતળવઝપ્-વ્ઝડ અનસ ચ - /41॥તે 30007વપાઇ ૦ 111 તં ૦7 
181૦૦, અને ખુદ્ડિ સુજખ. ૩/૧. 


હક: ઝળપડે તે આશુ -સક્દ- ઈતાઇદલત૫૩તતી૪ ૦110૫), અવિ- 
આવર તો? અવુરાકેલી પાછળ જતી. ક્યાવિચેષદું | અજન 


ઇનાળદટત્તપઝલ્વ”, અટક્યા વગર, અને સ્તઘ-સ-- ૦ 70110૫, પૂરે “ડું. 
ઘેદમા એ રાખ્ઠ સાગુવજૂ રૃપે છે. 


અને હૃદય 


ગાથા હા. ૩૧-૧૨ ર૫૯ 
આર્મઇતીશ્‌ : ગૈતતતણાતાંદડ : ગરમાલિ- તત્ટળહા, આરમધંતિ. ૧/૧. 


મઇન્યૂ : ગ1તા03 : મત્થૂ - 10 001 દ0€ 114135, ખન્ને મન્યુએને., ૨/૨. 

“ 3 આ શખ્દ ઘણુ વિદ્ધાના ૩/૧ (આત્મા સાથે) માં લે છે, તે યથાર્થ 
સથી જ. અહીં તો એ ૨/૨ માંજ છે, “ખન્ને મન્ગુઓને તે પૂછે છે,'' 
કેમકે દરેક માલુસે સારું નરસું શું શું કર્યું તેના હીસાબ એ ખન્ને 
સનન્‍્યુઓ-રસ્પૈન્તા મન્યુ અને અંગ્રમન્યુ રાખે છે ને*તે પોતાની વડીલ 
આર્મધતિને-ચંદ્રને-આપે છે. 


પેરસાઇતે : 297ગ5જ્ાધ્હ રસ્તે - 751:5 10 12003૫7, 545 10 પત ૦૫1, જાણી લેવા 
પૂછે છે. ધાતુ ત્રફ - ૦ ટર્ડાઃ, પૂછડું. ક્યાપદઃ વર્ગ ૬ ઠો, વર્તમાનકાળ, 
સંશયાર્થ, આત્મનેપદટ, ૩/૧. કર્તા “આરમઇતીશ્‌?” છે. 


ચશ્રા: 40 * થતર - 1016૦7૦૬, જ્યાં સ્‍્યાં. આ શખ્દ “મએંથા,' “શકા, 
આથ્ર્વ'' વગેરે શખ્દો સાથે આવે છે. 


સએથા: 1તહઠ0ત્ મેથા - 1₹00016, તં૦ણ91, ૦૦૫51૦૧, સુશ્કેલી, શંકા, ગૂંચવલુ, 

ઝ ૧/૧. નારીજાતિ. એનો કર્તા “અફહતૂ” 10439 ૯૦, હોય, અધ્યાહાર છે. 
હા ૩૦-૯ માં પલુ “ચથ્રા ચિસ્તીશ્‌ અફહુત્‌ મએથા” છે. ધાતુ [મક 
50701૪ 101 મેથૂ -: 10 ૯1058૪0 10 ત5[૫ધ૦ ૦૪ ૦૦૧૬૦૩૬, 


૧૨ સા શ્લોકનો. ભાવાર્થ $ અહીં આ રડુનિયામાં તે વિરોધી વડતા કે 
“સત્ય વકતા, જ્તાની કે અજ્ઞાની (પંડિત ફે મૂર્ખ) તેના હૈયાની વળણુ સુજખ અને 
(તેની) ખુદ્ધિ સુજખ એકમેકની સામે વાદવિવાદ ચલાવે છે. સદા અણુઅટકતી પૂઠે 
જતી આશમઇવતિ ખન્ને મન્યુઓને નત્યાં ન્યાં (એવી) શેકા-વાદ-હોય ત્યાં ત્યાં 
જાણી લેવાને પૂછે છે. 


આગલા શ્લોકમાં કહ્યું છે કે માણુસને સારું નરસું પસંદ કરવાની નિશ્રય- 
બુદ્ધે ૧1 મજ્ઠાએ આર્પા છે, એટલે હવે આ શ્લોકમાં પેગમ્મર ગાહેળ 
કણે છે કે આ સોરા નરસાનો ઝઘડા તો ડુનિયામાં રોજનો ચાલ્યો નય છે. 
અહીં તો મત્યવડતા ખરા રસ્તો ખતાવે તોપલુ તેની સામે પણુ પોતાની મતલખ 
“સારવા તકસાધુઓ ખોટો વિરેધ ઉત્પન્ન કરે છે ને ખુલ્લા ' પ્રકાશમાં પણુ 
અંધારું ખતાવવાના પ્રયત્ન કરે છે. પંડિત કે મૂર્ખ, ત્તાની કે અજ્ઞાની, તર કોઈ 
પોતપોતાના હૈયાની ભલી ખૂરી વળણુ સુજખ અને ઓછીવત્તો બુદ્ધિ સુજખ, એક 
સેક સાથે વિવાદ કર્યા જ કરે છે. માણસમાં અહંકાર અને મિથ્યાભિમાન ગોટલા 
છે કે દરેક જલુ પોતે મનમાં સમજે છે કે તે જ ડુનિયાનો ખંધા ભેટ સમજે 
છે, અને તેનું જે ગમે તે મત હોય તે ડુનિયા પર ઠસાવી રેવાની તે કોચિય 
ફરે છે. એથી આ ડફુનિયામાં ખરા ખથા વાદો-દ્રેતવાદ, અટેતવાદ, 
દ્વેતાદ્રેતવાદ, કેશ્વરવાદ, ખહુદેવવાદ, ગુરુવાદ, અનીશ્વરવાદ, સ્યાદવાદ, ખહેશ્તમાં 
પણુ પરીઓને લેોગવવાનો વાદ વગેરે-જુદા જુદા સાથુસો ને વગા ચલાન્યા જ કરે 
છે. અને દરેક જલુ પોતાના વિરોધી પર હુમલા કરે છે. એટલે છેવટે પેગમ્ખ૨ 
સાહેખ કહે છે કે આ પૃથ્વીના લોક પર મારામાઠાનો હિઞાખ ગખનારી ને 
“ભક્તિભાવની અને પ્રભુપંથની પેરલ્ા આપનારી, રાત દિન કરતી રહીને વુ 


૩૬૦ ગામા હ, ૩૧-૨૨ 
અગડયે તપાસ્યા કરતી આરમઇતિ પોતાના ખેસ્તે' મન્યુઓને જયાં જ્યાં આવા 
ખોટા વાદ ચાલતા હોય ત્યાં ત્યાંની ખખર રાખવા પૂછે છે. 


આરમઇતિ-ચંદ્ર-અષની (શુરુની) સાથીદાર છે, અને મન્યુઓ (006૯5) 
એના જ બ્રમણુથી ઊપજે છે, અને «યોતિ ને અંધાર ચલાવતા રહે છે, નેકી 
ખદીનો હિસાખ છેવટે આ -પૃથ્વીના સર્જનમાં ભાગ લેનાર અષ એ આરમધઇતિ 
મારફતે મેળવે છે, અને આરમપતિ સે માટેની ખખર પોતાના મન્યુઓથી * 
મેળવે છે. એટલે આ ખરા ખોટા વાદ ચલાવનારાગ્માને પલુ તેમની કરણીનાં 
ફળ -એ આરમઇતિ અપાવે છે. સૃષ્િના લ્રેદોનું દર્શન એવી રીતે પેગમ્બર 
સાહેબ લીટીએ લીટીએ ને શ્લેોકે શ્લોકે વધુ ને વધુ કરાવતા જાય છે! 


વળી આ લીટીમાં આ મન્યુઓ ફેણુ છે, તે પણુ ખુલ્લું પડે છે. 
ચંદ્રના ખજ્ઞે ળિડુપાતો-રાહુ અને કેતુ-એ ચંદ્રના બ્રમણુથી જ ઊપજે છે. સૂર્ય- 
મંડળના ગ્રહો અને ઉપગ્રહુ-ચંદ્ર-સાથે આખરે આ રાહુ અને કેતુના છાયાગરહા 
પણુ પેગમ્ખર સાહેબે કેવી કળાથી વર્ણવી દીધા છે! ન્ત્યાતિષનો આ મર્મ પણુ 
આ શ્લોકમાં તે સાહેબે છુપાવીને મૂકેલો છે, પણુ અધિકારી વાંચકને તો એ. 
ડુરત સમજાઇ જાય છે. આ શ્લોકમાંથી તો ગાથામાં ન્યોતિષનો જ પાયો છે, તે 
₹પ૫૪ થઈ જાય છે! ર 


૩૬૧ 
હા, ૩૬૧--શ્લોક ૧૩ મો. 
ચા 983 ચા-ચેત - 3000 પતાલઇટા, જે કઈ ....થી. ૩/૧, 


કસા: ક્ટ વૃરછા-શ્વ્છચા -- 30113 ૦૬: દ1₹૦૫ફાડ પવપ, પૃછપરછથી, તલાસથી, 
પ્રશ્ષથી, ૩/૧. નારીન્તિ, ધાતુ ત્રજ્ અવેસ્તા લિષિમાં “છ' નથી એટલે “ચ'જ 
થાય અને “ચનો “સ? ચાય છે, જેમ “યાચ'નો “યાસા' થયો છે તૈમ. 
ધપ? "પર્‌ સ્વરભાર છે તેથી તે “ર ચેપ છે. જેકસન, ગૈલ્ડનર આદે 
એને “ર્ેરસા” સાથે સંખંધ ધરાવતો માને છે તે ખરાખર નથી. તે તો 
પર્ષ્‌ ધાતુ પરથી થયેલો છે ને તેનો અર્થ “સુક્તિ અપાવવું'' થાય છે. 
આ તો સપણ રીતે ગ્રફ્‌ ધાતુ પરથી જ છે. 


આપવીષ્યા: કેઝંડત્ અાવેષ્યા (9લી) - 10ડાં1ટ, ૦૩૯૧, દેખીતી, જહેર, ખુલ્લી 
૩/૧. વિરોષણુ-“કસા”નું. ધાતુ ઝ(વટ્‌ - 0 21411, ખતાવડવું આ શખ્દ 
અથર્વ વેદના મં. ૪-૨૦-૫ મા છે. મૂળ શખ્દ ચાણ છે. 


થા: ૪8 થા-મેસ - 0110 પદ્ાટઇલ, જે કેંઈ....થી. ૩/૧. 


વાડ 98 ૧(- 01, અથવા. 
મજ્દા : ળેિતૈત્ર ર સેધા - 0] ીોંક2તેદે, હે મજદા! ૮/૧, 
પેર્સાઈતે : 22195%110 . ઇૃચ્છતે-- (5130) 51૬5, પ્૬૯ડ દ30 916૫1, (તે આશ્મઇતિ) 
- પૃછે છે, ખખર કાઢે છે, ધાતુ ત્રજ્‌ કિયાપદ વર્તમાનકાળ, સશયાર્થ, 
આત્મનેપદ, ૩/૧. એનો કર્તા આગલા શ્લ્ોકર્માની “આરમઇતિ” છે, «ત્યા 
આ શખ્ટ પણુ આવેલે! છે. 
તયા: ૧38 ત્તશ “: ઉપદ્ઢાવૈટ્વા), 5૯૦1), છીપીથી, સતાડેલી, સાવધતાથી 
૩/૧. ધાતુ તત્ર - ₹૦ ઇુપદ્દાઃવં. આ “તયા” શખ્દ ત્રાગ્વેદમાં સં. 
૧-૮૫-૧૧ મા છે 
થે જર રજ - ૫પ, જે. ૧/૧- 
વા: 1% વાગ 0, અથવા. 
ક્સંઉર્‌ ₹ 1£25૦૫૩ થયન્યોત્ત્‌ - 04 1તા-11:૦, ૦4 વ 1૯૦, ૦ (32 1૯5, ખાલ, 
જેવા-ની, જરાસરખા-ની. ૬/૧. સય - કંઘાઈ ખાલ, વાળ ઘે પર્‌ “ઉ” 
(«ુએ। જે. વ્યા. $ ૭૮૦) પ્રત્યય લાગેલો છે, અને તેનુ આ છઠ્ઠી 
વિભક્તિનુ રૂપ છે. આ શખ્દ “કસુ” તીર યસ્ત, કર્દો ૬-૨૯ મા “કસુ 
દાસુનામચ”મા એ જ અર્થમાં વપરાયેલો છે. વળી “હોરમજટ યસ્ત?'મા 
કરદ્દો ૧૩-૪૪ ભા એનુ અતિશચાર્થ રૂપ “કસિર્સ્તેમ'-સચટેજ્‌-છે. 
અગ્નફહેદ: &હ0ત710: છ્મસણ્ત 01 ડળ, પાપની ૬/૧. 
અપ કૈ આન ૧0૪૯૫ વક, તરફ. આ ઉપમર્ગ પાછળ આવતા કિચાપદ “યમઈવે” 
માથે હેવાને1 છેન 


સજિડ્તાંમ: ઊ1ત2ા5થૂઇપ : મટિઇન્‌ - ઉત્ત્યદલ્ડ, મોટામાં સટી. ૨/૧. એ પાછળ 
આવતા “ખૂ-ટમ?તુ વિચેષખુ છે. 


3૬૧ ગાથા હા. ૩૧-૧૩ 


ચમપતે : પદ્ય : યને - 181૬૯5 “૧૩૦૦૫ 1પત્તડરોઇ-પોતાને માથે ઉઠાવે. એ 
ઉપર આવેલા “આ” સાથે લેવાનો છે. ધાતુ ગજ. કિયાપટ : વર્તમાત- 
કાળ આત્મનેપટ, ૩/૧, એને કર્તા “મે” છે. આ શખ્દ “અયમઈતૅ” 
તરીકે 'ગેલ્ડનર, જેકસન, કાંગાજી "વગેરે લે છે, પણુ તેમ કરતાં 
એક શ્રતિ છંદમાં વધી પડે છે. ધાતુ તો ખધાજ કન લે છે. 
ઉપર “આઇ આવી ગચો છે,- છતાં કોઇએ પહેલે “આયમઈતે” એમ 

. પાછું લખ્યું હશે અને પછી “આ'તો “અ' થઇ ગયો હરે, પણુ આ 
“અ? ખાટો છે તે કાઢી નાખવો જેઇએ. છંદની કસોટીથી ઓ ઘૂસણિયા 
અક્ષરો પકડાઇ આવે છે. યુરોપીય વિદ્રાન આન્દ્રેઆસ પુ “યમછેતે”જ 
સૂચવે છે, જ ક જ ક ક 

9ખૂર્જમ્‌ ; 41]210 : સુગક્‌ :: 20101512102, ડપર્ષિથપઇુ, સજા, ડુઃખ. ૨/૧, પાતુ 


શુડ -10 ડિ, ડુ: ખ ખમડું, સનત ભોગવવી. 
તા: 1 $ તાઃ 110૦5૯, આ, ૨/૩: એનો સંખેધ “વીસપા” સાથે છે. 


ચર્ષ્મે;ગ્‌ : €૦૭ાઉપછુ : ચકાર - 59૯૬, આંખોને ૨/૩, 
“થ્િસાઃ 9પંડત્ : ॥વશ્ા - ભોદાદાતળફ, હલતા, પ્કાશતી, ઝળહળ ફરતી. ૨/૩. 
ક નાન્ય, ધાતુ [દવષ્‌ - ૬૦ ડૉ તર. 
“હારા 6 : સાર - 21૦08, 5 તળ ૦૫, ફેરવતો, ચાોગમ ફેરવતે!, ૧/૧, 
પાતુ ૪-0 1107૯, વર્તસાનેકૃદંત, જીએ મે!. વિ. કોષ પૃછ ૧૨૦૮ સાર 2. 
પ(અધબી»: 4101: આમ - આ “હારો” પછીનો “અઇબી” કેઇઇ લહિયાની ભૂલથી 
અહીં વધારાનો સુકાયેલા છે, કેમકે એજ લીટીમાં “અધા” 
પછી “અઇઈખી?' આવે છે. તે “વએનહી” કિયાપદ સાથે વ્યાકરતુ પ્રમાણે 
ખરખર જેડાયેલો છેઃ કામરેઈજ, વળી છંદના માપ પ્રમાણે ને આ 
- ભણેલો “અઇખી” રાખીએ તો પાદમાં ખે શ્રુતિ વધી પડે તે ખુલ્યું ખતાવે 
છે કે એ શખ્ટદ્ટ ક્ષેપક છે; ને તે નહીં એેઇએ. 
અષા$ ક: લવા-ગવેત - 100 45, અપની સાથે, ૩/૧. 
“અઇખીઃ 4191: મમ - 5૦૪૦11), પૃથક પૃથક્‌, જુદું જીદું લઇને. 
૧૫ $ # * ૬ હિ 
2 30808131: વેનસિ - 10૫ વૉ્૦૦ત૦5૬, તું વિવેકથી પારખે છે. ધાતુ 
જેવ્‌--10 વૉંકલલ-0. કિયાપદઃ વર્તમાનકાળ, પરસ્મૈપદ, ૨/૧. 


“વીસ્પા$ 105૪8 * વિમા - 11, ખધું. ૨/૩, નાન્ય. આ શખ્દ આ પંક્તિના પહેલા 
શબ્દ “તા સાથે લેવાનો છેઃ “તા....વીશ્પા” એટલે “આ ખધું.” 


વએનણી 
રાત 


ન ૧૩ સમા શ્લેોક્નેદ ભાવાર્થઃ જે કંઈ «હેર પૂછપરછથી, અથવા, 
છૈ સજદા! જે કંઇ છુપીથી તે (આરમઈતિ) પૂછીને .અખર કાર છે, અથવા જે 
જાઇ જરો સરખા પાપની મોટામાં સટી સત માથે ઉઠાવે છે, તે બધું તારી) 


ગળહળ કરતી આંખોને ચાત્રમ કેરવતે તું અવ દ્વારા જીદું જુદું પાડીને વિવેકથી 
પારખે છે, 


ગાથા હા. ૩૧-૧૩ ૭૬૩ 


ગયા શ્લોકમાં કહ્યું છે કે ખધા ગમે તેમ વાદ કરી રહ્યા છે, પણુ એમાં 
“ખરું ખાટું જે હોય તે ખધું પોતાના મન્યુઓ મારફતે આશ્મઇતિ જણી લે છે 
કે કોણુ ખાડં ને કેણુ ખરું છે, ને ક્યા વાદ ખોટા ચાલે છે. હવે અહીં પેગચ્ખર 
સાહેખ કહે છે કે આ બધા વાદ નહેરમાં -ચાલે કે પછી છુપીથી ખાનગીમાં 
ચાલે, સામા પક્ષને ખાટી રીતે પણુ કેમ મહાત કરવા અને વિષયથી અણુન્તણુ 
અને અજ્ઞાન " માણુસોને કેર્મ ભોળવવા, ને પોતાની જહાંગીરી તેમ કરીને કેમ 
ખતાવી આપવી, તે ખધી ખરીખોટી ચર્ચાની ખખર આરમઇતિ પોતાની એ 
પૂછપરછથી મેળવી લે છે. તેમજ જે ખુદાથી ડરતા નેક માણુસા પાતાની માનવ- 
હજ નિર્ખળતાને કોઇક પળે વશ થઇને જરા સરખી ભૂલ કરી દે, તે સાટે 
પૃણુ પોતાને માથે આપમરજીથી સોટી સજા ખેંચી લઇને ડુ:ખ ભોગવીને પસ્તાવો 
કર્‌, અને એ રીતે પોતાના સર્જક તરફના માર્ગને તે વધારે સાટ કરે. એ ખછું 
ગજદપ તે! તેની ઝળહળ કરતી આંખોને એમ ચાગમ ફેરવતો રહીને અષની 
મારફતે જુર્દું જીદું પાડીને વિવેકથી પારખી લે છે. આરમઈતિ તે ચદ્ર અને અષ 
તે શુરુ, એ નાણ મજદાની બે ઝળકવી આંખો છે. એટલે આરમઇતિ અધી ખખર 
મેળવીને અષની આગળ મૂકે, અને અષ તે મજ્દાને કહે, અને મજદા તે ખધું 
ખરું ખોઠું જુદુ પાડીને વિવેકથી પારખે. ક 


માણુસ ગમે તેવી વિદ્વતા ને પડિતાઈ પોતાની વાણીના જેરથી ખહાર 
અતાવે, પલુ તેની ખુદ્ધિ અંદરથી તો મેલી ને પાપમચ હોય અને તે સત્યને 
'જાણ્યા છતાં માત્ર પોતાતુ અભિમાન કાયમ શાખવા નૂટું બાલે. વળી માણુસ 
ગમે તેટલી પવિત્રતાથી ચાલવા જતાં કોઈ વખત આ ડુનિયાની કાજળની 
જ્ાટડીમાં જરા સરખા ખરડાઇ નય, પણુ તે જેતાં તે પોતાને શુદ્ધે ફરવા આપ- 
મરજીથી તેતું પ્રાયશ્ચિત કરી લે. એ સારા નરસાનો ભેદ આ સૃછિના અધિકારીઓથી 
ચૂપા રાખી શકાતો નથી. ગમે તેવું નહેર કે છૂપું કામ તે કરે તે તો મજ્દ્ઠાની 
દરખારમાં વાંધાઇ જ જાય છે, અને તેનું સારું નરસું ફળ મળે છે, એવી આ 
સાછની અદ્ભુત રચના છે. 


હા, ૩૧--શ્લોક ૨૪ સો 


તા: ૧%: ત - 11650 211 1065૭, એ ખધું. ૨/૩, 
થ્ત્રા; ઉપ : હવા - 11૯0, તને. ૨/૧. 


પેરસા : 231954 , જ*છા-ફર્છા(ત - 1 તડ, હું પૂછું છું. ધાતુ વ્રછુ, કિયાપદઃ વર્ત- 
સાનકાળ, પરસ્મેપટ, ૧/૧. ર કે 


અહેરા: 4પપતે : સઉ - 01 પત્તો, હે અહુરા | ૮/૧, 
ચા; ૧: જતા 1 (0.), જે ખધું, ૨/૩. 
જી: 21$ 1૪ તલત, 00૦01), ખચીત, સાક્ષાત. 


આઇધ્વી : તેણ : શંકસિ સ 3100 ૦૩1ત105, તે (આરમપતિ) મેળવે છે. ધાડુ ₹ - 
10 ઉંણદ્ાંળ, મેળવવું, ફિચાપદૃઃ વર્તમાનકાળ, પરસ્મૈપદ, ૩/૧. “અ' પ૨ 
સ્વર્ભાર હોવાથી તે “આ” થયેલો છે. , ક 

જૈ;ગ્ઉંઝતી-ચા : 290512210-૮8 : ગઇ/જિ-% - 48 530 20217 70૮0190, અને 
તૈ હુવે પછી મેળવશે. ધાતુ ન્‌ - ૬૦ 2૦૦૯૪૦, પ્રાસ કર્યું, મેળવવું. 
કિયાપદઃ વૃદ્ધિકર (ળાટતયાં૪૦) વર્તમાન-સંશયાર્થ, પરસ્મેપદ, , ૩/૧. 
જીઓ જે. વ્યા૦ 3 ૬૫૮, જૂના સત્‌ ધાતુ પરથી ઝતા જ છે. 

ચા કળ ટ ૪-41 પમત, (01), જે અધી, ૧/૩. નારી જાતિ, એ નારી- 


પ 


જાતિના નોમ “ઇષુવો” સું સર્વનામ વિરેષણુ છે. 
ન 
દષુદ્યો : 10ત76 ; ફ્યુષ્કસૂ -: 1245૯૪5, તલ્વૃપસ્ડાંડ, સ્તુતિ, માર્થના, ખંદગી, ૧/૩.. 
નારીજાતિ. મૂછા શખ્ટ ર્વુષ્યું છે. (ક. મં. ૫-૪૧-૬) ધાતુ રજ - 1૦ 
ર131, ફવર- 1૦ [૪43/. જીએ «, વ્યા. 5 ૨૪૧. 
દૃદેન્તૅ : 1દિત9દહ : વયનો - &ત૦ કુત્થાાલત, બક્ષવામાં આવે છે. ધાતુ શક : £૦ 
પ્ત. કિયાપટઃ અપૂર્ણભૂતકાળ, કર્મલિ, આત્મનેપદ. ૩/૩. 


દાથ્રનાંમ્‌ 2 4803810 થત્રાસાયુ - 01 ફર્ટા-5૦૦તવ્ટ્ડ, સ્વાપર્ણીની, આત્મ- 
ભ્ઞાગની, ૬/૩. નારીજાતિ. દ્વાર - છાળળજ - દાન, 

હચા અપાઉને.: પિત્તિત્ઝ તફેપાતે: સગા ગવતળણૂ (જુતવળઇ્‌) - 01110 €૫૯ીત॥ 
1ર151112૦પ5 અચળ સદાચારીનાં, હંમેશ અધોઇથી જ રહેનારનાં, ૬/૧. 

ચાઓસ્‌-ચાઃ 9ુંડ-લપ: ચાય - કાંત પીવા, અને જે. ૧/૩. નારીનતિ. 


સજદા: ડે1િઝતત્ર 1: સેથા - 018 ઝેિટતંત | હે મજા ૮/૫. 


ક્વેષ્ટખ્યેપ: 195૫૦૩૪376 : _ક્રકર્મ્યત્‌ - *0₹ દર 150૮0 02016૯5, 


દ્ર 
અત્તાન અકવાદીએમ। માટે. ૪/૩* 


યથાફ ત્ઇત : ચથા - 1૦૫%, કેવી રીતે. 


ગાથા હા. ૩૧-૧૪ . ૩૬૫ 


તાઓ 2 18 : સાલ - 110૯5૦, આ ખધી. ૧/૩. નારીજતિ. એ શબ્દ “ઇયુદ્યો” તું 
સર્વનામ છે. 


“અડ્ેન્‌: 4]191 : અન્‌ - ડીપ ૪૦, હૈય.પાતુ સહ્‌. કિયાપદઃ અપૂર્ણુભૂતકાળ, 
પરસ્મૈપદ, સંશયાર્થ. ૩/૩. * * 


“'હેંત્‌- રેતા : ઉથા-1:2₹મથ : શેરતાત્‌ - ડઞોીંઝલતે-વલ્તેડ 0૦૦૫૩, 110050 પ્ર030 
૯140110 ૪૦૦ 25 17611 દડ ૮૭1 તંલ્ટતંકં, મિશ્રિત કર્મીઓ, સારું માડં 
અન્તે મૃત્ય કરનારા. ૧/૩. ધાતુ સંક - 10 41125 10૪૦00૯1, સાથે 
જભેળવડું. એનો કિયાપટ “છે” કે “હોય? અધ્યાહાર છે. 


“હત્‌: 1181: યતપ્‌ - 10, જ્યારે આ શખ્ટ ડૉ. સ્પીગલ જણાવે છે તેમ 

* અમથો છેદનો ખાડો પૂરવા (ત્લતંપ॥શ્રાઇી વપરાયેલો નથી, “ત્યારે 
સારું માઠું એમ ખન્ને નાતેનાં કર્મ કરનારા હોય ત્યારે શું ? ” એવે પ્રશ્ચ 
છે. એટલે “હાત” યથાર્થ છે. 


૧૪ સા ક્લોડનેદ ભાવાર્થ: એ (તલાસોને) માટે હે અહુરા ! હું તને 
પૂછું છું: જે તલાસો ખચીત તે (આરમઇતિ) મેળવે છે અને હુવે પછી મેળવવા 
"પામચેઃ હેસેશ અપોઇથી જ રહેનારાનાં સ્વાપર્ણુની જે સ્તુતિઓ ખક્ષવામાં આવે 
છે, અને જે (સ્તુતિએ), હે મજ્દા ! અન્તાન ખકવાદીઓને (અક્ષવામાં આવે 
છે); વળી જ્યારે સાર્સ માઠાં ખન્ને જાતનાં કૃત્યો! કરનારા હોય ત્યારે કેવી રીતે 
સે સ્તુતિએ ખક્ષવામાં આવે છે. 


હુવે આ શ્લોકમાં પેગગ્ખર સાહેખ અહુરાને-ખધાંનેો છેવટનો ન્યાય 
કરવાવાળાને-પૂછે છે કે જે તલાસ આરમઇતિ આ પૃથ્વી પર મન્યુઓ મારક્તે 
કરે છે ને તેમાંથી જે ખખર તે સેળવે છે ને હવે પછી મેળવશે, તે માટે હં 
જાણુવા માગું છું. વળી સદા અષાઇથી જ જે માથુસ રહે છે અને પોતાતું 
સ્વાર્પણુ કરે છે, અનેક રીતના સ્વાર્થના એ અષોઈ પાળવા માટે ભોગ આપે છે, 
અને સ સ્વાર્પણુથી સ્તુતિ-ખંદગી-કરે છે; તે ખંદગીનું કૂળ તેને શું આપવામાં 
“આવચે ? જે ડુછ અજ્તાન ખકવાદીઓ સદા સત્યનો ને અપોઇના પંથનો વિરોધ 
કર્યા કરે છે, તે લોફે।-પણુ એવી ખંદગી તો કરે જ છે કે તેમને સુખ મળે, પણુ 
એવી ખંદગીઓનું ફળ પણુ તેમને જું મળશે? ખિનસ્વાર્થી ખંદગીનું કૂળ મળે 
તૈવું જ શું આ સ્વાર્થી ખંદગીનું પણુ ફળ કદી મળી શકે ? વળી જે લાક તદ્ન 
ખરાખ નથી તેમજ તદન અષા નથી, યલુ કાળ ને સંજેગ પમાણે સારાં ને માઠાં 
ખન્ને કર્મા કરે છે, અને તેઓ પણુ ખંદગી તો! કરે છેઃ તો તેવા મિધ્રિતકર્મી ઓની 
ખંદગીનું ફળ પભુ કેવું આપવામાં આવશે? 


આ શ્લોકમાં પેગમ્ખર સાહેબે ઘણા અષા પાક માણુસ માટે, ઘલા 
ડુદ્‌ ને અજ્ઞાન માણુસ માટે, તેમજ સારું માડું બન્ને સમધારણુ કરવાવાળાનાં 
કાર્યોના ને તેઓની ખંદગીઓનેો ફેવો ખદલો આપવામાં આવચે, ને સોને તેમની 
કરણી મમાણે કેવાં કૂળ મળશે તે માટે સૃક્મખુદ્ધિથી અહુરાને' ને મ જ્દાને પૂછું 
છે. આ ૩૧ મા હામાં કર્મની ફ્લિસફી છે; ને તેથી એમાં તત્ત્વ દર્શન છે, એટલે 
સોકોને એમાં સ્પધતાથી “દેખાડવામાં” આવ્યું છે. ગાથાની ફ્લિસૃટ્રી સૃક્મ ને ઊંડી 


૩૬૬ ગાથા હા. ૩૧-૧૪ 
છે, સૈ ફોઇ સાદી સમજ પધરાવવાવાળાને પણુ તે સ્પ સમજાય તેવી છે. ભાધા 
ખહુજ ન્તૃની, હજરો વર્ષ પરની, હોવાથી અને સ્વરભારના પ્રયત્નો (8૮૦૯015) 
શખ્દ્ોની અદર-જ ચતુરતાથી સનિયમ ભેળવી દેવામાં આવેલા હોવાથી, તે જૂના 
ઇરાનમાં શાજ્યની અનેકવેળા ફેરબદલી થયાથી, તેમજ ન્તૂના હસ્તલેખા ચમ 
થયાથી એના ખરા અર્થો પહેલવી કાળમાં જ લુલાઈ ગયેલા હતા; તે પહેલવી 
ભાષાંતરો પરથી સપણ દેખાય છે. આજે “ગાથા”માં જ્યોતિષના પાયાની તેમજ 
સ્વરભારની રચનાની નવી ડટૂંચી મળ્યાથી એ જૂની ભાષાના ખરા અર્થો ધૈઠિક- 
ભાષાને આપારે અહીં ઉકેલતાં તેનાં હીરા-મોતી રેત્નની ખાણુ પહેલી જ વાર અહીં 
હજારો વર્ષ પછી પાછી ઉઘાડવાની ગ્રેરલા પેગમ્ખર સાહેબે મજૂટા ફાવી અને 
અગેંષા સ્પૅન્તાની મહેરથી આપી છે, તેના ભેટ તે સાહેબો જ જાણે છે. 


ડ 
આ શ્લોકમાં જે અટપટા અર્થો જેકસન તથા ખીજ યુરોપીય વિદ્વાનોએ 
જેયા છે, તેમજ તેમાં હીસાબ કિતાબોની અને “ખાતાવહી”ની વાતો લખાયેલી 
જોઇ છે, તેવું કશું મને મળ્યું નથી. ખધા શખ્દો વૈદિક-ભાષામાંથી મેં લીધા છે,. 
તે શુદ્ધ વ્યાકરણ પ્રમાણે તેના અર્થો પણુ કીધા છે, યુરાપીચ વિદ્દાનાએ “અવેસ્તા”ને. 
ઘણો ઊંડો અભ્યાસ કીધેલો છે, પણુ તે સૌને “ગાથા”ની ખરી ચાવી તો કદી 
મળી જ નથી. વળી ખહુ વેળા પાછલા અવૅસ્તાની માન્યતાએ(-જે કેટલીક વેળા. 
ગાથાના શિક્ષણુથી વિપરીત પણુ લાગે છે, તેના આરોપ “ગાથા”ના અનુવાદમાં 
તેએ ફરે છે, તે પણુ થથાર્થ નથી, “ગાથા”નો અનુવાદ માત્ર તે વેળાની 
ભાષાને જ વળગી રહીને કરવો જેઇએ; તો જ ખશ અર્થ સળે. 


૩૬ૃછ- 


હા. ૩૧--શ્લોક ૧૫ સો 


ષેરસા: 29₹958: શ૬ચ્છા-રન્છામિ -1 8ડૉડ૧ હું પૂછું છું, ધાતુ દરૂ. કિયાપદ : 
વર્તમાનકાળ, પરસ્મૈપદટ, ૧/૧. 

અવત્‌: 4746: બવત્‌ - 114, આ, ૨/૧. વૈદિક ભાષામાં પણુ ઝત સર્વનામનાં 
ખેક રૂપા મળે છે. એ રૃપ ઘણું જ નૂતનું છે. 


ચા: 1$ ચા-188, પાંદ (હતા, શી, કઈ, ૧/૧ નારીજાતિ. 


સએનિશ્‌: તહા ; મેસિત્‌- 1 ૫૧ાંડો લાદ, શિક્ષા, સજા. ૧/૧. નારીનતિ. આ. 
રખ્દ શ્રર્વૅદમાં તેમજ અથર્વવેટમાં પણુ છે. ધાતુ ની --દ૦ ત૯ડ10$7 
10 10501૯, નાશ કરવું, ઊંધું પાડવું, નિષ્કૂળ કરું, . 


: 98: ચસ્‌- 8710, જે ૧/૧. 


દ્રંગવાદતે : 12798ળ્ાહ $ દરગ્વત્તે - [01 1100 1૪૦ 0800121, અજ્ઞાન ખકવાદી 
સ સશાટે. ૪/૧. 


ક્ષપ્રેમ્‌ : 25801000: ક્ષત્રય્‌ :: 70૪૯૪, શક્તિ, સત્તા. ૨/૧. 


હુતાઇતી: ઉપળાપાઉ: સુળાતિ ત 18) 0૦5૯, 7089 010૦૦, 10૧3)7 કુલા- 
સ 7૦૧૫૦૯, 31049 70૦૫૫૦, મેળવી આપે. ધાતુ જ, - ૦ ઇંલ્છુલ ૦૬- 

[/૦06€. કિયાપટટઃ વર્તમાનકાળ, સંશયાર્થ, પરસર્મપદ, વર્ગ ૯, ૩/૧. 
* જ્યા. $ ૫૮૮. 

દુશ્‌-ષ્યઓથેનાઇ : ]ઝપડે-5320090થ1:; ડુશ-ચ્યૌત્નાય - 501 ૬106 ૯પ વંટટત, 
રુષ્કર્મને માટે, ખરાખ કૃત્યને સોટે. ૪/૧. આ શખ્ટમાંનો “થ્‌” 
વ્યંજન જ રાખવાનો છે ને ખીજ આખો “થ લખે છે વૈમ નહીં, કેમકે 
એનો છેલ્લો “ઇં” “ય”નતે ઠેકાણે હોવાથી તે જુદ્દો આખો બોલવાના 
છેઃ ષ્યીથ્ના-ઇ એમ લખો બેલે તોજ છંદની શ્રુતિઆ સચવાય. 

અહુરાઃ 4પ અજર - 0ર પત! હૈ અહુરા! ૮/૧. - 

ચ; ૪૩: સ્‍્તૂ- 1110, જે. ૧/૧. . 

નોઇત્‌: 23616 : સેટ્‌ - કેંકટઇ, 0૬, કદી નહીં. 

જ્યાતૂમ્‌ : 1)0દ૫710 : ગ્યોઝુન્‌ - 8૦૮ ૯11છા1£૯1001€01, 17 ૦૯૯ £૦ 110॥ા॥ાથદલ, 
પ ૦૯૯ 1૦ ૦૩1૯55 ફાંકા), પ્રબાધન આપવા માટે, પ્રકાશિત 
કરવાને સાટે, દર્સાવવાને સાટે, કર્મ સામાન્યરૃપ. ધાતુ ગ્યુત્‌ - £૦ 
ડા8૯0, £૦ ડપતા1૯, પકાશવું, મકાશ આષવેો. આ શખ્દને કે એના 
ધાતુને “જીવવા” કે “હિંતદગી” સાથે કચોા સંખંધ નથી. આ શખ્દ 
હા ૩૨-૧૧ને ૧૨ શ્લોકોમાં પણુ પાછો આવે છે, અને ત્યાં પણુ એ ન 
“ગ્રબાધન-તછાદલાળાલાદઇ' નો અર્થ છે. દ 

હુનર: 1100878 :સનર્‌ - &ત્વુપાંદ્લા લદ, રિતાલાદ, માસિ, લાભ, સાર્થક, ૨/૧.. 
જીએ જે. વ્યા..$ ૩૩૪, શખ્ટને છેડે “ર? હોય તો તે પર “એ” 


( 


#*(1 3 


૩૬૮ ગાથા હા. ૩૧-૧૫ 
ઉમેરીને પહેલી તે ખીજી વિભક્તિનાં નાસ થયેલાં છે. હવર-હવર્રે. અહીં 
રે જ શ છ. કે તુ 

જહુનર્‌” ર્મા “ર્‌” ગ્યંજન તરીકે જ લેવાને છે, શ્રગ્વેદના મં. ૧-૯૬- 
૮માં ત્તતરલ્ય શખ્દ છે, તે મૂળ શાખ્દ સનદ જ છે. ધાતુ ત્તત- €0 કુત, 
મેળવડું. અહીં પાછળ “પાંચમી વિભક્તિ”માં નામ આવે છે, 

ચુજરાતીની જ સાક્ક “કૂલાણાથી વધુ લાભ મેળવવો? એમ અર્થ 
સપછ છે, એટલે અનુવાદમાં આ “હુનર્રેં”નતો અર્થ “વધુ, વિશેષ લાભ” 
એમ કરવાનો છે. અહીં “ન” ઉદાત્ત છે, તે ખતાવવા વ્યંજન “ર્‌? તો 


“ર્‌ં” કીધેલ્ષા છે. જ 


વીનસ્તી : 10ળલડા વિગત - €૦૫૦વેલાડ, દ1:૦૬ 100, પાલ ઝંતાલેડ ગણેઃ છે. 
સમજે છે. ધાતુ કજ (વર્ગ છ મે!) :: ૬૦ ૯૦૧ડાંતલ, કિયાપદ : વર્ત માનકાળ, 


પરસ્મૈપદ, ૩/૧. 


વાસ્ત્ર્યેહ્યા: પડ) ૯3 : વાહ્ન્યદ્થ «ર 01 ધટ 2701૯0 ૦07 £₹0[ 9061, પેગમ્ખ- 
રની ૨/૧. આ શખ્ટ અહીં પણુ “વાસ્ત્રિયેહ્મા” એમચાર શ્રુતિમાં બોલવાને છે. 
અએનફ્હેઃ: 4602710 * ઇન્‌ -ર 2010 ૦૮ 9૫૬ દૌ1ર ૮૧10100137, ૦010૯ પ0 
ર ઊપ ૦100, નિંદાથી, નિંટાથી કોઇ ખીજ વધારે (લાભ) ૫/૧. અહીં 
સંસ્કૃત પ્રમાણૈં પાંચમી ને છઠ્ઠી વિભક્તિના એકજ ગત્યય છે. અહીં 
. પહેલા પાદની સાત શ્રુતિ પૂરી થાય છે. 

પસેઉશ્‌: 125માડં : પશોણ્‌ - 01૫2 106૮, ૦4 ઇટ 1011017૯13, (1વ1:€0 ૮01૯૮- 

ઘર]? તડ ડાળઇપોત), અતુયાયી મંડળના, શિષ્યમંડળના. ૬/૧. 
'વીરાઅત્‌-ચાઃ 10 81-વ8; વીરાણ-સ - 4 12018 દ)ટ 6161001701, 816 1૮010 
“ શાર તાત, અને સંરક્ષકવીરથી, અને સુખીથી. ૫/૧. અહીં પણુ ઉપરના 
“અએનડહહોા'ની માક્‌ેકજ અર્થ લેવાનો છે, એટલે “સંરક્ષકવીરની 
નિંદાથી કોઈ ખીજે વધારે (લાભ). આ શખ્દમાં “શ? પર સ્વર્ભાર 
હોવાથી પાંચમી વિભક્તિનો પ્રત્યય “અત્‌” અંદર સમાવી દૃઈ “વીશત્‌ 
-ચા” કરવાને ખદલે “વીરાઅત્‌--ચા” લેખેછું છે, જેથી “રા” પરનો 
સ્વરભાર સ્પ થાય, એટલે એ શબ્દની “વીરાત્‌-ચા?” એમ ત્રભુ જ શ્રુતિ 


ગણુવાની છે. 


અદ્દજ્યત્તો : &ત101]34118 : અકુલન્તતૂ - 1000૮૯01, ૫1007010108, નિદોય, 
અદ્રોહી, કોઈનું તુકશાન નહીં કરતા. ૬/૧, વર્તમાનકૃસ્‍ંત વિરોષણુ, 
“પસઉશૂ”નું. 

% આ છેલ્થી લીટીના અર્થ સાટે વિદ્વાનોમાં ઘણે મતભેદ પડેલા 
છે. એમાં _“અગએનડ્હો” અને “વીરાઅત-ચા”ની પાંચમી વિભક્તિ 
હાવાથી અને અર્થે બેસાડવામાં ઘણાને સુર્કેલી પડી છે, પણુ વિદ્વાન 
ડી. એરચ તારાપોરવાળાએ એ ગૂંચ કાલિટાસ કવિના “કુમાર સંભવ''માં 


ના (૬-૪૪) ચસ્મિશાન્સજડ કજમાયુમાત્‌ દૈષ્ટાંતથી ઉકેલેલી છે. આ પાચગ્રી 
વિભક્તિના પ્રયાગ થાય ત્યાં અર્થે 0૪ પલુ, સિવાય, એવો થાય અને 


ગાથા હા, ૩૧-૧૫ ફદ 


નકારદર્શક શાખ્દ (નોઈત-સે-ઝ) સાથે હોય તો “આ સિવાય 
ખીજીં કંઇ નહીં” એવે ભાવાથે ઉત્પન્ન થાય. 


૧૫૫ મા કલાકને! ભાવાર્થ ; હે અડુરા! હું તને આ પૂછું છું કે જે 
જાઇ અસ્તાનત ખકવાદીને ટણ કર્મ માટે સત્તા મેળવી આપે, અને જે કે.ઇ 
પેગમ્બરની અને તેના નિર્દોષ (અથવા અદ્રેહી) શિષ્યમંડળના રક્ષકવીર (00101010) 
ની નિંદા સિવાય બીજે ફોઈ લાભ દર્શાવવા્તું જલુતો નથી, તેને કઇ સજા 
(મળશે) ? 


હુવે આ કલાકમાં ખીજ પ્રશ્ના પૂછાય છે. પેગમ્બખર સાહેખ અહરાને 
પૂછે છે કે જે પાતે તે! ઉઘાડી ખદી કરતો દેખાતો નથી, પણુ જે ડુછોને ને 
અનજ્તાનીઝાને, વાંદરાના હાથમાં તરવાર અયવાની માટ્ક શક્તિ ને સત્ત પોતાના 
સથાન ફે લાગવગને જેરે મેળવી આપે, તે પણુ એવાં દુષ્ટ કામોને! ભાગીદાર જ 
ગણાય, તો એવા લોકોને શી સજન મળચે? પાવે પડદા પછવાડે રહીને ખુરાઇને 
કે આપીને વધારવાનાં સાધન કરી આપે, તે ફું સજથી છટકી જવા પામશે ? 
વળી જે લોકોનો જાણે ધંધો જ થઇ પડ્યો છે કે તેએ ખાઈ પીતે પેગમ્ખરની 
'નિંટ્ઠા જ કર્યા કરે અને તેના નિર્દોષ શિષ્યમ'ડળના રક્ષકવીરની પણુ નિંદા જ કર્યા કરે, 
જેને એ (નૈદા કર્યા કરવામાં જ જાણે મોટો લાભ મળતા હોય એમ તે સમજે, 
તૈવા માણુસનૈ પણુ ફેવી સનત મળશે? પારકે હાથે ખીજાને મરાવવો એ પણુ 
પોતેજ માર્યા જેટલું ગુનાહુભયું છે. વળી લોકોને સુધારાને પંથે એટલે ખરી, 
ખ્રુશઇ, આપપસ્વાર્થ, દૈભ વગેરેથી ડ્ર લઇ જઇને ખુદ્દાને પથે લઇ જનારની 
તેમજ તેના નિઠોંષ ને ભલા રહેલા ને થવા માગતા અતુયાયીઓની ને તેમના 
રક્ષકની નિંદા કરવી, તે પણુ ખરીમાં જ આવી ગયું છે, એમ પેગ-ખર સાહેબ 
અહી ગલૈત રીતે કહે છે. તે વખલે-તેમજ આજે પણુ-ખનતા ખનાવો પર આ 
કટાક્ષ છે ! 
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#"“ % ઇ છુ, ૩૧૦-થ૯ેોક ૧૬ મો 
પરેંસા અવત: 72૩૩૩ ૧0૮6 : દરા ગત્‌ 1 ક્ડાદ દૌ1ડ, છું આ પૃછું છું. આગળ. 
ટ ૧૫ મા શ્લોકમાં છે તેમ. .. ડે 


યથા $ 904 : ચય - 1118 રટ? કેવો? 
હૂવો : 1ઝિઠ : હ્૧$ - રાડો, તે પોતે. ૧/૧. 
થે; 0: સત્‌ - 0010, જે ૧/૧. 


હુદ્દાનુશ ; પિપતેદેળપકે: સુરાગુસ્‌ - 105૯ ડપ્તત્ઞાપ, ડાલ કે દાનાવ સુદાન, ૧/૧. 
5 શ્રી. જર્યુસ્ત્ર માહેખના વખતમાં સુદાતુ નામે ઓળખાતી આંખી જાતિ 
૫ કે કોટુંખિક મજા હતી. શ્રી જરથુક્ત્ર પણુ એ જ જાતિમાં જન્મ્યા હતા. 
એ આપણા પારસીઓના પૂર્વજેનું નામ છે અને “દેવજતિ*'ના લોકોથી 
ર જોતાની રહેણી કરણીમાં ઊંચા ને માન પામેલા હતા, વેદમાં એ નામ 
ધડી ઘડી આવે છે, તેનો અર્થ કઇ “ડાહ્યો” નથી, પણુ એ “સુદાનુ' 
રી આખી પજા જ હતી. અહ ન્તૂના કાળમાં આર્યોનો_ જાણીતો સુનિ ચા 
ર જષિ “કશ્યપ ગ્રુનિ” નામે પ્રખ્યાત થઈ ગયેલો હતો, અને એની પ્રજા 
જ કોકેસસ, કાસ્પિયન સસુદ્રથી કાશ્મીર સુધીમાં પથરાયેલી હવી. કથા 
એવી છે કે તે મહા પરાકમશાળી હતો. અને જીદી જુદી પ્રજાના પિતા 
જ જેવા હતો. વૈ દક્ષની તેર પુત્રીઓ જેડે પરણેલો હતો. તે યુત્રીઓ 
ન દિતિ, દનુ, વગેરે નામથી જષાયેલી હતી, દિતિનાં સંતાનો તે દૈત્ય 
કહેવાતાં અને દતનુનાં સંતાનો દાતુ કહેવાતાં, આ દાનુએ મોટે ભાગે ખડું 
ડાહ્યા ને ધર્મ પર આસ્થાવાળા હતા, તેથી તે “સુદાતુ” એટલે સારા 
દાસુ કહેવાયા, એ લોકોમાં ખદી 'પેંસાડનારા અને અધમ માર્ગ પર લઈ 
જનાશ દેવનતિના છાહ્ાલતુ લોકો અને મશક લોકો જે ક્ષત્રિય હતા, તે 
પાછળથી પેઞી ગયા, અને સેલી વિધાથી અને પશુયત્થી દેશ હેરાન 
થવા લાગ્યો ને બદીતું જેર વધી ગયું, ત્યારે શ્રી જરથુસ્વ્ર જેવા અપા ને 
સહા પંડિત કવિએ અહુશ મજૂ્દાની મહેર્થી જન્મ લીધો. આ સુદાનુ 
બાલ પરથી જ દાના, દાનાવ, રોખ્દ્દો નીકળેલા છે. 'એ લોકે મૂળમાં 
અહ સખાવતી સ્વભાવના હતા, ડહાપણુદાર હતા, એટલે ધીરે ધીરે આ 
વિશેષ નામ “સુદાતુ” પરથી “દાના, દાનાવ'' એવાં સામાન્ય નામ થયેલાં 
છે, અહીં દું આ “ટુદાનુચ્‌”' ને સામાન્ય ને વિચેષ નામ સાથે લઈને 
જહાહો સુદાનુ? એમ અર્થ કરું છું. 
દ12 કડલાં ૦ 5૦૫1, આત્માનો. €/૧. »ન- 


દૅમનલ1$ 1221021811) દ્નલ્ય -૦04 
જપત, 5૦, આત્મા. એ શખ્ઠને અવસ્તાના અભ્યામીએ પહેલવી 
પ માનીને 


કાળથી “ઘશ, રહેડાયુ” તરીકે અવસ્તા “ન્માન”નું ગાથા 
અર્થ કરે છે તે તદ્ન ખોટો છે. વૈદિક ભાષામા કૂ અને કજ એ. 
શખ્હોનો અર્થ “વર” થાય છે, પજુ તેનો ગાથામાં “દેમન્‌!? થઇ શકે જ 
નહીં. “દેંમન”માંનો “દે” ન્યંજ્નરૂષે સ્પટ છે એટલે તે “મ સાજે 
જોડાયેલો છે. આ શ્લોકમાંના ખરા અર્થ પરમાણું એ 7ર શબ્દ જ છે, 
અને એ “તમન! શબ્દ જ આત્માનું જૂનું રૂપ છે. ત્ગ્વેદ્રના મં. 


ગાથા હ, ૩૧-૧૬ ૩૭૧ 


ક 


૧-૬૩-૮,મા આ શખ્દે “આત્મા”ના અર્થમાં છે. ત્તતમૂર્ગૂ. ન. વિશ્રઇ હર્‌- 
એ, આ શખ્ટ “આત્મા”ને માટે છે તે આજ સુધી ફોઈ ધણુ અભ્યાસીએ 
ચાર્ખ્યું નથી. અતુવાદકે ખાસ જેવાનું*"છે કે સમગ્ર "લેખનો હેતુ શે 


. છે. આ તો પહેલવી- ટીકાગ્રંથોમાં ખાટો * અર્થ આવેલો વે જ ખધાએ 


કાયમ શખેલો છે. હમણાં સુધી આ “હામાં આપણે નેકી અદી વચ્ચેના 
યુદ્ધનું તેમજ માણુસ જે કર્મો કરે તેનાં કેવાં ફૂળ મળે તેતું “દર્શન” 
કરીએ છીએ. એમાં ઘરની, ગામની, ખેતરની, શહેરની વગેરે સ્થૂળ 
વસ્તુઓની શક્તિ વધારવાની વાત અપ્રસ્તુત, 30૨0079097444€- કેમ 
લાવી શકાય? અપાઈ સાધવા અને પ્રાસ કરવા માણુસને પોતાના વિકારો 
પર કાખુ પધરાવવા શરીરની ને મનવી શક્તિઓને વધારવાની જરૂર 
છે. માટે પેગમ્મર સાહેખ જે શખ્દ્ઠો વાપરે છે તે ખરાબર તોલી 
તોલીને સમજવા જેઈએ. આ શ્લોકમાં અને એની પછીના કોઇ ફેઈ 


" શ્લોકોમાં ખધા જ [વદ્ધાનોએ સ્થૂળ વસ્તુઓને લગતા અર્થ લીધેલા છે 


તે બરાખર નથી, અને તે પેગમ્ખર સાહેબની ઊંડી ખુદ્ધિને અન્યાય 
કેતા છે. આ ખધા શખ્દોના જે અર્થ હું લઉંછું તે ખધા સંસ્કૃત 
જાષામાંથી મળી શકશે. 


ક્ષપ્રેમ્‌: 25520191 : કત્રમ્‌ ન 5015૯ ૦ 4૯5૬11, ૪0૦૫૯૪ ૦ 4 ૦૦11૪01 ૦૫૯ 


દઊ ડલાડલ્ડ,_ સંયમશક્તિને, દિલના વિકારો ને વિચારો પર કાખુ 
રાખવાની શક્તિને. ૨/૧. “ગાથા”માં આ “ક્ષશ્ન”નતો અર્થ “સંયમ- 
શક્તિ” જ મોટે ભાગે લેવાચેલા છે. એ શક્તિ કત્‌ એટલે બ્રહ્માને 
લગતી છે. વંશવૃદ્ધિ માટે શરીરમાં જે “કામ” મૂકેલી છે તેને કાખુમાં 
રાખવાની શક્તિ લે જ “ક્ષશ્રેંમ” છે. 


પોધશ્રહ્યા : 8010113 - લેત્રહ્ય « 07 દ 0૦૧, ઈેહબી, શરીરની, ૬/૧. “ક્ષેત્ર”'નો 


અર્થે “ખેતર? "પણુ છે, પણુ આધ્યાત્મિક વિષામાં “શરીર” એ આત્માર્નુ 
ખેતર છે; એને ખરખર ખેડીને એમાંથી સારું ફ્ળ ઉત્પન્ન કરવાની 
ફૂરજ આત્માની છે. સંસ્કૃતમાં “ક્ષેત્ર”'નો અર્થ ખેતર તૈમજ શરીર 
વગેર્‌ે પણુ થાય છે. અહીં તો એ “શરીર'*ના અર્થમાં જ છે. 


વાઃ1%: વાત ૦: અથવા. 


દૃષખ્યઉર્‌ : 12443805 : ઘ્ઘ્યોજ્‌ - 0૪૯૮ [161357 ૦1 તૅટ૪૦૫૦॥, ભક્તિભાવ પરની, 


“45 પર્મપરાયણુતા પરની. ૬/૧. આ શખ્દનો અર્થ પહેલવી કાળથી ખપધા જ “દેશની” 


કરીને ખાટો કરે છે, અને એ શખ્દને અવૅસ્તામાંના “દઇડ્ટુ”નું ગાથા 
રૂપ કરીને ખધા માને છે. પણુ “દઇફ્ટુ” તો! [ર્જ ધાતુ પરથી છે, 
જે પરથી “દેશ” શખ્ઠ થયેલો છે. આ તો જુદા ધાતુને! શખ્ટ છે, 
કગ્વેદના કાળમાં દેવોને રેન્તડનારા, ભૂંડા, અધર્મી, જંગલી માણુસોને 
“દૃક્યુ” કહેતા હતા. “દસ્યુ”નો અર્થ “દેશ” કરીને કોઇપણુ -સંસ્કૃત 
કાયમાં આપ્યો નથી. આ ખોટો અર્થ પ્રથમ “ગાથાઃના પણેલવી 
અતુવાદોામાં થયેલો છે, અને તે ષછી ખધા જ તે અર્થ ભૂલમાં લઈ 
નીકળ્યા છે. પણુ એ શબ્દ છછ .ધાતું પરથી છે. દરક £૦ ૩૦ પ્વૅ ૦૪ 
૯પાતપડાલ્તે, દ૦ 18% 105૬ ૦ 2131મત૪, થાકવું, કરી ચીજતી ખોટ 


૩૭૨ ગાથા હા. ૨૧-૧૬ 

ક હોાવી-એમ છે. એની જ ઉપરથી ત્ણ એટલે રાક્ષસ, તૈહા001, શખ્દ 

પણુ થયેલો છે. સત્યની કે ધર્મની ખામીવાળા તે જ્યું ગણાયો, પણુ 

વૈદની પૂર્વે લખાયેલા “ગાથા”ના કાળમાં એનો અર્થ એથી ઊલટો- 

લઇ, ભક્તિભાવે, ધર્સપરાચભુતા એવો ચુલુવાચક્ર હોય એમ લાગે છે. 

અસુર, ઇવ, વગેરે શખ્દ્દો જેમ અર્થમાં ઊલટા થઈ ગયા, તેમ 

ગાથાકાળના આ શુભ -અર્થવાળા શબ્દનો અર્થ વેદકાળમાં “અધિતાવાળેદ 

માણુસ” તે છ્ત્કુ એમ થયેલો છે. ખાક્ી એ શખ્ટનો “દેશ” અર્થ કરવો 

તો ખોટો જ છે. તે અર્થમાં તો “દઇડ્હુ” શખ્ટ જ છે. રૃણણુ શખ્ટ 

(ઇ*ડુછ અધર્મી લોક”ના અર્થમાં કગ્વેદમાં મં. ર-૧૨--૧૦ માં છે. 
પેગમ્ખર સાહેબ અહીં “ભફ્તિભાવ”ની ન વાત કરે છે, 


વાડ: ૨: 0/, અથવા. 
અષાઃ ક: મવ-કતેન - 3117008510 13૪10૯0051 ૯55 07 10110055, અધોઈથી, 
અષોઈ દ્વારા. ૩/૧; અહીં “અષા” શુણુવાચકે નામ છે. 


કૂદથાઇ: 8તંત0તાં . પર્ત્તાચ :: [07 100₹11)€1118%, 107 ૧040૯8 લા1ઇ, વૃદ્ધિને 
માટે, વધારાને માટે. ૪/૧. ધાતુ %/ - (૦ 10061૦45€, 10 ૧610069, 
£૦ 7૯5807૦, ક્ત નો પાછળથી ઝત થયે છે. 


અસ્પૅરજતા: &5[2૩₹૦2#&1ત: ગદ્જહત - 2.૦05ટત 101, 1 ૧5 ૦” વંલ્ડાતલ્વ€85લ]?, 
આતુરતાથી વાંછે, આતુરતાથી ચાહતો હોય. ધાતુ સ્રૃછ - 60 0૯ 
૯5૦%, 1૦0 તંલ્ડાંદ્ટ ૯2૪૯9. કિયાપદ: અપૂર્ણભૂતકાળ, આત્મનૅપદ, 
૩/૧. આ શખ્દટ ક%ગ્વેદ સં૦ ૧૦-૧૩૫-૨ માં છેઃ તલ્તા મસ્જરયમ્‌ 3નઃ 


થ્વાવાંસ્‌ : ૪૫૪ડ તાવન્ત-સ્વવત્‌ - 2241708 3:૦૫, 705૧૮55૪ ૩૦૫, વમારા- 
સયથ, તુંમય, તસોાને ધરાવતો-રાખતો. વર્તમાનકૃટંતત અહોં વન્‍્ત મત્યય 
છે, તેનો અર્થ “જેવા?” નહીં કરય; એમાં ધારલુ કરું, હોડું, વો ભાવ છે. 


મજ્દા અહુરા? ડલિટતેત 2પ: મેળ! ગયુ - 01) ડોરતિટતેત સપ, | હે સજદા 
*અહુરા! ૮/૧-૮/૧. આ શ્લોકમાં શરીરની, આત્માની, ભક્તિભાવની, 
સંયમની વાતો છે, જે મજ્દા અહુરા એમ અન્નૈને લગતી છે, તેથી 
અહીં ખન્નેને સાથે સંબોધ્યા છે. સંસ્કૃતમાં ત્ર એટલે તું-તને, તમે, 
તમોને, તમારી, એમ બન્ને વચનોસાં વપરાય છે, એટલે ન્ત્યાં જે ભાવ 


હેય તેમ વાપરયું. 
ચંદ્રા: 9તતત્ત : ચર - 1110, ડયારે ? 
હુવે॥ 3પ: સ્તઃ -ર્ઞર 4ળાડ, તે પોતે. ૧/૧* 


અડ્હુત્‌: 4પ. તત્‌ પ9 0૦૦૦૫૫૯, બનશે, થશે, થાય. ધાતુ સમ્‌ 
કિચાપદઃ અપર્ણભૂતકાળ, સંશયાર્થ, પરસ્મેપદ, ૩/૧. 

ચા-પ્યઓધૅનસ્‌-ચા$ ₹4-45:20021325-€3 : 20 શ્યૌદ્ઝય - 31123૬ તંલ્લતંડ, અને કેવાં 

“૪પૃત્યો, ૧/૩ નાન્ય. અહીં પલુ આ “પ્યઓરથેન'' શખ્દમાંનો “થ્‌?” વ્યંજન « 


ય 


ગાથા હા. ૩૧-૧૬ ૩૭૩ 


છે, સ્વર સાથે નથી. જે “થુ? આખા લખીએ-બાલીએ, તો! એક 
શ્રતિ વધી પડે. 


૧૬ સા શ્લોકનો! ભાવાર્થ? હું (તમોને) આ પૂછું છું કે જે દાનાવ 
સુદાનુ પોતાના આત્માની કે શરીરની અથવા ભક્તિભાવની સંયમશક્તિને અષોઇથી 
વૃદ્ધિ કરવા માટે આતુરતાથી ચાહે, તે પોતે કેવો હોય? હો મજ્ટા અહુરા! 
એવો માણુસ પોતે ડ્યારે તમારામય (પ્રભુમય, 1166 પા, ૦૦) થાય? અને 
(તેનાં) મૃત્યો કેવાં હોય? * કે 


હવે આ શ્લોકમાં પોતાના ભલા જાતભાઈખઓ માટે-દાનાવ સુદાનુએ 
જેએ ખુદાની રાહે ચાલવા પેગમ્ખરનો દેખાડેલો રસ્તે લે છે તેઓને માટે- 
સજટા અહુરાને પૃછે છે, કે એવો માણુસ જે ખધી રીતે આત્મસંચમ પાળે, ખદીથી ટર 
રહે,શરીરના વિકારો પર કાખુ રાખે, અધમિ*તાને વિદારે, અને સદા એ સર્વની શક્તિની 
વૃદ્ધિ થતી રહે એવું જ ચાહત્રા રહે, તે કેવો ગણાય ? વળી ગે જેવા કૃત્ય કરે જેથી 
આખરે એ તમારામય થઇ જાય? આખા વખત મનમાં ને દિલના અણુઅણુમાં પ્રભુ જ 
રાખે તો પછી એ પ્રભુમય જ થઇ ન્ય. માભુસનું છેલ્લું ખડું ધ્યેય-તવ્ઢા-તે. 
પ્ર્રુમાંજ મળી જવાતું હોય; તે જેવો પવિત્ર, સર્વસ્ાની, ને સર્વશક્તિમાન છે, 
તેના જેવો થવા માણુસ સ્તાનથી પ્રયત્ન ફર્યા જ કરે તો! આખરે તેની સ્રક્તિ આ 
શરીરના ખંધનસાંથી જરૂર થાય છે. પેગમ્ખર સાહેબ ધીરે ધીરે આપણા આત્માને 
આગળ વધારવા દેહના વિકારો પર કાણુ મેળવવા કહે છે. આત્મસંયમ પળાય 
તો જ અપાઈ સધાય, અને અપાઈ પળાય તો જ મજદા અહુરા મળે. નહીં તો 
મજ્દાએ પોતાનો અંતિમ હેતુ જે માણુસને સ્પન્તા મનેસુ મારફતે પવિત્ર કરવાનો 
છે તે સધાય નહીં. માણુઞની કિંમત આ દુનિયાનાં સ્વાર્થી લોક આગળ થઈ 
શકતી નથી, તેની ખરી કિંમત તે! ખુદાની આગળ જ છે. માટે ખુદાની કિંમતમાં 
આપણે લાયક ઊતરીએ તો જ આપણું જીવન ધન્ય ખને. 


ર 


ર 5:55 હા, ૩ે૨-મ્લેોક ૧૭ મો 


કતારેમ્‌ : £વ401900$ શરમ - 10810 ર૦5૦ ૬૦? આ બેમાંથી ફોલુ? 
* ૧/ર; નરજતિ, : * ,? ર જ 
અષવા:ઃ 4383 :_ સવવ-જંતવ -- 1106 તટ ૯૦૫૩, 02 101) (૩૯5૦1) અપે! જન, 
ય “પવિત્રજ્ન, ૧/૧. 1 : ર # ઉલ્ડ0 શ જ 
વાડ જઃ ૧7 - 7ંદપા, ખેસાંજો “એક? મ. ર 
દ્રગ્વાઓ: 2૮950 : દગ્કાન્‌ -: 310 1520781 090120, અજ્ઞાન ખકવાદી, 
“જ ડુરિજિત૧/૧. ',, . ક જ 
વાઃ પ; ૧ 0૬, અથવા, * મડ 
વરેન્વ્ઈતે $ 1/2:9॥0 હદ : કળે - €1005૯5, ડર્લલ્લંડ પસંદગી કરે છે, ચૂંટણી 
ક છે. ધાતુ જ; -10 1૦૦૭૦ કિયાપદ ૨ વર્તમાનકાળ, આત્મનેષદ, 
રેક ૩/૧૪ ન, ક ે 
જીયો: 1ત2130 2 સીય - ઉલ્ટા, કુત્ટ્દલ" ૦1૦174001 ૦ 200411, 
“મહુત્તર, -વધારે મોટી ઉન્નતિ, વધારે સારી. ૧/૧, સંસ્કૃતમાં એક નૂન 
શખ્દ સદ્જ-ખહું માન પામેલી, કરીને પણુ છે. _ ક 


“વીઠ્ાઓ : ૧0 : વિદ્નાન્‌ - 5૯૦, 5૧૪૯, લપઠાદલાલ્તે ૦૦, સાની, દ્રછા, ૧/૧. 


વીદુષે : 10વપક્ઠઃ [વિટુષે - 50૮ દ130 પતંડલ, ડાહ્યા માટે, શાણા માટે. “૪/૧. અહીં 
* પહેલી નજરે કંઇ વિચિત્ર લાગે કે વળી ડાહ્યો અને શાણે હાય તેને 
, સાની કે દ્રછા વધારે શું કહેવાનો? પણુ અહીં ભેદ એમ છે કે જે 
માંછુસ તદ્ન અન્તાન' છે અને તેથી હીનખુદ્ધિનો અને ઊંધે રસ્તે જનારો 
છે, વેને જ્ઞાનીની વાત ખરાખર સમજ પડવાની નથી, કેમકે તેનું 
મગજ એવી ઊચી ને સૂક્ષ્મ તત્ત્વસ્રાનની વાત સમજવાને તૈયાર નથી 
થયું, પણુ શાણા માણુસ ભલે થોડા અધૂરો હોય પણુ તે અનુભવથી 
ધડાયલા હાય અને જોતાના આત્માની ઉત્તતિ કરવાને ઉત્સુક હોય, 

ત્યારેજ તેવો માણુસ જ્તાનીનાં ને દ્રછાનાં અમૃતવચનો ઝીલી શકે, 


ગ્રચ્ઓતૂ : 472010 ડજવણુ-સ્ત્રોજુ - :.લ...5૩૦૩1:, બાલી ખતાવે, કહી ગતાવવા ઘો. 
થાતું હ કે કૂ-1૦ 5૨૪, કહેવું. કિયાપદ : આજ્ઞાર્થ, પરસ્મેપદ# ૩/૧. 


માઃ ઝોતિઃ મ- બં 001, મા, ના, રખે. 


એવીક્રાઓ: તખ્ાતખ્મેઃ ગવેદ્વાનૂ- 1100 1800૮241, પળલાપીં? દભ, અસ્ાન, 
 “અલભણુ. ૧/૧. 
અઇપી-દંબાયત્‌: 4101-49043/2દ : સજ-રમાયત્‌- [છા ૦ ૫૭૦...£૦ વંલ્ત્યંઇટ ૦? 
ન્ટ ઊમંડ્ઇુપાંતંલ બ 1૦3 ત 258૮૮, ભમાવવા દેશો, ભેળવવા દેશો, અવ 
રસ્તે જવા દેચોા. ધાતુ રજ - ૬૦ વલ્ત્લંઇ€, ગિ - ૧૫:23. કિયાપદટ ૨ 
અપૂર્ણભૂત, પ્રયાન્ત્ય, સંશયાર્થ, ૩/૧. આ શખ્દ “દખયત્‌”જ જેઇએ; 
વચમાં “વ” ખાટો ઘૂસી ગયેલા છે, કેમકે તે મૂળ વ્યુત્પેસ્તિમાં નથી, 


ગાથા ડા, ૩૧-૧8 ૩૭૫ 


તૈમજ તે રાજ્યાથી ૪ંટમાં એક શ્રુતિ' પણુ વધી પડે છે. ખરે શખ્ટ 
“અઇપી દેંખાયત્‌” જ જેઈએ ને તેસ સુધારવો જ જેઈએ. _ 
કહ્રી: 2ત$ છમ 53૦, 0૯૦૦૫૯, થાઓ, ખનો. ધાતુ અસ્ત, કિયાપદ$ આજ્ઞાર્થ, 
પ્ર્સ્મૈપદ, ૨/૧." “અત-ષ” પરથી ૨/૧ હષ થયું છે, પણુ આ “જૂદી” 
, - * રૂપ કદાચ કથ હોય.૨/૧, જીઓ મૃછ દછ ની ૨ ટીકા, 
નેં: પ8 સત્‌ - 0૫૪, અમાશ. ૬/૩ અથવા “અમારે સાટે,” 1017 ૫5, ૪/3. 
સજદા અણુરા: ડિશ પાપત ! તેથ અથર - 00 11િછવત 4પ. હો મજદા 
અડુરા! ૮/૧-૮/૧. '* 
વફ્હુંઉશ્‌...મનડ્છી : 1/૧5)11905...100)10 : વસોસસૂ-મનણસ્‌ - 01 ૩01૦ 11॥વે, 
7 સાત્તિક મનના. ૬/૧. 


ક્દક્ષતા : પત્તર : પ્લસ - ઝત્ટ્ત૦ત, ડત્લાટલ0૯ત, માર્ગદર્શક, દિગ્ટર્શક, 
શક્તિદાતા. ૧/૧. આ શખ્ટ હા ૩૩-૧૩ માં ને હા પ૧-૩ માં પણુ છે. 
એનો “કૃ” આખાજ લખવો જેઈએ, નહીં તો એક શ્રુતિ ઓછી 
થાય, આખો “ક્ષ” જ શુદ્ધ છે, ધાતુ થૂ -: 10 ૪0 51૯૦5 ર્ણ નામ છે. 


દ 


૧૪૭ સા શ્લેડ્તો ભાવાર્થ? આ બેમાંથી કેણુ વધારે મહત્ત્વની 
“પસંદગી કરે છે: અષાજન કે દુર્જન અજ્ઞાની? એને! ભેદ ભલે જ્ઞાની માણુસ 
શાભુ જનને કહી ખતાવે! પણુ કોઈ અજ્ઞાની માણુસને ખીન્ત કોઇને ભેળવવા 
દેશો મા! હો મજટા અહુરા! તમે પોતે જ અમારે માટે સાત્તિક મનના માર્ગદર્શક 
સે શક્તિદાતા થાએ ! 


આગલા શ્લોકોમાં ભલા ખૂરાનો ભેદ સમજાવ્યા પછી હવે પેગમ્ખર સાહેબ 
અહીં પૂછે છે કે આ બે જતના માણુસોમાંથી ફોણુ વધારે સારી ને વધારે મહત્ત્વભરી 
“પસંદગી કરે છે? અષો માલુસ કે દદ અજ્ઞાની? આવો નેક માણુસ જે ખરા 
ખાથાની સમજ પધરાવે છે તેને એ બેઉ વસ્તુઓનો ભેદ ખરો જ્ઞાની દ્ર 
પેગમ્ખર જેવો યા તેને ખધી રીતે સમજનાર માણુસ કહી ખતાવે, સમજાવે, ને 
તેને પ્રભુપંથમાં1 ઊંચે લે. પલુ ખુદાને ખાતર કોઈ અજ્તાની ખઠવારી દેલી માલુસ 
લોકોને ભોળવીને ભમાવી નાય તેવું કરવા દેશો મા ! એવાઓથી તે! ફુનિયામ' 
“અજ્ઞાન, ખાટા વાદ, દંભ, ખરી વગેરે પેસી ગયાં છે-એવું હોવાથી એવા દંભી 
ચુરુ થઇ નીકળેલાની અડાસે કોઇ જશો મા! પેગમ્યર સાહેખ તો મજૂહા 
અડુરાને જ વિનંતિ કરે છે કે તમે જ પાતે અમોને ખરું માર્ગદર્શન આપો, અ 
“અમારા મનની સાત્તિક્તા ફેમ વધે, ને તેની શક્તિની વૃદ્ધિ કેમ થાય તે તમે જ 
દેખાડો ! તમેજ મને એ ખધાં સત્યની પેરણા આપો કે જેથી હું આ ડુનિયાના 
ક્ષાકાની આગળ લે પ્રગટ કરું અને લોકોનું જીવન છું સુધારું. પેગમ્ખર સાહેખને 
ફુનિયા માટે કેટલી ખધી અનુકંપા-દિલસોજ-છે ! 


હ, ૩૧-*લેોક ૧૮ મો 
સાઃ તિ: શાત 285, તૈ? 8૦, મા, રખે. ી 
ચિશ્‌ઃ ઉ : [જિત્‌ ક કરલા 8037 ૦૦૯, કોઈ પણુ. ૧/૧. 


અત્‌ &દ: ગત્‌ : 5૦, એથી, “અચ સર્વનાસનું જૂનું પાંચસી વિભષ્તિતું રૂપ- 
* * “અત્‌” શખ્દ વાક્યની પહેલે લેવાનો હોચ છે, પણુ “મા-ચિશ્‌” પર્‌ 
ભાર છે; તેથી તેને પહેલે મૂક્યા છે, ને “અત્‌” પછી લખ્યો છે. એ 
વાડેચનું “અવધારણુ” કુહેવાય છે. આપણે પણુ “રખે તેથી તમે ઝમ 
ફેરો 1” એમ કહીએ છીએ. સંસ્કૃતમાં મ [શત 7.૦૬0 ૦0૦, એવે! 

રૂઢ પ્રયાગ જ છે. : 

વૅ: પ8; યત્‌: 01300૫, તમારામાંનો, ૬/3, 

*દૈગ્વતે।: 519૪1૧06 $ #ગ્વતમ્‌-ઃ 01 દ € 1૦૯ 0૧ બલ, અજ્ઞાન ખકલાદીના, ૬/૧. 
આ શખ્દ અહીં સ્પટ ખતાવે છે કે એનો અર્થ માત્ર દદ કે ફુરિજન 
નથી. આ તતો અજ્ઞાન ગુરુઃ, દંભથી માત્ર ધર્મજ્તાનનું ડોળ ધારણુ કરીને 
ખકવાદ કરનાશ છે તેમને માટે « પેગમ્ખર સાહેઅ કહે છે. 


માંથાંસ-ચા : ડતિ0ત્હૃડ-૦ા 2 મૈત્રક - શળતે ધ્રોલ ડો 6:05, ઇ1€ 5 લ'લ્વે ૫'0%તંડ, 
અને મંવોને, ૨/૩. પ્રાગ્ધૈદિક કાળમાં ગાત-તોળાક-મત્યય હતો, જીઓ 


મૅકડોનેલતું વૈદિક વ્યાકશ્ણુ, પાતું ૭૮, નાંધ ૮ મી. 


ગૂષતાઃ ૦ર થુક્સ સ .લ...ઘદદલ 100ીં:, 1બ...દલ્લદંટ 1000137, મોટેથી 
(રખે) ભણે-પહઢે! ધાતુ જુદ: ૬૦ પધા 10ઘતા), મોટેથી પહછું.. 
કિયાપદઃ અપૂર્ણભૂત 10)૫108૯ આત્મનેપદ, ૩/૧; આ ધાતુમાં 
“સાંભળવા”તો ભાવ નથી, તે હું આગળ દશીવી ગયો છું, (જીઝા હા. 
૩૦-૨, ૩૧-૧ વગેરેની ટીકા). અહીં તા એવા દૈલી શુરુઃઓના મંત્રોને 
“પઢવા” ના કહેવામાં આન્યું છે. આ રશાખ્ઠ “ગૂસ્‍તા” નહીં પધ “ગૂષતા”' 
લખાવે! જોઇએ. 

સાસ્તાર્ઓોસ્‌-થા 2 5ડ૪પડ-વ4 : શાલ્નાશ -/40વે 150 100 *લોઠાં0પ5 €00- 

“ઝજઞાતત્તતતાલાધ્, અને ધર્મના કાનૃનોને પલુ, ૨/૩. “ચા” બે આવે 

ત્યારે પહેલા “ચા”ને અર્થ “અને” તથા ખીજા “ચા'તા અર્થ “બન્ને,” 
“ઝઅને,,.પણુ,” ગવા થાય છે. 


આ-છીડ ઝ-2: ભા 1૬ - 11૯₹2૫)0॥0, માર્સલ, 5 4રતલ્સતે, તેથી બદેેખર. 


રૃમાતેમ્‌: 1221041000 : માંન ( મા-સાનક ) - 40 ઉ કણ ૦૬ ૧૦ઈ, આત્માને. 
ર તક હ્‌ા. ક માંના ન શબ્દની ટીકા, અર્યી ત્મ” 
“ર્‌ સ્વરબાર હોવાધી તેનો “દંમાનેમ'' દીધલો છે. એ શબ્દનો અથ 
“ઘર્‌? નથી જ. એને મૂળા શબ્દ નર્હી મળ્યાથી પહેલવી અનુવાદકાએ જ 
ગ્રધમ ખોટો અર્થ કીધેલા છે. /કમ નું ખીજી વિભક્તિ એક વચનનું 
રૂપ #કાનમ્‌ છે. જીઓ મોનિયર વિલ્યમ્સૂનો સંસ્કૃન-અંમેછી મકા, 


ગાયા હા, ૩૧-૧૮ * ૩8૭૭: 


# પાનું .૪૫૬, ત્રીજી હાર. હુવે સૈની ખાતરી થશે કે આ શખ્દને! અર્થ 
“આત્મા” જ છે. . .: 


વીસેમ્‌ ; 115900: વિશય્‌ - 10 છઝાકારાવ્ડ અસ્તિત્વને, હુસ્તીને, જીવનને, ૨/૧. 

પ “ધાતુ વિજ ૬0૦ «ઝંડા, :1૦0 ૩૦૬૪૭૯ંટ, હૈવું, રહેવું, જીવવું. 7 શખ્ટના. 
અર્થે સંસ્કૃતમાં ઘર, કોમ; રહેઠાણુ વગેર થાય છે, અને પહેલવીમાં 
એને “ગામડું” કહ્યું છે. આ અધા વિપરીત અર્થો પહેલો શખ્ઠ “ત્મન:*-- 
“રસન્‌” નહીં સમજ્યાથી થચેલા છે. આગલા ૧૬ મા શ્લોક પ્રમાણે જ 
આ શખ્દનો પણુ અર્થ આધ્યાત્મિક ભાવમાં લેવાનો છે. અહીં ઘર, ગામ, 
શહેર ને દેશની વાત જ નથી. અહીં તો આત્મા, જીવન, શરીર, ભક્તિ- 
જ્ઞાવ, વગેરેની વાતે! છે, માણુસે સુક્તિ મેળવવા માટે તો આ ખુદ 
પાતાના દેહ, આત્મા, વિકાર, જીવન વગેરે પર કાબુ મેળવવાનો છે, 
નહીં તો એ ઊંધે રસ્તે જઈ સર્વસ્વનો નાશ કરી છે તેમ છે; તે તે જ 
વાત અહીં છે. સંસ્કૃતમાં [વશ નો એક અર્થ ૩૦ જાત, પંડ, પોતા- 
પણું એમ પણુ થાય છે. એ અર્થો ખહુ જૂના છે, ને તે કોષકારાએ 
સોંધૈલા છે. ક 


વા$ 1% ૧ - 01, અથવા. “વીસેમ?? ની અગાઉ લેવાનો છે. 
ચાદશ્નમ્‌ : 36101301 થેત્રમ્‌ -: 10 (1€ 0૧, દેહને, શરીરને, ૨/૧, 
વાડ 1 વ 0:₹, અથવા. 


દ્યુમ્‌ : 18239003: ર્પ્યુનૂ - 10 1619 ૦૪ તંટ૪૦૫૦, ભક્તિભાવને, ધર્સ- 
દે પશયણુતાને, ૨/૧. જુઓ ક્લાક ૧૬ માંના એ જ શખ્ટની ટીકા” 


વા? 1 : વ/(- 017, અથવા. 


આદત: તદ ગવત - હિર 11:૦5, વંતઇડ 0: ૦૧૫૯૦૩ વ19લ0 1011 ૦1૫૦૩ 
5૦1, તે પોતાની સાથે લઇ જય છે-ઘસડી નાય છે. ધાતુ ગાજ. કગ્વેદમાં 
ઘણે ઠેકાણે એએ વપશચેલો છે. કિયાપટ? અપૂર્ણભૂતકાળ, પરરમૈયદટ, ૩/૧. 
જુખા મો. વિ. કોષ, પૃછ ૧૩૬, હાર ૨. 


દુષિતા-ચા $ 1ઞપ&ાધ-વ્ય : ઇુઃિતા-વ - 1110 ૦ 00૦, 1૫10 તરી 
શણલ, દુર્ધાસમાં, રોજખમાં, ખરાખ સ્થિતિમાં, ૭/૧. કેટલાકે “હુષિતિ” 
શખ્ઠ લીધેલો છે, પણુ છ મી વિભક્તિમાં તેનો “તા” થાય નહીં, આ 
તો “ડુઃક્ષિતિ”નો “તા” થાય છે. વ 
એ-ચા : પ19:0-તત : મર્કે-ચ - &॥વે 1010 તૅલ્ડપ૮1૦૧, 100 ૪લતવાંધં૦11, 
અનેં વિનાઢાસાં, અધોગતિમાં. છ/૧. ધાતુ. રન”-1૦ કપાત, પીડા 
ફુર્વી. આ શખ્દ “મરફેએ-ચા” એમ આખા “ર? સાથે લખવે!- નહીં 
જોઇએ, એ વ્યંજન જ છે. આખો “ર' લખો તો એક શ્રતિ વધી પડે. 
“સરેકએચા”. દ 


મર્‌ 


સે 
ષ- 


અથા :&0:4:$ મયા (પલ્લવ) - 1101, 5૦, 180૦૦,તેથી, ત્યારે, 
ઈશ $15 : ર્ત - 11લ્ય, અને. ર/૩ જીઓ જે. વ્યા. 5 ૩૯૪. 


5૪૮ ગાથા હા. ૩૧-૧૮ 


સોજ્ટ્મ્‌ ૬ ડટા : શાર્પ - રિલત૦ખ્લ, તોડે, ર - કસ, હાંકી કારો, 
વિખેરી વો. ધાતુ જટ: કિયાપદઃ પ્રયોજ્ય, આત્તાર્થ, આત્મનેપદ, ૨/૩. 
ગસ્નદથિષા : 50? શકાથેવા - 11180 ૯૫ ઝર પ0, પધ 10૬31 ₹૦૦૫ ૪ ૦૫૪, 
ઝ  ઉચ્છેદનથી, જડમૂળથી ઉખેડી નાખીને. ૩/૧, ધાતુ ક્ત્યૂ-:10 ળવ્ય, * 
10 ૦ર, અહીં પણુ ક્ષાષ માં ક પર ઉદાત્ત સ્વરભાર (નામ 
થયાથી) આવેલો છે. ર " 


૧૮ સા શ્લેોડ્નો ભાવાથે # એથી, ' રખે તમારામાંના કોઇ પછ 
“એવા અજ્ઞાને ખકવાટીના મંત્રોને તેમજ કાનૂનોને પહે (માંહેથી ઉચ્ચારે) ! તેથી 
સા ખરેખર તે પોતાના આત્માને, જીવનને (થા હુસ્તીને), શરીરને ફે પર્મ- 
પરાયણભુતાને "ણુ ફૂર્ધામર્મા (દોજખમાં) અને અધોગતિમાં પોતાની સાથે ઘસડી 
“જય છે; માટે એવાને ઉચ્છેદનથી ટૂર હાંકી કાઢો 


આગલા શ્લોકમાં કહ્યું છે કે અજ્ઞાન દંભી ખકવાદીઓ જે ખોટું બોધન 
આપે છે તેને તમોને ભ્ોળવવા તે ભમાવવા દેશે ના. હુવે અહીં પેગમ્ખર 
સાહેબ લોફોને, ખાસ કરીતે જે સમજુ સુદાનુએઓ છે તેમને ચેતાવે છે કે રખે 
આવા દંભી વક્તાની ચુંગાલમાં સપડાતા ! રખે તેના કહેવાતા સૅત્રેને ને 
કાનૂનાને પણુ કટી માંઢથી પઢતા | એસ કરશે તો ઉપર જણાવેલા તમારા આત્માને, 
“તમારી હસ્તીને, તમારા શરીરને ને તમારા ભક્તિભાવને એવું ડુર્માધન અધે૨ 
ખાડામાં તોડી "પાડી તમારું અધી રીતે પતન-તેલ્ઇુ૪તતૈત101-કેરીને તમાશે વિનાશ 
કરશે. માટે એવા ફછેથી તમારે ટૂર જ રહેવું, ખલકે એવા હુછે।ને વો જડમૂળથી 
ઉખેડી કાઢી દ્ર કાઢવા. 


ચેગમ્ખર સાહેખ અહીં કેવો ઊંડો બોધ આપે છે! ઊંડા અભ્યાસ વગરના, 
પોતે ખધી ડ્રીતની સ્વચ્છ જિંદગી પાળતા નહીં હોય તેવા, સૂંઠના ગાંગડા લઇને 
ગાંધીની ડુકાન કાઢી બેઠેલા માણુસ જેવા, થોડું ઘણું એમથી તેમથી લઇ નાડેલા, 
નદૃભી ને અસ્તાની ખકવાટીઓ, ગસ તેવા ફતવા ઉઠાવનારા, એવા કોઈ પણુ માણુસનું 
સદ મન્ેપન્ી, કે સેન્ક જોડેલ મંગા પારથી જી ટે નહીં, સખી જીભે 
પણુ તે ભણીને પાપી કરશો નહીં! તેનાં વચનો તમોને ઊંધે માર્ગે લઇ જે, 
અને પછી તમારી ખધી રીતે પડતી જ આવશે! સાટે «ેે ખરો જ્ઞાની છે, જેણે 
ઊંડા અભ્યાસ કીધેલો છે, જેને ખુદાઈ પ્રેરણા ભળેલી છે, અને જે પોતે સ્વચ્છ 
'હિંદગી "પાળે છે, તેવા ચુરુનાં વચનોને જ સમાન્ય ફરરો ! શરીરને લગતા અદ્ભુત 
ચમત્કારો ચોગવિધાથી, એટલે શરીર-મન-આત્માના સ્તાનથી, કેરી શકાય છે, 
ચણુ એવા ચમત્કારો ફરી ખતાવનારા માણુસ કાંઈ અપા જ હોતો નથી, મનના 
ફુટ માણુસો એવા ચમત્કાર કરી શકે છે. પણુ તે માણુસ અવો છે કે નહીં તે 
તો વૈનાં મનવચનકર્મની શુદ્ધતા પરથી જ "પારખી શકાય. આપણા લોકો એવા 
ચમત્કાર કરવાવાળા પર ફિદા થઈ «ય છે, ને અચંબો પામીને પાતાનું ભાન 
ભૂલી દે છે, પણુ એ કાંઇ ખુદદાઇ વસ્તુ નથી. વીજળી, રેડિયોના જેવા એ પણુ 
લોતિક સાધનાના ખેલ છે. એમજ આ શરીરમાં પણુ ધણી શક્તિએ રહેલી છેન--”- 
સેના નિયમ મેળવ્યાથી અને તે રાક્તિને સાધ્યાથી સામાન્ય માલુબા ઝાગળ એવા 
ગમારા કરીને તેમને આંજી નાખી શકાય છે. પણુ ચમહારત કાંઇ બષોઇ 


ગાથા હા, ૩૧-૧૮ ૩છહ- 
નથી જ. અવોઇને માટે તો માલુસને પાકું જ્ઞાન થવું જેઇએ. તેકી ખદીનો લેદ 
] પૂરેપૂરો સમજવો જેઈએ, મનવચનકર્મની શુદ્ધિ પાળવી _ જોઈએ. અહેકાર તજવો 
[જેઇએ. ક્ષોને એક સરખી નજરથી જેતાં શીખવું જેઇએ. એવી અષોઈ જેણે પૂરેપૂરી 
મેળવી હોય, તે જ ખરો ખુદાઈ બાધ આપી શકે; એવા અપા. માણુસના 
આઓધને જ માનવા જેઈએ અને તે પ્રમાણે દુનિયામાં ચાલવું જેઇએ. એવા અષો 
સાણુસને જ ખુદા તરફના રસ્તાનો બોધ આપવાનો અધિકાર છે. એ સિવાયના 
લેભાશુ કહેવાતા વિટ્વાના ને ખહારના દેખાવવાળા સાધુ પોતાની મતલખ મારવા 
ખહાર્થી દંભ કરીને પોતાને અપા જેવા દેખાડીને લોકોને ભેળવીને ભમાવી જાય 
છી, અને તેઓની “રી દોલત જે આધ્યાત્મિક ત્તાન છે, તેનો નાશ કરે છે. 
એવા દંભી* માણુસોનો બોધ તો ખાલી કાંસાક્ટ છે ને જિટ્ગીને ઊંધે માર્ગે લઈ 


જઈને તેનો નાશ કરે છે, પેગમ્ખર સાહેબની આ બાધ આજે પણુ તેવો જ તાજે 
ને અગત્યનો છે. 


-- 


હામ ૩૨૧-શ્લોકક ૨૯ મો. 


ગૂડ્તા ; ૦પફાત 2 છુક 500ત1:5 ૦: હ્લ્લા1લડ 10૫તા), મોટેથી બોલે યા પહે, ધાતુ 

“ શુ ૪0 910084, 10 5૪૦21: 701ત], મોટેથી ગ્રગટ કરવું-બોલડું, 

એમાં “સાંલળવા”નેો અર્થ નથી, ક્ાપદઃ અનિયમિત કાળ, 
આત્મનેપદ, ૩/૧. 


ચેંડ ₹8$ ચત્ત્‌ -11910, જે. ૧/૧. 

મતા; 1 ૩ધ : નન્ત - €૦॥ાવલડ ૦૫૦%, 1006દતદલડ ૫0૦1. ધ્યાનથી લક્ષે, 
વિચાર કરે. ધાતુ તન્‌ કિયાપદ; અનિયમિતકાળ, આત્મનેપદ. ૩/૧. 

અર્ષેમ્‌ર 5200 * વજ (મંજર) - 210 2000178 9 450640 170128, અર્ષેમૂ 
વહુનો મંત્ર. આ વાક્યની મતલખ જેતાં અહીં “અર્ષેમ્‌?' એટલે અષ 
કે અપાઇ નથી, પણુ “અર્ષેમ્‌ના મંત્ર છે. હા. ૨૯-૭ માં જેમ “યથા 
અછૂ વઇર્યો” ના-અહુનવઇર્યના મંત્રનો ઇસારે છે, તેમ અહીં હવે “અર્ષેમ્‌ 
વાહ? ને માટે ઇસાર છે. 

અછૂમ-ખિશ્‌ ; &પળા-95 : ગળ મછ્‌ (રિવગ્‌) - [10-000118, 11-તાતંપકુ, 
જીવન વ્યાધિહર, જિંદગીના રોગને હરનારા, જીવન શાતાકર, જિંદગી 
શાંતિ આપનારે. આ શખ્ટ હા ૪૪-૧૬ માં ષણુ છે, ને ત્યાં તે “રતૂમ” 
સું વિશ્ેષણુ છે. ૨/૧. વિશ્વેષણુ “અર્ષેમ''તું. 

વીઠ્દાઓ : ળત્ણ : વજ્ર ાકાલાલત, પડર, સાળી, ડાહો. ૧/૧. હું એને 
“ચં” સર્વનામ સાથે લઉં છું: “જે જ્ઞાનીજન?-“વીદ્રાઓં અહુરા” હે 
સર્વજ્ઞાની અહુરા! એમ પણુ લઇ શકાય. વી-ડુ-વાઓ એમ નલુ શ્રુતિમાં 
બોલવાનો છે. 

અણુરા: &પતતત !: અસદ- 010 41પત્! હે અહુરા ! ૮/૧. 

એેર્જદુખમ્ધાઇ : શક્ઝટેપ ઠત # કયુર - 0% ધટ 5૫10100106 ૩0૦૯1137, ઊંચી 

_ૈવી કવિતા માટે. ૪/૧. (ઝષ્્‌ન ઝરમાય) 


વચડ્હાંમ્‌ : ન થચતાક્‌ - 01 કતપ્તંત્લ્ડ ૦: તૉ7૦૦પં૦15. સલાહની, 
માર્ગદર્શનની, ઉપદેશની, ૬/૩. “વ-ચડ્-હાં-અમ”-ચાર શ્રુતિ છે. 

ક્ષયમતેો : 2%53&03816 : લચનાનઃ - 4લ કફ €8128010 ૦૪ €૦10[221011, ઉકળક 
0017૯1, સમર્થ શક્તિમાન. ધાતુ કિ. ૧/૧. વર્તમાનકૃદંત, એ “યે 
વીદ્વાઓ”નું સંખંધી કૃદંત છે. એ શખ્ટ છંદને માટે આખા “સ” સાથે 
ખાલાવો જેઈએઃ “ક્ષયમનેો” : વૈદિક ભાષામાં છરમાન- જ છે. 


હિજવેો-વસે : પ1290-0450 : 1ગટ્વ(-વસ: - 119005૯ ૦05૯ 15 11 ૦૦૬101, 
ડપંવપટવં-5૩૦૯૦૯ત, વશવર્તી જીભવાળા, જેને પોતાની જીભ વશ હાય 
તે. ૧/૧. બોલવામાં “હિત્ઝુવો?** બોલાય તો શ્રુતિ પૂરી થાય. 


થ્ત્રા: ઉ; લ્લા - 1101૯, 3*૦૫૪, તારા, તમારા (દ્રારા). ૩/૧. 


કાથા હો. ૭૧-૧૯ ૩૮૧ 


આથ્રા: કૈ0ત્તેઃ આત્રા -1110૫છ ઊપજ, આતશ દ્વારા, ૩/૧, એ શખ્ટ માટે 
આજ હા.ના ૩ જા શ્લોકમાંની ટીકા જુએ, મી 


સુખા: 3પઝા ૬ ગુજા-મુજેન - રિવા, 9ત11લાઇ ઝળહળતો, ખૂખ પ્રકાશતો. 
૩/૧. વિશેષણુ “આથ્રા'નું. જ ર 
*આ પંક્તિમાંન થયલા શખ્લો એ જ અર્ષે પાછા હા ૫૧-૯ સાં પણુ 
આવે છે. 


સજદા : પથ્ટતેદ: સેષા -: 0ઊ લિટલ] હે મજદા] ૮/૧. ચુરાપીય વિદ્વાનાએ- 
સિલ્સૂ, વગેરેએ-આ શખ્ઠ પર ઘણે ઉંડાપાહુ કીધેલો છે, પણુ “આતર્‌- 
અથર્‌ એ મજાનો સુત્ર છે, એટલે તેને માટે અહીં “મજટા”ને જે 
સંબોધન છે. 


વડ્હાઉ ? 98મો: થસૌ - 13 11) છુ૦૦વ, 1 1100 1૯163061૯0, ભલામાં, 
લાભમાં; શ્રેયમાં, ૭/૧, વિશેષણુ, જીઓ જે. વ્યા. 3 ર૬૨, “વડ-હા-ઉ” 
" એમ ત્રણુ શ્રુતિમાં ખોલવાનો છે. 


'વીદ્વાતા : 10તત્ઞાજ : (ધાત - 1 તે1૬0૦15૦૩, દંડ, તે પ્રવર્તે છે, કાર્ય મન્તવે છે. 
ધાતુ વિધા. આ ધાતુ પણુ જ ધાતુની માફક વાક્યના ભાવ ગમાણે અનેક 
અર્થ સમાવે છે. ગમમાં 1૭ ૦૦૦૬૦: ઉત્પન્ત કરવાનો ભાવ રહે છે. 
ફિયાપદ : અપૂર્ણુભૂતકાળ, આત્મનેપદ, ૩/૧. એનો કર્તા “યૅ”નો 
સંખંધી “તે” અધ્યાહાર છે. 

શાનયાઓ : 1રદાસડ) " રળયોતત્‌ - 01 દંપટ ૬8૦ ૯૮૦૧૫૯૩૬૦૭, ૦17 ૧012૪010133, 

“મનને પ્રતિસ્પર્ધીએના, ભલા અને બૂરા એમ જીદે જુહે માગી જનારા 
ખન્ને જાતના લોકોના. ૬/૨. મૂળ શખ્દ (ળ-૦૦0૯51૯1, છે, વૈનું આ 
છઠ્ઠી વિભક્તિ દ્વિવચનતું સ્પછ રૂપ છે, આ શખ્ટ હા ૩૧-૩ 
અને હા ૪૭-૬ માં પણુ આવે છે. આ શખ્દ માટે હા ૩૧-૩ માંની 
ટીકા જીએ, 


૧૯ સદ શ્લોકનો ભાવાર્થ: હે અહુરા! જે વશવર્તી જીભવાળે! 
સમર્થ સ્તાની જન આ માર્ગદર્શનના ઊંચા દૈવી ભજન માટે જીવનના રેગને 
હુરનાશ અષૅમના મંત્ર પર ધ્યાનથી મનન કરે છે અને તેને નહેરમાં પ્રગટ ડરે 
છે, તે ષે મજા | તારા ઝળહળતા આતશ દ્વારા બન્ને પ્રતિસ્પર્ધીએના લલામાં 
પ્રવત છે. 


આગલા શ્લોકમાં અસ્તાની ને અધકચશ દંભી ગુરુઓના મંત્રો ને કાનૂનો 
“પઢવાની મનાઈ કરીને પેગમ્ખર સાહેબે તેનાં માઠાં પરિણામોથી લોકને ચેતાવ્યા 
પછી હવે આ શ્લોકમાં સાની જન અપોઇ સાધવા માટેનો અર્ષેમતો મંત્ર 'પહ્ચાથી ને 
તે પર મનન કર્યાથી ડુનિયાનું ભલું કરી શકે છે તે તેએ જણાવે છે, આ 
શ્લોકનો આવો ખરો અર્થ કોઈ સમન્ટ્યું નથી, અને પરાપૂર્વતો સંખંધ .આવી 
ઊંચી કવિતામાં સમન્ત્યા વગર ખીન્ત જ અર્થો] એના કરવામાં આવેલા છે, ને 
ચિન્વત્‌ પૂલના ન્યાયકર્તાઓની સાથે એનો સંખંધ પાછલા “અવેસ્તા**નાં 


૩૮૨ કે ગાથા હા. ૩૧-૧૯ 


લખાણોમમાંથી ,લઇ આવીને તેતો આરોપ “ગાથા'નતા ક્લોકોમાં ખાંધ્યો છે, તે; 
અજુગતું છે, “અર્ષેમ વીહુ ”ના કલામની સમજ આ ગ્રંથની શરૂઆતમાં જ રું આપી. 
આયે છું. એવા ઊંડા અર્થવાળા એ મંત્ર દુનિયાનું ભલું જ કરનારા છે. અષને-શુરુને- 
અને “આતર્‌”ને ત્સંખંધ છે, ગુરુ અસિકારક છે તે હું આગળ કહી આવ્યે! છું. આતશને 
સે વાણીને પણે સંખંધ છે. એ ખપાં પર શુરુ-અષ જ સુવશ્કલ છે. એટલે જે ખરે સાની 
માણુસ છે, તે અપાઇને જ સાધનારો છે, “હ્નૂર્તમ શખ્ટના અર્થની ટીકામાં હુ 
કહી આવ્યો છું (ડા ૩૧-૩)' તેસ પરાજ્ાન-ખ્રહ્માવિઘા-એ પ્રથમ મજ્દાએ પોતાના 
સુત્ર “અથર્‌?'ને શીખવી, અને “અથર્‌” તરફથી એ વિધા ખશ અથર્વલુને- 
આઘ્રવનોાને-મળી. એ ખધો સંબંધ ઓ શ્લોકમાં ગલિત રીતે રહેલો છે, જેનો 
શુઝ અળવાન હોય તેની વાણી પણુ પોતાને વશ હોય. તિના વિચારો તે પૂરેપૂરી 
રીતે દર્શાવી શકે છે, અને તેની જીભ ગસે.તેમ છટકી જવી નથી, પણું એ 
સાનીજ્નના કાબુમાં તે રહે છે. પેગમ્બર સાહેબ કહે છે કે ઊંડા બોધથી ને 
માર્ગટર્શનથી ભરેલાં આ મારાં દૈવી ભજનને જે જ્ઞાની માણુસ ખરાખર સમજે, 
તૈ પ૨ મનન કરે, અને હિંદગીના ખધા શેગને હરનારી ને અમર શાંતિ 
આપનારી અપોઇનો ગ્રચાર કરવા માટે અર્વેમનો મંત્ર નહેરમાં પ્રગટ કરે, તેની 
આખી સૈને દેખાડે, તે મજ્દાના આતર્‌ દ્વારા જે ષરાજ્ઞાન ઊતરતું આવ્યું છે તે 
સૈને શીખવે, અને એ રીતે આ ખન્ને ભલા બૂરા પંથવાળાબાના ભલામાં જ તે 
રહે અને તેઓનું ભલું કર, અષોાઇ સાધવા માઢેતું સાન અર્ષેમૂતા મંત્રમાં છે, 
લેના પ્રચાર કરવો, એમ પેગમ્ખર સાહેખ અહીં સૂચવે છે. દુનિયામાં ભલા ને 
ખૂરા પંથોએ લોક જય છે, એટલે એ અયોઇડું સાન તો સૈને માટે જ કામનું છે. 


જેવા ઊંડા ભેદો અને કેવું સચોટ માડીદર્શન આ શ્લોકમાં છે! આપલા 
* એલમાએ એ ખધું હજારો વર્ષથી કેમ ભૂલી ગયા હરો અને ભલતા જ અર્થો 
કેમ કરવામાં આન્યા હશે, વે સમનતું નથી. એ જ અષ ટ્વારા મારા જેવા 
નાચીજને જે કેઇ મળ્યું છે તે, મારા ખંધુઓ આગળ મૂકતાં અને ભુલાઇ ગયેલું 
પાછું સજીવન કરતાં મને અપૂર્વ આનંદ “થાય છે. આપણા પેગઃ*અર સાહેખના 
આ ખરા આદેશો સાંભળે, તે પર મનન કરે અને તેના માર્ગદર્શન પ્રમાણે ચાલે 
તે પાતાતું જીવન ધન્ય જ કરરી. આતશનો ખરો અર્થ શું છે તે આ હાના 
૩ ન અને આ શ્લેકમાં સપછ થાય છે. આતશ એ પરાજ્તાનની સંજ્ઞા (581) 
છે, અને આખી સૃણિમાં એ સ્થુળ અને સૂક્ષ્મ રૃપે વ્યાપેલો છે. આતશ વગર આ 
દુનિયાની હુસ્‍્વી જ રહે નહીં, અને અપાઇ પણુ રહે નહીં. ખ્િસ્તિઓ કે ખીજાઓ 
જે આ મર્મ સમજતા નહીં હાય તે લોક આપણુ પારસીઓને ભલે “આતશ- 
પરસ્ત” કહે, તેમાં શરમાવાનું શું છે આખું બ્રહ્માંડ આતશથી નર્હીં તો શાર્થી 
ઝળહળ કરી ,રહયું છે? બીજના અધૂરા જ્ઞાનની ટીકાથી આપઘુને ચા માટે 
શરમ ઊપજે? ખ્રિસ્તિઓ તેમજ અધા ધર્મવાળા ધામિ*ફ કિયા વેળા આતશ તો 
જરૂર પાસે શખે છે, ભલે આપણે આતશપરસ્ત હોઇએ-છીએ જ. ડુનિયાનું એ ગૂઢ 
સહ્ય હજારો વર્ષથી ઊતરતું આવ્યું છે ને તે ખરા આર્યનું છે. ભલે આતશ પર 
જેમને હસયું આવતું હોય તે “અંધારપરસ્ત” રહે | આપશે તો જ્યોતિનાં ફરજંદ 
છીએ. આંતશતે નાસે કેટલાક કહેવાતા સુધારકો પાતાના અઘોર અજ્ઞાનથી ફેટલીક 
ડ્વાર મસ્કરી કરે છે, તેસા મોટું પાપ વહારી લે છે! ખુદા એઆને સહ્બુદ્ડિ ને 
'સદ્સાન ખક્ષે, ક 2 કી 


હા, ૩૧-કેોક ર૦ મો ર 
ચે; 78: મ૯-11000, જે. ૧/૧. _ 


આયત: 43: શવત્‌ - €૦॥ધ॥ળપલડ, ચાલુ રખે. ધાતુ ટ -10 80, ₹0૦ ૦૦॥1ધ1પ૯.. 
સ્થાન અને ભાવ પ્રમાણે આ ધાતુના ઘણા અર્થ થાય છે અને નત્યારે 
વર્તમાનફૃદંત સાચે આવે છે, ત્યારે એનો અર્થ “ચાછુ રાખવું” થાય' 

* છે. ક્યાપદઃ વર્ગ ૨ જે, અપૂર્ણભૂતકાળ, “પરસ્મૈપદ. ૩/૧. 


અયવર્તમ્‌ : 568૫010211 : સપયનમ્‌-ઝુતાવતસમ્‌ સ 110 181100૫5 01 1101)! ૩0:501, 
અયો (પવિત્ર) માલુસને. ૨/૧. 


હિવેંમનેમૂ : 22792724027 * #૨₹/રજ- £૦ઇ%ાછ5ુ (7210, 540705 ૭૫/૦/7705, 
દુઃખ આપતાં, વેદના કેરતાં. ધાતુ [દહફ્ર, વર્ગ ૬ડો - 10 [૩ 11, ડુઃખ. 

* આપવું, ઞતાવવું. વર્તમાનકૃદંત, આ શખ્દના અર્થ પણુ ખહધા સોએ. 
વિપરીત કીધેલા છે. 


હ્ષ્ટઃ ઉઠા સેડ ઉડ, તેનો, ૬/૧. 


અપરૅમ્‌; 4૩41918 શપર્ત્‌ -11 1100 શૌાદપત૦, ભવિષ્યમાં, ભાવિમાં. 1તાંવ્ાા૪૦.. 
સૂચક અવ્યય. 


ક્ષય: 2₹483:0 : કજ -:7)૯51૯૫૦1૦॥, વિનાશ. ૧/૧. એતું કિયાપદ “છે' અધ્યાહાર છે. 


દરમ્‌ આય : 122%ગ૪ગત 3પ છીપ આયુ-1.018 172 ૦ તંપતત્તધંબા, લાંણું જીવન, 
લૉમોા ફાળ. ૧/૧. (જે. વ્યા. 4 ૨૭૫.) 


તંમડૂહેદ 2 90087106 તશવ્‌ - 07 વં87:0€55, અંધારાનું, અંધાર ભરેલું. ૨/૧. 


દુશખ્વરેલેમ્‌ : »પડૅ-5%'0૦0મા $ કુાલ્તર્થમ્‌ - ઈપ્ડાાળજ ૫1017011137 લાવે, 
ફુટ આશચોની પૂઠે જતી, ખરાખ ઈરાદાઓ માટે પ્રયત્નશીલ, અ]. 
શ્યર્ષ શખ્દ શ્રગ્વેદટમાં વપરાયેલો છે. ૧/૧ ના૦ 


અવગએતાસ્‌: કખ્તદાત્ષડઃ અપેતાત્‌ - 8થતા) 103૪, દદ પ્રવાહિત, બાખડી- 
- તૌોતડી, અટકી અટકીને બોલાતી-ડપ્હાણાલતઈઇુ- ધાતુ સવવટ - £૦ 1015 
ઉતતી) ૦૬ ત૦પળાપઇતત્તંડ, એ પરથી “અવએતાત્‌”? નામ થયેલું છે. 

૧/૧. વિશેષણુ. સ્ક 


વચે।$ 14૯6: વસત્‌- 5૪૯૯૦, વાણી. ૧/૧, 


લેમ્‌ $ 1810 ત્તમ્‌ - 5પત,પંડ,, એ(ખે), એવા(ને). ૨/૧. એ સર્વનામનું 
વિશેષ્ય નામ “અહમ? છે. 

વાઓ; 18 વસ- 70૫૪, તમારા. ૨/૧ કે ૬/૧. સંસ્કૃતમાં આ વહ ચખ્હ 
બીજી ને છઠ્ઠી એમ ખન્ને વિભક્તિઓમાં વપરાય છે. આ શખ્દ “વા” 
નથી. ઘણી પ્રતોમાં “વાઓ” «૮ રેડે. ક 


૮૪ ગાથા હા, ૩૧-૨૦ 


અહુમ્‌2 413110: અણ - 1.0 (2૦૦) જીવનને, નિંગટિગીને, ૨/૧. 


દ્રૈંગ્વત્તો : 1979803810 : દ્મ્વન્તસ્‌ - 01) 18110121 38081૯7! હૈ અજ્ઞાન ખકવા- 
એ ! ૮/૩, ગૅલ્ડનરે ૪1% હસ્ત લેખમાંના આ આઠમી સંખાધન 
વિભક્તિનો શખ્દ લીધા છે તે ખરે છે. 


મ્યઓથેનાઇશ્‌ : 8)/80020ઘાડે $ સ્ૌલતૈડ ત: 11120081) તેલ્ટતંડ ૦૯ કહદાંબાક, કૃત્યો દ્વારા, 
મવૃત્તિઓ દ્વારા. ૩/૩. - ૪ 
“હૂવાદશ્‌ : ઝાડે : સ્વ; - 00૯ ૦૫, તમારાં પોતાનાં. ૩/૩, 


દએના : 1) : ધેન! - રરદા1૪1005૩ ૦૦૧100ત લીલા, ધર્માદેશ, ધર્મબાધ. ૧/૧. 

સ નારીજાતિ, જુઓ હા ૩૧-૧૧ માં એ જ શખ્ટની ટીકા. અહીં “દના?” 
એટલે ખીજ ફેટલાક વિદ્રાનો કહે છે તેસ “અંતઃકરલુ”--€૦॥૬૦૯11૦૦- 
કે “ઘાનત” નથી, એનો આ એક જ અર્થ “ધર્માદેશ, ધર્મમાધ” છે. 
આગલા ૧૮ માં શ્લોકમાં કહ્યું જ છે કે અજ્ઞાની દંભી ખકવાદીઓના સંત્ર 
ઝે કાનૂનો પઢવા નહીં, નહીં તો તેથી બધી રીતતતુ પતન થશે. એટલે 
તેજ ભાવ પાછો અહીં છે. 


તએવત્‌ : કલહડલા : નેપ - તડ, ૦્ાલડ, દોરી લઈ જાય છે. ધાતુ નવસ દ૦ 
ફ્રે 1લલત, દોરવડું. કિયાપદ્ટ : અપૂર્ણભૂતકાળ, પરસ્મૈપટ, ૩/૧. 


૨૦ સા શ્લોકનો ભાવાર્થેઃ જે કેઇ અપા માલુસને દુઃખ આપવાતું 
-સતાવવાનું-ચાછ્ુ રાખે તેનો ભવિષ્યમાં વિનાશ (થશે), (તેને માટે) લાંખા 
ક્રાળના અંધાર (રહેશે), તેની દુધ પ્રવાહિત વાણી ખરાખ ઇંરાદાઓ માટે પ્રયત્નશીલ 
(રહેશે): હૈ અગ્ઞાન ખકવાદીએઓ।! તમારા પર્માદેશ તમારાં પોતાનાં કૃત્યો દ્વારા જ 
એવી તમારી જિંદગીને દોરવી લઈ નય છે. 


આગલા #લોકસમાં “અર્વેસ”નેો સંત્ર પટંનાસ અને તે સમજીને તેને મર્મ 
ગ્રગટ કરનાશ સારા નરસા ખન્ને વર્ગનાં માલુસોતું ભલ્યું જ કરશે, એમ કહ્યા પછી હુવે 
આ સ્લોકમાં પેગમ્ખર સાહેબ એવા અષો માણસને ડુ:ખ આપનારાને તથા 
સતાવનારાને કેવો ખદલેો મળચે તે સ્પછ રીતે જાવે છે. એવા દુઇ 
સાણુસોના ભવિષ્યમાં વિનાશ થશે, કેમકે ડુનિયામાં તે અપોાઇનો વધારો 
થતો અટકાવે છે અને ખુરાઇને ઉત્તેજન આપે છે. એવા માલુમને જ્ઞાન 
વૃગર્ના અંધારથી તેમ જ આર્નદ વગરના અંધારથી ભરેલી લાંખા કાળ સુધીની 
જિંદગી ભોગવવી પડશે, એની વાણી ડુછ અને બોખડાતી તોતડાતી રહેશે, 
અધે ટંટાફ્‌સાદ* ઊંપજવતી રહેશે અને તે શટા ખશખ ઈગદાએા માટે ગમન 
ત્નશીલ રહેચે. અષો માતુસને હેરાન કરવાનું આડું ફ્ળ મળરે, માટે 
હૈ અજ્ઞાન અકવાદીએ, હે પર્મને નામે દંભ કરીને ખોટો બોધ આપન 
નારા! જેવી તમારી દુછ વાણી છે અને ઝેવે! તમારે બોધ દુઇ છે, તૈવી # 
તમારી કરણી પતુ ફટ શહેચે, એટલે તમારે પોતાને હાથે જ તમે તમારી 
ઉગીને ખાડામાં નાખી દઈને દુઃખ પામચે,, અ ડુનિયામાં તો અડુરાનો ઈન્સાફ 
સાટા વહેલો સોને મળચે જ. 


ગાથા હા, ૩૧-૨૦ 8૮૫ 


અહીં પલુ સ્ત્યોતિષનો મર્મ છે. શુરુ એટલે અપ; એ અષને રાહે 
સુણ્યપંથે જનારાને જે હેરાન કરે તેનો શુરુ નિર્ખળ અને પાપી સ્થાન, રાશી ને 
રૃષ્િમાં રહે છે, ગુરુ લાંખી જિંદગીનો કારક ગ્રજુ છે, ને દૈવી જ્ઞાનનો આપનાર . 
છે, એટલે તે પાષી થયાથી જ્ઞાન રહેતું નથી ને અજ્ઞાનનો અંધાર લાંખી જિદ્ગી 
મુષી રહે છે, અને એ માલુસને પ્રકાશ મળતો નથી કે જેથી તેને દિવ્ય આનંદ 
મળી શફે. શુરુ વાણીનો પલુ કારક ગ્રહ છે, જોટલે તે પાપી થયાથી વાણી પણુ 
અગડે, માણુસ બોખડા-તોતડો થાય, અને એની _વાણીથી ટંટાક્સિાદ ખધે 
થયા જ કરે, ખધે બોશ્લીને બીજાનું તેમજ પોતાતું ખગાડે, અને એ સાલુસ સદા 
ખશખ ઈશદાઓમાં જ મચ્યો શહે. એને કશું સાટું સૂઝે નહીં, 


શુઝ ખધી રીતે થુલ અને ખળવાન થાય તો જ તે માલુસને દ્િત્ય 
પ્રકાશ મળે, ખુદાઈ જ્ઞાન ઉત્પન્ન થાય, જેનાથી તે જીવનમાં «લરી આગળ વધીને 
પુદ્યવાન થઇને પોતાની સ્રુક્તિ મેળવે. વળી એવો માલુસ ખડ સારી વાણીવાળો 
પણુ થાય, ખધાને તેની વાણી ક સૈને તે સારે શકતે દોરવે, અને સૌના 
ભલા માટે સદા મયત્ન કર્યા જ કરે, “ગાથા”માંના આવા ત્લોકોના ખરા ઊડો 
ભેદ આ જ્યોતિષની કૃચીથી ખૂલી જય છે. તે વગર ખાલી ઈ એ ખધું 
સમન્તતું નથી, અને મિલ્સ ને ખીજ યુરોપીય વિદ્વાના કહે છે કે “ગાથા” માં 
અસ્પટતા-ડુર્ગમતા-૦૦૧૦૫૫!)-ઘણી છે! 


૨25 


હા, ૩૧--શ્કષેક ૨૧ મો 


મજ્દાએઓ 2 કેહિટતર્સ : મેષાત્‌ - ડિક, મજદા. ૧/૧, 


દદાત્‌ : 9ેઢાદ : ઞદ્ણાતૂ - થા ઇ૦ડ૦૪% પા ટુત્ાતદ, ખક્ષિસ આપશે, ધાતુ 
વા. કિયાપદ $ અપૂર્ણભૂતકાળ, સંશયાર્થ, પરસ્મૈપટ, ૩/૧. એ કિયાપદ 
કર્મને છઠ્ઠી વિભક્તિમાં પથુ લે છે....ની ખક્ષિસ આપે. ' 


અહુરો : &॥ 0૯6 ? ગલ: - 4પ, અડુરા. ૧/૧. 


હુઉર્વતાતો : પવત : સર્જતતતસ્‌ - 01 ૪7૦5૪૯)%, બં હતાં, તમામ 
“ સંગૃહ્ધિની, સંપત્તિની, આખાદીની. ૪/૧. ના સતત, અહીં એ 
ચુણુવાચક નામ છે. આ શખ્ટદ ખરી રીતે “હઉર્વતાતો” જેઇએ, કેમકે 
ખરો મૂળ શખ્દ “હઉર્વતાત્‌” છે. ફોઇ લહડિયાની ભૂલથી આ “તા” 
છૂઢી ગયેલો હશે. એ જતા” વગર છંદમાં એક શ્રુતિ પણુ ઘટે છે. 
માટે હું શુદ્ધ શખ્દ “હુઉર્વતાતો”જ લખું છું. 
અર્મેરંતાતસ-ચા: :ાગત્મણા25-વૉઃ ગજ્તાતથ - ઇવ ૦ 10000001115, 16. 
04 4818 લાાતાલંઝાંળા, અને અસરતાની, અને અંતિમ (છેવટની? 
સુક્તિની, ૬/૧. બ 
2 13પત્ટાંડે : મૂરેસ્‌ - ૦૯૯વ, દ0પળતત1દ, મહાન, ભરપૂર. ૬/૧. _વિશેષણુ 
“અષષ્યા-ચા”નું. મૂળ શખ્ઠ મૂર એ ગુરુના ગ્રહુતું ચુષુવિશેષણુ- 
€બ0પ૯૬- છે. ચુરુ-અષ-પ્રસન્ન હોય તો ખધું ભરપટ્ટે આપે છે. 
રડ “અષની અપોઈની ખક્ષિસ પણુ તે ભરપટ્ટે આપે,” એમ અર્થ છે. 
પા “ગાથા”માં આ અગેંષા સ્પન્તા તે ગહો જ છે, તેની સાખિતીમાં 
જ્યોતિષમાંના ગ્રહોનાં કેટકેટલાં શુલુવિચેષણો તેમાં આવે છે! * 


આડ: ક: ગ - 1 તલ્ટતં, ખરેખર, નિરધાર, ખુદ. 


અષગ્યા-ચા : 55425 8-ત્ : અવલ્ય-૧-જુસલ્જ-૫ - કત ૦ તતંફા£૦૦૫૭૫૯૬૩ 01 
10111૯55, ને સદાચારની ચા અધોાઇની. ૬/૧. અહીંનો “ચા” આ. 


પંક્તિમાં અર્થમાં પ્રથમ “બૂરાઇશ્‌”ની અગાઉ લેવાનો છે. 
'્તાપદથ્યાત : 25819410374 : ઘ્યવલ્થાત્‌ -- 5337 ૪૦૦ [1-0૬૯1137 1૦0 ૯7457 ૦1 ધ1€ 
કદ હાવ 012056 9 10 3/૦૪, દુનિયાનો હેઠું _ અને તૈનું જીવન 
સદાકાળ આગળ ધપાવવા સાટેની લલી વંશવૃદ્ધિથી, ૫/૧. યુ પ 
શખ્ઠ સુન ઝ૫સ્ક - 0૦૦તે 1૩05૦13? ૪૦૦ર્વ વંટડ૦૦૪તં૧॥1ડ. આ રાખ્દ 
મૂળ લ્ય ડ્ા-પોતાનું-અએવા ભાવ સાથે કશું કામ નથી, એટલે એના 
“પોતાની ખુદી, સંપ, સંગતિ,” વગેરે અર્થે કીધેલા છે તે યુક્ત 
નથી. “ક્ષત્ર” મૂળમાં ફકોણુ છે, તેનું શું કાય છે, તે સમજી 
નહીં શકાચાથી આવા શબ્દોના અર્થો ખઅધે ભૂલ ભરેલા કરવામાં 
આવેલા છે. “ક્ષૃશ્ર? એટલે બ્રહ્મા-સર્જક-તે એ રૂષૅ છે કે તે 
જોતાની સુનર્સજનશક્તિ ૬૨ક ન્નદાર પેદાશમાં મૂકે છે, જેથી જીવનનું 
નવું સર્જન પાછું પોતાની મેળે થાય, રીવામાંથી દીવા થતા જાય અને 
ડુનિયાનાો વેલો આગળ ચાલ્યા કરે. શ્રી જરકુસ્ત્ર સાહેખ આ ક્યશ્ની 


ખૂરેશ્‌ 


ગાથા હા. ૩૧-૨૧ ૩૮૭ 


શક્તિ પર ધડી ઘડી એ જ ભાર મૂકે છે, ને વીર્યનું રહ્ષણુ કરીને પોતે 
નૈક ને અપે ખની લૈવી નેક ને અષો પ્રજ્ન માણુસ પાછી પેદા કરે 
તેવું તેએ ઇચ્છે છે, જેથી સ્પન્તા મન્યુના કાર્યને સુણિ મળે ને ખરી 
કપાય, આ સ્૩વૃત્ક શખ્દ એ જ અર્થમાં કગ્વેદમાં (મં. ૧-૪૨-૯) માં છે. 


ક્શ્રહ્મા : 25507183 : ક્ષત્રહ્ય - 01 દર ૦૦૧70110 ૩0૫૯ ૦1 [૩7000 061010, 


સુનર્સજેનની સંયમશક્તિની. ૬/૧, 

સર્‌ : 58૮6 : સરન-શર - 04 105૮૦, ૦ ધટ ક૦૫# ૦1 રતલ, 0 ધોર હતા૦ 
બં ખંત્તણટ, નૂરવી, સદાચાર ને સંયમ પાળ્યાથી સૉંહા પર જે નૂર 
તગતગી રહે તેની. ૬/૧. આ જ્ઞત્તૂ શખ્દ કીનો જ સંખંધી છે અને 
એને અર્થ અહીં “નૂર”જ થાય છે. એનો ખીજે અર્થ “સદ્ભાગ્ય, ખુશ- 
નસીબી” પણુ થાય છે. જીએ સે. વિ. કોષઃ [િત્તૂ પાતુ' ૧૦૪૨, હાર ૨. 

વડૂહુઉશ...મનફ્હે। : 1વમભપડે..,10016706 : વસોસ્‌ મનતસસૂ- 014 જપાતંછુ ૦ 
1ઊપ્તતેં, સાત્ત્વિક મનના. ૬/૧. અહીં એ શુણુવાચક નામ છે. 

વજટ્દરેં : 1/ત2તંખ્લતટે વગ્ટદ્‌ ( વગ્ટૂર ) £0501૫દ૯ 81101055, ૦ 110 ૪001 ૦ 
ડ૦કતલિડણલ્ડડ, સંપૂર્ણ દહતાની, સ્થિર્તાના પ્રસાદની ૬/૧. સૂત ૦ 
10ટ85૯, 10 ૯ 174, અને વર ::2-:૬0 છુ₹ ૧01 ૧ 0૦૦૧. વીહુમનો 
એટલે શિવ સાત્વિક મનની સ્થિરતાની દૃહતાનો પ્રસાદ આપે છે. 
શિવને “પ્રસાદ?' પણુ કહેવાય છે. જીઓ. જે. વ્યા.$ ૮૨૦ અને 
૮૩૦. વસ્‌ પ્રાતુ પર ત્‌ કે ₹ ઉમેરી “વર'' પત્યય (સંસ્કૃત ૧૪) ઉમેરીને 
આ “વડદ્ધરે? નામ કીધેલું છેદ આ શખ્ટ “વજદ્રરં” અવેસ્તામાં 
“અહ્યાઇ તેન્વો વજટ્ધરૅ” માં પણુ એ જ અર્થમાં “તનની સંપૂર્ણ 
દહઢતા”નતા અર્થમાં જ આવે છે. શનિનો ગ્રહુ “સ્થિરતા” આપનારો છે. 
જુએ જ્યોતિષ ગ્રંથ “ફલદી પિકા.” 


# 0: યસ્‌-1300, જે ૧/૧. 


1૪ $ ઠા: સે - િડ (બ કકકતત 71પત્), તેનો (સજદા અહુરાને) ૨/૧. 
સછન્યૂ : 121030 2 મન્યૂ-- 1110૫૪ દપ1ટ 3801030૯1૬ વાપ 5૩૫૫, 
ઉ સ્પૈન્તામન્યુ દ્વારા; ૩/૧. 

ષ્યઓર્મેનાઇશ્‌-ચા :8300ગત્ઞાડ-વ્સ સ્યૌત્સૈશ્- /.1ત 1170૫) વંલ્ટતૅંડ 07 ૧011005, 
અને કાર્યો દ્વારા, કાર્યોથી. ૩/૩. 


ઉર્વશા : ૫11406 . સછ્‌ - 116 ૯110501 1લછા૦પડ 3₹૦૦૦[૦૫0, પર્માચાર્ય. ૧/૧. 
પ્રાતુ 7-૬0 લૌ1૦૦5૯ આ શખ્ટતો અર્થ “દોસ્ત-મિત્ર” એમ પહેલવી 
જમાનાથી થતો આવ્યા છે ને તે જ ખધા વિદ્વાનાએ માન્ય રાખેલો 
છે, પણુ મજ્દા અહુરાના “રોસ્ત” તે કોણુ વળી? આપણે તો તેની 
આત્તાને ઉત્તમે રીતે ફુનિયામાં અમલમાં લાવી શકીએ એટલું જ. આ 
શખ્ટ હા. ૪૫-૧૧ માં પણુ છે, અને ત્યાં પણુ એ જ “જર્માચાર્ય'* 
શખ્દ જ ખરાખર છે. ખીજી રીતે “ઉર્વ” એટલે “આત્મા” તેને “થુ 
પ્રત્યય લગાક્યાથી તેનો અર્થ “આપત્મરલ્ષક?” પણુ થાય છે; અને તે 


ભ 


હ્્# 


| 


ગાથા હા, ૩૧-૨૧ 


પણુ પર્માચાર્ય જ છે. હા. ૫૧-૧૧ માં પણુ એ જ શબ્દ છે. ત્યાં પલુ 
પેગમ્ખર સાહેખ પૂછે છે કે “હે મજૂદા ] કયો શખ્સ સ્પિતમાન જ%૨- 
થુસ્ત્રના ધર્માચાર્ય છે?” પોતાનો આપેલો નવીન બોધ કયો શખ્સ 
ખરાખર સમજીને તેનો પર્મગ્રચાર સમાં કરરે, એમ પેગમ્ખર સાહેખ 
પૂછે છે. આ “ઉર્વથો” શખ્દ પણુ બેજ શ્રૃતિમાં બોલવાનો છે, 
એટલે “વ? માં “ઉ? સમાવી દેવાનો છે, આ ૬ માંથી ઝે ધાતુ પણુ 
થયેલા છે, તેના અર્થ પણુ ઢાંકવું, સંતાડવું થાય છે, એટલે 2 નો 
“વર્ય” થાય છે જ. વળી ક્તસૂ શબ્દમાં “તત” ઉદાત્ત-સ્વશ્લાશ્વાળોા 
હોવાથી “વૃ” સે અતુદાત્ત દેખાડવા પલુ તેની અગાઉ “ઉ?” રાખેલો 
હોય એમ જણાય છે. એટલે “વેરેથો” ને ખદલે આ “જુર્વથો” લખા- 


ચેલો છે, એ બેજ શ્રૃતિમાં બોલવાનો છે. 


૨૧ સા #લોડનો ભાવાર્થર મજા અહેરા તસાસ સમૃદ્ધિની _અને 
અંતિમ સુક્તિની, વળી ભર્પટ્ટે અષાઇની, નૈ વંશવૃદ્ધિથી (મળતી) સંયમશક્તિના 
સદ્ગુણુના નૂરની, તેંમજ સાત્તિક મનની દઢતાના પરમ પ્રસાદની ખક્ષિસ 
આપે, જે સ્પન્તામન્યુ દ્રારા અને તેનાં પોતાનાં કાર્યોથી તેનો ધર્માચાર્થ થાય. 


આગલા શ્લોકમાં ધર્મને નામે ખાટો બાધ આપનારા અને અષોા માણુસને 
સતાવનારાને કેવો ભયંકર ખદલો મળશે તે દર્શાવીને હવે પેગમ્બર સાહેબ 
સાચું શિક્ષણુ "આપનારા અપે ધર્માચાર્યને માટે આ શ્લોકમાં કહે છે, ને વેને 
હુઆ દે છે. જે પાતાના આત્માની શુદ્ધિથી અને નેક અપોઇલર્યી કામોથી સ્પેન્તામન્યુ 
દ્વારા મજ્દા અહુરાનું ખરું શિક્ષણુ ડુનિયામાં ઉતારવા તેમનો પર્માચાર્ય (રલાકાંબાડ 
7૮૦૦૦૮) થાય, અને પેગમ્ખરનો પેગામ માનવન્તતને પહોંચાડીને સૈને નેક રાહ 
અતાવે, તે પર્સાચાર્યનૅ તમામ સગૃદ્ડ્‌િની, આખાદીની, આખરની ઝુક્તિની, 
ભરપટ્ટે અષોઇની, વંશવૃદ્ધિથી અષોાઇની વૃદ્ધિની, સંયમશક્તિથી વિકારો પર 
કાણુ રાખતાં સાંઢા પર જે સ્વાભાવિક નૂર ઝગે છે તેની, તેમજ સાત્વિક મનની 
સંપૂર્ણ દઢતાના પ્રસાદની ઉત્તમ ખક્ષિસ મજટા અહુરા આપે! દ્રેંગ્વત્‌' તે ખોટું 
શક્યુ આપનારો અસાન બઅકવાટી-2ેત7૦ત, અને “ઉર્જશે” તે વેન? 
ઊલટો ધર્મનું ખરું ને ઊંડા જ્ઞાનથી ભરપૂર શિક્ષણુ આપનાર પર્માંચાર્ય-એમ 
હુવે આ શ્લોકમાં ખધું સ્પટ થઈ જાય છે. “દ્રેંગ્વત્‌? શખ્ટ “કુ” કે “કજ” 
પૃર્થી થયોજ નથી, “ટજ” પરથી તો “ટ્રન્યન્ત્‌”? અને “અટ્ટુસત્યનતૂ” (જઓ 
આજ હા. તો ૧૫ મો ક્લાક) અને “દ” પરથી જદ્રવંત્‌'' થયેલા છે. અહી આ 
“ઉુર્વથે[”ના અર્થથી એની સાસેના ગુણુવાળો અર્થ સ્પટ થઈ ન્ય છે ફે 
“હ્ગ્વતો?' એટલે અજ્ઞાન અકવારી, આ ડુનિયામાં મોટામાં મોટું તૂકસાન આ 
અન્તાન દંભી લોકો જેઓ ગુરુજી થવા સાધુસંન્યાસી ભગત કે તેવાના 
ચેલા થઇ નીકળે છે અને ખરું તત્ત્ત જરા વગરના અધુરા સાનથી લોકોને 
શોરવવા જાય છે, તેઓ જ કર્‌ છે. મૂળથીજ એવા દંભી વક્તાઓને માટે 
પેગમ્ખર સાહેખ સોને ચેતાવે છે. 

આ કલાકમાં એક આશ્મઇતિ સિવાય ખધા અસેયા સ્પન્તાનાં નામ 
આવી ગયાં છે, જે કે અહીં તો એ અસેંવા સપેન્તાના ખાસ ગુશ્ાનાં વાચક 
નામ તરીકેન લેવાનદ છે. દ 


૩૮૯ 
હા* ૩૧--શ્હોક ૨૨ સો 


ચિથા; 00% * (ચત્રાજ્‌- 61041, સપણ, ખુલ્લો, ૧/૩. 


ઈ: 1 ૬ (1૯૦) - ર્વાસ્‌ - 111050, દ 11૯5૦ (ધ૦80181085, 1151111011015), 
આ અધાં બોધન. ૧/૩. નાન્ય૦, એ રત તું ગાગ્ધૈદિકિ રૂપ છે. 


હુદાઓડ્હેં : પવના હે સકાસે - ૭01 10 14101107 ૦1 (1૦ ઇાખ્હાક 501115, 

સ ગુન્ત બ્રહ્મરને માટે. ખહ્મને એટલે મજદા અહુરાને આથેયાત્મિકતાથી 
ભલી રીતે ન્ષુનારાને માટે. ૪/૧. આ શખ્ઠ “હુ-દા-આ ઓડ -હે” એસ 
ચાર શ્રુતિમા બોલવાનો છે. જુઓ સેંકડોનેલનુ પૈદિક ન્યાકેરથું, પાડું 
૪૩૪-અ-૮ 


ચથના : 100213 : ચતન - 8): લાલંલ્૬૦0તડ, 05 દતડતાછુ, પ્રયત્ન કથાથી, કોશિશ 
કયાથી, નાસ ૩/૧. ધાતુ ચત્‌- 10 5171૫૦ 


વએેદંમતાઇ: વઢતંગાળવા જેટ્નાનાથ - 701 1210101 ક્ત 1001118 તૌ] 
ઈ ટુલા, સમજીને શીખવા માટે. ૪/૧. 


સનડ્હા: 1400૧1 8 મનેસ/- 1010૫58 0 પાલે, જાઈ દૃદદલાદળા, 
અતરથી, મનથી, ધ્યાનથી. ૩/૧. 


વહ ક્ષશ્રા : ₹૦॥ --25401ત , ૧૪છુ...કઝ/ : 168 વાળા ૦% 50 દપદ્વા ૪૦૫૦૦” 
૦ ₹લ૭ત1 ૦4 ડૉ ૦૦૧૫1૪01, દૈવી યા આત્મિક શક્તિથી યા સયમથી. 
૩/૧. નના હિંદુ શાસ્રોમા પણુ ક્ષત્તને એટલે ખ્રહ્ધાને-પ્રજાપતિને- 
“વસુ” ગણેલો છે, અને તેથી આ “ગાથાએ”માં ચોથા “ગાથા”તુ 
નામ “વૌહ ક્ષશ્ન” છે. 


હવા: 9 દ. 1101095, તે પોતે. ૧/૧. 


અર્વેંમ્‌ : 45210  અવમ્‌-કત્તમ્‌ -રા81૯૦૫૬0૯૩૬, 1010110૯55 (૧૦૦), અષોઇને. 
ચહે એ ઝુશર ચક નસર જ છે. ૨/૨. 


વચડૂહા: વે વચલા - 1170૫ ૫૪૦૯, વચનથી, વાણીથી, ૩/૧. 


ષ્યબોરથેના-ચા : 83૧00018 વ્વ શ્વૌત્મા-સ - પત 1100૫છાંડ વંટલ્ત, અને કાર્યથી, 
સ ફર્સથી, ૩/૧. 


હપતી 8પ શાત - 30110075 15 તંટ૪૦લત 10, અત્તુસરે છે, અનુવર્તીને 
ચાલે છે, આસક્ત રહે છે, ભાવથી વળગી રહે છે, ધાતુ સફ કિયાપદ * 
વર્તમાનકાળ, પરસ્મૈપદ, ૨/૧. આ શખ્ઠ પણુ ચૂથાયેલાો છે, ને “પ' ને 
“તિ? જેડી દીધેલા છે, પણુ એને બેજ શ્રુતિમા લઈએ તે! છમાં એક 
શ્રતિ ઘટે છે. સમ્કૃત ખરુ રૂપ પણુ સવત છે, એટલે ગાથાભાષાનુ રૂપ 
“હુપતી” હાડુ જેઈએ. ત્રતુ શ્રતિ હોય તોજ છદ શુદ્ધ રહે. આવી 
ખધી અશુદ્ધિગાના છંદની કનોટીથી પકડાઈ આવે છે, ને તેથી સે 
સુધારવી જેઇગ. 


હવે; 4૫6124 - પિલ 1પતડલો, ડપર્લોં) ૨ ૩૯૮૩૦૧, તે પોતે ૧/૧ 


3દ૦ ગાથા ઠા. ૩૧-૨૨ 
ત્‌।ઇ; 1ઢ: સે - 1133, 7૦૫૫, તમારો. ૬/૧. 


સ૨૮૬ા અણુરા : કિટતેણ હપતો: મેણા સઉ? - 0)) ડેતિટતેત 71પાવ! હો મજદા 
અહુરા! ૮/૧-૮/૧, ડે. 


વાજિરતો: 1ટાંકેઠ ; થાઇ: - 1લ્ડા ૫90: ભ" ૦1. 0૦૧૫૯1, ૪૯5 1100555૯- 
ત્યાજ, ઉત્તમ વાહક, ઉત્તમ કાર્યકર. ખુદાના સંદેશનો-પેગાસનો-લઈ 
જારે ને પ્રચાર કરનારો, ૧/૧, વિશેષણલુ “અસ્તિશ”તું, “વા-જિ-ઈન્સ્તે” 
એમ ચાર શ્રુતિમાં બોલવાનો છે. જુઓ સેંફ૦ ત્યા પાનું ૪૩છ-2-૩, 


અડૂહુઘતી : કૃળહાધ: ઝંલતિ -14)7 ૯૦૦006, ૫111 9૮૦૯૦૫૫૯ ૫ 0૯, 
* ખનશે, થશે, ધાતુ અતત, કિયાપદ : વર્તમાનકાળ, સંશયાર્થ, પરસ્મૈપદ, ૩/૧. 


અસ્તિશ્‌: 4ડઘંડ; ગાસ્તિત્‌ (- શિ) - 1 ડડ, ડ૦ા-૪ ૧01, સેવક, અતુચર, દાસ. 
૧/૧. આ શખ્ઠ ખહુજ જૂને છે. ધાતુ ઝૂ, સંસ્કૃતમાં એ [હત તરીકે જ 
લખાય છે, પણુ સસ્તિ રૂપ પણુ કોષોમાં નોંધાયેલું છે. 


રર્‌ મા શ્લોકતો ભાવાર્થ આ બધું (ભાધન) અંતરથી સમજીને 
શીખવા સારૂ પ્રયત્ન કીધાથી સુનત ખ્રહ્યસ (ખુદાઇ સાન ધરાવનારને માટે 
સ્પ છે; જે પોતે અપષાઇને આત્મિક સંયમશક્તિથી, વચનથી ને કાર્યથી અતુસરીને 
વળગી રહે છે, તે પોતે, હો મજ્દા અટુરા! તમાશ પેગામનો ઉત્તમ પ્રચાર 


ફરનાર સેવક ખનચે. 


આ ૩૧ મા હા.માં પેગમ્ખર સાહેબ પોતાનું “દર્શન” આપ્યા પછી 
અને મનુષ્યની નેકીખદીની વાતોને સ્પટ સમનાન્યા પછી હવે આ છેલ્લા 
ગછોકમાં તેએ કહે છે કે જે આ ખુદાઈ જ્ઞાન પોતાના અંતરથી ખરાખર 
. સમજીને શીખવા માટે પ્રયત્ન કરે છે એવા લલા ખ્રહારાને-ખુદ્દાઈ સાન ધરાવ- 
નઆારને-મારે મેં અહીં તદન ખુલ્લી રીવે ખધું સમજાવ્યું છે. વળી જે માણુસ 
પાતાના આત્માની સંયમશક્તિથી, પોતાની વાણીથી, તેમજ કાર્યથી અષેોઇને 
વળગી રહ છે, ને કોઈ પણુ સજળ સો ખે અેઇએ તે છોડતો નથી, તે માણસ 
જીવતો જાગતો મજૂ્દા અહુરાના ખરા પેગામનો આ દુનિયામાં પ્રચાર ડરનાર 
ઉત્તમ સેવક ખનશે. દુનિયામાં કેમ ચાલવું તેનો ખરો બોધ આ “ગાથા”માં 
શ્રગમ્ખર સાહેબે આપેલા છે, લે બાધ પ્રમાણે જે સાણુસ મન, વચન, કર્મથી 

ખરાખર સત્પંથે ચાક્ષે ને સદાય અષોઈનોા જ રાહ લે, તે તો મજદા અહુરાનો 
ઉત્તમ સેવક અને છે, તે અષાઇના પેગામ ખધાને માત્ર ખાલી શિખામણુના 
શખ્દથી નહીં પણુ પોતાની રહેણી કરણીથી આપે છે, ને ખધે તેનો મચાર કરે 
છુ. ખુદાના સેવક ખનવું એ કાંઈ નાનું સૂનું કામ નથી, અને એથી વધારે ખીજીં 
નામ કે ડીતિ* પણુ નથી. પેગમ્ખર સાહેખ આ છેલ્લા કલાકમાં આપણુ સૈને કહે 
છે કે હે માનવીઓ! તમે એવા ખનો 1 તમે ચ્રાતે અધી રીતે અધોઈ પાળા અને 
તસારા મન; વચન, કર્મથી તમારા ખન્ધુઆને અષાઇના માર્ગ ખતાવોા! એમ 
કરશો ત્યારે જ તસે ખુદાના ઉત્તમ સેવક ખનચેો અને તે સાહેબોના આ પેગામને 
તમે ઘેર ઘેર પ્રચાર કરશે, જેથી તમારું જીવન ખધી રીતે ધન્ય ખનરો અને 


તમાને અમર આનંદ મળચે. 


ગાથા હ, ૩૧-૨૨ ૩૯૧ 


જ્યોતિષમાં અવાઇનો-પવિત્રતાનો, તેમજ ઊંચા દૈવી જ્ઞાનનો કારક ગ્રહ 
ગુરુ-અષ-જ છે, એ જ મોક્ષનો પણુ ફારક છે. કેતુ-સ્પૈન્તા મન્યુ-પણુ મોહના 
અપાવનાર છે, આ અધું કૈવી ગભિ*ત રીતે પણુ સમજનારને તો સ્પછપણે 
મેગમ્ખર સાહેબે આ પોતાની ગાથાઓના પેગામમાં દર્શાવ્યું છે! આ હા. માં 
પેગમ્ખર સાહેખતું ખરૂં દર્શન છે, અને તે ખહુ ઘોડા શખ્દોમાં ઉત્તમોત્તમ 
ખુદ્ધિશક્તિથી, ઊંડી આ ૨યાથી, અગાધ જ્ઞાનથી અને ઊંચી કાન્યખાનીથી 
વર્ભુ્યું છે. જે વિદ્દાના એમ કહે છે ફે “ગાથા”માં તો ત્હૃપભાત્ાં 
[210પ0લતૈઇુટ-બ્યાવહારિક ત્તાન છે, તેએ “ગાથા”માં સમાચેલી ઊંડી અધ્યાત્મિકતા 
મમજી શકયા જ નથી, આ તો પેગમ્ણર સાહેષને દેવી પ્રેરણ78ાથી એટલે ખશારતથી 
મળેલી વાણી છે. એવી વાણી કેમ મળે છે, તેનો અતુભવ સ્થળ વિદ્વાનને કદી 
મળવાનો નથી, તે તો ઊંચા ખરા કવિએ જ અતુભવે છે ને જાણે છે. એવી વાણી 
આગળ મારું માથું ઊંડા ભાવથી નમી પડે છે. માર સર્વ ખંધુઓ ! આ પવિત્ર 
પેગામનો અભ્યાસ કરો અને એમાં વર્ણવેલી અપોઇને પ્રાસ કશે! માત્ર મંત્રો 
ખખડી જઇને નહીં પહુ એ વાણીનો અર્થ હુવે અહીં સ્પછ કીધો છે તે ખરાખર 
સમજીને એમાં જણાવ્યા પ્રમાણે મનને, વાણીને ને વર્તનને શુદ્ધ રાખો ને 
અશખર અવેઇને પાળા? એ અવોાઇનો ખરા મર્સ સમજને તેમજ તે 
મેળવીને તમારા ખંધુએને કશા પણુ ગર્વ વગર તે ખતાવો ને તેમને સીધે 
રાહે પાડો! લડાઈ ટટા ને શખ્દોની સાઠમારી બંધ કરો અને કિંદગીને મફળ 
કરવા માટેનો અહીં ખતાવેલો ધોરી માર્ગ ઉઘાડો! એમાં જ જીવનની ધન્યતા 
છે! એ ખધું પાળે તેજ ખરો જરથોડ્તી છે. જય મહાગુરુ શ્રી સ્પિતામો 
જરથુશ્ત્ર સાહેબની ! 


--ક્-- 


ઘતિ શ્રી હા? ૩૧ મે; અદ્યાય ૪ શો, સંપૂર્ણ? 


ચ્હ્ર 
ગાથા અહુનવઇતિ-હા, ૩૨ મો 


અધ્યાયપમસોા 
* વિર્‌ાધ 
-# ટિપ્પણુ $- 


ગયા ૩૧મા ઢા.માં શ્રી જરથુસ્ત્ર સાહેમે આ ડુનિયામાંનાં સુખડ: ખ 
અને નેષ્ીખદીની ફિ્લિસૂટ્ઠી સમજાવીને છેવટે જણાવ્યું છે કે જે ઇસમ અહુરા 
સજ્દાએ નિર્માલુ કીધેલો અષોઇના અને નેકીના માર્ગે હંમેશ જરે તે તે 
સાહેખના ઉત્તમ આનંદનો ભોગવનાર તેમજ તેનો ડુનિયામાં પ્ર્ચીર કરનાર 
થશે. શ્રી જરથુસ્ત્ર સાહેખના વખતમાં ચાલતા આગલા નૂના દેવધર્સમાં જ્યારે 
ઘણી ખદીએ પેશી ગઇ હતી અને કિચાકાંડને નામે જે પશુઓની હિંસા થતી 
હુતી, ખ્રાહ્મણેા સામવલ્લીનો માદક રસ પીને મસ્ત ખની લોકોને પરમાત્માના 
ખશ પામિક માર્ગથી વેગળા લઇ જતા હુતા; તે વખતે એ સર્વ બદીઓ સામે 
પોતાનો સખળ ઝુંડો નિડરતાથી ફરકાવીને પેગમ્ખર સાહેબે જે મર્સ કોઇને પણુ 
અગાઉ ખખર નહીં હતો તે સૃણિરચનાનો ને તેના કારભારને લગતો જાહેર 
ક્રીધા, અને તે પોતાનો “પેગામ' તથા તેનું “દર્શન? આ “ગાથા”'ના ૩૦ મા તથા 
૩૧ મા હાઓમાં ત્તેમસ સ્પછતાથી પ્રગટ ક્રીધાં છે. 'આ ખાસ નવીન પેગામ 
અને તેના દર્શનમાંથી જ ઉદ્ભવેલું હિંદુશાસમાંતું “સાંખ્યદર્શન” કપિલગ્રુનિએ 
શ્રી જરથુશ્ત્ર સાહેખ "પછી હેનારો વર્ષ ષછી પ્રગટ કીધું હતું. હુ ધારું છું કે 
આ “ગાથા”માંનું એ નવીન “દર્શન?” વધારે વિસ્તારથી શ્રી જરથુસ્ત્ર સાહેબે કે 
તેમના કોઇ અતુયાયી પંડિતે પાછળથી સસચજાવેલું હોવું જેઇએ, અને તૈ પરથી 
કપિલસુનિનું “સાંખ્યટર્શન” ઉદ્ભન્યું હશે, આપણા સર્વ જરથાસ્તીમાએ ખે 
“સાંખ્યદર્શન'* વાંચવું જોઇએ, જેથી સષિરચના, પ્રકૃતિ, માનવી અને વૈતી 
શરીરરચના, માનવીના ગુણ્યા અને વિકારો, વગેરે આ ગહન વિષયની સમજણુ 
તેમાંથી વધુ વિસ્તારથી ને ખારીકીથી મળી શકશે. 


હુવે આ ૩૨ માં “હા*માં શ્રી જરથુસ્ત્ર સાહેબને તે વેળાના દેવજનો 
તરક્થી તેમના આ નવા સંદેશ અને સુધારા માટે જે મહા વિરોધ અનુભવવા 
પટ્યો હતો તેનું વર્ણન છે. આ “હા'માં ખાસ કરીને “સોમકિયા”-આપણામાં 
'ણમ'ની કિયા કહેવાય છે તે-કરનારા થ્રાહ્મણા જેઓને તે વેળા “કવિ' કહેવામાં 
આવતા હતા, તેમજ “વેદ”ની ધાસિક કિયા કરવાવાળા જે “ક૯૫* કહેવાતા તૈ 
“રપ? _ખ્રાહાણાની હિંસક અને અધાસશિક વિધિએ સામે પોકાર કરવામાં આવ્યો 
છે, અને જે ખીજાઓ પોતાનો સ્વાર્થ સાધવા એ ખાહ્ાણેને ટેફો આપતા હતા, 
તેએા માટેપલુ અહીં તખત શખ્દોમાં જણાવવામાં આવ્યું છે. પેગમ્ખર સાહેખને 
સૂ વેળા કેવા ભારે વિરોધ વચ્ચે કામ કરડું પડ્યુ હથૅ, કેવી નિશ્ચશ્ચા ઉત્પન્ન 
થઇ હે, છતાં તેએ અડુરા મજામાં અચક શ્રહ્ધા રાખીને કેવી અડગતાથી 
કામ લીધું હરો ને ખધી ખરીઓસાંથી મતુષ્ય જાતનો ૦દ્દા૨ ફરવા કેવા પ્રયત્ન 
ફીષા હયે; તે આ હા. માં જે વર્ણુન કરવામાં આવ્યું છે તે પરથી સ્પછ 


ડ્રીતે ત્નુમજાય 82. 


ચસ્ન ૩૨, 
*્ક્ોડ ૧ લો 


અગ્યા-ચા : &ડપન-લ્ત $ મદ્ય ચ - 1વેલ્લ્લૈ [િં!ડ (: ૫010 11110), ખરેખર તૈ 
(સ્ાહેખ)ની (:- તેની આગળ). ૬/૧. નીચે “અડુરહ્યા....મદ્ટ્દાઓ?” ખીજી 
લીટીમાં આવે છે, તે અહુરા મજ્દાની આગળ. હા. ૨૮-૧ માં “યામા” 
કિચાપદ્ટ આવે છે તે જ કિયાપટં “યામત્‌” અહીં છે. એ કિયાપદ 
કર્મને છઠ્ઠી વિભક્તિમાં લે છે-“....ની યાચના કરે છે? એ મતલખે. 
તેથી અહીં અખ્યા, અહ્યા;, અહુરહ્યા, મજદાએ, એમ કર્મોને છઠ્ઠી 
વિભક્તિના પ્રત્યય લાગેલા છે. અહીં “અખ્યા”માં “અ' ઉદાત્ત અનૅ 
“બ્યા”-સ્વર્તિ છે. 
ખવએતુશ : ઝપતહાપડે : સ્વતુત્- 010 3510 ૬81.05 10 110 [288 ૦ 115 ૦૫11 
સ તાપ) તર્તેઝ્તાવ્લાલોદ, તે પાપણ ૦ 5210801 90118 ૦1 
11031૯, હ 511૫ત115_ આત્મમાર્ગી, જ્ઞાનમાર્ગી, ૧/૧. નરજનાતિ. 
જવ સર્વનામ પર ઇનુ-ફ્ઝુ લાગીને આ શખ્દ ખનેલો છે. મો. વિ. કેષમાં 
આ શખ્દ લ્વૈતુ કરીને આપેલો જ છે. 


ચાસત્‌$ પડદ  થાચત્‌ -- 751:5 ૦1, ૩૦૪ુક ૦, યાચે છે, યાચના કરે છે. ધાતુ 
વાચ્‌ કિચાપદ * અપૂર્ણુભૂતકાળ, પરસ્મૈપદ. ૩/૧. 


અહ્યા : &134 : અહ્ય - 113, તેની, ૬/૧. “યાસત્‌''નુ કર્મ છે. 


વેસટનેંમ્‌ $ 1272£010900$ જ્ઝનમ્‌ - 1180 વૌડલટ૯, ફર્લા-વૈ15૦0110110101, ૦1૯ 
૫1310 વપ૦૦ડ૯૬ ૦૦ત [૩411 40% 1પ્રડલ, સ્વાત્મવિવેકી, ખરુ ખાટુ 
વિવેકથી પાતે મમજનાર, સત્પથ પસદ કરનાર. ધાતુ %ઝ -: 10 1૦૦5૯ 
101 ૦16'5 ડર્લા (દદ00010€]90 ત) પોતાને માટે પસદગી કરવી. અહી 
“જ?” સ્વરિત હોવાથી તેનો “જ” થયેલો છે. અહીં એનો અર્થ “સહકારી, 
સાથે કામ કરનાર કે કોમનથી”, વેટમાં મોટે ભાગે 7ગન મા ત ઉદાત્ત 
છે. પણુ કોઇક ઠેકાણે ૬ પણુ ઉદાત્ત છે. 

સત્‌; કેત તત્‌ - 1100), સાથે. એ જ અર્થમાં આ શાખ્ઠ હા. ૩૪-૧૧, હા. ૪૩- 
૧૪, હા, ૪૪-૭ વગેર્‌મા છે 

અરદર્યસ્તા $ &1137810000 $ અર્યમ્ના - 310010 €૦૧0[2&01018 ૦1 1101916 1૯ 

“ઝ સ્તાથી સાથે, મદદગાર સાથે, ૩/૧. નરન્ાતિ. સર્ય-ઝાર્ય - 1091૯-અસીર. 


અદ્યા : &19%. અક્ત- 1115, તેની, ૬/૧. 


દૃગ્મેવા : 120610 શેવ - 1110 1000૧, પલ 300078 ૦૦૫૫1૫11137, 1100 10€14- 
ઉડ ૬૪૦૩૩૯૯, દેવજન, દેવભક્ત ૧/૧. *આ પહેલી વિભક્તિ એક- 
વચનતું રૂપ “અ” પ્રત્યયતુ “વૅદ'' મા પણુ ફેટલેક ઠેકાણે વપરાચેલુ છે 
જઓ જે. વ્યા $ ૨૩૯. કેટલાક વિદ્ાન ““દએવાઓ?' કરી એને ખહુ 
વંચન કરે છે, પણુ તે “યાસત્‌?” કિચાપટટ એક વચનમા છે તેનો કર્તા એ કેમ 
થઈ શકે? એ તો! એકવચનમાં જેમ ખીન્ત કર્તા છે તેમ એ પણુ જોઇએ 


3૯૪ ગાથા હા. ૩૨-૧ 


છેમ્‌-મનેઇ; ેબ-॥0ત161: સળ-મને- ળા 110 50000 કાલે, 3,0,, 10 110 
ક્ટ ડઝ, સમ ઉદ્દેશમાં, એક જ સરખા હેતુ શખવામાં. ૩/૧, આ 
લીટીમાંના આ શખ્દ ચૂંથાયેલો છે. એમાં “મહ્ધી મનોઇ” - “મારા મનમાં” 
અર્થ લીધેલો છે તે ખરખર નથી, “મહી? લખતાં લીટીમાં એક શ્રતિ 
પણુ વધી પડે છે, એટલે આ શખ્દ ખોટો જ છે. ડે, તારાપોરવાળાના 
જલાવ્યા સુજબ આતન્દ્રેઆસૂ (&॥તતટતડ) “હુમોઇ સ્તોઇ” સૃચવે છે, 
પલુ “મનોઇ”નો જમતોઇ” જેવો શખ્ટ “ગાથા”માં બીજે ઠેકાણે મળતો 
નથી, અને નમન નો કઝ કરી થાય નહીં, ધાતુ જ ઉલટાઇ જાય. જે 
“હુમોઇ મનાઇ” લખીએ તો વળી એક કૃતિ વધી જાય, મને 
લાગે છે કે ખરો પાઠ “હેમ્‌-મનોઇ” હોવો જેઇએ, કગ્વેદમાં 
મ'૦ ૧૦-૫૪-૬ માં મહર મછુન તત્‌ નષૂન છે, તેવો જ આ સ્તમ્‌-મને- 
હેમ-મનોઇ-નેો પ્રયોગ છે. વળી “એક સરખા ઉદ્દેશમાં” એ અર્થ પણુ 
અહીં ઘણે! જ યુક્ત છે. 

અહુરહ્યા? &ાપ125/4 2 અર્થ - 01 પળ, અહુરાની, ૬/૧, 

ઉર્વાજમા : ઉ12040ત: જગત - 0૫3 ૦01૦૦, સુદ પસંદગી. ૨/૧, નાન્ય૦. 

 ધ્રાતુ #જ-:10 ૧0૦૦૬૯ [૦૯ ૦065 ૬૦; જ પરથી કઝ્મન્‌ નામ સન્‌ પ્રત્યય 
લગાડીને કીધેથું છે, તેનું ૨ છી વિભક્તિ એકવચન નાન્યતર રૂપ આ 
ઝત - ઉર્વાજુમા છે. આ શખ્દના “ખુશાલી, મહેર, કલ્યાણુ, મહાઅત” 
વગેરે અનેક અર્થો વિદ્રાનાએ કીધેલા છે. પણુ આ શ્લોક પછીના ૨ જા 
શ્લોકની ત્રીજ પંક્તિમાં મજ્દા અહુરાએ મ્રત્યુત્તર આપ્યો છે કે અમે 
આરમઇતિને પસંદ કીધી છે- વરંમઈદી -, એ વાડય "પરથી જ ખુલાસો 
થાય છે કે આ પહેલા શ્લોકમાં મજ્ઠા અહુરાની પસંદગી -નીજ વાત 
છે, વિરાધીઓઆ પોતાના કિયામાર્ગની, સોમવલ્લીનો રસ પીને મદભર 
થવામાં ને ડુનિયામાં તો આડે પંથે જવાની વાત કરે, ને એમ કહે 
જુ આ અસે જે કરીએ છીએ તે જ પર્મ છે, ને તે જ ગ્રભુને 
પસંદ છે દરક જલુ પોતપોતાની વાતને ખુદાની પસંદગી તરીકે 
ગલે છે, જજ જશે સત્ય છે, ષછુ મીક કલેકમી ૩જી ઉત્ર 
આપે છે કે અમારી પસંદગી તે આરમઇતિ માટે છે, એટલે ભક્તિમાર્ગ, 
અપોઇ "પાળીને ખરો ભક્તિમાર્ગ લેવો, એજ ખુદાને તો પસંદ છે. 
એટલે આ “ઉર્વાજમાનો અર્થ “પસંદગી”-તાબંવ્ટ જ છે, ખીજે કોઇ 
નહોં. એની શ્રુતિ બે જ છેઃ “ઉર્વાફ-મા.”* 

“જ્ઠાઓ$ યાકટતે૦ : મેપાસસ- ૦% ડિટતંત, મજાની. ૬/૧. છઠ્ઠી વિભક્તિ 

હોવાથી એની વ્રલુ શ્રુતિ છે; મજ-દા-ઓઔં. 

ઘ્લેઇઇ2 91981 : છે; 111110, 37૦05, તારા, તમારા. ૬/૧ કે ૬/૨. આગળ જણાવ્યું 
“સ છે તેમ આ રાખ્દ ખન્ઞે વચનમાં વપરાય છે. 

હદૂતાઓડફ્હેદડ છઘર્યનાપહ : રતાસત્‌- ૩૭૦૫૪૯૫૩, ટતા, 
ન ગચણાંચાડનારા. ૧/૩, 

આઓરડફ્હામા: કેમીપ મેઃ આશમ --ડ1239 ખટ ૩૦! અમે થઈએ! પાતુ ગતઃ 
- _કિયાપદઃ પૂર્ણભૂતફાળ, સંશયાર્થ, અરસ્મેપટ, ૧/૩. 


કાસદો, પેગામ 


ગાધા હા, ૩૨ર-૧ લ ૩૯૫ 


તેનગ ડ1ઉાઇુઃ તાન્‌- 10 દલા, તેએને, ૨/૩. 

દારયે। : 1280836 : પાર્‌: રિટ્ડાત હલક, 10વલતડ, અવરોધનહારો, અટકોવનારા, 
પાછળ હુઠાવનારા, ૧/૩. ઘારિ મૂડી શખ્દ છે. ધાતુ ૪-10 1હકકદા0, 
£૦ 5010[2₹૯૭૬. 


ચાઈ: ૪81: ચે 31/10, જેએ. ૧/૩. 
વાઓ યઃ વત 3૦ 00, તમોને ૨/૩. 


દૃ૬બિપૅ;તી : 15000 : ફ્િષન્લ - ₹€ 105116, 8૯૦ 14141૦1, વિરોધ કરે છે, 

“4 “જય કરે છે. ધાતુ દ્વિજ. કિયાપદ : વર્તમાનકાળ, પરસ્મૈપદ, ૩/૩, આ 
શખ્ટમાંના દ અતુદાત-સ્વરભાર વગરનો-છે, તેથી “જંખિર્ષૅન્તી”ને 
ખદલે “દઇખિર્ષેન્તી” છે. પણુ ઉચ્ચારમાં તો “દઇખિ” એ છૂ પ્રમાણે 
એક જ ક્તિમાં બોલવાનો છે, નહીં તો એક શ્રતિ વધી જાય. 


ક ૧ લા શ્લોડનેઃ ભાવાર્થ :$ ખરેખર, તે (સાહેબ) ની પાસે અધ્યાત્મ- 
માર્ગી, પોતાના અમીરી સહાયક સાથે સ્વાત્મવિવેક્ી, તથા દેવજન પણુ મનમાં 
તેવા જ એકસરખો ઉદ્દેશ રાખીને અહુરાની મજ્જાની પસદગી યાચે છે: અમે 
તમારા ટૂતો ( પેગામ પહાંચાઢનારા ) થઇએ; જેઓ તમારો વિરોધ કરે છે તેઓને 
અમે અવરોધનારા ખનીએ. 


હુવેં આ નવા ૩૨મા હઢા.માં શ્રી જરચુશ્ત્ર સાહેખ કહે છે કે આ 
ફુનિયાનાો રાહ ને દંભ જીએ: જે ખરેખરા આત્મમાર્ગીએ-ખુદાઈ પંથે જનારા 
છે, વળી જેએ ખરાખોટાનો ભેદ સમજીને સ્વાત્મવિવેક રાખનાર છે, તેમજ આ 
જાના દેવધર્મને ઊંધી રીતે પાળનાર લોક છે તે પણુ--એ ખધાજ મનમાં તો 
એકે જ ઉદ્દેશ રાખીને અહુશ મજદાની સ્તુતિ કરે છે. દરેક જણુ એમ સમજે 
છે ને કહે છે કે હું જ પરમાત્માનો સંદેશો ખરી ર્‌ીવે સમજાં છું ને જગતને 
આપું છું, ને હું જે સમજું છું તે કહું છુ તે જ ખરુ છે ને ખીજ ખોટા છે, 
અને એવી રીતે જાણે તે અહુરા મજદાનો રક્ષણુહાર્‌ થઇને બીન ખધાની સાથે 
લડવા નીકળે છે! દરેક માણુસ પોતાને જ ડુનિયાનું કેંદ્ર (ત્ઢ₹૦) સમજે છે, અને 
જાણું દુનિયાએ તેનું જ કહ્યું માનવું જેઇએ, અને દુનિયાએ તેનીજ ઇચ્છા ખર 
ક્લાવવી જેઈએ ! પર્સને નામે, નીતિને નામે, પરમાત્માને નાસે એથી જ₹ ઝઘડા રોજ 
થયા કરે છે. આજે પણુ હજારો વર્ષ પછી આપણે એ જ દર્શન કરીએ છીએ, આપણે 
ત્યાં પણુ આપણે પર્સ નણે અસ્ુક જ માણુસ ફે પક્ષ ખરી રીતે સમન્યોા હોય તેમ 
પોતાથી જુદા પડનારને તે ધિક્કારે છે, સૌને મૂર્ખ ને પાતાને ભારે વિદ્વાન 
સમજે છે, અને પાતાને જ તે ખરો માને છે ! એટલે આ ધર્મને નામે ખખેડા ચાલ્યા જ 
કરે છે. પશ્ધર્મીએ વચ્ચે જ નહીં, પણુ એક જ સ્વધર્મીઓ વચ્ચે પણુ. “કપાળે 
કપાળે જુદી મતિ”, એ નિયમ તો ન્તણે હનર વર્ષથી આ ડુનિયામાં ચાલતો 
આવ્યો છે. દુનિયાના કોઈ પણુ પર્મ તેના શુદ્ધ નિર્સળ મૂળ સ્વરૂપમાં રહ્યો જ 
નથી, તેમાં પણુ દરેકમાં ન્જુદ્ટા જુદા અર્થો કરી, જુદી જુદી માન્યતાઓ આગળ 
કરીને જુદા જટા પંથ પડી ગયા છે. પર્મ ક્ષોને સ્નેહ ને સત્ય શીખવે છે. ત્યારે ધર્મના 
અતુયાયીઓ દ્વેષ, અસત્ય, દંભ, ગર્વ વગેરેમાં પડીને એકમેક સાથે ઝઘડયા કરે 
છે. દીકરાઓ લડે ને અએકસેકના ખાપને ગાળ દે તેવો હાલ દરેક ધર્મનો થયો છે. 
અંગ્રમન્યુની ખૂખી એમાં જ છે! 


૩૯૬ . કિ ડે ક 
ગાથા હા, ૩૨--શ્લ્‌!ઈક ર્‌ જે 


અએઇઇબ્યે। $ કાઇ) ઇન્યળૂ - ૦૬ પલાળ, ૫010 1000, તેઓને સાટે, 
તેએને, ૪/૩. 


મજ્દાએ। અહુરેપ;: પ1તિછતેર્થ 506 : મેથાણ ગજુ - ઈલ પાત, મંજદા 
અહુરાએ, ૧/૧--૧/૧. 


સારેમન્યે : 31310081130 : શરન; - 12701૯૦8118, ડૌર્લદલતંળ, રક્ષણું કર્તા, રક્ષક, 
આસરો આપતા, આશ્રચદાતા, ૧/૧. વિશેષણુ. ધાતુ [ઝે પરથી શર્વસ્‌ 
727062060૪, રક્ષણુ શખ્ઠ છે, અને તે ત્રગ્વેદમાં છે. તેમજ એ પરથી 
વિશેષણુ થયેલો! શખ્ટ શનક શખ્દ કગ્વેદમાં તેમ જ “સેત્તિરીય 
સંહિતા”માં છે. અહીં એ જ અર્થ સપણ છે, સૌ ભલા ખૂરા, સાની, 
અસ્તાની, એમ “સેના આશ્રયદાતા ને રક્ષક” અહુરા સજદા છે. 
“ગાથા”નું આ “સારેમ્નો” રૂપ ચૂથાયેછું છે. એની બે જ શ્રુતિ ગેથુતાં 
(૨ તો વ્યંજન છે), લીટીમાં બેં શ્રુતિ ઘટે છે, એટલો આ ચશખ્દ શુદ્ધ 
નથી જ તે સપણ થાય છે. એ શાર્મન્કઃ જ છે તેનું “ગાથા” રૃપ 
“સારંમન્યો?' થાય ને છંટમાં આ “સન્યા” “મનિયો” એમ બોલાય, 


જેમ ઘણે ઠેકાણે રચાયેલું છે તે હું આગળ ઉષર અતાવી આવ્યો છું. 
કગ્વેટ્ટ મં. ૫-૬૪-૩ સો જખ રાખ્દ છે : &11-00701૯0101) સર્વરક્ષક. 


વૉહૂ સતડૂહા : 0040 2020200: શજુ મગસ -11810 ૪૫%૦ 40116, સાત્તિક 
મનથી. ૩/૧. 

ક્ષશ્રાત્‌ : 29૧018 : ઘત્‌ - 1357 (6 ૪૦૧૪૯૯ ૦ ડ્રૉ.-૯૦૫૫૪, સંયમશક્તિથી, 
સંયમશક્તિને લીધે. પ/૧. * 

-હુચા : લઝ : સસ - 50૯૮-&55૦૦ંથાલતે પ, નિત્ય સંબંધથી, અચળ સંસર્ગથી. 

પદટતી-પ્રઓત ર છહાંઉ-00₹20$: કિ અતવીત્‌ ( થ્દ્રોત્‌ ) ઝલ, ૧૫૭૫ ૯લ્ત, 
મત્યુતતર આપ્યો, વળતો. જવાઅ આપ્યો. પાતુ સ્કૃ-થૂ -- દ૦ 50081:, 
૦ ડત. કિયાયદ : ભૂતકાળ, મરસ્મેપટ, ૩/૬. 

અધા: 483: ગવા-મવેત - 11370૫5 45102, અષ દ્વારા. ૩/૧, 

હુશ્‌-હખા ; કંપડૅ- પ: વલા (સલા) - (41૮0૫5) પ૦ 8૦૦તં થાળ ૦ 
2010474101, પરમ મિત્ર યા સાથી (દ્વારા). ૩/૧ કગ્વૅદમાં મંન 
૧૦-૯૧-૧ માં એ શખ્દ વપરાચેલો છે. 


“્લૅન્વાતા : કપા : લ્યન્નાતા - 1108 ૩5૦ાતદલ્વે ધોપાવલઇઇ 5૪૦૯૦, 
ઇચ્છિત ગર્જન વાણીથી, પ્રભાવિત વાણીથી. ૩/૧. મન - ગજન, 1100 લ 
અને વાત ક વંલ્ડૉતટ્ત, ૯૦1 બદટતે, ઈચ્છિત. અહીં પછુ ન્્યોતિષ ગ્રમાધે 
વાદળા વરસાદ ગગડાટનોા પ્રેરક ગ્રહ ગુરુ છે, તે જ અષ છે. ગુરુની 
વાણી ગર્જન જેવી પતુ ગલાય છે, અને સુરુનો ગ્રહ વાદીડ્રાશક છે. 
તુમિન્વના-ગુવયિવાળ જેવા રાખ્દો આ મૂછ લાન સાથે કગ્વેદમાં ૨-૬૮-૨ 
એ ૧-૧૬૬-૧ "માં છે. ક 


ગાધા હા ૩ર્‌-? ૩૬૭ 


ગ્ષેઃતામ્‌ .આર્મઇતીમ્‌ 5૪ગાવૃ કેદ તાળ બનતા ગરાજ - 5૦૩ 
2781181 (8૦૦) રસ્પેન્તા આગ્મઇતિને, ૨/૧ નારીન્તતિ 


વે : 98 વસ્‌ -- 10૮ )/0૫, તમારે માટે. ૪/૩. 


વડૂણુવીમ્‌ ૬ 17250૫1010 _ચલ્તામૂ - 0૦૦ર્તૈ ૪૦0૫0૬૯૦૫૬, ભલી, દાની, ગરીખ- 
પો નિવાજ. ૨/૧. વિશેષલુ “ આગ્મઈતીમ્‌” તુ. (નુર) “ વીસ્પગ્ટ 7 ના 
ચોથા કરદામા આ શુદ્ધ “વફૂહ્વીમ્‌” શખ્દ જ છે 


વરેંમદરી ; 17ત₹9॥તાતોમ વમાટ - 310 16૫€ વૌ૦ડ્લા અસે પગઞદ ક્રીધી છે. 
“ પાતુ૩-0 ૦૦૩૦, કિયાપદ: અપૂર્ણભૂતકાળ, આત્મનેપદ, ૧/૩ 


હા$ સત્ત. સાના, તે ૧/૧. નારી જાતિ. 
ને: 8 સત્‌- 320 પડ, અમારે સાટે. ૪/૧૨ 


અરહત્‌ડ 4014૬ સત્‌ - 18) 00 લતૃપત્ાં ઘડ) (૦, લાયક થાય ! અપક્ષપાતી 
ન્યાચી થાય ! ધાતુ ઝસ-40 90 લ્વૃપ્ા$૦ એ અર્થમાં એ કર્મને ચોથી 
વિભક્તિમા લે છે. કિયાપદ * અપૂર્ભુભૂતકાળ, સશયાર્થ, પરસ્મૈયદ. ૩/૧, 


૨ જ શ્લોકનો _ભાવપ્ધઃ સૌના આશ્રચદાતા ને રક્ષક મદા 
અડ્રાએ અચળ અયમશક્તિને લીધે (રહેતા) સાત્વિડ મનથી પોતાના પરમ મિત્ર 
અષ દ્વારા પ્રભાવશાળી વાણીથી તેઓવે પ્રત્યુત્તર આપ્યો કે “ભલી દૈવી આરમઇતિને 
અમે તમારે માટે પસદ કીધી છે* તે અમારે માટે અપટ્ષપાતી ને ન્યાયી રહે !*' 


આગલા શ્લોકમાં ભલા ખૂરા ખધાજ મજ્ટદા અહુરાનતી પમદગીની 
ચાચના કરે છે, કે તેગ જ તેના પેગામના ખરા પહાચાડેનારા થાય, એમ જછાવ્યા 
પછી હુવે આ શ્લોફર્મા પેગમ્ખર સાહેખ કહે છે કે એ સૌને મજ્દા અહુરાનો ઉત્તમ 
મળે છે મજ્દ્ા અહુરા તો સારુ નરસ ખછુજ જાણે છે, કોણુ ખરુ ને કાણુ ખાઠુ તે 
તેઓ સમજે છેડ, તેઓ તો કોઈની રાખરખાવટ રાખતા નથી, તેઓ અપૂર્ણ 
સયમી છે અને તેથી પૂરા સાત્વિક _ મનથી સમદણિથી પોતાને સૈના રક્ષક નૈ 
આધાર ગણીને એ ખધા ચાચનારાઓને પોતાના સદાના સહકારી મિત્ર અષ 
દ્ઢરાગ મભાવશાળી વાણીથી ઉત્તર આપે છે કે અમે તો સપેન્તા આરમધતિને 
પસદ કીધી છે, એટલે આરમઇતિની અખડ શુદ્ધ ભક્તિને ને તેના પવિત્ર 
અષોઈથી ભરેલા માર્ગને જ પસદ કીધો છે અને એ માર્ગ જએ ચાલે છે તે 
સૌને એ અસારે સુકાસે દોરવી લાવશે વળી આરમઇતિ તો આગલા ઢા ૩૧-૧૨ 
કમાણે સૈ સારુ માડુ કામ કરનારાની પૂછપગ્છ ને ખબર રાખે છે તે તમારી 
સૈની વાત અસોને નિષ્પક્ષપાતથી ને ન્યોયથી કગ્શે તે ઝોઇની રાખરખાવટ 
શખશે નહીં એટલે મજ્દા અહુરાએ તો અહી ખરા અપાઇથી ભરેલો ભક્તિનો 
સાર્ગંજ પસદ કીધો છે, અને એ માર્ગે જનારા જ તેએના ખરા અતુયાયીએઃ 
અને પેગામ પહા્વાડનારા છે, એમ ગ્પટ જણાવ્યુ છે પગ્માત્માને તો નેકી ને 
અષોઇ ને ભક્તિ જ જોઇએ છે ભક્તિ એટલે સાત્ર મદિરે જઈ મજે ભણીને કે 
પોતાને માટે દુઆ માગીને આવે તેવી વિધિ નહી, પણુ પરમાત્માના બતાવેલા 


૩૯૮ ગાયા હા, ૩૨-૨ 


નેકી ને અપોઇના માર્મ પર અચળ રહીને ત્તિની યાદ પળેપળ કરે તે જ ખરી 
ભક્તિ. સત્કર્મ વગરની સ્તુતિ તે ભક્તિ નથી. પેગમ્ખર સાહેબ કહે છે કે 
ભલા ખૂરા સૈ! પોતપોતાને તો ભક્તિ કરનાર જ ગણે છે, પણુ મજા અહુરા 
તો ખરી મનવચનકર્મની શુદ્ધિ પાળીને કરેલી ભક્તિ જ માગે છે. 


જ્યોતિષમાં પલુ ચંદ્ર-આરમઇતિ-મનનો કારક ગ્રહ છે, ભક્તિનો ગ્રહ 
છે. તેથી મનને શુદ્ધ રાખવા અને એમ કરીને માણુસને ભક્તિથી પરમાત્મા 
તરફ વાળીને તેના પવિત્ર ધામમાં લઈ જવા ચંદ્રની પનાહ અપાઈ છે. _ચંટ્રનો 
ગ્રહ -જે નવમા ધર્મસ્થાનમાં હોય કે તેને જેતા હોય, યા લગ્નાપિપતિ સાથે હાય 
ચા તેને કે લગ્નને જોતો હોય, તો તેવા માણુસમાં સારી ભક્તિ ખીલવાનોા સંભવ 
છે. એમ ઘડી ઘડી આપણુ “ગાથા”ના અનેક શ્લોકોમાંથી આ જ્યોતિષની વાત 
મળી આવે છે. ક 


ગાથા હા, ૩૨--શ્ક્ષેક ૩ જે 
અત્‌: 4દ$ ગવ ઝિઘા, ॥ડાલાત ૦ ધોઢદ, પલ, તેને અદલે. 
યશ: પડે: યૂરમ્‌ - 700, તમે. ૧/૩. ધૈદિક યૂરમૂતું ઘણું નૂનું રૂપ છે : યુ; 


દવા: ૪હઠપ્ે સેવાજૂ- 0) 20૪851 હે દેવજનો! ૮/૩. અહીં પણુ આ. 

સ જદવ” શખ્દ કોઇ દેવી શક્તિને માટે નહીં, પલુ દેવજાતિના લોક માટે * 
૨૫૪ રીતે વપરામેલે! છે. શ્રી જરમુસ્ત્ર સાહેબના જમાના પછી સેંકડો વર્ષ 
પછી લખાયેલા “અવેસ્તા” ગ્રથામાંજ આ “દેવ” શબ્દનો લાક્ષણિક 
અર્થ “08110॥-પિશાચ, મેલી વિદ્યાવાળા દદ લોકો ચા રાક્ષસો” 
એવો થયે. 


વીસ્પાઓફહે : 1150886 વેશાસત્‌ (તાજે - 41, ખંધા, ૮/૩. 


અકાત્‌# &: દ અતત 51010 (10 ૩10, 3 ૦2501 ૦ ડા, પાપથી, પાપથી. 
ભરેલા, ૫/૧. 


ભતડૂહે। $ ઝે118ઝ1086 * નત - 01 11ત, મનના. ૬/૧. 


સતા; ડળ ક્ય- 50૫ &ત૯, તમે છે. પાતુ ગજ કિયાપદઃ વર્તમાનકાળ, 
ચરસ્મંપદ, ૨/૩. 


ચિશ્નૅમ્‌: €10:010 : 1૧2સૂ- 0તપાલાદ, ભૂષણુ, શણુગાર. ૧/૧. આ શખ્ઠ એ જ 
અર્થમાં જગ્વેઠ મં” ૧-૯૨-૧૩મા વપરાયેલો છે. અહીં એ શખ્દ 
કઢાક્ષમાંગાળ ડહ1₹૯-વપરાચૅલો છે, 


ધસ્‌-ચા; 985 લ? ચશ રાતે પ0, અતે જે. ૧/૧. 
વાઓ 1ર ૨-10 90૫, તમોને. ૨/૩. 


સશ શૉંલિડ દ - 5૪૯, હપ?2)5, હમેશા, સદા. આ શખ્દષો ધાતુ ખધા સૂ લે 
જ ૫ 
છે, પણુ નટ્નો તો ગાથામાં “મજ'' થાય છે ને તે રૂપે (મજે) હા. 
૩૦-ર મા વપરાચેલો છે. આ તો હકનો ફૂ, હ્તત્‌ બો “મત્‌? ગાથામાં 
થયેલા છે, તેમ સ્તતુ આ “મશ્‌” રૃપ છે. 
ચજ્તે : 7૧2168 : ચથગતે-- 3107310105, 4્વતૈ૦₹૦5, 11010075, ૪0૫૧15૦૬, 
સ સગૂજે છે, વખાણે છે, સન્માને છે. ધાતુ યઝ્‌ કિયાપદઃ વર્તમાનકાળ, 
આત્મનેપદ્ટ ૩/૧* 


કેજસ-ચા? 191015 તત કુદકા - 01 1021100, બ ૯૪11૯0), દુ છુદ્ડિવાળો, 
ભૂડો ૬/૧. સ -280, અને. પછવાડે ખીજે “ચા” આવે છે તે “કૃજ્સૂ” 
પછીના શખ્ટને “અને. ..તેમજ” શખ્દાથી જેડનારા છે. “કૂ-ઊ-જસૂ-ચા” 
એમ ચાર શ્ષતિમાં બોલવાનો છે. ગ્હુઓ મેંફૂ. વૈ. વ્યા. $ ૪૩૭-દ્વ-૮- 


પદ્રીમતોદશ્‌ -ચા? 4031-10થ105-વ% પારમતેશ - 01 [૩૯૯૦૪૦ત૦વે ઝાલા) 
હ્ં૧૦, તેમ” ઊંધી મતિવોળોા, ૬/૧. 


૪૦૦ ગાથા હા, 2૨-૩ 
પ્યઓ મામ્‌ ર કિ કા ન લ - 10 110 4દિલા ૦1૦, નીતિરીતિમાં નીચે 
માન પાતેતને. ૨/૧, ધાતુ ક્ઝુ - (૦ 411, તે પરથી જમ્‌ નામ 

થયેલું છે. (જે વ્યા. $. ૩૧૮). ન ડિ 


અઇપી : 4101: ગાંધ - 4150, તેમજ, વળી, 


દૃઇબિતાના : પદાઝંદળતે : દ્વતાનાણ - 1020001૯-00ાટડટા5, લૈભપ1€-3₹01001લત5, 
બેવડા આગળ વધાશ્નારા. ધાતુ છૂ : તન્‌ - £૦_ 110-૯452, £૦ 508, 
4૦0 [0£0૫00૬૯. આ શખ્ટનો ધાતુ ખધા વિદ્વાનો ટ્મૂ- ઠંગડું, એ પરથી 
લે છે, પણુ તે ખરાખર નથી. દાસતન્‌ જેવા કોઇ શખ્ઠ નથી ફે થઈ 
શકતો નથી, “દઇખિતાના” જે ચાર શ્રુતિમાં લેવાય તો છંદમાં એક 
શ્રુતિ વષી પડે, આ હા. ના પહેલા જ શ્લોકમાં છેલ્લો શખ્દ 
દ8ખિષૅ:્તી” છે તે જુએ. તેવા જ આ “દઇબિતાના” પલુ છે. 
“દઇખિ” એ [તું ગાથારૂપ છે, [ૂ તે અનુદાત્ત-ભાર વગરનો - 
અતોાવવા વચ્ચે “ઇ* મૂકેલો છે, એટલે “દઇખિ”ની એક જ ક્રતિ છે, 
અને તેમ હોય તો જ છંદ શુદ્ધ રહે. ક્મ્‌ ધાતુ લઇએ તો દામ થાય 
ને ખે શ્રતિ ખને. આગલી લીટીમાં છે કે જે “દુ ખુદ્ધિનો ને_ઊંષી 
સતિવાળા તમોને હંમેશા માન આપીને વંદે છે, તે ષતિતને 
(ષ્યઓંમાંમ્‌) તમે બેવડો આગળ વધારનારા છો” એવે સપણ અર્થ છે. 


ચાઇશ્‌: 1 ; ૨: - ૦0 ૦૦૦૫૮૬ ૦ ૫100 61, જે સૈને લીધે, જેથી 
કરીને, ૩/૩. 
અસૂદૂ3 : #5#પવતળ $ અશ્રથ્યવ્‌ - ૪૦0૫ 11406 ૯૯11 ₹૦110191૯લ, તમે વિખ્યાત 
થયેલા છો, તમે જણીતા થયેલા છે. ધાતુ ક્રુડ: વિખ્યાત હોડું. કિયાપદ : 
કર્મણિ, અનિયમિતકાળ (2-8૦ત5% ૧5૩૪૦) આત્મનેૈપદટ# ૨/૩. 
ખૂગ્યાઓ : 18010 : મૂન્યા્‌ -: 01 3૦ લ્ઢતપ, પૃથ્વીની ૬/૧. નારીજાતિ. 
મૂળ નામ મૂરિ, 
“હપ્તદરથે : 1૧00108 : સણથે - 11 દ 5૦૪૦01 (૦૦૫૧1૦૩, સાતમાં ખંડમાં. 
9/૧. ગાથા અવેસ્તામાં પૃથ્વીનો સાતમા ખંડ તે તૈનો વચલો ભાગ - 
જ્યાં આ દેવજનો વસતા હતા. જ્ગ્વેદ મંન ૧-૨૨-૧૬ માં છુટ્યા: 
સર ધામામ એમ પૃથ્વીના સાત ખંડની વાત છે. 


૩ જા શ્લોકનો ભાવાર્થ $ એને ખદલે તે, અરે તમે સરવે દેવજનેો ! 
ત્તમે તો પાપથી ભરેલા ભૂષલુરૂપ છો | વળી જે ભૂંડો ને ઊંધી મતિવાળોા તમોને 
હમેશાં સન્માન આપે છે તે પતિતને વળી તમે બેવડા આગળ વધારનાર છે, 
સે સૈને લીધે તમે પૃથ્વીના સસમ (સાતમા) ખંડમાં ખહુ વિખ્યાત થયેલા છો! 


આગલા ક્લાસમાં સજ્હા અદુરાએ આર્મઇતિની પસંદગી કીધી છે, ને તે જ 


ન્યાયી ખની સૈનાંકર્મા પ્રમાતે સોને ફળ અપાવશે, એમ જલાવ્યા પછી હવે પેગમ્ખર 
સાહેબ આ લોકમાં કહે છે કે હે તમે સૈ દેવજનો ! આરમઈઇતિના પવિત્ર ધર્મ- 


ગાથા ઠા, ૩૨-૩ ૪૦૧ 


માર્શે ને ભક્તિમાર્ગે અમારા અનુયાયીઓ તો ન્તય છે, પણુ તમે તો ખધા પાપી 
સનના શણુંગાર જેવા છે, દુનિયામાં અનેક ન્તતનાં પાપો તસે તે! કરો છો લૈ 
ઔજન્તઓ પાસે કરાવો છો. એ પાપીઓ ને ઊંધી મતિવાળા તો ખધા તમોને માન 
આપીને ચાલે છે ને તમારું શિક્ષણુ લે છે. એવા કુકર્માના ખાડામાં પડેલા 
પતિત્તોને તો તમે ઊલટા બેવડા આગળ વધારી આપો છો, કેમકે તેઓ તમારા 
પક્ષના છે ને તેની વાતોને આગળ વધારનાર છે. આ ખધાં કુકર્સોના દ્વામીએ 
જેવા તમે તો ડુનિયામાં પ્રખ્યાત થઈ ગયેલા છે ! પેગમ્ખર સાહેબે આ શ્લોકમાં 
દેવજનોાને માટે ફેવો આખાદ કટાક્ષ કીધો છે ! 


44૧૧૦ 


૪૦૨ 
ી ગાથા હ. ૩૨--શ્લોક ૪ થે 


યાત્‌ઃ કત : ગત્‌ - 10તડાપલો તડ, કરણુ ફે. એ “ચ'નું પાંચત્રી વિભક્તિ એક- 

વચનનું ઘણું જૂનું કાલગ્રસ્ત (૦05૦1૦૬૭ રૂપ છે. એ ત્રાગ્વેદ તથ 

અથર્વવેદમાં કહીં કહીં વપરચેલો છે. ર 

ચૂશ 1પડે :યુઃ-યૂગમ્‌ - ₹૦૫, તમે. ૧/૩, 

તા; 48: સા 11650 ૬૫૦ (૦€.) આ ખઅન્નેને, ૨/૨. બન્ને એટલે પાપખુદ્ધિવાળા 
ઉુજ્સ્‌) અને ઊંધી સતિવાળા (પઇરીમતોઇશ) ને. 

કૂમીમથા : 15₹1411010802 $ તરથીસ -- (1011) 20036 40145૫, ૯11૦૦૫1૧૪૯, આગળ 
વધારા છો, ઉત્તેજન આપો છો. ધાતુ %ક-જીજૂ - 10 10000, કિયાપદ ૨ 
વતમાનકાળ, 'પરસ્મંપદ, ૨/૩. 

ચા; 98 ; ચા-વેસ - 29 પાલ, જેથી, ૩/૧. 

મશડયા: ૉઇકેલ:) : મશકચાલ - 1110 ]1૧511:3725, દપટ 7511૧૫ન:& 25૭૦૦12165 
1100 12214 ત્તપત 5, મશક્યા, મશકજનો, દેવજાતના ખ્રાહ્મા- 
શે।ના સાથીએ. ૧/૩. આ શખ્દ માટે હા. ૨૯-૪ માં એ માટેની ટીકા 
જીએ. એનો અર્થ “માણુસ” કરીને નથી જ. વળી “સષ્યા” ની બે જ 
શ્રુતિ થાય છે ને તેથી ૪ંદમાં એક શ્રૃતિ ઘટે છે. તે પણુ આ શખ્ટ 
ચૂથાચેલો છે તેની ખરી સાખિતી છે. 


અચિશ્તાઃ 4તંહજ : ગટ. - 8૯08, 900#૯વ-તંબપત, નમેલા, વાળી નાખેલા, 
વશવર્તી, તાબેદાર ફીધેલા, ૧/૩. વિશેષણુ “મશકયા'*નું. ધાતુ ઝર-ઝન્‍્જ 
એના પરથી જૂનું રૂપ ઝરકુ છે. 
દત્તે : 13168 . શન્સશ્‌ - લવા0ફ, અતુકૂળ, ઝટ નગી વળી નાય તેવા, હાજીહા 
કરનાશ, ૧/૩; વર્વમાનકૃદત, ધાતુ જ - 10 રાત, (૦ કાઇટ 10, એતું 
વર્તમાનકૃદેત રૂપ થત થયેલું છે. તેતું ૧/૩ રષ છે. 
લક્ષ્ષેત્લે: 1783:ફ3798%હે : વક્યન્તે - 5: ₹૪&વલ્ત ૭, મનાય છે, ગણાય છે. ધાતુ 
જ થશ કિચાપદ : અનિયમિત ભવિષ્યકાળ, કર્મલિપ્રયાગ, આત્મનેપદ ૩/૩, આ 
“વહ્યન્સૅ” પાઠ પણુ કૈટલાક હસ્તલેખામાં આપેલો છે ને તે જ ખરો પાઠ છે, 
જુમકે અહીં કર્મલિ શ્રયોગ જ છે, અને તેમ હોવાથી નિયમ પ્રમાણે 
છ વચમાં “ય” આવે છે. (જે. વ્યા. $ ૬ર). 
દૃએવો-જુરતા: 2િ0₹૦-ટપડદ : હેવઝવ્ટ: -2૪ાલ્લલ0ટ £૦ (૦૮ ળ:લ્વૅ 0] ૦ 
“ર 110005, દેવજનોને અનુકૂળ અથવા ગમતા. આ રાખ્દ ઝાગ્વેદમાં છે, વેમજ _ 
વંદીદાદમાં “અપો-જુસ્ત”માં (૧૭-૯) એ વપરાયેલો છે. વિચેષણુ ૧/૩. 


વડ્ુઉશ્‌...-મનરુહે। : 1703103905 ...315803)16 : કોલ મનન 01 101પ 1410 
ચ્દ્ટ્ય આમના (એટલે સાત્ત્વિક મનન ૬/૧. 


સીજ્ઘમના : ડટૅતંડતાાતતમે : પ્સમાના - ેમઞવેટઠ, 2ઇધાવજ ૦૪5૬૦૯૮૭, 
અવરાધનાસ, અડચણ નાખનારા, ધાત /૪૪, : (૦ 78106૯7. 0% £22611. 


ડી 


શ 


ગાથા હા. ૩૨-૪ ૪૦૩ 


વર્તમાન કૃદંત ૧/૩. આ શખ્ઠ મૂછ સંસ્કૃત પ્રમાણું ચાર શ્રૃતિમાં 
ખોલવાનો છે, નહોં તા એક ક્રતિ આછી થાય $ “સીજ-ધ-મ-તના.” 
કેટલાક વૈદિક શખ્ઠોમાં [સ ને [સિ વિકલ્પે વપરાય છે. ” 


સજ્દાઓ અહેરહયા: ક ટલર0 પદર ર મેધાતલ ગણુ - 04 કતિઝતેદે પા, 
મજ્દાના અહુરાનાં, €/૧-૬/૧. 


ખ્રતેઉર૫ $ 2પ્ઢારપડે * જોશ ર 0 ૩૫૪૪૦5૯ રબ તક્ટટ૦, સર્જનના મૂળ 
ર ણેતુના. 4/૧. 


નસ્યત્તો : શેંતડ: હત : નરયન્તસૂ - પાઇ ૧38) 10100, 110 1₹0૬૫&૬૦05, 
દૂર ભાગી જનારા, ભાગેડુઓ, અફેળ કરનારા. વર્તમાનકૃદંત ૧/૩. પાતુ 
મશ, આ રૂપ પણુ આગળ આવેલ ટ્ત્તત્‌ જેવું જ છે. મૂળ શેખ્દ સર્મન્ત્‌ 
છે. ન-સિ-યન્‌-તો ” એમ ચાર શ્રુતિમાં છે. 


અષાઅત્્‌ ચા? &ડથદ તહ * અવાત-૨, કુતાત-વ- &ાત 1010 4ડડથ ૦૯ ર811€0પડ- 
1055, અને અષથી યા અષોાઇથી, ૫/૧. 


રી જ થ1 શ્લોકનો! ભપ્વાર્થ$ કારણુ કે તમે તે ખન્નેને (પાપી- 
ભૂંડાને તથા ઊંધી મતિવાળાને) ઉત્તેજન આપો છે જેથી નમી પડેલા-વશવર્તી 
ને અતુફૂળ મશક્યાઓ જેઓ વૌહુમતોના-સાત્વિક મનના-તથા મજ્દા અહુરાના 
સજનના મૂછ હેતુના અવરોધનારા છે તેમ જ અષથી-અષોઈથી-ડ્રર ભાગી જનારા 
છે તેએ એ દેવજનોને ગમતા ગણાય છે. 


હુવે આ શ્લોકમાં પેગમ્ખર સાહેખ દેવલોકોને કહે છે કે તમે એવા 
પાખંડી નૈ સ્વાર્થી છો કે આ જડખુદ્ધિના મૂર્ખ અને તમોને ઝટ અનુકૂળ થઈ 
પડે તેવા મશડ્યાઓને તે લોકનાં પાપી કર્મામાં ઉસેજન આપો છે. એટલે એ 
લોકમાં ઝાઝી ખુદ્ધિ નથી તૈ ખરું ખોટું સમજતા નથી એટલે તમે જે કહો છે 
તૈ એ લોક હાજીહા કરે છે, અને એ લોકનાં પાપક્માને તમે ઢાંકો છે ને વળી 
તે લોકને વધાર્ર આપો છો કૈ જેર્યા તમારો સ્વાર્થ સધાય. એ જડખુદ્ધેવાળા પાર્પા 
સશક્યાઓ વૌહુમનોના સાત્વિક મનનો વિરોધ કરનારા છે, એમને સાત્વિક મન 
તે ક્યાંથી હાય, અને મજા અહુરાનો આ સૃછિ પેદા કરવાનો જે મૂળ હેતુ કે 
આ પપૃથ્વીના લાક પવિત્રતા તે નેથી પાળીને ખીજ ખધાને સુખી રાખે અને પોતે 
સુખી રહે ને અંતે સર્ધામે પહોંચે, તે મૂળ હેતુના જ એ પાપીઓ અવરોધ કરે 
છે, તેમાં અડચણુ નાખે છે ને ખરીને વધારે છે, તેમજ તેઓ સદા અપોઇઈથી 
"પણુ ડ્ર ભાગતા રહે છે, એટલે એ લોકો તમા દેવલાફોને ઠીક મનગમતા થઈ 
પડ્યા છે, તમારું કાસ એથી સધાય છે, ને દુનિયામાં અનેક રીતના ડુઃખ ને 
- સંતાપ વધતાં જ રહે છે. 


જ્ન્જ 
ગાથા હા, ૩૨--શ્ક્ષોક પ મે 


તાડ: સા-તેન ડર 35: 15, (પડ, 1 દાંડ 20811૯7, એ રીતથી, એસ, 
એવી રીતે, ૩/૧. 

દેબનઓતા ડ્‌ 2902918064 $ શ્મનોતત - ૪૦૫ પ૪ તંટત્લા#ટ્તું, તમે ઠંગ્યા છે, 
છેતર્યા છે, ખનાન્યા છે. ધાતુ નૂ, ફિયાપટ : વર્ગ ધ સો, _ અપૂર્ણભૂતકાળ, 
પરરમંપદ, ૨/૩. એ ખીન્તં કર્મોને છડ્ડી વિભક્તિમાં લૅ છે, જે, વ્યા. $ પ૬૯* 


મશડર્વેમ્‌ ગ/2ડે2:ગળ : સરાયયજ્‌ - 00 ગ તિય: (૧૮૦. મશડયાને, ૨/૧. 
આ શખ્ટ, હું આગળ હો, ર૯-૪ સાંના આ શખ્ટદની ટીડામાં લખી 
આવ્યા છું તેસ, ચૂંથાયેલો છે, “મષીસ” બોલતાં-લખતાં છંદમાં પણુ 
એક ક્રતિ ઘટે છે. વળી શખ્ટના છેલ્લા જેડાક્ષર “થય નો ગાથામાં 
પાછળથી “ઇમ થયેલો છે, તે પણુ નૌધવાતું છે. 

હુજીવાતોઇશ્‌ : 110]10તહાદે : સર્ગાવાતેણ - 07 8૦૦ત 11૦, સજ્જીવનની, સારી 

 “*જૈદગીની. ૬/૧ યા ૫/૧.“દખેનેઓતા હુજીવાતોઇશ્‌” એટલે સારી જિદિગીથી 
&ર રાખીને તમે છેતરા છે. આ “જીવન” ના અર્થમાં “ગાથા” માં 
ખોલાતો શખ્ટ “નત્યાતિ” ન્ત્યાં ન્ત્યાં આવે છે ત્યાં ત્યાં છંદમાં એક 
શ્રુતિ ઘટે છે, તે જ ખતાવે છે કે એ ચૂંથાયેલો છે અને મૂળ થાખ્દ 
ક્‌ ધાતુ પરથી જયાત શખ્ટ થયેલો છે. પાછળથી વેદફાલમાં એ જ 
શખ્દ જ્વાત્તુ થયેલો છે. પહેલવી અવેસ્તા લિપિમાં ઇ, ચ, વનાં ચિહ્નો 
એટલાં નજીક નજીકનાં છે કે લહિયાની ભૂલથી “જીવાતિ'' નો “ન્યાતિ'* 
શખ્ટ થઇ ગયેલા ઢચે, ને પછી એમજ ભૂલભરેલો “નયા” લખાતો 
ને બોલાતો આવ્યા હરો. હનર વર્ષના ગાળામાં શખ્દના એવા ડ્રેરક્‌ાર 
અને તૈના વિરૂષ ઉચ્ચાર કાંઇ અકુદરતી નથી, પણુ છંદના ખંધારણુમાં 
આવી ભૂલો તુરત ષકડાઇ આવે છે. માટે # અર્હીં સાખિત થાય છે કે 
ળા શખ્દ ઝીષાત્ત ત્રલુ શ્રતિનો જ હોવો જોઇએ, અને “યાતિ” એ 
તેનું પાછળથી અગડેછું રૂપ છે. 

અેરતાતસ્‌-ચા : &પાગતઝંદત૬-લા 2 ગયૃતાતથ - ઉત ૦1100100૮1, વ 
સોલા ડહળ્તા107, અને અમરતાની, સુક્તિની. ૬/૧. આ વિભક્તિને 

માટે આગલા શખ્ટની જ ટીકા જીઓ. 


હત, ₹ 11):81: ₹-૨ળ - 8લ્ત્તપડ્ટ, કારભુકે, 

વા: 1/8: વતક 10 90૫, લમોાને. ૨/૩. એનું સંબંધી નામ એ જ વિભક્તિમાં 
નીચે આવતું “દએવન્ગ્‌” છે. 

અકા મનડહા 18 700100718 : અજ મતા - 41700810 ૦૯ પ્રદ ડળ 
શૃ્પળતે, પાપી મન દ્વારા, પાપી મનથી. ૩/૧. 


ચેનગ્‌: જુ: થાન 3198000, જેઓને ૨/૩. 
ડએવે.ગ્‌: 5248૫૩૪ ૨ કેયા - 10 (]*૦) 7૮૫૦૬, (તમે) દેવોને, ૨/૩. 


માથા હા. ડર-પ ૪૦૫ 


અડસ્‌-ચા મદન્યુશ્‌ : &1:25-04 ઢાઇ ડે : ગજક તતઃ - 4150 2પ 320) 0, 
ટો ડઝતઇ પાપાત્મક મન્યુએ. ૧/૧. એ કર્તાનો કિયાપદ ઉપર જે 
“દૃ નઓતા” આવી ગયો છે તેવો “દંખેનઓતી કસો અધ્યાહાર 
(૫862615004) છે. મતલખ કે જેમ તમે મશક્યાને ઠગો છે તેમ તમોને 
દવજનોને પાપી મન્યુએ-અંગ્રમન્યુએ-ઠગ્યા છે. 


કા : 1: : શકા ત ડિપ્તો, પાપી, ૩/૧, એ વિરેષણું “ષ્યઔથૅના વચડ"હા” 
ખન્ને શખ્દતું છે. ક 

ષ્યઓથેના 2% _5900ગાપૉ : સ્થૌત્ના-ન્યૌદ્નેન - ૧160૫81) (૯૫1) તંલ્લતે, કાર્યથી, 

સ કર્મથી. ૩/૧. મૂછ પાઠમાં “પ્યઓથેનેમ્‌ઃ'' એમ ખીજી વિભક્તિમાં છે, 
પણુ તેમ લેતાં વાક્યનો અર્થ ફોઇ રીતે બેસતે!( નથી, એમ ખધા જ 
વિદ્વાનો કહે છે, ને સૌએ “સમનફહા, વચડહા તેમ જ ષ્ય થેના” 
એમ ત્રણે શખ્દોને ત્રીજી વિભક્તિમાં લીધેલા છે, ને તે દરેખસ્ત છે. હું એ 
“પય ઓથેના”ને ખરે શખ્દ લેખીને તેમજ લઉં છું. 


વચડ્હા : લવલી $ વસા - 1110૫) (૮૫11) 50 ૯્ટર્લા, વાણી દ્વારા, વચનથી, 
વાણીથી, ૩/૧. 


ચા: ૪8 ચા-ચેન - 8) પપ, 5૦ ધોતા, જેથી, ૩/૧. 


કૂૃચિનસ્‌ 2 (કચિનસ્ત્‌ )દ 1ગત્તલં1 5 : પ્રાતત -. 115 ૩70૫00૯, €10110૯તં, 01" 
લંપ્ળ્ડલા, ચઢ્યો છે યા આગળ વધાર્યો છે. ધાતુ દ્રચ. કિયાપદ : વર્ગ છ- 
સો, અપૂર્ણભૂતકાળ, પરસ્મૈષદ ૩/૧. જુઓ જે. ૦્યા. 3 ૫૫૪, અને $ 
૧૦૯, અને $ ૧૯૨, 

દ્રેગ્વન્તેંમ્‌ : ૩19૪1210134 : 2*્૧*તથ્‌ - 11)0 150071 04001૯17 (૧૦૦.), અજ્ઞાન 
ખકવાદીને. ૨/૧. 

ક્ષે] : 758 2 છ - 12050107. વિનાશ. ૧/૧. ઘણા વિદ્દાનાએ આ 
“ક્ૂચો”નો અર્થ “હુકુમત”, “વડપણુ”, કપલ, સત્તાપતિ, એવે લીધેલો 
છે, ષલુ વાડ્યનેઃ ભાવાર્થ જેતાં હું તેમ લઈ શકતો નથી. અહીં તે: 
એવા અર્થ છે કે આ અજ્ઞાન ખકવાદીનો આખરે તો વિનાશ જ છે- 
તેની ભૂંડી કરણીથી-જેથી એ વિનાચે તેને ઘડીભર આગળ વધાર્યો છે. 
"પાપથી પહેલાં તો માણુસ ફાવે છે ને સુખ મળ્યું લેમ સમજે છે, 
એટલે એ અજ્તાનીને આખરે તો વિનાશ જ જેવાના છે. વળી આ 
“જયો”માં કષ અતુદાત્ત છે ને “યો” ઉદાત્ત છે તેથી પણુ તેનો અર્થ 
“વિનાશ? ₹પ૫છ થાય છે. 


“પ સા શ્લેડુનેદ ભાવાર્થ$ એવી રીતે સારી ્િંદિગીથી અને આખરની 
સુક્તિથી આ મશક્યાને ટ્ર રાખીને તસે ઠગ્યો છે, કારણુકે તસે! હેવજનોને પણુ 
પાપી મનથી, પાપી કર્મથી અને પાપી વચનથી પેલા ભૂંડા પાપાત્મક મન્યુએ 
(અંગ્રમન્યુએ) ઠગ્યા છે, એટલે (વેના) વિનાચે જ અસ્ાન ખડવાદીને (ઘડીભર)? 
આગળ વધાર્યો છે. 


સનદ ગાથા હા, ૩૨-૫ 

હુવે આગળ ચાલતાં આ શ્લોકમાં પેગમ્મર સાહેબ કહે છે કે હે 
રવજનો | આ ખાપડા મશક્યાને તમારી દોરવણીથી તમે ઊંધે માર્ગે ચઢાવી દીધો 
છે, જેથી તે ખરીનાં કામ કરે છે, એટલે એ લોકને આગળ વધારવાની લાલચ 
આપીને તમે તેને ઠગો છો, અને સારી જિંદગીથી તેમ જ આખરની સ્ુક્તિથી તેને 
₹૨ રાખા છો. તે તો એમ ખૂરી જિંદગી જ ગાળે છે, કારણકે ખરી રીતે જૈતાં 
તમો સૈ દેવલાકોને પોપી મનથી વચનથી કે કર્મથી અંગ્રમન્યુએ ઠંગ્યા છે. તસે 
સ્પન્તા મન્યુથી ટ્ર જાએા છો કેમકે તમોને છંલકપટથી દોલત તે સુખ 
સળવવા જેઇએ છે. એટલે પહેલે તમે ખધા પાપી માગે પડીને દુછ ખનો છો 
અને પછી તમે આ ખીના લોકોને પણુ તેમજ ઠંગીને તેમને સારે માર્ગે જવા 
રતા નથી, એવી રીતે આ ખાપડા મશક્યા આખરે ખદીમાં પડીને પોતાનો 
વિનાશ વહોરી લે છે; અને અધી રીતે ખુવાર થઇ આ પૃથ્વી પરની અધો 
જિંદગી કદી જેવા પામતા નથી, તેમજ હુવે પછીની સિનાઈ હિતટગી પણુ તેઓ 


ખાઇ દે છે. 


આ શ્લોકમાં શ્રી જરથુસ્ત્ર સાહેખ 
છને તમારો ચુરુ કરશો, અને જે માત્ર ખહારથી 
દ્રાન ને પવિત્ર મનાવે છે, તે અંદરથી તો પાપી 

તસે લેશો તો આખરે તમે પણુ ઊધે માર્ગે ચઢી જઇને 


સને ચેતવણી આપે છે ફે તમે જે 
ટંભ કરીને પોતાને મોટો, 
છે, “અને એવાની દોશ્વણીં 


તમારે વિનાશ લાવશે ! 


૪૦ 


ગાથા હા. ૩૨--શ્લેક & ઠો 


પોૉઉટ-અએનાઓં: £0૦૫૯૫-ટહપર્મે : ૬-ણનાભૂ- 0001005 ડૉં15 ૦% ॥પડલપંલઝ 
વિધવિધ પાપ કે કુચેછા, ૨/૩. છેમ સવલૂનું સંસ્કૃતમાં સ્વાસ ખીજી 
વિભક્તિ ખહુવચ્રનમાં થાય છે, તેમજ છનશૂ નું ણ્નાત-અએનાઓ-થમેલું 
છે, જે. વ્યા, $ ૩૫૪. 


સમેતાદ્્તાડ તપે - સ્તક ડર પદડ ડ010900 10 2૦8 0 ૦૯ વટ, તેણે 
(જતનાતનાં પાપો) કરવા યત્ન કીધા, ધાતુ નક અને તેનું ઇચ્છાર્થક 
વૃદ્ધિસ્વરૂપ ટૂનથ્દ્‌. કિચાપદ : અનિયમિતકાળ, આત્મનેપદ: ૩/૧. આ 
રૂપ કિયમાલું (૧૦0૪૯૦) બીજે યુરુષ ખહુવચનનું પણુ છે, પયુ આ 
શ્લોકમાં તો આગલા શ્લોકની છેલ્લી પક્તિમાં આવેલા ટ્રંગ્વર્ન્તેમ?'ના 
સખંપમાં આ બોલાય છે. જે “તમે યત્ન કીધા” એમ અર્થ લઇએ તો 
પછી ખીજી લીટીમાં તો “અહુશ”-હૈ અહુરા!-એમ સબોધન છે, તે 
શું “અહુશ”ને આડું લાશુ પાડી શકાય? માટે જ આ રૂપ ૩/૧ડું જ છે. 
જાકે: મે -5) પલટ (985 ૦દ 2701501265), જે (પાપો)થી, જે 
કુચેછાએ દ્વારા. ૩/૩. 
સાવ્યેઇતે : ડત્તોઇ)લાદહ ક્રાવ્યત્તે -- 19 ૫૯૦૦૪ વૅલત, 95 પતત વલત, નોંધાયું છે, 
- વર્ણુવાયું છે. ધાતુ જુ, કિયાપદ : વર્તમાનકાળ, પ્રષોન્્ય કર્મલિ, (ત્યક 
તડડા૪૦), આત્મનેપદ. ૩/૧, આ શખ્દ પણુ “સાવ્યેઇતે” એમ લખાવા- 
કલાવો જેઇએ, નહીં તો “વ' આખો બોલતા છંદમાં એક શ્રુતિ વધી પડે. 


પે-જી: ૯2; થ [ટ-મટિ- 900103 1તલ્લત, જે ખચીત, ૧/૧. 
તતાઇશ્‌$ 1હાહે સૈઃ 139 સોલક, તેઓથી, એ સૈથી. ૩/૩. 


અથા? 400: થયા - 5પ, તેડું. વેદકાળમાં ઝત તું ખીજી રૂપ ઝા પણુ 
વપરાતું હુતું. 

'ઊાત્‌-મરાતે : ઉછ-તથતતાઉે : સત-ક્મસમે - 1 ૯૦૦૯૧૪ 110, જીવનની યાદી-- 
નતોધ-રાખવામા, ૭/૧. આ ત્તજૂ શખ્દમાં તસ પર સ્વરભાર છે, જેથી તેનો 
ગાશામા_ “સા” થયેલો છે, પણુ “તા” લખાયેલો છે તે ખગડેછું રૂપ 
છે. એ ખાડા “તૂઇજ જેઈએ, નહીં તો “હાતા-મરાને અહુરા” લખતાં 
ખમફ શ્રૃતિ વધી પડે છે. મૂછા વૈદિક ભાષામાં લખતા ચાર જ શ્રુતિ થાય 
છે, તે બરાખર છે. ધાતુ સ્ક - ૬૦ ₹૯18૯ાળ? 1, 10 1.૦૦] દ 7૯૦૦૫ 10 7011, 
યાદ રાખવું, સ્મરણુમાં નોધ રાખવી. 


અમણુરા: કપત્ત અઘર -૦0 41પપત્ઢ! હે અહુરા ! ૮/૧. 

વ્રહિસ્ના..... મનફ્હા : 9403 તાલે પતિછા સનત - 1100008 દોટ 
30054 ૦%્લાટાદ ીેંઉ1)પ--ધઘાલ 5૪૩૬૧ ગું), મહા ઉત્તમ સન્યુ- 
સ્પૈન્તા મન્યુ-દ્વારા. ૩/૧. આ શગ્દો વૌટુમનો માટે નથી, એ હમેશાં 
સ્પૅન્તા મન્યુને માટે જ “ગાથાર્મા વપરાય છે? જુએ હા, ૩૦ નો 
જ થો શ્લોક. ત્યા એ અર્થ સ્પષ્ટ છે. “અચિસ્તા મનો” એટલે 


યાઇશ્: 
દ. 


* જ૦ટ ગાથા હા, ડર-દ 
અંત્રમન્યુ અને “વહિશ્તા મનો” એટલે સ્પષેન્તા મન્યુ, જે તેનો પ્રતિસ્પર્ધા 
છે. આ નોંધ રાખવાના કાર્યની વાત ૩૧ મા હાના ૧૨ મા શ્લોકમાં 
પણુ આવી ગઈ છે, ત્યાં મન્યુઓ મારફતે જ એ નોંધ મંગાય છે 

3 એમ સ્પષ્ટતાથી આવી ગચું છે. 


આ સાઇસ્તા: તે ૪હાંડાણ : અ વેસ્જ - 310૫ 1:101ળટ51 પ્ર'લૉ, તું ખશખર જાણે છે? 
તું ઠીક જાણી લે છે. ધાતુ (ર્‌. કિયાપદ : પૂર્ણવર્તમાનકાળ, પરસ્મૈષદ? 
૨/૧. (જે. વ્યા. ૬. ૫૯૯). આ શખ્ટ હા. ૨૮-૧૦ સાં આવી ગયે! છે* 
“વવાઇસ્તા”ની પૂર્જે “આ” અર્થ તેમજ લયને માટે હોવો જેઇએ, 

નહીં તો એક શ્રુતિ આછી રહે છે. સજ અનુદાત્ત છે તૈથી “કસ્તા” થયા છે. 


અહી : 60100: ત્યાસ્મત્‌ - 1 પપ, 70૫૩, તારી, તમારી....માં, છ/૧. એ. 
સર્વનામતનું સંખંધી નામ “ક્ષમ્નાઇ” એ જ સાતમી વિભક્તિમાં પાછળ 


આવે છે, 


'વી: 18; કિ - 1પ 9011 તાંત્૯૦1015-04 77૯8101 તરત 1, ખન્ને દિશામાં 
-ખહેસ્તમાં ને પૃથ્વીમાં, ગેતીમાં અને સિનોઇમાં. આ શખ્ઠ “વી” 
ખર્‌ા છે, એને કેટલાક “વે” સમજે છે તે યુષ્ત નથી. વેદકાળમાં એ 
“વિ” ઉપલા અર્થમાં વપરાયેલો છે. જુગ મોનિયેર વિલ્યમ્સતો સંસ્કૃત 
-અંચેજી મહાફેોષ, પૃષ્ઠ ૯૪૯, પંક્તિ ૩ જી. ૨જી આવૃત્તિ. ગૅલ્ડનરે 
જવી” શખ્ઠ ખીજી ભ્રતોમાં નોંધાયેલો લખ્યા છે, 


શ 


*મજદાઃ ડ102તં! મેઘા - 01 ડિ ! હે મજા! ૮/૧, 
ક્ષષ્રાઇઃ 3ફત0#ઠાં : થત - 1 દ શાઇવબા, રાજ્યમાં ૭/૧. 


અષાઇ-સાઃ કકતા-વ્યડ સપાવ-કતાય ત :- €૯-ધ111)7 4૦% મંઠ£૦૦૫૭૯૭5 ૦ 
1બીંતલ્ડડ, ખચીત અવોઇને માટે. ૪/૧. આ શખ્દ “અ-ષા-ઇ” એમ 
ત્રણુ શ્રુતિમાં બોલવાનો છે. 


સેગ્હેકઃ 5810 $ શસ - €૦૧૧૧૧૧॥તળ૯ાંડ, કાનૂનો. ૨/૩. 


વીદધાંમ્‌ : 10020370 : ેર્માજ્‌ કડ ૯૭/52, હું સ્થામં. ધાતુ સિજ, કિયાપદ: 
અપૂર્ણભૂતકાળ, પરસ્મૈયદ, ૧/૧, આ “વીદાંમ્‌? શખ્ટ ચથાયેલો છે. 
એ “વીદધાંમ? જેઇએ. “વિધા” ૩૦ વર્ગનો કિયાપદ છે. આ જ? 
છૂટી જવાથી છંદમાં પણુ એક શ્રતિ ઘટે છે, એટલે શુદ્ધ શખ્ટ “વીદધાંમ” જ 
ભેઇએ. જેડસને $ દરછમાં એને અનિયમિતકાળ, આજન્તાર્થ, આત્મનેપદ,. 
૩/૧નું રૂષ જણાવ્યું છે, વૈ યથાર્થ નથી. એ લો (થા પરથી “વીદ- 
ધામ? જ થાય. શ્રૃતિઓ ઓછી પડે છે તે જ ખતાવે છે કે એ શબ્દ 
ચૂંથાયેલો છે. 


૬ ઠા શ્લેપ્ક્તા ભાવાર્થ નતનતતનાં પાપ અને કુચેદા કરવા 
તેણે (-:તે બકવાદીએ) પ્રયત્ન કીધા છે, જે કુચેછાઓ દ્વારા જે જે ખરેખર 
સંધાયું છે તે સર્વ વડે તેની ખરી નોંધ રાખવામાં હે અહ્ુરા | તું સ્ષેન્તા મન્યુ 


ગાથા હા. ૩ર-૬ ૪૦૯- 
મારક્તે ખધું જાણી લે છે, હે મન્ટદા | તારાં બન્ને ખાજુનાં રાજ્યમાં અષોઇનેઃ ' 
માટે ખચીત હું તારા કાનૂતોની સ્થોપના કરું. 


અહીં હવે પેગમ્ખર સાહેખ કહે છે કે પેલા વિનાશ તરક ઘસડાતા 
અજ્ઞાન ખકવાદીએ જાતજાતનાં પાપ અને જાતજાતની કુચેછા ફરવા પ્રયત્નો કીધા 
છે, પણુ એ તેનાં ખધાં ડુષ્કૃત્યાની નાંધ તો સ્પેન્તા મન્યું ખરાખર રાખે છે, 
અને એ અધી નોંધ મારફતે તે અહુરા ખધું જણી લે છે, તેનાથી કશું છૂપું 
રહેતું નથી, એટલે અહુરા તો નેકીબદીનો અદલ ઇન્સાફ કરે છે, ને તેમાંથી 
જાઈ છટકી જઈ શકતું નથી, એ ખધાં પાપને ખદલો તે વાજખી રીતે મળશે જ 
સાણુસનાં અધાં કર્મોની નોંધ સ્પૅન્તા મન્યુ રાખે છે 'તે માટે ઓપણે આગલા 
૩૧ મા ઢા. માં વાંચી આવ્યા છીએ, એ પછી પેગસ્ખર સાહેખ સજદાને કહે 
છે કે આ તમારાં પૃથ્વીના ને ખહેસ્તના-ગેતીના ને મિનોઇ-શન્ત્યમાં એસ ખન્ને 
રકાણે અષાઈના નેં નેષ્ઠીના જે તમારા અચળ કાનૂનો છે તેની સ્થાપના હું 
અષોઇને માટે જ કરું, ખજ્ઞે દુનિયામાં અપાઇ જ સૈથી ઉત્તમ છે. અપાઈ વગર 
જાઈ પણુ આત્મા આ અનેકવિધ ડુઃખનાં ખંધનૃમાંથી સુક્તિ પામી શકતો નથી, 
તેથી એ અષોઇને જ સ્થાપવા હું ખધા પ્રયત્નો કરું, કેમકે તેથી જ મારો પોતાનો 
તેમજ આ દુનિયાનાં લોકોનો ઉદ્ધાર હું કરી શકીશ. 


શ્રી જરયુશ્ત્ર સાહેખ “ગાથા”માં અષોઇ પ૨ જ ઘડી ઘડી કેવો ભાર 
મૂકે છે, તે નોંધવા જેડું છે. ખુદાની નજરમાં ઊંચે આવવા માટે સંન્યાસ, 
થોગ, મોજ્જા, ચંત્ર મંત્ર, કિયાકામ એવાં કોઇ સાધન માટે પેગમ્ખર સાહેખ 
લખતા નથી. એમના પેગાભમાં તો અપોઇ અને મનની સાત્તિકતા પર જ શ્લોફે 
શ્લોકે ભાર મૂકવામાં આવ્યો છે. મનવચનકર્મની શુદ્ધિ એટલે પૂર્ણ અવોઈ 
પાળ્યા વગર બીજી ફોઈ પણુ રીતથી “ઉસ્તા” ગેટલે સુષ્તિ મળી શકતી નથી. 
એ જ કર્મથોગ છે. એ જ આખી ડુનિયાનાં લોકે માટેનો ખરેખરા એક જ 
પવિત્ર પ્રર્મતા આદેશ છે. ખીજા ખધા સ્વાર્થના ને વાણીના ખેલ છે. 


ગાથા હા, ૩૨--શ્લોક ૭ મો 


અએપાંમ્‌: 4ણ : છક - 01 (લડ, આ..,નો, ૬/૩, “અએ-પાં-અમ” એમ 
ત ત્રષુ કતિમાં બોલવાનો છે, જ 
અએનડફૂણાંમ્‌: (000૧0810: ઇનસામૂ - 01...ડાંપડ ૦૪ ॥ાંડ્તોપં0ડ, (આ) પાપોને 
“સ કે કુચેછાગાનો, ૬/૩. જે-નડહા શ એમ ક કિ લેવાની 
છે, આ ગુણુવાચક નામ છે, એને એનો અર્થ કદી “પાપીનો કે 
'પાપીમાંનો” થઇ શકે નહીં. “પાપી”નો શખ્દ લો “અગએૅનફ્હ્વત'- 

0 


ઇનસૂત-છે. 

જનએ-ચીત્‌$ 28ર-વંદ: ર-શિટ-: 370૪00, 108 _&દ વ, કદી નહીં, જરાયે નહીં, 
હુરગીજ નહીં. “સીત્‌” વસ્તુવાચક છે, ચુરુવવાચક નથી, એટલે એને! 
અર્થ “કોઇ નહીં” એમ થઇ શકતો નથી. 


તીદ્રાઓ : તપ * વિટ્ાન્‌:ર 410 પ50€, 110 120 5લાડા91૦, સાની, સમજી 
- પંડિત. ૧/૧. એનો કિયાપદ “છે” અધ્યાહાર છે. 


અઓજેઈ: ક&બુંઠાં: મોગેજ ૦૯વ€દ ૬૦ 00 517૦08 ૦૬ ૩૦૧૫૯1, શક્તિમાન 
“થવાને માટે. ૪/૧. સામાન્યરૂપ, ધાતુ મોર્‌, 


'હાત્રેયા : 118લ₹૦3/4 : સોના - 30૪૩૦૪૯, 10140૪, તૈલાલાવટત, ટેકો આપનારી 
ખચાવ કરનાર, પોષક. ૧/૧. ધાતુ છુ- ૬૦ પબ ૦૪ 500૪0૦4૬, ટેકો 
આપવો, એ પરથી તવન નામ થયેલું છે. ર 

ચા: 9; ચા-ચેસ - 3) ૫71100, જેથી. ૩/૧. 

ચાજેોયા:; 45) : ચાગમા-ચાગઝજેન - 11170૫51) 5૨૦10૯, 11૪૦૫૬13 (1€ 50011- 

કી પબ દસક, ચર્ઞની કસોટીથી, 3/ જ. આ શાખ્ટદ્ટ માટે વદ્વાનોમાં આહ 
ઉહાપાહુ થયેલો છે. એ શબ્દ ચૂંથાયેલા છે, વે સ્પટ છે, કેમકે “જેય” 
જેવો ફોઇ શખ્ટ નથી, વળી આ લીટીના આ પહેલા પાદમાં છ જ 
શ્રુતિ થાય છે, તેથી પણુ ખુલ્લું છે કે એમાંથી એક શ્રતિ નીકળી 
ગઇ છે, “સત્ગ્હઇત”માંના “? તો “હુ? સ્વરિત હોવાથી 
મૂકેલો છે ને એ સ્વરભાર્ને લગતા સ્વરો કંઇ શ્રુતિમાં ગણુવાના નથી. 
અટલે “જોયા” શખ્ઠ જ ચૂંથાયેલો છે, “યા?*ના “આ” અક્ષર પછી 
ઔજે “યા? “યાજયા''ના ઊડી ગયેલો લાગે છે, અને અહીંના ભાવાર્થ 
ગ્રમાણું પણુ એ “યાજ્યા” શખ્ટ જ ખરો લાગે છે. “જનો “જે? થયેલો 
.છે તે ગાથામાં કેટલેક ઠેકાણુ “અ અને “એને ખદલે “ઓ” મૂકાયેલા છે, 
તેમ હોચ, “જ ઉદાત્ત-તવ્ત્યાદલ્ત-છે તેથી, ષ્મે શખ્ઠ યગ ધાતુપરથી 
છે; અને તેમાંથી ચાત્ત- 52૦૮18૦૯, યરની કસોટી એમ નારીજાતિતું 
નામ છે, તેનું આ ૩/૧ તું રૂપ થાગયા છે. એક હુસ્તપ્રતમાં “યાજેયા” 
રૂપ પણુ ગલ્ડનર નોધેલું છે, તે જ ખરું છે. 
સં:્ગહઇવ: ડભાદાાંધ્ઠડ જેસે - 72૯014૮૯5, પ્રગટ કરે છેં, કહે છે. ધાતુ સછ્‌. 
* 5 કિયાપદ? વર્તમાનકાળ, આત્મનેપદ, ૩/૧. 


ગધા હા, ૩૨-૭ ૪૧૧ 


ચાઇશ્‌: ૪ કાંડઃ પૈડ - 33 પલો (ડડ), જે (પાપો)થી. ૩/૩. 


સતાવી: ડળ: થ્રાવે - 15 ૪૦૦દ્ાપાલ્તે 10 3૧0૯ 5010 ધ ૫૦૫ટાદ, ક લાદ 
₹1010પઠમ. ધાતુ ક્રુ. કિયાપદઃ અનિયમિતભૂતકાળ, કર્મણિપ્રયોગ, 
આત્મનેપદ, ૩/૧. 


જૃવએનાઃ 2:8લાનઃ [હવના - ૩૬૦૦૩૯૦, ॥લ્ાલ્ત, તાતું, ગરમ કીધેલું, ખળખ- 
છતું. ૩/૧, 


“અયડહા; 70થઞપોઃ: અવત - 3110008) 1૯૦01, લોઢામાંથી ૩/૧. ખછુ નના 
ડુ સના એક માણુસની પૂર્ણ પવિત્રતા અને અપાઇ-સચ્ચાઈ. સાટે આવી 
કસણી-૫ટડ-કરવામાં આવતી હતી તેનો અહીં ધ્વનિ છે. તાતા તાવેલા 
લોઢામાંથી પસાર થવું, ચા તે દિલ ઉપર નાખવું, અને તેમ છતાં શરીરને 
કંઇ ઇન્ત થાય નહીં આજે એવો પૂર્ણું પવિત્ર ને અચૂક શ્રદ્ધાળુ 

સશાણુસ કોણુ મળશે? 
-્ચએપાંમ્‌ : ૪ ઉક્કૃણા $ જેવામ્‌ - 01 પપ્ટ્ડટ, રબ ડલી, જે સૌની, એવા સૈની, ૬/૩. 


શ ક. 


“યએ-પાં-અમઈ' એમ ત્રણુ થ્રુતિમાં લેવાનો છે. 
તૂડ 10$ સૂ-છુ - 77): ! લાપ ! અરે ! ખર! 
-અણુરાઃ &પાતડેઃ ગણ - 01 પાત! હે અહુરા! ૮/૧. 


ઇરિષ્્તેમ્‌ : 13૨00 : હેવતક - 1બાંત, પોકળતા, ઢાલાપણું. ૨/૧. ખહારથી દંભ 

તો ગમે તેવો કરતા હોય પણુ પાપીઓની પોકળતા તો કસણી વેળા 
ખહાર પડી ન્ય છે! અહીં પણુ પહેલો “ઇ' અતુદાત્ત સ્વર “[રે” 
હોવાથી મૂકાયેલા છે “રિઈ” નહાોં મૂકાય. એ “ઈ' થૂતિમાં ગણાય 
નહીં. “રિક્ત” માંનો “ક્ત'”' ઉદાત્ત-૧૦૦૦૬૯ત-છે તેથી “ખ્ત” થયેલો 
છી, અને “રિ' અગાઉ “ઈ' સુકાયા છે. 


“સજદા તત ! મેષા- 01) પિટ ! હે મજટા ૮/૧. 


લગ્મેદિસ્તો : 9દટવાંકાઠ : વરિઇ: - 3105 10107૯, ઉત્તમ «ાણુકાર, પૂરેપૂરી 
દી ખખર શખનારો, ૧/૧, વિશેવણુ. 


-અહીઃ 401: થિ - 1100 થત, છું છે. ધાતુ અસ. કિયાપદ : વર્તમાનકાળ, 
પરસ્મેપદ, ૨/૧. 


** આ શ્લોકમાં પહેલી લીટીના પહેલા પાટમાં “અખેષાંમ્‌ 
અગએનડુ.હાંમ” એમ પાંચ જ શ્રૃતિ દેખાય છે ને બે શ્રતિ કમી લાગે 
છે. એનો પછીના શ્લોકની પહેલી લીટીમાં પણુ એમ જ છે. એનું ફારણુ 
એ છે કે પૈદિક છંદમાં છઠ્ઠી વિભક્તિ ખટુવચનમાં છેવટે બાન ' પ્રત્યય 
આવે છે તને બે ગ બ કરીને બોલવાના છેઃ ણ્તસમ્‌-ણ્નસગય્‌-ગેપઝમ્‌” 
અ માટે જીએ મેંકડોનેલનું વૈદિક વ્યાકરણુ : 0હતાંલ 1106110, પાનું ૪૩૪, 
«૮ નગએ-ચોત્‌” તો ખીન્ત પાદમાંનો શખ્દ છે ને તે લેતાં જ ત્યાં નવ 
શ્રતિ પૂરી થાય છે. વળી ત્રીજી લીટીમાંના પહેલા પાદમાં પણુ 
““અશષામ્‌ તૂ અહુરા”માં “અગ્ેવાંઅમ્‌ તૂ અહુરા” બોલવાનો છે, 


૪૧૨ માથા હા ૩૨-છ 

છતા શ્લોકનો! ભાવાર્થ$ઃ કોઈ પણુ સમજુ જ્ઞાની પોતે શક્તિમાન. 
થવાને સાટે એ પાપોનો ટેકો આપનાર કદી ખનતોા નથી, જેથી તે યસ્ની 
કસોટીદ્વારા કહે જુ-યા જાહેર કરે ફે-એ પાપો વડે તે તાતા તાવેલા લોઢામાથી 
પસાર થયેલા હોય, હો અહુરા મજ્દા! અરે તમે તો ખરેખર એ સૈની 


પોકળતાથી પૂરેપૂરા માહિતગાર છો ! 


આગલા શ્લોકમાં પેગ*ખર સાહેબે કહ્યુ કે લોકોની નેકીખદીના ઈન્સાફ 
સાટે અહુગ અધી ખખર રાખે છે, એટલે હું તો ખંને ડુનિયામા અષોઇના જ 
કાનૂનોની સ્થાપના કરુ. હવે અહીં આ શ્લોકમાં તે સાહેખ કહે છે કેજે 
માણુસ ખરો જ્ઞાની છે, જેને ખરાખાટાની સમજ છે, તે કદી પણુ જાહેર કરી 
શકે નહીં કે તે આવાં પાપાને ટેકો આપનારા છે, કે એવા પાપો કીધાથી તેણે 
શ્રાતે એવી શક્તિ મેળવી છે કે તે તાતા તાવેલા લાઢામાથી એ પાપે વડે 
પસાર થયો હોય, એ કસણી માટે તો માણુસે પૂરા પવિત્ર રહેવું જોઇએ, એટલે 
ખરા જ્ઞાની માલુસ છે તે કાઇ માત્ર મોઢેથી બાધ આપે કે નૈથી કરો ને અષાઇ 
પાળો, અને પોતાનાં કર્મો તો કાળાં ખદીવાળાં જ રાખે એમ અને નહીં. એવા 
કર્સવાળા માયુસ અષા નથી એ દેખીતું જ છે, એટલે આ પાપો કીધાથી સે જેલી 
કસણીમાથી કદી પસાશ થઈ શકે નહો. ભલે જનસમાજને એવો ટંભી માણુસ ઘડીભર 
છેતરે, પણુ તે કસોટીને વખતે તો ઉઘાડા પડી જાય છે. એટલ છેવટે પેગમ્ખર સાહેખ 
અદુરાને ને મજ્દાને કહે છે કે તમે તા એ ખાપડા ઠગારાઓની પોકળતાને 
પૂરેપૂરી જાણો છો, એટલે એ કસોટીમાંથી તે એ કોક કદી છટકી જઈ શકશે નહીં. 


૪૧૩ 


ગાથા હા. ૨૩૨--શ્લેોક ૮ મો 


અએંપાંમ્‌: કલેડ્ટૃતત $ છ્વાજૂ- ૦1 ધૌલ્ડટ, 10 પ્વ્ટ હલે (૦ પલ્ડટ, એ....ના. ૬/૩. 
 ૪/૩ના ભાવમાં છે. ત્રણુ શ્રુતિમાં બોલવાનો છે. 


અએનડ્હાંમ્‌ : 4087080: ઇનતામ્‌- 01. .ડળ5 ૦ 485ડલપ્ેલડ, પાષોના કે 
કુચેછાઓના, ૬/૩, ૪/૩ ના ભાવમાં. આગલા શ્લોકમાં એ જ શખ્દોની 


ટીકામાં જણાવ્યું છે તેમ બેઉ શખ્દોની છેલ્લી શ્રુતિ બે “અ? કરી 
લંખાવવાની છે. 


“ીવડ્ણુષા : 02012૫80 $ વિવકુયજ્‌- ૦4 17115040 ૦. 101025૪8, વિવસ્વાનનેો 
ચા વિવસ્વતૂનો. ૬/૧. પરતડ૪તા ૫0785 1:00110 10 71051 તા0ાહા3દ 
£૦૦૦0વેડ બ 41310 1151013 તડ (10 દાલ ૦ ડેદિ ઉપ હાતે 781102. 
આર્યજાતિના ઇતિહાસની જૂની નોંધાોમાં આ વિવસ્વત્‌ તે હમણુના 
ભન્વંત્શ્ના સ્વામી સાતમા મતુનો તેમ જ ચમના પિતા હતો. એ 'યમ' 
આ ગાથામાં આ શ્લોકમાં જલાવેલો “થિમ?” અને શાહનામામાં કહેવાયેલો 
જમશેદ પાદશાહુ છે. આ યિમે એટલે જમશેદે દંભથી પોતાને ખુદ 
તરીફે જણાવ્યો હતો; અને પોતે જે ફે પૂર્વજીવનમાં નેક ને અષોા 
ગણાતો તે પાછલા જીવનમાં પોતાની સમૃદ્ધિથી ભાર્‌ે અભિમાની થઇ 
ગયો, અને પાપમાં પય્યાથી અંતે તેની પડેતી આવી ને તે ખૂશ મોતે 
સુએા, એ ફથા જે શાહુનામામાં પણુ છે, તેનો અહીં ઇસાર છે. 
(વિવત્‌ - 31111 છુ). 

સાવી : ડળ: શ્રાવે - 15 ડલ્તદ્તે ૦, 1ડ 1400870, જલાચેલેો છે, પ્રખ્યાત થયેલો 
છે, ધાતુ “જુ', એ “શ્ર' ફિયાપદ કર્મને છઠ્ઠી વિભક્તિમાં લે છે. કિયાપદ ? 
અનિયમિતભૂતકાળ, કર્મલિમરયોગ, આત્મનેષદ, ૩/૧. 


યિમસ્‌-ચીત્‌: 910તડ-વદ : ચર્માત્રર - 9801ત 8150, ચમ પણુ, જમશેદ (પાદશાહ) 
પણુ. ૧/૧. 


ચડ; ૪0: ચલૂ-:11100, જે. ૧/૧. 


સશડર્યે;ઝ્‌ : 112521:3795 : મશક: (70) પંટટ 1125/724:3725 (2૦૦.), મશડ્યાઓને 
૨/૩. મૂળ પાઠમાં “મષ્યૅન્ગ* છે, તે ખાટું છે એમ આગળ એ શબ્દ 
માટે હું બે ત્રણુ વાર જલાવી આવ્યો છું. 


શિક્ષ્નુષા : (1550086 : ચિક્નુવજ્‌ - (016) ડ૯ટાતળઇુ ૫૦ 8721) રાજી રાખવાના 
મયત્ન કરનારા, સંતોષમાં રાખવાનો પ્રયત્ન કરનારો, ૧/૧, ધાતુ જ્‌ 
૦1% ૬0 -: 10 ૯45૦ ૦7 કુત). આ રૃપ ઇચ્છાર્થક ( તેલ્ડાતેઇત130€ ) 
વર્તમાનકૃદંતનું છે, આ શખ્દ હા. ૪૩-૧૫ માં પણુ છે. એ સન્‌ પરથી ઝઝુ 
કે જી થઈ “ફેનુ'' થચેલો લાગે છે. 


અહ્યાડૅ;ગ્‌ 2 પતા: 00૪ : અલ્યાયન્‌ -: 10 1110૧ ઈલા૦ળકાઇજ £૦ ઘડ, અમારામાં” 
નાંને. ૨/૩. આ રૂપ ઝ્ગ્વેદ મ૦ ૧-૧૭૩-૧૦ સમાં આવે છેઃ 


શહ્તાનાસાવેન્ટો વર્ઝારસ્તર આ શખ્ટનો અર્થ “અસોાને” ઝે “અમારા” કે 


૪૧૪ ઝાધા છા, ૩૨-૮ 
“આપવુ” નથી, એનો અર્થ “અસારી નત કે સંડળને લગતો” 
એમ જ થાય છે, હવે આ શખ્દથી તો તદ્ન સપાટ થાય છે ફે “સૃષ્ય'* 
એટલે “માથુસ” નહીં, પલુ જાતિનું જ નામ છે. દેવનતિ બ્રાહ્માયુ હતા, 
અનૈ મશક્યા ક્ષત્રી હતા અને એ મશક્યાને આ દેવનતિ ખ્રાહ્યાલરાએ 
પાપી કમમાં નાંખીને બગાહયા હતા, “ અમારામાંના મશક્યાઓને 


એેટલે ક્ષત્રીગઓને,” 


ગૅઉશ્‌ : ભડંપડં : મોજ્‌- 07 દ ૫0 તં, જગતના, ડુનિયાના, ૬/૧. મૂળ પાઠમાં 
“ગાઉથ્‌” છે, પલુ તે “ગઉશ” હોવું જેઇએ, “ગાઉશ-નૌત્‌ ” એ તો. 
પહેલી વિભક્તિ એકવચન છે, ને તેમ હોય તો અહીં એર્થ ફોઇ રીતે 
બેમે નહીં. ખધા વિદ્વાનાએ એને ૬ ઢી વિભક્તિમાં લીધો છે તે 
ખરાખર છે, પણુ તેમ હોય તો “ગેઉશ-મોત્‌? જોઇએ. “ગાઉશ” કદી 
દ ટી વિભક્તિ થઇ શકે નહીં. યુરોપીય વિદ્વાનાએ તો પહેલવી અનુ- 
વાદકોના ખોટા અને હીશુ અર્થ લઇને આ “ગૈઉશ”નો અર્થ “ગાયના- 
બળદના” એવો કીધો છે, અને આ શ્લોકનો ખરો અર્થ સમનતયા વગશ 
અધમ અર્થ કરલો છે. જે એટલે ગાય ખળદ્ટ પણુ થાય, તેમજ પૃથ્વી,. 
દુનિયા, જગત, વાણી પલુ થાય. “ગાથા”માં તો ખધેજ મોના અર્થ 
પૃથ્વી અથવા વાણી તરીકે જ લીધેલા છે. 
બગા: 385 : મમા - 4૦ 116 તૉંખાંત્તટ 101વંડ ૦: ૪416૦15, દિવ્ય અપાથિ'વ 
સ્વામીઆઓને ૨/૩. દુનિયાનો વ્યવડ્ઠાર ચલાવનારી પરમાત્માની અણુદ્ીઠ 
દેવી શક્તિઓને કથા પ્રમાણે જમરોદે “સુદ હું જ છું” એમ કહી ડ્ુનિ- 
ચાના અણુરીઠ અધિકારીઓની નિંદા કીધી હુતી, તેના આ ઉલ્લેખ છે. 
પાછળથી વૅદકાળમાં અને અવેસ્તાકાળમાં સાત આદ્દિત્યામાંના એકનું 
નામ સ્તન આવે છે. 9 રી હ ન 
જ્વારૅમનો 2 2પ%ગત2106 : સર્નાન: - ૨૦૪2૦૮) 58407૦૪, નિંદા કરનારો, નિંદક, 
૧/૧, વલમાનકૃદંત નામ. ધાતુ જ્વર - ૬૦ ૦૦15૫1૦, 10 £૦0116. આ 
શબ્દમાં સ્ત ઉદાત્ત છે તેથી સ્ત નો “ખવા” કીકેલે છે. એ ખહુ 
જૂનો ધાતુ છે. ક 
અગપામ-ચીત્‌ : 4હકટા લાદ : ઇષામૂ ચિદ્ત 0[ દલ્ડટ (5101615) ૬૦૦, તતા 
10 80૯5૦ £૦૦, એ પાપીઓનોા-એટલે એ પાપીઓને લગતા પણુ. ૬/૩- 
આ અહ્મી: ક ઘો; આ સાસ્તિ સરગે થલ, ર ૦૦૧૦૫૪ હું સંમત થાઉં છું, ધાતુ અત્‌. 
કિયાપદ : વર્તમાનકાળ, પશસ્મૈપદ, ૧/૧. 


/ 
ચ્વ્હ્ધી : ૦૫૪૧મળણ ૩ લ્મલ્મન્‌ - ત 1105 તારા....માં. ૭/૧. એનું સંખંધી નામ 
“વોચિથોઇ” છે, તે પણુ ૭/૧માં જ છે. 
સજદા: કિલ: મેપા 010 પિટ, હે મજ્ડા! ૮/૧. * 
વીચિચ્‌ાઇઃ 1001061: વિચત્તે - 11 ]પતેટુલલદ, 10 તોડ૦૯ 000૯૩૬, ન્યાયમાં, 
ઇઈન્ચાકમા, ચુકાદામાં. ૪/૧. ષાતુ વિજૂ તેમજ બિચ - 10 ]ઘતંકજ% ૬૦ 
તૌ5૦૯1. 


ગાથા હા, ૩૨-૮ ૪૧૫. 
અઇપી : 4101: અષિ - 5પ, લ્હર્તદ્યાત્ત); ખચીત. 


૮ સા શ્લોકનો ભાવાર્ચે$ એ પાષોને સાટે વિવસ્વાનતો થિમ (યમ) 
પણુ નામચીન થયેલો છે, જે અસારામાંના સશક્યાઓને (તેઓનાં પાપી કાર્યોમાં. 
ઉતેજન આપીને) રાજી રાખવાના પ્રયત્ન કરનારો તથા દુનિયાના દૈવી સ્વામીઓનો 
નિંદક હતો: હે મજ્દા! એ સૈ પાપોના તારા અચૂક ન્યાચની સાથે હું ખચીત 
સંમત થાઉ છું. 


હુવે આ શ્લોકમાં પેગ*્ખર સાહેખ પાપીઓમાંના એક જાણીતા એતિહા- 
સિક પાપી રાજનો દાખલો આપીને કહે*છે કે વિવસ્વાનતો પુત્ર યિમ-જમશેદ 
પાદશાહ પણુ પાછળથી આ પાપીઓ સાથે ભળી ગચો હુતો. જેકે ગથમ તતા 
તે ઘણા ધમિ" પાદશાહ હેતો, પણુ પાછળથી રાય ને દોલત ખૂખ મળતાં તેને 
ભાર્‌ ગર્વ આવ્યા અને પાપમાં પડી ગયો. પોતે મોજમજા કરવા સાટે તે 
ભૂંડા થઈ ગયેલા “અમારી” જાતમાંના મસશક્ચા લોકોને રાજી રાખવાના તે 
ગ્રયેત્ન કરતો હતો ને એમ કરીને તે પાપને ઉત્તેજન આપતો હતો; તેમજ આ 
દુનિયાનો ખધો વ્યવહાર જે અણુરીઠ રૈવી શક્તિઓ ચલાવે છે તે સૌની પણુ તે 
નિંદા કરતો હતો, કેમકે તે એટલો સત્તાધીશ થઇ ગયો હતો કે તેજ પોતે 
ખુદા છે એમ સૌને કહેતો હતો, પણુ આખરે એ અભિમાની શાહનો ટ્રેજ કેવો 
આવ્યો તે ઇતિહાસથી ડુનિચા જણે છે. ખુદાના ન્યાય કેવો સાખૂત ને અચૂક 
છે, તે તેની ઘોર પડતી અને કમાતે મરવું દેખાડી આપે છે. એટલે જ* પેગમ્ખર 
સાહેબ છેવટે કહે છે કે હે મજા! તેં જે ઈન્સાફ આપ્યા તે ખરાખર જ હ્તો 
નૈ હું તેમાં સમત થાઉ છું, પાષીને પોતાનાં પાપનાં ફળ કેવાં કડવાં મળે છે ત 
પેગમ્મર સાહેબ ઇતિહાસમાંના આ ઉઘાડો દાખલો ટાંકી અતાવે છે. 


ગાથા હા. ૩૨-કલેક ૯ મો 


'દુશ-સસ્તિશ્‌ ૬ ઝડૅ-5૩ડાડૅ; ુશાદ્ત: - દિપ કલ્લોાલન ૦૯ ૪7૯001૯ %, અધમ 
2 પાઠક, ડુર્બૌધક, દુછમંત્રો ગાનાર. ૧/૧. 


“વાઓ : ષ્ટ : શયસ-કયાસ, ક 21015, તલૉંકાંબાડ ૪9૯૯૬, ભજનોને 
ન્ન પામિ”ક કવિતાએને, સ્તુતિગાનોને, ૨/૩, ી વ 


_મોરૅન્દત્‌ઃ 10190: રૃન્ટ્ત - 1૯517035, તાંડ૦તડ, વિનાશ કરે છે, તારાજ કરે 
છે, વિકૃત કરે છે, ધાતુ ગટ, ક્યાપદ : અપૂર્ણભૂતકાળ, વર્ગ છ મો, 
પરસ્મૈપટ, ૩/૧, જુગા જે. વ્યા, $ ૫૬૪, આ જસોારે? એ “મેર” 
જેઇએ, અને એ એક જ કશ્રૃતિમાં બોલવાનો છે, હું ધારું છું કે રૃ ઉદાત્ત 
લીધેલો હોવાથી “મેર? ને બદલે “મોરે? ઝીધેલે છે. 


'હવે।ઃ શિમ; સ્ત: - રિલ 1પળાડલ, તે પોતે. એનો કિચાપટ પણુ જ મોરેન્ટ્ત્‌ જ 

ર છે. એ “અને” ને ઠેકાણે વપરાયેલો છે, ને “દુશૂ-સસ્તિશ્‌” પ૨ ભાર 
મૂકે છે. 

જીવાતેઉશૂ: ]૪9પડંડ ગવાતોશ - 04 11૦, જીવનનો, જિટગીનો, ૬/૧. અગાઉ 

, “સજ જ શખ્ટ આવી ગયેલો છે ત્યાં જલાન્યા પ્રમાણે એ ચૂંથાયેલો છે, અને 
*જીવાર્વઉશ”જ લખાવો-બાલાવો જેઇએ, નહોં તો છંદમાં એક, શ્રુતિ 


ઘટી પડે છે. ટ 


સત્ગહનાઇશ્‌: 52951248645: જતનૈઃ - 537 ₹૦6114010% 357 ૯5011413005 09" 
-#૯૯1મળટડ, ઉપદેશથી, પઠન-પાઠનથી, ૩/૭. 


અતૂમ્‌ : ઝતા: જથ્‌ - 00005૯, છેતુને, પ્રયાજનને, ધ્યેયને. ૨/૧. 


અપા? 7.096: અર્ષ -- ₹૧₹ ૫943, 9: ૦1, ટ્રુ પાછળ, વગેરે. આ અવ્યય એ 
પાદમાં આવતા “ચન્ત” ક્િયાપદના ઉપસર્ગ તરીકે મૂકેલો છે. “અપ- 
ચન્તા” જેજો કેયાપટ નથી, વળી એની પછીના “મા” રાબ્દ “મારી” 
અર્થમાં “ઇશ્તીસ્‌?' સાથે સર્વનામ તરીકે છે, તે અર્થમાં પૃષ્ઠાક્ષર (૯1લાંદાં૦) 
છે, નૈતે સ્વતંત્ર રીતે પાદ્ના પ્રથમાક્ષર તરીકે મૂકી શકાતો નથી, પલુ 
ઓજા કોઇ સ્વરભાર સાથેના શખ્ટની પૂડેજ સુકાય છે. જો “માળનો 
અર્થ “નહીં, ના, રખે? એવો હોત તો તે પ્રથમ મૂકી શકાતે, 
પણુ અહીં તે અર્થમાં તે આવ્યો નથી. એટલે “અપો” શખ્દ 
પહેલો ખરા છે, ને તેની પૂડે “મા” રાખેલા છે. એમ હોવાથી 
“અપયન્તા? એમ પાછે “અપ” આવે છે, તે ખાટો છે, ને કોઇને 
આ ભેદ નહીં સમજાયાથી એ ખટો “અપ” જરી પાછો ઉમેરેલા છે. 
એ ખીજે “અપ” ઉમેરતાં છંદમાં બે શ્રુતિ પલુ વધી પડે છે, તે તની 
સાખિતી છે. 

ત્મા$ ઝોહિ: શા - 119 (8૦૦.) મારી, માણ એ “ઇસ્તીમ”તું સર્વનામ હોવાથી 


તેની જ વિભક્તિમાં છે. ૨/૧. 


ગાથા હા. ૩૨-૯ ૪૧૭ 


અશ્તીમ્‌: 1811; ર્ઈીમ્‌ - 4ેલ્ડંત્ટલે 001૯૮1 ૦૬ સપૉલ, [201૪0૬ ૦, ઇચ્છિત વસ્તુને, 
ઈચ્છિત નિયમને ડે પ્રયોજ્નને. ૨/૧, નારીન્તતિ. 


ચતતા$ ૪8 ચન્ત -1110)7 101ત 98, 1103 ક્યાં, તેઓ (દુછ સ્તોબે) 
અવરોધે છે, મતિરેધે છે, અટકાવ નાખે છે. ધાતુ ગજ, કિયાપદ : અપૂર્ણભૂતકાળ, 
આત્મનેપદ, _૩/૩. “અપો મા ઇંસ્તીમ્‌ યન્તા” એ વ્યાકરણુ, છંદ, 
શખ્દસ્થાનવિધિ તેમજ અર્થ એ ખધું જેતાં શુદ્ધ વાક્ય છે. માટે “અપયન્તા” 
જેવા ખોટો ખવેલેો શખ્ટ વાપરવો નહીં. 


એરૅખ્ધાંમ્‌ : 4૩:9%6થૂ1 : ૬સાવ્‌ - ૦તલ્ાઇ, છંલ્ડડટતે, લઝ, મહાન, ઉચ્ચ, 
પન્ય, ૨/૧ નાર્‌ીજાતિ. ધાતુ રૃછ- ૦ ૯ ૦૩41, આ શખ્ઠ વેદમાં 
સ્તોત્ર, ભજનના વિશેષણુ તરીકે આવે છે, એટલે ખરાઅર તે જ 
અર્થમાં એ ખીજી વિભક્તિમાં “ઢાઇતીમ2'ના વિશેષણુ તરીકે વપરાચેલો 
છે. આ શખ્ટ કાંગાજીએ જલાન્યો છે તેસ 4ઝ્‌ ધાતું પશ્થી નથી. * 

'હાઇતીસ્‌ : કઢાંદઇળ : સાસજ- ડોવ્વુખંડાંધં૦ા, 17૯611, સલીલ, દોલતને, સમૃદ્ધિને, 

કુ ૨/૧ નારીજાતિં. આ શખ્દ સ; પરથી તત છે. એ “સત્યમ્‌? નથી, તે 
તો “હુઇથીમૂ?' લખાય છે. 


વહહેઉશ્‌ મન્ફ્હેી। : 3૧0110૫5 10૮1080160 $ વસ્તોસૂ નનંલ્ત્‌ - 01 [0૫૪૦ 411, 
સાત્ત્િક મનની. ૬/૧. 


તતા ઉન્ધા; 1ત પલે: તત ઝતથા - 1100૫ફ દડ 19000, આ ભજનકવિતા 
દ્વારા. ૩/૧. 


સન્યેઉશ્‌ ૬ 11213808: મન્વોત્‌ - 01 ઉદા 00ત ૦૯ તૉંડઠુપડા, સંતાપના, ઉદ્દેગના, 
“4 ૬/૧. “મન્યુ”ના અર્થ પ્રાણ, આત્મા, મન, કોષ, તિરસ્કાર, સંતાપ, 
ઉદ્દેગ, એમ ઘણુ થાય છે. અહીં અર્થ “સંતાપના'' છે તે જ ખશખર 
છે, કેમકે, આ વિરોધીઓના અજ્ઞાનથી ભરેલા ને બૂરા ફ્તવાઓ ને 
ખઅકવાદથી કઢાળીને સંતાપથી ભરેલા મનથી તેને માટે મજ્‌ટા પાસે 

ફૂરિયાદ ફરવાની વાત છે. 


મહ્ા$ ડ10ડતે $ મદ્ય - પત્ર, સારા. ૬/૧, 


(મજ): (રલિટતક) : મેધા - 010 ડતિટતંડ ! હે મજરા ! ૮/૧. આ શખ્ઠ કોઇએ 
પાછળથી મૂકેલો છે. [ઝ8ટ૮૪૦૩૦્ત, એ રાખતાં બે શ્રુતિ વધી જય છે. 
અષાઇ-ચા$ કકહ્રા-લ્ત : અવાય-થ - 3101૯6 4514 કત, અષની પાસે અને. ૪/૧. 
ચૂષ્મઇબ્યા : ૪પેકાળ8ા0)37તે " યુષ્મસ્્ાન્‌ - 1૯101૯ 370૫ ૬3170, તમારી ખલેની (અહુરા 
4 સૈ મજ્દાની) સમક્ષ. ૪/ર. આ શબ્દ “અડુરા ને સજદા” સાથે હોય 


ત્યાં જ વપરાય છે, એટલે આગળ “મજા” કોઇએ પાછળથી મૂકેલો 
છે. વળી તેથી બે શ્રુતિ પણુ વધી પડે છે. 


ગર્રેજે : ૦૫82: મર -1 ૦૦૫0 ૭તાંળ, છું ફરિયાદ કરું છું. ધાતુ નટ: કિયાપદ : 
વર્તમાનષ્નળ, આત્મનેષપદ, ૧/૧. આ શંબ્ઠ હા. ૨૯-૧ માં આવી 
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૪૧૮ કે ગાથા હા. ૩૨-૯ 


ગયા છે. આ શખ્ટ “ગેરજે”ને ખદલે ખરી રીતે “ગરજે” લખવો- 
બોલવા જોઇએ. એમાં “મ” પર ઉદાત્ત સ્વરભાર હોવાથી ને એતી 
પાછલી કરુતિ “ર્‌” વ્યંજન હોવાથી ગાથાતિયમ પ્રમાણું “ર્‌” ને 


“ર્‌ં” થાય અને “ગ?”નો “ગ” જ રહે. 


હ મા શ્લોકનો ભાવાર્થે$ અધમ ફર્ખોધક સ્તુતિગાનોનો (સ્તોત્રનો? 
વિનાશ કરે છે, તે પોતે તેના પઠનપાઠનથી જીવનના હેતુના પણુ નાશ કરે છે; 
એવાં સ્તોત્રો મારું ઇટ પ્રયાજન જે સાત્વિક મનની ઉચ્ચ ધન્ય દોલત છે તેનો. 
અવરોધ કરે છે. (હે મજ્દા અહુરા |) મારા મનોતાપની આ ભજનકવિતા દ્વારા 
હું અષની અને તમારી ખન્ઞેની સમક્ષ ફૂરીયાદ કરું છું. 


ટ આ શ્લોક પરથી એમ લાગે છે કે શ્રી જરથુશ્ત્ર સાહેખના વખતમાં 
તેમની સામે જે . દેવધર્મવાળા ખ્રાહ્દાણા પડેલા હતા, તે લોકમાંતા ઝ્ટલાકે 
સુસ્તકપંડિતોએ પેગમ્ખર સાહેખના પેગામવાળી કવિતાની સામે તેના પર ખૂરી ટીકા 
કરતી ખીજી ફ્વિતાઓ ગાઇ હશે. સે લોકોએ પેગમ્ખર સાહેખના અષોઇના બોધથી 
ઊલટો જ બોધ આપ્યો હરી, એટલે અહીં આ શ્લોકમાં તે સાહેમ કહે છે કે એવાં 
અધમ સ્તોત્રો રચનાર ને ગાનાર મારાં ઉત્તમ સ્તુતિગાનાનો નાશ કરવા માગે છે, અને 
એવાં અધમ સ્તોઞો લોકો આગળ ગાઈને તેમજ લોકો પાસે ગવાડીને માં સ્તોત્રોને 
તેએ ભુલાવી દેવા ઇચ્છે છે, પણુ એર્વા સ્તાત્રોથી તો ખુદ જિંદગીના હેતુના જ 
તે નાશ કરે છે, કેમકે જિંદગીનો હેતુ તો ખુશઇનો ને પાપનો પંથ છોડીને 
અષોઇના પંથ પર ચાલવાનો છે જેથી આખરે આત્માને- સુક્તિ ને પરમાનંદ 
મળે. વળી પેગમ્ખર્‌ સાહેબ કહે છે કે મારું પોતાતું ત્રયોજન-હું જે લોકને 
ખતાવવા ને તે પ્રમાણે આચરવા બાધ આડું છું તે-જે સાત્વિક મનની દોલત છે, - 
જેના જેવી ખીજી કોઇ ફુનિયાની દોલત નથી તે પ્રયાજ્નનો પણુ એવાં સ્તોત્રો 
અવરોધ કરે છે, તેને અટકાવવા માગે છે. માટે (હે મજા અહુરા!) મારા 
મનનો જે આ સંતાપ છે કે આ ફઇ પંડિતો મારા સત્ય બાધનો વિરોધ કરી 
રહ્યા છે, તે ગંતાપની આ કવિતા કરીને છું તેની મારફતે તમારી ખન્નેની ને 
અષની સમક્ષ ફરિયાદ કરું છું. એમ કહીને પેગમ્ખર સાહેખ અષની પાસે-જે 
અષ અષોઇનો કાયદો આ ડુનિયામાં ફેલાવવાને તે પર સુવક્કલ છે તેની પાસે- 


તેમજ તસો ખન્ઞેની પાસે મદદ માગે છે. 


૪૧૯ 


ગાથા હા. ૩૨--શ્લોક ૧૦ સો 


હુવે કઝ દ સ્ત; - ઉર 1ળાડર્લાદ, ડણોડ ૪૦૧૦૫, એવો માણુસ, તે પોતે. ૧/૧. 


સા-તા? 018-0 : માસ - દલા! પ્તળલ, ખચીત મારાં. “ન'નો આવો “ખચિત” ના 
રૂષમાંનેો પ્રયોગ વૅટસાં મળે છે. 


સવાઓ: 5૪8 . શ્રરાલ-શ્રવાંઈઈ - 31300॥5 સ્તોત્રાને, ભજ્નોને. ૨/૩. 


સોપરૅત્દત્‌; 10%3ઝાક : યનસ - 50510575, લૌંડા૦તંડ, વિનાશ કરે છેક વિકૃત કરે 
છે. ધાતુ કૂર્‌. ક્યાપદ : અપૂર્ણભૂતકાળ, વર્ગ છ મો, પરસ્મૈપદ, ૩/૧. 
જુએ આગલા શ્લોકમાં એ જે શખ્દની ટીકા. 


થે; 8: ૪. - 17100, જે, ૧/૧. 


અસચિર્શ્તેમ્‌ : &લંડાઝાળ : સાંચઇત્‌ - ર1૦5 ડાળી, મહા પાપમય, મોટામાં સોટા 
. પાપથી ભરેલું. આ અજતું અતિશચાર્થવાચફ (૭૫૪૯૦1૧19૯) રૂપ છે. 
વએનડ્હેં : 1 ઠાતઝ1હ : વેળસે-વેનસે - પ ૦દ્તલત દ૦ દપ: ૦૬ હ્0૦૦ ૫૩૦૫, 
જોઇને યથાર્થ મનન ફરવા માટે. ૪/૧. સામાન્યરૂપ. ધાતુ વેળ 
અથવા વેન 
અઔગેંદાઃ 40૬૦૧૩ : ગૌજ% -: 522૯012૮૦5 7૯૭૮૬, જથાવે છે, ગણે છે. ધાતુ 
7 થ્‌ કિયાપદઃ: અપૂર્ણભૂતકાળક આત્મનેૅપદ. ૩/૧, આ ત્‌ તુ પર્થૉ 
સયતથ, ૧૧, સતા એવાં રૂપા વેટમાં થયેલાં છે. આ “ઉક” અનુદાત્ત- 
પ૧૦૦લલ્ત-હોવાથી તેનો “અઔઈ” કીધેલો છે, અને “ઝ્થઈ પણુ 
અનુદાત્ત હોવાથી “ગ્રા” થયેલો છે. એજ શખ્ઠ અવેસ્તાર્સા 
“અઔખ્ત” રૃપે છે. 
ગાંમ્‌? ઉક મામ્‌ 110 ૯18 (8૦૦,) પૃથ્વીને. ૨/૧. 
અપ્સ * .૧૭10)%2 * ઝણઈગ્ર'- 38:19 5૮૭ $13 ૭75 અનને આંખોથી, ૩/૨. 
હુવરેં-ચા? 1૪હત્હ-વ્ય : ્યદ-સુવદ-વ - કત 0૦ 51:97 ૦ ઘાલ 01201 ૩1દલાંડ 
ક શાત ૦૦ડા્લીપંઠળડ, અને ઝળહળતા ગ્રહો તથા નક્ષત્રોથી ભરેલા 
આકાશને, ૨/૧. આ શખ્દ વેદોમાં હ્યર તેમજ સ્તતર્‌ એમ અનને 


વપરાષેલા છે. આ શખ્ટ ૬ ઢી વિ ક સિવાય ખીજી ખધી વિભક્તિ- 
એમાં અવિકારી-જતલ્લતવંોલ- રહે છે 


યસ્‌-ચાઃ ૪૦5-તા : ચતર - &ળત પ૦, અને જ ૧/૧. 
દ્રાયે;્ગ્‌: -730ગાઇઃ વતન: 7૦૦૦0, રક્ષલુ, ૨/૩. ધાતુ શ ૦૪ ૨ૈ- ૫૦ 
[₹૦ધ૯૦૬. 


દ્રેંગ્વતેપ : 21૩૩૪૭૫૦ : દ્રગ્વતલ્‌ - 11 1500724૬ 41૯5, અત્તાન ખકવાદી- 
આને. ૨/૩, 

દૃદાત્‌? 4ેવતાદ્‌ : અર્ષત્‌ - ઉંરલ્ડ આપે છે. ધાતુ સ. કિયાપદ ૨ અપૂર્ણભૂતકાળ, 
પર્સ્મૈપદ, ૩/૧. 


૨૦ ગાથા હા. ૩૨-૧૦ 


ચસ્‌-ચ: 25-ત્યૅઃ ર૪ - ત ૫90, અને જે. ૧/૧. * 


વાસા: ઊડ: માલ - 4ત00110015, #ંકબપડ લાઇુ(૯ઉલા1ડ ઉપ- 
દેશને, પર્સબાધનને. ૨/૩ નાન્ય, 


વીવાપત્‌ઃ 1008026 : 1સિવાપત્‌ - 5ટ્લોત્ડ 10 ૮૫૬ ળ્ઈં, ૩૭૯૦1૮5 ૬૦ ૩૦૧૦1 800૫૪, 
તોડી પાડવા ચત્ન કરે છે, વેરવિખેર ફરે છે, છિન્નભિન્ન કરે છે. ધાતુ 
૬૫ કિચાપટટ : અપૂર્ણભૂતકાળ, ઇંચ્છાટર્શકાર્થ (તટડાંત.) પરસ્મૈપટ, ૩/૧. 


ચસૂ્‌-ચા : 95-૦૧: ચશ્ર - ર્ત પ7300, અને જે. ૧/૧. 
વદરૈ; પતતતદ : ૧ધર્‌ -: 110 17૯૧001, શસ્થી, હથિયારથી, દંડથી, ૩/૧. 


વોઇજ૪૯ત્‌$ 1મટવક : વેત; - 5:૦5, 1પદડ, મારે છે. ધાતુ વ્હછ્‌ - ૦ ડા, 
મારવું, ઘા કરવો, કિયાપદઃ અપૂર્ણભૂતકાળ, પરસ્મૈપદ. ૩/૧. 


શ્પષાઉને $ &જપાઠં :ગયીસે-ગપવઝે-જતય્ઝે - 2017 1100 [0૫5,107 1130 1કુા11૯૦૫૭, 
અષોજનને માટે, પવિત્ર માણુસને માટે. ૪/૧. 


૧૦ સા શ્લોડ્તો ભાવાથ : એવો માથુસ (હ્વો) ખચીત માશં 
સ્તોત્રોના વિનાશ કરે છે, જે આ "ૃથ્વીને ને તારાં સિતારાથી ભરેલા આકાશને 
પોતાની બે આંખાથી જેઇને તે -૫ર યથાર્થ મનન કરવાનું કામ મહા પાપમય 
ગણે છે, અને જે અજ્ઞાન ખકવાદીઓને રક્ષણું આપે' છે, તેમજ જે ખરાં 
કો તોડી પાડી વેરવિખેર કરી નાખે છે, તથા જે અષોાજનને હથિયારથી 
મારે છે. 


શથી જરથુશ્ત્ર સાહેબે ન્યારે પોતાનાં સ્તોત્રોથી પવિત્ર પેગામ આપ્યા 
હુશે ત્યારે દેવજનો તેની સામે સખત રીતે થયેલા લાગે છે, અને તે લોકે આ 
શ્તાત્રની ભૂંડી ટીકા કીધી હચૅ, તેથી હુવે અહીં વેજ ક્હે છે કે હું 
જે આ સેદ્બોધ આપીને લોકોને સત્પંથે દોરવાનો પ્રયત્ન કડું છું તેને 
જે લોક વીંખી નાખે છે તે લોક આ ડુનિયાનો કે ખીજી ડુનિયાનેો 
કશા ખ્યાલ રાખતા નથી. એ લોક તા નાણુ આ પૃચ્વી પર વસે છે, તે જૃથ્વો 
શું છે તે જાણુવા માગતા નથી, આ રાતે આકાશમાં કોડો તારાઓ ઝળહળ કરતા 
તેએ જુએ છે તે માટે પણુ નલે કંઇ જ વિચાર કરવાનું કૈ તે પરથી આપણી 
જિંદગીને કંઇ બાધ લેવાનો હોય _ એવું ડંઇ અગત્યતું તો લાગતું નથી, પણુ ઊલટું 
એવો વિચાર કરવા તે પણુ જલે મહા પાપ હોય તેમ તેએ ગણે છે |! વળી 
રું આ અજ્ઞાનીઆને ત્તાન 'આપવા ત્તઉં છું તો આ લોક ઊલયોા તેએનો પક્ષ 
પકડીને તેઓનો. ખચાવ કરે છે. હું જે ખરા સદ્ધર્મનો બોધ આપીને તેમની 
જિંદગી સુધારવા ચાર્હું છું તે સદ્બોધનાં વચનોને પલુ તેએ તોડી પાડી વિખેરી 
દે છે, તે સાંભળવા ફે મનમાં ઉતારવા માગતા નથી, એટલું જ નહીં, પનુ 
ઔજાખાને પણુ તેઓ વારે છે. વળી ઊલટા આ લેકે પાક ધામિઇ માણસને 
સતાવીને તેને મારે છે ને હેરાન કરે છે. સારા સદ્બાધથી જે સત્પંમરે વળે છે ને 
ખરા પ્રભુજન બને છે તેઓને પીડા કરે છે. આવો ડુછો મારાં ખરાં ત્તાનમય 
સ્તાતરોનો નાશ કરવા ચાહે છે, અને તેને નુકશાન કરે છે. 


ગાથા હા ૩૨-૨૦ ૪૨૧ 


આપણે આજે પણુ જોઇએ છીએ ફે માણુસો રાતદિન ખસ પોતાના 
સ્વાર્થમાં જ ને કોઇ 'પણુ રીતે પૈસો રળીને મોજમન્ત ફરવામાં જ મચ્યા રહે છે. 
એ લેક ધર્મનો ખરો માર્ગ તજીને, જણે જિંદગી ખસ ખાવાપીવાની ને સોજ 
મનની #₹ છે એમ માતે છે, અને આ પૃથ્વીની કુદરતમાં તેમજ આકાશના 
અગણિત તારાઓની ને ગ્રહોની રચના ને તેમની ચાલ પરથી તેઓને જાણે કઇ 
જ શીખવાનું નહીં હોય તેમ છતી આંખે એ ખધું જેવા નાણુવા કે વિચારવા 
માગતા નથી. જુટરતમાં લાખા ભેદ ભરેલા છે, તે અધી લીલા માણુસને સ્તાન 
આપવા માટે છે, જેથી તે કુદરતની ખૂબી પિછાનવાની સાથે એ કુદરતના મહા 
માલિકની શક્તિ ને મહેર માટે પણુ પિછાન કરી શકે; અને પોતાની ખેમૂલ 
જિંદગીને માત્ર પશુ માફક ખાવાપીવા ને લડવાની વાતમાં જ ગૂંથી રાખ્યા” કરતા 
તે વધારે ઊંચે ચઢીને ખરી માલુસાઇ પકડે, અને આખરે તે ખુદાઈ માર્ગ 'પકેડીને 
પ્રન્ય ખને અને પોતાની સુક્તિ-અમરવાને પ્રાતત કરે. આજે પણુ એ વાત એટલી જ 
અગત્યની છે. 


૪૨૨ 


ગાથા હા, ૩૨--્લોક ૧૧ મો 
તએ-ચીત્‌ઃ ૧%ઢ-લ $ તે ચટ - ૯૦૯1117 ધટડટ, તેઓ ખરેખર. ૧/૩. 
સમા? કત : મા ર100 (૦૦.) મારા, ૨/૧. એ સર્વનામ “જયોતૂમ'તું છે ને 
ક તેની જ વિભક્તિમાં છે. 
મોરદ્હેન : ર4 0૨ીતઝળ : મુન્લ્ન્‌- 2૯૬૮૦૩, નાશ કરે છે. પાતુ ૬ર. કિયાપટ ૬ 
ક અપૂર્ણભૂતકાળ, વર્ગ છ મો, પરસ્મૈપદ, ૩/૩. ર 


જ્યાતૃકર 3 0ઉળા :ગ્યોઇફ- 5 તદા લાકીદલાતાલાદ, 1પણાંરપંબા, આત્મિક 
-ત્બાધનને, શિક્ષણુને, આધ્યાત્મિક વિષય પરના પ્રકાશને. ધાતુ ગ્યુતૂ-ઃ 
૧૪ ડાલ, (૦ ડૉઇપાઇલ જુઓ હા. ૩૧-૧૫ માંના આ શખ્દની ટીકા. 


ચાઇ$ 961: ૨ - 3000 (1. જેઓ. ૧/૩. 


ર 


દ્રેગ્વતો : ૭19૪૫૭0 : દગ 01 (16 18007211 0016, અજ્ઞાન ખકવાદીના €/૧* 


મજિખીશ્‌: 1વટાઈડ : મારિમિસ - ૦૯૦૨૬), ॥ંઠાધ7, 1000050513, ભારે 
આડંખરથી, ખહું સોટાઈથી. ૩/૩. 
ચિક્ોદતેરેશ્‌? ઉ₹612%૨3 : [ચજેજુર્‌ - 4 1:€ 10600 ૦4, દધલાતં 10, ૬€£₹૦, 
લક્ષમાં લે, સેવે, સેવા કરે. ધાતુ ચિત્‌. કિચાપદઃ પૂર્ણભૂતકાળ, વર્ગ 
૩ જે, પરસ્મૈષદ, ૩/૩, (જે. વ્યા. $ ૫૯૯.) 


અડૂછુહીશ્‌-ચા : 700108- 8: ગઇશીક ર 705૯55૯5, 2411011૯5505, 18તેં)' 
4015, 40010610 105155 થજમાનાઓને, ૨/૩. નારીનાતિ. 
ખ્રાહ્મણી પાસે કિચાકાસ કરાવતી જઝૃહસ્વામિનીઓને., ૨/૩. મૂછ શખ્દ 
*બછુ-અહૂ --10ત, ધણી, એ ઝુસ્‌ પ૨ “ઈ” પત્યય નારીજાતિનો લાગીને 
અસી -183, ઘરધણિયાણી, યજમાના, એસ અર્થ થયેલા છે. અસુર 
ખીજ ખહુવચનનું રૂપ છે. ર 

અડ્હ્વસ્‌-ચા :_&70945-૮3: અત્ય - 700 217005, 1055, ધરધણીઓને, 
ચજમાનોને, ૨/૩. નરજાતિ અજ --1076, ધણી, યજમાન. એનું એ પણુ 
ખીજી વિભક્તિ ખટુવચનનું રૂપ છે. 


અપયઇ:તી: 505380 : બશયસ્તિડ ₹5૦000 પતેઈ, 01 ૧૫09, લઈને નાસી 
- નય, લઇને પાખારા ગણે. ધાતુ ગળે (થર) - દ0 ૦૩5૦૦૦૦ પાઇ, 
ક્રિયાપદ : વર્ગ ૨ જે, વર્તમાનકાળ, પરસ્મપદ, ૩/૩. મૂળ પાઠમાં આ 
શખ્ટ “ઝઅપચેઇતી” છે તે ખોટો છે, કેમકે તૈ એકવચનતું રૃપ છે, 
ન્યારે અહીં તો “યોઇઈ?” કર્તા-જેએ-ખડઠુવચનમાં છે તેથી ખૂઠુ- 
વચનનું રૂપ “અપચઇ;તી?” નેઇસ્મે. 
ર્એેખૅનડૂહેઃ : 4૨૦£25:21009]16 : રેકગસત્‌ - 07 110 ૪700071359 ૦ પ૯ ૯૭૯ ૦૮ 
ર 200537, માલમિલકતની, પૈસા ટકાની. ૬/૧. * 


વૃગેદેમ્‌ ર 98ણ્વંગ્ણા * જેર્જ્‌ “ તત્વૃપાંડાંદ૦0, માસિ, કબજે. ૨/૧. 


ગાથા હા. ૩૨-૧૧ કેચ્ડ 


ચાઇ : ૪ : ચે - 1100 (0.) જેએ, ૧/૩, ર ર 
વહિસ્તાત્‌ $ 1/૧118ધાદ : વારિજ્ાત - [૮૦૫૧ (110 €૩:€૦11€1€6, 1₹010 11૯ 5012૪૯1116 
ડાઢદટ, 1૮0100 ૦૩41૯116 ઇ૦૦વલડડ, ઉ ત્તમતાથી, ઉચ્ચ ભૂસિકાથી, સર્વેત્તસ 
ભલાઇથી. ૫/૧. એડું સંબંધી નામ “સમનહડ્હો-મનની” છે. 


અઅષાઉનો: 45 8પ॥6: અષૌનો-ગવવળણ્‌-જુતવ્ણણ 1106 1૩0૫૭ ૦0૯3, પોટ 10137 
“- ૦૫૯5, અષાજનોને, ૨/૩. 


“મજટ્દા : કહવત : મેથ? - 01) ડ122તં2 ! હે મજ્દ્ટા 1 ૮/૧. 


'ફારૅષ્યાંત્‌ ૬ 1ર025)તૃળ : રારકકાન્‌ - 1૬૯0૩ 157 ૦17 10 ૦, 1પઝાતલ, હૂર રાખે 
નિષ્કૂળ ફરે, ઉથલાવી નાખે. ધાતુ રજૂ, કિયાપદ : અપૂર્ણુભૂતકાળ, વૃદ્ધિ- 
કર રૂ૫ (22422532 2:92), સંશયાર્થ, પરસ્મેપટ, ૩/૩ (જે ન્ય; 
$ ૭૦૫). “ર-૨-ક્ષિ-યાંન”' એમ ચાર શ્રતિમાં બોલવાનો છે. 


“મતફહે : ળ1ત0716 મવેશશૂ - 0112 310, મનની ૨/૧, એનું સંખંધી 
નામ “વ[િસ્તાત્‌' છે. 


૧૧ સા શ્લોકનો ભાવાર્થ? તેએ ખચીત મારા પ્રબોધનનો-શિક્ષ- 
ણુનો-નાશ ફરે છે, જેઓ અજ્ઞાન ખકેવાદીનાં યજમાનાઓની તથા યજમાનોની 
“મહા આડ'ખરથી સેવા કરે છે, અને તેઓની માલસમિલકતની પ્રાત્તિ કરીને ભાગી 
ન યા વળી જેએા હે મજદા | અપાજનોને મનની ઉત્તમતાથી ઉથલાવી 
નાખે છે. 


આ શ્લોકમાં પણુ પાછળ દર્શાયેલી ખુરાઇના ખીજા પકાર બતાવવામાં 
આવ્યા છે. જે  ખ્રાહ્માણાના અજ્ઞાન ખઝેવાદી પ્રતિનિધિએ! - રટૈંગ્વતો-- 
જેગમ્ખર સાહેબને હેરાન કરતા હતા, તે લોકને સંબોધીને અહીં તેઓ 
સાહેખ કહે છે કે જેએ એ ખકવાદીની ચજમાનાઓઆની અને તેઓના 
ચજમાનોાની ભારે દલથી સેવા કરતા રખાય છે, પણુ તે સર્વેનાં કિયાકામો 
કરવાને ખહાને તે લોક પાસે ભારે મોરી રકમો અને માલસિલક્ત, વાસણુકુસણુ 
વગેરે 'પાતાની મહેનતના ખદલામાં અનૅ તેમના અનૅ તેમના ખેશીખાના 
આત્માઓને સ્વર્ગમાં મોકલવાનું દેખાડીને કઢાવી લે છે, ને પછી ધાખારા ગણી 
જાય છે, તેએ તેમજ જેએ ખરા પવિત્ર માલુસોને તેએ!ના મનની ઉત્તમતાથી 
ઉથલાવી નાખવા ફૂંફા મારે છે, તેપા ખંધા મારાં નિર્મળ પ્રળોધનોનો ને 
શિક્ષણનો નાશ કરે છે. ધર્મને નામે રળી ખાવાનો અને પોતાનાં ચજમાનોની 
પાસેચી મોટી રકમો ને તેઓની માલસમિલકત પણુ પડાવી લેવાને ખ્ાાદ્દાણો 
ક્રિયાકામનો ધધો કરતા હતા, તેઓને અહીં સખત ચાખખા લગાવ્યા છે. આ 
જાતનો પર્મતો ધંધા ખધા જ ધર્સના ઉપાધ્યાચો ને કિચાકામ ફરનારા મોટે ભાગે 
લઈ બેઠેલા છે. તેમનું પૅેટ ગએ ધંધામાંથી « ભરાય છે, તેથ્રી તેમનો સ્વાર્થ 
સાચવવા તેએ _ન્તતત્તતની કિયા કરવાનું ઉત્પન્ન કરે છે ને તેમાં પોતાનાં 
ચજમાનોને મપડાવે છે. થી જરથુશ્ત્ર સાહેબે અડીં ચજ્માનોમાં ખેન્ને નતતિ- 
“સ્રી અને સુરુષની ખુલ્લી રીતે ખતાવી છે. પેગમ્ખર સાહેબે તો તે વેળા આ * 


૪૨૪ ગાથા હા, ૩૨-૧૧ 


છ્યાહ્મસો સામે ભારે જેહાદ મચાવી હેલી, અને એ બ્ાહ્યાણેના પંડિત્તા ને 
વડાએ ને જ “#ંગવતે?' કહે છે. ખરે ધર્મ તો અષોાઈ જ જાળવવામાં છે ને 
અપાઇથી આત્માને સુક્તિ મળી શકે છે, તે પર જ ઘડીઘડી પેગસ્ખ૨ સાહેખ 
ભાર મૂડ્યા કરે છે, અને કિચાકામોને તેઓ સુખ્ય સ્થાન આપતા જ નથી, તે 
આ શ્લોકથી પણુ સપછ થાય છે. ' એટલે જ આ ધર્મધંધાવાળા થ્રાહ્મણોને નૈ 
તેમના પંડિત વક્તાએને ને તેઓનો અચાવ કરનારાઓને તેએ “ટંગ્વતે”” 
કહીને એ રીતે ઉઘાડા પાડે છે. 


૪સ્પ 
ગાથા હા, ૩૨--શ્લેક ૨૨ સો 


ચાડ જડ થા-ગેત - ૧3100પકોટ પત, જે દ્વારા. ૩/૧. એતું સંખધી નામ 
“સવડ્હા” છે, 


રાફ્હત ગરક 83790 2 ₹સયન -: 1100 પર્દાવ ૦૮ 5૫૮૪૦0વંલ, શરણું થશે, 
વાબે થશે. પાતુ સ અને રાત્‌, કિંયાપટઃ અપૂર્ણભૂતકાળ, ઇઈચ્છાર્થક 
(૦06૬2), મરસ્ત્તયટ, ૩/૩. 


સવહ્હા $ - 3780208 : શ્રવણ - ૧12₹0૫્દાદ 100 દાંડ, ભારે વખાણું દ્વાસ, 
ખૂબ મશસા દ્વારા. ૩/૧. 


વહિશ્તાત્‌ ષ્યઓથેંનાત્‌ડ 18185124 57800208 : ૧/સટાત્‌ સ્વૌત્નાત - 5) £થ00810115 
૫5&)/ 1£01॥ 11005 ઇંલાલટીતંલાદ ૦001, ઉત્તસ કાર્યથી, સદ્વર્તનથી-- 
એટલે ઉત્તમ કરણી કરવાતું છોડી દઇને-1વ્થઅત્તછુ ૦થિ 9 લત ૦૧૪ 
30054 લાળ લતલ્તદ તલ્ાંબળ. ૫/૧. પાંચમી વિભક્તિ ગભિતની ભાષામાં 
“જ્રાગાકાર” ખતાવે છે. એમાં કોઇ વસ્તુથી “દૂર જવાનો” કે તેને 
“છોડી રવાનો? ભાવ સમાચેલે! છે. 


મરતાને। 3. પ લતતઠ : સળત્‌ - 100 20085, મર્ત્યજનો, માલુસો. ૧/૩. ખધા 
વિદ્દાનાએ આ શખ્દને ખીજી વિભક્તિમાં લીધો છે, પણુ તે આગલા 
કલેોકકનો તેમજ આ વાડેયનો ભાવ નહીં સમજાયાને લીધે હરો. ખીજી 
વિભક્તિમાં “અધર્યમ્તો''ની માફક ભ શખ્ઠ “મરેત્ના? ચા “મરેતનો'*- 
“રસ્‍મને!” માફ્ક-થાય છે. પભુ પહેલી વિભષ્તિમાં સંસ્કૃતમાં “મર્તલુસ”” 
એમ “ત્‌? પર્‌ સ્વરભાર આવે છે, તે સ્વરભાર આ ગાથા-વાણીમે 
ખતાવવાને એ “પમર્તલુસ”નો “મરેતાનો” ફીધેલો છે. એ શખ્ટ 
“રજાફ્હુયેન?? કિયાપદનો કેર્તા છે. આ શ્લોકનો ખરો અર્થ” આપતી 
વખતે નીચે એ વાત સ્પટ થઈ જશે. “અસૅન” સું “અસાનો” ૧/૩ માં 
થાય છેઃ જીએ જે. વ્યા. 8 ૩૦૪. 

અએદનબ્યાઃ ડાઇ): છ્મ્યત્‌ - ઈતધ૦ 1૯50 (01076415), એઓને, એ. 

 સર્ત્યજનોાને, «/૩. 


સજાઓ ? ડેતિટતેર્ઈડ સેષા્‌ - કેલિટલેદ, મજદટા., ૧/૧, 
માઈ જ 
અકા$ ક: અજા - 330લવે, ડરો, પાપી, દુણ, ૨/૩. 


મ્રઅઓત્‌: 31£801: ્ત્વોત્‌-અતવોત્‌ - દંડ ૪7૦ર્લલાંતારતં, 1૧5 ૪₹010૫૫ણ્ટર્ત. 
“ ત્તહેર ડંધા છે, ફહ્યા છે. ધાતુ સ્કૂ-ઝૂ-: £૦ ૬૯૧3, ૬૦ [૩%૦ાંળા, 
કરિચાપટ્ અપૂર્ણુભૂતકાળ, પરસ્મૅપટ્ટ, ૩/૧. 


૪ કહાં: શેત 15100 (1.), જેએ!. ૧/૩. 


શ 085 :મોજ- 04 1100 ૯૦૪1, 0 ઇપ ૫૦૪વે, પૃથ્વીના, દુનિયાના. ૬/૧. 
આ શાખ્દનો અર્થ “ગાય” અને “ગોધો'” કીધાથી “ગાધા”માંના ઉચ્ચ- 
લાવતું મોડું ખૂન યયેકું છે, અને અર્યોના મહા અનર્થ કરવામાં આવેલા 


ત્ર” 


શ 


(છૂ 


“૪૨૬ ગાથા ઠા. ૩૨-૧૨ 
છે. ખુદ પહેલવી જસાનાના અનુવાદકોએ જ આ અધમ અર્થો કીધેલા 
છે અને તે પરથી સુરાપીય વિદ્દાનાએ તે જ અર્થ રાખેલા છે! 


સોરૅન્દેન્‌: 161931તૈં91 $ ઝટ - 11230 લેટડદ૦: તેં, નાશ કીધે દે 

સ ફિચાપદ $ અપૂર્ણભૂતકાળ, પશરસ્મૈપદ. 3/૩. સ 

(ઉર્વાક્ષ-ઉખ્તી : તસ%ફ-પઝ રજ-ઝયત - રિવ્ઝતાંળ10૪--5૩૦૯૦૯ત, સંથમી- 
વાણીવાળા, ૨/૧. નાન્યતર, જેવા ઉર્વાન્ત, ઉવાજેમા, ઉર્વન્‌, વગેરે 
શખ્દ્દ છે તેવે! જ “ઉર્વાયૂ' છે. એનો ધાતુ ૪ - 80 »લ્ડાત્યાંળ, સંયમમાં 
રાખવું-એ છે. એને “અઝ્ચ્‌ પ્રત્યય લગાડતાં “વૃડ-જ” વિશેષણુ થયેછું 
છે, અને આ “૬? અતુદાત્ત હોવાથી “ગાથા”ના શબ્કોના ઉચ્ચાર 
નિયમે “ર્વા” થયેલા છે. આ શખ્દ “આતશની ન્યાઇશ”માં પણુ 
છે, ત્યાં” ષલુ “કર્વાક્ષ-અડ્ઉહુ? એટલે ખુશાલી ભરેલી નહીં પણુ 
“સંયમી” જિદગી- એવો ખરો અર્થ છે. કગ્વેદ સં, ૧૦-૬૧-૧૪ માં 


રશ ઝ્વચે- છે. 

“જયોાતૂમ્‌ : 331૫0: ગ્યોજ્ુત્‌- 29011 દલા1011, 11110010001, 0૯ ૮૦ત્તાલ્તે 
૯0118121011 ૪ 1310પ9લ્વૅઠુટ (૧૮૦.), મબોધનને, શિક્ષણુને, સંઘરાયેલા 
પ્રકાશિત જ્ઞાનને, ૨/૧. ધાતુ ગ્યુતૂ. જીઓ હા. ૩૨-૨૫ અને ૩૨-૨૧ સાંના 
એજ શખ્દની ટીકા, 

ચાઇશ્‌ઃ વાઉ: વૈર: 100૫થી 39000, જેઓ ટ્સ. ૩/૩. 

કેલા $ ઉત્્મો॥ળ8 : મરદ્ભાવૂ-1110 0૦૪૦૫૫૯૩, 110 પ॥લલતટ15 રબ 011015 ૫ ૯ ઇ, 

પૃરગ્રાસકેો, પારકાનું “પચાવી પાડનારા, એ હિયાંદામા, ૧/૩, આગલા 
શ્લોકમાં યજમાનાની માલમિલકત પચાવી પાડનારા “દ્રૅગ્વતો”ને જ આ 
“ગરમા” કહ્યા છે. ધાતુ પ્રત -: £૦ 57411017 ૦ તૈટ”૦૫ઈ ડા સિલ્મ, 
ખાર્થોલોામે વગેરે વિદ્રાના એને દેવજનોના આચાર્ય ગણી “ગ્રસ્મ” 
વિશેષનામ તરીકે લે છે, પહુ ઇતિહાસમાં કે ખીજે કોઇ ઠેકાણે સંસ્કૃત 

, સંથોમાં આડું વિચેષનામ મળતું નથી. ઘણી હસ્તપ્રતોમાં “તહા” 

જેડણીજ છે, ને તે જ બરી છે. 

“અષાત્‌: 781: અજવ્‌-કતતત્‌ - 10108 005% (૦00 148111€01150૯55%, ૦7 
ખાતઇલ, અષોઈથી, પવિત્રતાથી. ૫/૧. અહીં બીન્ત માથે સરખામણીનેો 
ભાવ છે, ને એકથી બીજી વધારે પસંદ પડે છે, એટલે એને અર્થ 
કાં તો “અવોઇથી વધુ” અથવા “અવોઇને ખદલે” એમ યાય છે. 


ન 


વસ્તા 1'૮૩- સતા - 7% લલ, કાંખ્લા દકટ લો. 01૦૮€, પમંદ કરાયેલા, પગંદગી 
પામેલા. ધાતુ ૨::10 ૦11005૦ ભૂતકૃટંત ૧/૩. ઘણી હસ્તપ્રતોમાં આ 
“તૂરતા' રૂપ છે તેજ ખરું છે. 

ઉર્‌પા)$ વાતન: 1110 2₹01[035, 2 ૯2355 0 4211010 [770265 ૬૬780 ૫૬૬૯૮૯૦ 
[વ૧૯ાડાઉ દોપ૦ [92081૯818૮ કપડ ૪૯૦૩ લ્વ ૬ (110 8001લાદ 
€0૩1૦1 (25 10% 37 10 17તર્તતડ) કલ્પ બ્રાહારો, વેદમાં જત્ાવેલી 
ક્રિયાકાડની અસુક વિષિ પ્રમાણે કિયા ઠરનારા બરાઇાધા, ૧/૩, આ ઢા*૬ 


“ગાથા હા, ૩૨-૧૨ ૪ર 


આ શ્લોકમાં “ગૈહ્ઞા”ના સમાનાધિકરણુમાં-પ ૧2[0050૦-મૂકેલો છે, 
પણુ અહીં એ શખ્ટતું કામ તો નથી જ, પણુ ઊલટું એ રાખ્દ છંદમાં 
ખે શ્રતિ-ખરેો શખ્ઠ “કર્પા”-છે, “કરપા” નહોં-વધારી દે છે ને છંદના 
સ્વર્ભારને પણુ ખોરવી નાખે છે. તમામ નના ગ્રંથોસાં લહિયાઓએ કે 
થરાહ્માણાએ ખધે આ ડ્ીતિ અખત્યાર કીધેલી લાગે છે! વિદ્વાનોએ તો 
સૂક્ષ્મખુદ્ધિ વાપરીને આવા વધારાના ક્ષેપક શખ્ઠોને વીણી કાઢવા જેઈએ. 
આ ઉમેરા પાછળથી પહેલવી જમાનામા થયેલો હશે. આ “ક્ષા” શખ્ટ 
પાછળ ૧૫મા શ્લોકમાં આવે છે તેમજ “કવિ” શખ્ઠ પણુ આવે છે, 
ત્યાં એ શખ્જ વિષે વિશેષ માહિતી આપી છે તે જીઓ. 


ક્ષષ્નેંમ-ચા : 240૮-૦૧: કષત્રજૂ-૫ - &॥ ઉં 8૦ 10€ ૪૦૫૪૯, અને સત્તાને. ૨/૧૦ 


“ઇષનાંમ્‌ ; 1ડ્લાશૃ0: ર્વાનાથૂ- 01 110 તૈલ૪૦૬૯૦૩, ૦4 (1૯ 5૯૯:05, પૂજારીની, 
ચાહનારાઓની. ૬/૩. ધાતુ ર્‌વ્‌ - ૬૦ લંલ્યાંત્ટ, 10 ડ્ટણા:, “ઇષનાંઅમ?” 
એમ ચાર શ્રુતિમાં બોલવાનો છે. જીઓ હા. ૩ર-છ ને ૮ શ્લોકેોમાંની 
“અભએેષાંમ્‌''ની ટીકા, 


“દર્જમ્‌ 3 12001]901: કફમ્‌-ધમમ્‌ - 110 ૦પ, ડાળ (૨૮૦.), પાપને, અનિષને, પાતકુને. 
૨/૧. આ શખ્દની વધુ સમજ માટે હા. ૩૦-૮ અને હા. ૩૧-૪માં 
એની ટીકા જીએ. 


૧૨મા ક્લેપક્ને! ભાવપ્થ $ જે ભારે વખાણુદ્રાણ માણુસા ઉત્તમ કરણી 
કરવાનું છોડી દઇને (આગલા શ્લોકમાં જણાવેલા ર્રંગ્વતોને) શરણું થશે, તેઓને 
મજ્દાએ પાપી જાહેર કીધેલા છે, જેઓએ દુનિયાના સંયમી વાણીવાળા પ્રબાધનના- 
શિક્ષેશુના-નાશ કીધો છે, તેમજ જેઓ દ્વારા પરગ્રાસકોને અને પૃન્તરીઓની 
“અનિષ્ટ સત્તાને અષોઈથી વધારે પસંદગી આપવામાં આવે છે. 


હોવે આ શહે! ૩0 ૬૪.વેલ#! પ્રેહ) ચદત્ાનોાની તાકત્િલડત 
'કિચાએને નામે પડાવી લેનારા ખૂરાખઓનું વર્ણન આગળ ચાલે છે. પેગમ્ખર સાહેખ 
કહે છે ફે આ ડુ ખ્ાાદ્ાણા પોતાનો સ્વાર્થ સાધવા માટે ચજ્માનોની ખૂખ 
પશંસા કરે છે અને તે લોકની ધામિ*કતાતે છાપરે ચઢાવે છે. એથી એવાં 
વખાણુથી ફૂલાઈ જઇને જે લોકો ઉત્તમ કરણી કરવાનો જે ખરો માર્ગ છે તે 
છેડી દઇને આ ભૂંડાએના કહ્યાને શરણુ થશે, અને અપષોઈ ને નેકી છોડી દઈ 
આ ક્િયાકામાથી ખહેશ્ત મળશે એડું માનીને તે લોકને તાબે થઇ પોતાની 
'સિલકત ને પૂંજી લૂંટાવરે, તે લોકોને તો મજ્દાએ પાપી જાહેર કીધેલા છે. અપાઇ 
છોડી દે તે ખધી રીતે પાપી જ છે. એવા અન્તાન અને પર્મની ખાટી સમજ 
“ધરાવનારા આ દુનિયામાં જે ખરું સંચિત જ્ઞાન પરાપૂર્વથી ચાલી આવેલું છે ને 
જે 'પેગમ્ખર સાહેખ ક્રીથી પ્રબાધે છે, તે સ્તાનનો ને એ શિક્ષસુનો નાશ કીધો 
છે, ફેમકે તેઓ ખોટે પંચે ચાલી રહ્યા છે ને ખદીને ઉત્તજન આપ્યું છે. એટલે 
સવા ખહારના દૃંભને- વધારે વજન આપતા માલુસાની મારક્લે આ પારકાનું એહિયાં 
ફરનારા કિયાકામવાળા બ્રાહ્મણોને તેમજ પાપી પેટને માટે પાપની પૂત્ત કરનાશ- 
-એની આ પામિ"ક સત્તાને અષોઇના કરતાં વધારે પસંદગી આપવામાં આવી 


ફસ ગાથા હા. ૩૨-૧૨ 
છે 1 અષોઇથીજ ખરો ધર્મ પળાય તે આ પૈસાવાળા યજમાનો ભૂલી જાય છે. 
તે લોકને તો આ ખ્રાહ્મસ્ો છાપરે ચઢાવે છે ને ન મોટા ધર્મી છે એવાં 
વખાણુના ખણુગાં તેએ આગળ કૈફે છે, એટલે તેઓ એ ખ્ાાહ્યાસોની કુસલામણીને 
તાબે થઈ જાય છે. એવાઓ જે ખેરા ધર્મનું શિમણુ છે જે અપોઇનો ને નેકીનો 
માર્ગજ ખતાવે છે તે શિક્ષણુના નાશ કરે છે, ને જણે કિયાકામાથી તેઓ સ્વર્ગ 
સેળવચે એવા વહેમમાં પડી પોતાનો તેમજ બીજાઓનો નાશ કરે છે. યણુ 
મજ્દા તો એ બધું પાપ ગણે છે, સજ્ટા તો અષોઇના માર્ગને જ ખરો ધર્મનો 
સાર્ગ ગણે છે. પેગગ્મર સાહેખ કેવી સ્પટટેતાથી આ જ્તાન આપે છે, પણુ આપણુ 
પહેલવી રજો કરનાશએ તેનો ખરા અર્થજ સમજ્યા નથી! ગાથાવાણીના 
ખરા અર્થ હજારે વર્ષમાં જુલાઈ ગયા હતા. 


ગાથા હા. ૩૨--શ્લોક ૧૩ સો 


ચા ક્ષશ્રા : 7% 380078: વા લગા (પલત. - પાલાલ#લ' ૩૦૫૯૫૭, ગએ તેવી 
શક્તિએ. ૨/૩. નાન્યતર. 


જ્હા : ઉત્ત્ઠાપતાઠ ; કરલ: - 116 રૉપત્ર્તલ'લ- ૦7 ૦11015 હ્ઢાંદ), પરશ્રાસક ૧/૧. 
જીખા આગલા ૧૨ માં શ્લોકમાં એ જ શખ્દની વીકા. 


હીયત્‌ : કક : શિત - 9050૯૩ 1૦ ૦01810, મેળવવા ચાહે છે. ધાતુ તતજ્‌. 
કિયાપદ : અપૂર્ણભૂતકાળ, ઈંચ્છાદર્શકાર્થ (તત્ડાવજ,)# પર્સ પદ, ૩/૧. 
મૂળમાઠમાં આ શખ્દ “હીષયસત લખાયેલો છે, પથ તે ખાટો છે, અને 
એ શખ્ઠ ચેથાયેલે! છે. જો “હીષસત” લખીએ તો એક શ્રૃતિ છંદમાં 
વધી પડે છે, એટલે ખુલ્લું છે કે ખરો શખ્દ “ હીયત ” « છે 
વૈદિક ભાષામાં પણુ એજ રૂપ છેઃ 1સવતત-અથર્વવેદ, મં. ૪-૩૮-૨. 

સ અને ૪-૩૨-૩. 

અચિસ્તહ્યા: &તંકાતાપ)ત . ગાચઇલ્ય - 01 110 10051 ડાળપા, ભારે પાપથી 
ભરેલા (તું). ૬/૧, એતું સખંધી નામ “મનફહા” છે. એ અ૪ તું 
અતિશયાર્થવાચક--ડાટા&11૪૯-રૂપ છે. 


“દશાને : 103006 3 તમને :- ₹૦1 (3€ 5૦૫, આત્માને માટે. ૪/૧; આ શખ્ટનો 
અર્થ ઘર, સ્ુકામ, વગેરે નથી જ એનો શુદ્ધ અર્થ “આત્મા” કે “પંડ” 
છે, જીખા ઢા. ૩૧-૧૬ ને ૩૧-૧૮ મા આવેલા એ જ શખ્દવી ટીકા. 

મનફણે1 : કઞંતાવજઉ: મમસસૂ - 0 1100 ઝપાળવે, મનની, ૨/૧. 

અહહેઉશ્‌ : &ળઊકપડ અલલ - 01110, જીવનના. ૬/૧. 

સરેખ્તારે! : 11979ઝ8દઉ : ૨૩તારશ્‌ - 10)પટાડ, 1પાતલત, પીડાકર, ઇજ કરનારી, 

નુકસાન પહેપ્ચાડનારી, ૧/૩. ધાતુ કચ 10 11]01€, એે પરથી 

શવ - 101૫13, ઈજા, સુકસાન એ નામ થયું છે અને તે પરથી 
મૃતવૂ - 111]૫તલ, ઈજા કરનાર થયેલું છે, એટલે મૂળ ગાથા શખ્દ 

જમસ્ર્ખ્તર્‌” છે, તેનું આ ૧/૩ નું રૂપ છે. આ શખ્ટ “ મરેંપ્તારે 9 

મૂળ પાઠમાં છે તે ખાટો લખાયેલો છે. એ “મૅરેખ્તારો” જોઇએ વ્રગ્વેટ 

મંડળ "૫-૧૮ ના રચનારતું નામ »ઝતવારા સાતેય છે. 

-અછ્યા : &13)8 : અલ્ય - રિક, તેના. ૬/૧. 

-યખએે-ચા : 1વહે-વ્ત થે ચ - 41્તે ૫9130 ઉમ), અને જએ, ૧/૩. વૈદિકે ખહુવચન 
ચે જે ઉદાત્ત છે, તે એકલા આવે તો ગાથામાં “મેઇ” ઉચ્ચારાય છે, 
પણુ જે તેની ષછી “ચા” આવે તો તે “યએ” લખાય-ભોાલાય છે. 

સ%૮૬૫ : કેંતિટતેતે 1 " સેથા - 01 ડોતિટવત હે મજ્દા ! ૮/૧. 

જીગરૅજત્‌ : 3૪૧7૦2 ; િમરેસ - 1314300, ૦૦0૩૫7૦, ૩૦૦૫૩૦, દોવારોપ મૂકે 
છે, નિંદા કરે છે, વાંફ કાઢે છે. ધાતુ મ્ટૂ. કિયાપદ અપૂર્ણભૂતકાળ, 
વૃદ્ધિકર રૂપ, પરસ્મૈપદ, ૩/૩ (જે. વ્યા. 3 પેજ અને ૧૫૦૦. 

કામે; 11018; ૬૪ - 13 તૈલ્ડાત2, ઈચ્છામાં, સુશદમાં. ૭/૧, 


શ ગાથા હા, 8૨-૧૩ 
ચ્ત્રહ્મા : 6381373: ત્તત્ય - 11400, તારા. ટ/૧. 
માંથાાને : 11807816 : મૈત્રશતૂ - 01 દ 019 ડફ, ૦ (102 7 નં 
૯ જ * # મંત્ર" 
ગાચકતો, પેગમ્ખરનો, ત્કવિવરને., જ છ મ જા 


દૂર્ષેમ્‌ : 2113211: યૂરયથ્‌ - 1.5૪૦, પેગાસ, સંદેશો, ૨/૧, કાંગાજીના “ગાથા”માં 
“ટૂતેમૂ છે તે ખાટો છે, ખરો શખ્ટ જકૂત્યેમ્‌!? છે. 


ચે; ₹8; ચસ્‌ - પ0॥160, જે. ૧/૧. 


ઇશ: 18ંઃ ર્ણ - 100101, તેઆને, તે સૌને. ૨/૩, આ સર્વનામનો પ્રકાર ર્‌ પરથી થયેલો 
છે. એ રૂપ ખડું જૂનું છે, અને એ સાત્ર પૃછાક્ષર તરીકે જ ખહુધા વપરાય છે.. 


પાત્‌: 281: વાત -: 1137 વેર્લલાત 2841105, 7083 [101૯૦1 2₹000,...થી રક્ષણુ 
કરે ....થી _ખચાવે, ધાડુ જ; 4:10 તતતાતે 2681044. કિયાપટટ : અપૂર્ણ- 
ભૂતકાળ, સંશયાર્થ, પરસ્મૈયદ, ૩/૧. 

દરેધાત્‌: »તાતટક ; પર્ષાત્‌ - 5૮000 301૫1 ૦૮ 1079105, 40100 ૫4012000, 
જીલમથી, અન્યાયથી, બ્રધછીકરણુથી, ૫/૧. સાટે ભાગેના વિદ્વાનાએ આ. 
શખ્દ શત પરથી લઇ “નજરથી, દૃણિથી,”' એમ અર્થ લીધા છે, ૧ 
યુક્ત નથી. અહીં તો પૅગમ્ખર સાહેખના પેગામને ડુણો બ્રછ કરતા 
હુતા નૈ તેના ઊંધા અર્થ કરતા હતા તેનો ભાવ છે. આ શખ્દ 
“દરેષાત્‌” લખાવા જઇએ. ગેલ્ડનરે એક હસ્તલેખ 5 માં “દરેષાત્‌”* 
શખ્દ જ છે તે નોૉંધેલો છે, ને તે જ ખરે છે. 


અષહ્ઘાઃ ડત : ગવલ્ય-જતલ્ય - 01 ૩૫૮૫57, ૦ ત્તંટા1દ૦૦૫ડ૯ડડ, અધે!ઇના ૬/૧. 


૧૩ સા શ્લોડ્ને ભાવાથઃ એ પરગ્રાસક ભારે પાપથી ભરેલા મનની 
ગમે તેવી શક્તિઓ (પોતાના) આત્માને માટે મેળવવા ચાહે છે, તે શક્તિઓ જ તેની 
જિંદગીને ઇન કરનારી છે; અને હે મજ્દા ! જેએ। પોતાની સુરાદમાં તારા પેગમ્બરનો 
પેગામ જે તે સૌને અષોઇના બ્રછીકરલુથી રક્ષે, તેની દોષારાપથી અતિ ર્નિંદા ફરે છે. 


હવે આ શ્લોકમાં પેગમ્ખર સાહેખ કહે છે કે આ ખૂરા ને પારકાંનું 
હજમ કરી જનારા ખ્રાહ્યણા પોતાનાં પાપથી ભરેલાં મનની શક્તિએ અનેક 
સંત્રતંત્ર અને જપતપ કરીને પોતાના આત્મા માટે મેળવવા ચાહે છે, અને એ 
રીતે મેલી વિઘા સાધીને જે ખૂરી શક્તિ મેળવે છે, તે રક્તિ જ આખરે તો 
તેની જિંદગીને અનેક રીતે ખરાખ કરે છે ને તેનો નાશ કરે છે. કોઇ પત 
મેલી વિધાવાળા ઘડીભર ખીજાઓને આંજીને તેને શરૂઆતમાં પોતાનો ફાયદો 
ગ્ેળવતા દેખાડે, છતાં આખરે તો એ મેલી વિઘામાં પડનાર તથા તેને પાડનાર 
એ ખતજ્ઞેની જિંદગી ખરાખ થયા વગર રહેતી નથી, કેમકે કુદરતી નિયમ સુજખ 
ખૂરાને ખૂરું ટૂળ તો આખરે મળ્યા વગર રહેતું નથી. વળી મજદાના પેગમ્ખરનેદ 
પેગામ સદાં અપાઈ જ પાળવાનો અને મનને શુદ્ધ રાખવાનો છે, તે અષોઇને 
નહીં પાળીને તેમજ ખીનએ ને પણુ નહીં પાળવા દઈને ઊલટા એ ખૂરાએ એ. 
પેગામની જ ર્નિદા કર છે, ને તે પર કેઈ કંઇ દોધારાપ કરે છે. અષોઈથી ડ્ર 
જતાં ને ખીન્ત ફાંફાં મારતાં માલુસ પોતાની જિંદગીને ફેવી ખરખાદ કરે છે, 
તે અહીં પેગમ્ખર સાહેબ સપણ રીતે ખતાવે છે. પેગમ્ખર સાહેબને લે વેળાએ. 
જવી જેવી કનડગત થઇ હચે તેનો! પલુ અહીં સરસ ચિતાર મળે છે. 


કે 


૪૩૧ 


ગાથા હા, 3૨--&લેોક ૧૪ મો 


અણ: 1034: અદ્ત : નિંડ, તેના. ૬/૧. હા. ૨૮-૧ માં “ અલ્યા ચાસા” ની 
* માફક આ પલુ “આ હોઇથોઇ”તું કર્સ ૬ ઢી વિભક્તિમાં છે. 


ગ્રહો ? ૮811000: રહ્ય: “ 3100 [9101૯75 ૦4 ૦606₹5' 11૯0109. પરગાસક. 
૧/૧. જીઓ ૧૨ મા શ્લોકમાં ખેજ શખ્ટની ટીકા. 


આ છહુાઇશાઇ: ક. ॥606ાં; ગા સેત્તે 1 ૦ર (૦ લાડા ૦, ફૉોદામાં લેવાને 
માટે, સપડાવવા માટે, ૪/૧. સામાન્યરૂષ, ધાતુ [સ - (૦ ઇપ, 1૦ 
લાદ, 1૦ ૦0૬0૯, આ તત ધાતુનાં સામાન્યરૂપ સેત્વે, સેતુ્‌ જગ્વેદમાં 
તૈ અથર્વવેદમાં વપરાચેલાં છે. 


(9:38: ભિ - 3ર, ફરીથી, પાછી. આ “ની” પાછો “દદતૂ્‌” અગાઉ એ જ 
પંક્તિમાં ઉપસર્ગ લેખે આવે છે, એટલે અહીં એ પોદની શરૂઆતમાં 
પાછો આવે છે તે કોઇએ સમન્ત્યા વગર્‌ વધારાનો ઘુસાડેલો છે. એનું 
કશું કામ નથી, કે “ફાવયસૂચીત્‌ 7” ની અગાઉ મૂકયાથી પણુ કાંઈ 
અર્શ બેસતો! નથી, વળી એ શેખ્દથી ૪ંદમાં એક થુતિ પણુ વધી પડે 
છે, તે જેતાં એ જેઈએ જ નહીં તેની ખાતરી થાય છેઃ [1101[00161૯્ત, 


કાવયસૂ-ચીત્‌: 18049થ5-લદ : જ્વર્યાથટ્‌ - 45 8150 (10 168પંડ (39110 3/૯૦ 1130 
8પ 9પંલ્ઝડ ૩૦૦તાપપ પદપપતાંડ ૦ ધટ 8000), સોમકિયા 
કરવાવાળા ખ્રાહ્મણુ કવિએા પણુ. ૧/૩. મૂળ શખ્દ જજે છે તેનું આ. 
૧/૩ “કાવયે!?”' રૂપ છે, તેની સાથે “ચીત્‌” લાગ્યાથી “ કાવયસચીત્‌ ?* 
થયેલું છે. વળી જેમ જજોથસ્‌ માંનો જ ઉદાંત્તે (૧૦૦થાદ૯તં) થયેક્ષો છે, 
તેમ આ જ્વયણ માંનો જ અતુદાત્ત છે, તેથી ગાથામાં તેનો “કા” 
થયો! છે, આ બધા શખ્દોને બરાખર રીતે ઉકેલવા માટે ગાથાના 
શખ્દ્ોમાં જ સ્વર્ભાર સમાયેલા છે તેની ફૂચી મળી આવતાં ખધી સમજ 
પડી જાય છે અને વધારે ને વધારે ખાતરી થાય છે કે એ ભાષા 
વૈદની જ ભાષા છે, પણુ તેની અગાઉની છે. 

“ઝાથા”માં ને “અવેસ્તા”માં “કવિ? ને “ફર્પ'નાં નામો વિરાધીઓનાં 
અને ક્રિયાકાંડીઆનાં તરીકે આવે છે. વેદકાળમાં અને તેની પૂર્વે 
સોમકિચા-આપણી જરથોસ્તીઓની “હામકિયા”-કરવાવાળા ખ્રાહ્દાણુ 
ગોરો “જવિ'' નામે ઓળખાતા હતા, કેમકે તેઓ એના મંત્રના 
ગાતા હેતા, કુવતા (ત્ટલંદ૦) હતા. પછી વેદકાળમાં અને તેની 
પૃછીના આવતા વખતમાં “કવિએ? તે વેદના “દ્રછાએ-ડટટત્ડ”” 
કહેવાતા, અને પછી રામાયણુ મહાભારત અને શિષ્ટ સંસ્કૃત-તાકડ્યત્તા 
ડહર્ડારતદ-ના કાળમાં કવિઓ એટલે કવિતા ૨ચનારા-[૦૯1૩, છદ્વા'તંડ- 
કહેવાયા, એમ ત્રણુ કાળમાં “કવિ” શખ્ટના ત્રણુ અર્થો થયેલા છે. 


ખાત: 2તઢાપડે : કણૂઃ - હ ૦૬ ડહતાતપિતંદા તોડ, યજ્તકિયાઓને. ૨/૩. 
નારીજાતિ, નેરજાતિનાં નામોને સંસ્કૃતમાં _ ૨/૩ માં જગ્‌ પ્રત્યય લાગે છે 
“અને નારીનાતિમાં નામોને જસ્‌ પ્રત્યય લાગે છે. કઝુ નો સુષ્કળ જુદા 


ગાથા હા. ૩૨-૨૪ 


જુદા અર્થો થાય છે, પણુ અહીં તે 'કિયાકામ ફર્વાવાળા સોમ કવિઓની 
અને વર્ચસીઓની વાત છે, એટલે અહીં “ખ્ાતૂ”મો અર્થ “યજ્તકિયા”જ 
લેવો પડે છે. સંસ્કુત ફોષામાં એ “યરાક્યા”નો પણુ ગર્થ આપેલો છે. 
અહીં ખધાએ લીધા છે તેમ હેતુ, પ્રયાજન, ડહાપણુ, એવે અર્થ નથી જ. 
ર શખ્દોના અર્થો આખા શ્લોકનો ભાવ જેઇને જ પછી ચથાર્થ લેવા નેઇએઃ 
ની-દ દ્‌: )-વત્વત $ 1સ્રત્‌ -- 551થી 08૪થ॥, £૯૭10:€ 01” 14૯ 1૯510૯ત, 
કરીથી-પાછી-સ્થાપે છે, પાછી ચાછુ કરે છે, યા સ્થાપી છે, કીધી છે. 
પાતુ [તર્ટ્‌ થા ક-ર- કિયાપદ: અપૂર્ણભૂતકાળ, પરસ્મૈપદ, ૩/૩*- એવું 
ખીજું સંસ્કૃત રૂપ અવ્યુર્‌ પણુ છે.' જીઓ જેડસનતું વ્યાકરણું $ ૫૪૩, 
ત્યાં એ ગવર્‌ તું રૂપ ઓપેલું છે. પણુ હું એને જૂના ધાતુ રર -10 
819૯, 10 લ્ડાહિછઓંડૉર પરથી લઉં છું, જેડસન $ ૫૫૦ માં આ “દદત્‌” 
ને ૩/૩ યું જ રૂપ ગણે છે, અને તે “દદન્તૂ” જેવું જ ગણે છેઃ એવું જ" 
ખીજું રૂપ “ગાથા”માં “જીગરંજત્‌” પણુ છે. 
વરેચાઓ હી-ચાઃ 1ઘતરતસ ઊ-વા : વર્ગાવ-વર્ગોસ સી-ય- 41ત પ૦ 8૦0પ40ંલ્ડ ૦0 
ન્ટ એ ખન્નેની પ્રવૃત્તિને યા ઉઘમોને, 


૯00105 ૦4 દલ ૪૦૫, અને તે 

૨/૩. નાન્ય, ગૅંલ્ડનરના પાઠમાં “વરેંચાઓ” છે તે જ ન છે. 
મૂળ શખ્દ વષમ. છેઃ ધાતુ શ્‌: સી (૨/૨) એ ખહડુ નના ત્રીજે પુરુષ 
સર્વેનામના મૂળ અક્ષર સ પરથી થયેલો છે, પણુ સંસ્કૃતમાં તા એ તટ માથે 
ભેળાઈ ગયલા છે, ગાથામાં આ અતિ નૂતું રૂપ કાયમ રહેલું છે 
જીઓ જે. વ્યા, $ ૩૯૫. 

ફૂડદ્વાઃ 1મતકાંતાઇત : ઝહિર - 19£010 ૦1તલપ ૬11૦5, 4010 ક॥લલાદ 1101063. 
પ્રાચીન સમયથી; જૂના કાળથી થાલતી આવેલી. ૩/૧ નારી. મૂળ શખ્દ કિવ 


હત્‌: 10 ચત્‌- 5 પમી, જેથી. ૫/૧* 
વીસૅટતા : 17015906 : [િશન્ત - 110037 પવ૯-૬૦૦1:, તેઓએ માથે લીધું, તેઓ 
ખંધાયા, ધાતુ વિશ, .કિયાપદઃ અપૂર્ણભૂતકાળ, આત્મનેષદ્ટ, ૩/૩. (જે. 


વ્યા. $ ૪૯૯.) 

ઝ્રશ્વન્તેમ્‌ : 1212૪7200121 : દ્રશ્વન્તમ્‌ - 10 પલ 1છુળ૦#11દ 9400161, અરાન 
ખકવાટદીને, ૨/૧. 

અવેદ$ &ખ્ઠં$ ગયત - શલ», ૩૮૦૬૯૯૦0, (૪૦૫, મદદ, સહાય, રહ્ષલુ, કૃપા. 


૨/૧, નાન્ય૦ 
શાત્‌-ચા? 13૧૬-૯4 - ચત્‌-૧- ત ધોપડ, અને એવી રીતે. 
ગાઉશ્‌2 ઉપડે: મૌત - 110 ૯0૯0, ૯ ૩૦તતતે, જૃથ્વી, ડુનિયા. ૧/ 
ક્તિબૌ :: 11 ૦૯ વૈટદ 1૦ ૦ 34૮1000ઘડ, ₹૦ ફુ 1116 
પછર ॥હ0ત. વિજયી થવાને માટે, પોતાનો હાથ ઉપર રહેવા માટે, 
કૂતેહ મેળવવાને "માટે. ૪/૧ સામાન્યરૂપ. ધાતુ (૪. આ શબ્દને ખટુ 
વિદ્રાનોએ ઞન્‌-દનટ કે અમ્‌-મમ પાતુએદ પરથી લીધો છે, પતુ સામાન્ય 
રૂપમાં મૂછા ધાતુના “ન? કે “મ્‌ કરી લુસ થતો નથી, તે જેમનો તેમ 


૧. 


જફઘાઇ: તતા , 


ગાથા હા. ૩૨-૧૪ ૪૩૩ 
રહે છે. આ તો [ગ અતુદાત્ત છે તે ખતાવવાને માટે “જિઇ' ને ખદલે 
“જઇ” કરી “ઇ? સ્વર ખાજીમાં મૂકેલો છે. એક હસ્તપ્રત 2માં 
“જીઘાઈ” પણુ છે! 


ગ્રઓંઇ : ડોળા: છ્જ્ાવ-ત્રય - ડ 10ંતે, 15 10107લત' કહેવામાં આવ્યું છે, 


ર જલાવવામાં આવ્યું છે. ધાતુ દ્ર-કૂ. કિયાપદ : અનિયમિતભૂતકાળ; 
કર્મલિ પ્રયાગ, આત્મનેપદ, ૩/૧. જીઓ જેડસનતું વ્યાકરણુ, $ ૬૬૮. 
ચે; ₹8: ચણ - 111000, જે. ૧/૧. 


તિન 


રઓંષેમ્‌_: 12001058211: છુરોવમ્‌ - 4તધ્ત (૦ ૦ 200૯૧5€વ 50108, અશામ્ય 
“4 સજ્સોમને, સંતોષ પામવા ખુ મુશ્કેલ છે એવા સામને, ૨/૧. આ કુર કે 
કુરાવત્‌ વિશેષણું વેદમાં “સોમ”ને અનેક ઠેકાણુ લગાડવામાં આવેલું છે. 
“સોમદેવ” પૂર્વધેદિક કાળથી આર્યોના એક મહાપૂન્ત્ય દેવ ગણાતો હતે. 
કેટલાકે એ સોમને અગ્નિદેવ તરીકે જ ગણેલો છે, અને વેદકાળમાં તથા તે 
પછી ચંદ્રને સોમદેવ ગણેલો છે. એ ચંદ્રનું પાત્ર-વાસણુ હતો! જેમાં દેવલોકને 
માટે અમૃત એકડુ કરવામાં આવતું હતું. એ “અમૃત” સ્વર્ગનું ગણાતું, 
તેથી ષ્રાહ્યણાએ હિમાલયમાંના “મૂજ પર્વત” પરથી “મોમવલ્લરિ” નામે 
એક છોડ શોધી કાઢી તેનો રસ અનેક કિયાએ કરીને સોમદેવને અર્પશુ 
કરીને પછી તે તેએ પી જતા, જેથી તેનો નશો ચઢતો, અને તેમાં 
ભારે આનંદ માણુતા. આ સોમદેવને પ્રસન્ન કરવાનું કાર્ય ખહુ કઠણુ 
મનાતું હતું, અને એની કિયા ખહુ લાંબો વખત ચાલતી હતી. આ 
કિયામાંથી ઉપર જજલાવ્યો તે સોમવલ્લરિનો રસ એટલે દારૂ બનતો તે 
પીને સોમ ખ્રાહદાણા બહુ મસ્ત ખનતા અને પછી તેમાંથી અનેક ખરાખી 
થવા માંડી ને ખદીઓ વધી પડી, અને અપાઈ તથા નેટી જાળવવાને 
ખદલે આ કિચાઓથી ને સોસમરસથી સ્વર્ગ મળતું એવી માન્યતાનો 
ગ્રચાર થયો, એથી જ શ્રી જરથુસ્ત્ર સાહેબે આ લોકોની સામે પોતાનો 
પોકાર ઉઠાવ્યો અને ખૂખ વિરોધ ક્રીધો, ને તેમાં પોતાને પણુ ઘણું 
સહન કશ્વું પડ્યું તે આ હા. ૩૨ માંથી ખાસ સમજાય છે. આ 
“દૃરઓર્ષેમ** એટલે “ડુરાષ સોમને” એ અર્થ અહીં સ્પછ છે. ત્રગ્વેટમાં 
આખા નવમા મંડળમાં તેમજ ખીન્ત' મંડળામાં પણુ આ સોમદેવની 
સ્તુતિએ છે. 


સખચયત્‌: 5400૧381 : શોચમત્‌ - €૨૫૩૦૩ 10 તતત્તતઢ, સળગાવાવે છે, ખીન્ત પાસે 
7 સળગાવે છે. ધાતુ શુન્‌- ૬0 90, 10 1ત॥તાટ, ફિયાપદ : અ પૂર્ણભૂતકાળ, 
ગ્રયાન્ય રૂપ (ત્લપડલ1૪૯૦) પરસ્સમપટ, ૩/૧. 


અવે $ &૪ : અવણ -: ૦ર્ષિટદાળફ્‌ ૫01110 1370005 દતે ૬૦1110૯5, સ્તુતિઓ ને 
અલિદ્ટાનથી કરાતું અપેણુ, અપેલુઆહૂતિ, નેવેઘ, અર્થ્ય. ૨/૧. ઝવ નો 
અર્થ જેમ “મદદ, કૃપા” વગેરે થાય છે; તેમ અપેણુઆહૂતિ, અર્થ્ય પણુ 
થાય છે. અહીં ગએ પાછલા અર્થ જ યુક્ત છે. ઉપર _ ખોજી પંક્તિમાં 
આવેલા “અવો”નો અર્થ “મદદ” છે; અને આનો અર્થ “અર્થ્ય? છે. 
28 


ગાથા હા, ૩૨-૧૪ 


% આ શ્લોકના વિદ્દાતાએ અનેક અર્થો કીધેલા છે, પણુ એમાંના 

“ઘણા શખ્દ્ઞોના ખશ અર્થ ફેોઇને નહીં જડ્યાથી ફોઇ પણુ અર્થ 
અશખર ઉપન્તયો નથી. ખહુ જૂના કાળનો અને આર્ચપજનેઃ જૂને ઇતિહાચ 
વેદ આદિ ગ્રંથોમાંથી ક્રીધા વગર “ગાથા”માંના શખ્રાખો, ભાવોનો, ઉદ્દશોનો 
રે અર્થ જડવો ઝુશ્કેલ છે. એ માટે ખહુ ઊંડા અભ્યાસની જરૂર 
છે. પહેલવી વિદ્ધાનાએ અને અનુવાદકોએ તો ખહુ જ વિચિત્ર અર્થો 
ફકીધેલા છે, અને તેને અતુસરીમે આપણા હાલના કેટલાક અભ્યાસીઓ 
તે શાસ્ત્રીઓ જે લખે છે તે “ગાથા'નતા ખ્રા અર્થથી તદન વિપરીત ને 
કેટલીક વખત અનર્થકારક પણુ છે, અને ખરા જરથોસ્તી ધર્મના પવિત્ર 


શિક્ષણુથી ખહુ ટ્ર છે. “ 


૧૪ સા શ્લ્ષોડ્નો ભાવાર્થ : એ (પેગમ્ખર)ને ફાદામાં લૈવા માટે 
એ પરગ્રાસકે તેસજ સોમકવિઓએ પ્રાચીન સમયથી ચાલતી આવેલી યજ્રકિયાઓને 
તથા તેઓ અન્નેની પ્રવૃત્તિઓને ફરીથી સ્થાપી છે, જેથી તેએ અજ્ઞાન 
અકવાદીની વૃદ્ધિ કરવાનું પોતાને માથે લીધું છે, અને એવી રીતે પોતે વિજયી 
થવાને માટે (એટલે એ કાર્યમાં પોતે ફતેહચંદ થયા એસ) ડુનિયાને કહેવામાં 
આર્ન્યું છે, ઝે અર્ધ્ય (૦ પટા1ળક) આપીને હુરાષ સોમને સળગાવાવૅ છે. 


અહીં હવે પેગન્ખર સાહેખ કહે છે કે આ પેગમ્ખરને-મને-(આગલા 
શ્લોકની છેઃલી લીટીમાં “માંથ્રાનો” કહ્યો જ છે) ફાદામાં લેવા ને મારી ખશખી 
કરવા ને મારો પેગામ નિષ્ક્ળ કરવા આ પરગ્રાસક સોામકિયા કરવાવાળા કવિ 
છયાહ્મક્ે સાથે સળી ગયા છે અને તેઓએ માચીન કાળથી ચાલતી આવેલી 
ધજ્ઞકિયાને તથા તેખાની ખન્નેની પ્રવૃત્તિઓને એટલે લોકોને ક્યાકામામાં 
ભમાવી તેમર્નાં ગજવાં હલકાં કરવાના ઉઘાગને પાછાં શરૂ કરી દીધા છે.-આ 
ચરૃથી લાગે છે કે પેગમ્ખર સાહેખ આ કિયાળા થોડોક વખત પણુ ખૂંધ કરાવવા 
ક્લેહમંદ થયા હુચે.-એમ કરીને એ પરગ્રાસકે ને કુવિ ખ્રાહાણાએ એ અજ્ઞાન 
અકવાદને આગળ વધારવાનુ નેં તેની વૃદ્ધિ કરવાનું પોતાને માથે લીધું છે. આ 
કિયાએ! "પાછી સ્થાપી તેમાં તેમનો વિજ્ય થયો એમ હુનિયાને જણાવવામાં 
આવ્યું અને પેગમ્ખર તો હાર્યો એમ કહેવામાં આવ્યું; _અને તેની ખુશાલીમાં 
ત્રો પરગ્રાસકે સોમદેવને તૃપ્ત કરવા સ્તુતિઓ ને ખલિદાનોથી તેનો હોમ 
સળગાવવા ખીન્તઓને આજ્ઞા કરી દીધી છે.-સ્વાર્થ માણસને ધર્મના વિષયમાં 
પળુ કેવા ઊધે માર્ગ ચહાવે છે 1 ક્યાકામા ખંધ થાય તો બ્રાહ્મણોની લૂંટ ને 
રજી નય, એટલે આ બધા ડુછોએ સાથે મળીને તે પાછી શરૂ કશવી, એને 


તૈની ફ્તેહુમાં જગન (ચર) કીધો 1 


૪૩૫ 


હા. ૩૨--લોક જ્પમાોં .., 


7 


અનાઇશ્‌ડ કાહાડે ર અને:-ણમણ્‌ - 1070૫5ાંદ ધલ્ડટ (ત્ધપ્તંધંલ્), આ (પરવૃત્તિએ) 
- દ્વારા. ૩/૩. મન- (ઘમંડ) મૂછ રૂપમાંથી. ન 


આડ 8: ભાગ્ઝ1 ૦૫, ખધે ઠેકાલુથી, ખધી ગમથી. ર 


વી-તૅતાસા :11-॥માતડડ : [ે-તનાશ - રિત (10૬ ૪૧5૫૧૦) 1511 દાળ ૦1 ૧૦5103 
ડ્લ#્ણ ટો), તે (પરગ્રાસક) ભારે પાયમાલ કરશે-ખરાખખસ્ત કરશે, ઊંધાં 
વાળશે,....નો નાશ કરશે. ધાતુ [છે - 5૦૪૯૦), ૬૦૬૧117, અને નશૂડઃ ધ0 
0૯ 105€,ધ૦ 9૯ 4ત્પડાત્તદ્તં. કિયાપટઃ ભૂતવર્તમાનકાળ, (7૮), 
મ્રયોન્ત્ય, પરસ્મૈપદ, ૩/૧. આ કઇ પહેદ્ી વિભક્તિનું રૂપ નથી. 
સંસ્કૃતમાં એ ૩/૧ માંજ વર્તમાન, ભૂત, સંશયાર્થ વગેરેમાં વંપશય છે. 
જુએ જેડસનતું વ્યાકરણુ $ ૫૯૫. 


ચા: 98: થ-2 800 ૦ €૫૦5૦, ૪0618 ૦7 101070, તેઓ ખન્નેને, જેએ! ખન્તેને. ૨/ર. 
કરૅપાતાઅઓસ્‌-યા : 1[૧₹2060155-લ : જસ્યોતાશ્ -: 110 લંટ્ડડડ ૦0 ૦૦૫૧પાાંદ ૦ 


(0121025 ૦1 1૮21020. 8810008૪ છલડઇડ, કર્ષ અથવા કલ્પ ખ્રાહ્દાણાના 
વર્ગને, કલ્પવર્ગને. ૨/૩. નાન્ય૦. (જે. વ્યા. $ ૪૧૪.) 


કેંવીતાઓંસ્‌-ચાઃ £9ાઈડ-વ્ય : જાયતાષ - 4પતં ધોલ ૦1255 ૦0 ૦૦૧0૧૧૫ ૦? 
 સ્તોટ 30108 [તતંલ્ડાડ, 03૦ પંડ, અને સોમ ખ્રાહ્મણુ કવિઓના વર્ગને. 
૨/3. ત્ા-ચા - ત॥ત-____તૃ15૦, અને..,...લેમજ. 
અવાઇશ્‌$ &૪ડાડૅ : ઝવૈ: - 35: ૦૯ પ₹0૦૫ફા 1૫૦5૦, ઉ થી, તેઓ દ્વારા, ૩/૩. 
ન ન ક 
જૂના મૂળા શકનું આ ૩/૩ તું રૂપ છે. 
અઇખબી...દઇત્તી : &1ઇ1...તદાંળા : ગિપાસ્સ - 11009 પ્રત! કાર્લા(€, 8000101 ૦% 
૯૩૨ વેએ સ્થાપશે, નિયોજચે, નિમચે, ડરશે. ધાતુ મમત 
કિયાપદઃ અનિચમિત વર્તમાનકાળ, સંશયાર્થ, પરસ્મૈપદ, ૩/૩, જુએ 
જેકસન વ્યાકરણુ $ ૬૪૪. 
્ચૈ;ગ્‌ઃ ૪જભાઠુઃ થાન્‌ - 7/10, જેઓને. ૨/૩. 
નોઇત્‌: 2401૬ * સેટ - ડેૅટઇલ 0૦૬, કદી નહીં, નહીં. 
જીવાતેંઉશ્‌ઃ પાપડ ઝીવાતોસ- 01 1, જીવનના, ૬/૧. આગળ જસાતવ્યું છે 
તેમ આ શખ્દ “જીવાર્તઉશ્‌”જ લખાવો-ખાલાવેો! જેઇએ. 
ક્ષયસ્ને:ગ: 2૬૯0 : શચમાનાન - ઞતિડલત, હ્પલાડ, સ્વામીઓ, નિયંતાઓ, 
શાસફે., ૨/૩. 
વસે: 56: થશસ્‌ - 01 (દાલ ૦૪૫) પતો, પાતા, તેમની પોતાની મરજી 
સુજખ, ખુશીથી, ઈચ્છાપૂર્વક. ૨/૧. અવ્યયરૂપે. 
તાઇ: 1હ$ સેત્॥વ૦), તેઆ. ૧/૩, 


ફ્થ્ડ ગાથા હા. ૩૨-૧૫ 


આખ્યા: તડ: આામ્શન્‌ - 2700 લળ 0010 (10 1641145 ઢાલ ધ 
પ5), તે અન્નેથી (ફર્પો ને કવિઓથી.) પ/ર. 


અધર્યાઓન્તે: 8ાંત્ઝ8૦તાઉ: જરસન્તે-1011 ટ ૪૦૫0૦, લઈ જવારે, લઇ 
જવામાં આવશે. ધાતુ ૪-૬૦ 0૦4, લઈ જવું, કિચાપદઃ વર્તમાનકાળ, 
કર્મલિપ્રયાગ, સંશચાર્થ, આત્મનેપટ. ૩/૩. જુએ! જેકસનતું બ્યાકરણું. 
$ ૨૮૦. અહીંનો “ઓ' “હો-હુ-લ”ને ઠેકાણે છે. 


વડ્હુંફશ્‌. ટે મનફહે ર 129109પ4...121087]100 : 01 10] 11400, ૦ (170180 
ડ1810'5) ૩૫૮૦૩ ઝાં, વૉહૂમનોના, સાત્તિક મનના. ૬/૧. 


આન-દેમાને: ક તેરા : અ-રમજે-0004#ત ઈ૯ -પલ ૭૦છાં ૦૪ 55 ૦૪ 
૯5૬૯૫૦૦, ખુદ પાતાના આત્મા થા સત્ત્વ તરફ, ૪/૧. આ શખ્દનો 
અર્થ “ઘર, સકામ કે ધામ?” નથી જ. જીઓ હા. ૩૧-૧૬, ૩૧-૧૮ 
અને હા, ૩૨-૧૩ માંના એ જ શખ્ટની ટીકા. 

જ૧૫ સા શ્લોકનો ભાવાર્થ : એ (પવૃત્તિએ!) દ્વારા તે (પરથાસક!) તે 

૧. 0. હ 

અન્ને કર્પખાહ્માણુવર્ગને તેમ્રજ કવિબ્રાહ્મણુવર્ગને ભારે પાયમ્રાલ કરશે, વળી તે 

વગી દ્વારા જેએને તેઓ પોતાના જીવનના નિયંતાએ (-ચલાવનારા,* દોરવનારા, 

શાસન કરનારા) તરીકે કદી પોતાની મરજીથી સ્થાપતા નથી, તેઓને જ આ 

અન્ને વર્ગોથી ટૂર ખુદ વૉહ્મનોના પાતાના આત્માં તરફ લઇ જવામાં આવશે. 


અહીં હવે પેગમ્ખર સાહેખ કહે છે કે આગલા શ્લોકમાં કહ્યા મમાલે 
એ પરગ્રાસકે કર્પા ને કવિઓ પાસે આગલી સોમની થજ્તકિયાઓ લલે ફરી 
સ્થપાવી, અને ખઅકવાદીને એમ કરીને ઉસેજન આપ્યું, તથા દુનિયાને મોટા દંભથી 
જણાન્યું કે અમે લોકો જીત્યા અને આ અવોઈના માર્ગની વાત કરવાવાળા 
જર્થુડ્ત્રના અનુયાચીઓ હાર્યા, પલુ આ નની વૃત્તિઓ જે છુશઇથી જ ભરેલી 
છે તે પાછી ચાલુ કરતાં તો આખરે બદી વધીને એ ખુદ કર્ષબ્રાહમાભુવર્ગને તથા 
કૃવિ ખ્રાહ્યાલુવર્ગેને પાયમાલ જ  કરચે, ખદીનો ખીજે અંત છેજ નહીં. આ 
(જક કરરે તથ વેઝ નટ આતથી ૧રજે?ે જેલને જરે આત 
જે આત્મામાં છે તે તો મળતો જ નથી. માત્ર સ્દૂળ આતમન્ીી પૂના કર્યા 
ઝીધાથી મનની ખરી પવિત્રતા તો! ફોઇ સાધતું નથી, અને એમ ક્રિયા કરનારા 
અને કરાવનાર તો ખધા મૂળા પાપમાં સખડ્યા જ કરે છે, અને પોતાની રહેણી 
કરણી તો કોઇ સુધારતું નથી, એટલે આખરે કુદરતના નિયમ સુજ્ખ એ ખધા 
પાયમાલ થાય છે. પતુ ચમત્કાર તો જા કે આ ખ્રાહ્યલુ કિયાકાંડી વર્ગો અમે જેઓ 
અયોઇ પાળીએ છીએ અને ગુહ જિંદગી ગાળીએ છીએ અને મતડ્ટદાને પંથે 
ચાલીને ખરી મુક્નિ કૈમ મેળવવી તે ગ્રામાતિકપણે બતાવીએ છીએ છતાં ક 
લોકા અખાને તેઓની હિતદગીના રાહબર તરીકે પોતાની મરજીથી સ્થાપના નથી, 
અને ઊલટા અમારો ઞખત વિરોધ કરે છે. પતુ ખરી રીતે તો આ અવોાઈ જે 
અમે શુદ્ધ મનથી પાળીએ છીએ તેને લીધે દછેથી ડર ટ્રર સાત્વિક મનના 
અધિધ્ડાતા વાહૂમનોના છુદ આત્માં તરફ અમાનેનન લઇ જવામાં આવગ્ે, અમે જ 
સમે શ્રાસ્તિક મનેર્નું ખર પામ જેઇડ], અને એ લોકો વો અર્ફી « એમની 
અદીમાં સય્યા કરશે શબને એમના અઆત્માં કદી પણુ મુક્તિ મેગવરે નહી. 


ગાથા હા. ૩૨-૧૫ ૪૩૭ 


આ છેલ્લા શ્લોફે। પરથી સ્પછ થાય છે કે કેટલાક સમજે છે ને જેરથી 
સમનજવે છે કે ફિયાકર્મ જ જરથોસ્તી ધર્મના પાધો છે, તે બેવજુદ છે. શ્રી. 
જરથુસ્ત્ર સાહેબ તતા આ હા. માં કિયા ફરનાશએને તેમજ કશવનાશઓને અને 
તેને જ પર્મતું સર્વસ્વ ગલુનારાઓને ખડું સખત શખ્લસાં ચીમકી લગાવે છે. 
તેઅ સાહેખ તો ખુલ્યું કહે છે કે સામતી ફિયા જે આતસની ક્યા છે તૈ 
તો મનના-આત્માના-આતસને પ્રદીસ કરવાની ફિયા હોવી જેઇએ, એટલે મનની 
સાસ્તિકતા મેળવીને અપે જ પાળવી જોઇએ. ફિયાએઓથી કંઇ વૌહૂમનોના આત્મા 
તરફ જઈ શકાતું નથી. એ આતસતું ખરું ધામ જે સાત્વિક મન છે તે જ 
મેળવવા દરેક માલુસે મથવું જોઇએ. પેગસ્ખર સાહેખ તો. અપેદને જ પર્મનું 
સર્વસ્વ ગણે છે. અષ્યાર્‌ી આતશખહેરામમાં જઇને ઢગલાખંધ સૂખડ ચહાવીને 
તથા કિયાએા કરાવીને કંઇ ખુદાની મહેર મેળવી શકાતી નથી. એ તો જેઓ 
શુદ્ધ મનથી ભષ્તિ કરશે અને મનવચનકર્મ પવિત્ર રાખીને ખધી રીતે અપેાઇથી 
જેએ ચાલશે તેએ જ ખરી સુક્તિ મેળવશે અને અંતરના આતરાને જેઇ 
શક્શે. આ અષેોઇનો તે સાત્વિક મનનો માર્ગ જેએ નથી પરતા તેએ શ્રી 
જરચુસ્ત્રે બોધેલો ખશે ધર્મ પાળતા જ નથી. વર્ડ્સ્વર્થ ફુવિએે “116 101॥ત'ડ 
લારા 1287૯1” એટલે “મનનું અંતરસ્વર્ગ, અંતરનું ખહેસ્ત” કહ્યું છે તે એ જ. 


૩૮ ક 
“““ 7 ગાથા હા. ૩૨--શલોક ૨૬ સો 


મેમ: 20601 : હમેળ - 7 1180 તત્તંઇલ્ત &ઇ, 7 4819૯ ૦॥૬૯ર્ત આવી 
પહાંચ્યા છું, ગ્રવેશ, પામ્યો છું. ધાતુ શકે (શ૧-૬). જઃ વર્ગ 
૨ જે, અપૂર્ણભૂતકાળ, પરસ્મૈપદ, ૧/૧. . જીઓ જેડસનનું વ્યાકરણું 3 ૫૧૯. 


તત્‌? 186, ત્ત્ત - 11, દંડ, 128 (ઇમ૯ 5૦૫ ૦1 પ0 655200૯ ૦07 170 પ 
#/ ર10) તે, આ (વૌહૂમનોના આત્મધામમાં), ૨/૧, 
વહિશ્તા ચીત્‌; 141પ8ત-તાદ ; ૪ર ર - 5070) પ્ર 18૦ ૯5૬ ૪૫૬” 
ખરખરી ઉત્તમ સાત્વિકતાથી. ૩/૧. “વહિશ્તા” એ અષતું તેમજ 
* સ્પન્તા સન્સુનું શુથુવિચેષણુ છે, અને એ ખન્નેના ગુણો અષોઈના જ 
-પવિત્રતાના જ છે. એ અપોઇ પાળ્યાથી જ મનમાંના આતશના પવિત્ર 
ધામમાં દાખલ થઇ શકાય, “ગાથા7'ના શખ્ઠે શખ્ટમાં ઉંડું રહસ્ય 
અને ઊંચા અર્થ સમાયેલા છે. 
ચં; 73: ચલત 108 ત, જે. ૧/૧. એનું સંખંધી નામ “સ્યસૂ ચીત” છે. 
ઉપુર્ષે; ઇક્ધા'ઝહે : જયુ: 33017 110 ૦૦૧૧084વં ૦૪૯૪ 16 5૯૪૩૯૭, ઇંદ્રિયો! પરના 
ફાખુને લીધે. ૪/૧. મૂળ શખ્દ જવર છે, તેને ચાથી વિભક્તિ લાગતાં તૈ 
“તુનૂ” નો “તનુયે” થાય છે, તેમ “હઉયુરુયે” થયો છે. આ શખ્ટ 
ઉઝેલવા ઇરાની, યુરાપીય તેમજ આપણા પારસી વિદ્દાનાએ ઘણું મથન કીધેલું 
છે, અને ખાર્થોલામે જેવા ધુરંધર અવેસ્તા ને સંસ્કૃત શાસત્રીમાએ તો 
મ્રમાણિકપણે એનો અર્થ આપવાનું પણુ છોડી દીધેલું છે. એ શબ્દ થરા 
પ્રાતુ પરથી થયેલા છે, જેનો અર્થ ૬૦ ૦૦૫૧૪0૭6, £૦ 1181૯ ૦૦૩1401 
૦૪૯% કાણુ રાખવા, એમ થાય છે. એતું કૃદંત રૂષ જજ થાય છે, અને 
એ પર એપે નામ ખનાવવાનોઝ ચા ર પત્યય લાગીને એ જીજીટ 
કુટુતનામ થયેલું છે, અને એનો અર્થ “છદ્રિયા પરનો કાખુ” થાય છે. 
પ્રટ્રિયા પરના કાખુની વાત તો ગાથામાં ઠેર ઠેર આવ્યા જ કરે છે, 
અને અહીં તો સાત્ત્વિકતાની વાત છે એટલે એ અર્થ ખરો જ છે, કેમકે 
ઇંદ્રિયોની ઉપર કાણુ રાખ્યા વગર સનની સાત્તવિકતા કદી સધાતી નથી. 
આ જ શખ્દ “ઉષઠંઉર” કરીને હા. ૩૪-૪ સાં આવે છે, ત્ય 
પણુ એના એ જ અર્થ છે. “ઊષુરુ” માં “યુ” પર સ્વરભાર હોવાથી 
“પશુ” નો “પર્સેઉશૂ” થાય છે, તેસ “ઊછુડુ” નો “ઉષેઉરૂ” થયેલો છે- 
સનૂનો જેમ ૪/૧ માં “તન્વે” સંસ્કૃતમાં થાય છે તેમ આ ઝંઝુર્ઢે થાય 
છે અને એની ત્રણુ જ શ્રતિ છે. 
સ્‌ ૬ 3945-લા : ર્‌-પર્‌ (સ્ાયફ) - 5 ૫0૦ ૩૦૧૦૦, ખરી શાંતિ, 
રે ક સતિ. ૧/૧. હે મા જીવનું -વાહનું એક નામ [૪ છે, 
અને એ [સનો અર્થ પથું [૦૨૦૦, ૮૨172, શાંતિ થાય છે. આ જિ 
જપરથી ર નામ થયેલું છે, તેના અર્થ “શાંતિ” થાય છે. તેનું ૧/૧ તું 
ચ૬ સુકાય છે ત્યારે તૈ આગલા 


એ રૂપ છે. નામ પાછળ “ચીત” [રર સુકાય 
શખ્ટ પ૨ ભાર મૂકે છે ને તેનો અર્થ “ ખરું, સાચું,₹” એમ થાય છે. 


અહીં વૌહમનાની વાત છે; વેથી પેગમ્ખર સાહેબે આ “સ્યસૂ” બોલ 


ગાથા હા. ૩૨-૧૬ ૪૭ 


જેવી સચોાટતાથી વૉપમા છે ! કેમકે એ “શિવ'”ને લગતો જ છે, અને 
શિવ-વૉહૂમનો શાંતિ જ આપે છે ને કલ્યાલુ કરે છે. * 

'દૃહાહ્યા $ 1ર , «લ્નલહ્લ - 01 2૮૦૦૩0 1ડૉકૉળરઇ " 19006ંદાપા1 તટલ્વંડ, 
દ અદ્ભુત કાર્યો પાર પાડવાનો. ૬/૧. અએતું સંબંધી નામ “ ઉયુર્વે ” છે. 
આ શખ્દમાં 47 ૯-ચમત્કોર-નો ભાવ છે. ક 
કયાસ : 2ફ#તડહૃડ : કથન્ત્‌ - છેલળટ્‌ 002510 ૦, 1:૯015ુ, 90851615010 ૦4 
ક્્વામી ખનતાં, ઇંદ્રિયો પરનો કાખુ-સ્વામિત્વ-મળતાં, સ્વામિત્વ રાખતું, 

૧/૧. વર્તમાનકૃદૃંત. જુએ જેડસનતું વ્યાકરણુ 5 ૧૯૨. 


સજદા અહુરા : ડોર ટત 41048! મેષ અજર - 01) કેટલ કપાત! હો મજ્દા 
અહુરા! ૮/૧-૮/૧. 


ચહ્યા જન ચ્ચ - 150005૯, જેના, ૬/૧. “ચસ્ય”/ના પહેલા “ય પર સ્વરભાર 
છે તેથી “ચેહ્યા'? થયો છે. 


સા: સત 1011૯, મને, ૨/૧. હ 
રો આઈથિશ્‌ ચીત્ર : &1015-ત : સાયત્તિષિક - 3૫૫૯ ડત્લાકુધ ૦ વદાતા1॥0€॥, 
ખરી શક્તિ યા પ્રાોત્તિ, ૧/૧. આ શખ્દના પણુ વિદ્વાનાએ તરેહુવાર 
અર્થો કીધેલા છે. બેવડા “નત?'તો ગાથામાં “થ?' થાય છે, “આ-૬-થિશ્‌” 


એમ ત્રણુ કૃતિ લેવાની છે, કેમકે “ઈ? સ્વરભારને લગતો નથી, પણુ 
“ને ખદલે છે. 


ટૂએથા : 704004 : દ્રિતા - 4 4 £1₹0001ત ૫4) બે રીતે, દ્વિયુલુ, અવ્યય. ૩/૧. 
શત્‌ : 1121: ચ્ત્‌-- 3૦ 11૫8, જેથી કરીને. 


અએંનડ્હું : 46076 " છનસે - [0૮ 1102 ડૉં1 ૦૬ તાડલપ્રર્લ, પાપ યા કુચેછાને 
માટે. ૪/૧. 


દ્રૅગ્વતો : 213૪1406 : દ્રયતશ્‌ - 0 ઈ૦ 1ઇાળ0ત્વળદ 000010, અસ્તાન અકવાદીના 
૬/૧. એતું સંખંધી નામ “ઇષૅન્ગ્‌” છે. 


ગથ આવૂ? શંઝુઠ કાપે: અથે આજુ -10 8૦૦ પંડ અ8૦૫૮૦૫૬૩, સદ્ભાગ્યે 
અંતરખળથી ચા જુસ્સાભેર. એંયૅ-૩/૧ અને “આનૂ”-૩/૧. અનેક 


હુક્તપ્રતોમાં “એએ, એએ, અએગએ'”' એમ જુદી જુદી જોડણીથી એ શખ્ટ 
લખાયેલો છે. એમાં પ્રથમના બે અક્ષરો “એએ” વગેરે તો ખીનન 
શખ્્ઠો “આવા” (હા. ૨૯-) તથા “આ ઓડફહા” (હા. ૨૮-૧૧) તથા 
“આનૂ” (હા, ૪૭-૨)ની પૂર્વે સાથે જેડેલા અથવા વચમાં મીંડું મૂટી 
છૂટા લખાયેલા જુદી જુદી પ્રતોર્માં મળી આવે છે. એક  મતમો 
“પેઆનૂ” પણુ છે! આ ખધું ખતાવે છે કે આ શખ્દ ચૂંથાયેલો છે. 
આ “એએ શખ્ટમાં યુરોપીય તેમજ અહીંના ખધા વિદ્વાનો ગંચવાઈ 
ગયેલા છે. “આવા” અને “આત્યોફ્હા”માં તો એ રેખીતી રીતે વધોરાની 
શ્રુતિઓ જ છે, કેમકે એ શ્રુતિઓ રાખતાં લીટીમાં શ્રુતિઓ વધી પડે 


૪૪૦ 


, ગાથા દા. ૩૨-૧૬ 
છે; એટલ કોઇક રીતના બ્રમથી જ આ “એએ” યા “એએ” શ્રુતિઓ 
એ બે શખ્દોના પ્રારંભમાં ઘૂસી ગયેલી છે. “આનૂ” શબ્દ અહીં હા. 
૩૨-૧૬ માં તેમજ હા, ૪૪-૨ માં પણુ આવૈ છે, અને ત્યાં પણુ “એએ 
આન” લખાયેલું છે. હુવે આપલે પ્રથમ “આન્‌” શબ્દનો અર્થ શોધીએ. 
એ શખ્દ ઘણુ જ પ્રાચીન છે. માનિયર વિલ્યમ્સના શખ્ટ કોષમાં એ 
આપેલો છે, અને તેને ઝન: 1૦ ૦812, 10 100, “યાસ લેવા, જીવવું, 
એ પાતુ પરથી ઊતરેલો કહ્યો છે, અને એ શખ્ટ પંડિત તારનાથ 
તકવાચસ્પતિના જૂના સંસ્કૃત કોષ પરથી લીધેલો છે, ને તેનો અર્થ 
1પ, પ ઘતા, જીવતો, સાનવતાભચેં, એમ કીધેલો છે. એ વિરેષલુ 
છે. અન્‌ પરથી ઝત નામ થયેલું છે, તેનો અર્થ 0૮૯00, £૦૭૩7461000, 
શ્વાસ, દમ, એમ થાય છે, એટલે “આનૃ”-ગાસુ-એ વિશેષણ છે, તેના 
અર્થ છત્તા, અને 1૪ સાથે (11 ૦0/ 01૦૦11, પ્રાલુભેર, પ્રાલુવાન,. 
ઉત્સાહી, બ્ંછુ0૫£૦૫ડ એવા "પણુ થઈ શકે. અને ઉપલે ખન્ઞે ઠેકાણે-હા. 
૩૨-૧૬ માં તેમજ હ. ૪છ-૨ માં આ શખ્ટના ૩/૧ માં હૂવ-૦૫ડા, 
લાલપ્કુલાંત્યા)?, પ્રાણુભેર, ઉત્સાહથી, અંતરખળથી,-એવા અર્થો થાય છે, 
અને પ્તે તદ્ન ખંધબેસતા છે. હા,૪છ-૨ માં પણુ “પ્રાણુવાન (ઉત્સાહી, 
સ્ફેતિભરી) વાણી વડે સાત્ત્વિક મનનાં ભજનોથી તેમજ ભક્તિભાવના 
ખન્ને હાથોથી ખજાવેલાં કાર્યથી તે સ્પૅન્તા મન્યુની ઉત્તમતાને સાર્થક 
કરે છે, જે પ્રયોજનાથી સજદા પોતે અપોઇનો નિયામક છે,” એ અર્થ 
તદ્ન ખરાખર છે. એટલે “આનૂ'“-પ્રાણુભેર, અંતરખળથી, એ અર્થ 
તદ્ન ખરો છે. છિ 


હેવે, બે શ્રુતિના શખ્દ “આનૂ”ની પૂર્વેના શોધવો રહ્યો. આ. 
છેલ્લી લીટીમાંની નવ ક્રૃતિમાં “આનૃ ઇર્ષેન્ગુ અડ્હયા” એમ સાત 
કશ્રૃતિઆ તો છે, એટલે બે શ્રૃતિના પહેલા ચેખ્દઠ શોધવાનો છે. એક 
હેસ્તપ્રતમાં “યાનૂ”' શબ્ટ પણુ છે, એટલે “યેઆનૃ” “યાન” એવા. 
શખ્રો જેતાં “ય અક્ષર આ પહેલા શખ્ટમાં ભળેલા હોવો જેઇએ, 
તે જાદે જુદે રૂપે અહીં દેખાવ દે છે. “એએ? પણુ અવેસ્તામાં 
“જઅયે”તે ખદલે લખાયેલો છેઃ મતમે-ગલેએ, જતંયે-પર્વએ. એટલે આ 
શખ્દમાં “ય” તો હોવો જેઇએ. અહીં “ત” સ્વસ્તિ છે, તેથી નિયમ 
પ્રમાણે તેનો “લે? જ થાય આ “ઝએએ?'ની જેડણી કંઇ 
“ણુ શંકા વગર અવેસ્તાના પાછલા કાળમાં ભૂલથી-સ્વરભારના 
અધૂરા જ્તાનથી-જે શન્દોમાં થએલી છે તે મતંકે, વતમ શખ્દોમાં 
છેલ્લો “યે” અતુદાત્ત છે. અવેસ્તામાં એ યે ત્રીનન “એ” સાથે 
છે, પહેલા ટૂંકા “અ” સાથે એ લખી શકાય નહીં, અનૅ ગાથામાં વે: 
અએ હેૅસેશાં ચાથા લાંબા “એ” સાથે જ લખાયેલો છે, ને તે તદ્ન 
ખરાખર છે. ચઝ-યસ્ને ત્તત્કે-તન્વૅ-તતુયૅ વગેરે. શખ્દોની છેડેનો “એ”- 
ઇ-ગાથામાં હમેશાં ચાથો લાંબો “એ'*જ% લખાય છે. એ કારણુથી 
આ “એએ”નો બીજે “એ” ભૂલથી અવેસ્તાના અતુકરણુમાં પહેલો. 
ટૂંકો “એ” લખાયેલો છે. 


ગાથા હા. ડર્‌-૧૬ ૪૪૧ 


હુવે, પહેલો “એઇ માત્ર “અ” ઉદાત્ત યા સ્વરિત હોય 
ત્યારે જ ગાથામાં લખાય છે, અર્મષત્‌-એંમવત્‌, નતાસ-બેનાસા, મણ્ણા- 
રહ્યા વગેરે. એટલે આ પહેલો “રએ? શખ્દનો મથમાક્ષર ઉદાત્ત ઝ 
હુશ્વે તેને ઠેકાણું છે. આખા શ્લોકના સમચ ભાવાર્થને ધ્યાનમાં લેતાં આવા 
ઉદાત્ત સાથેનો બે શ્રૃતિના શખ્ઠ વૈદિક ભાષામાં મને ગજ મળી આવ્યો 
છે, તેનો અર્થ સદ્ભાગ્ય, ૪૦૦તૅ ]પલાંડ થાય છે, એની સાતમી વિભક્તિ 
એકવચન ઝવે-અષે થાય છે; એટલે [0 ઇુ૦૦વે 1ઘત:, પ 2200874016 
107010, સદ્ભાગ્યે, એમ અર્થ થાય છે, અને એ અર્થ આ વાડ્યમાં 
ખંધબેસતો આવે છે. “હ્ાત્‌ અર્શ્નેનફ્હે દ્રેંગ્વતો એયે આનૂ ઘંષૅન્ગ્‌ 
અડફૂહયા - યત્‌ ઇનંસે ત્રગ્મતો અવે આશુ રેશન મર્શશા-એટલે 101006 1% છુ૦૦ર્વ 
1પ્લાંડ 1 પ1 પાછુ૦પ(૦૫ડા)/ તપ્ત? ટ ૫943? 1017 દલ કૉ15 110 151001711% 
043615 થત પલત [1₹005, જેથી ફરીને અત્તાન ખકવાદીઓને 
(તથા તેમના) ચજમાનોને (તેમનાં) પાપાને લીધે સદ્ભાગ્યે (મારા), 


અંતરખળથી હું ત્યાંથી હાંકી કાઢીશ.” 


મજે પછીના શખ્દ જસુ માંનો મ અનુદાત્ત છે, એટલે મજે માંનો 
અનુદ્દાત્ત ચે સ્વરિત અને છે, તેથી એવા સ્વરિતિનો ગાથામાં ગેનો “ચે? 
લખાય, એટલે ઝ ઉદાત્તનો “એ” થાય, અને ચે સ્વરિતનો “ચં” થઇ એ 
શબ્દ ખરી રીતે “એચ” થયો છે. કેટલીક હસ્તપ્રતોમાં પહેલા ખન્ને “એ” 
એમ જ “એએ” લખાયેલા છે. મૂળ શખ્દોચ્ચાર “એમે? સાંનો “ય” 
કાળે કરીને નીકળી ગયો હરે અને ખરે શખ્ઠ નહીં સમન્તયાથી પછી 
તે “એએ” અને પાછળથી”“એએં” લખાતો થયો હોવો જેઈએ. એટલે 
આ શખ્દયોને શુદ્ધ રીતે હું “એયે આનૂ” એમ યુક્ત ગણું છું, અને તે 
તેમ જ લખાવા-બોાલાવા જેઈએ. 
ઇપેન્ગ્‌: 153૪ : ફેશન : :: 110 તાતડદલતડ, 1100 ૩૧1૫૦15, યજમાનોને, કિયાકાંડી 
છાહ્મણાને કામ આપનાર તેમના ચેઠિયાઓને. ૨/૩. પાડું દેજ્‌ 104516: 
૪817૦00, ચજમાન, ધણી. “ઇષ્યત્ગ્‌?#' ઓઢી જેડણી છે. 
અડૂહયા: 5710298 ગલમા-ઝલમામિ -1 ડો વેતંઇઈટ ૧1070), 4 ડૉલી ૦૨૪, 


રું હાકી કાઢીશ, રહું ખહાર કાઢીશ. ધાવું ગળ : ૦0 વંત૦ &૫0857. 
કિયાપદ $ વર્તમાનકાળ, વર્ગ /૪ થો, સંશયાર્થ, પરસ્મૈપદ, ૧/૧. 


૧૬ સા શ્લેપ્ક્તો ભાવાર્થ મેં તો ખરેખરી ઉત્તમ સાત્વિડતાથી. 
એ (વૌહુમનોના આત્મધામ) માં મવેશ કીધો છે, જે સત્યશાંતિ અદ્ભ્રુત કાર્યો 
માટે ઇદ્રિયો પર કાણુ ધરાવવાને લીધે છે; હે મજદા અહરા ! એવું સ્‍્વામિત્વ 
ધરાવતું જેનું ખળ મને બે રીતનું મળે છે, જેથી કરીને સદ્ભાગ્યે અજ્ઞાન 
અકવાહીઓને તથા તેમના ચજમાનોને તેઓના પાષને માંટે મારા અંતરખળથી હૂં 
ખહાર હાંકી કાઢીશ. 


૪૪૨ ગાધા છા, ૩૨-૬૬ 


“ “ આગલા *્લોકમાં અપોઇ પાળનારાને જ વૉહમનોના આત્મધામમાં લઇ 
જવામાં આવશે એમ કહ્યા મછી હવે આ હા, ના આ છેક્ષા સ્‍લોકમાં પેગસ્બર 
સાહેખ કહે છે કે હું તા એ મનના ઉત્તમમાં ઉત્તમ સ્થાનમાં મારી ઉત્તમ 
'સાત્વિકતાથી દાખલ થઇ ચૂકયો છું. એ મતના ઉત્તમ સ્વર્ગમાં દાખલ થયા 
“પછી જે શાંતિ મંળી છે, તે શાંતિ ખહુ અજખ કાર્યો પર કાણુ ધરાવવાને માટે 
છે. આપણા વિકાશે પર અને વિચારો પૅર આપણો પૃશેપૂરો કાણુ હોય તો પછી 
આપણે ફોઇપણુ લાલચમાં સપડાઈએ નહીં, અને મનની શાંતિ એથી જે મળે 
તેનાથી ખુ અદલુત કાર્યો આપણે ખજવી શડીએ, કેમકે એ શક્તિ તે ખુદાઈ 
છે, અને એવી ખુદાઈ શક્તિ મેળવ્યા પછી લોકોને જે કાર્યો અજાયખીભર્ચા 
લાગે તે એવી શક્તિવાળા માણુસ તો સહેજે કરી શકે છે. આપલા મનની 
અંદર રહેલું ખરેખર ખહેસ્ત ન્યારે ઊઘડે છે અને તેમાં આપણું દાખલ થઇએ ત્યારે 
તૈની શાંતિ અને તેનો આનંદ આપશે મેળવી શકીએ. એમ થાય ત્યારે હવે 
કાપણે જિંદગીના સ્વામી-ખરેખરા ધણી-થયા. શ્રી જરથુશ્ત્ર સાહેખ કહે છે કે 
એવા સ્વામિદ્વથી મને બે રીતતું ખળ મળે છેઃ એક તો હું પતે સમર્થ બનીને 
અમર આનંદ ભાગવું છું અને ખીજું તો એ કે ફોઈ પાપી કે શગઝુ એ મનના 
આનંદમાં ભંગ કરવા ત્યાં આવી શક્તો નથી, અનૅ એ શક્તિ વડે 
હું અજ્તાન અકવારીઓને તથા તેઓને નિભાવતા તેમનાં યજમાનો જેઓ 
પણુ તેમના પાપના ભાગીદાર થયેલા છે તેઆ સૈને તેઓનાં પાપને માટે ર 
સારા અંતરખળથી ખહાર હાંકી કાઢીશ, તેઓ આ મારા આનંદના માર્ગમાં આ 
'શકચેજ નહીં અને તેમાં કોઈ રીતનો ભંગ પાડી શકશે નહીં. 


સ્ારા ભાઇખંધોા જેશે કે પેગમ્ખર સાહેબે આપણી આગળ કેવો કીમતી 
“ખજાનો બોલેલા છે! જપ તપ કર્યા કરે અને ગર્વ તૌ લાખગણો રાખ્યા કરે; 
આતશની ખંદગી પણુ કર્યા કરે અને પછી પોતાનાં ડુન્યવી કામામા તો ગમે 
તૈટલું જૂડું બાલે ને ગમે તેવા દગાફ્ટકા કરે; ખહારથી ભભૂત લગાડે, માથાના 
ખાલ ને ચાટલા લાંખા રાખે, મોટા લાંખા સાહ્યા પહેરે, તસબીર-માળા ફેરવે, 
આંખના જાળા ચઢાવે, સમાધિ લગાવે, મૌન પકડેર અધું કરે પણુ મન તો 
-પાપીનું પાપી જ રહે! અથી કંઇ સ્વર્ગ મળે નહીં, “મન ચંગા તો કથરોટરમે 
ગંગા”, એ કહેવત સાચી છે. માણુસે પોતાના મનનેજ સ્વચ્છ ગખડું જોઇએ, 
સનત વાંદરું છે, અવળચંડું છે, અસ્થિર છે: એને વાળતાં ને સીધે રસ્તે હ્ેરવતાં 
ભારે શ્રમ પડે છે, પણુ એ શ્રમ લેવા જેવો! છે. એક વખત મનને કાખુમાં લાવા 
ને સયમ રાખા, તો પછી તસે તમાર રાન છો. સતના દરવાજા આગળથી સૌ 
જાઇ.જે લડવા આવે તેને હાંકી કાઢી રાકાય છે. મનથી જ સુખ ને દુઃખ છે, 
સનથી જ ખહેશ્ત ને દોજખ છે. કિયાઓથી સ્વર્ગ સળતું નથી, નથીં સુએલાંને 
જ નથી જીવતાને. ૬રક જ્ણુને પોતાનાંજ પાપપુણ્યનું ફળ મળે છે, ખીનાની 
ગાડીમાં બેસીને કે ખીનાની ખાંધે ચડીને કાંઇ ખહેશ્તમાં જવાતુ નથી. એ તો! 
આપણી પોતાની કરણીથીનટ મળી શકે. 


આ આખા અધ્યાયમાં ચર્ચેલી ખાખતો પર મારાં ખંધુઓ ને ખહેનો 
વિચાર કરચૅ તો તેએ જેરો કે પેગમ્ખર સાહેઅને તે વેળાના સોમકિયા કરવાવાળા 
એટલે આતશની ખાય પૂડ્ત કરવાવાળા પાખડી ષયાહાણાની સાથે તેમજ ખીજી 


ગાથા ઢા. ૩૨-૧૬ ક ૪૪૩ 


1કિચાએવાળા કલ્પ ખ્રાઠ્દાણે. સાથે ભારે ઝુંબેશ મચી હુતી, આ હા.ના ક્લોફેમાંના 
સુષ્કળ ખાટા અર્થો પહેલવી કાળથી અત્તાનથી કે' જાણી જેઇને કરવામાં આવેલા 
છે, તે અહીં શખ્દે શખ્દને જે ખરી રીત્તે મેં ઉકેલ્યા છે, તે પરથી સ્પ થાય 
છે. પેગમ્ખર સાંહેખ તો અહીં ખુલ્લી રીવે કહે છે કે કિયાશ્માથી નહીં પઘુ 
"લમારા પોતાના મનની શુદ્ધિથી અને મનવચનકર્મની અપોઇથી જ માછુસ ખરું 
અહેસ્ત મેળવી શકે છે. જે કે!ઇ એથી વિરુદ્ધ ડહે તે શ્રી જરયુસ્ત્ર સાહેખનાં 
સતાનાં જ ૩ૂરમાનોથી ઊંધું કહે છે. ક્રિયાઓ ધર્મમાં કામની છે, તેએ એક 
સંઘના માણુસોને જેડીને પતેઓમાં શ્રદ્ધા ઉત્પન્ન કરે છે, મિનોઇ ડુનિયા સાથે 
કેટલોક સંબંધ ધરાવે છે, પણુ કિયાએથી જ સ્વર્ગ કે સુખ નથી. તે તો દરેક 
સાણુસની કરણીથી જ મળે છે, 


---૪ 


ઇતિ શ્રી હા* ફર મે, અધ્યાય પ મે! સંપૂર્ણ 





૪૪૪ 
ગાથા અહુનવઇતિ-હા, ૩૩ મો 
અધ્યાય ૬ ઠો 
૯ સર્વાપૈણુ 27 
-#ટિપ્પણુ$- 


શ્રી જરથુસ્ત્ર પેગમ્બમર સાહેબના સડ્ુપદેશનો વિરોધ કેણે ફેણે કીધો: 
હતો, અને તેઆ સાહેખને તે વિરોધીઓ તરફથી કેવી કેવી કનડગત થઇ હતી, 
તેનો ખ્યાલ આપણું આગલા ૩ર મા હામાં જેઈ આવ્યા છીએ. તે વેળાના 
ફૈવલેકોના કિયાકાંડી ખ્રાહ્ાણા-કવિ ને કલ્ય-ધર્મને નામે હિંસા, નિચો, યજમાનોની_લૃંટ, 
વગેરે અનેક નાતની ખરીમાં ફ્સેલા હતા, તેમની એ ખરી ઉઘાડી સૈને 
અપોઇ ને નેકીને રાહે ચાલવાનો ખરા પ્ર્મમભાધ તેઓ સાહેબે આપ્યો, તેથી લે 
લોફની સત્તા, સાહેખી, લૂંટ વગેરે ધાસ્તીમાં આવી પડી ને તેથી તે લોકે પેગમ્ખ- 
રની સામે સખત વિરોધે ડીધેલાો લાગે છે. વેઆની સાથે વળી ખીજ લોભી, 
લાલચુ ને પાંચ પૈસાને માટે ગમે તેવાં અધર્મી ભાષણુના ખકવાદ કરનારા પણુ 
સામેલ થયેલા હતા. એટલે ૩ર મા હા ઉપરથી ખુલ્છું જણાય છે કે પ્રારંભમાં 
ત્તા પેગમ્ખર સાહેબને આ લોકોથી ઘણું સહન કરવું પર્ચ્યું હતું, તેમજ તેમના 
અનુયાયીઓને પણુ સમાજમાં ઘણી પીડા કરવામાં આવી હતી. પણુ પેગમ્ખર 
સાહેબે તો ૩૨ મા હાના છેલ્લા શ્લોકોમાં જણાવી દીધું છે કે એ પીય 
કરનારાઓ તો ત્યાંજ પડેલા રહેશે ને અષોઇને સાર્ગે જનારા જ મજટાની 
મહેર મેળવીને વૌહ્મનોના ઊંચા ધામમાં આત્માના અનંત આનંદમાં પ્રવેશ કરશે. 
ષચેગમ્ખર સાહેબે તો ૩ર સા હા ના છેલ્લા ૧૬ સા શ્લોકમાં ખુલ્લું નહેર કીજું છે કે, 
“મૂ ત્ા એ અમર ધામ પ્રાપ્ર* કીધું છે, ને ગમે તે કરતાં પણુ આ ડુઇ લોફે 
મને તેમાંથી નીચે ઉતારી શકવાના નથી કે તે ધામમાં પોતાની ચાંચ પણુ 
પ્રવૅશાવી શકશે નહીં”. 


હુવે આ ૩૩ મા હામાં પેગમ્ખર સાહેખ પોતાની ફ્િલિસૂફીનું વિશેષ 
દર્શન કરાવે છે, તે સાત્વિક મનનું સર્વોચ્ચ ધામ કેવી રીતે મેળવી શકાય, તે 
જણાવે છે. એ રસ્તો ખતાવતાં પેગમ્ખર સાહેખ છેવટે પોતાનું સર્વસ્વ 
અર્પણુ કરી દે છે, અને તેથી હું આ ૩૩મા હા ઝું નામ “સર્વાપલુ” આજુ છું, એમાં 
શ્રી જરથુક્ત્ર સાહેખ માત્ર તનસનધનજ અર્પલુ નથી કશ્તા, પણુ પોતાના 
જહુડ્તર્નેમ્‌? એટલે ચૈતન્યને, મરાણુને, જનને (જીઓ હા-૩૧-૧૧ માં એ શખ્ટની 
ઢીફા) પણુ અપૈણુ કરે, એમ કહીને ખછું જ અર્ષથુ કરે છે. ધર્મની અને ધામિ*ક 
ક્લિસૂકીની ટોચ આ ૩૩મા અને એની પછીના ૩૪ મા હામાં પેગમ્ખર સાહેમે ખરા- 
ખર્‌ અતાવી છે. અર્ષણુની આવી ભાવના આજે પલુ તેવી ને તેવીજ તાછી લાગે છે. 
જે સછિનાં આપણુ સૈ અંગ છીએ તેની વૃદ્ધિને માટે આપણે ખછું અર્પણ 
કરવું જ જેઈએ, અને તેમ કરીએ તોજ આપણી વૃદ્ધિ થાય અને આપણા 
આત્માની મૂછ દિવ્યતા સ્પટ થાય. આજની જડવારદી દુનિયામાં “અર્પણુ” શું તે 
તા કોઇજ અમજતું નથી. સૌને વ્યક્તિગત સુખ, સત્તા અને મોજ્મન્ત જેઇએ 
છે, અને તે મેળવવા તે પોતાના ભાઈબંધોને લૂંટવા ને પીડા કરવા ખછું કરે છે, 


ગાથા દા, ૩૩-૧ ૪૪૫ 


-પભુ આખરે તો તેને એ ચાહણેલું સુખ ખરી રીતે મળતું જ નથી કે તે મળ્યું 
એસ પારે તા પણુ તે ઊડી-«ય છે, અને તે આ ભરી ડુનિયાને ત્તૈ તર 
સેળવેલી કહેવાતી દોલતને "પાછળ સૂકીને અસંતોષી હાલતમાં મૃત્યુ પામીને ચાલ્યો 
જાય છે. પણુ જપેગમ્ખર સાહેખ તે કહે છે કે અષાઇને ને નેકીને સાધો ને ખધું 
અર્પણુ કરો, તો જ તમોને સ્વર્ગનો ખરો આનંદ મળરી, જીવતાં જ મનમાં રહેલું 
ઉત્તમ સ્વર્ગ જ્ઞોગવી શકાશે. 


યો ઝૂ ક 


ગાથા હા. ૩૩--શ્લેક ૧ લે 


ચચાઇશ્‌; '₹80 તાકે ચર્ષૈ; - £૮૦૦૯ાંદછુ £૦ 13050 5પ, જેવા વડે, દ તમાણે. ૩/૩, 
આ શખ્દ બે જ શ્ચરૃતિમાં લેવાનો ને બોલવાનો છે. ગેલ્ડનરે ત્રણુ હુસ્ત- 
મતોમાં એમ જયથાઇશ” જ લખાથૅલો નોંધેલો છે, ને તે જ ખરાખર છે. 
“સથા”માં છેવટે “આછ સ્વર છે, તેની સાથે “આઇશ્‌” વિભક્તિ- 

પત્યયનો પહેલો “આ” સંધીનિયમ પ્રમાણે સમાઈ જુ છે. “યથા 
આઇશ્‌” એમ બે છૂટા શખ્દ લખીએ-બોાલીએ તો એક શ્રુતિ છંદમાં 
વધી પેડે; ને છંદ્યોભંગ થાય. 


થા; 168 $ ફયા - 1 પડ, 5૦, તલા), તે પ્રમાણે, તે _રીવે, તૈસ ખરેખર, ૩/૧. 
હાં આ શખ્દ શ્રગ્વેદમાં અડું ઠેકાણે વપરાચેલો છે. એમાં થા પર સ્વરભાર 
હોવાથી વચમાંના “તૂ” (ત્માં ત) નો લોપ કીધેલો છે. ર્ૂત્યા ચાં ત ઝતયે”-- 
કગ્વેદ મંટ પ-૨૦-૪ વગેરે. 
વરેષ્યઇતે : 178%2538116 : વર્ત્યતે - 1111 તબ, ૫31 ૪૦1):, કામ કરશે; વર્તશે, ધાતુ 
“4 કર્ર: કિચાપદર ભવિષ્યવર્તમાનકાળ, આત્મનેપદ, ૩/૧. એનો કર્તા 'બીજી 
પંક્તિમાંનો “રતૂશ્‌” છે. ભવિષ્યકાળ માટે ખરા શખ્ઠ “ય” સાથે 
“વરેષ્ચઇતે” જોઇએ. 


ચાઃ ૪ ચા 10 તા (0.), જે ૧/૩. 
“દાતા દલે ધાતા - 1.0375, પ્પાલ્ડ નિયમો, કાયદાએ. ૧/૩. 
અડહ્હેઉશ્‌ : &109૫5$ અશ્ઞોણ્‌ - ૦91116, જીવનના, જિંદગીના. ૬/૧. 


પઓંઉર્યેહ્યા : 40૫1૫5/હ9 : વૂર્ટયલ્ય - કતલ, રબ ઉત, પ્રાચીન, અસલના, 
 _અસલથી-પરાપૂર્વથી-ઊતરતા આવેલા. ૬/૧. 


સ્તર: ક રણુદ ત 110 0, 100 ક્લૉટા૦પડ 1૯, પેગન્બર, ધામિક 
ન ૧/૧. 
ષ્યઓથિંના : મે ડશલ્ન - 011) તેટટત ૦૧ ૮1101, કાર્યથી, કર્મથી, પ્રવૃત્તિથી, 
૩/૧. 
રૃજિસ્તપ: 'રહટાડર ર રાસછા-જતતિા- - 301 0૦૦ ડઇતફટા1૦૯૫॥ત, ૪0૦૩૬ 
101૯51 ત ૫૪59, અતિ પ્રામાલિક અને નિર્મળન્ચાયી, ૩/૧. વિચેષણુ. 
જું એ અતિશચાર્થવાચક રૂપ છે. વેદમાં આ શખ્ટ ખડું ઠેકાણુ છે. 


૪૪૬ માથા હા, ૩૭-૨૧ 
દ્રેગ્વતએ-ચા્‌ ડ »3801ત6-ત્ય ૬ ટ્રન્યતે-૨ - &॥તે 101 (0૯ 1ડા1074004 9દ્ર0016,” 
અને અજ્ઞાને ખકવાદીને માટેઃ ૪/૧, (જે. વ્યા. ફૂ ૨૯૫). 


હ્ત્‌-ચા; ઉં) &-વ્યે $ થતૂ-પ - ડત થડ ૪૦1 રડ, અને તેમજ ી 


અપાઉતૅ કડ પાસ : ગવોતે-ગવત-જતવ્મે -: 8010 પ0 10પડ 0% ત્તં8ુ1€0૫૬; 
અવોજ્ન માટે, પવિત્ર જન માટે. ૪/૧. ક 
ચૅજ્પા-ચા : ક હઝય-વ : વહ્ય ૨- ત ૦5૦, અને જેના, €/3, આ સર્વનાસડું 
સંખંધી નામ *મિથહ્યા” છે અને તે “હેંમૂ-ચાસઇનૅ”નું કર્મ હોવાથી 
છઠ્ઠી વિભક્તિમાં છેઃ જેમકે 1 છવ્છુ બ 1111, છું વેને વીનડું છું-તેની 
યાચના કડું છું. 
હંમ્‌-યાસઇતે : 73901-પુડઢાંદઠ : સંયાયતે - 50 5૦બંદર 01” 01[2101€5 0 [018]: 
10૪૯01૦0 તે સંયાચે છે, તે ભેગી યાચના કરે છે. ધાતુ ચાર-સંચાચ્‌ 
કિયાપદઃ વર્તમાનકાળ, આત્મનેષદ,_ ૩/૧, આ શખ્ટ ખીજ 
વિદ્રાનો જણાવે છે તેમ તજ અને ઝિજ્‌ એટલે સંમિશ્રણ કરવું, એ ધાતુ 
પરથી નીકળ્યા નથી. શ્ક્ષોકનો ભાવાર્થ પ્રમાણે અને “મિથહ્યા” કર્મ છઠ્ઠી 
વિભક્તિમાં છે તે પરથી સ્પછ રીતે એ યાચ્‌-ઉંમતવ પરથી જ આવેલો 
છે. પેગમ્ખર સાહેખ આ શ્લોકમાં ભલા બૂરા સર્વ જનો માટે સરખી 
નજરથી જેવાની “સંયાચના” ડરે છે. 
મિથહ્યાઃ 1106138 : /8થલ્ય - 01 130 ૩૯૯૪લ-લતે, બ્રખ કુટિલ જનની, ઊંધી. 
ખુદ્ધિવાળાની, ૬/૧. ધાતુ (૪%-છુ* 
ચા-ચા? ₹ તઃ ₹-૧- વ 1700, અને જેઓ. ૧/૩. 
હેપ્દરઃ 161 સે - 1ડ (0૦ રિદાપ'ડ), તેના, રતુના. ૬/૧. 
આન્એર૧૮વા$ ઝ.-2૮૦2૪થ : અ કઝા - 1410 130105દ ૦0૯૭ 8150, ૬10 ૫૩૧1 - 
૦૧૯૬ 100, પ્રામાલિકજનો, દક્ષતા સાચવતા અતુયાયીએઓ પણુ, ૧/૩, એનો. 
કિયાપદ “છે” અધ્યાહાર છે. અહીં “આ” ના અર્થ “પણુ” “સુદ્ધાં” 
એવો થાય છે. કઝુ પર અઇ પ્રત્યય લાગી કઝા થયેલો છે. 


૧ લા શ્લોકનો ભાવાર્થેઃ એ રીતે જિંદગીના પ્રાચીન કાળથી. 
ઊતરી આવેલા જે નિયમો છે, તે વડે અત્તાન ખકવાદીને માટે અને તેસજ 
અષપોાજનને માટે રછુ પેગમ્ખર અતિ પ્રામાલિક અને નિર્મળ ન્યાયથી પ્રવૃત્તિથી. 
કાર્ય કરશે; વળી જે ઊંધી મતિવાળા છે તેને તેમજ જે તેના પ્રમાલિક અનુયાયીઓ. 
ચલ છે તેઓને તે રતુ એમજ ચાલવા લેગી યાચના-વિતંતિ-કર છે. 


હુવેં આ નવા ૩૩ મા હા, ના પહેલા શ્લોકમાં પેગમ્ખર સાહેબ કહે છે કે 
હા. ર૯-છમાં જણાવ્યા પ્રમાલે અહુરાએ અષની સાચે મળીને પૃથ્વીનાં કાકાને 
અહુનવર મારક્તે જે નેક જિંદગી ભોગવવા માટેના નિયમનો પેગામ આપેલો 
અને તે પ્રમાણે ખડું પ્રાચીન કાળથી માલુસા જે નેક ને અપા જીવન ગાળતા હતા 
તે છોડી દઇને હુમલા આ સોમકવિએદ ને કલ્પખ્ાહ્ાણોની ઊંધી રોરવણીયી તેએદ 


શ 
ક 


ગાથા હા, ૩-૧ ૪૪૭- 


ખરાખ જિટ્ગી ગાળી રહ્યા છે, તે આ મારા ઉપદેશથી છોડી દઇને પાછા નેક 
રહુ પ૨ આવે તે સાટે એ પ્રાચીન કાળના નિયમો વડે હું જે અહુરાનો રતુ- 
પેગન્ખર છુ, તે ભલા ખૂરા સૈને માટે સરખી નજરથી અને નિર્મેળ ન્યાયથી 
સમારી તમામ પ્રવૃત્તિ ચલાવીશ, સૈને નેક માર્ગ રહું રેખાડીશ. વળી જે ઊંધી. 
ખુદ્ધિવાળા છે ને જે આડે માર્ગે નય છે તેઓને માટે તેમજ માશ ખતાવેલા 
શહે જે તૈક નૈ પ્રામાલિકજનો જાય છે તેઓને માટે પણુ છું ભેગી ચાચના કરીશ, 
સૈને નેક રાહ મળે તે માટેની ખંદગી ફરીશ. તે સર્વને છું વીનવું છું કે તેએ 
એમજ સરખી નજરથી કાર્ય કરે! મિ જ 


પેગમ્ખર સાહેખ અહીં કેવી ઊંચામાં ઊંચી નિર્મળ ને ન્યાયી દૃષણિ ખતાવે 
છે! એમનો સ્નેહ તો સોને માટે સરખો જ વહે. એખા આ ડ્ુનિયાના ઉદ્ધાર 
કરનાર રહ્યા એટલે અષાોજન ફરતાં પણુ પાપી માણુસોા માટે એમને વધારે ટયા 
ઊપજે, અને જેઈ પણુ રીતે તે સર્વે પાછા નેક પંથે પડીને આ હુનિયાની ખરી 
વૃદ્ધિ કરે, એવું ઇચ્છે છે. અષાજન તો ખુ જ થોડા રહે, અને દુનિયા તે! પાપી 
લોકોથી તેમના અજ્ઞાનને લીધે દુઃખી થઇ રહેલી છે, તેથી એ પાપીઓતું અજ્ઞાન 
અટ ગને તેએ પાછા પરમાત્માના નેક પથે પડે; તે જ પેગમ્ખર સાહેબ. 
ચાણે છે. 


ગાથા હા, ૩૩--ભ્લે।ક ર જે 
અત્‌: 4૬: સત્‌-ગષ :- 310610, ત્યારે, * ન 
૧; ૪8: ૨: 31110, જે. ૧/૧. 


અકેમ્‌ $ &1:ઝળ : અજ - પરો, ડંકા 10પફાંમઇ ડાળ, ડુછતાને, પાપી મતિને, 
પાપને. ૨/૧, 


દ્રંગ્વાઇતે ર ગપ $ દ્રમ્યત્તે સ [01 110 18100૮2180 10009101, અજ્ઞાન ખકવાદીને 
માર્ટ, ૪/૧. 


“વચફહા: 1/00૪18: યર્ચલા -: 110000ઠ 5૪૯૦૯, વાણી દ્વારા. ૩/૧. 

વા: 1:૧1 શ્િંધાલ,, ૦૯૪, અથવા, - 

અતત: 4૬: ગત્‌-ઃ 51010, વળી. જ 

વાડ; 14: વ(- 01, અથવા. ? 

મનડા? 10100318 $ મમા - 11170૫5 પ્રમાવ, (10₹005ાં8 ધર ડઇત્લાડ ૦4 
97૦૦110% ૦1 પ્રવ, મનથી, મનની દઢતા દ્વારા, ૩/૧. 


“જસ્તોઇબ્યા: 2850103: છઘ્તામ્યામ્‌ -ર 2170૫૪ 0060 (106 હાર્લંડ, 037 તંટલતંક 
- ૮000 પ્ઝંદ દ૦ 12646ંઝ ખન્ને હાથે કીધેલાં કાર્ય વડે, ૩/૨. 


વ્વાડ 1: વ(-: ૦1, અથવા. 
વરેષઇતી : 1૮284161. વર્ક્તિ - 7245 ૫૪ ૦: ₹00દડ ૦૫૬, ઉખેડી નાખે છે. ધાતુ 
- શૃદ-કૃદ્ન ૬૦ ₹૦૦૬ ૦૫. કિયાપદ ₹_ વર્તમાનકાળ, પરસ્મૈપદ, ૩/૧. આ 

છૃટ્ના બે ધાતુ છે, અને તેનાં રૂપા લગભગ સરખાં છે. અહીં અર્શ 
સપણ રીતે “ઉખેડી નાખવાનો” જ છે. ચુરોપીય તેમજ આપણુ વિદ્રાનોએ 
અહીં “ભૂંડું કરવાનો” અર્થ લીધેલો છે તે ખાટો ને પેગમ્ખર સાહેખને 
અન્યાય કરનારા છે. ભૂંડાનું ભૂંડું કરવા પેગમ્ખર સાહેખ જેવા અષોા 
,માભુસ કદી ઈચ્છે નહીં. અહીં તો ખુલ્લો અર્થ છે કે “જે દુધની હુછતા 
ઉખેડી નાખચે તે અહુરાને મનગગતું કરશે.” કોઇનું મલુ ભૂરડું કરડું રે 
પાપ છે ને કપની ઈચ્છાથી તે ઊંધું છે. ભૂંડાની ભૂંડાઇને જ 
ઉખેડી નાખવાની છે, 

“્ડ્હાઉ: 1/8જપ્હેપ: વસી 10 13૯ 5૦૦, 3% ઈંટ ][૩₹૦10010૪ુ ૦4 5૦૦, 
ભલામાં, ભલાઇને વધારવામાં, નેકીજે સાટે. છ/૧. આપણી લાષામાં 
આ સાતસીને ખદલે ચાથી વિભક્તિ લેવી પડે. આ શબ્દ હા. ૩૧-૧૯ સાં 
પણુ છે. “વડ્‌-હા-ઉ”-વ-સત-ઝ એમ ત્રણુ શ્રુતિમાં બોલવાને છે. 


વા: 3. વા: 0૮, અથવા. 


ચાઇથઇતે : ૯ઇયાપઠ : સેતસે - 105 તાલ કાંળલડ લાોઇદલાતાલાઇ ઉપદેશ 
સક શ્રાપ છે, સદબોાધ આપે છે. પાછું શત્‌. કિયાપદ ઃ વર્તમાનકાળ, 
આત્મનેપદ, ૩/૧. 


ગાથા હા ૩૩-૨ ૪૪૯ 

અસ્તીમ્‌ : કડા: ઝાલ્તિવ -: »૦)6॥6લા1, પ્રાત, 50100111410, ૩5 ૯ા&1, 
તૉલ્બ લ, આશ્રિતને, આધીનને, સેવકને, પોતાના કાખુ હેડેળના માણુસને, 
શિષ્યને ૨/૧. આ શખ્દ “અસ્તિશ્‌” રૂપે ૧/૧ માં આગળ હા. ૩૧-૨૨ 
સમાં આવી ગયો છે. 


વારાઇ : 1પ : વેશ - 1301" પ૦ 0130100, 101 દ16 પ ૦૯ પડો, પસંદગીને માટે, 
મરજીને માટે, ૪/૧, ખીજી વિભક્તિને ખદલે. ધાતુ ૨૨-4₹ જુખા મો. વિ. 
ફોષ પૃછ હરર-૧ લી હા ૨. અહીં “વા-રા-ઇ” એમ ત્રણુ શ્રતિમાં શખ્ટ 
ખોલવાનો છે. 


રાદેસ્તી : રરત્રતંઝા11 $ રાવાક્ત - 5019001 10, ૮8૮૮7 ૦૫૬, આધીન રહે છે, તાબે 
રહે છે, સાર્થક કરે છે, પાર પાડે છે. ધાતુ રાથ્‌# કિયાપદ : વર્તમાનકાળ, 
પર્સ્મેંપદ, ૩/૩. એ અહીં કર્મને ચાથી વિભક્તિમાં લે છે. એનું, 
કર્મ “વારાઇ” છે. 


અહુરહ્યા : પત્તો અશુરસ્ત - 0 /1પત, અહુરાની, ૬/૧. 


જપે ; 2048 શોષે - 101 5ાર્ડતિલ101, સતોષ માટે, તૃસિ માટે. 9/૧, 
7 ૪/૧ ને ખદલે. એ પણુ “રાદેન્તી”નું કર્મ છે. 


મજટદ્દા્ઓ : 1ઇતત0 : મેષાશણ્‌ - 01 ॥1ત2તેદ્ર, મજ્દાના. ૬/૧. આ ગખ્દ ત્રણુ 
શ્રુતિમા “મજ્‌-દા-ઓ” એમ બોલવાનો છે. જીઓ જેડસનનુ વ્યાકરણ 
$ 3૫૬. 


ર જા શ્લોકનો ભાવાર્થ$ ત્યારે જે કોઇ એ અજ્ઞાન ખકવારીને માટે 
(એટલે તેના સુધારાને માટે) તેની ડુર્મતિને વાણીથી અથવા મનની દ્ઢતાથી 
અથવા ઢાથ વડે કીધેલા કામથી ઉખેડી નાખે છે, _ અથવા પોતાના આશ્રિતને-_ 
શિષ્યને-જે કોઈ નેષ્ઠીને માટે સદ્બોધ આપે છે, તેઓ અહુરાની મરજીને તથા 
મજૂ્હાના સતોષને આધીન રહી સાર્થક કરે છે. 


પેગમ્ખર સાહેબે આગલા ક*્લોકમાં કહ્યુ છે કે અહુરાનાો પેગામ તો ભલા 
ખૂરા સૌ માટે સરખો છે, ને સૌને તેઓ અ પેગામ નિર્મળ દણિથી આપશે, જેથી 
સનો ઉદ્ધાર થાય, એટલે હવે તેએ અહીં કહે છે કે જે કેઈ પોતાની વાણીથી, 
અટલે લેખનથી અને ભાષણુથી ત્તેમજ કેઇથી પણુ હર્યા વગર મનની મડકકમ- 
તાથી, ત્રથવા પોતાના કાર્યથી આ અન્તાન ખકવારીને ઊંડા પાપમાંથી ખચાવવા તેની 
ડુદ બુદ્ધિને ઊખેડી નાખે છે, એટલે મનવચનકર્મની ખધી શક્તિ વાપરીને તેની 
ડુર્ખુદ્ધિને તેના મગજમાંથી ખધા સદ્બોધ ને સદ્વર્તન વડે જડમૂળથી ઊખેડી 
સખે ને તેનું મન નિર્મળ કરે ને અહુરા મજાનો પંથે તેને પાડે, અથવા જે 
જાઇ પોતાને આતર પડેલા પાતાના સેવકને, શ્ચિષ્યને સદ્બોધ આપીને તેનામાં 
નતિધર્મ જગાડે ને તેને હાથ આપીને સત્પંથે રોરવે, તે નેક શખ્સો અડુરાની 
મરજીને આધીન રહીને તેનુ કાર્થ ખન્તવે છે તેમજ મત્ટ્દાને પણુ તેઓ સતોષ 
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ભપે છે, દુનિયામાં નેકીનું ને અષોઇનું રાતત્ય ફેલાય ને ખદીનો નાશ થાય, 
એજ અઢહુરાનો ને મજટ્ટાના મૂળ હેતુ છે, તે હેતુ પાર પાડનાર માણસે! 
અડ્ડુરાને તેમજ મજદાને સંતોષ આપે છે. રી 


પેગમ્ખર સાહેખ અહીં કેવી ઉચ્ચ ભાવના નક્ત કરે છે! ખકવાદીને, 
અગ્તાનીને, ડુછને, પાપીને ઉખેડી નાખવા નહીં, પુ તેનામાં રહેલી ડુ 
ખુદ્ધિને જ મનથી, વચનથી ને કર્મથી ખધા ગ્રયત્નો કરીને ઉખેડી નાખવી 
જોઇએ, જેથી તે દુષ્ટ કે અજ્ઞાન માલુસ સુધરે ને પાછે સારો થાય. કોઇપણુ 
ગ્રાણુના નાશ કરવાનો માલુસનો અધિકાર નથી. ખાઇખલમાં પણુ કહયુ છે કે 
૨701૫00૧060 15 ઉ૦તં'ડ, કીનો લેવો એ તો પ્રભુનું કાર્ય છે, તેનો ન્યાય છે. 
આપણે લા ખધી સમજાવટથી ને ખધા ઉપાયથી બૂરા માણુસની બૂરાઇને જ 
નાખુદ કરવાની છે, શ્રી જરથુસ્ત્ર સાહેબ જેવા અપોજન કોઈપલુ રીતની હિંસાવી 
વાતે કરે નહીં, એ વિચારો તો પાછળથી પહેલવી ગ્રંથોમાં ને ગુરાપીય વિદ્વાનોના 
અતુવાદમાં ઊતરેલા છે કે જરથેઃસ્તી ધર્મ લડાયક-ડ1તાા-છે. ખર ધમ તતા 
શુદ્ધ ને અહિંસક જ છે. માટે ફુદની ડુછતાને જ ઉખેડવી અને પોતાના 
તાબેના માણુસોને સદા સટ્બોધ આપવેઃ ને ખધા સારે રસ્તે જાય ને નેકી કરે 
તેમ કરવું. એડું કરનાર મોભુસા જ અહુરાની મરજી ખર લાવે છે અને મજદાને 
પણુ સંતોષ ને આનંદ આપે છે કે મારી રચેલી ડુનીયાની એ રીતે તેએ 


વૃદ્ધિ ફરે છે. 


૪૫૧ 
ગાથા હા. ૩૩--*્હાક ૨ જે 


થે; પહ; યત્‌ 11100, ૭10૦૦૦૦, જે, જે ફોઇ. ૧/૧. 
અધાઉનૅ : 4ફઘાઉ : શવૌને-ગવયે-જતજ્ે - 70 ધો [૩1005, [0% દ પંછા (૯૦૫૬. 
“ અપોજત માટે, પવિત્ર જન માટે. ૪/૧. 
વહિશ્તે। 1૫510 : માલઇ: - 105 ઇલાર્લાલ્બંતતદ, ઉત્તમ હિતકારી, ૧/૧, 
ખ્વએતૂશૂ: ડેવહપડ: ર્વૈજુઃ - 0૫૩૫૦૪ ૦ કપરા 1:0001૯તંછુટ, 
અધ્યાત્મમાર્ગી. ૧/૧, જુએ એ જ શખ્દની ટીકા હા, ૩૨-૧ માં. 


પાઠમાં “પ્વએત્‌ૂ' છે, પણુ “વા થી જેડાયેલા ખધા શખ્દો ૧/૧ માં જ 
જેઇએ તેથી “ઝવએતૂશ્‌?' જેઇએ. 


વા: 1: વાગ પિર, ૦૯, અથવા, ફિંવા. 

અત્‌: 4૬: અત્‌ - 129૯1, ૧5 પલો 25, તેમજ, પણુ. 

વાઃ 18: વા: 0૦1૪ અથવા. 

વેરના : 1૩૮૦296 : જગ્ય: - ડર્લા-તાંડલત॥0101, તૉંડલત્લ્લ, સ્વાત્મવિવેઠઠી. 
પોતે ખરું ખોહું વિવેકથી સમજનાર, ૧/૧. જુઓ એ જ શખ્ટની ટીકા 


હા. ૩૨-૧ સાં. કઝન્ય - & [0071100141 ૦૦૧00૧૫૧11), 


અર્યમા : 1૮392818 $ અર્થમા -: 130010 1૩10, ૮૦1૯૧૪૫૯, સાથી, અમીરી સહાયક, 
મેત્ર, હિતસ્વી, ૧/૧, આ શખ્ટ પણુ હા. ૩૨-૧ માં છે. મૂળા પાઠમાં 
“શઇર્યેમ્ના” ૩/૧ માં છે તે ખોટો છે : ““અઇર્યમા” ૧/૧ માં જેઇએ. 


વા? 398: વા: 01, અથવા, 

અહુરા; 4પ: અઇુદ -00 4ઉપત્ત | હે અહુરા! ૮/૧. 

વીદાસ્‌ : 10તકૃડઃ 'વઘાન્ત્‌ - 5૫૩131૫૪, 4પ, 1, પૂરું પાડતો, 

ભરતે. ૧/૧. વર્તમાનકૃદંત. 

વા: તે વા- ૦1, અથવા. 

શ્તક્ષફ્હા 2 0૫૪૦૩૩તપ્ત - ત્યર્ટતા - 011% અંઇુઝપદ, સામર્થ્યથી, ચેતનાથી. ૩/૧. 
“થુ-વ-ક્ષફૂ-ડા” એમ ચાર યુતિમાં બોલવાનો છે. 

ગવ: ઉથળ્ઠાં : રયે -₹૦ 10 ટત, જૃથ્વીને માટે. ૪/૧. 

અત્‌: 5%: અત-મષ - ડપત્્લ), વ્યતત), જર્‌ર, નક્કી. 

હવા: £₹0$ લ્વ:- 0 14તાડલાં, તે પોતે, એવો પાતે. ૧/૧. 


અપદ્યા: &ડરોપમઃ ગવલ્ય - 0 કડ, ૦ છાંટા, અષના, અષોઇના, અજ્ઞે અર્થ 
લઇ શકાય. ૬/૧. ક 


અડ્હુત્‌ઃ 483148: અંસત- 50 ત્યા, રહેશે, નિવાસ કરચે. 


ધાતુ અહ 
કિચાપદ : અપૂર્ણભૂતકાળ, સંશ્યાર્થ, પરસ્મૈયદ, ૩/૧. 


૪૫૨ ગાથા હા, ૩૩-૩ 


વફૂણેડશ્‌-ચા...મનફૂહેપઃ પેલ... ડોહા0૪ઠ : વસોત્‌-સ... ...ગતસજ્‌ - #॥તે 
૦4 100 ી110. વાર્વે 0 [૩10૫૯૩ »111તે, અને વાહૂમનોના, અને 
સાત્વિક મનના, ૬/૧. ુ 


વાસ્તે: ડાઇ : શકે - [0 ધટ લાકાદલાતાલાદ, ડો 1૯ તાં0€ [10140656, 

ઉદ્બાધનમાં, ઉપદેશમાં, દિવ્ય જાનમાં. છ/૧. આ શબ્દ હા. ૨૯-૨ માં 

, કે. અહીં અર્થ પણુ “દિવ્યત્ઞાનના ધામમાં” “ત્યાં દિવ્યત્ઞાન વસે છે 

તે ધાસમાં', એવો છે. આ શખ્ઠ “વા-સ્તિ-રે” એમ ત્રણુ શ્રતિમાં 
ખોલવાનો છે. ડિ 


૩ જા *્લોકનોા ભાવાર્થ? જે કોઇ માનવી અપોજ્ન મત્યે ઉત્તમ 
હિતકારી હોય, પછી તે આત્મમાર્ગી હોય, અથવા તેમજ સ્વાત્મવિવેકી હોય કે અમીરી 
સહાયક હોય, અથવા, હે અહુર તે પૃથ્વીને સત્સામર્થ્યથી ભરી દેતા હોચ, તે 
મોતે ખચીત અષોઇના તેમજ સાત્વિક મનના દિવ્ય જ્ાનના ધામમાં વાસો કરે છે. 


અહીં આ શ્લોકમાં નેક અષાોજનને મદદ કરવાવાળા માટે પેગમ્ખર સાહેબ 
કહે છે કે એવા માણુસ જે અપોજનનું-પાક માણુસનું-હિત સાપતો હોય, તેને 
મદદ કરીને પૃથ્વી ૫૨ અવોઇનેો વધારા કરાવતો હોય ને એ રીતે ખદીને તોડતો 
છાય, તો તેવો ભલે માણુસ, પછી ગમે તો તે ઊંચું આધ્યાત્મિક સાન પામેલો 
આત્મમાર્ગી હોય કે સારાનરસાતું તોલ કરીને સારા રસ્તો પસંદ કરનારા 
સ્વાત્મવિવેક્ઠી હોય, કે સદા ભલું ચાહનારો અમીરી સહાયક હોય, પણુ તે એવી 
રીતે પૃથ્વી પર અષે!ઇને વધારીને લોકોને આધ્યાત્મિક ખળ આપે છે, ભલાઇથી 
જૃથ્વીને ભરી દે છે, તેથી એવો માણુસ નેકીનો વધારા જ કરે છે. એટલે આ 
સોટા પુણ્યનાં કામને લીધે તે માલુસ અષતું અને વીહૂમનોતું જે દિવ્ય ધામ છે, 
સે ધામમાં જ જાણે વાસો કરે છે. એવા માણુસને એ અમાલું ખુદાઈ જ્ઞાન 
ઝુટલેક અંશે થયેલું જ છે, અને તે અષોઇને, પવિત્રતાનૅ ને સાત્વિક મનની ખરી 
સેકીને પોતે પિછાનતો થઈને પોતે પલુ અંતે અપા ને નેક ખને છે. એટલે તેને 
પણુ પવિત્રતાનો તેમજ ઉત્તમ મનનો જે દિવ્ય આનંદ છે તે મળે છે. 


પેગમ્ખર સાહેખ અહીં ખઅતાવે છે કે અષોઈને તેમજ સાત્વિક મનને 
સાધવાના આ અધા ખરા રસ્તા છે. જે ખરા અષો માણુસ છે તે ડુનિયાનું 
ભછું જ ચાહે છે ને પાતાના ઊંડા જ્ઞાનથી તે સૌને ખુદાને પંથે જ ચઢાવવા 
ગ્રયત્ન કરે છે, એટલે એવા અષો માભુસને તેના કામમાં મદદ કરવી તે 'ણુ 
પુણ્યતું કામ છે, કે તેથી તેવો માલુસ પોતે પણુ સત્સંગથી ધીરે ધીરે અષો ને 


મેશ. #પને દેહે 


૪૫૩ 
ગાથા હા, ૩૩-શ્ક્ષેક ૪ થો 


ચં; 8: શ$ - 39100, જે. ૧/૧. 


“ચત: 91૫૪૦૬: ત્વત્‌ - &ધ્લ? 1109, 1. ૦. [010૫48 113? 10૫75, તારી પાછળ, 
તાસ નિયસોથી ચાલનારા, ૫/૧. 


સજદા : ડેલટવ : મેધા - 01 ૉોલિટતત ! હે મજદા ! ૮/૧. 


ગઅસુસ્તીમ્‌ 2 49૯૫81:  બષષિય્‌- ઝંડત્તડાં, વૉંડ૦0૯તૉર૦૯, અશ્રદ્ધાને, 
અવિશ્રાસને, આશંકાને, અવસ્તાને, ૨/૧. નારીન્તતિ, 


અર્કેમ-ચા મતો; /1:900-લ કાતતઉ : ગસ્જૂ-ચ મમત - ડિપ દલા, ડુર્મતિને, 
ડુર્ખુદ્ધિને, ૨/૧. નાન્યતર. 
ચજાઇ અપા? ૪2 ૧૪3: ચગૈ સવ- 1 141 [37 ૧૫003, 1 ૫1 પાત ૦ર 
“4 ૪૪ [231 સ્તુતિ-ખંદગી કરીને હું હાંકી કાઢીશ. ધાતુ અજ ચઝ્‌, કિચાપદ્ટ : 
અપૂર્ણભૂતકાળ, સંશયાર્થ, આત્મ નેપદ, ૧/૧. (જે. વ્યા, $ ૪૮૬) શ્ગ્વેદમાં 
પણુ આ શાખ્દ કૈટલેક ઠેકાતે વપરાચેલે છે. 


જ્વએતૅડેશ્‌-ચા : 2'તહામપે-ત્સ લ્વૈતોથ : ડલ ₹૦00 41110 [0૫5૫૦1 "રા 
“ડાધ હો, અને આત્મમાર્ગીથી. ૫/૧. ધૈદિક ભાષામાં ઉકારાંત 
શખ્દઠાની પાંચમી ને છઠ્ઠી વિભક્તિઓઆનાં રૂપ છઠ્ઠી વિભક્તિ જેવાં 

એક જ હોય છે. 


તરૅમદતીમ્‌ ₹ 11011011111 સ્િસોનતિમ્‌ - 7૦19615137 ૦ 10111૯૦1, [૦૦01ડૉ11૯55, 
- ઊંધી બુદ્ધિને, મૂર્ખતાને, ભ્રધ મતિને. ૨/૧. 


વેરેજૈનલહ્યા : _172722010105/3 : તમંનઇ્ણ - 41 ૨૦00 1100 ડલા-તા5૦ ૫116101, 
અને સ્વાત્મવિવેકીથી, ૫/૧. છઠ્ઠીના રૂપમાં છે. આ લીટી ચૂંથાયેલી છે. 
“ચ” પાછળથી ઘૃસેલેદ છે, કેમકે “હા નેપ “પચા” કીધેલા છે. ગ 
“બયા” ખોટો છે. એની પછીના શખ્ઠ “નજટિશ્તાંમ”ની પહેલી ક્ષતિ 
“નજ” ઉદાત્ત છે, તેની અગાઉ સ્વરિત ક્ષતિ કટી આવી શકે નહીં. 
વળી કૂત્તત માં ગાથામાં 2-વૅરં-ઉદાત્ત છે, નહીં તે! પછી “ઉર્વ?” થતે, 
તેથી “જ” સ્વરિત થયેલો છે, એટલે સ્વ-હ્યા-નો “ખ્યા” કદી થાથ 
નહીં. માટે એ લીટી જેમ સુધારી છે તેમજ લખવી-બાલવી. આ શાખ્દ 
તે લીટી માટે “ગાથામાંની પાઠભૂલોની સુધારણાનો મારા જીદો 
લેખ જીઓ, એમાં શ્રુતિ પણુ વધેલી છે, તે જ એ સાખિત કરે છે. 


નજદિશ્તામ્‌ : પેલઈતાડાકૃણ સેહિદામ્‌ - ૦૯૯૩, અતિ નિકટવર્તી, ખહુ પાસેની 
સમીપસ્થ. ૨/૧. નારીન્તિ. 


કુ્જેમ્‌$ 1%પ]ઞ : ફૂટળ્‌-છુમજ્‌ -ેખા, ડળ, બદીને, પાપને, ૨/૧. નારીજાતિ. 


અધર્યમ્નસૂ-ચા : ક179000005 તહ : અર્વમ્નથ- ડાર્ત 4000 116 40010 
કક €૦૧00[81૫0% ૦૯ ૯૦બોલ્વકુપટ, અને અમીરી સાથીથી, મિત્રથી, ૫/૧, ૬ ઠ્વીના 


જ ગાથા હા. ૩૩-૪ 


રૂપમાં છે. આ શબ્દ “અછર્યમનસુ” નહીં પણુ “અછર્યમ્નસ” લખાવો-મોલાવી 
જોઇએ તે જ ખરૂં રૂપ છે. “સનસે”લખતાં-બોલતા એક શ્રુતિ વધી પડે છે. 


નદેડતો : ડતંગ્ણાઉ : [નિહ્ન્તઃ - 3181તેટત્જડ, ડવ્ડીટાડ; નિંદકોને, ખૂરું બાલનારાઓને, 
૨/૩. વર્તમાનકૃદંત નામ, ધાતુ હર્‌ અને મિન્ટ્-:10 ડાથાવલ, નિંદા કરવી. 


ગૅઉશ-ચા : ઉદ્ાડંત્યે : ગોલ- ત ૦0 પલ ટહત), અતે પૃથ્વીના, ૬/૧, 


વાસ્રાત્‌; 15૬: વાજ્રાત્‌ [010 110 લાદાડાલાણલાાં, (૦0 (0 તધ લ 
400146તૈકુલ, ઉટ્બાધકથી, જ્તાનગકાશ આપનારથી, ૫/૧. આ શખ્ટ 
હા. ૨૯-૨ સાં “વાસા” છે. વાલ્છુ [011 વણ - (૦ 51116. 


અચિ્શ્મ્‌ : &વંડાગા : શચિટ્જૂ - 310૧૬ કળા, મહાપાપી, ઘોર પાપથી ભરેલા. 
૨/૧. વિશેષણલુ, “અફ” નું અતિશયાર્થે રૂષ (50[96118117€ 10:00). 


સત્તમ્‌: કિણદપણા : મન્તુથ્‌ - તરકટ, ૦૦૫૫૩૯૦7, મંત્રીને, સલાહકારને. ૨/૧. 
નશ્જાતિ, જ 


૪ થા ક્લોડનેો ભાવાર્થ હૈ મજા તાશ માણુસથી એટલે જે 
માણુસ તારા ફરમાનો પ્રમાલં ચાલનારા છે-તેનાથી અશ્રદ્ધાને તથા ડુર્ખુદ્રિને હું 
બંદગી કરીને દૂર હાંકી કાઢીશ; વળી આત્મમાર્ગીથી ઊંધી સતિને અને સ્વાત્મ- 
વિવેડ્ડીથી અંતરની ખદીને તથા અમીરી સહાયકથી નિંદાખારોને, તેમજ ફુનિયાના 
ઉદ્બાધકથી સહા પાપી સલાહકારને (હું ખંદગી કરીને હર હાંકી કાઢીશ). 


આગલા શ્લોકમાં પેગમ્ખર સાહેખ કહી ગયા કૅ અહુરાના પંથ પર્‌ 
ચાલનારા આત્મમાર્ગી વગેરે નેક માલુસો અષના ને વ્‌હૂમનોના દિવ્ય જ્ઞાનના 
પધરામમાં વાસો કરે છે. હવે અહીં તેઆ કહે છે કે એવો માલુસ જે તારા છે, 
જે તારાં ફરમાનો પ્રમાણુ ચાલનારા છે, તે ૬રેફકે તખક્કા પરના માણુસોને હું જીટી 
“જીદી જાતની પીડાઓથી મારી ખંદગી મારફતે ખચાવી લઇશ. તેઓને જે જુદી 
જીદી જાતની નડતર નડે છે, ને વિરાધ આવે છે, તેનાથી રક્ષણુ કરવા હું પોતે 
જઅૂરા મનથી ખંદગી કરીશ. ખરા મનની તિરસ્વાર્થી સ્તુતિમાં ખળ છે ને તે 
કૂળચે જ એવી અગાધ શ્રદ્ધા પેગમ્ખર સાહેબ અહીં પ્રગટ ૩૨ છે. સારે રસતે 
જનારા માણુસને આ ડુનિયામાં અનેક દુઃખ અને ગ્રલોભનો-દટ10૩૫૬1005-અઆવે 
છે, તેમાંથી ખચવાતું કામ સુશ્કેલ છે. ડગલે ડગલે ઠોકર ખાવી પડે છે, યગલૅ 
“પગલે કંઇ અણુપાર્યું પાપ થઈ જાય છે, એટલે માણુસે તો પાતાના મનને દઢ 
રાખવા સાટે કિર્તારની ખંદગી ખરા દિલથી કરવી જેઇએ, કે તે સાહેબ તેને 
સેવા વખતમાં તે દુ:ખ કે પ્રલોભનની સાચે થવાનું તેને ખળ આપે. ખંદગીથી 
સન એકષ્યાન થાય, તો જ તે મન અહુરા તરફથી તે સાહેબની શક્તિ કંઇક પણુ 
મેળવવા પાસે છે. મન એકચિત્ત નહીં રહે ને માત્ર ખંદગી ખડખડી જાય તો 
તેથી કંદ ખળ મળવાનું નથી. ખરી ખદગીમાં તો થઇ ગયેલાં પાપોનો પસ્તાવો 
અને હવે પછી પાપ નહીં થાય તે સાટેની દઢ ગ્રતિત્તા હોય છે. ખંદગીમાં 
ખીજીં કશું માગવાનું હોય નહીં. મનને પાક ને દઢ કરે તા પછી ખછું મરળ 
અને, ને તે ત્રદા અષોઈને નેં નેંકીને માર્ગે જઇને પોતાની સુક્તિ મેળવે. 


ગાથા હા. ૩૩-૪ હ પ૫ 


વળી પેગમ્ખર સાહેખ કેવી મામિકક રીતે આ શ્લોકમાં કહે છે કે 
અશ્રદ્ધા કે આશંકા ગમે તેવા આગળ વધેલા માલુસને ષાછે પાડે છે. મૂર્ખતાને 
ઊંધી મતિ ઉત્પન્ન થાય તો અધા વિવેક જતો રહે છે, નિંદા કરતાં ને સાંભળતાં 
મિત્રો અને મદદગારો પણુ શજી થઈ જય છે, એટલે એ ખધું ખુદાને | પંચે 
જનારે તો સંભાળવાનું છે. વળી એ ખધાં કરતાં તો ખોટી ને પાપી સલાહુ 
આપનાર તો સૈથી ખૂરા છે. કેમકે તેના અ્તાનથી કે દ્રેષધી તે આ પૃથ્વી પર્‌ 
વસતાં માસુસોને પૂર્વકાળથી જે પર્મબાધ, જે નીતિશિક્ષયુ મળેલું છે, તેનો તે 
નાશ કરે છે, ને તેથી ખદીને તે વધારે છે. માયુસ ગમે તેવો વિદ્વાન હોય 
પણુ જે તે અષો ને નૈક નહીં હોય તો તે પોતાની વિઘાના જેરથી વધારે ભયંકર 
થઇ પડે છે, કેમકે તે પોતાની વિઘા ખતાવીને પોતાનો સ્વાર્થ સાધવા, ફોઇ 
પશ કીનો લેવા, કોઈતું ભલું નહીં જેઈ શકાયાથી તેને ઉતારી પાડવા, અનેફ 
ખોટાં વિધાનો કરે છે ને સૌને ઊંધે રસ્તે દોરવે છે. _ખધા જ વિદ્વાનો કે 
ખધાજ સાધુઓ કે કહેવાતા ચમત્કાર ખેતાવતા યોગીએ ભરોસાપાત્ર નથી. 
માત્ર વિધા તો વંઠી પણુ જાય અને તેવી વિધાવાળા માલુસ રાક્ષસરૂપ અતિ 
પાપી ખને. માટે કશો પણુ બોધ સાંભળવા અગાઉ સાણુસે પ્રથમ નાણુડું જેઇએ 
જે એ બાધ આપનાર પોતે અપો ને નેક જિંદગી પાળે છે કે નહીં. ગસે તેવા 
માભુસનો બોધ સાંભળ્યાથી સામાન્ય માણુસની શ્રદ્ધા ડશુમચુ થઇ જાય છે, 
તે તે ઊંષે રસ્તે પણુ દોરવાઇ જાય છે. આપણા ખરા ગુરુ તો આપણુ! પેગમ્ખર 
સાહેબ જ છે. તેમણે આપેલો બોધ ઊંચા પ્રકારનો ને કલ્યાલુકારી છે, તેની જ 
ઉપર અખંડ શ્રદ્ધા રાખવી જેઇએ. તેમના બોધથી જે કંઈ ન્નુટું જતું લાગે 
તૈ આપણા હિતતું નથી. નિદગીમં ગમે તેવા તકસાધું વિદ્વાનોનું સાંભળ્યા 
ક્રીધાથી મન ડામાડોળ થઇ નાય છે ને કુશંકા થતાં માણુસ શ્રદ્ધા ખોઈ બેસીને 
આડે પંથે ચાલી જય છે, માટે « આ સૈ વસ્તુએ ખહુ મામિક રીતે શ્રી જરશુશ્ત્ર 
સાહેબે અહોં સમજાવી છે. આ અધ્યાયનો દરેક શ્લોક ખહું કિંમતી છે. એની 
“મસતલખળ ખરખર સમજવી જેઈએ, 


ગાથા હા, ૩૩--શ્લોક પ સો. 


ચસ્તે : 9785-18: ચહ્તે - 9010 (15) પ્ૉપંપ્તટ, જે તારો (છે) તે-૬/૧, કુ 
વીસ્પષે-મજિસ્તેમ : 10502-0062512%1 $ વિશ્વે-મરિઇન્‌ - 110 ૯૧૬૯૩૬ ૦ દ 
સૈથી સાઢો, ૨/૨. 
સેર્મોષેંમ્‌ : 50780501 : શ્રોપમ્‌ - 58૯05, સરોષને , શ્રોષને. ૨/૧, ધાતુ છુ, - 
£૦ 9૯ ૦૪ટતાંલા, £૦ 5૯૫૦, તાબેદાર રહેવું, સેવા કરવી, આ શખ્દ 
હા. ૨૮-૫ માં છે, ત્યાં એ માટે વિસ્તારથી વિવરણુ કીધેલું છે તે 
જેવું. ન્યાતિષ પ્રમાણે હું એને શ્રવિષ્ઠા યા ધનિષ્ઠા-000101૫48-- નક્ષત્ર 
લેખે ગણું છું. 
જખયા : 240838 : રવયા-ટયમામ -  11101:૦, હું આરાધું છું, હું સ્તુતિ કડું છું. 
ધાતુ દવે 10 10101:€. કિચાપદ : વર્તમાનકાળ, પરસ્મેપદ, ૧/૧, “જખયા” 
ખગડેલા શખ્ટ છે, ઘણી યતોમાં “જખયા” છે, તે જ ખરો છે, ને 
તા જ નવ શ્રુતિ પૂરી થાય. 
અવડહા્તે : %:0ત7]10ઉ : શવંતાને - 5017 10 71૯45૦, 101 1100 148] 5041, 
છેવટની સુક્તિ માટે, અંતિમ લક્ષ્ય માટે, છ/૧, ૪/૧ ને ખદલેૅ 
ધાતુ ગવનત્‌. 
અપાને। : &3॥6 : ગણન; - 10૪ ૦01થાંળલ્લ ૦૪ 5૦, મેળવીને, સંપાદન 
કર્‌ીને.૧/૧.વર્તસાનકૃદંત. ધાતુ સર્‌ :- મેળવડું,“અ/જાતે કરણ તર્‌ ટેજ દેજે - 
ત્રગ્વેદ મં. ૨-૩૪-૭. 
દરેગે।-જ્યાદઇયેમ્‌ :-7241૩૪૦-)11$:9%8 . ફીશે-ઝ્જ/ટ્કજ્‌-2.005-5૫૭૬તા॥1કુ [0૫00 
રીઘેશક્તિ, લાંબા વખત ટકી શકે તેવી શક્તિ. ૨/૧. ધાતુ ગ્ય - (૦ 
૦૦૯૦૫૪૦૪, કાખુમાં લેવું. આ શખ્દને ઝાય શખ્દ સાથે સંખંધ નથી 
કે એ જ્ય ધાતુ પરથી પણુ નથી. લેમ લેતાં શબ્દ “દરેંગા-જીવાઇત્યૅમ્‌” 
થાય, ને તેથી એક ક્રતિ વષી પડી છંદોભંગ થાય, માટે એ શખ્દ 
“તત્યાત્યમ?'જ છે. અર્થ ને ભાવ પ્રમાણે પણ એમ જ છે. 


આ ક્ષષ્રમ : ક 25૧07010 ગ સત્રૂ - £.11:€ 5૦1-૮૦॥140, સંયમ જેવી. “આ” નો 
અર્થ “જેવું” પણુ થાય છે. ૨/૧. 

વડ્હુંલગ્‌ મનડ્ડે. : 1 ગડે 21810480 કતોત્‌ ૧૦ત્‌ - 01 11012070 40104, 

કે ૦117010 ળ1ત0, સાત્વિક મનના, વાહ્મનોના, ૬/૧. 

અષાત્‌: 4 * ગવાન્‌-ઝતતાજ્‌ : 43 1011૯55, 837 પ્દઇટ ૦ »15111201051લ૯55, 
અપોઇથી, પવિત્રતાથી. ૫/૧. 


આડ કેં : ક - ૧'૦૫૯પ્લેડ, ૧1૦05. તરકટ, સુધી, આ અવ્યય “પથે' સાથે «તય છે. 


એરેક્તૃશ્‌ : સત્ગ્ટઇડે : જર - 5ત્તાકાંમ, તોપ, સીધા, ચાચા, કવિજનોએ સ્ુકરર 
હ્ય 
કીધેલા. ૨/૩. 
પચેદ$ 7400: ૧૫૮ - 1215, ૦૦૫૮૩૯, ૧૨૭, પંથો, રસ્તા, રાહો. ૨/૩. «એ 
જે. વ્યા. $ ૩૧૦, 


ગાથા ફા ૩૩-૫ જુપ્૭ 
યએષૃ: પટનો વેયું - 31 0ાાળ, જે સ્થાનમા. ૭/૩. 


સજ્દાએ અછુગો: ડેતિટવર્મે પતે મેઘા થયુદ ર ડોટ પાત, મજા 
સ શ્દુચ ૧/૧, ૧/૧ 
પશ્મેવ્તી: 3વ્યા1 સોતત - 1રિપાલ્ડ, 5૦૫૯૦૧૭, ગન્ય ચલાવે છે. ધાતુ [8 - 
10 7૦, રાજ્ય ચલાવવું, હુકુમત રાખવી. કિયાપદ્ટ વર્તમાનન્રાળ, 
પ્ઞન્મેપદ, ૩/૧ [હિ નો ખીજે અર્થ વસવાટ કગ્યુ, ગ્હેવુ, 10 તપ લૉ પતુ થાય 
છે, પણુ અહીં તો “પથે?”-રમ્તાની વાત છે, એટલે મનટદા અહુંગ 
રસ્તામાં “વઞવાટ” કરે એવા અર્થ લેવા વાજખી નથી અહીં તો 
મદા અહુરા “રાન્ય કેરે છે? એવો જ અર્થ લેવાય. વાક્યના ભાવ 
પ્રમાપ્ે શખ્દોના અર્થ ખુ અભાળથી લેવાની વિદ્વાનોની ક્ગ્જ ઇે તે 
વગર “ગાથા” ના અતુવાદમાં ઘણી ગભીઃ? ભૂલો થયેલી છે ને હીન 
અર્થ લેવાયેલા છે. ઇઈેત્લે “તી?' છે માટે ખરી જેડણી “ષએઇતી” જેઇએ 


"પ સપ શ્લેોકનેદ ભાવાર્થ (હે મજ્દા અઠુરા!) માસ્વિડ મતના 
સયમ જેવી લાબા વખત ટકી શકે તેવી શક્તિ મેગવીને ત્યા મજા અડ્રા 
ગદ્ય ચલાવે છે ત્યાના યીધા માચા પથ અષોઈથી લઇને હું તારા સૌથી મોટા 
(નેવક) ઞગેશને અતિમ સુક્તિને માટે આરાધુ છુ 


હવે આ શ્લોકમાં પેગમ્ખટ સાહેખ મજદાના ઉત્તમ નેવક સગોશ. 

ચજતને આગધે છે ને એ રીતે તેઓ સૈને આરાધવા સૃચન કરે છે સરોશ 
ચજત જે શ્રવિષ્ઠા યા ધનિષ્ઠા નક્ષત્ર છે, તેને તેઓ અહીં અબોધે છે, કેમઝે 
માથુને પોતાનુ અતિમ લક્ષ્ય (ઊતરતા ૦૦) જે ખુદાનું પવિત્ર ધામ છે, તે સદા 
ચાતાની ન“: આગળ રાખવુ જેઈએ. જેવુ શ્રવિષ્ઠા નક્ષત્ર સૌથી ઉંચે 
આકારની મધ્યમા છે, આખા આઝ્ઞાશના નક્ષત્રો કાતિવૃત્તમા ફચ્તા રહે છે પણુ 
તૃઓમાં શ્રવિષ્ઠા-સરોષ સૌથી ઊંચે દેખાય છે, તેમ આપણે પણુ આપણી નજર 
શાપપા ટેવટ્ના ઊંચા લક્ષ્ય પરથી કદી ખગેડવી જેઘ્ગે નહી તેથી આ 
શ્લોકમાં કહ્યા પ્રમાણે મજા અહુરાની પાસે જવા ત્રથમ આપણે તેમણે 
નિર્માભુ દીધેલા અપાઇના સીધો ને સાચા રાહ લેવા જેઇએ, એ રાહ પર મજદા 
અહુશ પોતાનુ ગન ચલાવે છે, અટલે આપણુને ખરા ન્યાય મળશે એને 
અરષીઇથી પ્રાસ થતો આનદ પણુ મળસે એ રાહ પર થઇને મનની સપૂર્ણ 
સાત્વિકતાના સયમ મેળવીને લાબો વખત ઢક્ી શકે એવી દિવ્ય શક્તિ સાષી 
શકાય અયમ પૂરેપૂરો રખાય તતા જ મનની સાત્તિકતા મેળવી શકાય મનને 
પવિત્ર ને નિર્મળ કરવાનુ ઘણુ જ સુશ્કેલ છે, છતા ધીરે ધીરે ખતથી ને દૃઢતાથી 
સે લાબે ઢાળે તેડું થઇ શકે છે એ ખછુ સૈળવીને આપણા અતિમ લક્ષ્ય જે 
અસર્ધામની પ્રાત્તિ છે તે તરક જવાનુ છે ગમે તેવી સુશ્કેલી ને ગમે તેવા દુ ખ 

ત વિરેષની સામે થઇને આપણે તો સાચા પથ પરજ ગ્હેવાતુ છે તે પથ પર 

રહીએ તોન્ટ મજટા અહુરાના ધન્ય કિરણાત્તુ આપણુને રક્ષણુ મળે તેમજ તેથી 

આપણુને વિશેષ સ્તાનનો પ્રકાશ પણુ ગમળે એવુ ઊચુ અતિસ લક્ષ્ય સાધવાને માટે 

શ્રી જરથુશ્ત સાહેખ અહીં તદન ચોગ્ય રીતે સરોષ યજતને આરાધે છે સરાષ યજત 

ચ્ાતે પણુ મજ્ટા અહુરાની આજ્ઞા અતતસાર આકાશમાં ઊંચે મધ્યમાં રહીને 


૪૫૮ ગાથા હા. ૨૩-૫ 
મૂજુદાની રચેલી સૃષ્ટિનું રહ્ષસુ ક૨.છે, ને મૃજ્ટા અહુરાની સેવા કરે છે. જરથોસ્વી 
ધર્સ પ્રમાણે ખાકી શરીરમાંથી છૂટતા દરેક ઓત્માને એ સરોશની જ પનાહુ મળે 
*છે, અને તે જ તેને પાછું સૂક્મ જીવનતું ભાન આપીને તેનાં ક્સીના ન્યાય સાટે 
અહુરાની દરખાર્‌ે લઇ નાય છે. 


વાંચનારા જેરે કે શ્રી જરથુસ્ત્ર સાહેબે આ શ્લોકની માત્ર ત્રણુ લીંટઢીમાં 
જેટલું ઊંડું જ્ઞાન ભરેલું છે, ને માણુસના ભલા માટે ફેટલી ને કેવી ગુત્ત વાતો 
તેમા ભરેલી છે! માણુસને લગતો અને કુદરતનાં કાર્યને લગતો ઘણા ઊંડો લેદ 
“ગાથા”ના શ્લોકે શ્લોકમાં ભરેલો છે. શખ્ઠોનાં ખાલી ખહાશ્નાં ખોખાંના અર્થ 
કરી ગયાથી એ ભેટ સપછ થતો નથી, અને “ગાથા”માંથી કંઇ ઊંચું જ્ઞાન, 
આધ્યાત્મિકતા કે સૃણિના ભેદ મળતાં નથી એવું કહેતાં ઘણા ભણેલા ભાઇઓને 
સેં સાંભન્યા છે | પણુ આ અધું વાંચ્યા સમનયા પછી તેએ હુવે એમ કહી શફે 
તૈમ નથી, પહેલવી જમાનામાં આ ખધા અર્થ ભુલાઇ ગયેલા હતા અને કાળની 
ધૂળના ઢગલામાં તે દટાઈ ગયેલા કોઇ પામ્યું નહોતું, અને સૌએ પોતપોતાના 
પવિચાર ને સ્વાર્થને અનુકૂળ થાય તેવા અર્થ તેના કાઢેલા હતા, 


જુપૃષ 
ગાથા હા, ૩૩--શ્લોક ૬ ઠો, 


એં; ૪8: ચસ: 3510, જે. ૧/૧. 


“જતા: 2401: દતા - 110૯ 1100:૦, આવાહુન ફરનાર, મ્રાર્થનાં કરનાર્‌* 

સ ૧/૧. આ શબ્દ છ્વે, દૂ-10 11૫0]:૦, આરાધના કરવી, એ ધાતુ પશ્થી 

“આરાધના કરનાર” ગમ નામ રૂપે છે. કગ્વેદમાં નામ રૂપે “હોતૃ” 

શખ્દ છે, અને તે વૈદિક કિયા કરાવનાર જે ખ્રાહ્યાયુ સ્ુખ્ય હોય છે. 

તે “હોતૃ” કહેવાય છે. એ “હોતૃ”તું “જઓતર્‌' થયું ને તેતું આ 

૧/૧નું રૂપ છે. વેદકાળમાં ચાર જાતના કિયાકાંડી બ્રાહ્મણા હતાઃ 

છો, સપ્રયું, વણન તથા ઝટ્માતૂ, આપણા કિયાકામ કરનારા મોબેદોમાં પણુ 

એવા જ કેઇ વિભાગ છે. અવસ્તામાં આ “જતા” ને ખદલે “જઔતી” 

,-જેતી-કહેવાય છે. "પાંચે ગાથામાં માત્ર અહીં આજ હૈકાણે આ 

“જતા” શખ્ટ આવેલો છે. અહીં એ શખ્દનો ખરે પ્રાચીન મૂછ અર્થ 

“આશધના કરનાર? એજ લેવો જેઇએ,. “જેતી' પણું ઝુખ્યં તો 
આરાધના કરનાર જ છે. 


અપા? 4 અપ - 11110 10111૯55, અપષોઇથી, ૩/૧, 


રે 


ર્જશ્‌: શપ્કે કુસુત્‌-: 401૯51, ૫૪૩58ા8ઇ પતર ૧/૧, એ શખ્દ 
જ ઓતા”ના વિરોષલુ તરીકે છે. 


નદા? પઠ: સવત - 00૦૩ ડલ, પોતે. ૧/૧. 


સન્વેઉશ્‌ આ વહિસ્તાત્‌? )1013/8પઉ સ 1 તાડદદ સન્યોત્‌ બ વાજછાત્‌ -- 13011 1100 
“4 સ્ા૦5 છલ્લૉલાદ 5પ, પરમોત્તમ આત્મા તરફથી, “વહિશ્ત મન્યુ” 
એટલે “સર્પેન્તા મન્યુ”, ૫/૧. અહીં પાંચમી વિભક્તિ “કયા” ક્રિયાપદ 

સાથે છે. એનો અર્થ “પાસેથી” (હું માગું છીઝ એમ કરવાનો છે. 


જયા: દત& . જચા-સ્યામિ - દે તૈલ્ડા'ટ, 2 9/સ ત હલા, 2 ૭૦5૦૦૦, હું “હું છું, 
હું માગું છુ, ઝેખના કરુ છું: ધાતુ જ (૧). કિયાપદઃ વર્તમાનકાળ, 
'પરસ્મેપદ, ૧/૧. જીએ જે. વ્યા. $ ૪૯૨. 


“અહ્માતડ &ળાતેદ: ગસ્યાત- ૦૫ 10, તે સાહેખની પાસેથી. ૫/૧. 
* અવા: 408. અવા - 3010 1૧00૫૮, પપ ૬૯૧૦૦, મણિરથી, ૩/૧. 


ભનડ્હા; ળીંલાલમોઈ $ મનંણ - 310૬10 દોર તાત, ૩/૧. “અવા મનડ્હા” એટલે 
“અંતરની મહેરથી.” 
ચાડ ૪ત ચા-ચેમ: 33 પલટ, પપત૦પર્ડાડ પણર, 5૦ પઢા, જેથી. ૩/૧. 


વૅર્‌જ્યેઇઘાઇ: 13122લત) ય : રઝ્યધ્કૈ - 10 ૦૯૧૦ ૫૦ ૪૦૮: ૦૫૬ દ્ર દા ૦7 
ન્ડ 


થા, કોઈ ઉદ્દેશ કે વિધિ મેળવવા યા પાર પાડવા માટે. ધાતુ ઝઝ્‌ 
પરથી આ સામાન્ય રૂપ છે. ૪/૧. 


કેદ ગાથા હા, ૩-૬ 


મત્તા : 1205: મત્ત - 27€ ૮બાડાંવેલાડ, પ૯ તૈલ્ડાંદાઉડ, તે ધારે, તે મથોજે. ધાતુ 
સત્‌- કિયાપદ# અનિયમિતકાળ, આત્મનેપદટ, ૩/૧, ર 


વાસ્ત્ર્યા : 1પ: વાદથ્યા : 1110૫8 ઘીટ 2₹010080-પલ 20 0ીલ, 
ર્થ્રક-પેગમ્બર મારતે. ૩/૧. આ શખ્ટ “વા-સ્િ-યા” એમ ત્રયુ 
થુતિમાં ખોલવાનો છે, યુર્ાપીય વિદ્ધાના એનો અર્થ.]પડ9॥ત01810, 
0506, એટલે ખેડુત, ઘરકુડુંબના વડો, ખેતી, વગેરે કરે છે, તે 
યુક્ત નથી. જ્યાં ન્ત્યાં એ શખ્ટ્ર આવે છે ત્યાં ત્યાં તે પેગમ્મર્ના 
અર્થમાં જ વપરાયેલો છે. આધ્યાત્મિક વાતમાં “ખેતી, ક્ષેત્ર ખેડુત, 
ઘરકુ ટું” એવી દુન્યવી વાતો ખેંચી લાવવી તે પેગમ્ખર સાહેખના અથેને 
હેડે પાડવા જેવા છે. આ શખ્દ્ માટેની વિસ્તારપૂર્વક ટીકા હા. ૩૧-૯ માં 
કીધેલી છે ત્યાં તે જેવી, 

તા: 38: સ: 0૮50 ૬10, આ ખન્નેને, ૨/૨. 

તાઇ: 1હાં? તે: 71110, 7૦૫૬, તમારી. ૬/૨. 

&૧૮્યાઈઃ 12941: રદેવૈ - 4 પ્રવ! ભાતેલ્વ ૪૦૫ ₹૦ ૦૪૧, સએેળવવા સાટે હું મથીશ, 

ક સંપાદન કરવા હું પ્રયત્ન કરીશ. ધાતુ ફટ. ફિયાપદ: અપૂર્ણભૂતકાળ,. 

સંશયાર્થ, આત્મનેપટ્ટ, “૧/૧. આ ક્યાપદ કર્મને ૬ ઢી વિભક્તિમાં 
લે છે. “....ની પ્રાપ્તિ કરવા હું મચીશ”, ફેટલાક “ઇજ્યા” પાઠ લે છે 
તે ચુક્ત નથી. ગૅલ્ડનરે “ઇજ્યાઇઈ” પાઠ જ લીધેલા છે, ને તે ખરે છે, 
જુમકે વાક્ય રચના પ્રમાણે એ “સંશયાર્થ”માં છે, 


અહુરાઃ પતો : ઝર -01 પાત! હે અહુરા ! ૮/૧. ે 
 દટતત્ત મેવા - 010 ॥122તત ! હે મજા ! ૮/૧, વાંચકો જૈશે કે આ 
લીટીના પ્રથમ પાદમાં છેલ્લો શખ્ઠ “અહુરા” છે અને ખીજ પાદમાં પછી 
પહેલો શખ્ટ “મજા? આવે છે! એ ખતાવે છે કે એ બે જીદી વ્યક્તિઓ 
છે પણુ દ્ંદ્રમાં-જેડમાં-છે. 
દસ્તોઇશ્‌-ચા્‌? -િવાહેદઠાંક-વ્ા? કુટેવ (રેય) 01 ડ૦લંળઇ, 9ે0101ત0%, જેવાની, 
“દર્શન કરવાની: કર્મ તરીકે લેતાં-દર્શન. ૬/૧ નારી. મૂળ શખ્દ સ૪ છે. 
ધ્રાતુ ટૃજ્ન્: ૦ 5૯૦ જેવું. દરેક ભક્તને પોતાના પ્રભુનાં દર્શાન કરવાની 
તીત્ર ઇચ્છા હોય છે જ. રી 
હૈમ્‌-પરતેઈઇશ-ચા: શિઈળ-લાડાડાંડ-ત્ ર સેક - 4 રં પાપદપરદ્ા વંડર0પતક૯, 
કત ૦ પ્ઢાણાઇ ૬૦૬લઉલઇ તાલ ૦0 ૦૦0૩૫1પળઇુ ૬૦૭૦1૦૪, 
અને સાથે મસળીને વાતચિતની, અને સંમત્રણુની. ૬/૧ નારી. ધાતુ 
સમ્‌-ત્રદ, 
રી ૬ ટા શ્લેોડ્નેદ ભાવાર્થ $_અપોઈથી એક સાચા આરાધના કરનાર, 
લેખે મહોત્તમ સ્પન્તા મન્યુ પાસેથી તેની અંતરની મહેરથી હું પાતે માણું છું, 
જેથી પેગમ્બર સારક્વે તે (તેની જૃછિસજનની) નેમ પાર પાડવા માટે પ્રયોજન 
કર્‌. હો અહુરા મજદા ! હું તો આ બે « (વસ્તુ) તારી પાસેથી મેળવવા ચારુ 
છું: દર્શન અને સેમંત્રણુ- 


ગાથા હા, ૩૭-૬ ૪૬૧ 


આ શ્લોકમાં હુવે પેગમ્ખર સાહેખ કહે છે કે પાક રસપન્તા મન્યુએ આ 
સૃષ્ટિ ચલાવવા અને તેને અષોઇને માર્ગે રાખવા જે પોતાની યોજના રાખેલી 
જે લને હું જે તેનો પેગામ લાવનાર છું તેની મારક્તે પાર પાડવા માટે તે મને 
નિમે ને આજ્ઞા કરે, એટલે તે સાહેબની મહેરથી હું ખધી અષોઇ પાળીને તે 
અર લાવીશ. એ માટે જ હું તેની મહેરને સારુ સાચી આરાધના પાક દિલથી 
કરીને તેની આજ્ઞા માગું છું. વળી મને તો બેજ ચીજ જેઇએ છેઃ એક તો 
તાશ નપાતાનાં દર્શન, ને ખીજી-તો તારી સાથેની મસલત. દર્શનની ઇચ્છા તો 
સર્વ ભષ્તમાં તીવ્ર હાય છેજ. અહુરા મજ્ટ્ટા તો કોઇને પણુ પોતાનાં દર્શન 
આપતા નથી પણુ પોતાનો પેગામ સંભળાવે છે. એટલે અષને આપેક્ષા પેગામ 
(જુઓ હા. ૨૯-૪૩) અષની પાસેથી સ્ષેન્તા મન્યુ આરમઇતિ મારકેતે ઝીલે છે, 
"અને સ્પૈન્તા મન્યુ તે પેગમ્ખરને આપે છે, અને પેગમ્ખર તે ષેગામ માણુસ 
જતને નાતે સંભળાવીને તેને અવષેઇંને પંશે ચાલવાનો બોધ કરે છે. ખીજ 
અચ્છા તો ખુદ અહુરા મજ્દાનાં દર્શન કરીને એટલે તેઓને જાતે જોઇ મળીને 
તેએની સાથે મસલત કરવાની, એટલે ડુનિયાનાં લોકો કેમ પૂરાં સુધરે_ તેના 
ઉપાયો જાણી લેવા માટેની છે, એટલે અહુરા મજ્ટાનો પેગામ ખે ત્રણુ વ્યક્તિએ 
મારફતે ઊતરીને આડકતરી રીતે મળે તેથી પેલુ પૂરા સંતોષ થતે નથી. 
ગેગમ્મર સાહેખને તો ખુદ અડુરા મજ્ટા પોતે સળે ને પોતાને મૌહેથી તે 
જપેગામ આપે તેમ ઇચ્છા થાય છે અને એ ઈચ્છાઓ ખરેખર અમીરી છે! 


આ શ્લોકમાં પણુ ન્યોતિષની વાત છે. માલુસને મોક્ષ મળવાની અંતિમ 
ઇચ્છા છે, એટલે મોક્ષનો કારક ગ્રહ તે કેતુ છે, તે જ સ્પૅન્તા મન્થુ છે. તેની 
મહેર ઊતરે તો આરમઇતિ એટલે ગંદ્ર, તે મનની અધિદાત્રી સધાય, અને 
આસશ્મઇતિ એટલે ચંદ્રને સાધતાં ચુરુ એટલે અષ સધાય, અને અપને સાધતાં 
ખુદ અહુરા મજ્દા સાધી શકાય ! માનવજીવન માટે જયોતિષ ખહુ અગત્યનું છે, 
જેમકે તે જ જીવનના ખધા ભેદ ખોલી દે છે. 


૪૬૨ 


ગાથા હા, ૩૩--#લેક હ મા 


આમા: ર્ગે-ળા પ: ઝા થા -- 103500 તૈડ 1106, મા ગંલ્હનરે 
પાઠ લીધેલો છે. કાદર 


દાડ 8” શેષ્તરવ્‌ - €૦૧૫૦ ૦૦૩૦ ૬0૪૦1૯6 આવો, સાથે મળીને 

આવો! ધાતુ ફ:: (0 ૦૦૧૦, કિયાપદ : આજ્ઞાર્થ, આત્મનેપદ, ૨/૩. 
વહિસ્તા'”, “મદા”, “અપા” તથા “વોહ મનફહા” છે, તેથી આ 
ક્િયાપદટ ખટુવચનંમોં છે. મ 

વહિશ્તા: 12115 : ૧સિ#- 01 10 1365૬, 01 1106 11056 73:૦611610% ! 


(3929010 38311) હે ઉત્તમ સ્પન્તા મન્યુ ! ૮/૧, આગલા ગ્લોકમાં 
સ્પન્ના મન્યુ માશ્કૂ્તે માગણી કરી હુતી. અહીં હુવે તેને જ સંબોધે છે. 


ઉઅછે: ક: અ: ૧0, 10૫ વડ, તરક, પ્રતિ, આ શખ્દ વધારાનો “ક્ષેપક” છે. 


અ્વઇથ્યા-ચા? 2410) લાડ શ્વન્યા-ચ - 7 પતે ઉ010૫છાંર ૦06'5 0310 10100 01% 
[૯7501, ને પોતપાતાના સ્વરૂપ દ્રારા, નિજર્પે, ૩/૧, ગૅલ્ડનરે એ જ 
પાઠ લીધેલો છે. . 

મજ્દ્દાર 302તત : મેણા - 010 3102વત હે મજદા! ૮/૧. 

દેરેશ્તા-ચા : ૪ગર્ડ-ત : રુઇ-૫ - 1ણ, ૦૩૯૩17 10 0૦ ડટલા, દછ, પ્રગટ,. 
ક્પણ નજરે પડે એવા. ૩/૧. વિશેષણુ. આ શખ્દ પાઠમાં “દરેવતૂ-ચા” 
છે તે ખગડેલા છે. એ કિયાપદ રૃપે તો નથી જ અને “ખ્વૃઈથ્યા-ચા 
રરેશ્ના-ચા'” એમ ખતન્ને શખ્દઠો બે “ચા”થી જેડાયેલા છે, તેથી તે બન્ને 
ત્રીજી વિભક્તિ એક વચનમાં જ એક સરખા રહેવા જેઇએ. 


અપા: 483: ઝજ-કતેજ -310 75ની, અષની સાથે. ૩/૧, 
વોહ મનડ્હાડ 1000 081029]: વસુ સત -0 0 17000 1110, 
વીહૂમનોની સાથે. ૩/૧. 


ચાડ 9: ૨:50 ધંપ્તઇ, 9% પમંલો, જેથી. ૩/૧. 


સુષે: 5૮3૦ - કુચે-: 2 ત? ૪૦ 1410૫80, હું જણીતો થાઉં. ધાતુ જુ. કિયાપદ : 
વર્તમાનકાળ, કર્મણિ, આત્મનેપદ* ૧/૧. 


પૂરું મગાઉનેો : [418 ઉ િછુલેપાઉ : પરે સથવત- 2૮3700 ધ1€ 500121) ૦ (116 
વિસ ૦0, મઘવનના મંડળની પાર-ખહાર બધે. ૬/૧. હા. ૨૯-૬૬ મદ. 
મજ્નેઇ મગાઈ” શબ્દો છે, ત્યાં પણુ “મહાન સઘમંંડળ માટે”નેઃ જ 
અર્થે છે. અહીં પેગસ્ખર સાહેબ કહે છે કે હમણાં તો હું આ 
“ગઘમંડળ”માંજ નાણીતો છું, પણુ મને એ મંડળની ખહાર પણુ 
ડુનિયામાં ખધા એાળખતા થાય અને ખધા સારા “પેગામ સાંભળે 
અને તે ત્રસાણે વર્તે એવી મારી ઇંચ્છા છે. 


ગઆાવિશ: પક: આજજ્‌- 0૦૪૦૫9, ઝાથા2ડ17, ખુલ્લી રીતે, જાહેર રીતે, 
“ગ્રસિદ્ધપણે, ક્યાવિરીષલુઅવ્યય. * રી 


ગાથા હા. ૩૩ર-૭ ૪૬૩ 


નાખો: ડય : નલ - ઇડ, અમોને. ૨/૩. 


અન્તરેડ 21048: ગન્તર્ડ 4700055, વચ્ચે, “નાઓ અન્તરે” એટલે અમારી 
વચ્ચે. ૨/૧. 


ઉત્ત્‌ $ ઠો : સુ - 12237 ૦ 16 0૦00૧0૦, થાય, ખને, ધાતુ મસ. કિચાપદ : 
આજ્ઞાર્થ, પરર્મેપદ, ૩/૧. 


નેંમજવષ્ઠવીરા 2 ક9 ૧૩ હાડ $ સમ્ય સ - રલ લાતો, આદર્મય, શ્ર્ધાછુ, ૧/૩- 
“ નારીજાતિ. એ ચખ્દ “રાતયે!'તું વિશેષલુ છે. 


મિશ્રાઓ : ઉ0રટ્ય : [ચત્રાશ્‌ - ઉલ, સ્પછ, ખુલ્લું, ૧/૩, વિશેષણુ. નારીન્નતિ. 


રાતયે। ર 11430 : રતયણ્‌ - 01ભતંત્રકુડ અર્ષણુ, અર્ઘ્ય, ૧/૩. નારીજાતિ. મૂળી 
શાખ્દ સાત્ત. 


૭ મા શ્લેડ્તો ભાવાર્થઃ હે પરમોત્તમ સ્પેન્તા મન્યુ | મારી પાસે 
અધા આવો ! અને હે મજદા |! તમે પણુ અષની અને વૌહૂમનોની સાથે તમારા 
પાતાના ૩પમાં પ્રગટપણું આવા! જેથી મઘમંડળની પાર પલુ હું «ણીતો થાઉં. 
અમારી સૈની વચ્ચે અમારાં સ્પટટ આદરણીય અર્પણુ ચોગમ પ્રસિદ્ધ બનો ! 


આગલા શ્લોકમાં અહુરા મજદાનાં દર્શનની અને આમંત્રયુની અભિલાયાઃ 
દર્શાવ્યા પછી હવે આ શ્લોકમાં પેંગમ્ખર સાહેખ સ્પૅન્તા મન્યું જે મોક્ષનો 
અપાવનાર છે તેને પોતાની પાસે આવવાની વિનંતિ કરે છે, તેમજ મજદાને 
પણુ અરજ કરે છે કે તમો પણુ અષની ને વૌહૂમનોની સાથે તમારા સપણ રૂપમાં 
માર્‌ી આગળ ગ્રગટપણુ આવો! હમણાં તો ફક્ત મારું મઘમંડળ જ મને પિંછાને 
છે ને મારો બાધ ગ્હણુ કરે છે, પણુ બહારના ખીન્ માણુસો તો હજી મારે 
વિશેધ કર્‌ છે, ને મારો પેગામ ઝીલતા નથી ને મને ગણુકારતા નથી, માટે તમે 
જે તમાશ ગ્રગટ રૂપમાં મને દર્શન આપો ને મારી પાસે આવો તો ફુનિયાના 
બધા લોકો મને ખરાખર પિછાની શકે, ને હું તમારી સૌની મહેર મેળવવા 
ભાગ્યશાળી થયેલો છું એમ પ્રત્યક્ષ જેઇને તેઓ પણુ મને ખરાખર પિછાને, અને. 
તમે મને આપેલો પવિત્ર પેગામ તેએ પણુ ઝીક્ષે અને અષોઇને ને નેકીને પંથે 
સૈ પળે! અમે આ મંડળના ખંધા સભ્યો તમો સૌને માટે-એટલે અષોધ ને નેકીના 
માર્ગના અધિપતિઓને માટે-ફેટલો આદર રાખીએ છીએ અને અમારાં જીવન 
તમોને કેવાં અર્પણ કરીએ છીએ તે પણુ સૈ કોઈ જુગ ને તૈસું અનુકરણુ કરતા 
થાય. કેવી ઉચ્ચ ભાવના! 


૪૬% 


ગાથા હા, ૩૩--ક્લેક ૮ મો 
કેપ: કત્ઠ ત્રો - ૦10 પ2 1058, ર્લા૦ત્લા&ત, પ્રથમથી જ ૧/૧. અવિકારી 
અવય, પઝ્ો, “ઝ“-ઉ-સબોધન માટે વેદમાં પતુ વષરાચે! છે 
મેઇ: ઊ1ઉઊ મેડ: ૪01116, મારે માટે. ૪/૧. 


ફવેટદદઇજદસ્‌ : ૪₹&0012વપ્ળા કવેહ્ધ્વજ :- €૦૧111૫111૯8%6, તલ, 1021.0 1.001 7 
ક્‌ જ ર 
7 જણાવો, વિદિતિ કરો, કેહીને જણાવે ! ષાતુ વેજ કિયાપદ આજ્ઞાર્થ, 
આત્મનેપદ, ૨/૩. ક 


અરેથા: 412008 સર્ચ :: 7207205065, 10011005, હેતુઓને, ઉડ્દેશોને, ૨/૩ નાન્ય. 
“તતા: 18 તાક 1105૦0, આ ખધા, ૨/૩. નાન્ય૦ 
ચા: 4 શા-મેસ 337 010, 5૦ પદા, જેથી. ૩/૧, 


વોટ મનડહા : 0બોપ 1080048 ૧૪..મર્નસા - 110008 0૫૮૦ 1001006, 
સાત્ત્વિક મનથી ૩/૧. અહીં એ ગુણુવાચક નામ છે. 


પ્યવાઇ : 8373૫1 જ્યવે - 1 31437 081121૯, 1 70437 તોડતપડડ, હું ચર્ચ, હુ ચર્ચા 
કરુ, ધાતુ ન્યુ કિયાપદ : વર્તમાનકાળ, સશ્યાર્થ, આત્મનેષદ, ૧/૧. 
આ શખ્દ “ષ્વાઈ” નહીં પણુ “ષ્યવાઇ”જ છે. 


ચસ્તેમ્‌ : ૪4511010 ચગળ્‌ - 15/075110, [1૧% ભક્તિને, ભક્તિવિધિને. ૨/૧. 


“મજદા : ક િટલેંજ સેથા - 010 ટત! હે મજ્ઠા! ૮/૧. 


ક્ષ્માવતો : 251008૫6 યુવ્ાવત્તસ્‌- 04 50૦ 118 70૫, તમાગ જેવાની ૬/૩. 

ન “ગાથા”મા “દની ક્રતિની સગવડ ગ્રમાણુ “યુષ્માવતો'' અથવા 
“ક્સાવતો” એ ખતન્ને વપરાચ છે. 

અત્‌ વા: 769% અત્‌-મા - ત તાડ, અને વળી 

-અષાઃ 556% ગવા-કતા-કતતેન - 11110 10110055, પ્રવાદ 21310૬0005૫055, 
અપેોઇથી, પવિત્રતાથી, ૩/૧. 

સ્તખૉમ્માઃ ડબા સ્તોન્યા - 11071057 ૦ ડર, 1પ સ્તુત્ય, 

“4 ન્તુતિને લાયકના ૨/૩. વિશેષલુ, “શ્તએઓ-મસિ-યા' એસ ત્રલુ શ્રુતિમા છે. 
વચાઓ$ 18 વચાસૂ-વતા/સિ - 11'0૯લૅડ, ૦૦0000 તાતાલાદડ, શબ્જોને.2/૩ નાન્ય૦ 


રદાતા $ ઝવ રાત - ઉપલા, ૫પ 15 ટા?ણા, દાઈ, ખક્ષેકુ, જે અહ્યું હાય 
તે, ખક્ષિશ. ૧/૧, આ શાગ્દ કિંયાષદ્દ નથી, પણ્‌ કર્તા છે, કેમન એની 
પછી આવતા “અમેમ્તાઓસ-ચા” અને “હઇ્4તાસ” એ ખનજ્ને ખીજ 
વિભક્તિમા નહીં પલુ પહેલી વિભક્તિમાં જ છે. 


જડ 18 ૧ -3'૦૪ટ તમારી: ૬/૩, એ “દાતા”તું સર્નનામ છે. 


ગાથા ૬1, ૩૬-૮ ૪૬૫ 


અશેરેતાસ્‌-ચા : 811091791૪ 5-૯ 8: અરતાથ તડ કાલ લર, 1000૫8, #લ&5૦ 


ઇતચૂઇતી 


ન્ડ 


17001 ]99/ડંલ્લ 30% અમૃતાત્‌, અમૃતાતિ, અમરતા, શારીરિકે 
ખંધનમાંથી સુક્તિ. ૧/૧. આ શાખ્ઠ “અમૅરંતાઓસૂ-ચા” ખહું 
હુસ્તપ્રતોમાં છે, તેમજ કેટલીકમાં “અમેૅરંતાસ-ચા” પણુ છે. 
વાક્યનો સપણ ભાવાર્થ ને તેનું વ્યાકરણુ જોતાં આ શબ્દ તેમજ “ઈતયૂઇતી, 
હેઉર્વતાસ, દ્રઓનો ને દાતા” એ ખધા પહેલી વિભક્તિમાં જ છે, એટલે 
“અગેરંતાત્‌-સ્‌'' જેઇએ, તેને ખદલે “ગાથા”માં “તાત્સૃ'માંના તૂ 
ઊડી જાય છે, જેમ એની પાછળના “હઉર્વતાતૂ-સ્‌”માંથી પણુ ત્‌ ઉડી 
જઇ “હુઉર્વતાસ્‌” થયેલો છે. જીઓ જે. વ્યા. 3 ર૫૦. 

£_ દડા : ર્તઝાત - 150૯1 5111૪, 10108510 ાપઇ વછુભોળડ ધંપાલર, 


ચિર્કાલિક, ૧/૧. વિશેષલુ, “હુઉર્વતાસ”તું આ શખ્ટ હા. ૩૦-૭ માં 
આવી ગયો છે, ત્યાં એની ટીકા જેવી, “ઉત” બોલ ખગડેલો છે. 


હૃઉર્યતાસ્‌ : શદ્પત્પઢતડ $ સર્ષતાત્‌ - રિહત, &1-૩7050૯૫ઇ5, હઉર્વતાતૂ , 
હ 


કહીને 


સમૃદ્ધિ. ૧/૧. (આ શબ્દ “હઉર્વતાત્‌-સ'” મળીને થયેલો છે. જુએ 
જે. વ્યા. $ ૨૮૧. 


$ ”િ:દ0106 : દ્રોળત્‌ - 1110 300૫ત-૪૦૬5્ં, દ1૯ ૪૯55૯ પડત 101 1૦ 


પદક બ 5૦૧થ, સૌમપાત્ર, 11) ડદ્લપ્ટત છપ્ટ્લ [140૯ર્લ 10 1130 
5૦૧08 ૪૯55, પરળાલ 101 પ્તાધપત્ોડ ૧7૯ 10૯૦40110૯ 15 ]081121:01 
રબ 8% 110 [તલ્ડડ તત્તલે 13૦5૦ [૩ ૯૬લાઇ, કિચાકામમાં સોમપાત્રમાં 
ચજતને ધરાયેલી રેટલી-દરૂન-જેની ચાખણી-ચાષણી-કરવામાં આવે 
છે તે. ૧/૧ નાન્ય. મૂછા વેદના જમાનામાં સોમને અર્થ્ય (૦પિટાત08, 
58૦700૦૦) આપવાના વાસણુને દ્રોજાજ કહેવામાં આવતાં હતાં. એ શખ્દજે 
લગતો શખ્ઠ દરાન-દરૂન અવેસ્તામાં થઈ પહેલવી મારફતે આવેલો છે. 
એ દ્રોલુ પાત્રમાં જે કંઈ ખાવાની વસ્તુ અન્નમાંથી ખનાવેલી મૂકવામાં 
આવતી તે વસ્તુ પણુ “દ્રોભુ” કહેવામા આવી, અને કિયા થઈ રહ્યા 
પછી તેના ચાખણી સૈ! હાજર રહેલા માણુસો! કરતાં. અહીં હઉર્વતાતૂ- 
શુક-જે સમૃદ્ધિ આપનારો છે, તે “તમારો મજદાનો” દ્રોણુ ગણ્યો 
છે. એ સગૃહ્ડિ-દૈવી સમૃદ્ધિ પૂરી તો! કોઇને મળે નહીં, એટલે એ 
સમૃદ્ધિમાંથી થોડી ચાખણ્‌ી કરવાની સાણુસને મળે ત્તા તે મહા ભાગ્ય- 
શાળી થાય. જાગ્વેટમાં એવો જ ખીજો શખ્દ દ્રવિળ છે, તે ૬ ધાતુ પરથી 
નીકળેલો છે, તેના અર્થ પલત, જ હાતિત્ટ, દાડ, 20008918 ]૩₹૦- 
૦૫, ક્વોલત, સંપત્તિ, જંગમ મિલકત, શ્રેય, વગેરે થાય છે. એ પરથી 
જ “દ્રવ્ય” શખ્ટ પણુ થચેલે। છે. 


૮ મા શ્લેો.ડનેદ ભાવાર્થ : પ્રથમથી જ તમે મને આ ખધા ઉરે 
જણાવો, જેથી, હે મજા! સાસ્વિક મનથી તમારા જેવાની ભક્તિવિધિની 


અને વળી સ્તુત્ય આદેચોની હું અષોઇથી ખધે ચર્ચા કરું: અસરતા તમારી 
સદાફાળની ખક્ષિશ છે અને સમૃદ્ધિ તમારું ડ્રોલુપાત્ર છે. 


380 


કદ ક ગાથા હા, ૩૩-૮ 


આગલા શ્લોકમાં અડુરા મ્જ્ટાને તથા અષને, વૌહુમનોને અને સ્પેન્તા 
, સન્યુને પ્રગટરૂપૅ પોતાની પાસે આવવા સ્તુતિ કર્યા છી અને પોતાનો પેગામ 
દુનિયામાં ખધે પ્રસરે તે માગ્યા પછી હુવે આ શ્લોકમાં પેગમ્ખર સાહેબ મજદાને 
કહે છે કે પહેલેથી જ તમે મારા આ અધા ભલા હેતુઓને જાણીને કડી જણાવો, 
કેમકે તમારા જેવા મહાન સજકોની ભક્તિ ખરી રીતે કેમ કરવી અને તમોને 
કેવી રીતે સંત્તોષ મળે તે માટેની ખધી ચર્ચા શુદ્ધ મનથી હું કરવા માશું છું. 
ત્તમે મજ્દા! તે સર્વજ્ઞાની છો, ખધું આગળથી જ જાણા છો, તેથી માશ હેતુઓ 
તો! તમે જાણી લીધેલા જ છે, તે પ્રગટ રીતે હુવે ખધાને જણાવો! તમે જે સ્તુત્ય 
રખ્દા એટલે પેગામ આપેલા છે, તેની પણુ હું ચર્ચા કરવા માગું છું. એ પછી 
છેલ્લી લીટીમાં પેગમ્ખર સાહેબ કહે છે કે અમે! સર્વે આત્માઓને તમારી બે 
સુખ્ય મહેર મળેલી છે. એક તો અમાર આત્માની સદાકાળની અમરતા છે, અને 
ખીજી તો આખા વિશ્વમાં તમારી સસૃદ્ધિ પથરાયેલી છે, ભૌતિક તેમજ આધ્યાત્મિકુ, 
સે તે અમારે માટે છે. આ બૅ મહાન વસ્તુઓ માલુસો કેમ મેળવી શકે અને 
તેવી ચાખથી કરી શકે તેની ચર્ચા કરવા હું ઇચ્છું છું. તેના ઉપદેશ આપવા છું 
ચાહું છું. એટલે આગલા ૬ડ્ઠા શ્લોકમાં મેં તમારી સાથે વાતચિતની જે રજા ને 
ઇચ્છા ચાહી છે, તે મમા તસે સને એ ખધી વસ્તુઓની પ્રેરણા આપે, કે તેં 
મમાણે હું દુનિયાના લોકોને સમજવી શકું ને અધી રીતની ચર્ચા કરી શકુ 
ચેગમ્બર સાહેબ સાલુસની શક્તિસર્યાટા અરાખર પષિછાને છે, વેથી પાતે ગમે 
તેવા જ્ઞાની છતાં મજ્દાની મહેર એ કાર્ય સાટે મામે છે! 


આ શ્લોકમાં પલુ ન્યોતિષના મર્સ સમાચેલા છે. એમાં આરમઇતિ ને 
ક્ષથ સિવાયના અધા અર્મેવા સ્પૅન્તાનાં નામ આવી ગયેલાં છે. ખરી રીતે ચારે 
ગ્રહા-શુરુ, શનિ, શુક ને ખુધત્તુંજ આ વિનંતિ માટે કામ છે. આરમઇવતિ-ચંદ્ર- 
તો પૃથ્વીનો ઉપગ્રહ-ડતાર્દટ-છે. કથાનું કામ તો સૃઘિને આગળ ધપાવવા અધા 
જીવોમાં સર્જનશક્તિ મૂકવાનું છે, તથી તેને આ ખાસ સ્તુતિમાં સંમાધ્યો નથી. 
વિવ્રા, જ્ઞાન, મરસ્વતી, ખુદ્રિ ને ઊંચ જ્ઞાન તો! માત્ર માનવીમાં જ છે, અને એ 
ખુદ્ધિ મજદાની ઉત્તમમાં ઉત્તસ ખક્ષિશ છે. ખુદ્ધિથી જ માલુસ સાટું નરસું પારખી 
કકે છે,'રે લવ્ષ્થી ઉચ્ચ સાત પ્રદ કરીએ તે પેપ્ટાની સુસ્તિનેદ માર્ગ ઝેપધીસે 
મેળવે છે...એટલે આ અમરતા-ખાકડી જીવનમાંથી સ્ક્તિ મેળવીને ગ્રાસ થતી 
આત્માની અખંડ અમરતા-એ પરમાત્માની મોટામાં મોટી ખક્ષિશ છે. છુધનો ગહુ 
ખહુ ચંચળ છે, ઘશેા ગવૃત્તિમય છે, દુનિયાના વેપાર વ્યવહારનો પણુ એ કારક 


ગહ છે. 


શુકન ગ્રહ-હઉર્વતાતૂ-ખધી સગૃદ્દિ, સંપત્તિ, આનંદ, ૬ૃદ્ધિ વગેરેનો 
કારક છે. સ્કૂળ અને સક્મ તમામ ગઞમૃદ્ટ્િ તો માયુસને કટી મળતી નથી, 
ફુનિયાની ચલિત સમૃર્ધે ગમે તેટલી હોય તો પણુ માણુચ તેથી પૂરો સતાયાતો 
નથી, ને એ સમૃદ્ધિ તે! તેને મરલુ વખતે અધી અર્હી જ નાખીને ચાલી જું 
પડે છે. પજુ ખપી નર્હી તો થોડી પતુ સૃક્મ સમૃદ્ધિની ચાખત્]ી-ડ્રોહુ-માણુસને 
તેના જ્તાનધી અને અષોધથી, સદ્વર્તનરથી મળે છે.- જગતમાં જીવન ગાળવા 
સાલુસને કઇક તો સમૃદ્ડિ જેઇએ છે, ગના શરીરને ટકાવવા “શાક” એને 
જોઇએ છે, એટલે આ સમૃદ્ધિ આપનાદ ગડ શકની-ટઉર્વતાતૂની-પાચેથી તેને 


“૧% 
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દ્રોલુની-દરાનની-ચાખણી મળે છે. પરમાત્માની ભક્તિવિધિની ચર્ચા કરવામાં 
પેગમ્ખર સાહેબને આ બે સુખ્ય વસ્તુઃઆની-અષની અષોઈ સાથે અને વોહ્મનોની 
સનની સાત્તવિકતાની સાથે-જરૂર લાગે છે, ને તે અમરતા આપતા જ્તાંતની અને 
સમૃદ્ધિ ચખાડતા દ્રોણુની વસ્તુઓ છે. આવો ઊડા અર્થ ને ધ્વનિ આ શ્લોકમાં 
છે. આ ભેદ પૂરો સમજાય તો જ પેગમ્ખર સાહેખની આ ભેદી ગાથાવાણીનો અર્થ 
ખરેખર સપણ થાય, ને તેથી બોધ તેમજ આતંદ મળે. 


૪૬૮ 


ગાથા હા. ૩૩--શ્લોક ૯ સો 


ર 
અત્ત$ 1: અત્‌ લાત, તેથી. 
તોઇ$ 1હાં : સે 113%, તારા, ૬/૧, 


સ૧૮દાઃ 


કોલિટતંર ! : મેષ - 00 ોતિટતો ! હે મજ્ટા ! ૮/૧. 
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ડ101370 તલે 418 ડે), આ ખન્ને મન્યુઓને-સ્ષેન્તા મન્ઝુ 
અને અંગ્રમન્યુને. ર/ર. ગૅલ્ડનર, કાંગાજી ને ખીજ ઘણા વિદ્વાનો “તેમ્‌ 
મઇન્યૂમ?' કરીને ખીજી વિભક્તિ એફવચનમાં આ પાઠ લે છે, પણુ વે 
આ શ્લોક્ના ખરા ભાવાર્થને તેમજ વ્યાકરણુને ધ્યાનમાં લેતાં ખરાખર 
નથી, એ શબ્ટનાં નીચે આવતાં વિચેષણે,, નામો, સર્વનામો તે કિચાપટ- 
ખઅધાં જ દ્વિવચનમાં આવે છે, એટલે અહીં એક જ “મઇન્યુ”ની નહીં 
પણુ બન્ને મન્‍્યુઓતની વાત છે, જે આ શ્લોકના આપેલા અતુવાદથી 
અહીં સ્પછ થશે. એક હસ્તપ્રતમાં “તે મઈન્યૂ” શન્દો છે, એમ 
ગૅલ્ડનરે નોંધેલું છે. એમાંના “તે” પણુ ખરખર નથી, ત્તે “તા” 
જેઈએ કેમકે બીજી વિભક્તિ દ્વિવચનમાં જ એં શન્દો ન્યાકરણુ ગ્રથાણે 
વપશચેલા છે. એટલે અહીં પાઠને સુધારીને હું ખરા પાઠ “તા મઇન્યૂ''જ 


લઉં છું. 
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સરેઘયાઓ : 5વ૦વ)23/મ'. શર્પ્યોર્‌ 
સાપ, ખત્તે મહા 


બં ટ ૦ રિજ ૦૫5૦5૩, અષોઇના વર્ધક, અષોઇને વધારનારા, 
પવિત્રતા વધારવાવાળા. ૬/૨ (જે. બ્યા. $ ૨૯૧). સંસ્કૃત સમાસ _રૂઢિ 
ગ્રમાણે આ ચશખ્ટ ઝજોક્ષકન્ત ચા જતેકયન્ત થાય, ગાથાકાળમાં હજી એવા 
સમાસ થયેલા લાગતા નથી, પણુ બે શખ્જ્ય વચમા યુતિનિશાન- 
॥3ઝપ્રટા-મૂકીને પાસે યાસે લખાતા હતા. છતા અહીં નોંધવા જેવું છે 
જી વૅઠકાળમોં સમાસરૂઢિ બંધાઇ તેમાં આગલે! અક્ષર પૂર્ણ-સ્વરનો 
હાય, તો પછી ૪ (ઉ) ખદલાઇને તેનો ગ થાય છે. એ જ પ્રમાણે 
અહીં “ઉક્ષયન્તાઓ” નો “ઓક્ષયત્તાઓ” થયેલો છે. ધાતુ સહ ચા વક 
૬૦ 1107૯85૯, £૦ [07૦010૬૯ વધારવું, આગળ વધારવું, ઊંચી માયરીએ 
લઇ જવું. આ શખ્ઠ પણુ વિભક્તિમાં દ્રિવચનમાં છે તે નોંધવા નેવું છે. 
એમજ “સરવા,” અચાસ્ઓં, ચયા, ખંધા જ દ્વિવચનમાં છે. 
4:30 ૦4 _૪*૦૧૬ ડાક, 9૦૫ 
સમર્થ, મહાન, ખન્ઞે ભારે સામર્થ્ચવાળા, ૬/૨. 
આ અજન્ને શખ્હો “અષોઇ વર્ષક? અને “મહા સમર્થ” ખન્ને મન્યુઓના 
ચુણુ ખતાવે છે. ઘણા વિદ્વાનોને શંકા થાય છે કે, “સ્પૅન્તા મન્યુ” 
અષોઇને વધારનારો છે, તે તો અરાખર છે, પણુ અંગ્રમન્યુ વો પાપને 
વધારનારા છે, તેને કેમ આ ગુણુના જેડકામાં લઇ શકાય? પણુ આપણે 
હો. ૩૦ માં વાંચી ગયા કે મજ્દાએ પોતાની સછિનો હેતું ખર લાવવા 
માટે આ ખત્તે મન્યુઓને પેદા કીધા, જેથી ખન્ને એકમેકથી વિરાધી 
તત્ત્વો ઉત્પન્ન કરીને માણુસના આત્માને કસે, તેને ભલાખૂરાનો અતુભવ 


ગાથા હા, ૩૩-હ ૪૬૯ 


કરાવે, ને એવી રીવે ઠોકર ખવડાવીને શીખવે, ને અંતે અપોઇનોા જ 
માર્ગ તેની પાસે લેવડાવે. એટલે મજદાના અંતિમ લક્ષ્ય પ્રમાણે ત્તિ 

અંગ્રસન્યુ પણુ આખરે તે! અપષોઇનોા જ *વધારો કરે છે. આ વસ્તુ 
અરખર સમત્તય તા પછી આ શ્લોકનો અર્થ સરળ થઇ જાય છે. હા. 
૪પ૫-ર માં આ ખજ્ઞે મન્યુઓના સુશોતું ને આપેલું છે, કે એમ 
ખહારથી ઊલટા હોય તો જ આ ઝૃધષિ ચાલે. ખધા જ તેક ને અષો 
હય તો પછી માણુસનું મત અને તેનો આત્માં શાથી કસી શકાય ? 
એટલે ગુણુમાં એ ખન્ને ભલે ઊલટા દેખાય, પણુ અંતે તો એ અન્નેનું 
કામ અપોઈનો જ વધારો ફરનારું છે. 


*્વાથ્રા: 88073: શાત્રા - 110 ૦૫૦ પાદર 15 દ, પોતાની અંતરન્યોાતિથી 
૩/૧, આ શખ્ટની ટીકા માટે હા. ૨૮-૨ માં એ જ શખ્દ લાં જુએ. 
એ શખ્ઠ હા, ૩૧-૪ માં પણુ આવી ગયો છે. આ શખ્દને “સ્વ-આ-ત્રા” 
એમ ત્રણુ શ્રુતિમાં બોલવાનો છે. 


સએંથા : 21400ત : નેથા - - &1ધ્લઢદલં;, એક પછી એક, પ્ણ વહતો ૦0૯”, 

સ ભેકમેકની સાથે, ૩/૧. ધાતુ મિથ્‌ અહીં એ જ અર્થમાં છે. આ શખ્દ 
હા. ૩૦-૯ને હા, ૩૧-૧૨ માં પણુ આવી ગયો છે. ત્યાં એનો શ્રર્થ 
શકા, વ્યાકુળતા થાય છે, આ જુદા અથા મો. વિ. કોષમાં મળશે. 


સયા ; 1) * મથ -1 ૦૦700470, હું સરખાવી જોઉં છું. ખજ્ને વચ્ચે રો ભેટ 
છે તે જેઉ ને પારખું છું. ધાતુ સા - ૦૦૫૫૪૦ : કિયાપદ : વર્તમાનકાળ, 
૪ થો વર્ગ, ઇચ્છાર્થક, (૦મથધં૪૦), આત્મનેપટ, ૧/૧. આ ધાતુ વૈદ્કિ 
છે, ને એનાં રૂપો! ત્યાં નાસ, માયત્તે જેવાં મળે છે. 


આ શખ્દને ખધાએ “સર્વનામ” તરીકે લીધેલા છે તે યુક્ત નથી, 
આ જ હા.ના ૬ ઠા શ્લોકમાં “કયા” શખ્ટ છે, તે જેમ «7 ધાતુ પરથી 
નીકળેલો કિયાપટટ છે, તેમજ આ સ ધાતુ પરથી છે. આ શખ્ટનો ખરો 
અર્થ ને તેતું વ્યાકરણુ નહીં સમનજાયાથી આ આખા શ્લોકનો અર્થ કોઇ 
અતુવાદક અરાખર કરી શક્યો! નથી. 


વહિસ્તા......મતડૃહા? પડદ... લાલપર વલઇ(...મનસા - 0111 ૪૦૩ 
પલે, પ1) 200૦૬૬ પપાંણં8ડલતે તાતે, ઉત્તસ મનથી, પવિત્ર 
નિષ્પટ્પાત્‌ મનથી. ૩/૧. ખાર્થોલોામે આ તૃતીચા વિભક્તિને પ્રથમ લેવા 
ઠંચ્છે છે તે ન્યાકરથુના કોઇ નિયમે લઇ શકાય નહીં. 


અર્‌ તૂ 4તતટ-દ : ક ક૦દહદાડપવાંપટ 10 ૦૦1૬૯5૬ ૦ 4૬ (૧, યુષ્દ્સાં 
ચા હુરિફાઇમાં હોવા છતાં. ૭/૧. આ શખ્દો ચૂંથાઇને જેડાઈ જઇને 
અક શખ્દ તરીકે “ખરેતુ”' લખાયેલો હોવાથી અર્થ કરવામાં ઘણી 
ગડખડ શે ઊભી ડીધેલી છે. એ બે જુદા શખ્જ્ો છે. વગ્વેટમાં 
કજ અર્થમાં એ શખ્ટ મં. ૫-૪૮-૪ વગેરેમાં વપરાયેલો છે. એનો ધાતુ 

ન ર તે “પરથી નામ સર છે, બજ્ઞે મન્ઝુઓ પોતાના હેસેશના યુદ્ધમાં 
ડાએેલા જ છે, ને તે હા-ર૧ માં સ્પછ જણાવેલું છે. “બરે-તુ? જઇએ, 
“ખૂરે-તૂ” નહીં. 


8૭૦ ક . ક ગાથા હા, ૩૩-૯ 
અચાર્ઓ 48: ગયોલ્‌ - 01 પ૯5૦ (૫૪૦, એ ખન્નેની. ૬-૨. 


આશરેદઇઃ નતા : મારેન 1490 ૦છ દવલે, 1 1૧00 “લલલત, 1 140૯6 45€૯1૧ત11- 
* # ઇવ, મેં મેળવી છે, ર્મે જાણી લીધી છે, હું ષહોંચી વન્યે! છું. ધાતુ 
* સશજ્ઞાર* ફિયાપટ્ટઃ પૂર્ણભૂતકાળ, આત્મનેપદ, ૧/૧. જુએ: જેસનનું 
વ્યાકેરણું $ ૬૧૨ અને 5 પ૬. ત્યાં આ હુ, તે! એ શખ્ટ જ ખતાવેલે 

છે. એ શખ્ટ “અરેોઇઇ નહીં પણુ “આરોઇ” જેઇએ. ્ 


હુાડુરનેમ્‌; સિટા:પ:૦॥૩ળ : સાજી - €૦-૫૪૦૦ડ, €૦-5૦૪ત્છ સહકૃતિને, સહકાર્ચને, 
સહસેવાને. ૨/૧. ધાતુ ત્તઝા#- ૦ ડલત૪ટ (૦5૯1, સાથે મળીને 
સેવા કરવી. એ પરથી સષુર્નન્‌ નામ થયેલું છે. ખન્ને મન્યુઓ મજદાની * 
સૃછિ સાટે સાથે રહીને સેવા ખજાવે છે. ર 


ચયાઓ: 988 : રયોલ- 01 પમત 10, ૦4 ૪૦80 ૦ 190008 જે બન્નેના, ૬/ર 


હુચોઇતે અ। 82૮616 દ : સચેતે આર - 45૩૦૦૭૯, 3/08: £૦૪૯1લ', સાથે મળીને 
કામ કરે છે. ધાતુ સત્‌. ક્યાપદઃ વર્તમાનકાળ, આત્મનેપદ, ૩/૨. 
મૂછ પાઠમાં “હુચિન્તે'”? ચા “હુચઇન્તૅ” છે તે દ્રિવિચનમાં નથી. એટલે 
એ શખ્જ્ો ખોટા નેં ચૂંથાયેલા છે. ખરો શખ્દ “હચોાઇતૅ” ૩/૨ છે. 
એની પાછળ “આ” જેઇએ તે પણુ છૂટી ગયેલો છે. એ વગર પાદમાં 
એક શ્રુતિ ઘટે છે. 


ઉર્વાના : પતા ? સર્વના (૪૯કળ - 80108 દાટ 5તાડ, ખન્ને આત્માએ ૧/૨. 
ધાતુ % - 10 ઊંટ ૦૬ ૦૦૧૦૦1, એ પરથી રજ નામ થયેલું લાગે છે : 
“જે સંતાડેલું છે તે.” એ કર્‌ પરથી “ઉર્વન્‌” થયું છે. અથવા એક 
ખીજી વ્યુત્પત્તિ પણુ સૂઝે છે. ઝજ્‌ - £૦ 07૯4110૦, શ્વાસ લેવો, તેમાં 
૩૬ 1બાઇ, 5તલદ, ૧વટ, ૦૦૪, વગેરે વિચાળતાના અર્થનો ઉપસર્ગ 
વિશેષથુ ઉમેરીને ઝદઝત-ઉરુઅન-નાગ્ર “આત્મા”ના અર્થમાં થયેછું _ છે, 

, અને તેનું પછી “ઉર્વન્‌!?' થયું છે. અહીં આ લીટીમાં “ઉર્વાના” એમ 
ત્રણ શ્રુતિમાં બાલતાં-લખતાં છંદમાં ૯ ને ખદલે આઠ શ્રતિ ખને છે, એટલે 
મૂળ શખ્ઠ “ઉરુઅન્‌?”નો અહીં “ઉરુઅુસ્‌” એમ ચાર કતિનો શખ્ઠ લેવાનો 
છે, જેથી ૪ંદ અરાખર રહે છે. 2ન વ્યુત્પત્તિ ફરતાં પલુ આ વ્યુત્પત્તિ 
ભને વધારે યુક્ત લાગૅ છે, અને અર્થમાં યલુ ખરાખર છે. વિશાળ શ્રાઝટ 
લેનારે:-:આત્મા. વૈદિક કાળમાં પણુ આત્માં માટે મૂળ થખ્દ પહેલા મંડળમાં 
(મન - કર્દા, ૭૦૫ એમ વપસચેલો છે, ને પછીથી ધીર ધીર ઘતા કાળ 
વહેતાં તેમાં “આ? ઉપસર્ગ લાગીને તે બાત્નન્‌ થયૅલો છે. મૂળ પાઠમાં 
સમે શખ્દ “ઉર્વાનો” છે પભુ વાડ્યરચના, ભાવાર્થ, નૈ વ્યાકરલુ પ્રમાણે 
તે “ડાના” હોવો એઇગએ, કેમકે એ ૧/૨ માં છે. આ શ્લોકનો ખરે 
અર્થ નર્ડી સમજાયાથી એના ચખ્સોમાં લાખા ડાળમાં કંઇ કઇ ફેરફાર 
ફાઇ ફ્રોઇએ કરેલા હરો તેથી વ્યાકરણ પલુ રછયું નથી. એ ખધું અડી 
શ્રુદ્ધ કીધું છે. 


ગાથા હા. ૩ર-હ ૪૭૧ 


૯ મા શ્લોકનો ભાવાર્થ $ તેથી, હે મત્ટદા ! અપોઇને વધારવાવાળા 
ન્તારા આ ખજ્ઞે સમર્થ મન્યુઓને (તેએના હેમેશના) યુદ્ધ છતાં મારી પોતાની 
“અંતરન્ત્યાતિથી ઉત્તમ નિષ્પક્ષપાત મનથી હું એકમેકની સાથે સરખાવી જેઉં છું; એ 
ખન્નેની સહસેવાને મેં જણી લીધી છે, જે બન્નેના આત્માએ સાથે રહીને કામ કરે છે. 


આગલા શ્લેકમાં પેગમ્મર સાહેખ પોતે જે ધર્મકાર્ય આ દુનિયામાં કર- 
વાનું લાવેલા અને જે અહુરાના પેગાસને ખધે પહોંચાડવા ચર્ચા કરવા અને સત્યધર્સ 
પર્‌ વાદવિવાદ કરવા તૈયાર રહેલા હતા, તેએ અમરતા અને સમૃદ્ધિ કેમ મેળવવી 
“તૈ જગતના લોકોને સમજાવવા અને પરમાત્માના પંથે રાખવા ચાહે છે. હુવે આ 
શ્લોકમાં એ ચર્ચા કરવા ને ચાછુ રાખવા તેઓ કહે છેફે હું મારી પોતાની અંતર- 
જ્યોતિને મેળવીને તેની શક્તિથી આ ખધે ભેદ સમન્યો છું, એટલે અહીં ડું હવે 
તધારે સ્પછતાથી "ૃથ્વી પર ચાલતી નેકી ને ખદીના ઉત્પાદક તે ખજ્તે મન્યુઓ 
-સ્પન્તામન્યુ અને એંગ્રમન્યુ માટે કું છું. આ મહા અગત્યની ચર્ચા ચાછુ 
રાખવા માટેનો માશે અધિકાર છે, કેમકે હું એ ખન્ને મન્યુઓને તેમજ તેમનાં _ 
કાર્યોને ખરાખર પિછાની શક્યો છું. આ ખન્ને મન્યુએ એકેખીનની સાથે હુરિ- 
જૂાઇમાં ઊતરેલા છે. એક નેકીને વધારવા માગે છે ને ખીજો ખદીને ઇચ્છે છે, એમ 
એકમેક સામે કામ કરી રહ્યા છે. એ ખધું મજૂદાના હુકમથી જ તેઓ કરે છે, એમ 
નહીં ફરે તો સૃષિસર્જનનો હેતુ ખર આવે નહીં, એ મન્યુઓનાં જુદાં જુદાં કાર્યો 
“માટે ૩૦-૩૧ હામાં પૂરતું કહેલું છે. એટલે આ ખન્ને મન્યુઓ ખહાશથી જેતાં 
તે ખહુ વિરોધમાં છે, છતાં તેઓની મૂળ મતલખ, મજ્‌દાના હેતુ ને પ્રયોજન 
ગ્રમાણુ તો અષાઈનો જ આખરે વધારો કરવોની છે. એટલે પેગમ્ખર સાહેખ કહે' 
છે ફે આ ખન્ને મન્‍્યુઓ લડ્યા તો હમેશ કરે છે, પણુ તેમ છતાં હું તો એ 
અન્નના કાર્યોને નિષ્પક્ષપાત મનથી સરખાવી જોઉં છું, ને જાણું છું કે એ ખન્ને 
જે કર છે તે વાજખી «₹ છે. માણુસને ખરાખર કસી જેવાનાં છે, એટલે ખહારથી 
જે ખદી લાગે છે તે તો આખરે અપોઇના માર્ગ પર જવાની તૈયારી તરીકે જ છે. 
ખરીથી કર ખાઇને માણુસ આખરે સમજી શકે છે કે એ માર્ગ ખોટો છે, અને 
ત્યારે અતુભવથી જ્તાન થાય છે. ન્‍ત્યારે સતાન થાય છે, ત્યારે તે ખદીનો માર્ગ તજી 
દૈવાના યત્ન કરે છે ને ધીમે ધીમે અષોઇને પંથે પડે છે, 


એથીજ શ્રી જરચુશ્ત્ર સાહેબ કહે છે કે એ ખન્ને જે આ અષોઇઈની વૃદ્ધિ 
માટે પોતાની સહુસેવા આપી રહ્યા છે તે હું સમજ્યો છું. અંગ્રમન્યુ પયુ મજૂદાના 
[કમથી જ તમા સેવા કરે છે. સજ્ઠાએ આ ઝૃછિ ચલાવવા માટે જ ખન્ને સન્યુએઓ 
“પેદા કરેલા છે, એટલે એ ખન્તેની જ૩ર જ છે; એટલે ખહારથી અપા કામાનો 
વિરોધ લાગે છે, પણુ ઊંડી દૃષિથય જતાં ને વિચારતાં તો એ ખન્ને સાચે મળીને જ 
કામ કરે છે. તે ખન્નેના હેતુ પણુ એક જ છેઃ અષોઈને વધારવાનો, એ બેદ 
અંગૅજ મહાકવિઓ સિલ્ટન ને શંલી સમજ્યા ઢુતા, જર્મન કવિ ગૌઇથે પણ્‌ 
સમજ્યો હતો, બે તથી « તેઓએ સેતાનનું પાત્ર બહુ ઊંચી રીતનું ચર્જલું છે. 
મર્મ તો પાતાના ધર્મ અજાવવામાં છે. સેવકે તો પોતોના માલિકનો હુકમ પૂર્ણયલે 
ખખી શક્તિથી પાળવાનો છે. આ સર્સ જે પેગસ્બર ચાહેખ નણુતા નહીં હતે તે 
કેવી રીતે તેએ પોતાને મળેલો પેગામ શુદ્ધ રાખીને આ દુનિયાને આપી શકતે? 
તેએ કહે છે કે હું એ ખધું પૂરેપૂર નતણું છું, ને તેથી # આ ધર્મ સખંધી ચરચ્ચાં 
જુર્વાનો અધિકારી છું. કેવી પ્રખળ દલીલ છે! 


જછર્‌ જ 
ગાથા હા, ૩૩--ક્લેોક ૧૦ મો 
વીસ્પાઓ થે : શિકત - 4, અધી. ૧/૩. નારીજાતિ. 


સ્તોઇઃ: ડાહાં: સ્થે - €બાડાકાઇ, ૯૪૯ દડપ૪,- હેમેશ સાટે, અનંતકાળ મારે, 
સ્થાયી. ૪/૧. 


આ અનને શખ્દો “વીસ્પાએ-સ્તોઈ” લહિયાએએ વચમાં યુતિચિહ્ 

(8991૯10) મૂકીને લખેલા હોવાથી એના અર્થમાં ગોટાળા ઊભો થયો 

છે. અહીં ફેટલાક “વીસ્પાઓસૂ-તોઇ'”* એમ લખી તેતે ખરૂં સ્વરૂપ 

જાવે છે, પથું અહીં “લોઈ” એટલે “તારી”નો અર્થજ નથી. આ 

[વબ્રમ “હુજીતયો”ના અર્થ “સુખી હાલતો,” “પવિત્ર જિતદંગીઓ” 

ન વગેરે કરવાથી થયે છે, તે હવે પછી આવતા અર્થ પરથી સમજાશે. 


હુજીતયો ૬ 110]14376 : સુિત્તયત્‌ - ૦૦૦ ૦૪ ૫471૫0૫૬ છુદ્ાં1૬ 01" ત૦વૃણ1₹૦1001315, 
સારી કે સાચી પ્રાસિઓ. સંસ્કૃત [ઝ ધાતુ પરથી [તાત શખ્દ નારીજાતિમાં 
થયેલા છે તેના અર્થ, ઇુઢાળા18, ૦01દા115,_પંત૦, એમ થાય છે. 
ત્રગ્વેદ મંડળ ૧૦-૫૩-૧૧ માં તેમજ અથવંવેદમાં પણુ આ શખ્દ છે. 
સિતતનડેનસે ૨ ફર્ઝિતિજ્‌. આ શખ્દને “હેદગી” કે “હાલત”ની સાથે 
કશી લેવાદેવા નથી. શ શ્લોકમાં તો માણુસે પૂર્વકાળથી પોતાના શ્રમથી 
તે પાતાના સંચમથી આ ડુનિચામાં જે ભૌતિક તેમજ આધ્યાત્મિક 
ગ્રાત્તિઆ ક્રીધી છે તેની વાત છે. અંગરમન્યુનાં અનેક પ્રલોભનો છતાં તેની 
સાસે થઇને ખદીને તોડીને નેકીને ચઢલુ કરવાનાં જ્ઞાન ને શક્તિ માણુસે 
સંપાદન કીધેલાં છેજ ને હજી તે કર્યા કરશે, માલુસ નતની એ 
ખધી મહાન જીતો! છે. વિભક્તિ ૧/૩. નારીનાતિ. 


ચાઓ-છીડ 8-2: ચારિ - 101010 ૦૦૮૫૧૫17, જેએ ખરેખર ૧/૩. 
આખડહરેં 2 મમત: ગાસર-ગાવર્‌ (મણ) - િંતખટ છંલ્લા, હેતી, ક્રિયાપદ : 
 પૃર્ણભૂતકાળ, ,પરસ્મૈપટ, ૩/૩- 

યાઓસ્‌-ચાઃ 9ંડ ત્ય થાથ ર ઝાત પંત, અને જેઓ. ૧/૩. 

હં?તી $ ગા: સ્ત - મટ, છે. ધાતુ અજ. કિયાપદ્ટ  વર્ત માનકાળ, પરસ્મૈપદ, ૩/૩. 
ય્‌ાઆઓસ્‌-ચાઃ ”5ડ-૦ત : ચાજ - ળતે પંપ, અને જેએ. ૨/૩. 

૨૮૬૬ 2 ડેતિટવંગ ! સેછા - 010 ડેઈિટતા! હે મજ્દા! ૮/૧. 


ખઅવદરતી : 1પ ર મયનલ - 111 ૯, થશે. ધાતુ મૂ-મયૂ - 10 ઇ૦, (૦ ૦૩5૬. 
- કિયાપદઃ વર્તમાનકાળ-ભવિષ્યાર્થે, પરસ્મૈપદ, ૧/રે. 
ચ્યહ્ધી : પતા: તલ્મિન્‌ - ત ઇલ, તારામાં. ૪/૧. આ સાતમી વિલખ્ઝતિર્નું 
સર્વનામ નીચે આવતા “જપે” ની આાતમી વિભક્તિ સાથે લીધેલું છે- 
“તવ” પર “ઉદાત્ત” સ્વરભાર હોવાથી “થ્વ'” થયે છે. 


ગાથા હા ૩૩-૧૦ ૪૭૩ 


હીશ: ણા સીત્‌- 11૯0, તેઓને. ૨/૩ નારરીનતિ. સસ્કૃત ચર્વનામ ત્ત-સે 
પરથી આ નૂનુ રૂપ થયેછું છે; જુએ જેડસનનું વ્યાકરણું 3૩૯૫. 


૧૮ઓષે : 20058 * સોષે - 10 103, મ ૯૧૩૫૫૦, આનંદમાં, ૭/૧. 


આખક્ષેપ્હ્વા : તઇટઝડપત * ગામકષલ્ત - 110૫ ૯805૦ £૦ ૩8£121:0 ૦૫ 311810, 
તું ભાગ અપાવજે! ધાતુ મથ ને જગ્‌ કિયાપદ : અપૂર્ણભૂત, આજ્ઞાર્થ, 
આત્મનેપદ, ૨/૧- જીએા જે. વ્યા, $ ૫૦૦. 


વોંહે.. મતફ્ણહા : 1010૫ .... 2181%]138 : થમુ...મનંત્તા - 11170૫51 [૩01૦ 18110, 
“માત્વિક મન દ્વારા ૩/૧. આ ગુણુવાચક નામ છે. 


ઉૃક્ષ્યા : ૫755378 $ ક્ત - €&૫૩૯ 10 દ1:€ ૫), 1111 012, ૯1૦081૯, ૦7 1021:€ 511018, 
ઊંચકી કેવાડજ ! ઊંચી મ્થિતિગ પહેોચાડજે ! ધાતુ ૩૭૬- 10 ૩1072450, 
કિયાપદટ : પ્રયોત્ત્ય, આસજ્તાર્થ, પરસ્મૈપદ, ૨/૧. 


હ્ષથા: 2528018 ક્ષત્-1110૫ટા1 1૦5૫1, ધ ૦પ૬ીદ ૦01૫01 ૦૫૯” ધલ 
ડલાડલ્ડ, સયમ દ્વારા, ૩/૧. આ ચસુણુવાચક નામ છે. 


અષા-ચા$ ઠડ ત્તડ અવા-ચ-જુસેન-ચ - ર્વ ઇ1₹૦૫્ટા 10110055 ૦૯ 115 ૯- 
૦૫૬૦5૩ અને અષોઇ દ્વારા. ૩/૧. આ ગુણુવાચક નામ છે. 


ઉડતા :પઠાજ્ઞ ૩? - 1110૫) દલ હાલતા 18101, (0₹0૫ફાં॥ પ0 ૯001001124. 
પબ, પ₹૦૫ટી] ડા 000, અમરન્યાતિ દ્વાગ, અતિમ મોક્ષ ઠ્ૉગ, 
સ્ુક્તિ દ્વારા ૩/૧. ધાતુ ઝર -:10 છપ, જીઓ એ જ શખ્દની ટીકા 
હા. ૩૦-૧૧ મા તેમજ “અર્ષેમ્‌ વીટ” ની ટીકાસા. 


તનૂમ્‌ ; 1થ॥પળા સગ્મ્‌-સન્વક - 1100 90637, 100 ડર્લા, દેહને, પડને. અહીં અર્થ 
ખાષ્ઠી શરીરમા વસતા આત્માને, ૨/૧, 


૧૦ સા શ્લોકનો ભાવાર્થ $ (માણુસની) જે અધી સ્થાયી-હુમેશને 
માટેની-નત્પ્રાસ્રિઓઆ છે, જેખા ખરેખર હતી, અને જેએ હમણા છે, તેમજ 
જેઓ, હે મજ્દા! હુવે પછી થશે, તે સૌને તારા આનદમા ભાગ અપાવજે ! 
સાત્વિકતા દ્વારા, સયમ દ્વાગ, અપોઈ દ્વારા અને કવ્યાયુ દ્વારા-(તારી અમરસત્યાતિ 
કારા) આ પડને ઊંચે ઊંચકી લેજે ! 


આગલા શ્લોકમાં પેગમ્બર સાહેખ ખઅન્ને મન્યુઓના કાર્યને પાતે વાજખી 
રીતે સમજ્યા છે, કે આ દુનિયામાં એ ખત્તેનુ કાસ છે. ખઅન્ને પોતાની સેવા 
સજ્ટાને તેમની આત્તા પ્રમાણુ આપે છે; ને એવી રીતેજ આખરે અધોઇનેા 
વધારો થવા પામે છે હુવે આ શ્લોકમાં તેએ સાહેખ જણાવે છે કે આ ખદીની 
તે નેક્ીની હર્ફિાઇમાથી ને લડાઇમાથી આખરે માણુસ તો કઈ કૈધ પ્રાત્તિ કરતો જ 
આવ્યો છે એક ગસ માણુસે પોતાની ખુદ્ધિ કેળવીને તેમાથી આ પૃથ્વી પરના 
ભ્લેતિક સુખ માટે કઈડઇ શોધ કરીને નવી નવી પ્રાસિ,મેળવી છે જમીન ખોદીને 
તેમાથી ધાતુઓ ને રત્નો ને કોલસો ને એવા અનેક ખનિજ પદાર્થો મેળવ્યા છે,. 
ઝાડપાન તક વગેરે ખીલવીને તેસાથી અનાજ, કૂળ; લાકડા, તેમજ ઔષધિ વગેરે 


મેળવ્યા છે, જાનવરને કેળવીને ખેતીવાડી તેમજ ગાડીના ઉપયોગ મેળવ્યા ઇે, 


“છ ગાથા હ. ૩૩-૧૦ 


સાટર આગગાડી, સ્ટીમર ને વિસાત વગેરે અનેક વાડુનો કીધાં છે, વરાળ, 
વીજળીને હુવા આકાશનાં મોન્તંએના ભેદ મેળવી તેને પણુ ઉપયોગમાં લીધાં 
છે-એમ સૌ ભૌતિક પ્રાપ્તિ કીધી છે. પણુ એથી કંઇ ખરો અગર આનંદ 
સળતે! નથી, એટલે માણુસે શ્માધ્યાત્મિક અભ્યાસ કરી પોતાના મનને કેળવીને 
તેને સંયમમાં રાખતાં શીખીને આત્મપ્રદેશમાં તેણે અદ્ભુત શોધ કીધી છે ને 
નેક્દીથી ને અષોઇથી ને સંયમથી સાણુસે આધ્યાત્મિક પ્રાસ્તિઆ પણુ ઘણી મેળવી છે, 
એ પ્રાપ્તિઓ અનાદિકાળથી માણુસ મેળવતો આવ્યો છે, હુજી પણુ નવી મ્રાસિ તે 
મેળવે છે અને ભવિષ્યમાં પભુ મેળવરે. એટલે પેગમ્ખર સાહેબ અહીં મજ્દાને 
વિનંતિ કરે છે કે આ દૈવી માસિઓ તો તારા માર્ગ તરફની છે ને એ મેળવતાં 
અરે આનંદ મળે છે, એટલે તને પોતાને મેળવવાનો જે આનંદ છે તેમાં એ 
'ગ્રાસિઓ દ્વારા માણુસને ભાગ આપજે, એટલે એ ઊંચી પ્રાપ્તિઆમાથી માણુસને 
તને જ મળ્યાના આનંદ સળચે. એમ હોવાથી ષેગમ્ખર સાહેખ મડટદાને અરજ 
કરે છે કે અમારું આ શરીર તો ખાડી છે, વે કંઇ ઊંચે ચઢી શકતું નથી, પણુ 
એ શરીરના પરમાણુઓને તું અષોઇ, સાત્વિકતા અને સંયમ દ્વારા એવાં કર કે 
આ અમારા પંડને મોક્ષ માર્ગે તું ઉપર તારી પાસે ઊંચકી લે! ખાડી શરીરમાં 

રહેલા આત્માં એ ખંધનમાંથી પુર્ણ એપાઇને લીધે સુક્ત થઇ શકે નૈ એવી રીતે 

“સુક્તિ પામીને તે ઊંચી સ્થિતિએ પહોંચીને ખુદ મજ્દાને સળવાનો ઉમેદવાર ને 

અધિકારી થાય! ક્લોક પછી શ્લોક કેવા ઊંચે ને ઊંચે જતા આવે છે! 


૪૭૫ 
ગાથા ઢા, ૨૩૩--શ્લોક ૧૧ મો 
ડ ૪8; ચત્‌-11910, જે, તે, ૧/૧. 


દ્ર હા 


વિશ્તો : 5૩1516 : જાવે: - 1051 [૦૫*૦૬પાં, 110051 4ાંટા13?, મહાશક્તિમાન, 
સર્વસમર્થ. ૧/૧. વિચેષલુ, અતિશયાર્થવાચક. 


-અછુરો &1001₹0: સણ - &પા, અડેરાએ. ૧/૧. 


સજ્દાઓસ-ચા : રોટ શ૦ડ-૦4 : મેપા - લે ટલ, અને મજ્દાએ. ૧/૧. 

અહીં પણુ અહુરા ને મજ્દા બે જીદા જુદા પાદમાં છે અને વળી “ચા”: 

અને મૂકેલા છે. અહુશએે ને મજદાએ. સ્પછ બે જીરી વ્યક્તિઓ છે. આ 

શખ્ઠ “મન્-દા-ઓસૂ-ચા” એમ ચાર થુતિઓમાં બોલવાનો છે. 

ગ્આાર્મધતિશ્‌-ચા : કૈત્તાાાદાડે-ત્: અરમાતિશ્ર - 40વ ઝેાાથાંદ, 
સ્ક 


પૂ ર અને 
આરેમઇતિ., ૧/૧. 


-અવૅમ-ચાઃ &ફગ॥-લોઃ અવમૂ-ચ - તે હ ડોહ, અને અષ. ૧/૧. નાન્ય૦ 


કૂાપ્દત્‌-ગએથેમ્‌ : *તવદ1-ઇ 00911 : ૃ્રાશ્ત્‌ શેથમ્‌ (પટૂ) -: 5110 11011ત-005ધ03700%, 
“ગસૃષ્િપ્રેદાયક, સણિ પ૨ ખક્ષિશ કરનારો. ૧/૧, નાન્ય૦ એ “અર્ષેમ્‌'*તું 
વિશેષણુ છે. હા. ૨૯ માં આવી ગયું છે કે અહુરા મજ્દાએ અષની 

સાથે મળીને આ સિ પેદા કીધી હુતી. દા 


-મતસ્‌-ચા વોહૂ : ઊંતાલડ-લ્ો 90ઉપ: મનથ વછુ- કળ 19010 000, અને 
વોહ્મેનો, ૧/૧. 


ક્ષત્રમ્‌-ચા: 258207980-લ : કત્રમૂ-ચ - હદલ 115 દત, અને ક્ષશ્ર. ૧/૧. 


-સખૉતા: 372012: થોત - લર્લડ ૦000 [235 &૦%૫01% 1૦, દરેક જણુ લક્ષ 
- તાપે છે, ધ્યાન આપે છે. ધાતુ જુ, એ મૂળ વર્ગ પનો છે. કિયાપદ : 
વર્ગ ૨ જે, અપૂર્ણભૂતકાળ, આત્મનેપદ, ૩/૧. જે. વ્યા. $ ૫૧૯. 


સાઈ: 181: સે - 1207 10, ૫6૦ ત્ત૦, મને, માશ પર. ૪/૧. 


-સર૧૮દાતા 2 ડીંગ ૦વત્તઃ શત - દડ ૯૦1 ઇપ તા0પડ ૫૩૦1, મહેર રાખે છે, 
કુપાછાયા રાખે છે. ધાતુ કર. એ મૂળ વર્ગ ૬ નો છે. ક્રિયાપદ: વર્ગ 
૨ જે, અપૂર્ણભૂત્તકાળ, આત્મનેપદ, ૩/૧. જે. વ્યા. $ ૫૧૯. આ શખ્દ 
ત્રગ્વેદ મંન ૫-૫૫-૯ માં છે. 

સોઇ: 161: સે - 801 ત્તર, ૫૧1૦ તર, મને, મારાપર. ૪/૧. 


આદાઇઃ: કેતતા આપાય - ₹0૮ લ ૦૦11૦0, દોરવણી માટે. ૪/૧. આ શખ્દ ત્રલુ 
શ્રુતિમાં “અઆ-દા-ઇઈ” બોલવાને છે. ધાતુ આર - 10 તાત્ટ્તા. આ શખ્દ 
હા. ૩૩-૧૨, ૪૮-૧, ને ૪૯-૧ સાં પણુ એ જ અર્થમાં આવે છે. 

કહ્યાઇચીત્‌ પુછુતી : 16૧10378-લ1 છુ : વસ્થોગત્‌ મતિ - 11001 ક્તત્વે 1૦ ૫8 દ- 


5૦૯૪૯, 10૮ પ્ર18150૯૫૯1 ૦1૦, જે કંઈ પણુ કરે તે માટે. ૪/૧ 
“ ક-હિ-યાઈ-ચીત્‌ ” એમ ચાર શ્રુતિમાં બોલવાનો છે. ” ણ 


૭૬ શાથા હા. ૩૩-૧૧ 
આ ક્લોકના અગુવાટમાં યુરોપના તેજ આપણા વિદ્રાનોાએ આ 
શ્લોકમાંનાં બે કિયાપદો-“સએતા” અને “મેરેજહાતા” તે 1ત09લાહાઇટે 
ર ૧/૩ આજ્ઞાર્થલેટમાં બીજે ચુરુષ ખહુવચનમાં લીધાં છે. સામાન્ય ફરીને. 
એ એવાં દેખાય છે, પણુ તેમ કરતા ઉપર આવી ગયેલાં ખધા ફર્તોનાં 
નામોને તો! સંબોધન વિભક્તિ આઠસી લાગવી જોઈતી હતી. પથુ અહીં 
તો ખધાં નામા પહેલી વિભક્તિમાં છે, એટલે કિયાપદોના તો તે જ કર્તા 
થઇ શકે, એટલે પછી કિયાપદો ખીન્ત ચુરુષમાં કેમ રાખી શકાય ? એ 
તો! વ્યાકરણુભંગ ફહેવાય. પણુ અરું જેતાં તો શ્રી.જર્થુસ્ત્ર સાહેબે આ ક્રિયાપદો 
અપૂર્ણભૂતકાળમાં જ (આત્મનેપદ) વાપરેલાં છે. એમનું કહેવું છે કે છું તો 
જે કંઈ કરું છું ને અર્પણુ કરુ છું તે એ સર્વ મહા દૈવી શક્તિએ! સ્વીકારે 
છે ને મારા પર એમ સદા મહેર રાખે છે. માટે આ ક્યાપદો તો 
અપૂર્ણભૂતકાળમાં આત્મનૅપટમાં વપરચેલાં છે ને તે ત્રીજે પુરુષ એક 
વચનમાં છે. જુઓ જેડસનતું વ્યાકરણુ આ રૂપ માટે. 


૧૧ સા શ્લેડ્નો ભાવાર્થ તે સર્વસમર્થ અહુરાએ અને મજહાએ, 
વળી આશર્મઇતિએ અને સૃછિના દાતા અવે, તથા વાહ્મનોએ તેમજ ક્ષશ્રે-એ 
દરેકે હું જે કંઈ કરું તેની દોરવણી (આપવા) માટે મારા તરફ લક્ષ આપ્યું છે, 
અને મારા ૫૨ મહેર કીધી છે. 

હવે આ શ્લોકમાં પેગમ્ખર સાહેબ કહે છે કે મેં ઊપર જણાન્યું તેમ 
આ ડુનિયાનો રાહધાટ હું સમજ્યો છું, મન્યુઓ પોતષોતાનું કામ કેવી રીતે કરી 
રહ્યા છે તે પલુ મેં ખધુ ધ્યાનથી જેઇને સમન્ત્યું છે, અને તે પ્રમાણે હું હવે આ 
દુનિયાના લોકોને સત્પંથે જવા બોધ આપી રહ્યો છું, હવે તો આ દુનિયાએ 
પોતાના મહાન માનવીઓ ને મહાત્માઓ મારફતે જે મ્રાત્તિ મેળવી છે તેમાં 
અમોને ભાગ આપી અમોને પણુ સત્પંથે જઇ એવી જ પ્રાત્િ કરતા જેઈઇને ગુક્તિ 
સારક્તે તારી પાસે ઊંચે ઊંચકી લે.-એ કહ્યા પછી હવે પેગમ્બર માહેખ અહીં 
કહે છે કે સર્વ શક્તિમાન અહુરા મજીદાએ, અપે, આરમઇતિએ, વીઠુમનોએ તથા 
ક્ષષે હું જે ડૅઈ કરુ તેને માટે મને દોરવણી આપી છે, મારા પરે સદા લક્ષ 
આપ્યું છે, મારી વિતંતિઓ સાંભળી છે, ત્તેમજ હૅમેશાં મહેર કરીને મારી અરજ 
પ્રમાણે મને આપ્યું છે. તેથી હુવે છું દુનિયા માટે અરજ કડું છું તે તેએ જરૂર 
સ્વીકાશ્સે. શ્રી જરથુશ્ત્ર સાહેખ કેવું નિઃસ્વાર્થ અર્પલુ ફરે છે! એઓ સ્પછ રીતે 
હૈ છે કે હું જે કઇ બેલું-કરું તેમાં એ સૌ સાહેબાની દોરવણી છે-પ્રેરલા છે. 


૪૭ 


ગાથા હા. ૩૩--શ્ઞોક ૧૨ મો 


આગલા શ્લોકમાં અહુરા મજદા વગેરેની મહેરનો ઉલ્લેખ કરીને હવેના 
આ ૧૨-૧૩-૧૪ શ્ક્ષેકોમાં આ ડુનિયાનો ઉદ્ધાર કરવાની બંદગી થાય “છે. 
પે્‌ગમ્ખર સાહેખ સુક્તિ અપાવનારા છે, પોતાના સબળ સદ્બોધથી ને જ્તાનપ્રકાશથી 
સોકોને સત્પંથે રોરવીને તેએને તેમની સુક્તિનો માર્ગ દેખાડનાશ છે. આ ત્રલુ 
શ્લાકો “આતશની ન્યાઇશ્‌”માં પ્રારંભમાં જ સુડાયેલા છે. એટલે દરેક જરથોસ્તી 
એ ગુગ્તિના મહા ઉન્નત ને અમીરી શખ્દા ઘડી ઘડી ઉગચ્રારે છે. આ આખો 
૩૩ મો હા, તેથી જ મેં “સર્વાપણુ''નો કહ્યો છે. એમાં ખુ ભવ્ય ને દૈવી 
વિચાર ને ઉદ્બોધનો છે. એમાં આધ્યાત્મિક બોધનાં ઊંચા શિખરે છે. દરેક 
સાચા જરથોસ્તીએ એ ખંદગી રોજ પઢવી જેઇએ. 
ઉસ્‌-મોઇ : ઇડગાહ ર ઝ-સે - ઈઝપતદવંડ-0૦૯ પાર, ઊંચે-મને. ૪/૧. સસ્કૃત સહ્‌ 
“-ઉષસર્મનો ગાથા અવેસ્તામાં “ઉન” થાય છે, ને તે અહીં “સોઇ” સાથે 
મળવા “ઉઞ્‌” થયેલા છે. “ઉચ્ચ”ે શખ્ટમાં પણુ એ જ વ્યુત્પત્તિ છે. 


જારેષ્વા ; 2409૬94” દર્જ - 1રતાડ૦, ૨૦૪૬૦, તલાપ્લ, ઊંચે લ્યો! ઊંચી 
સ્થિતિએ મૂકો 1 ઉદ્ધાર કરો 1 પાતુ ₹ - ૬૦ લ૦”તદ૯ ૦: તૈલોહદ, 
કિયાપદ : આજ્ઞાર્થ, આત્મનેપટ, ૨/૧. ખીજે ધાતુ ઝુ પણુ છે, 
અને તેના અર્થ પણ એજ છે : ઝ-4 અને સટ્ક્ટ એમ બન્ને રીતે 
અનેલો છે. એનાં ફિયાપદનાં રૂપામાં ઝતટલ્ત ( પર્ણભૂત ૩/૩ ) જેવાં 
ખેવડા “જ? સાથનાં રૂપો આવે છે. મને લાગે છે કે આ શખ્દ 
“તતરેષ્વા” છે, કેમકે રૃત્હ ના “હુ? પર ઉદાત્ત સ્વરભાર છે તેનો “જત” 
થમેલો છે, અને કનો ઉપસર્ગ “ઉસ” “મોઇ'ની અગાઉ મૂકેલો છે. 
પાછળથી ફોઈએ આ “ઉન્સરેષ્વા? ઉપસર્ગ ગાથે પાછે મૂકેલો હોય 
તેમ લાગે છે, કેમ કે “ઉસુ-મોઇ જ્ારેષ્વા” હોય તો ૪ માત શ્રૃતિ 
“અહુરા” સાથે થાય, “ઉજારૅષ્વા” લખા-બોલો તો આઠ શ્રૃતિ થાય. 
એટલે હું તતો સૂળ રૂપ ૩હ-મે ફલ જ રાજી છુ, એનો ધાતુ “ઉજ-અરેજ” 
(ફર્ક યર્ઝ) નથી જ. ઉપર જણાવી તે જ ખરી વ્યુત્પત્તિ છે. 


-અહુરા : &પત્સ 1 : બકર - 0 4પ! હે અહુરા ! ૮/૧. 
આરસપ્રઇતી: 27દાત15 ગરજ - 31370૫9 7210૧1, આરમઈતિ દ્વારા ૩/૧. 
તેંવીષીમ્‌ ૬ 19950 ત્તાવજીન્‌ - 111૯11 ડપલાઇધડ, ૦૦૫૫૧૪૯, અતર-ખળને, 


પ્રરચને. ૨/૧. નારીજતિ. આ શાખ્ટ હા. ૩૪-૧૧, ૪૩-૧, ૪૮-૬ વગે- 
રૂમા પણુ આવે છે. 

“સ્વા? 1તડ#ત શ્ય - 0૪1૬! 8૯5037 બક્ષ | આપ! ધાતુ ₹/-10 ઠા૪૯ 
કિયાપટ્ટઃ વર્ગ ૩ જે, આજ્તાર્થ, આત્મનેપદ, ૨/૧. 

સ્ષૈનિશ્તા મઇન્યૂ: 50080518 34210370 : જિેછા અન્જૂ (સન્યુના ) - 51૮00૪0 પ 
4005 પત 5૪ઝપજ કિત, પવિબોત્તમ સ્પેન્તા મન્યુ દ્વારા. ૩/૧, 
અહોં “વહિસ્તા મઈન્યૂ”ને ખદલે “સ્પનિશ્તા મઈન્યૂ” છે. 


૪૭૮ 


રી ગામા હા, ૩૩-૧૨ 


સજદા : ડેઈિટતંદ | સેણા - 010 ડિટતત ! હે સજદા ! ૮/૧. 


વફ્હુચા પાપત: છકા-વદ્ન્મા - 001 ૬૦૦ર્ત, ભલી....સાથે, રૂડી....સાથે- 


વિશેષણુ, ૩/૧. નારીજાતિ, જીઓ જેકસનતું વ્યાકરણુ" $ ૨૫૯, લીટીના. 
આ ખીન્ા વિભાગમાં નવને બદલે સાત જ શ્રતિ છે; એટલે ફોઇ બે 
થુતિનો શખ્ટ નીકળી ગચેલા છે. “વફ્ટહુયા” ત્રીજી વિભક્તિયું વિશેષણ 
કે વ જવો-આદ્દા”” તો સમાસ નામ છે; “વડનટુયા” એક વચનમાં છે, 

«“આદ્ઠા” ખટુવચનમાં, પહેલી લીટીમાં આવેલા કિયાપદ “દરવા”નું 
કમ છે. એટલે ખાતરી થાય છે કે “વડ્તટુયા” પછી ફોઈ ડાખ્દ 
નારીજતિનો બે શ્રુતિનો નીકળી ગયેલો છે. વાક્યનો અર્થ જેતાં ને અહીં 
“સ્યન્તા મન્યુ” દ્વારા મેળવાતી ચોય્કસ મહેર એળવવાની વાત છે, 
એટ્લે “સ્પન્તોસદ ગાથા”માં એ માટે શોધ કરતાં હા. ૪૮-૫ માં ખીજ 
લીટીમાં “વડ્ન્ડુયાઈ ચિસ્તોઇશ્‌ પ્યચરથેનાઈશ” “ભલી ખુદ્ધિવાળી 
કૃતિઓથી” છે, જૈચેસ્તી - મતિ-સુહ્ધિ” નારીનતિમાં જ છે, અને અહીં 
પણુ “વડનહુયા ચિસ્તી” લખતાં-બોલતાં “ભલી મતિ સાથે” (મને 
આશધનાની-ખંદગીની-દોરવણીઓએ આપ) એ અર્થ ખરાખર બેસે છે 
ને લીટીમાં ખૂટતી બે શ્રૃતિઓઆ પણુ પૂરી છે. વળી જહુપ્રડ્હાઇતિ 
ચસ્ન”ના ૨ જ કરદાના ૪ થા ફકરામાં પણુ “વડ્હુયાઓ થ્વા ચિસ્તોઇશ્‌ 
પ્યઓથૅનાઇશ-ચા” છે, એટલે સ્પ થાય છે કે અહીં પણુ “વડ્ડહુયા” 
પછી તેનું વિશેષ નામ “ચ્િક્તી”જ હોવું જોઇએ. ખાટી એકલો 
“વૃડ્ઃહુયા” શખ્ટ કોઇ અર્થ સારતો નથી. જ 


[ચિસ્તી]$ લંડ : 1સતી - 1101 પ॥લલડાતાલોાઇ, રૂડી મતિ સાથે, ભલી બુદ્ધિ 


જવેો-આદા: 2456-તતત # ે-માથ - 2100081101 લૉ€૮૬1૦05, ક 
2 


સાથે, ૩/૧. નારીન્તતિ. 
8)5- 


૪૮9૪5, આરાધનની -ખંદગીની - દારવણીએઓ,._ ૨/૩. 


407 

પહેલી લીટીમાં આવેલા કિયાપદ “દસ્વા”:: આપ, એનું કર્મ છે. 

જવો : છૃત્રતૂ- 10100૧1101, [2૫3૯1 આરાધના, ખંદગી. ૨/૧. આદાડ- 
એ 


જ્ઞાષ - 1ગૅ(2૦દ૦0ડ, દોર્વણીએઓ. ૨/૩. ધાતુ યા-ષા :10 તૉંત્લ્ત, 
પરથી નામ કાજ થયેલું છે ને તે કર્તા ચા કર્મ રચે ખટુવચનમાં વપરાય 
છે. આ શાખ્દ ઝાક નથી, આ.શાખ્ઠનો અર્થ કોઇ પછુ યુરોપિયન કે 
પહેલવી કે પારસી વિદ્દાન ખરાખર મેળવી શક્યો! નથી. મિલ્સ, સ્પીંગલ 
ગદ્રી, માલ્ટન, ખાથૉલોમે, કાંગાજી તેમજ ખીન્ન જશ્ચિમ પૂર્વના વિદ્ાનાએ. 
એના અર્થ-ખદલા, અર્ષતુ, અરછ, ખક્ષિશ વગેર કરે છે. આ ચખ્દ 
આગલા ઢા. ૩૩-૧૧ શ્લોકમાં તેમજ હા. ૪૮-૧ નૈ હા. ૪૯-૧ માં 
પશુ આવે છે, એટલે એ ખધે ઠેકાણે અર્થ તો એક જ જઇએ. મન્ટ્દા 
ફ્ષન્તા મન્યુ મારફતે પેગમ્ખરને તેમજ પાતિક સુરુષાને “દોરવણી” આપે 
છે, કે જેથી તેએ ભલાં કાર્ય કરવા પ્રેશય. બંદગીનો ખદલે! કે પ્રાથનાનું 
કૂળ માગવું એ તો પ્રાર્થનાની શુદ્ધિને નીચે ઉતારી પાડે ને માલુસને 
સનલખી ફરે. કોઇપતુ ખરે ભષ્ત ખંદગીનું ફ્ળ જ તેના ખદલે ઈચ્છતો 
નથી. “અર્ષેમ્‌ વૌહૂ”ના મંત્રમાં તો “અ અપોઇને માટે જ અપે! થયું” તે « 


ગાથા હા. રટ-૧૨ ૪ૅહક- 


ઉત્તમ ગણ્યું છે તો પેગમ્ખર સાહેખ પોતાની ખંદગીનો “ખદલેો”” 
મજા પાસે કેવી રીતે માગી શકે ? આવા ખધા અધગ અર્થો વિદ્રાનાએ 
જાતે ખરી આધ્યાત્મિકતા નહીં સમન્ત્યાથી કે નહીં મેળવ્યાથી કીધેલા 
છે. હુવે આ ખર્‌ા અર્થ “દોરવણી” લઇને એ “આદા” શખ્દ જે ચાર 
સેકાણે આવેલ છે ત્યાં તે લાચુ પાડીને જીઓ કે તે ખરાખર અર્થ ત્યાં 
પૃલુ ખતાવે છે કે નહીં. પેગમ્ખર સાહેખ કે ખજ્ે મહાત્મા કે ભક્ત 
કદી પણુ [રહપળવત્વે કે 7૦૦૦૪૧૪૦05૦-ખદલો-ઇચ્છે જ નહીં. “ગીતા”માં. 
પશુ કહ્યું છે કે જરમન્યેવાપિજરક્તે જ જેક જ્ણાયન-તારો કર્મ કરવાનો જ 
અધિકાર છે, ફૂળ-ખદલો-પામવાનો કદી નહીં. 


અપા: કક: અઘા : 1110૫ “ડત, અષ દ્વાર, ૩/૧, 


હને: 


ટઉ : સરત - 703૫60), ૫૦૦3, શક્તિ, વિજય. ૨/૧, એ શખ્દ: પણુ 
“દૃસ્વા'”-આપ-એનું કર્મ છે. આ શખ્ટ એના ખીજ અર્થ “વફુલમ”- 
જખરજસ્તી”માં હા ૨૯-૧ માં આવેલે છે. 


એંમવત્‌ : લેતા : ગમવત્‌ - ૦૯૦૦૪, કપા. 56૦0૪: સાટું, પ્રખળ, મહાન. 


વિશેષણ, “અ” પર સ્વરભાર ઉદાત્ત હોવાથી “એં” થયેલું છે. 


વૌહુ મનડૂહા ૬ 10 કે1000)તે : વણ મનસા - 1170૫્ટાપ 30100 1૦, 


ફેસંર્તૂસ્‌, 


વાહૂમનો દ્વારા. ૩,૧. 


$ ૪9597811 : યર્‌ - 3 પ૦ ૫૬, આધ્યાત્મિક પ્રભુતા, 
આત્મિક વિષયોમાં મેળવેલી સિદ્ધિ ને સત્તા. ૨/૧. નારીજાતિ. ખમે શખ્ટ 
પણુ “દૃસ્વા”નું ફર્મ છે. આ શખ્ટના અર્શ પણુ ખધા વિદ્વાનોએ વિચિત્ર 
ફીધેલા છે. ઢોરઢાંખરની સરદારી, સર્વવ્યાપી પ્રેમ, ખદલો,, એમ અનેક 
અથો વિદ્વાનાએ કીધેલા છે, પણુ તે અધા યુક્ત નથી. રા શખ્દ 
“હુપફ્હાધંતિ યશ્ત”મા ૩ ના કરદામાં તેમજ તેની પાછળ “ફર્સેરથ્વા” 
રૂપમાં પણુ આવૈ છે, ત્યાં પણુ એ “વડૂટુહીમયા ટરૅર્સરતૂમ'? કરીને 
જવકૂટુહીમૂ આરમતીમ્‌ વડ્હુહીમ્‌ દએનાંમ” ની સાથે આવે છે. સાચા 
ધર્મ માટે રૂડી ભક્તિ (આરમઈતિ), ર્ડો પર્સાદેશ (દના) તેમજ રૂડી 
આધ્યાત્મિક પ્રભુતા ( ફેસરતૃસ્‌) મેળવવાની ને જાળવવાની મૂખ્ય જરૃ૨ 
છે. આધ્યાત્મિક સ્તાનની સિદ્ધિ નહીં હોય તો માત્ર શખ્દોથી કે ખુદ્ધિથી 
કુદરતના અધા ચમત્કારો ને લ્ેદ્દો કરી સમન્તય નહીં. 


હુવે “વોટૂ મનહ્ડા ફેસૅરતૂમ્‌ દસ્વા” એટલે “વોટુમનો દ્વાસ 
આધ્યાત્મિક પ્રભુતા આપ” એમ કહેવામાં ભેદ છે. વાહ્મનો શિવ ચા 
શનિનો ગરુ. ગે સાત્તિક મનનો આપનારા છે, સાત્વિક મન વગર 
આધ્યાત્મિક સિદ્ધિ કદી મળે નહીં ને મળે તો તે ન્નળવી રખાય નહીં. 
“વોહુમનો? ફોણુ તે જાણ્યા વગર આ “રે્સેરતૂમ? શખ્દનો ખરે. 
અર્શ ને લેદ મેળવી શકાય નહીં. ન્યોતિષસાનથી જ આ ઊંડા ભેદે 
"ખુલ્લા થઈ જ્ય છે. 

આ ચશખ્દ ૧૪૦ રજ છે. એને જી કે ૧૪ ચખ્ટ સાથે (વસેરતૂમ ? 
જેમ વૈસ્ટરગાર્ડ કહે છે તેમ કશો સખૅધ નથી' દર્‌ અને પણ ધાતુઓ 


કેટર ગાથા હા, ૩૩-૧૨ 


ખજ્ને એક જ છે. સૂ. એટલે 80 ૪૪૪૮૦ાંઇનછ, £૦ ડટ 1581 5ાતંદકાં €/૯ 

ન આધ્યાત્મિક દેછિથી જોડું ને પારખવું, રતન્‌ એટલે પર્માપિકના ધપા 
વડો, પેગમ્ખર, એ અર્થ છે, તેમજ તંબાાંઝષાંબા, 011001 સત્તાધારણુ 
ગ્રભુતા, વડપણુ, એ અર્થ છે, ત્રગ્વેદ મં, ૮-૪૪-૧૧ માં એ જ અર્થમાં 
₹૧શ; શખ્દ છે. પરરતૂત્‌ એટલે આધ્યાત્મિક પ્રભુતા કે વડપણુ, 

૧૨ સા શ્લોકનો ભાવાર્થ: હે અહુરા! મને ઊંચે લઇને મારો 
ઉદ્ધાર કર! મને આરમઇતિ દ્વારા અંતરખળ ખક્ષ | હે મજા! પવિચોત્તમ 
સ્પૅન્તામન્યુદ્રાર રૂડી બુદ્ધિ સાથે મને બંદગીની દોરવણીએ! આપ, એષ દ્વારા વિજયી 
મહાશક્તિ મક્ષ (અને) વૌટુમનો દ્રારા આધ્યાત્મિક પ્રભુતા આપા 
આ અને એની પછીના બે લોકોમાં પેગમ્ખર સાહે ખહુ ઉત્તમ 
સ્ત્તુતિ કરે છે, તેએ સાહેખ વીનવે છે કે હે અટુરા! મારા મન તે આત્માને 
આ સ્થૂળ પૃથ્વીના પ્રપંચમાંથી ખહાર કાઢી ઊંચે સૂક્મ દિવ્ય સછિમા તારી પાસે 
લઇને મારો ઉદ્ધાર કર! એ માટે આરમઇતિ દ્વારા મને અંતરનું ખળ આપ 
જેથી મારુ મન સર્વ પ્રપંચ ને પ્રક્ષાભન સામે દઢ થાય અને ફાઇ પાપમાં પડે 
નહીં, સ્પૅન્તામન્યુ દ્વારા ખરી ખંદગી કેવી રીતે કરવી ને ભલાં કામ ડશ્વા રૂડી 
ખુદ્ધિ જેઇએ તેની દોરવણીઓ સને આપ? અયની મારક્તે મને મહાન ફ્તેહ 
મળે તેવી શક્તિ ખક્ષ અને વૌૉહ્મનો દ્રારા મને આધ્યાત્મિક પ્રભુતા આપ ! 
સારું મન પૂરું સાત્વિક થાય તેથી હું ખરી આત્મિક શક્તિ મેળવું જેથી મને શક્તિ 
નૈ ક્તેહ મળે. એટલે પવિત્ર મન, પવિત્ર કાર્ચ અને પવિત્ર સિહ્ધિથી હું એનો 
અરે ભષ્ત થાઉં, માટે મારી સુક્તિ પામવામાં મને ક્તેહુમંદ કર ! 


આમાં પણુ ફેવી પગલે પગલે સખળ દલીલો છે/ મનને « પહેલો 
સિદ્ધ કરડું જેઇએ, એક ચિસે ખરા પ્રેમથી ભક્તિ કરવી જેઇએ, એ લખ્તિથી 
અંતશ્નું ખળ મળે, કોઈ 'પણુ પ્રલોભન ખેંચીનૅ નીચે તોડી પાડે નહીં, એટલે 
“અષાઇ-ઉત્તમ પવિત્રતા-સંપાદન થઈ શકે, અને તેમ થાય ત્યારે જ માણુસ 
સુક્તિનો અધિકારી થઇ શકે, તે વડર સુક્તિ ખીન્ત કોઇ ઉપાયથી મળી શકે તેમ નથી. 


અહીં પણુ જ્યોતિષના સિદ્ધાંત સ્પટ રીતે મૂકેલા છે. મનની સિદ્ધિનેદ 
આપનાર વૌહસનો એટલે શિવ એટલે શનિનો ગરુ છે. જે શનિ ગલ તે 
ઉત્તમખળી હોય તો તે માણુસને તદ્ન પ્રામાણિક અને મત્યવાદી કરે છે ને તેને 
મનગમતી સિદ્ધિ આપે છે. આધ્યાત્મિક શક્તિ આપનાર પણુ શનિજ છે. 
સપન્તા મન્યુ એટલે કેંતુ એ મોક્ષનો કારક છે, એટલે એ શુભ સ્થાનનો, જીભ રાશીના, 
શુભ દૃછિનો હય તે! ભક્તિને ઊંડી કરે છે ને માષુસને મોક્ષ માર્ગે લઈ ત્તય 
છે. આરસઇતિ એટલે ગંદ્ર તો ખુદ મનનો જ કારક છે, એટલે એ ખળવાન નૈ 
“શુભ હોય તો અંતરનું ખળ આપે છે, જેથી માભુસ બધા માહે, સ્વાર્થ, પ્રપંચ, 
સુખદુઃખ વગેરેથી અલિસ (પ1૦પબીટત) રહે છે અને એમ ખધું થાય ને અષ 
સ્મેટલે ચુરુ જે મોક્ષનો ને અંતિમ વિજયનો આપનારા છે તે ખળવાન હોય તો 
“પછી સોક્ષ માર્ગ ઉઘાડો થાય છે. 


ગાથા હા, ૩૩-૧૨ ૪૮૧ 


આખા “ગાથા”માં «્વોતિયનો પાષો કેવો દઢ રહેલા છે | ખધા ગ્રહોના 
મર્મ શ્રી જરુસ્ત્ર સાહેખ પૂરેપૂરા જાલુતા હતા, અને ઝો મર્મ એમણે પોતાના 
શાગળ વધેલા ચેલાને એમના મઘમંડળમાં ખતાવેલા હતા, અને એ જ્યોતિષના 
જ્ઞાનથી જ એ મગ ખ્રાહાણા તે વેળાની ડુનિયામાં પ્રખ્યાત હુતા. આજે પણું 
આપણા મોખબેદ વર્ગમાં ખહુ જણાને #«યાતિષ વિધા તરક્‌ આકર્ષલુ છે ને કેટલાક 
સાધારણુ ટીક «્્યાતિષ જાલ છે. ડુનિયાનો કારોખાર અને જીવન સમજવા 
જયોતિષતું સાન ઘણું જ કામતું છે. 


જર૨ 


વૉલ્ટચષ 


9૪ 
જ 
ઝુ 


( 


# ગાથા હા, ૩૩--શ્લ્ોક ૨૩ સૌ 


રિદ૩ઉપ્તાં : રટ - 10 ૦૧૯1" 10 કુત્લ5૪) વા માહા॥ાતોા, ગહુણુ કરીને 
જાળવી રાખવા માટે, ૪/૧. ધાતુ રમ્છૂ, આ શખ્ટ “ગાથા” માં કેટલેક 
ઠેકાણે આવે છે. પ્રારંભમાં હા. ર૮-૧ સાંજ “રફેંધ્હ્મા” શખ્ઠ છે. આ 
શખ્દ રજૂ ધાતુ પશ્થી નહીં પણુ રન ધાતુ પશ્થી નીકળેલો છે, જેનો અર્થ 
10 (ં1₹૦ 1101ત ૦1, ₹૦ ૬₹25[9, પકડયું, ધશ્વું, એમ થાય છે, અને એ 
પાતુનાં કિચાપદોનાં રૂપમાં રફ તેમજ રત પણુ આવે છે: ગઇ સ્્ક્- 
દત, રપ્તતે જેવાં રૂપો કગ્વેદમાં ને “સહાભારત”સાં સળે છે, “વાજસન 
નેયિ સંહિતા”ના ટીકોકાર મહીધરે ખુદ ર્ત્ષી શખ્દ વાપશેલો છે, તેનો 
અર્થ “શ્રહણુ કરનાર, પકડી રાખનાર” થાય છે. એ માટે જીઓ મોનિયેર 
વિલ્યમ્સનો સંસ્કૃત-અંગ્રેજી મહાફોશ, ખીજી આવૃત્તિ, 'પૃછ ૮૬૭, પહેલી 
હોર, સ્ક નો અર્થ પણું 2૦41, &તે૦્ય#, ઉત્સુકતા, આસ્થા, ખંત, 
એવો થાય છે. એટલે આ રક ધાતુમાં બીજે ધાતુ ૪ (1૦ નાહાંળતા॥ 
0 ૬૫0000૮૬, ધાર્‌ણુ કરડું, ટકાવડું) ઉમેરાઇને આ રમૂપ્ર શબ્દ થયેલો છે 
અનેતે જ આ “રફેધુ”શખ્દ છે. એમાં આનંદને કે ધન્યતા (010350 તું1૯ડડ) 
નસો ભાવ નથી. એ સમજણુ મૂળ પહેલવી એઆલમાઓએ ક્વ એટલે 4૦ 
12 104506, આનંદ પામવું, એ ધાતુ લીધાથી આવેલી દેખાય છે, ને 
પહેલવીમાં એનો અર્થ “રામિક્ષ” કરીને કીધેલો છે, જેને! અર્થ “આતંદ, 
અઆુશાલી” છે. મેં ઉપર જલાન્યા પ્રમાતેની જે ખરી વ્યુત્પત્તિ લીષી છે 
તેના અર્થ આગલા શ્લોકની અને આ શ્લોકની મતલખને તદ્ન ખંધ- 
બેસતો છે; અને એ જ અર્થ «યાં ન્યાં એ શખ્દ આવે છે વ્યાં ત્યાં લાગુ 
પડે છે. આગલા શ્લોકમાં જે સિદ્ધિઓ મેળવવા ચાહી છે, તે સિદ્ધિઓ 
ગહુણુ કરીને નિભાવી-નાળવી રાખવાની ને તે પાછી ચળી નહીં નાય 
તેસ કરવાની અહીં વાત છે. 


ને ર 100%૫વ્થક્ત8 : ૪સ્ચક્ષજે - 61; 411-7009ત 281001)10410: હે 
સર્વત્ર ગ્રષાદતક | હે સર્વ દિશાએ પ્રકાશ આપનાર ! ૮/૧. મૂળ શખ્ટ 
જ્્યક્ષળ છે, વૈનું આઠમી સંબોધન વિભક્તિતું આ રૂપ છે. ૩હવક્ષવ્‌ કે 
સહ્વકષત્‌ તું એ રૂપ નથી, આ ક્લોકમાં “અહુરા”ને સંમાોધન છે, એટલે 
તે પરમાત્માના પ્રતિનિધિ રૃપ “સૂર્ય?જ છે, એટલે સૂર્ય જ સર્વત્ર 
મકાશનો આપનાર છે, ને એ “અડુરા“તું જ_ ગુણુવિશેષણુ છે. 
શ્રગ્વેદના મં. છ-૩૫-૮ માં જૈ ૪; સૂરે ઝદરછા ઝરેઇ એમ સૂર્યને જ સાટે 
કહેલું છે. વળી મં. છ--૬૩-૪ માં પણુ એ જ સંખંધર્માં એ શખ્ઠ આવે 
છે. મજા અહુરાનો ગતિનિધિ સૂર્ય જ છે. 


'ઠાદ્ઞા (ર) જેવ - 4100૫ છંટડ(૦૪ ૯૩, ઇુત&પ૯ડદ, વડ્યાંકા1૯5૬, કં આપે છે, 
બક્ષે છે, નેવાજે છે, ધાતુ (શ્‌ કિયાપદ : વર્તમાનકાળ, યરસ્મેપટ, ૨/૨. 
એ ધાતુ એ જ અર્થમાં કગ્વેદ સં. ૨-૪૧-૧૪માં વપરાયેલો છે. 


સેઇ: શે101$ સેક” ઊલ, સારે સાટે, મને. ૪/૧. 


ગાથા હા, ૩૩-૧૩ ડ્ર ૪૮૩ 


ચા ૪8: યા - 11100, 1005૯ પપ, જેબાને, તેએને-જેઓને. ૨/૩. એ 
“અખિટ્ટા”નું સર્વનામ છે. * 


વૅ: પ8; વત - 7૦૫૦, બ કો રબ ૦૫ 4૫125 3૪૩૫5, તમારી, તમો સૈ 
અમેંષા સ્ષૅન્તાચાની. ૬/૩. 


અબિક્રા? 4: સામત - ૦૮-11 ૧૮૮૦૫૫51પલાદડ, હદથ ભરતી 
સિદ્ધિઓને, અભિપ્રાસ્તિઓને. ૨/૩. નાન્ય, ધાતુ ગમેર - £૦ ઊં દલ 
ઊલ૯્&ત્ત પ1, 1૦ 8૦૦૦૧ ંડા, કશાથી હદયને ભરવું, સંપાદન કરું, 
મેળવવું. એ ધાતુ પરથી એ ગમિત્ર નામ થયેલું છે. વ્યુત્પત્તિ પ્રમાણે આ 
અર્થ તદન ખરો છે, કેમકે આગલા શ્લોકમાં સૈ અમેંષા સ્પન્તા 
તરફથી મળતી સિદ્ડિગ્માની જ વાત છે. આ શખ્દ પઘનિયમ પ્રમાણે 
અહોં “અ-ખિ-ફૂ-૨” એમ ચાર શ્રિતિમાં બોલવાનો છે. 


લા: 1૪: જ સ 11050, (10૩૦, તેએ, એએ. ૧/૩. 


ક્ષશ્રહ્મા : 260415 : કત્રહ્વ - 07 ૯૩1 ૦ ૮૦૫૫ ૦૫૪૯1- ધટ 5૯15૯5, 
સંયમની, ઇંદ્રિયો પરના કાખુની. ૬/૧, અહીં “ક્ષશ્ર” ગુણુવાચ્ક નામ છે. 


અણુરાઃ &10પત્ત: સશ - 01. &1પ# ! હે અહુરા! ૮/૧. 
ચા: વ: ચા- 33) પતો, જેથી, ૩/૧. 


વડ્હેંઉશ્‌...મનફ્હે1$ 9૧૪0૩૫ 11087100 : વસોત્‌...મનસળ્‌ - 01 ૪૫1૦ પ્રપંપરતે, 
સાત્વિક મનની, ૬/૧. આ પણુ શુભુવાચક નામ છે. 


અધિશ્‌: હઠે: ચાત - ઉતા, 4૦વપત૦લાદ, પ્રાપ્તિ, સંપાદન, ૧/૧, આ 
શબ્દનો ધાતુ થ્‌ -૬૦ કુશળ, મેળવવું છે, એ પરથી આ “અપિ” 
નામ થયેલું છે. હો. ૨૮-૪ માં અને હા. ૩૪-૧૨માં દીર્ધ ઈ સાથે 
અષીમ્‌ ને અષીશ્‌ શખ્દ્દો આવેલા છે, તેનો અર્થ સ્‍્વામિત્વ-પાલડદલ51112 
છે. એ ખે જદા શખ્દો છે. સંસ્કૃતમાં અજન નામ છે, તેનો અર્થ 
દીઘકાળ પર્યત ટકતું, દૂર સુધી પૂગતું, એવો થાય છે, ને તેમાં પણુ 
ચ જ ભાવ છે. ણુ 

કા: ત : જે - ટી, [૦૪૦૫ બરાબર રીતે. અવિકારી અવ્યય, 4-૩. 
જુએ હા. ૩ર-૮. 

સ્પન્તા આરમદતે : 59૦ સત્યા : ખિન્તા સરનતે - 01) 3૩૦૧૩૫5 કત્લ ! 
હૈ સપન્તા આરમઈતિ ! ૮/૧. 


અપા: ઠડ 2 અવા - 1110૫ & 1128 ૦ દ₹૦૫ા] તંદા1ધ૦૦૫૬૯ડક, અષ અથવા 
અપેોઈ દ્વારા. ૩/૧. ખજ્તે લઈ શકાય. 

રના : 1તલારલઃ પેગાત્‌ - રરટીંફાબડ ૦૦૫ાથારલેતાલાાડ, ધર્માદેશાને, ધર્મના 

7 સ કફરમાનોને. ૨/૩. જગ્મા હા. ૩૧-૧૧ માં આ શખ્ટની ટીકા. 


આ ક્દક્ષયા : ક. 1ત્લેલકડતડત: અ વરણ - €ત્રપડહ 1૦ ડદત્લાટલા, ૦૨૫5૯ 1૦ 
50૪૪04, ચુષ્ટિ અપાવ ! શષપ્તિ અપાવ | પાડું જર કિયાપટ્ટડ 


૪૮૪ ગાધા હા. ૩૩-૧૩ 
ભૂતકાળ, આજ્ઞાર્થ, પ્રયેઃજ સ્મૈ 

અપ દ શી, આજ્ઞાર્થ, પ્રયોજક (૮૧0૫૬૧1), પશ્સ્મેપદ, ૨/૧, જે. 

વ્યા. ૬૮૫. 


ઈ % છેલ્લી પંક્તિમાં આડ જ ક્રતિઓ છે. ભાવાર્થ મમાણે  “2ટ- 
. ક્ષયા”ની અગાઉ “આ” હશે તે નીકળી ગયેલો લાગે છે, તે કરી 


અહીં મૂકયો છે. 


૧૩ સા ક્લોડનો ભાવાર્થઃ હૈ સર્વત્ર પ્રકાશ આપનાશ અઠુરા! તે 
તારી અભિપ્રાસરિઓ જે સંયમની છે, જેનાથી સાત્વિક મનની સિદ્ધિ છે, તે સૌ 
ગ્રહભુ કરીને જાળવી રાખવા માટે તું સને આપે છે. હે મહા સ્પૅન્તા આરમઇતિ ? 
અપોઈ દ્વારા પર્માદેચોને તું ખશખર રીતે ખળ-સપુષિ-આપજે ! 


આગલા શ્લોકમાં પોતાનો ઉદ્ધાર કશ્વા માટે અટુરા-મજદાની સ્તુતિ 
કશ્તાં ખીજ અમેષા સ્પેન્તાએ તરફથી મળતી મિદ્ધિઓની ને ખક્ષિચોની માગણી 
ફીધા પછી હવે અહીં પેગમ્ખર સાહેખ મર્વત્ર પ્રકાશ આપનાર અડુરને વિનંતિ 
કરે છે કે એ પ્રાત્તિઆ-અંતર ખળની, ભક્તિની, સાત્વિક મનની સિદ્ધિની તેમન 
અધોઇની ક્તેહની-મને હંમેશ સુધી ગ્રહલુ કરીને તે જાળવી રાખવા માટે તું 
આપે છે. એ અમૂલ્ય પ્રાસિઓ કંઇ સ્વાર્થને માટે થોડા વખત માટે નહીં, પણુ 
લ કાને હું સદા જાળવી રાખું, તેમાં કંઇ ચૂક કરીને પાછી હું તે ખોઇ દઉં નહીં, 
એવી રીતે ખક્ષવાની મહેર કરે છે. આવી દિવ્ય સિદ્ધિઓ કૅઇ આજે મેળવીને 
પછી તે મૂંકી દેવાની નથી, એ તો આત્માની પૂંછ તરીકે સદા સંભાળથી 
જાળવી રાખવાની છે, એટલે માણુસે તો જાણે સ્વભાવે જ અપા અને નેક થવાનું 
છે, એ પછી સ્પૅન્તા આરમઇતિને પેગમ્ખર સાહેખ કહે છે કે અહુરાએ જે 
ધર્મનાં ફરમાનો આ ડુનિયાને આપેલાં છે, તે સૈને રહું અષાઇથી પાળી શકુ, અને 
દુનિયા પાસે તે છું પળાવી શકુ, તેથી અષ દ્વારા-એટલે અષની મહેર ઉતારીને 
તે સૈ ક્રમાનોને તું યુછિ અપાવ, તેની ખળવૃદ્ધિ કરાવ ! કેમકે ધર્મના અચળ 
અને સનાતન કૂરમાનો તો અષાઈ-સત્ય અને પવિત્રતા-ઉ૫૨ જ ટકી શકે. 


અહીં પણુ સ્પન્તા આરમધતિ એટલે ચંદ્રને ધર્માદેશની સપુષિ માટે 
વિતંતિ છે. ચંદ્ર ચોથી શશીનો માલિક છે, તેમજ ચોથું ઘર ચારિત્ર્યનું છે, 
સમેટલે એનો સ્વાભાવિક કારક ચંદ્ર જ છે.  પર્માદેશ માણુસતું ચારિત્ય_ ઘડવા 
માટે જ છે, જ્ઞાન વિઘા સંપાદન કરીને સારું નરસું સમજવાને માટે છે, તેથી જ 
અહીં ગંદ્રને-આશરમઈતિને-વિનંતિ કીધી છે. ન્સાતિષના સાચા પાયા પર એમ 


જગાથા”તું આ શિક્ષભુ અપાયેલું છે. 


૪૮૫ 


ગાથા હા, ૩૩--શ્લોક ૧૪ મો 
અત્‌ & થત 1લાર્લબ્ત્ટ ૭૦, તેથી 


રાતાંમ્‌ ; 1રિવપ્ટૃત સતાન -12ેલ્તા૦ 81100, ૬૦1૦૦, છ્ાળપટુ-210037, અપુને, 
અલિદ્ઞનને, ૨/૧. નારી. ધાડુ ₹-:10 5017018” 


જર્શુસ્ત્રો: 281&0પગાત્ઠ ગરધુટ - 20૫81પડપત, જરથુસ્ત્ર, ૧/૧; 


તન્વસ્‌-ચીત્‌: 4દ્યા1/ત5-લદ તન્યાશ્ર - 01 00તં 1ડ લાં, ૦01 ડલ ૦૯111137, 
ખુદ દેહના, ખરેખર પોતાના પડના €/૧, 


ન્મ્વય્મ્યાો ડરે) લ્લા - 0115 ૦૫૧, તેનું પોતાનુ ર/૧ નારી આ શાખ્દ 
“શ્ગ્વેદ મ ૨-૪-૪ મા છે. 


ઉસ્તનેંમ્‌ $ ઈ5£૧0318 ૩૪ “:1.10-01૯ત0, પ્રાણુને, 9/૧, નારીજાતિ ધાતુ 
૪૧૦૬૦૫૮ આ શાખ્ઠ હા ૩૧-૧૧ મા આવેલો છે, ત્યા જુઓ 
મામાન્ય માલુસ પણુ ખાલી સ્થળ રારીશ્નુ ખલિદાન પ્રેમભાવે કે 
મેવાભાવે આપે ઇે, પણુ પેગમ્ખર સાહેબે વો પૂર્યુ જ્ઞાનથી ને પૂર્ણ 
અવોાઇઈથી પોતાના પ્રાયુને મહા સમર્થ કરેલો છે; તે તો મહા ખળવાન 
છે, તે પ્રાયુનુ પણુ આ ધર્મકાર્ય માટે તેએ ખલિદાન આપે છે કે 
જેથી લોકે! પર્મમાર્ગે રહીને પોતાનો ઉદ્ધાગ મેળવે. આ “ ઉસ્તનેંમ્‌” 
ત્તે આત્મા નથી પણુ જીવનશક્તિ યા સરાણુ-જવનનો શ્વાસ-છે શરીગ્મા 
જે ગરમી-એજ્સ રહે છે, તે એજ છે. એ મજાનો ચુસ છે. 


દદા૦તી 2220૧1 રત - 02૪૦5 9િલ્ત્ક આપે છે, અર્પલુ કરે છે. ધાતુ 
ર દા કિયાપદ” વર્તસાનફોળ, પરશ્મૈપદ, ૩/૧ 


પઓઉર્ગતાતેમ્‌: 78200£18131938 ઊૂર્કત#તક્‌ - 50 0100100100, શ્થાનપ્રઝર્ષને, 
અગ્રમ્થાનાધિકારને, આગલું સ્થાન ધરાવવાના અધિકારને, ઉત્તસતાને ૨/૧. 


ઝ્ટૂહુગ્ય ટડ 2% 927745૮૨ 37048૭ 3જકથ ઝરેજ - “તો ૭ 13607” 
તાતળર્ત અને સાત્વિક મનની ૬/૧ 

સજદા: ડે122વવ મેમાક - ૪૦0: ડવટવતેટ ૨૬ પષટ (૦૬ ૦ 8520", મજ્ટાને 
માટે, સજાને ચરલ ૪/૧ 

પ્યઓથેનહ્યા : 80400216129 જ્કૌત્નસ્થ - 04 તલ્ટત, કાર્યની પ્રવૃત્તિની ૬/૧ 


અપાઇ? 85 ઝહાય - ₹૦: ઠડ, તા પટ (ટા બ હડ અષને માટે, અષને 
“4 ચરણે ૪/૧ 


ચા-ચા$ ૪9-૦૫ થા-ચ, ચેન-સ - પત 10₹0૫છ પાલો, અને જે દ્રાશ, ૩/૧ 


ઉગ્ધજયા-ચા : 0:8ત&3%-૦&_ સકપલ્ત-અ -: કરત ૦4 તંટ?₹૦€૦%ાં [૦૦૬૮૩, 
અને ફવિતાસ્તોત્રની હિંદુ કોશકારા પ્રમાણે વેદના મત્રાથી જુદી જતની 
જે ભજન કવિતા લખાતી હુતી, તેને તે જમાનામાં ઝઝય-ઉકથ-કહેવામા 
આવવી ૬/૧. 


૪૮ડ ગાથા હા. ૩૩-૧૪ 


સેર ઓરષેમ્‌ : 507૧૦5૩૫ : કોષ - 00૯્વૉલા લટ, ડલાતમંલટ, તાબેદારીને, સૈવાને, ૨/૧. 
ક્ષત્રમ-ચા : 2%*20%3॥1-વલ : કત્રજૂ-પ - /%તે ધોર ૦૦01૯01118 ૩૦૪૯૮, અને 
ી સંયમ શક્તિને, ૨/૧, 

૧૪ સા ગ્લોડ્નેદ ભાવાર્થ$ તેથી જરથુસ્ત્ર ખુદ પોતાના પ્રાણુવું 
ખલિદ્દાન તથા સાત્વિક મનની ઉત્તમતાને મજદાને ચરણે, કાર્યની ઉત્તમતાને 
અષને , ચરણે અર્ષણુ કરે છે, અને જે વડે (તેના) કવિતાસ્તોત્રની સેવા ને 


શક્તિને પણુ (તે અર્ષણુ કરે છે). 


હવે આ હા, ના છેલ્લા શ્લોકમાં તો પેગમ્ખર સાહેખ પોતાના સર્વસ્વનું 
અલિદ્દાન આપે છે. સામાન્ય હુનિયા ખદીમાં એવી તરબોળ ખનેલી રહે છે કે 
એ કંઇ સહેજમાં આવા પેગમ્ખરનો મહાન ઉપદેશ ગ્રહુણુ કરીને અષોઇને માર્ગે 
જઇને સુધરી જાય. પેગમ્ખર સાહેબ જાણુ છે અને અનુભવે છે કે શમા દુનિયાના 
લોફોને પાછા સત્પંથે લાવતાં તેમને જેવા તેવા ભોગ આપવા પડશે નહીં. જે 
અહ્રા મજ્દાના અને અગમેંયા સ્ષેન્તાના એએ ચેગામ લાવનાર અને સેવક થયા 
છે, તે સર્વને માટે તો એમણે પોતાતું ખછું જ અણુ કરી ફેડું પડશે. અવોઇનો 


ને નેીનો માર્ગ તો સદા કાંટાળા જ છે. સ્વાર્થી દુનિયા પોતાની મતલખ સાધવા 
રહેતી નથી. મોટાઓ 


પેગમ્ખર જેવાને પૃણુ કનડવા-ડુ?ખ કેવા-વગર 

પોતાની મતલખ કાઢી લેવા પાછળ રહીને ગરીખ અજ્ઞાન નાનાઓનો 
ઉપચાગ કરે છે, તે આ નાનાઓ સુધરે ને નેક પંથે જાય તો પછી 
એ મોટાઓનાં ફછૂપાં કર્મ કોણુ કરી આપે? એટલે તેઓએ તો જેમ 
ચાલતું આવ્યું છે ત્તેમજ ચાલે એમ જેવું જેઇએ. તેથી જ ઘોર પાપ 
કરી કરીને જડ થઈ ગયેલા લોકોને સુધારવાતું કામ ખહુ કઠણુ છે. માટે જ 
પેગમ્ખર સાહેખ કહે છે કે આ પવિત્ર પેગામ ખધા ગ્રહણુ કરે તે માટેના 
ચયત્ન કરતાં લલે સારી ્જિંઢગી નય તોપણુ હું આ સારું પવિત્ર માર્ય ચાછુ 
શખીશ, અરે એ માટે હું મારા પ્રાણુનું, જેમા આ જીવન માટેના ખંધા જ 
વિચાર કરવાતું અને તે અમલમાં મૂકવાનું સૃક્ષ્મ સ્થાન છે, તેનું પણુ હું બલિદાન 
આપું છું. પૂર્ણી સાત્તિક મનની ઉત્તમતા અને તેથી મેળવેલા અગ્રસ્થાનાધિકારતું 
શ્રેષ્ઠત્વ પણું અષને એટલે અષોઇને ચરણે મૂકું છું, એટલે તેનો પણુ હું પૂરેપૂરો 
ઉપયોગ કરીશ, અને આ સાધનોથી આ કવિતા-ભજનદ્વારા હું જે સેવા ને 
શક્તિના શુભ અંશ ધરાવું છું તે પણુ અપાઇને જ ચરણે ધરું છું. એટલે મારાં 
તનમનની, ખુદ્ધિની, મારી તમામ આધ્યાત્મિક શક્તિની અને મારા આત્માની જે 
કંઈ શક્તિ છે, તે ખધી આ ડુનિયાની સેવા માટે હું અર્ષલુ કરું છું 


પેગમ્ખર સાહેખતા આ કેવા દેવી અને અમીરી શખ્કો નેં ભાવ છે! 
ભાઇખંધીનો--37૦૫૦00૦ત નો-વિશ્રસ્નેહુનો આથી વધુ સુંદર ઉદ્દેશ અને તેના દર્શન 
ખીજે ક્યાં મળચે! આપણા જરથોશ્તી ભાઈઓ મોટે ભાગે પોતાના ધર્સનો ને 
ચોતાના પેગમ્ખરના પેગામનો કરો ખરો અભ્યાગ કરતા નથી, જેએએ એ 
અભ્યાસ થોડા ઘણ કીધો છે તેમાંના મોટે ભાગેના વિદ્વાનો માત્ર શખ્દોની 
% ખેંચતાણુમાં ને “હુ ખરા તમે બટા” એવા મિથ્યાલિમાનમાં રહીને પોતાના 


ગાથા હા. ૩૩-૧૪ ૪૮છ 


ભાઇએને જે ધર્મતું ખફુ શિક્ષલુ આપડું જોઇએ તે આપતા નથી. જેએા આ 
ફૂનિયામાં જીવતાંજીવત ફેમ ચાલવું તે ત્તભુતા નથી, જેઓ પોતે, કોધ, કપટ, 
માયા, અસત્ય, કામ, અદેખાઈ, ભૂંડી વાણીમાં પડી રહેલા છે, તેઓ ધર્મના 
મોટા ઉપદેશક ખનીને બીર દુનિયાની વાતે! કોકો આગળ કરે છે, તેમાં નથી 
તેએનોા પોતાનો ઉદ્ધાર કે નથી તેમાં તેઓને સાંભળનારાનો ઉગારો, અઘેઇથી 
ને નેઠઠીથી ચાલનારા વિદ્દાન જ ખરો વિદ્રાન છે, અને તે ખીજી ડુનિયાની નહીં 
પણુ આ જીવતી હુનિયાની જ વાત કરીને લોકોને ખશ પર્સના પંથે દછોર્વે છે, 
તેજ પર્મની ખરી સેવા કરે છે. શ્રી જરયુસ્ત્ર સાહેબે મોટે ભાગે આ દુનિયાની જ 
વાત કીધી છે, ને તેમાં કેમ રહેડું ને કેવી રીતે વર્તડું તેના ખશ માર્ગ ખતાવ્યા 
છે, એટલે તે માર્ગે જતાં લોકો પોતાની મેળે ખીજી દુનિયાની ગતિ સંભાળી 
લે. એથી જ શ્રી જરયુસ્ત્ર માહેખ ખરા પેગમ્ખર છે. 


સઝ 


&તિ મરી ૩૩ સે અધ્યાય પૂરે 


૪૮૮ 


ર * ગાથા અહુનવઇતિ--હા. ૩૪ મો 
ન! અધ્યાય છ સ્રા 
: કંમ્નોક્ષમાર્ગ 
ે -# ટિપ્પણુ #- 
શ્રી જરથુસ્ત્ર સાહેખની પાંચ ગાથાઓમાંની પહેલી સુખ્ય ગાથા “અહુન- 


વઇતિ” માં જ તેમણે પાતાના ખૉસ પેગામ તથા પર્મના તત્ત્વજ્ઞાન સંબંધના 
, કાજપુસ્તકમાં સ્પટતાથી ખધું કહી દીધું છે. પહેલા છ અધ્યાયમાં-યસ્ન ૨૯-૨૮ 
૩૦-૩૧-૩૨ અને ૩૩ માં-પગથીએ પગંથીએ તેમણે આપણુને ઉપર ચઢાવ્યા છે, 
“અને પ્રવેશક, સ્તુતિ, પેગાંમ, દર્શન, વિરોધ અને સર્વાપયુ-એ છ અધ્યાયો 
પેગમ્ખર સાહેબે પોતાનો ખાસ પેગામ, હુનિયાની રચના, નેકી ખદીનું મૂળ,. 
ધર્મની ટ્લિસૂક્રી, તેમને નડેલા શાસ્ત્રીઆનો ને ક્યાકાંડી ખ્રાહ્માણાનો વિરોધ અને 
તેની પોકળતા, દુનિયાના ભલા અર્યે પોક્ાતું સર્વસ્વ હોમાવી દેવાની તમજ્ઞા-એ 
બધું આપણુને સમજાવ્યું છે, અને જીવન કેવી રીતે જીવડું જેઇએ તે પણુ 
દેખાયું છે.” માખની માફક ખધે ભમભમ કરતું મન એકાગ્ર કરીને તેને પ્રથમ 
સાત્તિકે કરવા માટેનો જે ભાર પદે પદે તેમણુ મૂકયો છે. મન સુધરે તો જ ખરી 
અપાઈ પળાય અને અષોઇ પળાય તો જ પછી આ ડુનિયાના ખંધનમાંથી 
સુક્તિ પામવાના આપણે અધિકારી થઇ શકીએ, એ ખધું ઘણી જ સપણ રીતે 
તૈમણે દર્શાવ્યું છે. મનને કેળવવું એટલે ખધા વિકારો પર કાળુ એેળવવા-એ જ 
મ્રથમ, પગથિચું છે, તે વગર ધર્મના ખધા ખહારના પ્રકારો વ્યર્થ છે. ધર્મ એટલે 
આ ક્ષણુભંથુર દુનિયામાં આપણું જે ખરું ધારણુ (50120071) ખને તે; સંસારસાગર 
પાર તરી જવાતું આપણું આધાર રૂપ પાટિયું. એ પારણું, એ આધાર, કોઇ ખહારનો 
-માણુસ, પછી તે ગમે તેવો વિદ્દાન કે સાધુ હોય તે પોતાના મંત્રથી કે 
ભલામણુથી, આપી કે અપાવી શકે તેમ નથી, એ તો દરેક માણુસે પોતે જ. પાતાના 
અંતરખળથી ઉપન્તવી લેવાનું છે. એટલે એ અંતરખળ મેળવવા આપણે આપણા 
ચેગમ્ખર સાણિખનો બોધ સાંભળીએ ને તે પ્રમાણે ચાલીને નેકી અદીના માર્ગનું 
જ્ઞાન મેળવીને મનને દઢ કરીને પાપમાં પડીએ જ નહીં તેડું કરીએ, ત્યારે 
આપણુને એ અંતરખળત્તું ધારણુ મળે, આ વાત તે! પેગમ્ખર સાહેબે ભાર 
મૂકીને આગલા છ અધ્યાયોમાં ખરખર સમજાવી છે. આ જિદગીનો કેરો 
સકફેળ કરવા ખીન્ત કોઇ પણુ ત્રવિસ્નિએ કે પેગમ્ખરે એથી વધુ સરળ 
રીતે ટૂંકમાં તૈ સ્પછતાથી વધુ સારો ઉપદેશ આપ્યો નથી. માણુસની નિટન 
ગીનું કંતિમ લક્ષ્ય આ ડુનિયાનાં ખંધનથી સુક્તિ પામવાનું હોય, તો તેને 
માટેના સાચા ને સીધા માર્ગ સરળતાથી આપણુ મહાન પેગમ્છર શ્રી જરશુસ્ત્ર 
સાહેબે પોતાની ગાથાઓમાં સમનવ્યા છે. આ “ગાથા”માંનો ઉપદેચ જે બરાબર 
ગ્રહુણુ કરે ને પાતાના જીવનમાં પાળે તેજ ખરો જરથોસ્તી કહેવાય, કેમકે 
પેગમ્ખર સાહેઅનો સીધા ઉપદેશ માત્ર_આ ગાથાઓમાંજ મળેલો આપણી 
પાસે હન્નરો વર્ષથી અરાખર સચવાયેલો શહ્યો છે. એ જ રાજયોગ છે. 
હુવે આ છેલ્લા છ મા અધ્યાયમાં પેગમ્ખ૨ સાહેબ “મોક્ષમાર્ગ” તરક 
છેવટમાં આપણુને લઇ નય છે. અહુરા સજ્દાએ આપણને જે જે ન્યામત 


ગાથા હા. ૩૪-૧ દં ૪૮૯ 


બક્ષેલી છે, આપણા સુખ માટે જે અગણિત વસ્તુએ તૈયાર રાખેલી છે, તેનો 
સહુપધાોગ કરીને સંપૂર્ણ સાસ્વિકેતા મેળવીને શ્રષોઈ સંપાદન કરી આપણે તે * 
તે ન્ચામતો માટે તે સાહેખના સદા અહેશાનમંદ રહી આપણી ગુક્તિનો માર્ગ ખુલ્લો 
કરવાનો છે. એ માટેનો અંતિમ બોધ હુવે આ “અહુનવઇતિ ગાથા”તા છેલ્લા 
અધ્યાયમાં આપ્યો છે. 


ક્ટ જ ઝં 


ગાથા હા, ૩૪--શ્લોક ૧ લે 


ચા ૪8: ચા-મેન : 1100૫ઠાપ ૦૯ 93 ૫71 લૌ, જેથી, જે દ્રારા. ૩/૧. આ “યા' 
* તેમજ એ પછીના ખીજ ખે “યા” તેની પછી આવતાં નાસે “ષ્ય ઓથેના,'”” 
“વચડ્હા” અને “ચસ્ના”નાં સંબંધી સર્વનામ છે. એટલે એ છૂટા જ 
રહેવા જેઇ એ. વાકેચરચના અને તેના અર્થ પ્રમાણે આ 'યા? નો અર્થ 
“ત” ખશખર છે, કારણુ કે એનું પ્રતિસંબંધી સર્વનામ “તએઇખ્યો'”' એટલે 
“હુ પ્રમાણે, તે અનુસાર” એમ તુરત પાછળ ખીજી પંક્તિમાં આવે છે. 


ષ્યઓથેના : 8300248 * ચ્યૌલ્ન/ - 11101518 ૧૦1100 ૦1 વંલ્ટત, કર્તન્યથી, કાર્ચથી. 
“ર ૨/૧. 1110૫811 તૈલ્લર્વં, કાર્ય દ્વારા, કર્તવ્યથી. 


ચાઃ ૪% થા-મેન - 11૫₹0૫્ટોપ પલો, જે દ્વારા. ૩/૧. 
વચડૂહા: 100818 : વચંણા - 337 ૦૫ પ્પ૦પઠાંપ 1₹0૯વ, શખ્દથી, વચનથી ૩/૧. 
ચા: ૪% ચેસ ત 1110૫81 પપ્રંતો, જે દ્વારા, ૩/૧. 


ચસ્તા-ચા ; વલડાપ-૯ * ચજ્ઞા-પ-- &॥વ (11૦0૫૬૫ 1001ઞડ10_૦૬ કર્લા[-5%૦3૦૦, 
અને સ્તુતિ દ્વારા, સ્વાધયુ દ્વારા. ૩/૧. આ “ય-સિ-ના” એમ ત્રણુ 
ડૂ 


શ્રતિમાં બાલવાનો છે. અહીં “યસ્તા” પછીનો “ચા” છુસ થયેલો છે, 
તે પાછે મૂકવો જ જઇએ. 


, અર્મેરેતાતેમ્‌: ૧110279203 : ગર તજ્‌ -208000£થ&ઇ, અમરતા. ૨/૧. એ 
“દાઓફ્હા''નું કર્મ છે. મનવચનકર્મથી ને સ્વારપણુથી માણુસ મોક્ષ સેળવે 
તાણ પછી તેનો આત્માં તો અસર છે. આ પૃથ્વીના ખંધનસાં પડ્થાથી 
એ “સાત્મા”ને શરીરને વળગેલાં દુઃખો ભોગવવાં "પડે છે, એટલે 
એમાંથી આત્મા ખચી ન્તય તો પછી તે તો તેના સ્વભાવે અમર જ છે. 
“અમરતા” કંઇ જીવતા શરીરને મળતી જ નથી. એ તો “આત્મા” ને” 
માટૈ છે. આ વસ્તુ સમન્નય જો ગાથામાં આ અમરતા, અમૃતતાની વાત 
આવે છે તેનો! ખુલાસો થઇ નાય. “અસૅરંતતારતેમ્‌?' ખાટો શખ્દ છે, 
“અગમેરંતાવેમ'' જેઈએ. 

અષૅમ-ચાઃ_ 452100-૦4 : ગપજ-સ, જતમૂ-૩ - ગત 10100655 ૦: 219116૯0051૯55 
અતે અપેપ્ઈ, પવિત્રતા. ૨/૧. એ પણુ “દાઓડ્હા”નું કર્મ છે. 


તગએઇખ્યા : વહાણ : સેમ્ચસ્‌-- &૦૦૦તવૉરજુ ધ૦ 101૦5૦, ૦૦૧5૯વૃયલ21/, એ. 
“ડઝ ગ્રમાણે, એ અનુંસાર. ૪/૩. 


હં ગાથા હા. ૩૪-૧ 


“દાઓડ્હા : મળા: ધાંસ-1100 202305 0૦૩૦૫૪, તું કેદી ખક્ષે. આ 
કિયાપદના ન્યાકરલુ માટે તેમજ અર્શ સાટે મિલ્સ, ખાથેકોમે, 
મોાલ્ટન, ફાંગાજી વગેરે વિદ્દાના ગૅચવાઈ ગયેલા .લાગે છે, 
ને ખંધા એને પહેલા સુરુષ એકવચન ગણે છે, પણુ એ ઘા ધાતુના 
અનિયમિત (20459 ભૂતકાળ, સંશયાર્થ ભેટ, આત્મનેપટ, 
ખીજે પુરુષ એકવચનનું રૂપ છે. જુએ જેડસનનું વ્યાકરણ, $ ૬૩૩, 
ત્યાં એ શખ્દુ જ આપેલો! છે, સંસ્કૃતમાં યણું એજ રૂપ છે. આ 
કિયાપદ્ટ કર્મવિભક્તિસાં તેમજ ચોથી વિભક્તિમાં કર્મ લે છે. 


સજદા : ડેઈટ : મેય - 01) કૉિટતક! હે સજદા! ૮/૧. 

ક્ષશ્રેંસ-ચા : 2$લ0£ઞગ-વ્લો? ઘત્રતૂ-ચ - તત 5૫૫૯110૧057, તે પ્રભુતા, ૨/૧. 

«હઉર્થતાતો। : પલપાળતાત્તાઠ : સર્યતાતલ્‌- ૦ર્ડે [1 [૩૪૦50૯7 ૦૬ [૩૦ ૦20100, 
સમૃદ્ટ્િની, કલ્યાભુની, ૬/૧. આ “ હઉર્વતાત્‌?' તથા “અસૃતાત્‌” એ 
શુણુવાચક નામો છે. 

અએષાંમ્‌: 4હત્ક * ઇપાદ્્‌ - 01 10૯5૦ (કડ). એ સૌનું-એ સર્વ બક્ષિશનું, ૬/૩. 


પાછળ આવતા કિયાપદ “દસ્તે” (હસે) ૬ ઠી વિભક્તિમાં કર્શ ક્ષે છે. 
આ “અગએયષાંમ” શખ્ઠની “ગાથા”માં બધે ત્રયુ શ્રુતિ ગણુવામાં આવેલી છે. 


તાઇ; 161: તે-તવ - 11100, તારી. ૬/૧. 


અહુરડ પત: મરન ૦ સંપત! હે અહુસ! ૮/૨. 

એહા: લઈસે : અસ્જ-ભસ્નસ્જ્‌- 00૪) અમારી. ૬/૩. “અમાટું”નાં અવસ્તા 
ગાથામાં ને અવેસ્તામાં પાંચ રૂપ વપરાયાં છે. અહ્માકેમ્‌, નો, નેં, અદ્દા, 
અતે અહદ્યા, જુઓ જેકસનનું ન્યાકરણુ 3 ૩૮૯. 

“પાઉર્તેંમાદશ્‌ ૨ ૦0701248 ગુસતમે* - ૧7010050 ૦૬ પાંદ [પ તપતા 

“૩ પૂરતી રીતે, વિપુલતા સાથે, ભરછકપણે, ભરપટ્ટે. ૩/૩. અહીં વુરુ ખ* 
અનુદાત્ત છે. 


1€0 


-દસ્તે : 72588: છતે (૪0) - 232 1614 ₹212115, 0105 તે ધારૃણુ કરે છે, 
ગહુલું કરી રાખે છે. કિયાપટ્ટ : વર્તમાનકાળ, આત્મનેપદ, 3/૧. 
આજ અર્થમાં ને રૂપમાં “ગાથા”માં “દજકે” પણુ વપરાય છે. જીઓ 
જેકસનતું વ્યાકરણુ 3 પ૪ર. એનો કર્તા “જરથુસ્ત્ર” અધ્યાહાર 
(ઘર્વલ5૦૦4) છે. ન 


૧ લૉ શ્લોકનો ભાવાર્થ: જે કાર્યથી, જે શબ્દથી, ને જે સ્વાર્પતુથી- 
અ સર્વ વિધિ પ્રમાણે, હે મજા તું કટી અમરતા અને અવોઇ તેમજ 
સમૃદ્ધિની મલભુતા પતુ બક્ષે, એ સૈ તારી અક્ષિયનું, હે અટુલા! અમારી 
-ભશ્છકનાથી તે (જર્થુર્ત્ર) ધારદ કરે છે. 


ગાથા હા, ૩૪-૧ ૪૯૧ 


આ શ્લોફમાં “દસ્તૅ”-ધારણુ કરે છે, એ કિયાયદનો કર્તા નથી, એટલે કિયા- 
પદ અકર્તુક-1100૯75૦11-જેવે વપરાચેલે છે. પુ તે જ ખતાવે છે કે તેનો કર્તા એ 
લોક બોલનાર પોતેજ છે. “ગાથા”માં તેસજ વેદમાં ને ઘષ ગ્રંથોમાં કતા પોતે 
ત્રીજા પુરુષમાં “ઘણે ઠેકારે બાલે છે. ૩૩ મા હાના છેછા ૧૪મા કલાકમાં જ એમ 
“જરકુક્ત્રે” કર્તા તરીકે વપરાયેલો છે, એટલે તેની પછી આવતા આ હા ૩૪- 
૧માં પણુ એજ “જરયુસ્તે' અધ્યાહાર છે તે અહીં લેવાનો છે. ૩૩મા હાના 
પહેલા શ્લોકમાં પણુ “હું” તે ખદલે “રતુશ્‌” વપરાયેલો છે. એટલે અહીં બોલ- 
નાર તો શ્રી જરથુસ્ત્ર જ છે, અને તેએ જ પોતે ત્રીજ પુરુષમાં અહીં “દસ્તૅ”ના 
કર્તા લેખે રહ્યા છે, જણે જરથુક્ત્ર સાધારણુ માણુસ તરીકે જુદા છે ને અહુરાના 
ખેગમ્ખર તરીકે જ્વુદા છે. આટલી ખધી પાક ખક્ષિશોના ધારણુ કરનાર તરીકે 
રખે પોતાને ગર્વ આવી નય, તેથી પણુ જાણે ગંભીરતા જાળવી રાખવા અડ્ડીં 
ત્રીજના સુરુષમાં લખાયું છે. 


આગલા ૩૩મા હના ૧૩મા શ્લોકમાં પેગમ્ખર સાહેબ ખધી અભિષપ્રાસ્િ- 
આની ખક્ષિશ માગે છે, ને ષછી હુવે આ નવા હના પહેલા જ શ્લોકમાં તેએ કહે 
છે કે હે મજ્દા અહુરા! તમે મારા જે કાર્યથી, જે વચનથી, ને જે સ્વાપૈણુથી 
અમશ્તા, અપાઇ અને સસૃદ્ધિ આપો છો, તે ખધી ભરછકતાથી હું ધારણુ કડુ 
છું, મારું હૈયું હવે એટલું વિશાળ થયું છે, આખી ડુનિયાને હું નવા વિસ્તૃત 
સ્નેહથી ચાર્હુ છું, ફે તે ખધી ખક્ષિશો મારા હૈચામાં હું ધારું કરીને સાચવી 
ફણું છું. તેમાંથી કોઇને હું પાછી ગુમાવી દઉં તેમ નથી. હું તો એ ખક્ષિચોને 
માશ જીવ સમાન નાળવી રાખીશ. એ ખક્ષિશોથી તો મારે માનવજાતની સેવા 
કરવાની છે, એ ખક્ષિસોથી જ મને અધી શક્તિ મળી છે ને ખીન્ઓને પણુ 
હું એ શક્તિ આપીને તેઓને સેવાભાવી કરવાનો છું.(હા. ૩૩-૧૪), એટલે હું તો 
ગએ ખધીને મારા હૈયામાં જાળવી શખીશ. લક્તતું હૈયું તો સ્નેહથી એનલું વિશાળ 
થચેલું છે ફે તે કદી ભરાઈ જતું નથી. એ તો અધી અભિત્રાત્તિઓઆને તેમાં સમાવી 
શકે છે, એ ખધી અભિમાસિએઓથી પણુ ભક્ત પધરાતે તથી; એતું હૈયું ભરતાં 
ભે અથી જે સ્ક્ઝ પણુ ખૂઢી ૧2, ડેગકે એજે વે: જટ ૩% 5: જેઠ ઝે છે. 0 
જરથુશ્ત્ર સાહેબ તેથી જ ઘડી ઘડી અહ્ઠુરા સજૂદાને વિતંતિ કરે છે કે તમે જ ખુદ 
સારી આગળ પ્રગટ થાએ, મને દર્શન આપો, મારી પાસે રહો ! 


અહીં “અમારી” ભર્છકતા કહેવાનું કારણુ એ છે કે શ્રીં જશ્શુસ્ત્ર 
સાહેખના સઘસંડળમાં અનેક અવોાજ્ન ભેગા થયેલા હતા, ઘણા પવિત્ર માણસો 
સ્વાભાવિકતાથી એ મંડળના સભ્ય થચેલા હતા, ને પેગમ્ખર સાહેખ તરફથી 
પૂરેપૂરું આધ્યાત્મિક સતાન તેમણે સંપાદન કરેલું હતું. એટલે આ સાત્વિક મનની, 
અષોઈંની ને પાકે સમૃદ્ધિની ખક્ષિશ તે ખધાએ મેળવેલી હતી, અને એ સવે 
અપોજનો શમ દેવી અક્ષિચોમાં ભાગ લેતા હતા. તેથી જ અહીં અહુરાને કહેવામાં 
આવે છે કે આ અધી ખક્ષિશે! માત્ર શ્રી જરથુસ્ત્ર સાહેખ જ નહીં પણુ તૅમના 
સૈ! અવા અનુયાયીઓ ભરછકેતાથી ઝીલી લેશે, ખધા જ તે પોતાનાં હેયાંમાં 
રાખીને ફુનિયાના લોકોને પણુ તે મેળવવા મદદ કરશે. 


જુહ્ર્‌ સ 
ગાથા હા, ૩૪--શલોક ૨ જે 


અત્‌-યા ;: 41-ત્ય : અતચ-સથચ - ત 110075૦, અને તેમજ, એવી રીતે. 
ઈ-તોઇઃ 1-1: ફૂ-તે (સ્ત-તે) - 01 0. 101 8166 ૦11' " તારે 
5% જુદ તારા અથવા ખુદ તારે 
_માઢેના, “ઈ” અવિકારી અવ્યય છે. “તોઇ”-૬/૧, અહીં * ઈ” નો અર્થ 
સુદ જ થાય છે. ખુદ [તારા, તારા જ. પછવાડે “વીસ્પા” આવે છે 
તેની સાથે એ ર્ત પણુ લખાય છે. 
મનડૂહા ; કેઈ : મનજ - 1110૫5 દપ૦પા દ ૦૯ માલ્લીંધાંભા, સંકલ્પ 
ક્રારા, ચિંતન દ્રાશ. ૩/૧, 
મઇન્યલગ્‌-ચા વફહેઉશ્‌2 ળિં0)ઉપડે-વ્ા-174૪1ઞપર્ડ : મન્યોવ વૈદ: - હત ૦ 
ધળ 0૦૦ 11205૫, ૦ 39ગ01લ ડિપ, અને સ્પેન્તા મન્યુની ૬/૧. 
ગૅલ્ડનર, કાંગાજી વગેરેએ “સૃટુન્યુશ્‌ વસેહુશ્‌” લીધેલું છે, પયુ ગેલ્ડનરે 
પોતાના મૂળ પોથામાં બીજી હસ્તમ્રતોસાં “મઇન્યેઉશ-ચા વડ:હેઉશ્‌” 
લખાયેલું છે એમ નોંધેલું છે, અને વાડ્યસંદર્ભ જેતાં તેજ ખેરું છે, 
અને એ શખ્દો છટ્ડી વિભક્તિમાં જ જેઇએ. વળી “મૂષન્યકશ્‌” પછી 
*શા” પણુ જોઇએ જ, નહીં તો એક શ્રતિ છંદમાં ઓછી થાયે છે. 
વીસ્પા : 15૪4: વિશ્વા ર &1, ૯૪૦૧, ખધી, પ્રત્યેક, ૩/૧, એ વિશેષણુ “દાતા?-- 


એટલે ખક્ષિશતું છે. 
દાતા: જે . રતા - 1170૫? પીક 35 કાંખ્લા, ફાંદ, અક્ષિશ દ્વાર, ૩/૧. 
ભૂતકૃદંત નામ, એને “દાતા” કિયાપદ સાથે લેળવી નાખ્યાથી જ અર્થમાં 
ખીન્તએાએ ગોટાળા કરેલો છે. એની અગાઉ “વીસ્પા” (ર૩) વિચેષણુ 
છે તેની ને “દાતા”ની વિભક્તિ એકજ છે. તેથી એ નામ તરીકે જ 
લેવાનું છે, ને અહીં ખક્ષિયોની જ વાત થાય છે. હા. ૩૩-૮ માં પલુ 
અજ શખ્ઠ એ જ અર્થમાં છે. ી 
સ્પંત્તખ્યા-ચા 2 59ગ૭ ઇડ ત્ય: શિન્સહ્ય-૨ - 40તે ૦71201), અને પાકના, પાવનના. 
૬/૧, “સ્પૅન્તખ્યા નરશ” એટલે જ દપ પાતત7 ઈ 1010૯55, 
પવિત્રતાવાળા માણુસના-એટલે પવિત્ર-પાવન માણુસના. ૬/૧. 
નરેશ ૬ ડેઝ; રણ 07 છાલ, માણુસના. ૬/૧. જુએ જેકસનનું વ્યાકરણ 
ફં ૩૩૨, અહીં “નરશ” એટલે “જેવાના”નો ભાવ છે. 


ષ્યગ્યૉરથેના : 83/8003॥ત : ચ્યૌરના - 1110પઠાંપ તંલ્લત, કાર્યથી, ૩/૨. 
સહ્યા ર ૪'લપ્જ : ચલ્ય - 351005૯, જેનો, ૬/૧. 

ઉર્વા ઉત્પલ” સર્ષ (9 - 30તતઇ, ૩૦૫, આત્મા. ૧/૧. 

અપા : #ક્ : સવા-કતેજ - પ1 &ડત, અષની સાથે. ૩/૧. 


તેર સિક્રત્માઉ ર સચસે - ન રં સંબંધ 
યચપ્તે; પલત સદહ ર સસતે - &૬૩૦૦ઢલ્ડ પણડલ પી, સંચર્ગ રાખે છે, 
હડ ફાખે છે. ધાતુ સજ. કિયાપદ : વર્તમાનકાળ, આત્મનેપદ, ૩/૧. “ચ” 


રૃવરિત છે તેથી તેની પછી “ઈ” મૂકેલો છે. 


ગાથા હા. ૩૪-૨ ન ન ૪૯૩ 


પદરિગાપ્ધે : ગિતાતં-છુતાં0હ : પરિમતે - 2 ુળ 000૫૬ તંલાઇલત્તદાળ8ુ હદ્ટાઉવ લાટ, 
“4 53૮00૮80 €૫૦૪૪૫૫લજ છું ખધે ચર્ચા કરતો ફરું છું, ડું ખધે 
કીર્તન કરું છું. ધાતુ વાર, કિયાપદ વર્ગ ૩ જે, વર્તમાનકાળ, 
આત્મનેપદ, ૧/૧, ગૅલ્ડનરે આ “ગાઇથે” રૂપ 318, 90, 1: 37 
લેખામાંતું નૉંધેથું છે જ. “ગાઇયૅ''માં “તે” ઉદ્દાત હોવાથી તે “શે” 
કીધેલે છે. 


સમાવતો : ઝશમખ્યાઠ : યુવ્તાવતક - 01 કલતાંતજ 1૦ 000, તમારા સંખંધેનાં, 
તમારે માટેનાં. ૬/૩, આ શખ્દ હા. ૨૯-૧૧ માં આવી ગયો છે. 


વભ ; વણે : વસ્સે-ઝષ્ે - 10 તપત૦પદ, પેણ પાદ બ 1હહૉંઇછુ, ભાવાષ્મામાં, 
હૈયાની ઊડી હેક્માં, ૭/૧. વ્‌ ધાતુનાં રૂપો સજ ધાતુના રૃપા શાથે 


ભેળાયેલાં છે, એને તેમાં તેજ ને ગરમી ખતાવતો શાખ્દ્ઠો થયેલા છે. 
અહીં વસ્જ તે ઝવજન છે: અંતરની લાગણીઓની ઊંડી હટ 


૧૬ ૬ ડત?તે : મેણા : 01) ગેહિટવત ! હે મજદા ! ૮/૧. ક 


ગરેાખીશ્‌ : ઉ2॥ઠઉ8 : જિરેત્તણૂ - 31411) 5૦0૪૭ ૦ 131015, ગીતો અથવા ભજનો 
દ્રારા, ૩/૩. ધાતુ [મર્‌ 


સ્તૂતાંમ્‌ : 50ટૃણ : છત્તાન્‌ - 01 [તાંડલ્ડ સ્તુતિઓનાં. ૬/૩. 


ર્‌ જા શ્લોકનો! ભાવાર્થ: અને એવી જ રીતે ખુદ તારે માટેનાં જ 
ચિંતન દ્વારા, અને સપન્તા સન્યુની દરેક ખક્ષિશ સાથે જેનો આત્માં અષની 
સાથે હૈમેશનો સંસર્ગ રાખે છે એવા પાક માણુસ જેવાના કૃત્યથી, હેચાની ઊંડી 
લ્વાગણીની હુક્માં, તમારે માટેનાં સ્તુતિનાં ભજનો દ્રારા, હે મજ્દા ! છું બધે 
ફૂરતો રહીને કીર્તન કરું છું. 


આગલા શ્લોકમાં કાર્યથી, શખ્દથી ને સ્વાર્ષણુથી અમરતા અને સમૃદ્ધિની 

આક્ષિશ મૈળવ્યાનું કહીને હુર્વે પૅગમ્ખર સાહૈખ અર્હોં કહે છે કે આ આશિપ્રાસેઓર્ના 
અક્ષિશ ધારણુ કરીને હું ખુદ તારે માટે આખા વખત શચિંતન-વિચાર-કયાં 
કરું છું. તું કેવા મહાન છે, તું કેવો ઉદાર છે, તાસ ભષ્તને તું કેવી કેવી 
રીતે નવાજે છે, એ ખધી ચીજ માટે રહું ચિંતન કર્યા કરું છું. સ્પૅન્તા મન્ઝુ 
* તરક્‌થી મેં મોક્ષમાર્ગ તરક જવાની પણુ ખક્ષિશ મેળવી છે, તેનો પણુ હું વિચાર 
કરું છું. અંગ્રમન્યુની ને તેભ મૂકેલી ખધી લાલચાની સામે થઇને મેં મનને 
દેઢ કરીને અષોઇનોા જ માર્ગ લીધો ત્યારે જ મને આ સ્પન્તા મન્યુ તરફની 
અક્ષિશ મળી છે. વળી જેના આત્માએ સદાસર્વદા અપોાઇઈનો જ સંગ રાખેલો છે, 
જેલ અષોઇને કદી 'પણુ છોડી નથી, એવો પાક ને શુદ્ધ માણુસ જેવાં કાર્ય 
કર્‌ તેવાં કાર્ય કરીને હું તો તમારે સાટેના સ્તુતિભજનો કર્યા કરતો કરતો 
ઠામ ઠામ ખધે ફરીને તમારું જ કીર્વન કર્યા કરું છું. શં 


હૈયામાં અહુસ મજાના જ વિચારો આખા વખત રહ્યા કરે, ને વે 
વિચારોથી મન સદા ભરપૂર ભરાયેલું રહે, તો પછી ખીન્ન આડ્ાતીડા કોઈ 
વિચાર આવે જ નહીં, અષોઇ તો સદા સાથે જ છે, તે તો નણ સ્વભાવરૂપે જ 


૪૯૪ * ગાથા હા, ૩૪-૨ 


થઇ રહેલી છે, એટલે પછી પાપના વિચારે તેની પાસે આવી શકતા જ નથી, પાક 
અષો માણુસ માટે તો એક ખાજી ખુદાના ને તેની મહાન કુદરતના જ વિચાર 
હાય ને ખીજી ખાન્જુ આ ડુનિયાના લોકે કેવી રીવે તેની જ મારક અપોઇ 
પાળે તે અષો ખનીને પોતાનો ઉદ્ધાર કરે તેનું ચિંતન હોય, એટલે પેગમ્ખર 
સાહેખ આ શ્લોકથી ખધાને સૃચવે છે કે મનને પાક વિચારોથી જ ભરેલું રાખો, 
અહુરા મજદાનું જ ચિંતન કર્યો કરો, અષાઇથી પળભર પણુ ટ્ર ના જાઓ, ને 
રાતેદિન તૈ સાહેખનાં જ શુલુગાન ગાયા કરીને મનને નેક વિચારોમાં જ મશગુલ 
રાખા. તેમ રાખશે તો જ કોઈ લાલચ તસોને ફસાવી શક્શે નહીં. એવી 
લાલચ તરક જેવાનો પલુ તમોને વખત મળરો નહીં. જ્યાં આખા આરડો 
તલપૂર જગ્યા વગરનો પવિત્રતાથી જ ભરેલો હાય ત્યાં બીજી કઈ વસ્તુ પ્રવેશ 
પામી શકે? અપોઇ તરક જવાતો સચોટ ઉપાય અહીં પેગ્ખર સાહેબે સૂચવ્યો 
છે. મનને ખાલી રાખો ના, મનમાં હલકા વિચારોને પેસવા જ ના થા! 
અપાઈ જ આખો વખત ભરેલી હોય તો પછી ખધું જ અપા રહે છે, તે ત્યાં 
ખુદા માટેના જ પાક વિચારો આવે છે. એક વેળા વિચાર શુદ્ધ થઇ ગયા તો 
પછી ફોઇ પણુ જતની ખદી મનમાં શ્રવેશ પામી શકશે નહીં. તેથી જ શાસમાં 
મલયું છે કે તન છત મસુવ્માળા કારન મંધમોશયોઃ મન જ માણુસને ખંધનતું કૅ મોક્ષનું 
કાશ્ભુ છે. 


૪૯૫ 
ગાથા હા. ૩૪--શ્ક્ષેક ૩ જે 


અત્ર: 51 થતૂ-ગથ 101૯03 ૯%, વળી 
ત્તાદ્: 191 જેગ1૦# 1100, વારે માટે ૪/૧. 


શીજ્ટ્દેમ્‌ : ડેતૅગણાન મીગ્તૂ-(કાઇ) ર રલે, સરલલ્ડ ૫1 15 0૦5૦૫ તે 
કડ 8700, બદલે, ફળ, ધન, ન્યામત ૨/૧. ખુદા આપણુને આ 
હુનિયામા જીવાડવા આપણી પર અનેક મહે: ઉતારે છે-ખાવાપીવાની, 
ગ્હેવાની, ડુ”ગન કરવાની, આબઝ ગખવાની-એસમ હત્તને મહે* તે 
ક” છે, તેની મહેર નહીં હોય તો ગો કશુ જ મળતુ નથી અતિ 
પાપના ફળ તરીકે માભુમા ભૂખે તરમે મરે છે, ગ્હેવાનુ સ્થાન પામી 
શકતા નથી, રજી પતુ મેળવી શકતા નથી, એટલે ઘો!૦પાપથી ખુદાની 
મહણે* ઊતરતી નથી ને સનત મળે છે માટેજ આ ડુનિયામા આપણે, 
ખાવાપીવા સાટે, ગ્હેવા માટે, જીવન ગાળવા માટે ખુદાની “ન્યામત” 
મળી છે, એમ કણીએ છીએ, ને ખુદા ચોવી “ન્યામત?' સદા આપતો 
મહે તેવી પ્રાર્થના કરીએ છીએ આ “મીજરદમ”નો સચોટ અર્થ ખીના 
રાઇ ગખ્દથી નહો પણુ “ન્યામત”થી જ અગખઃગ આપી શકાય છે 
વળી “ ક્યજ્દંમ” શખ્ઠ ખગડેલા છે. મૂળ શખ્દ મીન્જ છે, અને આ 
હ, ળ અટ્યરાનો ગાથાવાણીમાં “«ટ” થાય છે ગેન્ડનરે એેક હમ્તપ્રતમા 
આ “મીજકેમ” રૂપ નોધેકુ છે, તે જ ખર છે હા ૩૪-૧૩ મા આ 
ખરી જોડણી જ છે જુઓ જે વ્યા $ ૧૮૩, 


અહુન: 1પ ગથ₹(-૦0॥ પાત હે અછુરસા! ૮/૧ 


નૅંમડ્હા. 28970 8 0 નમસ/- 1008 ઢવૈ૦ત&ધ૦0 ૦1 1000885૦, નમનથી,. 
ભક્તિયૂજનથી ૩/૧ 


અયષા--ચા : 4ના ૦૫ _ સવાય-ચ- ઝૌત્તતં [0% 45 ૦૯ 10110055 ને અષતે માટે, 
અવોઇને માટે ૪/૧ 


દામા : ૪ેપાલ ૨૬ થ-રરામ- 3૯0 1૪૦ ૫ાત છ ત્લ્ડટાળટ, અમે ઞભાળી સાચવી 
ગખીશુ પાતુ જ ફિયાપદ્ટ અનિયમિતકાળ, સશયાર્થ, પગ્*મૈપદ, ૧/૩ 


ગએથાઓ : ઉલ્વ્ડ મેથાતત-૧ર - €૯૦૨૫૦૫૪૭, *રછિઓ, પેદાશો! ૧/૩ નારીન્તિ- 
વીસ્પાઓ : 10503 કકાજ- 8 અધી, સર્વ, ૧/૩ વિશેષણુ-નારીજાતિ 


આન્ક્ષશ્રોન બટ શાગક્ષઝે - 1પ પડ ઉંભળ0100, આ રાન્ત્યમા ૩/૧. 
જન્મા વ્યા $ પદ 


યાઓ” ₹ ચાસ્‌ - 110100 જેએ ૧/૩ નારી 


લેહ મનડા: 900ધ.. 1120278 વસુ મનસા- 5005 17૦ પ 610, 
“ વોહુમનો દ્રારા ૩/૧ 


 ક૪લ્દદ માથા હા, ૩૪-૭૩ 
યસ્તા: 0ત્થત્ડદ; કોઇ - હદદાંળ ૧% લાવે 0 હળ ક 10, જીવનમાં રાખેલો 
કોઇ ઉદ્દેશ-કોઈ નેમ-મેળવે છે.' ધાતુ “બુ” કિયાપદઃ અનિયમિતભૃતકાળ, 
આત્મનેપદ, ૩/૩. જીએ હા. 2૦-૧૦ નાં ટિપ્પણુમાં “અસિશ્તા” શખ્દ. 


આરશેઇ; કેતા: નારે -1*દ૪૯ ૦૦14૯, મેં મેળવી છે, હું પામ્યો છું, ધાતુ 
આર્‌, કિયાપટ્ટ : પૂર્ણભૂતકાળ, આત્મનેપદ, ૧/૧. જીઓ જેકસનરનું 
વ્યાકરણુ 3 ૬૧૨. આ શાખ્દ હા ૩૩-૯ માં આવી ગચો છે. 

₹2 : 21: [હ ર 1તટટ્વે, લ્લ ધા), ખચીત, ખરેખર. 

'હુદાઓફ્હેા ર 1પતેર્ધ16 : ચુકવે - 01 (10 141001901* ૦01 116 11106158 
ડપ્ત્તંદ ખછ્ાસની, સુપ્રસ્તની, ૬/૧, આ શખ્દ વિભક્તિ ૧/૩માં હા. ૩૦- 
૩માં આવી ગયો છે. “હુ-દા-આજએડફ-હો” એમ ચાર શ્રુતિમાં 
ખોલવાનો છે. સ્ક 


વીસ્પાઇશ : 105: વિભ: - 11070૫ 411 ધ1૯5૦ (80વૃપાંા0૦15-5%4005) 
નઅખ (ન્યામત) દ્વારા. ૩/૩. 


'મજટ્ટા : ]1ત2વંકે * મેજ - 01) ગ િટવંઠ, હે મજ્ઠા ! ૮/૧2 


ક્ષ્માવસૂ: 250085 : યુવ્માવન્યુ -: 7100055દ 3૦૫, તમારી વચ્ચે. ૭/૩, સર્વે 
અગમેંષા સ્ષૅન્તાની વચ્ચે. 41101551 411 1110 &10954 51221145. 


સવો : 50068: શવસ્‌- 50૩૦૦5, [૦10૯ ઉતદપત), ઉચ્ચતા, આધ્યાત્મિ 
શક્તિ. ૨/૩, આ શખ્દ હા. ૩૦-૧૧માં આવી ગયો છે. 


૩ જા શ્લોકનો. ભાવાર્થ$ વળી, હે અહુરા ! (તારી) ન્યાસતને નમનથી 
* ઉવીકારી) તા૨ માટે તેમજ અષને માટે પલુ અમો સંભાળી રાખીશું” આ (તારા) 
રાજ્યમાં જે તમામ સર્જનો વીહ્મનો દ્વારા જીવનનો ઉદ્દેશ પામે છે તે શૈ (સર્જનો) 
ક્રારા, હે મજા! તમારી સૌની વચ્ચે મેં તો ખચીત બ્રહ્મારાની શક્તિ મેળવી છે. 


હવે આ શ્લોકમાં પેગમ્ખર સાહેમ કહે છે કે હે અહુરા તે જે ન્યામત 
(૪7૨૦૦) અમોને ખક્ષી છે, તે અમે આભારની સાથે નમન કરીને શ્વીકારી છે 
અને તે અસે તારે માટે તેમજ અષને માટે સંભાળી રાખીશું, ખુદાની ન્યામત 
અખાવાપીવા, પહેરવાઓઢવા તેમજ આ જિંદગીની જરૂરિયાતો માટે તેણે જે અલુ- 
ગણુ સજેને! પેદા કીધાં છે-જ્મીન, પાણી, વરસાદ, તડકે, ચાંદરણું, હવા 
વગેરે, જેનાથી અન્ન પાકે છે, અને આ શરીર ટકી રહે છે, એ ખધી અમારી 
ભૌતિક જરૂરિયાતોને સંતોષે છે, તે જ નહીં, પણુ અમારી આધ્યાત્મિક જરૂરિયાતો 
-સાત્તિક મનની ને અષોાઇની-તે પણુ ખુદાની ન્યામતથી પૂરી પડે છે, એટલે 
એ ન્યામતોને માત્ર અમે જ ભોગવીએ એમ નહીં, પણુ આ સૃછિને આગળ 
વધારવા ને પાષવા જે અનેક સર્જનો (વતટ1045) મજ્દાએ કીધેલાં છે, તે સૈને 
સાટે અમે ન્તળવી રાખીશું. આ ખઅધાં સજના ખુદાએ પોતાના રાન્યમાં 
કીધેલાં છે, તે સૈ વોટ્મતો દ્વારા એટલે સાત્વિક મન સાધ્યાચી પાતષોતાના 
માગે આ જીવનનો ગ્રેખ્ય હેતુ સેળવે છે. એ ખર્ધા સર્જનો જે અનેક 


# 


“ ગાથા હા, ૩૪-૩ ણ જુદ 


રીતે માનવીને શીખવે છે કે નેક રાહે કેમ જ્યું ને' પોતાની ફરજ કેવી 
રીતે પાળવી, એટલે એ સજના પણુ માલુસને માટે તો ખુદાની ન્યામત (ઇુત્ત૦૦) જ 
છે; એટલે જે એ ખુદાનું સર્જન આપણે સમજીએ, તે શા માટે છે, અને સૌ 
પોતપોતાની કરજ કેમ પાળે છે, તો આપણે પણુ એ ખધુ નભુતા થઇએ. 
કુદરતે ખક્ષેલી બધી ચીજનો મર્મ જે આપણે જાણીએ તો આ વિશ્વતું ખરું જાન 
"આપણુને થાય. એ ત્તાન નહીં થાય તો પછી આપણે અધૂરા રહીને અંધારામાં જ 
અથડાયા કરીએ અને ખુદા તરક જવાનો સાચા માર્ગે આપણુને મળે નહીં. માટે 
આધ્યાત્મિક પંથે જનારાએ થહ્યજ્ઞ થવાવી, એટલે જે તમામ વિશ્રના આત્મારૂપ 
“પરમાત્મા છે તેને વિષેનું સાન લેવાની; જરૂ૨ છે. 


શ્રી જરથુસ્ત્ર સાહેખ અહીં કહે છે કે હે અહુરા મજ્દા! આ તમારી 
અધી સૃઇિ માટેનું સાચું સાન મેં મેળવ્યું છેઃ તમે કોણુ, તમારા અમેંષા રસ્પેન્તા 
જલુ, તમારી સૃષ્ટિ શી, તમારાં અભુગણુ સજેનો ફેવાં ને શા માર્ટ, તમારી 
લાખો મહેર અમારી પર પળેપળ ઊતરે છે તે ફેવી, તમારો અમારા સંખંધ શેા, 
અમારી ફરજ શી, અમારા જીવનનો ઉદ્દેશ શો: એ ખછું જાન મેં આ તસારાં જ 
સર્જનો દ્વારા મેળવ્યું છે. અને એ જ્ઞાન મળ્યું છે તે જ મારી ખરી શક્તિ છે. 
આ શક્તિ વગર તે છું તમારો પેગામ આ ડુનિચાના લોકને ફેમ આપી શકીશ? 


આ ચસ્નની લીટીએ લીંટીએ પેગસ્ખર સાહેબે આધ્યાત્મિક જ્ઞાન 
ખીચોખીચ ભરેલું છે. એ શ્લોકની લીટીઓ માત્ર વાંચી જઈ તેનો ખહારનો 
અર્થ સમજીને આગળ ધધવાનું નથી, પણુ એના શખ્દે શખ્દમાં કેવું ઊંડું તત્ત્વજ્ઞાન 
ને કેવી સખળ દલીલો ભરેલી છે, તે ખધા પર મનન કરવાનું છે. કોઈપણુ ધર્મે 
ફે ફ્લિસૂક્રીએે પેગમ્ખર સાહેબ શ્રી જરથુશ્ત્રના ખરા વ્યવહારિક તેમજ આધ્યા- 
ત્મિક બોધેથી વિશેષ કાંઇ કહ્યું નથી. જે જરથોશ્તી અભાગિયો હોય તે જ આ . 
ગાથાના મર્મથી વંચિત રહે. 
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૪ટટ 
ગાથા હા. ૩૪--ઠલેક ૪ ઘે 
આ શ્લોક પણુ “આતશની ન્યાઇશૂ”માં છેવટે ઝુકાયેલો છે, 
અત્‌: &* સત્‌-અથ -: €૦૯૫૨1113?, ખરે, ખચીત. 
તાઇ: 1હઊ$ તત 11116, તારા, ૬/૧, 


આર્રેૅમ્‌: 07મા સનક (નથરણ) - પિંતપ્ટ આતશ, અભિ. ૨/૧, આ શળખ્ટ 
આતર્મ્‌, આથરૅમ્‌, આતમ્‌, એમ જુદી જુદી હસ્તપ્રતોમાં લખાયેલો 
ગેલ્ડનરે નોધેલો છે. મૂળ શબ્દ અથર્‌ જ છે, અને. “આશ્રા” શખ્ઠ જ 
“ગાથા”માં અગાઉ પણુ વપરાયેલા છે; એટલે તેનું શુદ્ધ રૂપ અહીં 
“આશ્રેંમ્‌?” જ જેઇએ. “આથરૅમ્‌? લખતા એક શ્રૃતિ પણુ છંદમાં વધી 
જાય છે, વળી ગૅત્ડનરે દીર્ધ “એ” લખ્યો છે તે પણુ યથાર્થ નથી. 
ખીજી વિભષ્તિનો પ્રત્યય “આથ” પ૨ લાગતાં તે “આન્નેમ્‌'' « થાય છે. 
જુગમા હા, ૩૧-૩ માના એ જ રશાખ્ટની ટીકા. એ શખ્દનાં પહેલી ખીજ 
વિભક્તિ એકવચનના રૂપા અનિયમિત છે વળી “આતરેંમ? લેતાં એક 


શ્રુતિ પણુ વધી જાય છે. જીઓ જે. વ્યા. $ ૩૩૧. 

અહુરા: 4પઘત્તે ગઇ(- ૦0 4પ, હે અહુરા! ૮/૧. 

જોફ્હ્વરતેમ્‌ 7 £.0]09120/8181910 , નૌગસ્યન્તન્‌ - 10150૫7૦૫૩, 01101111. 

પાના, એજસ્વી ૨/૧. 

અપા? &ફત ગવા-જતા-જતેત - 1110૫5) ડક, અષ દ્વારા. ૩/૧. 

ઉર્સંમહી : ઈંડ૦ણાતમર ઝરમા 72 તૈંટડા(૦, 3/€ 1018 20#, ધાતુ ૧૦૬૦ 
વંત્ડાત%, 10 8501૫૦, ચાહવુ, ઇચ્છવું અમે ચાહીએ છીએ, અભિલાષા 
શખીને ચાહીએ છીએ કિયાપટ* વર્તમાનકાળ, પરસ્મૈપદ, ૧/૩, 

અસીસ્તૅમ્‌ : 7ડા51210 ઝઈ૪શૂઃ- 171₹€€113115, ૪૫૩૩3105 9011011 ડ10[2]0198 01" 
૪૯૩, અવિશ્રાત, અટક્યા વગર ખળતો. ૨/૧. આ શખ્દને [શૈઇ શખ્દ 
ગાથે કઈ સર્ખંધ નથી, એ તો જી ધાતુ પરથી થયૅલો છે. કગ્વેટ સ્‌૦ 
૮-૫૩-૪ મા જટ શખ્દટ છે, તેનો અર્થ [રવ્ડઉ, શ્રાત, સ્વસ્થ થાય 
છે, એટલે આ “અરીછ? નો અર્થ “અવિશ્રાત” (૯51૦55, ૫1૫૯૦110115) 
થાય છે, આતશને માટેનુ એ વિશેષણુ યુક્ત જ છે. 


એંષવત્તેમ્‌ : લેપ18043%210 ણથમન્સજ્‌- 04% કતલ, તરાપ, મહાખળવાન, 
%્રતાપી. ૨/૧. 
હ 01 


સ્જોઇ-રષડતે? ડપા120ત10ઇ2 સ્થે-સ્મન્તે - 20: દ ૦€૦૫5ધ2%£ ળંલ્ડા 
5£25[૯1%, 10૦, 1106 ડત્તળ ૫707ડ0812[0£ ૦૪ વે૦૫૦૯૯, સ્થાયી. 
ઈચ્છુક કે ગાસકને માટે, એટલે, દઢ ભક્તને માટે. ૪/૧ આ શખ્દ 
કાગાજી અને ફેટલાક ખીજ “સ્‍્તોઈ ર્પન્તેમ!?' લખે છે ને બાલે છે, પણુ 
તે “સ્પન્ત”નો અર્થ અરાખર નહીં સમજાયાને લીધે જ છે એને ખીજ 
વિભક્તિમા લઈ શકાય નહીં, કેમકે એ “આગ્રેમ”ના વિરોષણુ જેવા 


અઓ 
મ 


ગાથા હા. ૩૪-૪ * ૪૯૯ 


નથી, પણુ તેના ભક્તને માટે “ચિથ્રા-અવફ્હેંમ” છે, તેના વિશેષણુ જેવા 
છે, આ “રપર્તે”થી ઊલટો “દૃઇખિષ્યન્તે'' ખીજી લીટીમાં આવે છે. 


ચિથ્ા-અવડણહુંમ્‌ : ઉ0તે-૨૪7%પપ : શિત્ર-મવશમ્‌ -: 000 ૫010 102700૫૮૯5 
૮128117 & 1153૯ ૩ાઢપડ, સ્પછ્પણે ઊંચી પદપ્રાસતિ અપાવનાર, ૨/૧. 
સત્ર - લહ”, ૦0૯, ₹૫૪છ, ખુલ્લી : ગવંત્‌ - 8131115 કંાહાાલલે 1૯૦00 
061019, 1120 10ત%લબા સ્વર્ગ કે આકાશની માફક નીચેથી ઊચે જે પ્રાત 
કરાય તે, એટલે ઊંચી પદપ્રા્તિ કરાવનાર. સંસ્કૃતમાં ખે અવળ છે ર 
અવવતાં ચ શ્રુતિ ૫૨ ઉદાત્ત પ્રયત્ન-સ્વરભાર હોય-ગવ્રલ તો તેનો અથ 
મદદ થાય છે, અને “અ? પર્‌ ભાર હોય તો યછી “અવસુ”નો “અવફ્હુ” 
નહીં થાય પણુ તે “અઈવસૂ” થાય કે “અવે!” થાય, અર્યત્ત માં “વ શ્રુતિ 
પર જે ઉદાત્ત સ્વરભાર આવે તો જ “અવડહુ?' થાય, એટલે અહીં 
“અવફ્હેંમ?ના અર્થ “મદદ” નથી. કે 


અત્‌: /1: ચત્‌-મથ - પદ, પણુ, પરંતુ. 
સમ૮દા 3 પથિઈલત : મેધા : 0 ડલ્ટતત, હે મજદા ! ૮/૧. 


દૃઇખિષ્યન્તે $ 1ઝતા1ડતણઉહ : દિને - ૦1 દપ 1801, 1017 1100 11051110 

0૪ ૯1૯113, દ્વેષીને માટે, શસ્ુને માટે. ૪/૧. 

જસ્તા-ઇશ્તાઇશ્‌ : 2૧5ઇ-5દાડ “ હસ્તા-ફ્છેઃ - 900 પં ૪૦૭૬૭૦5૩૦૪ ૦7 ડલ 
ત્તૌલ્ડ, ધામિક સંસ્કારવિષિ વડે. ૩/૩. આ રટ શખ્દ ચઝ્‌ ધાતુનું 
ભૂતકૃદંત રૂપ છે, વેદમાં એ જ અર્થમાં એ વપરાચેલો છે. જીઓ 
મો, વિ. પૃછે ૧૬૯/૩. 


દૃરેશ્તા : દાડે : ઘર્છા - 190045001810₹, ત૦ 7૦ ૦ પાઇ, નિવીયે 
કરનાર, નિર્ખળ કરનાર. ૧/૧, આ શખ્દ “દેરેશ્તા” નથી, પણુ “દરૅશ્તા” 
છે, અને તે જ અર્થ અહીં રહેલો છે. “દેર્શ્તા” એટલે તો ટ્છા# અથવા 
વૃજ થઇ જાય, અને તેના અર્થ તો તદન ઊલટા જ થાચ. 


ગાથામાં કેટલેક ઠેકાણુ આવા માત્રાભેદના શખ્દ્દો આવે છે, 
તે ખહુ જૂના કાળથી ઉચ્ચારાતાં કંઇ ફેર પડી ગયો હાય ને વાડયને 
અર્થ ખશખરે નહીં સમજ્યો હાય ત્યારે આવા નજીક નજીકના જુદા જીદ 
શખ્દોની ભેળજ્રેળ થઈ ગચેલી રેખાય છે. આતશ "ખરીને નિર્બળ 
નનિર્વા્યે કરનાર છે, ગમે તેવી અશુદ્ધિને ખાળીને ભસ્મ કરના૨ છે. 


અગએનફૂહેમ્‌ : &હાસજોગા ર ઇસકે - પો, લ્તપાલ, ડૉ, બદીને, ગુનાહને, 
જ સાપને. ર/૧. 


૪ થા શ્લોકનો! ભાવાર્થ $ હે ઝહુરા ! ખરેખર અમે તારા ઓજસ્વી 
આતશને અષ દ્વારા (અપાઇ પાળીને) ઉત્રડંઠાથીં ચાહીએ છીએ, (જે આતશ) 
અવિશ્રાંત, મહાખળવાન, અને દઢ ભપ્તને માટે સ્પછપણલે ઊંચી પદપ્રાસિ અપાવનારા 
ઉછે). પરંડુ હે મજ્ટા ! દ્રેપીઆને માટે તો! (તે પોતાના) પવિત્ર સંસ્કારોથી 
ખરીને નિર્વી્ય કરનારે છે. 


૫૦૦ ગાથા ઘા. ૩૪-૪ 
હ્વે આ શ્લોકમાં પેગમ્ખર સાહેબ'કહે છે મેં જે બ્રહ્માનું સાન સંપાદન 
કીધું વે તેનાથી સને જે શક્તિ મળી તે, હે અહુશ |! આ તાશ એજસ્વી 
પ્રતાપી આતશવે લીધે છે. એણે જ મારા તનમનની શ્ુદ્ડિ કીધી છે, એ આતશ 
જરા પણુ આક્તાએશ લીધા વિના ધગધગ ખળ્યા કરે છે, તારે માટેની મારી 
ભ્રક્તિનો ઊડો ધગધગાટ તારા આતશના જેવો જ છે, ને તે જ મારા હૈયામાં રાવ 
નૈ દહાડો ધગી રહેલો છે. તે મઢા ખળવાન છે, તેનાથી અમોને પ્રકાશ મળે છે 
તેમજ ગરમી પણુ મળે છે, અને જે માણુસ એનો દૃઢ ભક્ત ખને છે તેને એ 
ઊંચી પદવી અપાવે છે. મન જે એ આતશના જેવું શુદ્ધ થાય તો પછી માણુસ 
પાતાની મેળે જ ઊંચી પદવી પામે છે, તેનામાં દિવ્યતા આવે છે અને ખધા તેને 
અષેો ગણી પૃજે છે. ભલા અને ખુદાના સત્પંથે જનાર માણુસને ને ભક્તને માટે 
સા એ આતશ એવી રીતે ખડું મહેરલર્યો રહે છે, પરંતુ, પેગમ્ખર સાહેબ કહે 
છે કે જે ખૂરા ને દ્વેષી માણુસો છે તેનો દ્વેષ, તેની ખુરાઇ એની આગળ કશી 
ચાલવાની નથી. આતશ પોતે એવો શુદ્ધ છે, અને એનામાં એવી હિય 
શક્તિ છે કે એમાં જે પડે તે ખળી નાય ને શુદ્ધ થાય. એના એવા પવિત્ર 
સંસ્કાર છે કે ખદી એની આગળ અશક્ત ખની જાય છે. ગમે તેવી અશુદ્ધિ 
આતશમાં પડ્યાથી ભસ્મ થઇ ન્તય છે ને તે રહેતી નથી, સોનાનો મેલ પણુ 

આતશજ કાઢીને તેને ચાજ્ખું કરે છે. એટલે ભલાની ભલાઇને એ વધારનારો 


છે ને ખૂરાની ખુરાઇને એ કાપનારેો છે. 


અહીં પણુ જ્યાતિષઃ પ્રમાણું આતશને અષ દ્વારા ચાહવા જરથુસ્ત્ર 
સ્ાડેમ કહે છે. અષ એટલે ગુરુનો ગ્રહ અસિકારક છે, ગુરુથીજ મૂળ આત- 
શની ઉત્પત્તિ છે. ખધાં પંચભૂતો-આકાશ, વાયુ, અસિ, જળને પૃથ્વી-એનો 
મૂછ કારક ચુરુ જ છે, આ પૃથ્વી પરતું સર્જન કરવામાં અષનોાજ હાથ હુતો 
તું આગલા હા. આમાં આપશે જેઈ આવ્યા છીએ. 


ગાથા હા, ૩૪--શ્લેક પ સો 

કત્‌ડ 1: જર-ક્ત- 102, કેડું. ૧/૧. સ્રક્ષાર્થ કે આરથર્યાર્થ સર્વનામ, 

વેડ 90$ વત્‌- ૪૦૫૪, તમારું. ૬/૩. 

ક્ષશ્રેંમ્‌ : 280120 # છ%શ- 2૦૫7૯૪, ડાંધ્લાઇુધ, સામર્થ્ય, શક્તિ. ૧/૧ ન. 

કા: ૪4: જ («ની નારી જાતિ) -1100, કેવી. ૧/૧. 

ઇસ્તીશ્‌ : [ઠપ : દેણ ક 10510, તંહડાંત્જ, છ, ઇચ્છા, મરજી. ૧/૧ ના. ગાથાની 
જ્ડણી ષમાણે “ ઇરતીશ ” માંનો “તી” દીધે જ જેઇએ, રૂષ્ટિ માંના [2 
પર ઉદાત્ત સ્વરભાર છે તૈથી હૂસ્વને। રીર્ઘ“તી” કીધેલો છે. ગાથાલિપિમાં 
આ સૂક્મ ભેદ છે. 

ષ્યઓથેનાઇ : 89400ગાદા: ચમતનાય - ₹૦૬ 110 તૅલ્લ્તે, (00 11૯0 12100055 ર્બા 
હલાંબા, કાર્યને માટે, કામ ડરવાને માટે, ૪/૧, કૉગાજીએ આ શખ્ટ. 
*વ્યઓથેનાઇશ્‌” લઇને ત્રીજી વિભક્તિ ખહુ વચનમાં લીધેલો છે, પણુ 


અર્થ ગ્રમાણે ને રૂઢ ભાષા પ્રમાણે એ ચાથી વિભક્તિ એકવચનમાં જ 
જાઇ શકે. ગલ્ડનરનો પાઠ પણુ “ષ્યઓથૅનાઇ' જ છે. ન, 


સજદા: ડૉતિટલદે; મેય - 00 ડિલ! હે મજા! ૮/૧. 
પથા: ૪808 " ૨૨ -1.11:€391૭0, 8૦૦૦7051, તેમ, તેવી રીતે, ૩/૧, 


વપ્ઓ: 18 * ૧સ્‌-: 10 0૫, તમને, ૨/૩. ગલ્ડનરે આ શખ્દને ખદલે “વા”” 

ન લખ્યો છે, ષલુ તેનો અર્થ “અથવા” અહીં બેસતો નથી, ઘણી હુંસ્ત 
પ્રતોમાં “વાઓ” શખ્ટ જ છે. 

હ"ખ્મી: નિદા સગમ - 1 ૦20) 0૫, 11011097 9૦૫, હું આજ્ઞાંફિત રહું છું, 
હું આધીન રહું છું, હું તે મમાણે કરું છું. ધાતુ સસ. કિયાપદ : વર્તમાનકાળ, 
આત્મનેપદ, ૧/૧. ક્ગ્વેદમાં આ અર્થમાં એ શખ્દ વપરાયેલો છે. આ 
શખ્ટ અનેક જુદા જુદા રૂપમાં હસ્તપ્રતોમાં વપરાયેલો ગૅલ્ડનરે નોંધ્ધો 
છે, પણુ અર્થમાં ને વ્યાકરણુમાં ખરો શખ્દ “હુમમી?” ૦૪ છે. 


અપા: 4 : અપા-જતતા-ઝસેન - 15018 101૦55, અવોઇથી, પવિત્રતાથી, ૩/૧, 
વહુ શતડહા: ₹૦૫-તથા તોઃ ૧૪ તસ - 11 પાત્ટ જાત, સાત્વિક 

મનથી. ૩/૧. આ “અપા” ને “વોહ મનફ્ટા” શખ્હો ગુણુવાચક છે. 
થાયાઇઘાઇ $ ઇઉત્ત્ હાત): ત્રાયેષ્થે - ડા ૦રત્વલ' (૦ 00૦૦૬ ૦ 8૦ વેટતિત, 


- રક્ષણ આપવાને માટે, અચાવ કરવાને માટે. સામાન્યરૂપ (ાાંદાંઇલ) 
૪/૧* ધાતુ ક્વૈત્ઓ1૦ ૩₹૦૫૯૦૬ ૦૬ તૈ્લ॥તેં, રક્ષણુ આપડું. 

હ્ગિમ્‌ ડ 1)તાંઇુપાત : 1પ્રિયુપ્‌-: ૦1૯ ઇુળળઇુ 93 દ્લ્યત્લતદ, ડ૦તે)-ઇબાંળઈઇ 12૦૫૩૦૫, 

ડર્લા-દ્લ્ડદત્ળ્તલ્વં તલ૦૦૬૯૦, સંયમી જનને, પાતાના વિકારા પર્‌ કાણુ 

રાખતારને,૨/૧. આ શખ્ટ “જ” ધાત (૬૦ દહ્ડધત્થાંળ, £૦ 2:૯0 ડદ૯દતેઇ) પ૨ 


૫૦૨ 


ગાથા હા, ૩૪-૫ 


શુ ટબ, જનાર એ મળૂ નો સાધિત પ્રત્યય લગાડ્યાથી થયેલો છે. તગ્વેટમાં 
શંપ્રજૂ શખ્દ વપશયેલો છે. (મંન્હ-૨૨-૧૧), અને તેનો અર્થ પ્રા7૦- 
હાઇ્ત॥ાલતે, નિરંકુશ, બેલગામ, એવો થાય છે. એટલે એથી ઊલરો શખ્દ 
ધ્રિશુ થાય છે તેનો અર્થ [રત્યત્તાપલ્તં, સંયમી ખને છે, « નો ઉ પણુ 
થાય છે નૈ વપરાય છે. 


“અહુનવર*ના મંત્રમાં આ શબ્દ “દ્રિશુબ્યો? આવે છે, ત્યાં પણુ 
એ જ અર્થ “સંયમીઓ” થાય છે. કેટલાક “દ્રિયુ” એટલે “દરવેશ” 
કહે છે, તે લાંખા વખતે પષહેલવીમાં આ “સંયમી” પરથી લાક્ષણિક 
અર્થ થયો હશે, કેમકે ખરા “દશ્વેશ”-ખશ સાધુ-સંયમી જ હોવા 
જોઇએ. પોતાના વિકારો પર કાખુ રાખે તે જ સંયમી છે. 
ચુષ્માકેમ્‌ ? ઉપડે 1:328 : ગુવ્નાકજ્‌ -: 70૫૬, તમારા, ૬/૩, અહુશ મજ્દાના અને 
અષના તથા વૌટુમનોના. રે 
શ્રરેં; ?તળઠ :$ પરે - 4 લાપતતવંડ, 81 દદ, પછીથી. આ અર્થ સાટે જીઓ 
મોનિયર વિલ્યમ્સનો સંસ્કૃત અંગેજી મહાકોષ, ૨૬ આવૃત્તિ, પૃષ્ઠ 
૫૮૬, હાર ૨, આ શબ્ઠ “વઔખેમા”નો ઉપસર્ગ નથી. તેમજ એની 
પછી આવતો “પરે? ષણુ ક્ષેપક છે, ઘુસાડેલો છે, ને તેનું કશું કામ નથી. 
કાવ્યરચના પ્રમાણે અને વૈદિક સંસ્કૃત રાખ્હઞોના નિયમ પ્રમાણે ટૂકાં 
સંખંધી સર્વનામો નો, નૂ, વે, વાઓ, મા, સોઇ વગેરે લીટીના પ્રારંભમાં 
સુકાય નહીં, પણુ પ્રારંભના સ્વરભાર સાથે આવતા શખ્દની પૂંઠે તેને 
વળગાડીને મૂકવામાં આવે છે. એટલે “વાઓ” શખ્ટદની આગળનો 
શખ્ટ પરે રહેવો જ જેઇએ. તેથી આ પહેલો વરે ખરો છે, પણુ તે પછી 
જવૃઆખૅમા” કિયાપદની આગળનો “પરેં' શખ્ટ તેના ઉપસર્ગ તરીકે 
પણુ આવી શકે નહીં, કેમકે તેમ કરતાં પંક્તિના પહેલા પાદમાં બે 
શ્રુતિ વધી નય ને છંદોભંગ થાય. તેથી ખીજે “પરે” તો નહીં જ 
શરાવે. આવા ઘણા પાછળથી ઘૂસી ગયેલા શખ્દો છંદના માપ પરથી પક- 
ડાઇ આવે છે. એટલે ભણુવામાંથી પણુ આ બીજે “પરે? શખ્દ કાઢી 
નાખવા જ જેઈએ. તે રાખતાં અર્થનો પણુ અનર્થ થાય છે. 


વાઓ : 18 : વસ્‌ - 7૦૫, તમોને, ૨/૩. 


વીસ્પાઇશ્‌ : 105 ર રિમ - 10 ૦૮ 9૦૮૦ &11, સૈની સાથે, સૌની પાસે. 
*“ડે/૩. આ વિશેષણુ “દએવાઇશ્‌-ચા*'તું છે. હ 

€૫રેંઝ 1185 :લઝલ્યદટત “ઢ8'' ડૉ1૦૫1ત 0૯ વૈત૦૪૯ત 25 4દ 5૯૯5 10 1436 

0૦૯% 141૦-004%૯તં વરદદલાનપત્તંડ; 1 1 બતલહડ૦ડ ૬1170 ૬371140105 દા 

દ પડ [તતેત્ર બ દદ શલ. આ શખ્ટ, ઉપર જથશાન્યું છે તેમ, ક્ષેપક 


છે ને પાછળથી ઘુસાડેલો! છે. એ નહીં જેઇએ. 


વખેંમા : 1%2053ાત ર વઝમ - 1/0 ૧૪૦૫ત ૭૩૦૯1: ણ ૦: તં૯5૦૪100, અમે કહેવા 
ઝ્ઝ અથવા વર્ણવવા ચાહીએ. ધાતુ રસ્‌. કિયાપદઃ પૂણુવર્તમાનકાળ, પરસ્મૅપદ-૧/૩- 


જ 


પનજ 


ગાથા હા. ૩૪--શ્લોક ૬ 3 
ચેજી: ર21; ચર્ટિ - 31708 ડપર્્ટ, જ્યારે ખરેખર, 
અથા? 408: મથા - 30, એવા, 


સતા: 58: સ્થ-- 70૫ વ્વત્ટ તમે છો. ધાતુ સજ. કિયાપદ : વર્તમાનફાળ,. 
પરસ્મૈપદ, ૨/૩. * 


હુધથ્યેમ્‌ : શ1037201 : સત્યજ્‌ -: 10 દલા, 11 દતતાઈ, £૯૩11), ૦૭1૧ઢા), 
ઝન વસ્તુત, સાચી રીતે, ખરું જેતાં. ૨/૧. અન્યય. ઇ ફે 


મજા: ડેડિટવેદ $ મથા ન 01 ડો િટતંત ! હે મજ્ટા ૮/૧, 


અષાઃ 45 : સવા-જતેન ગ 1101૫ ડંઇ)£૦૦૫૩૦5ડ, અવોઇઈ સાથે, ૩/૧, 


વદિ સતફ્હા? 1011 10207118: ૧૪ મનસ - ઊ701 00૫૦ જાતે ૩/૧. આ 
શખ્દ ૩/૧ સાંજ છે. એ કરી ૮/૧ સંબોધન થઇ શકે નહીં. 

અત્‌ 48: ઝવ-મથ - 110, ત્યારે. 

તત્‌ડ 1%: સર્‌ - 11, તે. ૨/૧. 

ચાઇ? ઠાં: શે - 01” 010, ૫0૦ ૩0૯૦, મારે માટે, મને, ૪/૧. 

"ન્ન 

*દૃહ્્તેમ્‌ : 124૩581910; થક્તમ્‌ - 4011157, કુશળતા, ૨/૧, ધાતુ યક્ષ: 40 0૯૦ 

8816, 1૦0 1202 041157 ૦૯ તૈલ્ઝદરત, શક્તિમાન થવું કે હોડું. એ 

ફિયાપદ પરથી જ્ક્ત નામ થયેલું છે. સંસ્કૃતમાં પાછળથી એ નામ યતા 

રપે થયેલું છે, તેનો અર્થ 015%, વંલ્ઝાલાવઇ, કોશલ્ય, કુશળતા થાય છે. 

83: મરત (૧છ - 0૪૦, અક્ષો. કિયાપટ : અનિયમિતભૂતકાળ, આજ્ઞાર્થ, 

પરસ્મૈપદ, ૨/૩. 

અલ્યા: 889: અંહ્થ - 04 પાડ, એની. ૬/૧. 

અડ્હેંલથ્‌ : &૪19૫ડૅ : ચંછોય્‌ - 01 1, જીવનની. ૬/૧. અહ્યા અફૂહેઉશ્ર- 
“બં ધડ ॥, આ જીવનની. 

વીસ્પા $ 105૪ : થે - 71, લ૪્ટા, ખધી, દરેક. વિશેષણુ, “મએથા''નું ૩/૧. 


દાતા ? 


મએથા : ડ1002: મેથા-મયથા - 21100512 તાંડત્ણદ? ૦૯ સ્તિત ૦૪ ૦૫0૬, 

જ ઝુશ્ફેલી કે ભય કે શંકામાંથી (પાર ઉતારવા). ૩/૧. આ શબ્દ હા. ૩૦-૯ 
ને હા. ૩૧-૧૨ માં પણુ છે. વધુ છુલાસા માટે જીઓ એ જ રાખ્દ 
૩૦૪ મે પાને. 

ચથા : ₹ (4 : ર૫ - 5૦ ધ141, જેથી ડરીને. 

વાઓ 2 18 યસ: 7૦૫૬, તમારા, ૬/૩. ર 

યર્જમનસ્‌-ચા 2 ૧220104025-લ : ચઝ્માનિથ - 110741100૯ થાત, લક્ત અને. 
૧/૧. “યજમ્નસ-ચા” ખગરેલે છે. 


ગાથા હા. 2૪-૬ પ૦૫ 


ઉર્વાઇયાઓ $ ઈત્ળાંતૅ;સ ; શાસ - ડ્તાધ્ઠધંબાડ ૦ ધટ ૭૦૫ાં, આધ્યાત્મિક 

- ઝપ્યાન, ૨/૩, આ શખ્ટ ખરો છે, એમાં “વા” પર સ્વરભાર નહીં 
છૈવાથી ગાથાવાણીની રૃહિ સુજબ “વાઈ” થચે છે, તે ખરાખર છે. 
આગળના હા. ૩૩-૬ માં “વરેન્યૂઇઘાઇ” એ જ પ્રમાણે “કૃઝલ્યે” માટે 
થયેલા છે, કેમકે “જ' પ૨ સ્વર્ભાર નથી. અહીં પણુ “જુ?' “નો. “ઉર્વા” 
થયેલો છે, શઞવ્યા - પ્લ્વ(01101, ઈયાન. 

સ્તવસ્‌ ; 31205: હ્તવત્‌ - :₹815€£, ફં1કુ€” ૦4 11371015, સ્તુતિકાર, કીર્તનકા૨, કિ 

અપેની પછી :&)/૯4 ઢાપ: બયાન (૪ યતિ - 1 ૫૦0ાત ૪૦ ૫0008 લંડ, 
1 3000ત દત્વૂપાંત્ટ, રું... પ્રતિ જાઉં-દોરાઉં, હું પાસું-મેળડું. ધાતુ 
ર ::10 8૦, જવું. કિચાપટ્ટ ? સંશયાર્થ, પરસ્મેપટ ૧/૧, આજ્ઞર્થમાં 
૧/૧ રૂપ વૈદિક ભાષામાં છે જ નહીં: જુઓ વ્ડીટની, મેંકડાોનેલ ને 
જેકસનનાં વ્યાકરણ, 


૬ ઠા શ્લેપ્ક્નો ભાવાર્થ ૬ ન્યારે ખચીત, હે મજ્હા ! વસ્તુતઃ 
(ખરી રીતે જેતાં) તમે અષોઇથી અને સાસત્તિક મનથી એવા છો, ત્યારે આ 
[દગીની દરેક સુશ્કેલીમાંથી યા ગુંચવણુમાંથી યાર ઊતરવા તમે મને કુશળતા ખક્ષે !' 
જેથી કરીને તમારા ભક્ત તેમજ કીર્તનકાર તરીકે હું આધ્યાક્મિક ધ્યાન તરક 
રોરઉં (અથવા ધ્યાન પરું.) 


આ શ્લોકમાં હવે પેગમ્ખર સાહેબ મજ્દ્દાને, અષને તથા વોહૂમનોને 
કહે છે કે ન્યારે તમે આટઆટલી મહાશક્તિ ધરાવો છે, તમે એવા સામચ્ધેવાન 
છો, ત્યારે હુવે મને એવી કુશળતા ખક્ષો કે આ જિંદગીમાં જે જે સુસ્કેલી, જે 
જે ભય, માક માર્ગમાં આવે તે તે સર્વને હું પાર કરું, એ કોઇ સુસ્કેલી મને 
નડે નહીં, જિદગીમાં માણુસને પ્રથમ પેટનો ખાડા પૂરવાની ચિંતા હોય છે, 
અને તે સાથે ખીજી અનેક તનસનધનની ઉપાધિએઓ માથણુસને પળેપળ નડે છે. 
એવી એ પ્રાથમિક સુશ્કેલીઓને હઠાવવામા જ માભુસ મચ્યો રહે, તો પછી એને 
ખુદ્દાનું ધ્યાન ધરવાનો તેમજ તેના કાનૂને લોકોમાં પ્રસરાવવાનો વખત જ ડયાંથી 
મળે? એ સૃસ્‍્કેલીએ પાર કરવાને ખરી કુશળતાની જરૂર છે, એટલે પ્રથમ 
તો એ સુશ્કેલીઓ નડે નહીં કે નડે તે આસાનીથી પાર ઊતરી શકાય તેવી 
કુશળતા માણુસમાં જેઇએ. આવી કુશળતા જે મળે તો પછી, પેગમ્ખર સાહેખ 
કહે છે કે એક ભક્ત ને કીર્તનકાર તરીકે છું આધ્યાત્મિક ધ્યાન તરક દોરાઉ, 
આધ્યાત્મિક ધ્યાન કેટલું અગત્યતું છે, તે આ રીતે શ્રી જરથુસ્ત્ર સાહેખ દર્શાવે 
છે. માત્ર ભજ્નકીર્તનથી આત્માની ખરી ઉન્નતિ થતી નથી, એ માટે તા શાંત 
ખનીને એકચિત્તે આરમાને લગતું ધ્યાન ધરડું જેઈએ, અને આત્મા-પરમાત્મા 
સાચે એકતાર ખનવું જએેઇએ. એગમ થાય ને એવી શષગ્તિ જડે સ્યારે જ ફુનિયાના 
ને જિદગીના પડદા, આત્માની આંખ આગળથી સરી પડે ને સત્યનાં દર્શન થાય, 


ગાથા હા, ૩૪--શ્ક્ષેક ૭ મો 


કંશ્રા: 00:48 : કત - 11610? ક્યાં? 
સઠ: 40: સેન-900૩૦, પેલા, એવા. ૧/૩. 


“અરેદ્રા 4૮248: સકળ (ઝર) -: 7200010૯5, 1 ૦ ડ2થ105, છ રડ 
કમતદપ&ાં લતા, ભાવથી ભરેલા, ભાવુક. ૧/૩, 


સજદા: કલટતેદે; સેષો -: 010 ડૉતિટતક] હે મજ્દા! ૮/૧. 
ચાઇ: 0: ચે- 0010, (પત) જેઓએ. ૧/૩, 


વડૂહેઉશ્‌,:-મનડ્હેા : 9290808... 80 810 : યસોછ્‌... મર્મસષણૂ - 01 ૩૪૯ 11॥લં, 
સાત્વિક સનની. ૬/૧. આ ગુણુવાચક નામ છે. 


તએદેમના : 1/20તગળટાતે : જેટ્સ/ન/2 - વૃત ઇમ€ 7:2010045૯, &0010105, 
'*લ્લૉ[ડળકુ, સાન પ્રાસ કેરીને, જઅણીને, મનમાં અતુભવ પામીને. ભૂતકૃદંત, 
૧/૧, કાંગાજી, ગૈલ્ડનર ને ખીનઓ “વએદના” શખ્ટ લે છે, પણુ અર્થ 
જેતાં વેસ્ટરગાર્ડે લખેલો ને સ્વીકારેલો “વએદમના” શખ્દ જ ખરે છે, 
જીએ જેકસનનું ત્યાકરલુ $ ૬૨૧, છંદમાં પણુ એ શાઇખ્દ ત્રણુ 
શ્રુતિનો જ જેઇએ. 


“સે;ગહશ્‌: 5ભાઠાંમાકે; શંસૂસ્‌-: 710૮૦5, આદેશેને, પર્માજ્ાને. ૨/૩. 


ર્એખેનાઓ : 1૧0ઝઞામે : રેવનાંસિ (રેવળણ ) - 11/૯1, ૩1:000%657, પૂછી, મિલકત, 
૨/૩. આ શખ્ઠ હા, ૩૨-૧૧ માં આવી ગયે છે. 


અસ્પૅન્‌-ચીત્‌: 45૪0ગા-લદ: આમેન-પિત્-ેદેઈટલા તંલ્લલ્ડ૦, વિશ, ન્યૂનતા, 
ઘટાડા, પડતી, ૨/૩. સાતમી અર્થે. આ શખ્દ [જ ધાતુ પરથી થયેલો 
છે, જેના અર્થ 1૦ ઇુત૦૫%, £૦ 1107025૦, વધવું, વૃદ્ધિ પામવું, ચઢતી 
મેળવવી-એમ થાય છે, એ પરથી કિન્‌ નામ થયું તેનો અર્થ વૃદ્ધિ, 
ચઢતી વગેરે થાય છે, એનાથી ઊલટું તે ગમન એટલે પડતી. આ 
*અરસ્ષેન્‌” શખ્ટ “સ્પેન” શખ્ઠની સાથે હા. ૪૫-૯ માં છે. [સર્‌ - 50, 
પણુ, તેમજ. 

ન્સાદ્રા-ચીત્‌: ડાવતા-તાદ; જકાત ઉત્ર) -છ્તાીાઇ-૦5િ તંલ્ડદપતદ01, 101540૬0165, 
વિનાશોને, આક્તોને. ૨/૩, સાતમી અર્થે. સંસ્કૃતમાં એ જ અર્થમાં 
શક શખ્દઠ છે. 

“ચખ્રયો।: €૧% 36: ૬૪૬૪૭220105, ીત્તા105, 9૪5૦૯05, 9613 કરનાર, 
પાળનાશા. ૧/૩. કૃદંત વિચેષલુ. ધાતુ કૃ - £૦ 1041:0, 1૦ 8€€010)21151મ, 
0 ૦5૦૯ કરવું, પાર "ાડડું, પાળડું, મૂળ શખ્ટ્ટ ૪૪ છે વનું આ 
૧/૩ રૂપ છે, આ શબ્દ ત્રઇગ્વેદમાં વપરાયેલો છે. જીએ ક. મં. 
૮-૧૮-૫. વળી જુએ! મો. વિ. કે/થ મૃ૪ ૩૮૧-૩. 


ગાથા હા. ૩૪-૭ ૫૦૪ 
“ષૅદરૂ : ઈઝ ઝવેદ- 30101) ૦૦૦, પપ) €0001000ત ૦7૯01 5૯15૦૩, 
“ કાખુથી, ઉરસંચમથી, મનોનિગ્રહથી. આ શખ્દ વજ ધાતુ પરથી થયેલા 
છે. સ્વરભારને લીધે ૬ ઠી , વિભષ્તિમાં “પસુ”નો “પર્સેકશ્‌?' થાય છે 
તેમ “ઉપોરુ”નો “ઉર્ષેઉર્‌” થયો છે. ૩/૧. આ શખ્ટ હા ૩૨-૧૬ માં 
આવી ગયો છે, ત્યાં જેડું.* જેકસનના વ્યાકરણુમાં ૧૦ મે પાને નિયમ 
૩૧ ભાં આ શખ્ટ આપેલો છે. થાં એતો અર્થ તેણે 7તદા-ખંત-એવો 
કરીને તે માટે શંકા બતાવી છે. 
નએ-ચીમ્‌? પહઉે-તોળઃ ૬-કીકૂ- 30 ૦0૦, કેઈ નહીં, ૨/૧. આ શખ્ટ 
અ અન્ચમૂ”ના વિશેષણુ રૂપે છે. 
સમ્‌: 100: સમ્‌ - (10) ધોપંડ, આને, એને. ૨/૧. જીએ જેડસનનું વ્યાકરણુ 
$૪૧૧ અને $ ૩2. “ેમ્‌ અન્યેમ્‌? એટલે 800010# 111:૦ દડ, 
એના જેવા ખીજાને,” એ “વએદા'તું કર્મ છે. 
અર્્યેમ્‌: 81801 : અમ્યજ્‌ - (10) ક્ાબલ્, બીજને. અહીં “ચેં”નતો દીધ જસે” 
પણુ “ગાથા”માં ઉપલા જ $ ૩૨ નિયમ ગ્રમાણે થાય છે. ૨/૧. 


ચુષ્મત્‌; ૪પ5051 : યુશજત્‌- 20002 70૫, (૦5067) ઇ02% 0૫, 9051વલ્ડ 700, 
તમાશરથી, તમારાથી (બીજે), તમારા સિવાય; ૫/૩. સંસ્કૃતમાં ગુવ્ત એ 
ખીજે પુરુષ ખહુવચન સર્વનામના મૂળ તરીકે છે; એ પરથી ગુવ્સમ્યજૂ, 
યુઘ્તત્‌ , યુષ્મા, ગુષ્માજમ્‌, શખ્દો થયેલા છે. “ગાથા”માં આ_ મૂળ શખ્દો 
ચુવ્ત પાયાના “ચૂ? દીર્ઘ સાથે આવે છે, પણુ ન્યાં જ્યાં છંદને માટે એક 
શ્રુતિ આછી જોઇએ ત્યાં ત્યાં ગુવ્જ ને ખદલે “દ? વપરચેલો છે. ઝુવ્જ ની 
વ્યુત્પત્તિ જ યુગલ્ત છે; લન પ્રત્યયના અર્થ હમેશ, સદા, ખચીત એવા 
થાય છે, તેને બીજે પુરુષ બહુવચનના પાચારૂપ જુ સાથે લગાડીને ચુવ્ત 
કીધેલો છે. એટલે અસલ ગાથાકાળમાં-વેદકાળની પણુ ખહુ આગળ-- 
કદાચ આ સ્ત પ્રત્યય જ “યુ' વગર ઢુંકાણુ માટે બોલાતો પણુ હોય, 
જેપરથી ક્ષ્મઇખ્યા, ક્ષ્મત્‌, ક્ષ્માકૅમૂ જેવાં રૂષ ચચેલો હોય, મારા જેવા 
પ્રમાણે તતો “ગાથા”માં માત્ર છંદને સાટે જ ન્યાં એક શ્રુતિ ઓછી 
જેઈએ અને ગુવ્જ વાપરતાં એક શ્રુતિ વધી ન્ય, ત્યાં જ “કમ” વપશચેલા 
છે, કેમકે ઘણુ ઠેકાણે મૂળ રૂપ “યૂષ્મ' આ “યુષ્મત્‌?માં છે તેસ જ 
વષરાચેલું છે. 

“વદા: 1/8ટત : ફેસ-1 1:0039 હું જાણું છું. ધાડું હેટ. કિયાપટ : પૂર્ણભૂત- 
વતેમાનકાળ, પરસ્મૅપદ, ૧/૧. 

-અષાઃ 4: સવ- ૦ 4૩! હે અય ૮/૧. આ શખ્દ અહીં ત્રીજ 
વિભક્તિમાં ઘણા વિદ્વાનોએ લીધેલો છે, પણુ વાડ્યસંદર્ભ જેતાં એ 
સંબોધન-આઠમી-વિભક્તિમાં જ છે. આ શ્લોકમાં પેગમ્ખર સાહેખ 
મજદાને પૂછે છે કે આ ડફુનિયામાં સંપૂર્ણ અપાઇ અને સંપૂર્ણ 
સાત્તિક્તાવાળા તમારા કોઈ પણુ ભક્ત છે? એવો ભક્ત, જેણે 
આખી નિંદ્ગીસાં અચપલુથી નૃદ્ધાવસ્થા સુધી પોતાના હદય પર એવો 

સંયમ રાખ્યો હોય કે પડતીસાં અને આટતમાં પરુ જરાચે ડગ્યા વગર 


ક ગાથા હા, ૩૪-૭- 


તમારી પર્માજ્ઞાને પાત્તાનાં તમામ કામોમાં સંપૂર્ણતાથી પાળી હોય? 
માણુસ્રને પૂરું સાત થાય ને તે સાત્તવિકતા તેમજ પવિત્રતા ખર સ્ાનથી 
સમજીને પાળે ત્તે અગાઉ તો તે કેટલાંયે પાપ નાણ્યે-અજારયે કરી 
દે છે. એટલે જન્મથી મૃત્યુ સુધીમાં એક પઘ્યુ પાપ નહીં કીછું હચ 
એવો કેવળ દેવી માલુસ તો આ ડૂનિયામાં નથી જ મળવાને, તેથી જ 
આ શ્લોકમાં છેવટે અષને-દેવચુરુને-કેવળ પવિત્રવાના પ્રગટ રૂપ 
અગ્નેષા સ્પન્તાને-પેગમ્ખર સાહેખ સંબોધે છે કે તમાર જેવો કેવળ, 
પવિત્ર જન તો હું ફોઇ ખીજાને જાયુતો નથી, તેથી અમે અષોઇને. 
માર્ગ રહીએ તેવી રીતે અમને રટે! ! 


અચા$ 701. શમા: 1ઊલ્લ૦ટ, તેથી, 
નાઓ: 8: નલૂ- ઇડ અમોને. ૨/૩. 


થ્રાજ્દૂમ : ઉતટતાણો : જાષ્જ્‌- ગિ૦લ્ત, ડા ભત! રક્ષો, ખચાવો ! 
ધાતુ કે, કિયાપટ: અનિયમિતભૂતકાળ, આજ્ઞાર્થ, આત્મનેપદ, ૨/૩. 
જીએ જેક્સનનું વ્યાકરણુ 3 ૬૫૭. એ શખ્ઠ જ ત્યાં છે. 
છ૭મા શ્લોકનો! ભાવાર્થ $ હે મજહા] એવા તે આર્દ્ર ભાવુક જનો 
કયાં છે, જેગાએ સાત્વિક મનનું સાન મેળવીને પડતીને પણુ (તેમજ) આફતને 
પણુ (પોતાની) પેજી ગણીને પૂરા સંયમથી (તમારી) પર્માજ્ાને (- પર્સની આજ્ઞાને) 
કુત્ધામાં ઉતારે છે ? હે અષ | તમારા સિવાય ખીજા કોઇ એવાને હું નાણુતો! નથી : 
તૈથી તમે અમારું રક્ષણ કરા ! 


શ્રી જરથુશ્ત્ર સાહે આગલા શ્લોકમાં કહી ગયા કે આ જિંદગીની 
સુશ્કેલીઓમાંથી હું પાર ઊતટું એવી કુશળતા મને મન! ખક્ષે ને હું પાછો 
આધ્યાત્મિક ધ્યાનને ને મજ્દાને મેળવી શકું. હવે એ જ વિચારને આગળ 
લખાવીને અહીં પેગમ્ખર સાહેખ મજદાને પૂછે છે કે એવા ફેવળ સાત્તવિક, 
અપા ને ભક્તિભાવપૂર્ણ માલુસા ઓ ફુનિયામાં કયાં છે, જેએ પોતાની 
જિંદગીમાં પડતીના વખતમાં, આક્તના વખતમાં પણુ, એ પડતીને તેમજ 
અ આફતને પોતાની પૂંજી જ માની લે? અહીં કેવો ઊંડો મર્મ છે! પડતી 
આવે તેમાં પણ્‌ નૈ આક્તર્સાં પણુ માણુસને સેકડો નવા અતુભવ થાય છે; એ 
કુપશ વખતમાં જ તેનાં ખરં સ્નેહી સગાં કોણુ છે તે સ્પટતાથી જણાઈ આવે 
છે. સ્વાર્થી દુનિયામાં તો ચઢતી ને સુખ હોય ત્યારે જ ત્યાં ભમભમ કરી માખોની 
માફક સગાંબા ને મિત્રો વળગેલાં રહે ન તેમાંથી પોતાનો સ્વાર્થ સાધ, પણું 
ચડતીસાં તો ખધાં ટ્ર થઇ જાય છે ને ઊલટી નિંદા કરે છે. એટલે અવે વખતે 
ઘ્ઞા આ ખધેો નવો અનુલવ સાણુસ પામે છે. વળી એ પડતીમાં ને આફતમાં 
તા તે માણુસે પાતાના મનનું સમતોલપણું જ્તળવી રાખવાનું છે, ને પાતાના હદય 
પર સંપૂર્ણું કાણુ રાખીને સંયમ પાળવાનો છે, ને ખુદાએ જે ખહ્ચું તે ખત્તે 
હાથે સ્વીકારી લેવાત્તું છે, ને તેમાંથી # પાછે પાતાના માર્ગ કાઢવાનો છે, પડતી 
ને આફત તો માણુમની ક્સાટી માટે છે. એમાંથી જે પાર ઊતરે તે જ ખરો 
સર્દ બચ્ચા છે. એટલે પડતી ને આક્ત તો ખરી પૂજી છે, એમ પેગચ્બર 
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સાહેખ કહે છે. આક્તને પૂજી ગણુ તો પછી ખુદાએ જે ધર્મની આજ્ઞાએ જે 
પર્મના આદેશો-અપોાઇના, સોત્વિક્તાના, સંચમના, ભક્તિના ને તેમાંથી ખરી સમૃદ્ધિ 
ને અમરતા મેળવવાના આપેલા છે તે ખધા તે માલુસ એના સંયમને લીધે પાળી 
શકે. પણુ માલુસ ખિચારો હજી ઘણા નિર્ખળ છે, એનું હૈયું ને મન હજી પૂરું 
દઢ ખન્યું નથી, એ તો દુનિયાના ઘા ખાઇને અનુભવ મેળવીને પદે પદે એવે 
દૃઢતા મેળવવાના માર્ગ પર જાય છે, દુઃખ આવે ત્યારે માણુસ ગભશઈ જાય છે; 
જૈસા જાય, આખરૂ જાય, સગાં મિત્રો ટૂર જાય, એટલે એને મન તો જાણે 
ફુનિયા ટ્રબી જય, એવે વખતે માલુસ ક્રોધે ભરાય, નિરાશ થાય અતે ન્ણે 
અદામાંથી પણુ વિશ્વાસ ઉઠાવી લે. પણુ જે માણુસ જ્તાન રાખીને સંથમ પાળે, 
સુખડુઃખનૈ સમાન લાવે સ્વીકારે, તે તો જે અતુભવ મળે તે તેની જાણે પૂજી # 
કમાયો હોય તેમ ખને. માણુસની જિંદગીમાં તે! ધીરે પીરે ડોકર ખાછેને જ 
આગળ વધવાનું હોવાથી એમ જિન્દિગીભરમાં કેવળ સાત્વિક ને અપા માણુસ 
ત્તા ફોઇ આ ડુનિયામાં મળે નહીં. 


એટલે જ પેગમ્ખર સાહેખ અષને-અપોાઈના નાથને-કહે છે કે ભરી 
ડ્ુનિયા ખાળતાં છું તો તમારા સિવાય એવો ખીજે ફોઇને જ જેતો નથી કે 
જાણુતો નથી ! હું પોતે પણુ એવો છું નહીં! હું પણુ એ માર્ગનો પ્રવાસી જ 
છું ને કેવળ સાત્વિક ને અષો થવા તમારું ધ્યાન ધરીને મયત્ન કરુ છું. માટે હે 
અષ! આવી દુનિયામાં અને આવી અમારી નિર્ખળતામાં તમે અમારુ રક્ષણુ કરે, 
અમારાં હેયાંમાં અષોઇ પ્રેરા, અમારું મન સાત્વિક થાય તેમ કરે) 


શ્રી જરથુસ્ત્ર સાહેખનું તત્ત્વજ્ઞાન તેમજ માનસશાસ્ત્ર (2530100105)? તું 
સાન કેટલ્રું ઊંડું છે, તેના આ શ્લોકે શ્લોકે થતાં દર્શનથી કોને આર્ય નહીં 
ચાય? ઊંડા ઊતરીને આ ખધું સૌએ સમજવું જેઈએ. 


૫૧૦ 
ગાથા હા. ૩૪--શ્લોક ૮ મો 
વાડ ; 8: - 31:0૫ ધલ્ડ, એ સર્વ દ્વારા. ૩/૩, એ શખ 
“ધય એથેનાઇશ્‌”નું સર્વનામ છે. 
જી: 21: 1₹:- 5પ, 11તૈલ્લવે, નિશ્ચય, નકી, 


૨ 
તાઈ રા્‌ ઃ 


નાઓ: ઝેડ સજ્‌-0૦૫1૪, અમારી. ૬/૩. 


ધ્યઓયેનાદશ્‌2 3200ગાતાડ રથૌતૈડ - 110₹0૫8ાં0 તલાંપંધંલ્ડ, પ્રવૃત્તિઓથી, 
પ્રવૃત્તિઓ દ્વારા. ૩/૩. 

ખ્યેત્તે : 396316 : મક્ત, મીથતે - 1105 ૧૯2 1તઠાલાટત, તેઓ 
તેઓ ત્રાસ પામે છે, ધાતુ નો, ક્યસૂ. કિયાપદઃ 
આત્મનેપદ, ૩/૩. 


ભય પાસે છે,. 
વર્તમાનકાળ, 


ચગએપૂ : 9તટફૃપ $ ચુ ર ડત 101010, જેઓમાં., ૪/૩. 


(અસ્‌)ઃ 45: આ અત્‌ શખ્દ આ લોકની ત્રણે પંક્તિઓમાં લખાયેલા છે, અને. 
જ્ત “છુ”ના અર્થમાં મૂકેલો લાગે છે, પણુ તૈતું કશું કામ નથી. 
ગાથાવાણીમાં કે કગ્વેદમાં “છે” ના અર્થમાં અત્‌ કે આત શબ્દ કદી વપરાયો 
નથી, “છે” તો શ્લોકોમાં હંમેશા અધ્યાહાર , રહે છે. વળી ૬રેક- 
પંક્તિની શ્રતિઓ ગણુતાં પણુ આ “અસુ”ને લીધે એક શ્રુતિ વધી 
જાય છે, એટલે આપોઆપ સમન્ય છે કે એ શખ્દો કોઇએ પાછળથી 
ઘુસાડેલા છે. ગાથામાં અને વેદમાં “અસ નૈ “આસ્‌”તેમજ “આસીત્‌' 
ભૂતકાળના રૃપ “હતેો”ના અર્થમાં આવે છે; ' તો અહીં “હતે!” અર્થ 
લેતાં તો અનર્થ જ થાય. એટલે આ “અસૂ” સ્પછ રીતે ક્ષેપક છે, ને. 
તે ત્રણે નહીં જોઇએ. 


પઇરી: છઢાંત: પરે - હ 4૦૫, ચાપાસ. 


જાઉરખ્ધા : 20૫૫૫03: $ યુદ્મ્યશૂ : 701 40057, બહુજન માટે. ૪/૩. 
ઇથ્ધેજોર 10366: ત્યગસૂ - »ઢાટલ, ભીતિ, ૩૨. ૧/૧. આ “૨્યેજે”ને ખદલે 
“બંચ્ચેને” લખાયેલું છે, તેમાં પહેલેની “ઇ?”' કેટલાક “હુ?તી માફક વૈ “ઇ”ની 
સાટૂક “ર? અને “થ-ની પૂર્વે ઉમેરાધેલી છે. વૃન્‌ તપ 1વંવૈલા-૭૦૫1 - 
સંતાડેલા - આત્મા, એમાં પૂર્વ “ઉ* સ્વર ઉમેરી “ઉર્વન” રાખ્દ થયો છે. 
તેમજ તમનો “ઇરિખ્તેમ? થયો છે. એવા જ આ “ઇશ્ચેને” છે. 
આ વિધિને ભાષામાં 2£01108૯ડા5 અટલે પૂવૈસ્વરવૃદ્ધિ કહે છે. વળી 
છંદના ખેંધારણુ પ્રમાણુ પણુ જને આ “ઈ? આખો બોલાય તો! એક કૃતિ 
વધી જય છે, તેથી તે બાલવા નહીં જેઇએ, અગર તે આગલા 
“ચાઉર્ખ્યો”માં આ “ઈ* “ચાઈ” કરી ભેળવી દેવી જેઈએ. આપણા 
લોકો ઓને ઇઈસ્રી બાલે છે. “સ' ની અગાઉ પણુ “ઈ* આવે છે. જુએ 


જે. વ્યા. $ ૭૧. 


ગાથા હા. ૨૪-૮ ૫૧% 


હ્ત્‌ડ 1124: ચતર - ડળ ૦૦05૦૧૫૯૦૦ પ16₹૯0/, જેને લીધે, 


(અસ) -# 5: આ શખ્ઠ નહીં જેઇએ, પાછળથી કોઇએ ઘુસાડેલો છે. ઉપર 
એને માટે લખ્યું છે તે જીએ. એનાથી અક શ્રુતિ પણુ વધી પડે છે, 


અઓજછયાઓ: કુછ: ગોગીયાસ્‌ - 410 ૩૮૦૪૯, ધટ 10012 ૪૦૫૦૯૫, 
-/ વધારે ખળવંતતા, ખળવત્તર (માણુસ). ૧/૧. આ શાખ્દ્ટ ઝક થાખ્દનું 
અધિકતાવાચક (૦૦૩078113૯) રૂપ છે. ઓઝીયય્‌ પરથી એ થયેલો છે. એનો 
ધાતુ રઝ કે ગ્‌ છે, જે પરથી જ “એ જસ્વી, આજસ” શખ્ઠો થયેલા 
છે; અને ગાથામૉં તેના સ્વરભાર સાથે “ઝઓન્ેફ્હ્‌” રૂપ થયેલાં છે, 
આ શખ્દ ખધા વિદ્વાનો ને ગેલ્ડતર “અજન્ત્યાઓ” કેરીને લખે છે, પણુ 
એ “અએજીયાએ? કરીને લખવો ને ઉચ્ચારવો જોઇએ, નહીં તો આ 
પાદમાં એક શ્વતિ માછી ખોલાય છે, જેથી છંદોભંગ થાય છે. ખહડુ 
જના કાળને લીધે બોલતાં બોલતાં ને શખ્દનાં મૂળ રૂપ ભૂલાઈ જવાતા 
ઉચ્ચાર ખોટા થઇ ન્તય છે, પણુ તે સૈ સંશોધન કરીને પાછા સુધારવા 
જઇએ, પ્તેમજ સુધારેલી રીત પ્રમાહેજ શુદ્ધ બોલાવા કે લખાવા જેઈએ.. 


નાદઘાઓહ્હેંમ : ડદાવં 13210 : સખ સજૂ - 10 100 000055૯, 100 161૪- 
લડક, પલ ડલ: ૦ ર્હા9, ૫7૯81:6₹ ૦1૦, પીડિતને, લાચારને, 
અશષ્તને, વધુ નિર્ખળને. ૨/૧. ધાતુ નાણ: 10 ડ્ટરલ: 11010, મદદ માગવી. 


શ્ત્રહ્મા : ૪૫૪8113788 ત્વલ્ય - 70૦૫૦૪, 11110, તમારા, તારા. ૬/૧. 
સજદા: ડહિટલેઠ : સેછા - 01) ડિપ ! હે મજ્ટા ! ૮/૧. 


આંસ્તા: &ૃડધા: શેલ્ત - 5તતળછાલ્ડ, ૩૫૩૩૮૦૬5૯૩, ગૂંગળાવે છે, જુલમ પાડે છે, 
દાબી દે છે. ધાતુ અદ - 10 ડાત્લાકટ, ગૂંગળાવવું. કિચાપદ્ટ: અપૂર્ણુભૂત- 
ફાળ, નિક્ષયાર્થ, આત્મેનેપદ, ૩/૧, જીએ જેકસનનું વ્યાક્રણુ, $ ૫૧૯. 
એ રૂપમાં મૂળ ધાતુના રૂપ પર “ત્‌” ઉમેશય છે. આ શખ્દ જીદા જીદા 
વિદ્દાનાએ નામ, કૃદંત વગેરે જીદી જુદી રીતે લીધેલો છે, પણુ એ શુદ્ધ 
કિયાપદ જ છે, અથવા નનો આત્‌ ધાતુ તેજ ન્યંસૂ્‌ -10 તંટવ્લં? જ છેતરું, 
એ પણુ અર્થ લપ શકાય. 


ઉર્વાતહ્યા3 ઈઇત્પ્ઢાડથ #તલ્ય - 01 1100 પાણ્ઘંટ ૦% ૫03 ૦4 112, જીવનાચાર- 

દા ના, જીવનપંથના, ૬/૧. આ શાખ્ઠ ખજ્ઞે મન્યુઓની રીતિનૅ લાચુ પડેલો 
છે, તે હા. ૩૦-૧૧, ૩૧-૧ અને ૩૧-૩માં પણુ છે, એ નિયમ, ફરમાન, 
રસ્તો, એવા અર્થમાં અહીં પણુ છે. 

ચાઇ: 9$ ચગ: 8010 (01.) જેએ. ૧/૩. 

નેત: કેળાં : નૈટ્-નેજ્‌- 320૮0, કદી નહીં. ક 


અર્ષેમ્‌: 55211: શવમ્‌-જત્તજ્‌ - 7૦0 101૯55, પવિત્રતાને, અષોઈને, ર/૧, અદ 
ગુણુવાચક નામ છે. હ જ 


પ૧૨ ગાથા હા, ૩૪-૮ 


મઇન્ચનતા ; કિડ તરન - €૦010161 0, 30૮ત, ખ્યાલ રાખે છે, 
ધ્યાન આંપે છે, સમજે છે. ધાતુ સન્‌ કિયાપદઃ અપૂર્ણભૂતકાળ, આત્મ- 
નેપદ, ૩/૩. 


અએંઇબ્યોઃ 4હૉઇહ: ઇમ્કત્‌ - 137000 પ05૯, એઓથી. ૫/૩. 


દરે : 1તત્હડ દરેડ 4૬ & વેડ 2000, (8 2314)7, ટૂર, આઘે. અહીં કૂર ના ₹ પ૨ 
પ સ્વર્ભાર છે, તેથી આગલા દીધ* “ટૂ” ને હળવા કરવાને સ્વરભાર “રે? પર 
રાખવા “દ્ર પછી “* ઝ્ુકાચેલો છે. સ્વરભાર શખ્દના ઉગચારમાં જ 


સ્થિર ને સ્થાપિત કરવાની આ ગાથાવાણીની રીતિ અદભુત છે. 

વૉહૂ-ચા મને : 50॥૫-વ્ય ગતણઉેઃ વત સ મનસ - 507617 3010 110, 11320 [207€ 
શાલ ૦ 1010 1110, વાહૂમનો, વીહૂમનોની સાત્તિકતા, ૧/૧, “ચા” 
ચ-5૫૯૨, ખચીત. ર 


(અસ્‌) : 79: આ શખ્ટ ઉપર જથાવ્યું છે તેમ ક્ષેપક છે, તે નહીં જેઇએ. આ 
રી શખ્ટને ખદલે “ચા” મૂકીએ તો અર્થ પણુ બેસે ને નવ શ્રતિ પૂરી થાય, 


હ. 


૮ સા શ્લોકનો! ભાવાર્થ? આ અમારી મવૃત્તિઆથી ખરેખર તેઓ જ 
ગર પાસે છે, જેઓમાંના ઘણા જલુને માટે આસપાસ જેખમ (યા ધાસ્તી) રહે છે, 
અને લીધે હે મજૂ્દા તાશ નીમેલા જીવનપંથના પ્રવાસી રકજનને વધારે 
ખઅળવાળો (માણુસ) ગૂંગળાવે છે. જેઓ અપોઇને સમજતા નથી તેઓથી વૌહૂમનો 
(યા તેની સાત્તવિકતા) અચીત દ્ર રહે છે. 


હુવે આ શ્લોકમાં પેગમ્ખર સાહેખ કહે છે કે અમે જે ખંધા સંયમ 
“પાળીને સાત્વિક્તાને ને અષોઇને સાધવાની આ ખધી પ્રવૃત્તિઓ આદરી રહ્યા 
છીએ, તે જેઇ નતાણીને અમાશ વિરોધીઓને ધાસ્તી લાગે છે કે રખેને તે 
સૈ।ની અનીતિભરી નેં અધર્મી જિંદગીની પાકળતા પ્રગટ થઈ જાય, તેઓની સ્વાર્થી 
રમત પકડાઇ જાય ને તેએ ઉઘાડા પડે. તેઓમાંના ઘણા જણુ જે ડુધ છે 
તેઓને આ અમારી ગ્રવૃત્તિઓઆને લીધે આજુખાજી ભારે નેખમ દેખાય છે, રખે 
તેમના અનેક સ્વાર્થોને અમારાથી હાનિ પહોંચે, અને તેથી તેઓ ચોકી પડ્યા છે. 
વળી આ ડુનિયામાં નેક સાણુસો જેસ જેસ સત્પંથે જવા માંડે છે, વેમ વૈચ 
તેની કસોટી કરવા અંગ્રમન્યુ તેના પ૨ વધારે ડુઃખ પાડે છે, એટલે એ ખિચાર્‌ા 
ગ્રમાલુમાં ખહારથી વધારે નિર્બળ થતો દેખાય છે. આ ખધા વિરોધીઓ જેઓ 
કુમાગે નય છે તેઆ ઘડીભર તેમની મોજમન્તને ને સત્તાને જેરે ઘણા બળવાન 
ખને છે, અને રખે અમે તેમની એ સોજમન્તને ને સત્તાને તોડી પાડીએ, તે 
“ખ્યાલથી ડરી જઇને તેઓ પોતે જ પ્રથમ અમને નિર્ખળ માણુસોને કનડવા નૈ 
કચડવા આવે છે. અમે અમારી અવોાઇમાં આગળ વધીએ તે અગાઉજ તેઓ 
અમારા નાશ કરવા ઇચ્છે છે, આવા માતુસા નેકી તે શું સમજી કે ગખી શકે ? 
જે લોકોને અષોઈ તે શી ચીજ છે તેની ગમ નથી, જેઓ માત્ર લૂંડાઇમાં 
નૈ પાપમાં જ પોતાનું જીવન વિતાવે છે, તેઓને સાત્વિક્તાનો તો ખ્યોલ જ 
કયાંથી હોય? એવાએથી તો વૌહૂમનો ને તેની સાત્તિકતા ટ્ર જ રહે છે. 


ગાથા હા. ૩૪-૮ પ૧૭૩ 


પેગમ્ખર માહેખ આ દુનિયાનું સનાતન સત્ય ફેવી ખારીકીથી ખતાવે 
જે! લોકે સ્વાર્થમાં એવા મચ્યા-પચ્ચા રહે છે ફે તેએ પોતે તો અપોઇને કે 
સાત્તિકતાને જણે પિછાનતા જ નથી, પલુ જેઈએ અવોઇને ને સાત્તિકતાને પંથે 
જવાની ફેશિશ કરે છે તેએને પણુ તેએ હસી કાઢે છે અને તેએના માર્ગમાં 
અનેક અડચણ! ઊભી કરે છે, જેથી તેઓને સફળતા મળે નહોં. એટલે ફઇ 
શાણુસ સ્વભાવથી જ અપે માભુસનો ટુશ્મન તે વિરોધી ખની નય છે. ડુછ 
સાણુસો પોતાની બૂરી દાદાગીરીથી, પોતાની સત્તાથી, પોતાના કાવાહાવાથી નેક 
રાહે જનાશને ખૂખ કેનડે છે ને પાતાના પૈસાના જેરે કે ખીજી ફોજ ખ્ુરાઇથી 
ખળવાન ખનીને નિર્ખળ ભલા માણુસને હેરાન કરે છે. એવાએા અપોઈને કોઈ 
ર્રીતે સમજતા જ નથી, સમજવા માગતા જ નથી, તેઓને તો આ મપંચની 
રાહમાં જ લાભ મળે છે ને ખીજાઓને લટવાની ને પોતાના સ્વાર્થને પોષવાની 
તક મળે છે. એટલે તેએ તો બૂરા જ રેહે છે. એવાએાથી સાત્થિકતા-મનની 
પવિત્રતા-દૂર જ રહે છે. અને મન સુધયું નહીં તો પછી ખુદાના રાહુ પર જવાતું 
તેએાથી ખનતું નથી. અષોઇનો ખ્યાથ રાખા ને સારે માર્ગે જવાના પ્રયત્ન કસે 
તો જ મનને કાણુમાં પુ રખાય ને દુટ્ટ વિકારોથી મનને ધીરે ધીરે ઝુક્ત 
ફરી શકાય. 


૩3 


૫૧૪ 
ગાથા હા, ૩૪--કલેક હ સો 
ચાઇ; 9૭: કે -1110 (01.) જેઝો, ૧/૩, 


સ્પં-તાંમ્‌ આરમદૃતીમ્‌: 59288યૂળ 2720040: 'ેન્સતાજ ગરજતાજં : 7૦ 
5૪૩૫૫ કતા, સ્પેન્તા આરમઇતિને, ૨/૧. 
થ્વહ્મા : ઇશા : ત્વસ્ય - 11110, તારી. ૬/૧. 
મજદા: ઝેઈતિટવેપ ? મેપા: 01 તેહિટતેત | હે મજદા ! ૮/૧. ન 
ખેરબ્ધાંમ્‌ : 33272388 : 220 - 205500, _6£૯2ઇ, ૦૫૨૬૯, ધન્ય, મહાન, 
આદરણીય, ૨/૧. વિરેષણુ. નારીજાતિ. આ શખ્દ્ર હા ૩૨-૯મા આવી 
ગયો છે. 
દુષોા ; 11તેપક0 : કઝુપત્‌- 01 ૯ 1૯ લ્લે, બ (લ પ્રકટ, સાની જનની, 
યહ્યા જનની. ૬/૧. 
“વીદુપો ખેરેખ્ધાંમૂ” એટલે, “ડાહ્યો સ્રાની માણુસ પડું જેને 
મહાન આદરણીય ગણશે છે તેવી.” 
દશ્‌-ખ્યઓધેના : :ઝેપડૅ-$)/2002॥ : યુશ-સ્થૌત્ના - 1110૫8) ટ તલત, ડુષ્કર્મ 
ઠ્ાશ, ખરાખ કામ સારક્તે. ૩/૨. 
અવજજત્‌? 739૧274246: ગજઝટત્‌ - 4710003, વળ, છેડી હે છે, તજી દે છે, 
અવગણીને છોડે છે. ધાતુ અવર. કિયાપદ$ અપૂર્ણભૂતકાળ, ૩જે વર્ગ, 
પરસ્મેપદ, ૩/૩. એતું વૈદિક રૂપ ગવસદુર્‌ છે. 
વડ્હેંઉશ્‌...મનફ્હે!? 1/2:0119પ5...12143)126 : વજોળ્‌...મસન્‍ંસવ્‌-: 01 17010118100. 
94 [0૮૦ તાં॥વં, વાહુમનોના, સાત્વિક મનના. ૬/૧. 


એવિસ્તી : લગડ: થિત -: 211₹0૫5ા2 1છૂ107210૦, અજ્ઞાનથી, ૩/૧, આ શખ્ટ 
પકર્‌ ધાતુ પરથી થયેલો છે, અને તેને નકાર્વાચક “અ” ઉપસર્ગ લાગેલો છે. 


અગંદબ્યાઃ કહઢાંઇ) 6 ણ્ન્યશૂત 700 11૯5૯, એઆથી, પ/૩, 
સશ: ડતકૅડ નદ €૦૫ લો), તદન, પૂર્ણપણે, આ શખ્દ હા ૩૨-૩માં આવી 


ગયો છે. યુજયાવીમાં પણુ આ શખ્ઠ “સસ? રૂપે લખાય છે. 

અપા: 458 થવ 013 &ક ! હે અષ! ૮/૧. આ શખ્દને કાંગાજી, ખાથેલામે 
તેમન ખીન્ત વિદ્વાનો પહેલી વિભક્તિમાં જ “સ્યજ્ટત્‌”તા કર્તા તરીકે 
લે છે, તેથી આશ્રર્ચ થાય છે.“અષા**તું રપ કાંતા ત્રીજી કે આઠમી વિભક્તિનું 
જ છે. પહેલી વિભક્તિમાં નરજાતિમાં “અપા” ને નાન્યતર જતિમાં “અષેમ” 
થાય છે. અહીં વાક્યના ખરે અર્થ નહીં સસત્તયાથી જ “અષા”ને ખોટી રળે 
કર્તા ક્ષેખે લઇને વ્યાકરણુ વિરુદ્ધ તેને પહેલી વિભક્તિમાં મૂકયો છે. ખડું 
જેતાં “સ્યજ્ટત” સો. કર્તા બસ્પૅન્તા આરમઇતિ”ન છે, નૅ તે અહીં 
અધ્યાહાર (પરત્તતૅલત્ડ$૦૦વ) રહેલા છે. જેએઃ “આરમઇનતિ”ને અવગણીને 
છોડી દે છે-ટુષ્કર્સોમાં મચ્ચા રહીને-ખરી ભક્તિ કરવાનું જે તજી દે છે, તેઓથી 


ગાથા ઠા, ૩૪-૬ પશ્ષ 


એ આશ્મઇતિ ખસી ન્ય છે, એવા અહીં ભાવાર્થ છે, આરમઇતિને ને 
અષને-ચંદ્રને તથા ચુરુને-ઘણે ઘાડો સંખંધ છે અને “ગાથામાં તો એ 
બન્ને નાસા ઘણે ડઠૈકાસે સાથે આવે છે. તેથી જ અહીં “અપ'*'તે 
સંબાધન કીધેલું છે. 


સ્યજદત્‌: 3&2તૅઢદ: શરર્ત-શોચન્‌ - 5300 (415 ૦૫દ, 500 ઇદાણ51 ૯5, 510 7૦વ- 
₹હડ, કૌલ પ્પીતેત્કડ, તે (આરમઇતિ) છોડીને ચાલી નાય છે, વિક્સ 
થાય છે. ધાતુ શટ અને શો ખન્નેનેો અર્થ પણુ એકજ છે. કિયાપટઃ 
અનિયમિતકાળ, આત્મનેપટ, ૩/૧. હ. ૩૨-૪ માં “સીજ્વરમના” શખ્દ 
છે, તેને પણુ એ જ ધાતુ સાથે સંખંધ છે. નિ 


ચવત્‌; 7૧041 : ચાવત્‌ ત 75 1011) તડ, જેવું પુર્ણુપણે-ખધી રીતે-તેડું. ફિયાવિશે- 
ષણુ અવ્યય, એ પણુ મૂળ ધાતુ ચ પરથી જ થયેલું છે. ર 


અભ્ત્‌: &1108: અ્યત્‌ - [010 પડ, અમારાથી ૫/૩, 


અઉરુના; &07૫॥ $ ગરના - િંડલડલ્ત, 1૦01૦૫5, રોગી, રગતપીતિયા, ૧/૩. 

ક્ર આ શાખ્દ મૂળ ઝદળ - 16ત, તૈ, લાલ, પ્રભાત, એ પરથી જ નીકળેલો 
છે, રગતપીતમાં પણુ ચામડી પર લાલ ડાઘા પડે છે. એ જ રેગી, 
રૃગતપીતિયાના અર્થમાં એ શખ્દ અથર્વવેદમાં મંન ૫-૨૨-૩ અને 
મંન ૬-૨૦-૩ માં વપરાયેલો છે. અહીં પણુ રોગી, જેને અડકવા પણુ 
સૂગ લાગે એવા, ગમે અર્થમાં આ શખ્ઠ વપરાથેલો છે. આ અદના માં 
સ્વરભાર ન પર છે, અને ગ અનતુદાત્ત એટલે ભાર વગરનો છે, તેથી એમાં 
“અ? ની પછી “ઉ?” ગૂકીને તેને અનુદાત્ત ખનાન્યો છે. “અ' પછી “રુ? 
છે, તેથી “ઇ? ને ખદલે “ઉ* મૂકેલો છે. 

ખાફસાઃ હડપ: કત્તા - 1.041150100 ૦7 18106૫0012 [020[00, નિંઘ, 
શવચનીય, ભૂંડા જનો. ૧/૩. આ શખ્ટ આજ હા, ના ૪થા શ્લોકમાં 
તેમજ હા. ૨૮-૫ માં પણુ છે. 


૯ સપ શ્લેપ્ડ્સો ભાવાથેઃ$ હે મજ્દા! સ્ાની માલુસ પણુ જેને મહા 
આદરણીય-માન આપવાને લાયકની-ગણે છે, તૈવૉ તારી સ્પેન્તા આરમઇતિને જેઓ ' 
(વીછૂમનોના) સાસ્વિક મનના અજ્ઞાનથી ડુષ્કર્સ દ્વારા (ડુષ્કર્સમાં પડીને) અવગણીને 
તશ્છોડે છે, તેઃાથી હે અષ! તે (સ્પેન્તા આરમઇતિ) સંપૂર્ણપણે અલોપ થાય છે, 
જેવી રીતે અમારથી ભૂંડા રોગી સનના જનો (દ્ર ભાગે છે તેમ). 


આગલા શ્લોકમાં જે વિરોધીએ પોતાની સત્તાના જેર પર નિર્ખળ અષે। 
સાણુસને હેરાન કરતા તેઓને અષોઈનો ખ્યાલ જ ન હતો ને તેથી વીહ્મનોાની 
સાત્તવિધ્તા તેમને મળી શકલી ન હતી, એમ કહી હેવે પેગમ્ખર સાહેખ આ 
શ્લોકમાં ક્હે છે કે જ્ઞાની પલુ જેને ઘણી મહાન અને આદરણીય ગભુ છે એવી 
સ્પન્તા આરમઇતિને શુદ્ધ સાત્તિક મન કેમ થઇ શકે તેના અજ્ઞાનથી, તે નહીં 
જાણ્યાથી, માત્ર ફુક્મીમાં જ ગંથાયા રહીને આ વિરોધીઓ અવગણે છે, એટલે 
પરમાત્માને મેળવવા માટે ઊંડી ભક્તિ કરવી જેઈએ, અને એ ઊંડી ભક્તિ કરવા 
સનને સાત્વિક બનાવું જોઇએ; "પણર સન કેવી જીતે સાત્વિક અતે તે તો તડપે! 


પ૬ ગધા હા, ૩૪-૬૯ 
જાુતા નથી, તેને લગતા નિયમથી જ અસ્તાન છે, એટલે પછી દુટટ મનની ગાથે 
માત્ર ઝુક્મી જ કર્યા કરે છેડ એને સાફ, તેને તાડ, પેલાને લૂંટું, ને માત્ર મારો 
જ સ્વાર્થ પાયું ને હું જ મોટો થાઉં, એવા જ ખ્યાલ એ પાપીને આન્યા કરે, 
અને એ લોકના મનના અંધાપામાં અજવાળાનું કિર"; પઘુ નડીં પડે, એટલે 
પછી પાપમાં જ સખક્યા રહે. એવા ડુછ માલ્ુયોથી આરમઇતિ એટલે ખરી ભક્તિ 
&ૂ૨ જય છે; ભક્તિનો ભાવ જ તેમનામાં ઉત્પન્ન થતો નથી, જે કંઇ ભાવ ઊપજે 
તો તે માત્ર પોતાના સ્વાર્થને વધારવાની માગણી કરવાની પ્રાર્થનાનો, એવી પ્રાર્થના 
કંઇ ખરી ભક્તિ નથી જ. “એટલે એ ભક્તિ વગર એમનાથી ખુદાના સાચા પથે 
પડાતું જ નથી, એમની કહેવાતી ભક્તિ તો માત્ર પોતાના જ સ્વાર્થને ઞતોષવાની 
ભાગણી કરવા માટે હોય છે. તેથી શ્રી જશ્થુસ્ત્ર ચાહેબ કહે છે કે જેમ કેગી 
મનના ભૂંડા લોકો અમારાથી- એટલે અમારી આ અધોઇ નૈ ગાત્તિકતા પાળવાની 
પ્રવૃત્તિઓથી-ટ્ર રહે છે, તેમ ખરી ભક્તિ પથુ એ પાપીઓથી કૂર જ રહે છે- 
અરે તે તો તેમને દેખાતી પળ] નથી! ખરી નિઃસ્વાર્થ નિર્મળ ભક્તિ અને માત્ર 
ફેવળે, મંદિરે, મસ્જિદે, આતશ ખહેરામે જઈ પાષટ માફક ગણુગણીને પછી પોતા 
સાટે ધન-દોલતની ને જીતની માગણી કરવાની ત્રાર્થના વચ્ચે કેવો જમીન 
આસમાનનો તક્ાવત છે, તે પેગન્ખર માહેખ આ શ્લોકમાં સ્પ કેરે છે. 


પૃ૧૪ 


ગાથા હા. ૩૪--શ્લષોક ૧૦ સૌ 


અહ્યા: 41) : લક્ય - 01 તા, એની, ૬/૧. આ શખ્ઠ એજ પંક્તિમાં 
- આવતા ““વચત્‌” કિયાપદતું વ્યવહિત (ળવૉતલ્તઇ) કર્મ છે. વ્યુ કિયાપદ 
બીજી વિભક્તિમાં કર્મ હેતુ કે વસ્તુનું લે છે, અને ૬ ટી વિભક્તિમાં 
વ્યક્તિનું-સાંભળનાશ્નું-કર્મ લે છે. “અહ્યા વખાચત” એટલે “એને યા 
ગમની પાસે કહે છે, દર્શાવે છે.” 
વહડહુઉશ મનડડેદ : 1211906 11210૧3160 $ વતોત્‌ સનસત્‌ - 04 (10 [010 1411તે, 
-: સાત્તિક મનતું. ૬/૧. એતું સંખંધી નામ “્યઆથેના” નહીં પણુ 
“ગરેખાંમ” છે. કે 


પ્‌ 


પ્યઓથેંના : 33400ઞાતે : સ્થૌરતા - 110:0૫ર્ટાડ (પંડ ૦૫91) વંલ્ટર્ત, (ખુદ પોતાના) 
ર કૃત્ય દ્વારા, વર્તન દ્રાર. ૩/૧. 


વગ્પાચત્‌: 15/200૧૪ : વોત્રવ્‌ - 1)૯0દ્વાત૯૩, ૯સતઝદાંપ5, ૦5૦0૯5 5 દ ૯૯03148, 
કઝ જાહેર કરૈ છે, સમજાવે છે, દર્શાવે છે, દાખલો આપીને વર્ણુવે છે. ધાતુ 
વચ્‌. કિયાપદઃ અનિયસિત ભૂતકાળ, પરસ્મૈપદ, ૩/૧. 


ગરેભાંમ્‌: ૦૯૫૨૬0 : મર્મમ્‌ - 1100 ૮07૦, પ૦ 11૯" 5 00૫પદાઝ, ગર્લ, 
ગર્ભાગાર, મંદિરની અંદરનો પવિત્ર ભાગ ન્ત્યાં પૂનન થાય છે તે, ૨/૧. 


છુખ્રતુશ્‌: પપ્ત્ટદઇડડ - 1102 305૦, પ્ં£0૦૪5, ડાહ્યો, સાની, પ્રજનન, 
જેને ખધું સદ્ત્તાન થયું છે તેવો માણુસ, સદ્યુણી. ૧/૧. 


યે 


સ્પૅન્તામ્‌-ચા આરસછતીમ્‌ : 30૦૪૫શ૩-વ્ય તતા : થિન્સામ્‌ અ લસમતોશ્‌ - 
&॥તે 30૩0 તૈ. પ્યતાલાંધ (લ૦૦.), અને સ્પેન્તા આરમઇતિને. ૨/૧, 


દાંમીમ્‌: 12611110 : ધતતોપ્‌ - 2010414, 51૦ ૦૪ ૬1૫ 5૦&દ ૦ ધટ 54૦1૯તં ॥1€, 
ધામ, રહેઠાણુ, સ્થાનક, બેઠક. ૨/૧. નારી૦. આ શખ્દ હા. ૩૧-૮ સાં પણુ 
આવી ગયે છે, અને હા. ૪૪-૪ ને ૪૫-છ માં પણુ છે; એનો અર્થ ખીજ 
વિદ્ાનો “વત્ટહધળઇ, સજક” કરે છે પણુ તે કયા ધાતુના આધારે તે 
જાઇ જણાવતું નથી. ન્યાં નત્યાં એ વષરાથો છે ત્યાં ત્યાં સજકનો 
અર્થ બેસતો નથી, ફે “મૂળ” કે એવો અર્થ પણુ વાજખી નથી. ઢા. ૩૧-૮ સાં 
પણુ એ “જઅષહ્યા દાંમીમ?? એ અષના સંખંધી નામ તરીકે જ 
વપસચેલો છે. ત્યાં પણુ વૉહ્મનો-કળ સંઘરનારના સંખંધમાં જ વપરાચેલેા 
છે ને અહીં આ શ્લોકમાં પણુ “અષહ્યા દાંમીમ? ન છે ને અહીં 
“ગરેખામ્‌”? એટલે ફેળગ્રાસિના સંખંધમાં જ છે. એ પતન ચખ્દતું નારી 
જાતિનું રૂપ શામ હોય એમ સપણ છે. અષ-ચુરુ-એ અગ્નિનો-આતશને 
-કારક છે, અને ઝગ્વેદમો (મંન ૪-૫૮-૧૧) પણુ આ જદ શબ્દ 
અસ્નિની અને સોની બેડક (ડટ) ને માટે જ વપરાયેલો છે. તૈથી 
“તામીમ્‌? નો અર્થ રહેઠાલુ, બેઠક, ધામ, મેવો જ થાય છે. ઝ્ાગ્વેદના 
વખતના અને તેની પણુ અગાઉના ધર્મવિચારા, રહેણીકરણી, કિયાકાંડ, 
પૃત્ત્ય વસ્તુએના સંબંધી અર્થે-એ ખધું “ગાથા'ના શખ્ઠોના ખરા 
ઉકેલ માટે ઘણુંજ કામનં છે. 


# 


૧૧૮ રી ગાથા હા. ૩૪-૧૦ 
વીઠ્દાઓ : ઉતરન: વિદ્વાન - 11૯ લાપતોઇટ, પ૦ 1લ્હાપાલ્તે, પ્રૉડ્હ, વિદ્વાન 
માણુસ ૧/૧. 


હિથાંમ્‌ : 11040: તાળ - 11110, ઇતતઠાઇ, થુબ્ર, તેજસ્વી, ૨/૧, નારીનતિ. 

આ શખ્દ “ર્ામીમ્‌'' નું વિશેષણુ છે. આ પરથી સ્પધ થાય છે કે 
“દાંમીમ? પણુ નારીજાતિ છે! આ “હિથાંમ'' શખ્દને સ્તર સાથે 
એટલે સાચું--ખરે, એવા અર્થ સાથે કંઇ લેવાદેવા નથી, સ્પન્તા 
આશ્મધતિ તે ચંદ્ર છે, તે સફેદ શુદ્ધ રોશનીવાળા છે. જગતને ભારે 
મકાશ રાતના આપે છે. જ્યોતિષમાં પણુ એને કેટલેક ઠેકાણે [સત એટલે 


સફષ્ટેદ, તેજસ્વી કહ્યો છે. 

અષલ્લાઃ 7854194: અવસ્ય :: 01 454, અષતું ૬/૧. 

તા-ચા; 18-વ્યઃ તા ૨- &ડતે દા૦), અને તે ખછું. ૨/૩, નાન્યતર. આ શખ્ટ 
“વએચત્‌” કિયાપદનું જ કર્મ છે. 

વીસ્પા: 1594. વિ - 11, બધું. સઘછું, ૧/૩. વિચેષણુ. 

અછુરા$ પે: અજર: 00 4પપ! હે અહુરા ૮ /૧. 

શ્વહ્મી: 9૪? ત સ્મિત્‌ - 11010, તારા. છ/૧, એ “ક્ષત્રાઇ” નું સર્વનામ છે. 


સજદા : લિટલ | : મેથ - 010 ળવ્ટતત ! હે મજદા ! ૮/૧. એ શખ્ટ અહુશની 
સાથે જ જેડ શબ્દ તરીકે લેવાને! છે. 
ક્ષષ્રાઇ : 27500ત6 * ક્ષત્રે - 1પ (1130 વં૦104, (તારા) રાજ્યમાં, તારા દુનિયાના 
ર શન્યસાં, છ/૧. 
આ વેોઇથ્રા : 5. ૪૭101 : મળ વેત - 70 ધ ૦૧૪૯37 ૭૦૦૬૦૪5, £૦ 105€ ૫7180 
* ત ૯ત૪લ 10 80 વસત ૭૦૦: (ધટ દત્મ1), આતુરતાથી ચોધનારાઓને, 
ક્રોધનાતુરને, સત્યશોધનને માટે જનારાઓને# ૨/૩. ધાતુ જી; - £૦ 
૪૦ શાતં ડટા: «૯1%, એનાં ક્યાપદનાં રૂપો વૈત, જેવ - એમ વે થી 
થાય છે. એ ધાતુ પર %્ર પ્રત્યય લાગીને ફેત્ર નામ થયેલું છે. યશ્ત 
“ ૧૧૦-૧૩૦ માં ક્ર! ધાતુ પરથી એડું જ રૂપ “બોઈકશ્ર” થયેલું છે- ક્રેઝ, 
મૂળ પાઠમાં “વોયશ્ા” રૂપ લીધેલું છે તે રૂપ ખગડેલું છે. આ તો કે 
ના “ઘોઇ” થયેલો છે, કેમકે તે ઉદાત્ત છે; અને પછીનો તા સ્વરિતિ 
" થયેલા હોવાથી તે નિયમ પ્રમાણે “થા” થયેલો છે. જે “વાયથ્રા” લખીએ- 
બોલીએ તૌ લીટીમાં એક શ્રુતિ પહુ વધી જાય છે, તે એની સાબિતી 
છે. “તા” અને “વોઇથ્ા” એ ખનજ્ઞે ઉપર આવૅલા “વઓચત્‌ઃનાં 
કર્મો છે. વળી ગૅલ્ડનર્‌ આ શખ્ટના ખીન્ત અનેક પાઠો નોંધેલા છે, 
તેમાં આ “વોઇથ્ા?' પાઠ છે જ 1 અર્થ નહીં સમજાયાથી ખોટાં રૂપ ને 
પાઠ લૅવાયા છે. 
૧૦ સા શ્લોકનો ભાવાર્થ $ એને-એ વિરોધી પાપીજનને-સદ્ગુણી 
જસાનીજન ખુદ પોતાના સત્કૃત્યથી (વાહુમનોના) સાત્વિક મનની અંદરનું ગર્ભાગાર- 


ગાથા હા. ૩૪-૨૦ પ૧ 


“પવિત્ર પૂનસ્થાન-દર્શાવે-સમજાવે, અને વિદ્વાન માણુસ સ્પન્તા આરમઇતિને 
જે અષની તેજસ્વી બેઠફ છે (તેને દેખાડે). વળી એ ખધું, હો અડુરા મજટા | 
તમારા રાજ્યમાં સત્યશોધકાને (તે વિદ્વાન દર્શાવે). 


આ શ્લોકમાં પેગમ્ખર સાહેબ કહે છે કે એવા અત્તાન પાપી માણુસને તો 
ગક જ્ઞાની માલુસે સુદ પોતાના જ વર્તનથી ખતાવવું જેઈએ કે સાત્તિક મન સાથ્યાથી 
કેવી સિદ્ધિ મળે છે, તે અંદરથી ફેટલું પવિત્ર છે, ને તેનું કેડું ફૂળ પણુ મળે 
જી. ખાલી કહેવાથી ફે ભાપણુ કીધાથી એવાના મન પર અસર નહીં થાય. એ 
તો ખુદ તેક અતે પાક વર્તનથી જ, પોતાની ચાલથી ને પોતાનાં કામોથી તે 
પાપીને ખતાવવાનું છે કે તે એ જેઘને પોતાનો રાહુ બદલે. વળી અષની-ગશુરુની- 
બેઠક આરમઇતિમાં છે એટલે અષોઈની ખરી બેઠક ચેદ્રમાં-એેટલે મનમાં છે; મનની 
સાચી ભષ્તિમાં છે. એ મનને શુદ્ધ સાત્વિક કરાય ને તેથી ખિનસ્વાર્થી ખશ 
ભાવની ભક્તિ કરાય તો અષાઈ પણુ મળે ને અડુરા મજહા પણુ મળે, એ પણુ 
અ પાપીને સમજાવવાનું છે. પછી છેવટે પેગમ્ખર સાહેખ કહે છે કે સાનથી 
જેતાં ને સમજતાં સ્પછ દેખાય છે કે ખુદાનાં આ બન્ને દુનિયાનાં રાન્ત્યમાં ખરું 
શું છે તે આતુરતાથી શોધવા જનારાએને તે વિઠ્દાન ખરો માર્ગ દેખાડીને એ 
રીતે જ મનની શુદ્ધિથી, અષોઇથી, ને સાચી ભક્તિથી જે ખરા સ્વર્ગની પ્રાસિ 
"થાય છે, ને એતું જે ફળ અષો માણુસને મળે છે, તે તેએાને દર્શાવે. વિદ્દાનના 
ખાલી શિખામણુના શક્દો નહીં પણુ ખુદ તેનું નેક અને અપે! વર્તન જ દુનિયાને 
ધડારૃપ ખનીને તેસે સુધારી શફે. 


ન્યોતિષમાં ગુરુ ચદ્રની મૈત્રી અખંડ છે, અને ચંદ્રની રાશી જે કર્કે છે 
સે જે તેનું ઘર છે; તેમાં જ શુરુ ઊંચનો થાય છે, એટલે એ ચંદ્રનું ઘર તે શુરુનું 
તૈજસ્વી સ્થાન છે. 


પૂર્‌૦ 


ગાથા હા, ૨૪--ઠ&લેકક ૧૧ સો 


« _ આ શ્લોકમાના ફેટલાક શખ્દોના અર્થ ખશખર નહીં મમજાયાથી એનો 
અર્થ પલુ ખરાખર થયો નથી, ને ખધા એમા ગૃચવાયા છે 


અત્ત : & ગત-ગયષ - €૦112111)?, નિશ્રય, નકી. 


તેઇઃ 1 ત્તે 110૯80 110, તે ખનજ્ઞે ૧/૨.નારી જાતિ આ શાખ્દનો અર્થ “તારી” 
ઝે કે “તારે માટે” નથી જુએ જેડસનનું વ્યાકગ્યુ ર ૪૧૨ ત્યા આ 
શગ્દ જ અને ખુદ આ શ્લોકનો જ આ ગખ્દ ટાકી ખતાવેલે છે 


ઉબે 00૦ ૩મ-ઝમે- 3001 ખજ્ઞે ૧/2 શગ્તેદમાં આ ઝમે ગખ્દ વપગયેલે! છે.. 
જમે વિક્સ 3મથ મરીમમિ મન ૧૦-૬૪-૧૪ 


8૧૦, 
હઉહવાઓંસ્‌-ચા : 11001055-૯6ત * સર્વા ર: 210500012137, પ હ14ત૦ મમૃદ્ધિ ૧/૨. 
- નારી જાતિ. આ ગુષુદર્શક નામ છે. “હઉર્વતાત્‌” વિશેષનામ નથી 


જવનથા/ $ 2૩૧10011 સ્મર્ષાય - 2 ૦: ૪પ ૧॥તે ડલ 10૪ 1707110 ૦05, 
થોગ્ય ને ઉન્નત આશય-હેતુ-માધવા માટે ૪/૧ નમા શર્ટ ખ્વુ-અર્‌- 
થા-ઇ' એમ ચાઃ શ્રતિમા બોલવાને છે 

આડ: ક ઝાક ૧૦૫૯૫, પ્રત્યે, તરફે. 

અર્ચેગ્તાઓંસ્‌-ચાઃ 410હાઝરડડ-૦૬ બકૃતાથ - [0000071 અમૃતતા ગુક્તિ 

પામવાથી આત્માને પોતાનુ અમ૨ મૂળ રૂપ મળે, ને ક્ષણુભગુર શરીરના 
ખધનથી કૂટે, તેની પ્રાત્તિ તે અમૃતતા, અમરતા ૧/ર ર સ અને-તેમજ.. 
અહી “અમરતા*ના અર્થમાં “અમેગ્તાઓસ્ચા”“% જેઇએ નહી તો એક 
શ્રતિ વધી ન્ય 

વડ્હેઉશ્‌ મનફ્હેદ * 12૪802૫5 ]002.0100 વયસ્ોછ્‌ મનસણ્‌ - 04 101૫ 

ર 1470 9 [007૦ ત વોહુસનોની, સાત્વિક મનની ૬/૧ 

ક્ષથા 28330048 ક્ષત્રા-ક્ષઝેન - 1100પછસ ૬૫૩૪૦0૦8૦5? પ્રભુતા દ્રાગ, ઉત્તમતા 
ઠ્વારા ૩/૧ 

અષા મત્‌ : 75૧ 1000 ગપા સ્તવ- 5 0૬લધોલ 3011 51, અષની સાથે મળીને 
૩/૧ આ “મત્‌” શખ્દ “સાથે”ના અર્થમાં હા ૩૨-૧ મા છે 

આર્મ.તિશ્‌ કતતાાવાદડ અરમાતત્‌- સત્યાવરાધ આરમઇતિ ૧/૧ 


વક્ષત્‌ : 18ઝકઢ વક્ષત્‌- તલ લ્યડલ્ડ 5₹૦ાકુદા ૦000033615 વૃદ્ધિ કરે, પ્રુછિ 
આપે ધાતુ «કષ કિયાપટદ અપૂર્ણભૂતકાળ, પરત્મેપદ, ૩/૧ આ શદ 
જો “વક્ત્‌? લખાય કે બોલાય તો પક્તિમાં એક શ્રતિ એછી થાય છે 
પૃણુ ગેત્ડનરે અનેક હમ્તપ્રતોમા આ “વક્ષત્‌? ગખ્ટ લખાયેલો નોધ્યે! છે, 

એટલે તે જ ખરા છે નેતેજ હું લઉંછુ 
ઈતયઘતી : 135:તાળ ર્તઝાત-- 10૯7250450૯55, ચિગ્સ્થાયીત્વ ૨/ર આ 
5 ક્ટ હા ૩૦-૪મા ને હા ૩૩-૮ મા આવી ગયો છે અને એજ 


ગાથા હા ૩૪-૧૧ પર 


એનો ખરે અર્થ છે. “ઇતયૂઈતી' ને “તેવીષી” એ બે શખ્કોનું જેડકુ- 
હોવાથી દ્રિવચનમાં છે. 7 

તેવીષી: 190૯ રવિવી દતા ડતટપટધં,, અંતરખળ. ૨/૨. જીએ જડુસનનું 
વ્યાફરલુ $ ૨૫૧ ને $ ૨૫૭-મે શખ્રોનું જેડકુ હોવાથી અન્નેને દ્રિવચનસા 
લીધેલા છે. આ શખ્ટ હા ૩૩-૧૨ મા આવી ગયે છે. 


૬ ૬ 8 

તાઇશ્‌ 1વાડ સૈ - 110૪0૫ દંપ્લ્ડ, આ ખૂધાંથી. ૩/૩. આ સૌદર્ય અને 
છ 

ત અતરખળ ક્વારા. 


અપ કૈ. સાત ઊર્યા), ક1000, £૯ 17 માત્ર, જ, ખરેખર. અવ્યય. 
સજદા: ડેલિટતંત ગધા - 01 ગ તટતદે, હે મજટા ! ૮/૧. 


વીઠ્ધએપાંમ્‌: 10004088ૂળ1 : યટ્રેષાજ્‌ - 04 ૦012005105 ૦7 1251511058 ૦1010113૯5 
૦૬ ૯૪૫૬ ઝેરવેરના અટકાવવાવાળા, ૬/૩. મૂળ શખ્દ વિ્વેવ્‌. એ 
“વી-દ્રએ-વા-અસૂ” એમ ચાર શ્રુતિમા છે. 


થ્વોઇ; 6૫૪૦$ તે - 11100, તારા. ૧/૩. «રૃ આ શખ્દનો અર્થ “તારી” 
“સઝ જે “તમારી” નથી, પણુ “તારા જ” છે. એ સખંધી સર્વનામની જાતિ 
અને વચન સામાન્ય છે, ગમે તે વપરાય. 


(અણી)? 41 માઉ - 110૫ 8૪, તું છે. ૨/૧. આ શબ્દ પાછળથી ગેશરસમજથી. 
ઉમેશચેલો છે, એ નહીં જોઇએ. એ રાખા તો બે શ્રુતિ વધી જાય. 


૧૧ સા શ્લોકનો! ભાવાર્થ : ખરેખર, આ સગૃદ્ધિ અને આ અમરતા- 
એ ખજ્ઞે યોગ્ય અને ઊંચા હેતુને સિદ્ધ કરવાને માટે જ છે. અષની સાથે 
મળીને આંચ્મઇતિ સાત્વિક મનની પ્રજ્નુના-ઉત્તમતા-ઠ્વારા ચિરસ્થાયીત્વ ને અતર- 
ખઅળની અચૂક વૃદ્ધિ કરે છે એ અધાથી ખરેખર, હે મજ્દા! ઝેરવેરના અવરોધક 
(અટકાવનાર ને સામા થનાર) પણુ તારાજ છે! 


આગલા શ્લોકમાં અવોઈ સાત્વિકતા અને સાચી ભક્તિ જ્ઞાની માણુસે 
પાપીને પોતાના કૃત્યથી જ દેખાડવી જેઈએ, અને મજ્દાના રાનત્યમા તો ખધે 
એ જ જેઈએ, એમ સમનતવી આવ્યા પછી હુવે આ શ્લોકમાં પેગમ્ખર માહેખ 
કહે છે કે આ અપે, સાત્તવિક્તા ને સાચી ભક્તિથી « માણુસને જે ખરી 
આત્માની સમૃદ્ધિ અને અમરતા-સુક્તિ-પ્રાસ થાય છે તે ખન્ને તે! યોગ્ય અને 
ઊંગ્રા આશયને મિષ્ધ કરવાને જ માટે છે. એ ઊંચા આશય તે આત્માને કેવળ 
પવિત્ર ફરી તેને આ ક્ષણુભગુર શરીરના અને હુ ખના ખધનમાથી મુક્ત 
કરવાનો છે, અવે તેસ કરીને તેને અડુસ સજ્ટાનો મેલાપ કરવાનો છે સજ્ટાએ 
જે હિતુ માટે આ પૃથ્વી મરજી તેં હેતુ ખર લાવવા મન્યુઓ મારેકેતે 
નૅકી ને ખદી પણુ તરજી, જેથી આત્માએ એ નેકી ખરીની કસોટીમાં 
પૂરતા ફમાઇને ખહાાર નીકળે ને પોતે શુદ્ધ કંચન અખનીને જે અમર શાતિ ને 
આનદ અહુશ મજાનો છે તે તેઆ પણુ મેળવે ને ભોગવે. આ ઊચો હેતુ ખચ 
લાવવા માત્ત્કિતા પૂરેપૂરી મેળવવી જેઇગ્મે ને તેથી અવોઈ મેળવીને સાચી ભક્તિ 
પામવી જેઈએ. એ ખધું ધીરે પીરે સિદ્ધ થાય ત્યારે જ આત્માની ખરી સસૃદ્ધિ- 


ર્ર ગાથા હા, ૩૪-૧૧ 


ખરી દોલત મળે તે તેનાથી જ સુક્તિ-અમરતા પણુ મળે. સિદ્ધિ તો આ જ છે, 
નહીં કે યોગના નીચા તખછાએ માંથી પ્રકૃતિના નિયમોનું થોડુંક સાન મેળવીને 
પછી “ચમત્કારો” 1ળત્લલ્ડકરીને તે નહીં જણુનાર માભુસોને આંજી પોતાને 
સે!ટા મહાત્મા કણેવડાવવાનો ગર્વ લીધાથી ફોઇ ઉપર સસનવેલી સિદ્ધિ મળી 
શકે. સિદ્ધિ તો ખધી દુનિયા સાથે વિશ્વસ્નેડ-ઇટાડત! 1.૦૦ટ-રાખીને સૌનું 
પભલું જ કરવાની શક્તિ મેળવવામાં નૈ પોતે નિઃસ્વાર્થ રહી અષો ખનીને આત્માની 
ગસ્ુક્તિ મેળવવામાં જ છે, તેથી પેગમ્ખર સાહેખ આગળ વપતા ખી જી પંક્તિમાં કહે છે 
કે સાસ્વિક મનની ઉત્તમતા મેળવ્યા પછી પવિત્રતા માથે ભક્તિ ડીધાથી જ 
ખાત્માની વૃદ્ધિ થાય છે. એમ અમરતા-સુક્તિ મેળવવા માટેનાં નીચેથી ઊંચે 
સુધીનાં પગથિયાં પેગમ્ખ૨ સાહેબે ખુલ્લી રીતે અતાવ્યાં છે. 


આ ખધું કરવા માટે બે ચીજ જ સુખ્ય છે. લાંબા વખત ટકી રહે 
અવું જીવન અને અંતશ્નું ખળ. આ ડુનિયાનાં સ્થૂળ કાર્યોની સિદ્ધિ માટે પુ આ 
“ખે વસ્તુ જ, સુખ્ય ને અગત્યની છે, તો આપણી આધ્યાત્મક વૃદ્ધિ માટે પલુ એ 
જ બે ચીજ સુખ્ય છે. ધીશ ભગતે કહ્યું છે કે “હુસ્નિ મારગ છે શૂરાનો, નહીં 
કાયર્તું કામ જેને”, એ તદન ખરું જ છે. ખુદાનો માર્ગ લેવા 'એે કુંઇ નખળા- 
"પાચાનું કામ નથી, એ તો! ખરા ચૂરવીરતું જ કામ છે. ડગલે ડગલે અનેક પ્રલોભનો 
(૯020045) આવે, ડગલે ડગલે ઠોકર ખવાય, ડગલે ડગલે વિરોધીઓ ઉત્પન્ન 
“થાય, એટલું જ નહીં, પલુ ખુદ પોતાનાં સ્નેહી ને સંસારી જનો પણુ પોતાના સ્વાર્થ 
માટે તેને પાછે પાડે ને વળી દુશ્મન પણુ અને: એટલે આ સૌ વિરાધમાંથી, 
ઝેરવેરમાંથી આગળ વધવા માટે લાંષું આયુષ્ય અને અંતરખળ એકસરખાં 
જોઇએ. એ હોય તો જ એ માર્ગ પ૨ ધીમે ધીમે પણુ આગળ વધાય. તેથી 
જ શ્રી જરથુસ્ત્ર સાહેખ છેવટે કહે છે કે એ ખધાં ઝેરવેરનાં અવરોધક પણુ, હૈ 
મજા! તારાં જ છે! કેમકે એ માટેનું લાંબું જીવન ને એ માટેનું અંતરખળ તો 
ત્લું જે અમાને આપે છે. ખુદાની મહેર વગર તો કોણુ આગળ વધી શકે? 


પર્્‌૩ 
ગાથા હા. ૩૪--શ્લેક ૧૨ મો *. 
કત્‌; ત: જત - મળત? શી; કેવી? 
સોઇ હ સેત 11૦, તારી. ૬/૧. 


ગાજર: 1રટહપણ: રાગર્‌-રણુ - ]રપાંધાછી શ્ઊ1ાંતાંડાંત બળ ૦ 5૦૦૯લાદ, 
હકુમત, રાજ્યનવસ્થા. ૨/૧. આ શખ્ટ અને એની પછી આવતો 
“શુર્વૅનાંમ” શખ્ટ્નના અર્થ સાટે વિદ્વાનોમાં ટીક ઉહાપોહ થયેલો છે. આ 
ખન્ને શખ્ો એકજ ધાતુ રજ - ૦ ૪80 રાજ્ય કરડું, એ પરથી 
નીકળેલા છે. “શજરે” શખ્ટ રાણ-સસર્‌ છે. જેમ ક્ત નો હતર (છાંઈલ,, 
દાંપળઇી થયેલો છે, તે જ પ્રમાણેના એ છે, એટલે એનો અર્થ 
(પંછી હકુમત, રાન્ત્યવ્યવસ્થા જ થાય છે. “રાજરે”માંનો “રુ” તે 
“શાથા”માં નપુંસક જાતિનું રૂપ છે. રથર્‌-વદરેં. જુઓ જેડસન વ્યાકરણુ 

$ ૩૩૬. અહીં આ “રાજર્‌ં” શખ્ટમાં “ર્‌? લખાષો છે આખો-પૂર્ણુ 

- શ્રુતિ લેખે, પણુ જે પૂર્ણુ શ્રુતિ “રુ? બોલીએ તો એક શ્રુતિ આ 
પાદમા વધી જય છે! એટલે મૂળ ઉચ્ચાર તો “રાજર્‌? જ અશખર 
છે, ને તેમજ બોલવા જોઇએ. આમાં અવેસ્તા લિપિનો લેખનલેદ છે, તે 
પૂર્ણપણે સમજાયા વગર કાં તે! શખ્ટના મૂળ રૂપ મળે નહોં, કાં તો 
છદોભંગ થયેલો! લાગે. ગાથા અવેસ્તાના અનુવાટકારે આ રૂપો ધ્યાનમાં 
શખવાનાં છે. ખરી રીતે તો એ શખ્ઠ “શજરં”-સગુ લખાવો ને બોલાવો 
જોઇએ, કેમકે “જર”-જ્ઞ એક જ શ્રુતિ છે. ગાથામા ખહુ ઠેકાણે 
લહિયાઓની બેટરકારીથી અને અજ્તાનથી આ જ શ્રુતિ “એરં” લખાવી 
જોઇએ તેને ખદલે “અરે” પણુ લખાયેલી છે, તેથી મૂળ રૂપ શોધતાં 
ગોટાળો થાય છે. જીઓ જેડસનતું વ્યાકરથુ 3 %છ ને તેની નોંધ, “જ” 


સૂ અન 


ઉદાત્ત છે તે ખતાવવા માટે “ર્‌? બ્યંજનને “રેં” કીષેલે! છે. 
“કત્‌: 16: ૨ - ૫141, શી, કેવી. 


વષીઃ 0૧8$ યજ - 3૫૪૯તાતાપત્ત ૨૫૬0૫, દૈવી સત્તા-અધિકાર. એ વણ 
પ્રાતુ પરથી છે. સત્તાથી ખીન્તઅએએ। પર અધિકાર ભોગવવો ને તેમને વશ 
શખવા. ૧/૧ નારીજાતિ. 


કત્‌ડ 11 ૧ - 91, શું. 
વા: 1: ૧/ - 0ઇ, અથવા, યા. 


“સ્તૃતેો : 5010 : હ્યુ - ૦1 છુત્ઢાંડર ૦ ૯૫1૦૭૪, સ્તુતિતું, સ્તુતિ માટે જલુવાનું. 
૬/૧. સ્તુતિને લગતું. 


“ત્‌: 4૬: રત - પ1૬, શું. 
વાડ 18: ૧ા- 0૪; અથવા, ચયા. 
-ચસ્નલ્ષા ર 72563578 : ચજ્ઞહ્ય - 01 ઉંટ?૦80૦ ૦ ૦મિલ્તંતજુ, ભક્તિનું, સ્વાર્ષુનું. ૬/૧. 


પર૪ ગાથા હા, ૩૪-૧૨ 
સૂઇધાઇઃ ડાં થૃષ્વૈડિ 00તલા' ૬૦ 16 800૫1, 10 કા9 તદંધણાદા010. 
0, £૦ ॥ાલ્તાતદ€ ૫૩૦૦0, શીખવા માટે, ધ્યાન ધરવા માટે. ૪/૧. 
સ્ામાન્યરૂપ. ધાતુ કુ-શીખવું, ધ્યાન ધરડું. એ ક્િયાપદ દ્ઠી 
વિભક્તિમાં કર્મ લે છેઃ “સ્તૂતતા” ને “યશ્નહ્યા” એનાં કર્મ છે. 


મજ્દા; ડેહિટતે : મેઘા -0 012 ૉૉંતિટતત હે મજ્ટા ! ૮/૧, 


ક્ાવઓચા : સિતેપ્ણ૦ત ; ઝલોચ - 5૩૩ઢ% લંલ્તા, સ્પટ રીતે સમજાવ! ધાતુ 
ત્રર્‌ કિયાવદ: અનિયમિતકાળ, આજ્ઞાર્થ, પરસ્મૈપદ, ૨/૧. 

ચા: 9 શ-ગેત- 7 100, જેથી, જે રીતે. ૩/૨. 

વીદ્દાયાત્્‌: તણ * વિધાયાત્‌ - ડિ ડપાતાંડ, 10837 ૯011510101, 1087 ઠ137€ 
કપાંવ્ણ૦૦, પૂ રું પાડે,....નું જ્ઞાન આપે, દોરવે. ધાતુ ત્તિધા, કિયાપદ 
વર્તમાનકાળ, ઇંચ્છાર્થક (00121190) પરસ્મંપદ, ૩/૧, સંસ્કૃતમાં રાજ્ય 
શખ્ટની સાથે એ કિયાપદ વષરાચ તો [િછાયાત્‌ રાગ્યમૂ એટલે 10837 


6૧779 ૦07 5૦0૦707060, રાજ્યં ચલાવે, એવે! અર્થ થાય, અહીં પણુ 
સત્‌ ધાતુનો શખ્દ “રાષેનાંમ? છે તેની સાથે જ એ કિયાપટટ વપરાયેલો છે. 


અષીશ્‌$ કફ: અવત 10510130, સ્વાસિત્વ, ધણીપણું, ૧/૧. આ શખ્દ 
અશૂ-:£૦ _પાકડલ- પરથી નીકળેલો છે. એજ શખ્ટ હા, ૨૮માં ઇને 
૭મા શ્લોકમાં એજ અર્થમાં વપરાયેલો છે. ઢા. ૩૩-૧૩ માં હ્સ્વ 
“પિ” સાથે જે “અષિ” શખ્દ છે તે ખીના ધાતુ અણ પરથી છે, ને 
તનો અર્થ પ્રાત્તિ થાય છે. આ શખ્દો વચ્ચેનો કરક ધ્યાનમાં રાખવાનો છે. 
રાપેરમામ્‌ : 10852001: રસાશામ્‌ - ૦પાતં૦૦, માર્ગટર્શન, ૨/૧. કગ્વેદ મં 
ફાન સાં એજે અથમાં એ શખ્ઠ છે, અને એસા એજ અર્થ 
અહીં પણુ થાય છે. “રાર્ષેનાંમ”માં “ન”ની અગાઉ “ય” વ્યંજન છે. 
પણુ તે પવમાં “ય્‌?' સાથે સ્વર “એં” મેળવીને બોલવાનો છે, એટલે 
શ્રુતિઓ પૂરી નવ થાય છે. એ નિયમ માટે “ગાથા”ના છંદ માટેનો 


હેખ જીએ. 


સીષા: 3% સણ - 115 પત, ઉપદેશ્‌ આપ! બોધ આપ! ધાતુ શિષ્ટ, કિચાપદઃ 
વર્તમાનકાળ, આજ્ઞાર્થ, પરસ્મૈપદ, ૨/૧, આ શખ્ટ હા. ૨૮-૧૨માં 


આવી ગયો છે. 
નાઓ: ઝત : તણ - પંડ, અમને. ૨/૩, 
અપા? &*3! શષ - 01 કત! હે અધ! ૮/૧ 
પશ : 9408: પષત્- 701025, ૫37% પંથો, માર્ગો, રસ્તા, ૨/૩. જીઓ જેકસન 


વ્યાકર્તુ 5 ૩૧૦. 
વફહુહગ્‌...મનફહેા : પ૪3પ5 ,.ડ.િ0ત0)16 : વસો મનત્તત્‌- ૦01 17010 ડ200,. 
7 ર ૫૮૦1૫॥લે, વાહ્સનોના, સાત્વિક મનના, ૬/૧. 


ગાથા હા, ૩૪-૧૨ પચ્પ 


ઝ્વએતેન્ગ્‌ : ઝટટાઇ: છતાજ(- 00૦'ક ૦૫ ડઝંદાપક, સુદ પોતાના 

પાં મ ૨. ઝક આ 

આધ્યાત્મિક. ૨/૩. વિશેષણુ. આ શખ્દ વૉહ્મનોનું સર્વનામ છે. આ 
શખ્ટ “ખુ-વ-એ.-તેન્ગ્‌”-એસ ચાર કૃતિમાં બોલવાનો છે. 


૧૨ સ શ્લોકનો ભાવાર્થ : શી તારી રાજ્યવ્યવસ્થા છે, શે તારે 
રેવી અધિકા૨ છે, અથવા સ્તુતિ માટેનું થું, લૈમજ સ્વાર્ષયુ માટેનુ શું, તે હે _ 
મજ્ફા ! ધ્યાન ધરવાને માટે-(પૂરું સમજીને આચરવા માઢે)-અમને સ્પધ્ઠતાથી 
સમજાવા ! જેથી (તમારું) સ્વાસિત્વ (અમને) માર્ગદર્શનતું સાન આપે. હે અષ ! 
અમોને ઉપદેશ આપો અને (વૌહૂમનોના) સાત્વિક મનના (સાધવાના) ખુદ પોતાના 
આધ્યાત્મિક પેથો દેખાડો ! 


હુવે આ શ્લોકમાં પેગમ્ખર સાહેખ મજદાને કહે છે કે તમે તો અમારા 
સ્વામી છે, માલિક છે, તેથી આ તમારી સૃણ્િની રાનત્ચયવ્યવસ્થા કૈમ ચશ્ાલે છે, 
તમારા દેવી અધિકાર તેમાં કેવો છે, તે અમાને ખરાખર સમજાવે।. વળી ગ્તુતિ 
કરવા માટે શું કરવું જેઈએ, મનને કેમ એકાગ્ર કરવું જેઇએ, તેમજ અમારા 
સ્વાર્ષણુને માટે પણુ કેવી રીતે ખિનસ્વાર્થી રહેવું, જે કંઈ ભ્ઞોગ આપીએ તે 
ખદલાની આશાથી નહીં પણુ તમારી ઇચ્છાને જ આધીન રહેવાના પર્મથી, 
અહુનવરમાં કહ્યું છે તેમ અધું તમારે નામે જ કરીએ એવી વૃત્તિ કરવી જેઇએ, 
એ ખધું ધ્યાનમાં ધરવા ને તે પ્રમાણે વર્તવા અમોને સમજાવો, જેથી તમારું 
સ્વામિત્વ અમોને માર્ગદશેન આપે. તમો માલિક છો તેથી તમે અમોને જેમ 
સોરવો તેમજ અસે ચાલીએ. છેવટે શ્રી જરથુશ્ત્ર સાહેબ અષને વિતંતિ કરે છે 
કે વૌહુમનોના સાત્વિક મનને સાધવાને સાટેના જે 'આુટ તેના પોતાના સત્પથ 
છે તે પેણુ મહે૨ ફરીને અમોને ઉપદેશ આપીને દખાડો | અહીં પણુ સ્પછ છે 
જે મથમ સાત્તિકતા જ મેળવવી _ જેદ્દએ. મન પૂરું સાત્વિક થાય, ઝેરવેર 
ગાયા પક્ષપાત ખધું છેડી દઇને ૬દૃંછિ નિર્મળ ને સમ થાય ત્યારે જ અપાઇ પણુ 
પૂરી સધાય. ખધા આધાર મન પર કાણુ રાખવાની શક્તિ ઉપર જ છે. 


-ગાથા હા, ૩૪--શ્કષોક ૨૩ મો 


તેમ્‌ : 1901 :ત્તજ્‌- 11, તે. ૨/૧. ર ફુ 

અહ્વાર્નેમ્‌ : 4તેપ્તાર : ગષ્વનકૂ - 1189, ૦૦૫૫૬૦, પંથ, રસ્તો, ૨/૧. કવિતાની 
કળામાં અને સાહિત્યની કળામાં પણુ શ્રી જરથુશ્ત્ર સાહેબ કેવા પારેગત 
છે કે આગલા શ્લોકમાં આવેલો “પથ?” શખ્ટ અહીં પાછે વાપરતા 
નથી પણુ તે જ અર્થનો “અધ્વન્‌? શબ્દ વાપરે છે! ભાષા પર ગ્રભૃત્વ 
કેટલું છે તે એ ખતાવે છે. એ જ શખ્ટ માટે જીઓ મેંકડોનેલતું વૈદિક 
વ્યાકરણું $ ૯૦. 


અહુરા? &પત્તે!ઃ સઉ - 0॥ &1પત, હે અહુરા | ૮/૧. ૫ 
થંમ્‌: ૪000 * સસ: 111100 (ઢ૦૦.), જે. ૨/૧. 
મેદ: ર16: સે - *0₹ ૫00, (0 10૦, મારે માટે, મને. ૪/૧. 


સ્રઓરા્‌ : 103 : સ્વ્રવલ ( અત્રજલ્‌)-(સ્%-જૂ) 110ધ 185૬ 5100૫0, તેં દે ખાય્યેદ 
છે, તેં દર્શાન્યો છે. આ શાખ્દનો ગ્રથમ અર્થ “કહેવું, બોલું” 
થાય છે, પછી લાક્ષભિક્તાથી તેના ઘણા જ્ીદ્દા જીદ્દા અર્થ થાય છે. 
ક્યાપટટ : અપૂર્ણભૂતકાળ, 'પરસ્મૈપટ, ૨/૧. તેં દેખાડયો છે, નિર્માણ 
કીધો છે. એ થખ્દ “ગ્ર-એશ્‌” એમ બે ક્રતિમાં બોલવાનો છે. “ઓ” 

“તને ઠેકાણે છે. 
વડ્હેંઉશ્‌ મનફ્હેા : 19૧7119005 ડેરિળવ70  વસોળ્‌ મનસ - 01 1010 ]િ10,. 
 વીહ્મનોનો. ૬/૧, 
ર એનારઓ : 1તહાર્સ : છેનાત્‌ - રરિણંછાંતપડ ૦૦॥1810તળાલાદડ, પર્માદેશ, ધર્મ 
“5 ઝગ્ઞાટે થું કરડું તેના કાનૂનો. ૨/૩. જીઓ હા. ૩૧-૧૧ અને ૩૩-૧૩. 


સગઓખ્યત્તાંમ : 520837૧900: શોન્યન્તાજ 4: 01 દૌર 111910૯ાલ્ત 0105, 
ગ્રમાધિત જનોના, જેએ।ને ખુદાની મહેરથી જ્ઞાનની «ત્યોતિ મળી છે તેએના, 
૬/૩. “સઓ-વિ-યન્‌-તાં-અમ” એમ પાંચ શ્રતિમાં બોલવાનો છે. આ 
શખ્ટનાો પય્ુ ખરો સંસ્કૃત સમશખ્દ કોઇને મળ્યો નથી તેથી એ 
સંબંધમાં ઘણી ગેરસમજ ચાલેલી છે. ગએ શખ્દ જીશ (0 511100, (૦ 
૪૯ 00૫૯, કકાશડું, પવિત્ર ફે ર્વચ્છ હોડું, એ ધાતુ પરથી નામ 
તરીક થયેલો છે, અને એનાં આવાં જ રૂપો કાગ્વેદમાં ને બીના વેદ- 
કાળના ગ્રંથોમાં મળી આવે છે. એને અર્થ 8 ાછાદલાલ્વ છે એટલે 
રૈવી ગાન પામેલા, પ્રબાધિત પવિત્ર જન છે. એટલે જ “સોષ્યન્ત” 
જે યુવે પછી આવવાના છેતે ખાગ્ન એવી કદ્વવી ન્યોાતિ પામેલા, 
અપોઇને માર્ગે ખટુ આગળ વધેલા પાક માલુસને માટે વપશય છે. 
ચેગમ્ખર પદ] એંક “સોઘ્યન્ત”જ છે, પતુ તેનાથી ઘણા વધારે 
છે, કેમકે પેગમ્ખર તો લાંબે કાળે કરાયા માતુસોમાંથી કોઈ 
જ -એવો એક માલુસ જન્મે છે જેને જુદા પોતાનો પેગામ 
શ્રાપીને પૃથ્વી વર એકલે છે. પછી એ જ પેચમ્ખરનો ધર્મ કાળે કરીને 


ગાથા હા, ૩૪-૧૭ ન પરહ 


પડતીમાં આવે, તેમાં દદ અને લોભિયા છાહ્ાસાથી ભેળસેળ થાય, 
ત્યારે તેતે પાછો શુદ્ધ કરવા અને લોકને જગાડવા ને તેમને પાછા 
શુદ્ધ માર્ગે લેવા એવા “સોષ્યન્ત'' આવે છે. 


યા: 9% ચા- 38) પપ) જેથી, ૩/૧૨ 


હુકરેતાર ઉપ ઉહત્મંથડ સજા - 10 સંત્તપ00ડ, (1૦ ૩10૫૩, પવિત્ર જન,. 
સુકર્મી. ૧/૧ નરન્તતિ. આ શખ્દ સુજ્તત પરથી નહીં પણુ મુકકર્ણ પરથી 
“ટકર્ત:” થઇ “હુફરંતર્‌” થચેલો છે-“દાતર્‌”ની માફક. અને આ રૂપ 
પહેલી વિભક્તિ એકવચનતું છે. એ એકવચેનમાં જ જેઈએ, કેમકે 
એનો કિયાપદ “ઉર્વાક્ષત્‌” પણુ એકવચનમાં જ છે. 


અયા-ચીત્‌; ડજા-લદઃ ગવા-ચટ-જ્તેન-સર્‌- 31૮0૫ફં. કઇા૯૦૫૭ઘ૯5૬ ૦1137, 
અપે!ઇથી જ, માત્ર અષોૉઇથી. ૩/૧. 


ઉર્વાક્ષત્‌: ઉતતગ્ડલઇ . રઘ - 4૦૦૦૩૪૭, સ્વીકારે છે, માન્ય રાખે છે. એતો 
ધ્રાતુ ઝક છે, જે ઘણાજ ન્તૂના કાળનો છે, ને જે વેદમાં પણુ વપરાતો 
ખંધ થયેલો છે, પલુ “ધાતુપાઠ”-૧૬-૧૩ માં એ નૉંધેલો છે. આ 
7 નૌ જ “ઉર્વા? થયેલો છે, પણુ આ “ઉ* માત્ર વધારાનો છે. એ 
શખ્દ “વૃક્ષત્‌ ” જ ખોલવો શિઇએ, નહીં તો! એક શ્રુતિ વધી પડે છે. 
કિયાપદટ : અપૂર્ણભૂતકાળ; પશ્સરમૈપદ, ૩/૧. 


હત્‌: હ. ચત્‌-ત્રતવ- 17 ૦૦1ડ૯તૃપ૯10૦૯ ૪1167૮૦, જેના પરિચામે, જેને 


ઝે ધ 


થિવિશ્ના : લર્નાડધ્ત શિષિઇ - 1 ત: ૯૩, 1ાતવ્ટડ કરવ), ૪૯૦૩4૮૯૩, તૈયાર કરે, 
મનાવે, ધાતુ ન્યુ, કિયાપદ : અનિયમિત કાળ, (ડંગ્યબા), આત્મનેપદ, 
૩/૧. જુખએોા જેઠસનનું વ્યાફરણુ, $ ૬૬૪, ત્યાં એ શખ્દ જ દાખલા 
તરીકે આપેલો છે. 


ખુદ્પખ્યેપ; પપતતઇ9ઠ * સુષામ્થત્તત 10₹ (015) ટાટ, ર ત0પડ 1તપ્તતંડ ૦4 
10014 11812[010055, છઈડડ, કલ્યાભુને માટે, શ્રેચને માટે. ૪/૩ 
નારીન્તતિ. આ ગખ્ટ સક મળીને થયેલો! છે, અને એન અર્થમાં 
ક અથર્વવેદમાં તેમજ “એતરેય ખાહ્યાણુ” માં વપરાચેલો છે, જીએ 
સો. વિ. કેપ, પૃષ્ઠ ૧૨૨૫, હાર ૨. 

મીજટદેમ્‌$ કેટગ : શરણ - ૦૮૦૦, -્યામત. ૨/૧. નરજાતિ, હા. ૩૪-૩ માં . 
પણુ એ છે ત્યાં જીએ. 

જદા: ડેજિટતેડ ! મેણા - 01 ડેંતિટતડ! હે મજ્દા ! ૮/૧. 

પેલ્યાઃ ઇલે ચશ્ક - 01 પર્લ (૪૦૦), જે (ન્યામત) નો. ૬/૧. 

તૂ? 1. ત્‌ 3100, છું. ૧/૧. જુએ જે૦ વ્યાન 3 ૩૯૦. 

દર્ત્રેસ્‌: 1230731૫ . ૬્કમ્‌ - રારા 1 છાઈ, તદ ઇલાર્લટતળ, દાનેશ્રી, મહા- 


સખાવતી, કારે દાન આપનાર. ૧/૧. ઝગ્વેદમાં મં” ૩-૩૬-૯, 
૪-૧૭-૬ વઝેરેમાં ધ્રદ્રની ખક્ષિસને રત કહેલ્રી છે. 


ડે ગાથા હા, ૩૪-૧૩ 


_. ૧૩ સા શ્લોકનો! ભાવાર્થ: હે અહુરા! તે વાહૂમનોના પંથ જે તેં 
મને દેખાડ્યા છે, (વળી) સાષ્યન્તોનાં (પ્રબાધિત પાક સાલુસોના) પર્માદેશે કહી 
બવાવ્યા છે, જેથી સુકર્મી સટ્ટુણી માણુસ અષોઇથી જ તે સ્વીકારીને માન્ય રાખે 
છે, જેના ષશ્ણિમ રૂપે તે (તારી) ન્યામત પોતાના કલ્યાણુ માટે તૈયાર કરે છે, 
જે ન્યામતનો, હે મજ્દા! તું જ દાનેશ્રી છે ! ર 


અહીં પેગમ્ખર સાહેબ કહે છે કે વૌહ્સનોનો-સાત્વિક સન કરવાનો-લે 
રસ્તો તો તેં મને દેખાડ્યો છે, તેમન આજ સુંધી જે મહા કવિએ, પવિત્ર ને 
દૈવી પ્રબાધ પામેલા અષાજનો, થઇ ગયા છે તેઓની મારફતે, હે અહુરા ! તેં આ 
ડ્ુનિયાને જે જે પર્માદેશો આપેલા છે, જે તેમના ગ્રંથોમાં છે તેમજ અસલથી 
મોઢે માંહે લોકોમાં ઊતરી આવેલા છે, તે બધા તેં મને સંભળાવ્યા છે, વંચાત્યા 
છે. આ અધી મહેર તેં જે લૈયાર રાખેલી છે તે ગ્રાત્વિકતા પામી પોતાની 
અષેોઇથી « સુકર્મી સુધર્મી માઘુસ તેને માન્ય રાખે છે. તે ખધું સમજી નાય 
જે. ને તેની કીતિ પણુ ચાસેર ફેલાય છે, એટલે પછી જે આગળ વધતા જ્ઞાની 
માથુસે! છે, જે આધ્યાત્મિક રાત મેળવીને તારે સત્પંથે જાય છે, તેમને માટે 
તેમજ પોતાના કલ્યાલુ માટે તારી ન્યામત તે તૈયાર રાખે છે. પેગમ્ખરને! 
સદ્બોધ જે પૃર્પૂરા પાળે તેને અષોઇનો માર્ગ જ્ડ્યાથી તે મજાની મહેરનેઃ 
આગોાઆપ આદિક થાય છે, અને સુક્તિ પામે છે, એટલે મજદાની એ ન્યામતો 
પેગન્ખર જેવા પૂર્ણ બ્રહ્મજ્ઞાની સે પૂર્ણ અપા માણુસ જ જાણે સૈયાર ફરે છે, 
કેમકે તેમના જ ઉપદેશથી ઝુસ્કુજન-પ્રબ્નપંચે જતો માલુસ-પ્રભુની એ મહેર 
“પધ્મી શકે છે. આ ખધી ન્યામતો, એ મહેરા તો મજદા ભરપટ્ટે આપે છે, એટલે જ 
એ તો દાનેશ્રી છે. મજ્દાનું એ મહેરરૂપી દાન તો હટે ને અગાની પથુ 
મેળવે છે, એ દાન જો નહીં મળે તો તેઓને ખાડું પીવું, કરવું હરવું, માજ 
-ારવી, આનંદ મેળવવો, એવી કશી સ્થૂળ વૃતિ પણુ મળે નહીં; તેથી જ ખુદ 
“મજદાને અહીં પેગમ્ખ૨ સાહેબ મોટો દ્વાનૈશ્રી કહે છે. 


પરહ 
ગાથા હા, ૩૪--શ્લોક ૧૪ મો 

ત્તત્‌ડ વ” તત્‌ ત 1181, તે. ૨/૧. 

૪: 21* 1ર: ાતલ્લત, ખચીત. 


મજા: ૉતિછવેશ | મેવા- 01 ળ1થટતેદ! હે મજદા ! ૮/૧. 
વદર્યમ્‌ ર 11૫373 થર્યવ્‌ - ઈઝલર્લ1લ0૦૦૯, ઉત્તમતાને. ૨/૧. ધાતુ 2-80 
્લંપ૦૦5૦, પસદ્ટ કરવું. “અહુનવર્ય?”ના કલામમાં “યથા અહૂ વર્ધયો” છે. 


તે વર્થ પણુ એજ શખ્ટ છે. આ શખ્દને “વઈ-સિ-યમ્‌” એમ ત્રણુ 
શ્રૃતિમા બોલવાનો છે. 


અસ્ત્વઇતે? &ડળ્યપક ગદ્થ્યતે-ગર્થવતે - 107 (10 [1/5૯], 10₹ ૦૦190108, 
063-000૫, ભૌતિક (જીવન) ને લગતી, સ્થૂળ (્િંટગી) ને લગતી, 
હાડકાંમાં ખંધાયેલાને લગતી, ૪/૧. 


ઉશ્તાનાઇ : ઈડેઇકા : ઝ9નષ્ય - [00 દ 1-9, પ્રાણને સાટે. ૪/૧, આ 
શખ્ઠ માટે જુગ હા. ૩૩-૧૪ 


દ્રાતા : 198 ૬ ગવત - 70૫ 1800 ઇત્તાદલ્વે, તમે આપી છે-ખક્ષી છે. ધાતુ 
જ કિયાપદઃ અનિયમિતડાળ, પરસ્મૈપદ ૨/૩. 


વફહેફશ્‌ મનડા: 1૫305 ..તાત0૧૧)00 વસોતસ્‌ , મનનસૂ - 01 પ)ટ [0૫૫૪૦ 
તપ્ત માત્તવિક મનની. ૬/૧. 


પ્યઓથેંના : 3)400ગઞાત : કયલ - 1100૫ ૮૦0૪, મરૃત્તિ દ્ાશ. ૩/૧. 
ષાછ: હા ગેડ 1110, જેએ, ૧/૩. 

ર 21: 1ટૈ - ડિલત્તપડટ, કારણુ કે. અવ્યય. 

ઉશ  ૦૦૫હૈ નોત્‌ - 01 પિત, ૦ દ ૪૦, પૃથ્વીના, દુનિયાના, €/૧. 


ર્વ્ટેને $ 30193109 રતે :: 11 ૦૦-૫૪૦૫ડાળ૪, સહકારમાં, અગર્ગમાં, ૭/૧. 
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અજ્યાઅઓ: #2)/4 : ગગ્કત્‌ - 00098૯55108, 1010810, રાક, નગ્ન, અખળ. 
૬/૧. વિમેષસુ “ગૈઉશ્‌”નુ. આ શબ્દ હા.૨૯-૫ મા છે, ત્યા એની 
ટીકા જેવી એનો અર્થ “ગર્ભવતી” કરીને ફેટલાક કરે છે, તે 
ખરાખર નથી, એ વિદ્વાના એમ સમજતા હતા કે પૃથ્વીએ કૂરિયાદ 
કીપી ત્યારે શ્રી જરથુસ્ત્ર માહેખનો જન્મ જ થયેલો નહીં, પુ એ કરિયાદ- 
ના કૂળ રૂપે તેને ત્યા પછી પેગમ્બરનો જન્મ થયો, એટલે પૃથ્વીને તેઓએ 
તે કાળે ગર્ભવતી સાની, પણુ ખરી રીતે તો હા, ૨૯ના ૮ મા શ્લોકમાં 
અહુરા કહે છે કે “અએમ્‌ માઈ ઈદા વિસ્તો” એટલે “એવો એક આ 
ઘડીએ, આ પળે મને જયાયેલો છે” વળી “યૅ-ને તશ્એવો સાસ્નાએઓ 
ગૃષતા” ગટલ “જશે અમારા ધર્મનિયમાં નહેર દીધા છે.” વગેરે, 

૩1 


૫૩૦ ગાથા હા, ૩૪-૧૪ 
“ગૃષતા” એટલે “સાંભળ્યા” નહીં પણુ “પ્રગટ કીધા-૪%૦૦ાકાળલ્ત-છે.” 
એટલે ગેગમ્ખર સાહેખ તો તે વખતે જ પૃથ્વી પ૨ હાજર હતા ને 
પોતાનો ખાસ પેગામ પણુ તેમણે લોકોની આગળ નહેર કીધેલો, પણુ 
લોક તેમને સાંભળવા ને માનવા માંગતા ન હુતા ને તેમના બોધ પ્રમાણે 
ચાલવા સાંગતા નહીં હતા, “ઇટ” શખ્ટ ર્જ કે ફટ પરથી નથી, પછું 
સંસ્કૃતમાં વેટમાં # ખુદ “ઈદ્ા” શખ્ટ છે, ને તેનો અર્થ “અહીં” નહીં 

ર પણુ “આ પળે” થાય છે. એમ હોવાથી “અન્યાએ”નેો અર્થ “જન્મવું” 
પરથી નથી પું : પરથી છે. પૃથ્વી રાંક અબળા છે તે પોકારીને 
ફૂર્થાદ્ટ કરે છે તે પરથી જ છે, આ શખ્ઠ “અ-જિ-યાળઓ” એમ ત્રણુ 
શ્રતિમાં છે. ક 

ક્ષ્માકૅમ્‌ : 55પ121:211 : યુપ્તાકમ્‌ - ૪૦૫૮, તમારા ૬/૩. આ શાખ્દ શ રીવે 
ક્ષ્માકેમૂ જેઇઝે, એમા પ્રત્યય “મ્‌ નથી જ. “ક્માફેમ્‌!' સર્વનામને 
જાતિના જુદા પ્રત્યય લાગતા નથી. 

ચિસ્તીમ્‌: ઉડણપ : પિત્તિન્‌ - £7019 તાતા, _ પવિત્ર ગયો જન-હેતુ. આ દુનિયાને 
સત્પંશે ચલાવવાનો હેતુ. ૨/૧. એ શખ્દ “દાદો” નું કર્મ છે. મૂળપાઠમાં 
“હુચિસ્તીમ? છે, તેમાંના “હુ” પાછળથી ફોઇ ઉમેરેલો છે એ 

ઉમેશતાં છંદમાં એક શ્રુતિ વર્ષી નનય છે; ને લીટી લંગડી થાય છે. 


અહુરા : 4પ: ગુ: 01 7પ હે અહુરા ! ૮/૧. 
ખ્ાર્તેઉશ્‌ : 2741215 : જતોત્‌-(જછ) - 07 00 [720 ૦? તંથ્બંઇુ0, ૦ર (07000) 3441, 
૬/૧, હું આ કત નો અર્થ અહોં પ 1-ઇચ્છા-સંકલ્પ એ જ લઉ છું. 
આપણે કહીએ છીએ કે “ખુદાની મરજી,” એટલે ખુદાએ પોતાની 
ઈંચ્છામાં જે હેતુ રાખેલો છે તે હેતુ માણે જ આ ખનાવ ખન્યો હડ. 

“મરજી” એટલે માણુસના જેવી ફૂાંટાખાજ ઈચ્છા નહીં, પણુ કોઇ- 

પ્રથાજન છે તેન સાધવાનું સાધન, એટલે જ “ખુદાની મરજી” એટલે 

ખુદા કંઇ ખાટું ફરે જ નહીં, તેને જે સારું લાગ્યું હરે તે જ્‌ વૈણે કીધું 
હેચૅ. “ખ્રતુ?' નો એવા ઊંડો અર્થ છે. વેટમાં તો એ ેંકડો વાર 
વપરાચેલો છે. 

અષા ફેડ અપા-કતેન - ણો ઝડપ, અષની સાચે, ૩/૧. 

ક્રારા : તેહ : જાવ - [0041)€065, 07021010ત5, વર્ડ, આગળ વધારનારા 

૧/૩. પાડું જરટ-2૦0 ત્થા, આગળ વધારડું. એ પરથી આ 

ખહુવચનનું નામ ત્રાટ્સ-ક્રાદો-થયું છે. 
વરજૈના : 30૮૩208 : 2ઝના-કઝસેન - 11070૫ઠું0 ૦૦-૩૦, સહકારથી, 

સાધીને. ૩/૧. 

૧૪ સા શ્લોકનેઃ ભાવાર્થ : હે મજ્‌દા! તે (ન્યામત) ની ઉત્તમતાને. 
સાત્વિક મનની પ્રવૃત્તિ દ્રાશ આ હાડકાંમાં બંધાયેલા માણુને માટે તમે ખક્ષી છે; 
કારલુકે જેએ આ રાંક પૃથ્વીના સંસર્ગમાં રહે છે, તેએ હે અહુશ! તમારી 
ઈચ્છાના પ્રયાજ્નને અધ એટલે અવોઈની ત્રાથે મળીને આગળ વધાર્નાશં છે- 


મહુકા૨ 


ગાથા હા. ૩૪-૧૪ ૫૩૧ 


આગલા શ્ક્ષોકમાં કહ્યું છે કે હે અહુરા! તારા બધા સોષ્યંતો અહુશાના 
અતાવેલા માર્ગ જનાશ તે આધ્યાત્મિક ઉજ્ઞતિ ઈચ્છનાર સત્પ્રસો! માટે ને પોતાના 
કલ્યાણુ માટે એ ન્યામતો તૈયાર કરે છે, તે શા માટે તે આ શ્લોકમાં પેગમ્ખર 
સાહેખ સમનવે છે. તેએ કહે છે કે આ દુનિયા તો સદા સ્થૂળતામાં ભૌતિક 
મોજ્મન તે સંપત્તિમાંજ પડી રહેલી છે, તેની એ જડતાને (1ળક5તદપતદ) 
ભેદીને તેને ઊંચે આધ્યાત્મિક સ્તાન પ૨ ચઢાવીને તેની ખરી ઉન્નતિ કરવા માટે 
જ તેઓને સાત્વિક મનની પ્રવૃત્તિએે ચઢાવીને આ ખધી ઉત્તમ ન્યામતો તેં 
આપી છે. માણુસ ઊંચી પાયરીએ ચઢે, નેકીખદીના ભેદ સમજે, ખદી તજી નેકીને 
રહે જાય, ત્યારે જ આ ન્યામતો તેને મળે છે. ખાવાપીવાની ને સ્થૂળ મજાની 
“ન્યામત” પણુ છે, પણુ આ સાત્ત્વિકતાથી જે જ્તાન ને જે ઊંડો આનંદ મળે છે તે 
ન્યામત તો સ્થૂળ ન્યામતથી લાખાગણી ચઢતી છે, આ પૃથ્વી બિચારી પોતાને 
ત્યાં ચાલતી અનેકાનેક ખદીઓના ભાર નીચે ચગદાતી આવી છે ને પોતાને તેમાંથી 
છોડવવા તે પોકાર કરે છે, એટલે એની વહારે ધાઇને એને એમાંથી છોડવવા 
પેગમ્ખર અને “સોષ્યન્તો”' જેવા અતિ ઊંચા આત્માઓ ઉપરાંત ખીજા ખ્રહ્માસ્ાની 
અષેો માણુઞા પણુ પ્રયત્ન કરે છે. તેમને સાન થયું છે, એટલે અહુરાની ઇંચ્છાનું 
જે આ ડુનિયા ચલાવવાતું પ્રયોજન છે તે તેએ સમજે છે ને તે પ્રયોજનને 
આગલ વધારવા ને તેને સફૂળ કરવા તેએ અષોઈ રાખીને ખધા પ્રયત્નો કરે 
છે, એટલે એ સત્પરસેદ અહુરાની ન્યામતના હકદાર ખને છે. એ સૈને માટે 
સોષ્યન્તોએ ન્યામતો-ઊંચી સિદ્ધિની પ્રાસ્તિઓ ને તેનાથી થતો ઊંડો આનંદ--- 
તૈયાર કરે છે. શ્રી જરથુશ્ત્ર સાહેખ અહીં સૃચન કેરે છે કે તમે પણુ એવા 
સત્પ્રસ્ઞ બનો, અપોઇનો સહકાર સાધા, સાત્ત્વિક મન રાખો. તો તમારે માટે 
પણુ આ ઉત્તમ ન્યામતો તૈયાર જ છે ! 


| ગાથા હા. ૩૪--્લોક ૧૫મો 
મજ્દા: કેંિટવેદ ઃ મેધા 01) પતિટતેત્! હે મજદા! ૮/૧. 
અત્‌: &#: અત્‌-મથ - 11100107, તેથી, 
મેઇ: ડોર1ઊ$ મે- 301 1100, £૦ 706, મારે માટે, મને. ૪/૧. 


વહિશ્તાઃ 14015૫4 : થઇ - 3૯51, 10૯, અતિ ઉમદા, અતિ ઉત્કૃદ- 
ઉત્કૃછતસ. એ “સવાઓસ્‌-ચા'”નું વિશેષણુ છે. ૨/૩, નપુંસકજાતિ. 


સવાઓસ્‌-ચા : ઉત્પડ-ત. કશોસિ-જ (9૧૨) - 110705, _€070/0216106125, 
વચનોને, શખ્દોને, કાનૂનોને. ૨/૩. જે...ગ - નૈ....તેમજ, દ તં...8150- 


મ્યઓથેના-ચા : 3;800908-ત& : જ્યૌરના-વ -'2૯૯તડ, કયીને. ૨/૩, 


લઓંચાઃ 080૮8: વૉચ- ઈદાલ, તંટડતતઇ૦, 31૦, કહો, કહી ખતાવેો. 
કિયાપદ : આજ્ઞાર્થ, પરસ્સેષદ, ૨/૧. 


તા: ૧: ત્ત- 110૯5૦, એ સૌ, ૧/૩. નાન્યતર. 
તૃ; 1પ: તૂ પેલલ્તે, ખરેખર, નિશ્ચય. ક 


જ 


વૉટ મતડ્હા : 1010 ગેલ ર વજુ મનસા - 1110૫છાપ 1010 તો8100, 
વાહૂમનો દ્વારા. ૩/૧. 


અપા-ચા : 5-૦ કજ ૧-ફવેત-૪ - રડ 167 ર5 1700512 5798, તેમજ 
અષદ્વારા. ૩/૧. 


ઇષુર્દમ્‌: 1કપેઇગપ : ટજુષ્યન્‌ - 1 1206 રતેલ"૦૫દાં; 1100101૯ [06, હું ભષ્તિ- 
ભાવથી વીનવી રહ્યા છું. ધાતુ #કુઘ્ય - £૦ 10019072 તૈલ'૦૫(1)/, 
ભક્તિભાવથી વીનવવું. કિયાપદ ? અપૃ્ણેભૂતકાળ, પરર્મૅષદ, ૧/૧. એતું 
કર્મ “સ્તૂતો” છે. મૂળપાઠે “ઇષુટેમ! ખગડેલે છે. 


સ્તૃતે:$ 3પ : ન્યુજ - 1130015 ૦ ૮૨ંડલ્, સ્તુતિંગાનો, ભજનો; ૨/૩, 

ન નારીનતિ. જીએ મૌ. વિ. કોશ જૃછ ૧૨૫૯ લસ્તુત: અને જે. વ્યા. 
$ ૨૯. “ક્તૂ-ઊ-તો!”? એમ ત્રણુ શ્રુનિમાં બોલવાનો છે. છીએ 
મેંકડોનેલતું પૈદ્કક ન્યાકરતુ પૃછ ૪૩છ--૮. 


ક્ષ્માકા : 5કપા ત : મુપ્માજ - 410૯005ામ 3૦૫૪, તમામ દ્વારા, ૩/૧. આ નમદ 
ગુ'મસ્જ ને બદલે અહીં “કશા” ની ત્રીછી વિભક્તિ સામે તેના ગંબંધી 
વિચેષતી તરીકે ત્રીજી વિભક્તિ એેકવચનમાં વપઃાગે( છે. અપણે પત 
ખીજી ખધી બભાષાએામાં જએેક્વચનના “તાગળ”ને ખરલ “તમાર” 
એકવચનમાં માનાધે વાપરીએ છાએ. એ ગંબંધવાચક વિશ્વેજજુ (905૯-૬૦ 
36)૯€013*2) નરીકે વપરાયો છે. જીએ જેક્સનનું નાકર ક ૮૪૦; નોંધ ૩. 


ગાથા હા ૩૪-1૫ પૃ૩૩ 


ક્ષશ્રા: 5540૫ * લત્રા-કઝેન - 110૫ 16151081014'ડ 502₹૯102૮37, ક્ષશ્રના 
એશ્વયેથી અહુરા પોતે ક્ષશ્રનો સ્વામી છે, ખધુ એશ્ચર્ય, બધો પ્રભાવ, 
ખધી ખુદાઇ અહુરાની જ છે “અહુનવર્ઈ્યેઃ*ના ક્લાસમાં પણુ “ક્ષગ્રેમ-ચા 
અહુગઈ”જ છે અહુરા ખધુ આપી શકે એવુ એતુ સામર્થ્ય અને એવી 
એની મત્તા છે એથીજ પરમાત્મા પ્રભુ 0100100૯14 એટલે, 
મર્ગશક્તિમાન કહેવાય છે 


અણુર્‌ા. 1પ નણ - 01 410%! હે અહુરા! ૮/૧. 


કરમ્‌: *1:૨5211 _ પર્ષશ - 12610૯110૦, ખધનથી સુક્તિ, મોક્ષ ૨/૧ આ 
દેહના અને દુ ખના ખધનમા રહેલા આત્માની સુષ્તિ આ શખ્દ હા 
૩૦-૯ મા છે, એ “ટ્રષૅમ'*-ઝવમ્‌ નહી પછુ વર્વન્‌ છે, એટલે “ફ્રેમ” 
લખાવેો-ખબોલાવો જેઇએ. 


વસ્ત: 1850૫ થલદ્ન(- 51010૫૬) ૪શ1પળલ ૦૪ ૧2][21415€10011 37 ૫1૫11૪ 
મૂવ્ય ડરીને, ડિંમત આક્રીને ૩/૧. અસ્કૃતમાં આ  શખ્દ જ ચસ્ત છે 
અહી ભાવ એવો છે કે ્ઢિંગીનું ખરુ મૂલ્ય અઆહીને તે જે શુદ્ધ ઠરે 
તા તેને ગાચી સુક્તિ આપો માત્ર જરથાસ્તી થયાથી ઝે કોઈ પર્મના 
અનુયાયી થયાથી જ સ્ક્તિ મળતી નથી, અષોઇથી જ મળે છે. જીઓ 
મા વિ કોશ પૃછ ૯૩૧-હા૨ ૩. 


હથ્યેમ્‌* (010) _ સત્યમ્‌ - 1૯0૪, ત્ટથં, મત્ય, સાચી, ખરી ૨/૧ એ 
ફેડેષેમ?'નુ વિશેષપુુ છે ખરો “સત્યમ? શખ્ટ એ જ છે. “હુઈક્ચેમ?', 
એમા “હુ? અનુદાત્ત છે; તેથી પાસે “ઇ' છે “હાઈતીમ્‌? વગેરે એના 
જેવા લાગતા શખ્દો જ્યુદ્ઠા જ છે 


દરાઓ . ઝત વાત્‌-ગરાલ્‌ - ૪00 1100027, 7૦, ઇુદ્થાદ તમે ખક્ષો, આપો, 
ક નિવાજે ધાતુ « કિયાપદ અનિયમિતકાળ, પરમ્મૈપદ, ૨/૧ આજ્ઞાર્થના 
ભાવમા 


અહૂમ્‌ર 4 અમ - 10 દ 11૦, જીવનને, જિન્દગીને ૨/૧ 


૧૫ સા શ્લેોડ્નો ભલાવાથર તેથી હે મજ્દા! તે અતિ ઉત્કૃછ 
કાનતોને તથા ઉત્તમ કર્મોને પયુ તુ મને કહી બતાવ-એનાર્થી જ ખરેખર વૉહુમના 
ચા સાત્વિક મન દ્વારા અને અષ ચા અષોઈ ઠદ્વાગ તારા ગ્તુતિગાનેો કરવાનુ 
હું ભક્તિભાવથી વીનવી રહ્યો છુ હે અહુરા! તમારા ક્ષથના એશ્વર્યથી-તમારી 
સ્વયસત્તાથી-આ ટગીને આકીને-તેનું મૂહ્ય કરીને-સાચી સુક્તિ આપો ! 


એક પદ્દી એક લોકમા પદે પહે સાત્વિક મનની તથા અષોઇઈની 
ઉત્તમતાને પેગમ્ખર સાહેખ ભાર મૂકીને અનેક દદિખિદુઓએથી આપતુને સમજાવી 
આવ્યા પછી હતે આ “અડુતવઇતિ” ગાથાના છે"કા હા ના છેત્લા શ્લોકમાં 
સાણુસની જ્દિગીને સુધારીને તેને છેવટનુ સુધ્તિતુ દાન આપવા અહુગ મજદાને 
વિતતિ કરે છે પેગમ્ખર સાહૅખ અતે કહે છે કે આ ડુનિયાનો મારા કેરા 
સકૂળ કર્વા, મારુ તમારા પેગામ લાવનારનુ કાર્ય ને જીવન ધન્ય ખને તે 
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સાટે, એક તો મારાં વચનો એટલે છું જે બોલું લખું તે, અને ખીનું 
તો મારાં કાર્યો એટલે હું જે જે કાર્ય રુ તે, જ અધા અતિ ઉત્તમ ખને 
બોધલાયક ખને તેની વિધિ સને કહી અતાવોા ! મારે શું ને કેમ બોલવું, જેથી 
તે ઉદાહરણુ રૂપ ખને ને ડુનિયાના લોકે! મારું કહ્યુ સાંભળીને તે માને ને તે પ્રમાણે 
ચાલવાના પ્રયત્ન ફરે; તેમજ મારે મારું ચારિત્ય કેવું રાખવું, કેવી શુદ્ધિ પાળવી, 
ફેવી સત્યતાથી ને પ્રામાણિકતાથી ને નિ્વાર્થતાથી મારે મારાં કત્તવ્યો કરવાં, 
જેથી તે જેઇને આ ડુનિયાના લોકે તે પરથી ધડો લેઃ એ બધું તમે મને 
શીખવો, ખતાવા! આ બોલવું ને કાર્ચ કરવું-આ શખ્દો ને આ કાર્યો-એ અનને 
પવિત્ર રાખવા અને વાહ્મનોની સાત્વિકતાની અને અષની અષોઇની મારફૂતે પૂરા 
ભક્તિભાવથી હું મૂળથી તેમારાં સ્તુતિગાનો કરવા ખધાંને વીનવી રહ્યો છું, એટલે 
ર્હુતો તમારી ઇચ્છા પ્રમાણે # આ બે વસ્તુની સુરાદ રાખુ છું. એક તો જિંદગીમાં 
પૂરેપૂરી સાત્વિકતા પાછુ ને સૈને તે દેખાડીને તે પ્રમાણે સૌને તેમનું મન્‌ સાત્વિક 
કરવાને શીખવું ને દોરવું, અને ખીજી તો! જિંદગીમાં અષાઈનાં જ કાર્યો કરું, 
મારા સ્વાર્થ માટે કશું કરું નહીં, જે કાંઈ કરુ તે અહુરા મજદાને નામે જ નૈ 
તેમને માટે જ કડ, અને સૌને એવું મારું શુદ્ધ ચારિત્ર્ય દેખાડીને અષોઈનો માર્ગ 
દેખાડું ને તે પર દરવું. આ મારી બે ઝુરાદ્દો છે તે પૂરેપૂરી પાર પડે તે માટેનું 

તમે મને જ્ઞાન આપો ! પેગન્ખર સાહેખની આ કેવી ઉત્તમાત્તમ નિર્મળ સુરાદો છે. 

એઓ પનદોલત કે ડુનિયાનું કંઈ સ્થૂળ સુખ ખુદા પાસે માગતા નથી. એએ 

તત આ ડુનિયાનું ભલુ કરીને તેને ચત્પથે લઇ જવાની જ સુરાદ રાખે છે, ને તે 

સુરાદ ખર લાવવા માટે અહુરા મજદાની સાચી ભક્તિ કરે છે. એે ભક્તિમાં ક્શ્રો 

સ્વાર્થ નથી. પોતાને માટે કશી માગણી નથી. 


છેવટે શ્રી જરશુસ્ત્ર માહેખ અડુરાને વિનંતિ કરે છે કે તમારી જે સાચી 
સત્તા છે, તમારી મરજી તે જ તમારી સત્તા છે, તમે જે ધારા તે કરા તેવા સર્વ- 
શક્તિમાન છો, એટલે તમારા એ એશ્વર્યથી જિંદગીનું મૂલ્ય કરીને આ જીવનને માચી 
સુક્તિનું દાન આપો ! તમારી મરજી તે જ તમાડું આ સૃછિ રચવાનું ગ્રયાજન છે, એ 
ગ્રયાજન માટે, એ હેતુ માટે, તમો તો તમારા પર્મારેચો-કાનનોન્તમારી)ટએના-તમે ઘડી 
રાખેલા છે અને અમોને તે સૃછિ પેદા થઈ ત્યાશ્થી ષરપશથી અનેક મોધ્યન્તો 
-તવિસ્ુનિઓ-માશ્કૂતે તે અપાયેલા છે, એટલે એ તમારી “દએના” સુજખ છે 
ખરખર ચાલે તેને આપોઆપ તમારી એ મરજી સુજખ સાચી ગ્ુક્તિ મળે છે. 
તે અષોા માલુસ આ ડુનિયા પરના જન્મથી આ શરીરમાંના બંધનથી સુક્તિ પામે 
છે. એટલે એ તમારા નિયમો સુજખ દું પૂરેપૂરી માત્વિકતા ને અવોઈ પાછુ છું, 
એટલે તમે આ જીવનને સાચી સુક્તિનુ દાન આપો ! 


મહાત્માઓના જીવનની નેમ આ ગૃક્તિનુ દાન જૈ મેગવવાની છે, તેઓ 
સમજે કે આ ફુનિયાનો બધા અહાગ્નો ખટરાટ અને આ શરીર ટ્તુભંચુર 
પાંચ કે ગો અતે વર્ષનું આયુધ્ય ગાળ્યા છતાં ષલુ તે ખધું તુટી જવાનું 
તે તૃગ્યા પછી પભુ જે પોતાનો આત્મા કેવળ ગ્મપો ને સાત્વિક નહાં 
ય તો આત્માને કોઇક રીતે પળુ તેની મત્ત રૃપે દુઃખ ભોગવવાનું ૨ 
ટલે છેવટે તો! માલુસની મુખ્ય નેમ આત્માને આ બંધનમાંથી છોાડવવાની 
થી જ આ ધર્મને લગતી એ ઉત્તમ નેત્રને એ અંતિમ મ્તુતિથી થી જશ્યુરથ 
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ગાથા હા, ૨૪-૧૫ . પમ 
“સાહેખ પાર પાડવા માગે છે ને સુક્તિ જ માગે છે, અને એસ કરીને આપથુને 
પણુ એવી રીતે શુદ્ધ ખનીને એ સુક્તિની ખરી “સરતા સેળવવા_ આહેશ આપે છે. 


એવી રીતે આ સાત અધ્યાયની ને પૂરા સો શ્લોકેોની આ “અડ્ુનવઇતિ 
ગાથા” અહીં સમાપ્ત થાય છે. આ દુનિયાનો ફ્રેશે સફળ કરવા અને આપણા 
આત્માને છેવટની સુક્તિ અપાવવા ને અડુરા મજદાનો અખંડ આનંદ ભોગવવા 
પેગમ્ખર સાહેબે ઉત્તમોત્તમ બાધ આપણુને આપ્યો છે. એથી વધુ ઉત્તમ 
માર્ગદર્શન દુનિયાના બીજા કોઈપણુ સુસ્તકમાં મળી શફે તેમ નથી. આધ્યાત્મિકતા 
તા અહીં છલ્લાછલ ભરેલી છે! આ ઉપદેશમાં કોઇપણ ખીજા પર્મવાળાને જરા 
પલુ અજુગતું કે પારકું લાગે તેમ નથી, આ તો સનાતન પર્મ છે. દુનિયાના તમામ 
માણુસો માટે તે હજુ તાજે છે, ને તે પ્રમાણે જીવન જીવતાં તેએને ધન્ય સુક્તિ 
મળી શે છે. એથી જ આપણા “દીનના કલમા”માં જરથોશ્તી ધર્મને “મજિશ્તાચા, 
વહિસ્તાચા, સએસ્તાચા” એટલે સૌથી મહાન, સૈથી ઉત્તમ અને ચઢિયાતો, અને 
સૈથી મ્રેષ્ઠ” કહ્યો છે. મારા જરથોસ્તી અહેનો અને ભાઇએ ! આવા ઉત્તમ પર્મમાં 
જન્મ લઇને તસે ધન્ય બન્યાં છે ! ધર્મ સમજવા માટે અને તમારી આધ્યાત્મિક 
ભૂખ ભાંગવા માટે તમે વલખાં મારે છે, તમારી આ પવિત્ર ગાથાએની અતિ પુરાતન- 
તાને લીધે અને તેના તત્ત્વને! ભેદ ઈરાનમાં પહેલવી ભાષાના વખતમાં શસ્ુએાના મારાને 
લીધે ભુલાઈ ગયો હતે, અને ગાથાના વિચિત્ર અર્થો પહેલવી વિદ્વાનોએ અને તે પરથી 
ચુશપીચ સ્કૉલરાએ કીધા હ્તા, અને તેની ને આપણા વિદ્વાનો પણુ એ જ શિક્ષણ 
“લઇને ચાલ્યા. હું «ણુ છું કે આપણાં હનતરા ભાઈઓ ને ખહેનો આપણા ધર્મમાં 
શી ઉત્તમતા છે તે ખરખર જણી કે પિછાની શક્યાં નથી, અને આત્માની વાતમાં 
ગેરસમજને લીધે ઢોરઢાંખર, ઘાસચારા, ઘરખાર, વગેરે રની સ્થૂળ વાતો “ગાથા”ના 
અર્થમાંથી વાંચીને તેઓને અસંતોષ પેદા થાય છે. બીન્ત ધર્મામાંની. સ્પછતા 
આપણાં ખાળકોને આકર્ષે છે, એટલે પછી ફેટલાંક ખાપીકો ધર્મ તજી દે છે ને 
વધારે અંધારમાં પડે છે છે, તા ખીન્ન વધુ વિચારવંત ભાઈઓ ને ખહેનો આ જદગી 
અને સૃણિ માટેના વધારે મનપસદ ખુલાસો મેળવવા થિયાસોફી, હિંદુ ધર્મ, ખૌદ્ધ 
ધર્મ, વગેરેની ફ્લિસૃફ્રીએ તરક ફે પીર, સાયુ, સંન્યાસી, ખાવા, ખાખા વગેરે 
તરક ખરીખોરી રીતે  આકર્ષાઇ જાય છે. આધ્યાત્મિક ભૂખ તો થોડુંક જ્ઞાન મળ્યા 
“છી ખઅધાનૅ લાગે છે, ને તે પૂરી યાડવી જેઇએ. 


આશા છે ફે સને અહુરા મજ્દાની તેમજ આપલુઃ અવે ચેગમ્બર 
સાહેબની પ્રેરણાથી ને મહેરથી આ મહાન સદેશાના ગુસ'લેદ્ત પાછા સસન્નવવાસાં 
આવ્યા છે, અને એ જેવા કો મન્યા તેવા હું માચ જ્શ્થોશ્તી ખહેનો, અને 
ખેધુએના ચરણા આગળ મૂકે છું. એમાં ભૂલ હશે તે તો માલુસના અધૂરા- 
ચણાને આધીન છે એમ જાણીને સૌ દરચુજર કે રયે, પણુ એમાં પેગમ્ખર સાહેઅના 
સંદેશાની જે દિવ્યતા અને ને ભવ્યતા છે, તે આ અતિ જનની મ્રાગ્ધૈદિક આર્ચ- 
: ભાષાને ખધા શ્રમથી પૂર્‌ પૂરી ઉફેલીને તે સાહેબાની મહેરથી મેં દર્શાવી છે, તે 
સૈ ખરાઅર છુ ક્યમાં ઉતાર્‌ અને પેગમ્ખર સાહેખ તરકફ્‌ પાછી ઊંડી ભક્તિ “રએ 
ને તેમના આરેૅશ પ્રમાણે ચાલીને આ જીવનનો કેરા એફ સા %રથેોક્તી ક લેખ 
પ્રન્ય ફરે! એક જર્થોફ્તીને પાછો જન્મ લે લેવાનો નથી, તેના એ જ અર્થ છે ઝે 
સજે સાચો જરધાસ્તી ખને ને રહે, કેવળ સાસ્વિકતા ને અપાઇ પાળે તો પછી 
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તેને પાપ નડતું નથી, ને જીવન માત્ર પ્ુણ્યમય જ થાય, એટલે પછી તેને ગ્રુક્તિ 
જ મળે! ક્યાઓથી સુક્તિ નથી, પણુ  મનવચનકર્મની શુદ્ધિથીજ છે, એ જ 
સત્ય આ “ગાથા”માં છે, તે સૈ! કોઇ હવે સ્પષ્ટતાથી વાચીને ઞમજી શકશે. 
કરચાઓતુ મૂલ્ય ધર્મ, નીતિ અને અપાઈ સચવાયા પછી જ હોય છે 


-------- 


અથ જગ્યાદ ચથથા આક્રિતાસિ* 


“અહુનવઇતિ ગાથા”ના ચાલુ પાઠમાંની 
ભૂલોની સુધારણા 
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કક પરહ 
“અછુનવઇતિ ગાથા”ના ચાલુ પાઠમાંની ભૂલોની સુધારણા: 
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“અહુનવઇતિ ગાથા” ના છંદનો તેમજ તેની ભાષામાં જ સમાવી દીધેલા 
સ્વર્ભારેનો અભ્યાસ કરતાં મને જે કેટલીક ત્રૂટિઓ “ગાથા” ના લખેલા પાઠમાં 
જણાઇ છે, તે પણુ અહીં નોંધવાની મારી ફૂરેજ છે. શ્રી જરથુશ્ત્ર સાહેખની 
““ગાથા” લખાયા પછી વીતેલાં સાડા આઠે હજારથી વધુ વર્ષોના ગાળામાં અનેક લહિયા- 
એને હાથે ઉતરાચેલી તેમજ મોબેદવર્ગમાં સુખપરંપરાથી ઊતરેલી ભાષામાં 
ચાઠષ્ટેરા તો થાય જ, તે ખુદ હિંડુએના વેદોના પાઠોમાં પણુ એવા પાડફેર અનેકા- 
નેક થયેલા છે તે પરથી સમજી શકાય તેમ છે, પણુ “ગાથા” ની મૂળ ભાષા. 
જે ચૈદિક ભાષા જ છે, ખલ્કે પ્રાગ્ધૈદિક-1ગતઢ-તાત-છે તે ભાષાના શખ્ફોના 
"ઉચ્ચારેમાં જ સ્વરભારો ખૂખીથી સમાવી રીધેલા હોવાથી અને એ વાત જમાના 
વીતતાં વિસારે પડેલી હોવાથી તેના અર્થમાં, જેડણી પ્રકારમાં વગેરે કંઇ કંઇ ભૂલો 
થયેલી સ્પટ નજરે પડે છે. એ ઉપરાંત એ પાઠમાં કેટલાક શખ્દ્ઞ ક્ષેપક 
ગાલ 0દ1લતૈ-પાછળથી ઘૂસી ગચેલા છે, કેટલાક શખ્દ લુસ થયેલા છે, એટલે 
મૂછ પાઠમાંથી નીકળી ગયેલા છે. કેટલાક અક્ષરો જોડાઈ ગયેલા કે જોડાયેલા 
“છૂટા પડેલા છે, કેટલાંક રૂપો ખગડેલાં છે અને સ્વરભાર બતાવવા જે એકધારી 
જેડણી ચખવી જેઇએ તે એ સ્વરભારની હુસ્વી જ ખખર નહીં હોવાથી એ 
જોડણી ઘણે ઠેકાણે ભૂલભરેલી છે. પ્રભુની મહેરથી “ગાથા”ના ખુદ પાચાનો ખરે 
ક્ષેદ મળી આવ્યો છે, તેમજ તેમાં સમાવી દીધેલા સ્વરભારોનું ખરું રહસ્ય 'પણુ 
“હુવે જડ્યું છે, એટલે “ગાથા”ના પાઠની શુદ્ધિ હવે થઇ શકે છે. 


ચેગમ્ખ૨ સાહેખની “ગાથા” એ સંહિતા છે, મંત્રસંહિતા છે, પવિત્ર 
“માંશ્નો”નો સંશડ છે, તૈ તો ચુદ્ધ રીતે જ બોલાવો અને લખાવા જોઇએ છે, એ 
સૈ પાતિ"ક વૃત્તિના જરથોશ્તીઓ સમજી શકે તેમ છે અને જરથોશ્તી ફસ્તૂરે 
અને પર્ષના સખ્ય ઉપાધ્યાય આ સુસ્તકમાંના તમામ લેખા અભ્યાસપૂણુ વાંચ્ચા 
પછી મારી શ્રદ્ધા છે કે તેએ પવિત્ર “માંન્ને”ના અશુદ્ધ પાઠ હુવે વધું વાર લઈ 
“ચલાવશે નહીં, પણુ જે શુદ્ધ પાઠ મેં આ ગ્રંથમાં આપ્યા છે, તે જ હવે માન્ય 
કરીને તે પ્રમાણે પઢવા-લખવાનો તેઓ સાહેબો ઠરાવ કરશે. 


અવેસ્તા ભાષાના વિખ્યાત ડ્રેચ વિદ્વાન વેસ્ટર્ગાર્ડે તેમન જર્મન 
રપંહિત ગૈલ્ડનર્‌ ગાથા અવેસ્તાના સંશોધિત પાઠ અવેસ્તાલિપિમાં આપેલા છે. 
એ મોટા પાથાઓઆમાં અનેક જતની હસ્તપ્રતોમાંથી ઉપલા વિદ્વાનોને જે પાઠ 
વધારે પસંદ કરવા થચોગ્ય લાગ્યા તે લીધેલા છે અને પાઠફેરોની તેમાં ટીપ પણ 
આપેલી છે. એ ખછું દું બહુ ધ્યાનથી જોઇ ગયો છું. મોટે ભાગે તો એ ચૂંટેલા 
પાઠ શુદ્ધ છે, અને એ વિદ્વાનાના જીવનભરના સાહિત્યશ્રમને હું ધન્યવાદ જ 
ગઆપું છું. ઇરાનથી તેમજ હિન્ડુસ્તાનથી પારસી દસ્તુર પાસેથી તે ખત્તેને અનેક 
જના હુસ્તલેખા પૂરા પાડવામાં આવ્યા હતા. તે સર્વમાં કેઈ ને કેઇ પાકૃદ્ટેર ટૂર્‌કુ 
“પંક્તિમાં માલૂમ પડયા હતા. છેવટના શુદ્ધ ષાઠ 1હતત-જે ગેસ્ડનરે પોતાના 
-અલ્યાસ પ્રમાણે યુદ્ધ જીને ચૂટેલે! છે, તે ઉપર જ્યુાવ્યં છે કે ગ 
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ખરાખર છે. પણુ “ગાથા”ને ગ્રંથ પવિત્ર ધર્મગ્રંથ જાણીને તેમજ તેને અથથી. 
ઈતિ સુધી મરાખર મૉંહે કરીને પારસી મોખેદો હજારો વર્ષથી ભણુતા આવેલા 
હોવાથી તેમાં કાંઇ ફ્રેર વિધર્મી” વિદ્દાત કરી શકે નહીં એમ માનીને તેણે 
જોડણીને એકધારી કરવાના અને ખુદ હસ્તલેખામાં હોય તેવા જ પાઠ લેવાના. 
પ્રયત્ન કીધા છે. એમ છતાં પાઠની, છંદની, જેડણીની, ક્ષેપક શખ્રોની, સ્વરભારને 
લગતી ખાસ જેડણીની . કે ફોઇક લુસ્ત થઈ છૂટી ગયેલા બોલોની ત્રટિએ અને 
અશુદ્ધિઓ પાઠમાં રહી ગમેલી છે. દે 


આ ગ્રંથમાં “ગાથા”ના પાઠના શખ્દેશખ્ટની ટીકા-જેડણી, અર્થ, સ્વરભાર, 
વ્યાકરણુ, ઇતિહાસ, આદિ સંખંધેની-આવપવામાં આવી છે તેમજ ૪ંદની પૂરી સમજ 
મેળવ્યા પછી તેની પદ્યર્ચનાના નિયમની કસોટીએ જે અશુદ્ધિ તેમાં જસ્નાઇ છે 
, તૈ સ્પ રીતે તે તૈ વિષયને લગતી શાસ્ત્રીય સાબિતીએ સાથે મેં આપી છે. 
એટ્લે એ મારા અભ્યાસ અને સંશોધન દરમિયાન જે તૂટિઓ મને તેમાં જલાઈ 
છે તૈના સખ્ય પાંચ વર્ગો પડે છેઃ છે 

(૧) છંદની પંક્તિની શ્રૃતિ ગણુતાં તેમાં વધી પડતી શ્રુતિઓથી 
કોઇક શખ્દ ક્ષેપક-1ળ૦10011લ્તં-ખહારથી પાછળથી ઘુસાડેલો જણાતો તે શખ્દ 
કયો તે છંદના ખંધારણુની કસોટીથી અને ખાસ કરીને સ્વરભારોની રચનાની 
વિધિથી પકડાઇ જતો. એ ક્ષેપક શખ્હો ગાથાના પ્રત્યેક શ્લોકના શખ્હેશખ્દ પરની 
ટીકામાં મેં ખતાવ્યા છે તેમજ જે આખરનો શુદ્ધ પાઠ મેં ગુજરાતી લિપિમાં મારાં 
મ્રોજેલાં ખાસ ચિહ્નો સાથે આપ્યો છે, તેપરથી ખછું સ્પટ સમન્ારે. અવેસ્તા 
લિપિમાં એ પરથી એ ખધું સહેલાઇથી ઉતારી શકાશે. 


(ર) જેમ ક્ષેષક શખ્દો ચીંધી ખતાવીને પાઠમાંથી મેં કાઢી નાખ્યા છે, 
તેમ કેટલાક શખ્દા પાઠમાંથી છૂઢી ગયેલા છે, તે પંક્તિની ને તેના પાઠની 
શ્રતિઓ ગણુતાં છંદની કસોટીથી પંક્તિમાં કયે ઠેકાણે એવા શખ્દ લુસ થયેલા 
છેં, તે શ્લોકના સમગ ભાવને અનુસરીને મેં સૃચનથી ત્યાં મૂકી આપ્યો છે, એ 
શખ્દ વગર તે શ્લોકનો અર્થ અધૂરા રહે છે, તેમજ છંદ લૅગડો ખને છે. 


(ઉ) શબ્દનઈ મૂળા નડી જેમજ તેના સ્વરુતાર ઝે તે અબમાન 
બે વણા જે જુદી શ્રતિઓ તરીકે લખાવા જોઇએ તે થોડાક શળ્દોમાં નડી દઇને 
તેના જેડાક્ષર ખનાવેલા હતા, તે પણુ મેં મૂળ પ્રમાણે છૂટા પાડીને શબ્દની 
જેડાગરીની ગુદ્ધિ, તેમજ જંદની શુદ્ધિ પલુ દીધી છે. 


(૪) સ્વરભારાની મજુ લહિયાઓએે તેમજ વિદ્રાનાએે ખાઇ દીધેલી 
જવાથી કેટલાક શખ્દોમતા એવા સ્વરભારનાં વિચિષ ચિટ્નોવાળા અક્ષરા પાઠમાં 
એક જ રીતે રાખેલા હતા, તેની પથુ ચુદ્ધિ કરીને ઉદાત્ત, અનુદાત્ત અને સ્વરિનિ 
ખનેલી શ્રતિઓનાં જે ખરાં ચિહ્નો છે તે મેં પાડમાં પાછાં ખશખર મૂકી આપ્યાં 
છે. એથી કવરભારા સમજવામાં ભેળમૅળ થતી અટકી નય છે. અને થખ્દ શુદ્ધ 
ઉચ્ચાર પ્રમાણે «૮ લખાય-બોાલાય છે. “ગાથા”ભાયાની વિશ્વિદતા એ ચિડનોા 
પર જ છે. અને તે સમજવાની ખરી અગત્ય વેદના શાગ્ત્રીઓને તેમજ કર્મકાંડીઓને 
છે કેમકે તેઓ પણુ ત્રણેક હનર વર્ષથી વેદામાંના સ્વરભારોના ખરા ઉચ્ચાર 
તદ્ન ભૂલી ગેલા છે. 


૫૪૧ 


(૫) “ગાથા”ના અનેક હગ્તલેખામાના ઝટલાક શખ્હો ખગડેલા, ખોટી 
જીતે લખાયેલા તેમજ તેના શુદ્ધ પાઠો જુદા જુદા વિદ્દાનાએ જીટા જુદા ગૃગ્વવેલા, 
તથા કેટલાષ્ઠ શખ્ક્ો ખરા હોવા છતા તે શખ્દોના ખગ ધાતુ નહીં ગૃઝયાથી યા 
સળન્યાથી તે શખ્હ્ોના ખીનન ખોટા રૂપા ફેટલાડ વિઠ્ધાનાએ પોતાના પાઠમા 
લીધેલા છે, તે ખધાને છટની કસોટીથી કે તેના ખરા ધાતુ ખતાવીને મૂળ રૂપ 
ખશ જ હતા તે પણુ શિઇ વૈદિક શખ્દ્દોના ટાશ પગથી ખગ “7 હતા તે સાબિત 
કમીને એ વિષયની પણુ મેં શુદ્ધિ કીધી છે 

પૂર્વેના પારસી તેમજ હિન્દુ આદિ વિદ્વાના તથા પથ્િમના યુનેપીય 
તેમજ અમેરિકી પડિતો જેઓ ગાથા અવેમ્તા ભાષાના અભ્યાસીઓ કે ને તેમા 
સાહિત્યિક રમ લે છે તે સર્ન વિદ્વાનાને ફોઈપણુ જાતના પૂર્વગહુ -૪£૦]પત૦૦- 
વગઃ આ બકુ શાસ્ત્રીય રીતે તેમતટ “ગાથા” ઞઅખધમા મેં જીધેલા નવા “7 
અશેોધનના મકાશમાં ડગી જેવાની હુ વિનતિ કડુ છુ નાપણલુને વ્યક્તિઓ 
ત્રાથે નહીં પણુ સત્યની સાથે કામ છે જમાનાએથી પેઢી દર પઢી ભ્રલની 
ભૂલ ચાલતી આવી તેથી તે કઇ ભ્રલ નથી એમ કહેવાય નહો ડુનિયા એવી «તની 
ટે, અને માનવીએ હત્તરા વર્ષેથી ધીમે ધીમે પ્રગતિ ડરીને જે ગ્તોન 
મેળવેલ્ુ તે કોઇક કુદગ્તી આફતમાં કે માનવજ્ઝત વિપ્લતોમાં દટાડ પણુ 
જાય ભુલાઇ ગચેવી લિતષિઓ પણુ વિઠ્ઠાનાખએે મહાખતથી નજીવન 
ક્રીધી છે ને તૈનાથી તે ડાળનુ જ્ઞાન પણુ મેળવ્યુ છે એટલે હજારો વર્ષના વેદ 
ડાળ અતે ગાથાકાળની ફેટલીફ અગત્યની વિધિએ અને તેતુ ઝેટલુક ઞાન ઝોઈડ 
અનિવાર્ય સજેગામાં લુસ પણુ થયેલુ છે પલુ કુદગ્તની ને મભુની ગતિ 
અગમ્ય છે એ લુસ રાન ઝાઇક વ્યક્તિની મારક્તે તે સાહેખ પાછુ પેરીને માનવ 
જાતમાં પ્રગટાવે છે એ પરમાત્માની જેવી તેવી મહેર નથી 


હવે ઉપર જણાવેલા યાચ વગીમાનોા પહેલો વર્ગ “થેષક” શખ્રોનો આપણે 
લઇએ, એવા ખધા મળી ૨૦ શગ-્દો નીચે પ્રમાપ કે 


ક્ષેપક શખ્રા 

(૧) હર રહ ઢલેોક ૧, પકિત ૨, પાદ ૧. 

એમા “રમો? શખ્દ કોઈએ પાછળથી ઘુસાડેલા કે એ રાખીએ તો 
પેલા પાદની સાત શ્રુતિને ખદલે નવ થઇ જાય “ઝઅએ્વસમોા”નો ખગા અર્ચ 
કામદેવ યા હવગ છે તેને બદલે “મેધ” કીધાથી ઝાઈગ જેયુ ઝે પપ્તિમાં માતુઞના 
કેટલાક સુખ્ય ફુર્ગણાના નામ છે, પતી “હુવઞ” જે ઝુખ્ય છે તેસુ નામ નથીં, 
એટલે તે જ અર્થનો “મો” “શ” 2-૬ રોઈ દમ્તૂરે એમાં ઘુસાય્થો હયે 
“મ્રાધ''નો બોલ તો ખુદ “ગાથા'માં “ખરએેદઇતિ” જવા -ખ્દોમાં છે જ એન્લે 
આ “કમો? ડાઢી નાખવો જેઈએ એની વધુ સાખિતીમાં ડા. ૪૮-૭માં પધા 
“નીઅએર્ષેમા નીઘાતામ?' પછી “પકતીરેમેમ? ગકગ્દો પાછળથી એમ ૮7 ગે2- 
અસમતથી ઘુસાડેલા છે તે “પણ ડરે છે “અગષેંસે”” હોય તો “ચમો”સુ ડ૩6ામ જ નવી 
6.) હા. ૨૨. #ક્ષોડ « પકિત ડ પાદ -. 

સમા “અથા” પછી “ને” શખ્દ નહીં જેઈએ એનાથી પાઠમાં નવને 
ખદલે ૧૦ શ્રુતિ થયં જાય છે અહીં “ને”તુ કશ ડામ -૪ નથી પાટ “અર્મેવા 


૫૪૨ 
સ્પન્તા” શા માટે બોલે કે “જેવું તે પોતે ચાહે તેવું અમોને થાય?” ખરે 


છ જૂ. કફ. 
અર્થ તો “તેવું” (દુનિયાને) થાય” એ જ છે. અમેંયા સ્પન્તા તો મજા અહરા 
* મા ન પરની સૃછિના હુમશરીકો ને કર્તાકારવતા છે તેમને દુનિયાની પીડા શા 
માટેનડે? ગટલે આ “રને? શખ્દ ક્ષેપક જ છે, પાછળથી કોઇએ ગે 
છુસારેલો છે. # કોઇએ ગેરસમજથી 


(3) હા, ૨૯. #ક્ષોક ૮; પંક્તિ ૨, પાદ ૨, 

એમાં “હ્વો-મજદાઇ”ની વચ્ચે “નેં” શખ્દ છે તે નહીં જેઇએ. એનાથી 
એક શ્રુતિ વષ્રી «તયે છે. “મજ્‌-દા-ઇ”ની ત્રણુ શ્રુતિ જ હોય છે. કેમકે મૂળ શખ્ટ 
સપા છે તેનો સતત જ થાય. માટે આ “નેં” કાઢી નાખવો. 


ઉ) હા, ૨૮* હક્ષોક ૯, પેક્તિ ૧, પાદ ૨, 

ર એમાં પહેલા પાદમાં “મજટા અહુરા” છે તેમાંનો “મજા” શખ્ટ ક્ષેપક છે. 
મજ્દ્દા” રાખતો સાતને ખદલે નવ શ્રૃતિ થઈ નાય, “અહુરા”' કાઢી નાખતાં 
છ જ થાય અને “અહુરા”ને કે “મજટા”'ને ખીન્ત પાટમાં લઇ જતાં ત્યાં બે કે 
ત્રણુ શ્રુતિ વધી જાય 1 “ગાથા”ની આ પદ્યરચના જેતાં પહેલા પાદની સાત 
શ્રુતિમાની છેલ્લી ત્રણુ' શ્રતિમાં જ “અહુરા”-“ન્નુંર'' આવી રાફે ' એટલે 
“અહુરા”જ એ પાટમાં રહે છે, ને તેથી “મજ્દા” શબ્દ નહીં જેઇએ, 


(૫) હામ ૩૦. ઢક્ષોક ર;- પંકિત ૩, પાદ ૨. 

એમાં “અહ્માઇ” પછીનો “ન” શખ્ટ ક્ષેપક છે. અર્થમાં એનું કંઇ કામ 
નથી. ઊલટું અર્થ ખગાડે છે. વળી એનાથી એક શ્રૃતિ પણુ વધી નય છે. માટે 
એ શખ્ઠ નહીં જોઇએ. 


ઉ હા. ૩૦* ઢ&લ્ષોાઠ ૩; પંક્તિ ૨, પાદ 9* 
“ગ્નહી ચા વચહી ચા” એમાં સાતને બદલે આઠ થ્રુતિ થઇ જાય છે. 
પહેલા “ચા” અરાખર છે કેમકે પહેલા પાદના પ્રથમ ભાગમાં ચાર ક્રતિ તેનાથી. 
રી થાય છે. અનૅ પછીની ત્રણુ શ્રતિ જેઈએ તેમાં “વચહી” ખરાખર સમાય 
છે; એટલે “વચહી”ની પાછળનો “ચા ક્ષેપક છે, તે નહીં જેઈએ, એનાથી 
'પદ્યર્ચનાનો %ંદ્દોભગ થઇ પાદનો લય તૂટી નય છે. એવા જ પ્રયોગ હા. 
૩૦-૧૧ ની ખીજી પંકિતના પહેલા પાદમાં “ખ્વીતિ ચા એનેઇતી”-છે; એમાં 
પણુ “એનેઇતી” પછી “ચા” નથી, વચમાંનો “ચા” છે તે ખસ છે. 


(૭) હ ૩૦* ઢ&કલ્ોક ૪, પંક્તિ ર, પાદ ૨૨ 
“ચથા ચા અડ્હત્‌”માં “યથા” પછીનો “ચા” ક્ષેષક છે. એનાથી 
પાદમાં નવને અદલે દસ શ્રતિ આવી નાય છે, તેમજ એતું અર્થમાં કામ પણુ નથી. 


(૦) હા. ૩૦* &લેઃકક ૭; પંક્તિ ૩; પધ્દ ૨? 


“યથા અયડ્હા” એમાં “યથા” ક્ષેપક છે. વાકેચનો અર્થ પૂરો *નર્હી 
સમજાયાથી કોઇએ ઘુસાડેલો છે. નર્યા આતમ: જ્મ? (-વૂરિકતસ) એમાં નવ શ્રતિ . 


પડ 


પૂરી થાય છે, અર્થ પણુ ઇલુ ડ્હદાડીલતે પદો 100 ₹૬૦ત૩-લો ખંડની 
ખેડીથી સંતાષાઇને ક હુવસ તારી ઇચ્છાને સાયન રહે છે), એમાં “યથા” 
અધ્યાાર રહી શકે, એતું કામ નથી. 


(એ હઇ ૩૦, 2લેક ૮, પંક્તિ ૩, પાદ ૨ 


એમાં પહેલો શખ્દ “યોઇઈ” કોઇએ પાછળથી _કુસાડેલો છે, એત્ું "કામ 
નથી, જે એ રાખીએ તો પાદમાં રસ શ્રતિ થાય ને છંરોભંગ થાય. 


(૧૦૦) હા, ૩૦* &ક્ષોક ૧૦) રપકિતિ ૧, પાદ ર, 


“અદા જી અવા ટ્ુજે। અવો ખવઈતી.....“એેમાં “અવો” ખીજ _પાદનો 
પહેલો શખ્દ ક્ષેપક છે. આગલા “અવા”માં અર્થ સમાઈ ગચા છે. અને આ 
ખીન્ત “અવે!”તું કામ નથી. એનાથી પાદની નવ શ્રતિને અદલે અગ્યાર થઇ ન્તય છે; 


ઉ? હા, ૩૬. &ક્ષોક ૨૩, પંકિત ૩, પાદ ર. 


“અઇખી અષા અઇખી વએેનહી” છે તેમાં પહેલે “અઇખી?” ક્ષેપક છે. 
અઇખી વએનહી-અસિતેનલિ - ક 000 તોંડલલતાલ્ડા ડ૯૫૦&%, છું જુદું જુદું લઇને 
વિવેકથી પારેખે છે-એટલે ખીજો “અઇખી” તે વએનહી સાથે જેડાયેલોા છે, તે 


ખરે છે માટે પહેલો “અઇખી” નહીં જેઇએ. વળી “અઇખી”થી બે શ્રુતિ પણુ 
'પાદસાં વધી જાય છે. 


(૧૨) હા* ૩ર* 2લેક ૯, પંકિત ર, પાદ ૧. 


“અપા મા ઇશ્તીમ્‌ અપયન્તા” છે, તેમાં સાત ને બદલે નવ શ્રૃતિ છે, 
તેથી બે કૃતિ વધી ગયેલી છે. પધ્યરચનાના 'તિયમ મ્રમાણે પહેલા “અપા” ખરો 
છે કેમકે તેની પછીનો “મા” તો પૃષ્ઠાક્ષર-થાલાપંત-છે એટલે “મા”-મારી-. 
પંક્તિના પ્રારભમાં તો સુકાય જ નહીં, એટલે ખીજે “અપ” ક્ષેપક છે તે નહીં 
જેઈએ. “અપયમ્‌? જેવો ફકિચાપટ જ 'તથી. પહેલે “અપોગ્ટ્રર, પાછળ,” અન્યય છે. 


ઉડ) હા, ૩ર. 2લેક હ; પંક્તિ ૩, પાદ ૧-૨ વચ્ચે. 


એમાં પહેલા અને ખીન્ત પાદની વચ્ચે “સજદા” શખ્ટ છે તે ક્ષેપક છે. 
આ ક્લોફમા “અહુરા”તું કે મજદા”નું નામ નથી તેથી કોઇએ “મજ્દા”નું નામ 
ખોટી રીતે સમન્ત્યા વગર અંદર ડ્કસાડેલું છે. “અષાઇ ચા ચૃષ્મઇખ્યા” છે ત્માં 
ડ્યૂહ્મઇબ્યા? એટલે “તમો ખન્ને પાસે”-“તમોા અહુરા ને મજા ખન્ને પાસે” 
એસ છે; વળી “અષાની પાસે?” પણુ છે એટલે અહીં સ્પછે થાય છે ફે 
“યૃષ્મઈબ્યા” એ ૪/૨ વિભક્તિ છે એટલે અહીં લખડું જ જઇએ તો “અઠ્ુરા 
મજા” એમ ખત્ઞેનાં નામ જેઇએ. ણુ છંદમાં એ ખન્ઞે કે એક પષભુ સમાવી 
શકાય તેમ નથી અને હા. રલ્-૧ મ્રાંજ જ્મ જક્મઇખ્યા' ૪/ર એટલે તમો. 
અત્ઞે-મ્જૂદા ને અદુરા-ની પાસે એમ અર્થ છે તેમ જ અહીં પણુ લેવાનો છે 
એટલે એર્ટી “મજ્દદા” નહીં જોદએ. 


પજ૪૪ 
(ઉછે હા. ૩ર? લેક ૬૨, પંક્તિ ૩, પાદ; ૨* 


ક એમાં “કુર્પા” શખ્ટ ક્ષેપક છે. એનું કથું કામ નથી, કોઇએ પાછળથી 
કુસાડેલો છે. “વર્તા ચા વરંતા” આગળ પહેલા પાદની સાત શ્રતિ પૂરી થાય છે. 
અને “ફરપા” વગર ખીના પાટની નવ શ્રૃતિ પણુ પૂરી થાય છે. 


(ઉપ) હા, ૩૨* ટલાક ૬૪, પેકિતિ ૬, પાદ ર. 

એમાં સ્વરભારની સમજ વગર “ની?” શખ્ટ પાદમાં પહેલે! તેમ જ 
પછી “નીદદૃત્‌”માં આપેલા છે. “ની”માં ઉદાત્ત સ્વર છે. એટલે એની પૂર્વેની 
શ્રુતિ અનુદાત્ત જેઇએ ચા ઉદાત્ત જેઇએ, સ્વસ્તિ નહીં, પણુ આ પંકિતના પહેલા 
'પાટનો છેલ્લો શખ્દ “હાઇથોઇ” એટલે મૂળ તજે છે:-ત ઉદાત્ત હોવાથી તેનો 
“હોપ” થયેલો છે, અને તૈની પાછળનો જ સ્વસ્તિ કીધેલો હોવાથી તેનો નિયમ 
ગ્રમાણે “થોઇ”” કીધેલા છે. હવે પંક્તિના બે પાદમાં સ્વરભામોનો નેયસ 
તો સળંગ જ લેવાય છે એટલે પહેલા પાદની છેલ્લી ગ્રતિ જે સ્વસ્તિ 
હોય તે! પછી ખીજ પાદની પહેલી શ્રતિ અનુદાત્ત હોવી જ જોઇએ, પણુ જે ઉદાત્ત 
રવરભારવાળા “ની” લઇએ તો લયભંગ થાય, તેથી આ પહેલો “ની” 
ક્ષેપક છે. ગેરસમજથી ઘુસાડેલો છે. એની પછી આવતા “નીદદત₹માં “ની” 
છેજ “હોઈથોઇ” પછી “કાવયસ્ચીત્‌” શખ્ઠ ખરાખર છે, કેમકે મૂળ ગખ્દ 
જ્વથાષ્રિજ (જીઓ ત્રગ્વેદ મંડળ. ૭-૮૬-૩ માનો એ શખ્દ) છે તેમાં જ 
અનુદાત્ત છે અને જ ઉદાત્ત છે એને અનુદાત્ત ખતાવવા “કા” કીધેલા છે. એટલે 
પહેલા “ની” નહીં જ જોઈએ. સ્વરભાર્ત્તું આ નડું જ્ઞાન મળ્યાથી આવી ભૂલે 
તુરત પકડાઇ જાય છે, ને પાઠ શુદ્ધ કરાય છે. 


ઉઠે હા. ૩૩, કલોક ૪, પંક્તિ ૨, પાદ ૨? 
એમાં “વરજૈનખ્યાચા નજ્ટિસ્તાંમ્‌ ટ્ર્જેમ્‌ એ પાદની અગ્યાર ક્રતિ થઇ 
જાય છે, વળી ક્ષતિઓ ગણુતાં પણુ “ગા” તો નહીં જ જેઈએ અને નજદિસ્તાંમમાં 
"““તહ'*-સ-ઉદાત્ત હોવાથી વેરજેનહ્યા-સૂ્સગલ્વ એમ જેઈએ. એમ બે ભૂલો આ 
પાદમાં છે. વેરેજેનહ્યા નજદિસ્તાંમ્‌ કુર્જમ? અ લીટી શુદ્ધ થાય અને શ્રતિઓ 
"પણુ નવ થાય. તેથી “ચા” ક્ષેપક છે. 
(6૭) હા, ૩૩. લેક ૭, પંક્તિ ૨, પાદ ૨. 
એમાં “આ ખ્વઈથ્યા-ચા”માંનો પહેલે! “આ” ક્ષેપક છે. એતું કશું કામ 
નથી, અર્થમાં પણુ કઇ કૉમનો નથી. “ખ્વ” જેડાક્ષર છે તેને “ખ-વ”-સ્ત-સુતક 


એમ બે શ્રતિમાં જ બોલવાનો છે. “આઇ શબ્દ ષહેલા પાદની ગરૃઆતમા છે 
વે ખરાખર માર્થ છે. તેને જેઇને કોઇએ “આ” ખીજે કુસાડેલે! છે તે નહીં જેઇએ. 


ઉ હા. ૩૮. #ક્ષોક પ, પંકિત ૩, પાદ ૨* 
એમાં “પરેં વાઔ વીસ્પાઈશ્‌ પરે વઓર્ખેમા” એમ છે તેમાં બે “પર્‌'' 
છે, તેથી પાદમાં માતની નવ શ્રતિ થઈ જાય છે. વાડ્યરચનાના નિયમ ત્રમાણે 


પ૪પ૫પ 


“વાઓ? પૃછાક્ષર હોવાથી તે પહેલે તો નહીં જ આવી શકે તેથી પહેલા શખ્ટ 
લ્પરં?? અરે છે ને ખીજે “પરેં” ક્ષેપક છે, તે નહીં જેઈએ. એનાથી અર્થમાં 
પણુ કશી પુષ્ટિ મળતી નથી. 
ઉ) હા, ૩3૪. #લેક ૮) ત્રણે પક્તિએ, 
એમાં ત્રણે પંક્તિઓમાં “અસ્‌” શખ્દ છે તે “છે'ના અર્થમાં કોઇએ 

"પાછળથી ઘુસાડેલા છે. એ “અસ” યું કશુ કામ નથી; એનાથી એક એક શ્રૃતિ પણુ 
વધી જાય છે. છેલ્લી લીટીમાં “વાહનો” છે તમાં “વોહ પછી “ચો” હોવો 
જેઈએ, તે નથી, ને તેના વગર પેક્તિના લય લંગડો થાય છે. એ “ચા” ગટલે 
ખચીત”ડપત્તં%-એએ અર્થમાં ભારને માટે જેઈએ જ. 
(૨૦) હા, ૩૪. &લેોક ૧૧; પક્તિ ૩; પાદ ૨. 

એમાં છેવટના “અહી”નું કશું કામ નથી. એનાથી બે શ્રુતિ પણુ વધી જાય છે.”તાઇશ્‌ 
આ, મજા, વીદ્ષાં-અમ્‌ થવોઇ” એસ નવ શ્રૃતિ પૂરી થઇ જાય છે. “અહી” ઝહ 
છે, એ તો અધ્યાહાર જ રહે કવિતામાં એવા અસ્તિ, અહી, અર્જમ્‌, વગેરે 
સર્ષનામના ને “છે?” ના અર્થમાં કિયાપદના શખ્દ્ો જવલ્લે જ સુકાય છે. 


લુપ્ત શખ્રાઃ 


હુવે લુપ્ત શખ્દા એટલે પાઠમાથી છટી ગધેલા-વં-૦૩૯તં ૦૫૬-શખ્દને 
લઇએ: એના ખધા મળીને ૧૧ શખ્દો નીચે પ્રમાણે છે. 


(8) હા, ૨૮. ઢક્ષો& ૭, પંક્તિ ૨, પાદ ૨* 

આ પાદમાં આઠ જ શ્રતિ છે, અને એક શ્રૃતિ ઘટે છે. આગલા પાદમાં 
“દાઇદી અષા, તાંમ્‌ અષીમ? એટલે હે અષ! વૈ પરમ સ્વામિત્વ (અમોને) બક્ષ્‌ ! ! 
એ પછી એ જ ક્યાપદ “દાઈદી” તુ ખીજું કર્મ “આયસા” એટલે સિંદ્ધએ છે. 
તેથી આ ખે પાટ વચ્ચે અને બે કમેડ વચ્ચે “અને” એટલે “ચા” શખ્ટ જેઇએ., 
“વડ્હેઉશ્‌ ચા આયપ્તા સમનડૂહા” એમ હોય તો જ પઘરચના શુદ્ધ થાય. સ્વરભાર્‌ 
ગ્રમાણું પણુ તેમજ ખરાખર થાય; વૉશ આવપ્સ સમલઃ માટે અહીં વફૂર્હેઉશ્‌ 
પછી “શા” «રૂ૨ જેઈએ. 
(૨» હા, ૩૦. #લેધ્ક ૪, પંક્તિ ૧, પાદ ૨. 


આ પાદમા નવને ખદલે આઠ શ્રતિ-પઓઉર્‌-વિ-યમ્‌ એમ ત્રણ 
શ્રતિ ગણુર્તા પુ થાય છે એતલે એક ક્ર્તિ ઊડી ડી ગયેલી છે, વાડયનેા ભાવાર્થ 
જૈતાં “જસએનૅમ્‌!? શખ્ટ પહેલે! આવી રાકે નહીં કેમકે એની ખધી શ્રુતિઓ 
વેદ મમાણે-અનુદ્ાત્ત છે. અને પહેલા પાદમાં _“ેમ:-સૂ્ન્યૂ” :: સરખેસરખા 
મનન્‍્યુઓ છે તે સાથે મળીને પોતાનું સૉંષાયેબું કાર્ય કરવા ખહાર પડયા, એમ 
અર્થ છે તેથી એ શખ્ઠ “રડેન-જસ્તેમ? હોવો જએેઇએ. હા. ૩૨-૮ મોં ખીજી 


પંક્તિમાં પણુ ખવી જ વિધિ છેઃ “હેંમ્‌ ચષ્મૂઇની રહેન:-ગ્રખેમ તે પાઠમાંથી પણુ 
કડ 


દિ 


# 


પદ્‌ ક 


કૌઇક વિદ્રાના પહેલા હેમ્‌ છોડી દે છે, કેમકે વાડ્યનો ખશે ભાવાર્થ સમજાયેઃ 
નથી. એ જ રીતે આ પંક્તિમાં પલુ હેંન--જસઝતેંમ”* મૂળમાં હોડું જ જેઈએ. 
એ રીતે નવ શ્રુતિ પૂરી થાય, અને અર્થ પણુ પૂરો નીકળે. આ નગ ના-જવાના 
-શર્થમાં વેદથી પણુ પ્રાચીન કાળનો સ્રલ્‌ ધાતુ વપરાતો હતો, તે. મો. વિ. ડોશમાં 
પણુ જણાવેલું છે. પછી વેદકાળમાં એના અર્થ” થાકવું, છોડવું, નિર્બળ કરવું, એવા 
પણુ થચેલા છે. એને મળતો પાતુ હનજુ એ જ “સાથે મળવાના” અર્થમાં છેઃ 
લગમ્મેસન્‌, પઘરચનાની શુદ્ધિ અને અર્થની પૂર્ણતા માટે “જસએતમૂતી પૂર્વે આ 
“હેન” શખ્ઢ મૂકવા જ જેઇએ. 

(3) હા, ૩૦, કલેક ૭; પંક્તિ ૨, પાદ ૨? 

. થશ પાદમાં એક શ્રુતિ ઉઘાડી રીતે ખૂટે છે. એમાં “મનડૂહા વૌહૂ અષાચા” છે 
ત્યાં મનટ્હા પછી “ચા? શખ્ટ જેઈએ. “ક્ષત્રા અને વાહૂ મનડ્હા અને અષા દ્રાણ” એમ 
અર્થ ખશાખર છે. આવી જ પદ્યરચનાની ખાંધણી હા. ૩૩-૧૪ માં ખીજી પંકિતના ખીન્ન 
પાદમાં છે વે જુઓઃ “સનડ્હસ્ચા વડ્હેઉશ મજ્ટાઇ” એમાં ષલુ પાદની છેલલી યાંચ 
શ્રુતિઓ વડ્હેંઉશ મજદાઈ-વત્તોંઃ મેખાથં-છે તેમજ “વાહ્‌ અષા ચા? એ પણુ 
છેલ્લી પાંચ શ્રૃતિઓ છે એટલે એની અગાઉ ચાર શ્રૃતિએા જઇએ તે માત્ર 
“મનડૂહા”ની ત્રણુ શ્રૃતિથી પુરાય નહીં. એટલેજ એ શખ્દ પછી “ચા” જેઇએ.. 
(છે હા, ૩૧. લેક ૬, પંક્તિ ૨, પાદ ૨. 

. ઉપર પ્રમાણે જ અહીં પણુ “અષહ્યા” પછી “ચા” છૂટી ગયેલો છે. 
“અમેરંતાતસ્ચા”તી પાંચ શ્રુતિ છેલ્લે છે એટલે “અષહ્યા” પછી “ચા” મૂકીએ 
તાજે ચાર શ્રુતિ પૂરી થાય, અર્થ પણુ ખરાખર રહે છે. 


(૫) હા. ૩૧, ટલોક ૯, પંક્તિ ક, પાદ ૨. 

આ પાદમાં “વાસ્ત્યો”ની ત્રલુ ક્રતિ ગલુવા છતાં આડ જ શ્રુતિ થાય 
છે ને એક ધરે છે એની રચના જેતાં “અફહત્‌? અને “વાક્ડયો'” વચ્ચેની એક 
શ્રુતિ છૂટી ગયેલી છે, તે “આ” હોવી જેઈએ. “આડ જેવો. પેગમ્ખર જેવો. માટે 
અડ્હત્‌ પછી “અ! ગ્રકુવો જ જેઇએ, 

(9 છા, ૩૨, &કલ્ષોક ૬; પંક્તિ ૨, પાદ ૨. 

અહીં “વહિડ્તા”? પછી “આ” હોવો જેઇએ. “આ વોઇટના” એટકલષે 

“તું ખરાભર ન્તણી લૅ છે.” વળી એ વગર એક શ્રુતિ પલુ કમી રહે છે. 


(૭) હ, ૩૩, #ક્ષાક ૯, પંક્તિ ૩; પાદ ૨. 
એમા “હચાઇલે અને ઉર્વાના”ની વચ્ચેનો “આઇ છૂટી ગવેલા છે, તે 
વગર પાદમાં એક શ્રુતિ એપી રહે છે. માટે “આળ” ત્યાં મૂકવો જબેઇએ. 


6) દર? ૩૩, લાક ૧૨, પંક્તિ ૨, પાદ ૨, 
, આ પાદરમાં નવને ખદલે સાત જ ક્ષતિઓ છે. એમાં “જવો-ગદા'- 
દૃો-અત્જ-મમાસ શાખ્દ છે એ પહેલી પંષ્તિમાંત “દરવા” કિયિપદતું કમ છે 


ય૪છ 


અને ખડુવચનમાં ૨/૩ છે. હવૈ એની આગળનો શખ્ટ “વફૂહુયા” ત્રીજી 
વિભક્તિ ડેવગને; નારીજાતિ છે, અને એ વિશેષણુ છે ને એનો અર્થ “ભલી” 
છે. આ જેતાં સ્પટ થાય છે કે “વફૂટુયા” વિશેષભુનું બે શ્રુતિવાળું કોઈ નામ 
લુપ્ત થયું છે, આ પંક્તિમાં સ્પન્તા મન્યુ દ્વારા ખંદ્ગી માટેની દોરવણીઓ 
આપવા સજટાને માર્થના કરવામાં આવે છે. એટલે સ્પૅન્તોસઈતિ ગાથા”માં આ 
મતલખનો શેખ્દ શોધવા બં માંડ્યા અને તેમ કરતાં હા, ૪૮-૫ માં ખીજી 
પંક્તિમાં “વફૂહુયાએ ચિસ્તે૪શ પ્યઓથૅનાઇશ્‌' એટલે ભલી-નેક ખુદ્ડિવાળી 
કુતિઓથી-એમ ત્યાં મળી આવ્યું. “ચિસ્તી”-સ્વિ્ે-પલું નારીજતિ છે. ને ૩/૧ 
પણુ વિભક્તિનાં રૂપ પ્રમાણે ખરાગર છે. તેથી હું ધારું છું કે “વફહુયા” પછી 
આ “ચિસ્તી” શખ્દ ફોઇક કારણે લુપ્ત થયેલો છે. એ પાછો સુકાય તોજ આ 
ચાદની નવ શ્રૃતિ પૂરી થાય ને ઈંટનો લય તેમજ અર્થની પૂર્થતા સાખી શકાય, 
આવા છૂટી ગચેલા શખ્દ સૃચવવાનું ખહુ જેખમભર્યું છે તે હું સમજી શકું છું. 
જેમકે આ પેગમ્મર સાહેખની વાણી છે. પણુ એ શોધેલા રાખ્ઠ ખુદ પેગમ્ખર 
સાહેમે ખીજે ઠેકાણે પયુ એ જ મતલખથી વાપરેલો છે અને તે ખરાખર છે, એમ 
મારું અંત:કરણુ પણુ કહે છે. માટે “વફ્ટુયા” પછી “ચિસ્તી” શખ્દ સૂકવોા જ 
જોઇએ, 
સદ્ભાગ્યે આવા લુપ્ત થચેલા શખ્હો ખહુજ થોડા છે. 
(હ) હા, ૩8, #લેોક ૧૩, પંક્તિ ૩, પાદ ૨૨ 


એમાં પણુ “કદક્ષયા”ની અગાઉ “આ' હોવો જેઈએ. અર્થની સુષિ 
માટે તેમજ પાટના લય માટે એક ક્રતિ આછી રહે છે. તે માટે એ “આ” 
ત્યાં મૂકવો જોઇએ. લાંખા કાળમાં એવા શખ્દ્દો છૂટી ગચેલા છે. 


(૧૦) હા. ૩૪. ઢલેક ૧, પંક્તિ ૧, પાદ ૨. 


એમાં “યા યસ્ના? પછી “ચા” હોવો જ જેઈએ. કોઇએ “અમરત 
તાર્તેમ્‌” એમ ખોટો શખ્ઠ “અસેરતાર્તેમ્‌?' ને ખદલે લાવ્યાથી નવ શ્રતિ 
“ચ-સિ-ના'ની ત્રલુ શ્રતિ ગણુતાં લઇને “ચા” કાઢી નાખ્યો હચે. સ્વરભાર 
અને લય પ્રમાણે પણુ આ શ્રતિ ખૂટે છે. માટે “યા યસ્ના-ચા” લખવું જઇએ. 


ઉ» હા. ૩૪. 2લેદક ૮, પંક્તિ ૩, પાદ ૨. 


એમાં પણુ “વૌહુમનો'ની વચ્ચેનો “ચા” (-ખચીત) છૂટી ગયેલો છે. 
ને તેને ખદ્દે “અસ?” મૂકેલો છે. પણુ “ચા” ત્યાં લખવો જ જોઇએ. જેથી 
નવ શ્રતિ પુરી થાય. 


ખોટા જેડાક્ષસવાળા શખ્રાઃ 


જે ચખ્દોમાંના બે છૂટા અક્ષરા ભૂલથી જેૅડાઈ ગયેલા છે અને તેથી 
તેના ખોટા ૯૨ચાર થવા સાથે છંદમાંની શ્રુતિએ ઘટી પડે છે; તે શબ્હો હુવે 
નેઇએ ને તેની ખરી જેડણી કરીએ. એવા ખધા મળીને પછ શખ્દો નીચે 
પ્રમાણે છેઃ -્- 


૬૫૪૮ 


ઉ હા, રહ, હલક પ, પંક્તિ ૨, પાદ ૨, 


એમાં ફઇદી શબ્દ છે તેના “દવ” જોડાઇ ગયેલા છે. આ પંક્તિમાં 
“મજામ્‌”ની ખીજી' વિભક્તિ હોવાથી તેના “આમની એક જ શ્રુતિ જ 
ફેરેસાન્યો”ની ત્રણુ શ્રુતિ છે તે જેતા “ઇદી” લખતાં એક શ્રૃતિ ઘટે છે. 
[એવા કોઇ શબ્દ નથી. એનો પાતુ રિવ 10 8: 01 9૦૪ ધણો જાનો છે. તૈતું 
અપૂણુંભૂત આત્મનેપષદ ૧/૨ તું રૂપ દવછદી -ત્રહિ યા ફેરફ થાય. અને એજ 
શખ્ઠ ખરો છે. માટે એ “દવઇટી લખાવોા-બોલાવો જેઇએ. દ 
ઉછ હા. ૨૯, &લેઈ ૯, પંક્તિ ૨, પાદ ર? 

એમાં “ઈયા-ક્ષશ્રીમ” શખ્દ છે તેમાંના “થ્રી” ખોટી રીતે જેડાયેલો છે. 
મૂછ શબ્દ “ક્ષત્યમ્‌” છે તેમાં “યમ? ઉદાત્ત હોવાથી તેમાંનો “ત્ર” મહાપ્રાણુ 
'થતાં “યમ? થાય અને પછી એ પદ્યરચનાના નિયમ પરમાણુ “ટ્ષમ્રિરયેમ”' થાય, 
“કૃત્રીમ” બોલા તો પાટમાં આઠ જ શ્રુતિ થઇ છંદોભંગ થાય. પણુ «યાં ન્યાં 
જય”ની પૂર્વે વ્યંજન જેડાચેલા હોય ત્યાં (વિભક્તિના પ્રત્યય સિવાયના) શબ્દમાં 
તે બ્યંજનમાં “ઇ” ઉમેરાઇને “ઇય” થાય અને તેની એમ ખે શ્રતિ 
ગણાય, ગાથાકાળ પછી એક બે હજાર વર્ષે અવેસ્તાનાં જુદાં જુદાં 
ભલુતર લખાયેલાં છે. તે કાળમાં આ “યમ્‌” પ્રત્યય સાથે જેડાયેલા બ્યંજનનો 
“ઇમૂછ ઉચ્ચાર થયેલો લાગે છે. અને પછી તે ઉચ્ચાર પ્રમાણે “ગાથા”ના એવા 
શખ્દોની જેડણી પણુ અવેસ્તા પ્રમાલ કીધી લાગે છે. જે સ્વરભારના તેમ જ 
*ંદર્ચનાના નિયમો! તે ફાળમાં “ગાથાકાળ” પ્રમાણે જળવાયેલા હોત તે! આવી 
ઉઘાડી ક્ષતિ થવા પામત નહીં. જે જે શખ્દોમાં આ “ઇમ્‌” થયેલા છે તે તે 
શખ્દોની શ્રુતિઆ ઘટે છે, “ઇ”ને ફોઇ પણુ રીતે ઉચ્ચારતાં તેની બે શ્રુતિ 
થઇ શકે નહીં, “યમ?” હોય તો જ તેને “ઇયમ” કરી શકાય. પણુ કુદરતની 
કરામત એવી છે કે “ગાથા”માંના અધા એવા શખ્છોને પાછળથી જેવીમ્‌, 
હુઇથીમ્‌,, વાસ્ત્રીમ્‌ વગેરે કીધેલા છે, તેમાં એક શખ્ઠ મૂળ ગાથાકાળ ગ્રમાણે « 
લખાચેલા મળી આવે છે. જીએ હા. ૩૪-૧૫-૩-૨. એમાં હઇથીમ્‌ નહીં પલુ 
શુદ્ધ હઇથ્યેમ્‌ જ. લખાયેલો છે ! એટલે એવા ખધા શખ્દ્દોની જૈડણી પાછી મૂછ 
,મમાણું “યેમ?' સાથે જ કરવી જેઇએ;, નહીં તો એક શ્રુતિ ઘટતાં છંદોભંગ થાયન 


(3) હછ રઇ હલાક ર૦, પંક્તિ ૩, પાદ ૨૦ 

એમાં પુ વર્જન ને ખદ્લે “પાઉર્વીમ” લખાયેક્ષો છે,તે ઉપર વિસ્તારથી 
સમનવ્યા સુજખ ખોટો છે. એમ ખોલીએ તો નવને ખદલે પાછી આઠ જ શ્રતિ 
ચાય છે. માટે એ “પઔઉર્જ્યેમ્‌?' લખાવો જેઇએ. એમ લખાય તે! જ બોલવામાં 
“વવિ-ચૅમ? એમ વ્યંજ્ન્‌ “વમાં “ઇ” સ્વર ઉમેરીને “વિ” કરી “ેમ?' બોલાય 
ત્યારે નવ શ્રૃતિ પૂરી થાય અને છંરદોભંગ થાય નહીં. 
ઉ) હા# ૨૮ &ક્ષોડ ૧, પંક્તિ ર, પાદ ૨* 

એમાં ષતું “પાઉર્વીમ્‌? રાબ્દ છે, તે “પાઉર્બ્યેમ” જેઇએો. તેમ લખાય 
તાજ ચખ્ઠ શ્રદ્ધ થાય અને તેની બે શ્રતિ ગથુતાં જ પાદની માત શ્રૃતિ 
પૂરી થાય, નર્ડી તો એક ઘૂતિ ઘટી પડે. 


પ૪૯ 
(૫) હા, ૨૮% હલ્ક ૩, પંક્તિ ૩, પાદ ૨૨ 


એમા પણુ “અપઉર્વીમ? શખ્ટ છે, તેનો અપઓઉર્તયેમ?? જેઇએ, 
નહીં તો ઉપર લખ્યા પ્રમાણે પટમા એક શ્રુતિ ઘટી પડે 


(9 હા, ર૮ &લોક ૩, પક્તિ ૩, પાદ ૨, 


એમા “આર્મઇતિશ” શગ્દ છે. તેની જેડણી ચૂથાયેલી છે. કગ્વેદમા 
પણુ એ શખ્દ અરજ્તતિ એમ ચાર શ્રતિમા લખાયેલો છે. અને વ્યુત્પત્તિ પ્રમાણે 
પણુ અરવ શખ્ટ જ છે. વળી અજખ જેવુ છે કે નરતીછિ મા ₹ ઉદાત્ત છે, 
એટલે ઝુખ્ય સ્વરભાશ્વાળા છે. તેને જ જ્યજન અનાવી દીધેલો છે એટલે તદન 
ખોટા ઉચ્ચાર હજારો વર્ષથી આપણે ખધા ફેરતા આવ્યા છીએ. એ ભૂલ તો 
સુધારવી જ જોઇએ મેં સ્વરભાર ને ગાથાના છદવાળા સોટા લેખમાં જણાવ્યુ 
છે તેમ કેટલીક વેળા અનુદ્યાત્ત જ તો ગાથામાં “આ” કરવામાં આવેલો છે. 
આક્ઠી ઉદાત્ત શ્રુતિ ર હોય તો જ તેની પછીના અનુદાત્ત જનો મૂછ થઈ શકે કેમકે 
તે સ્વરિત થાચ છે પાછળ]1સ પણુ અતુદાત્ત હોવાથી, એટલે શુદ્ધ શખ્દ ને 
ઉચ્ચાર તો આરમઈતિ એમ “૨ર” પર ભાર મૂકીને બોલવાનો છે. “આમુઇતિ” 
ખાલતા તો તેની માત્ર ત્રણુ શ્રુતિજ રહે ને જ્યા ન્યાં એ શખ્ઠ આવ્યો છે 
ત્યા ₹ ને વ્યજન રં લખતા બોલતા ૬રફ પાદમા એક શ્રુતિ ઘટે છે! માટે એ 


શખ્દને તો માખેદોએ સુધારીને “આરમૂઇતિ” એમ “૨” પ૨ ભાર મૂછીને જ 
હમેશા બોલવો. 


(૭) હા, ૨૮. #લેધ્ક પ, ષક્તિ ૬, પાદ ૨, 


એમા “વૃએદન્તો” શખ્ટ છે તે ચૂથાયેલો છે મૂળ શ-દ થેક્તાન; છે. 
અની પૂર્વેના શખ્દના “વીહૂ”માનો “હુ” સ્વરિત થયેલો છે, તેથી “વે” અતુદાતત છે તેના 
નિયમ પ્રમાણે “વગ” થયેલો છે એટલે આ આત્મનેપદ વર્તમાનકૃદતનુ રૂપ મૂછ 
ધાતુ વિક્ઝુ “વઝેટ” થઇને તે પર “માન” પ્રત્યય વૈદિક કાળમા લાગતો 
અને “માન” ફે “મન?” એમ પૂરી બે શ્રુતિ હોય તો જ છદની શ્રતિએ પણુ 
પૂરી થાય જેક્સને "પણુ અવેસ્તા વ્યાકરણુમા ૧૪૯ મે પાને $ પન્દ માં સપણ 
જણાવ્યુ છે; ફે છ ગ્રમાણે એ “મ્ન” નહીં પણુ “મન” એસ પૂરી બે 
શ્રતિ જ જોઇએ કેમકે પૈદિક સસ્કૃતમાં પણુ એ નાન જ છે એટલે એ શખ્ટ 
જવૃટૅમનો?' એમ ચાર શ્રુતિમા જ લખવે!-બાલવો જોઇએ. 


(6) હા* -૮* ટલાક ૬, પક્તિ ૬, પાટ ૨, 


એમા છેલ્લો શખ્દ “દરેંગાયૂ” છે તે અમાસ કોઇએ પાછળથી કીધેલો 
છે “ગાથા” કાળમા ગવા અમાસ મળતા નથી અવેમ્તામા મળે છે “દરંગાયૃ”ની 
ત્રહુ શ્રતિ જ થાય ફેમઝ “રં” વ્યજન છે અષે તેથી આ પાદમા નવને ખદલે 
આઠેજ શ્રુતિ થાય છે માટે મૂળ બૅ છુટા શખ્દો હોવા બેઇએ અહીં “સ્ડૅગાયૂ” 

જ 92 મુ ન સ્રાન 
નહીં પછ “ટ્રંગો-આચૂ” ગમ ત્રીજી વિભક્તિ એકવચનમાં ખન્ને શગ જેઇએ 
ગમ હોય તે. જ નવ શ્રતિ થાચ, છદઠોભગ નહીં ચાય માટે એ સુપાઃ્વુ જ 
જોઇએ હા. 3૩-૫ મા “દ્ઝંગો-ન્ત્યાઈત્યેમ'' છે તે પણુ એવો જ સમામ છે, 


પુપૃન 


ઉ) હા? ર૮ કલે છ, પંક્તિ ર, પાદ ૨, * 
અહીં પણુ “આર્મઇત” શખ્ટ ખોટો લખાયેલો છે. ઉપર પાં દ 
હ છે. ઉપર પાંચમી ભૂલમાં. 
આ શખ્દ માટે જે ખુલાસો કીધો છે તે જ પ્રમાણે “ તિ-અરતતે-એ 
શ્રુતિમાં જેઇએ, દ સાટે. દ 
ઉજે હા, ર૮૦ કેક ૬૧, પંક્તિ ૩, પાદ ૨, 
પ એસાં “અએએંઆઝએડ્હા” એમ છે. તેમાં પહેલા એએ કોઇએ ખોટી 
રીતે મૂકેલા છે. સ્વરભાર માટે પણુ એવા સ્વરોનુ કશું કામ નથી, કેમકે આ 
આગઓડૂહા” એટલે ખતા (સુખ દ્રાર) છે તેની પહેલી શ્રુતિ “આ” ઉદાત્ત છે. 
તૈ સૈની પછીના સાને લીધે “આઓઔડ્‌” થયેલી જ છે ને તે સ્પછ છે, તેથી 
આ “એએ” કોઇએ હુસ્તલેખમાં ઘુસાડેલો છે યા ભૂલથી ત્યાં આવી ગયેલો છે. 
એનાથી ઊલટો ૪ંજ્રોભંગ થાય છે ને પંક્તિનો શુદ્ધ લય તૂટી જાય છે. તેથી 
“એએ” જે “આઓડ્હા” પૂર્વે જેડાયેલા છે, તે કાઢી નાખવા જેઈએ. 


ઉર» હા. ૩૦, #ક્ક ૧; પંક્તિ ર, પાદ ર૨* 

એમાં “થેસ્ન્યા-ચા” શખ્ઠ છે તે ખાટો જોડાયેલા છે. મૂળ શદ ચસિથ - 
આશધન યોગ્ય છે, તેથી એમાં “ન? ને “ય” જેડાય નહીં. એ શખ્દ “યેસ્નિયા- 
ચા”. લખવો જેઈએ. નહીં તો પાદમાં એક શ્રતિ આછી થાય ને થખ્દની 
જેડણી અશુદ્ધ રહે. ક 
ઉર) હર ૩૦ ઢલોક ૪; પંક્તિ જુ પાદ ૨. 

એમાં ' પઓઉર્વીમ્‌ છે તેને ખદલે આગળ ઉપર એવા જ શખ્દો 
સાટે જણાવ્યું છે તેમ “પઓઉર્રયેમ” જેઇએ. 
ઉ3) હા, ૩૦, ઢલે!ક છ; પંક્તિ ર; પાદ ૨૨ 

અહીં પલુ ઉપર જણાવેલી ૬-૯ _નંખરની ભૃલ પ્રમાણે આ શખ્ટટ પૂર્વ 
“ર” શ્રતિ સાથે “આરમઈતિશ્‌” લખવે!-બોલવો જેઇએ. 
(૧૪) હ, ૩૦. ટલાક છ, પંક્તિ ર; પાદ ૨? 

એમાં “આશ્મઇતિશ” પછી “આંન્મા” શબ્દ છે તેની જેડણી ખોટી 
છે, “ન” ને વ્યંજન “ન્‌? કરી “સા” સાથે જેડી દીધેલો છે. મૂળ શગ  મમકજ% 
જે તેતું આ ખીજી વિભક્તિ એકવચન નાન્યતર ન્તિનુ રૂપ છે. જુએ જેકચનનું 
અવેસ્તા વ્યાકરણુ 3 ૩૦૧. એટલે એ શબ્દ “આનમા” :- અનત - 11101655 
દૃઢતા છે. “ન? ને “મ” જેડી નાખા તો અર્થ પણુ નીકળે નહી ને પદમાં એક 
ડ્ઢાતિ થાય. હા. ૪૪-૨૦ માં એ જ શખ્દ “આંનમંનૅ?' તેમજ હા. ૪૫-૧૦ માં 
થ્આનમની? એમ લખવા-બોાલવાના છે. 
ઉપ) હા. 3૨. #ક્ોક ગ પંક્તિ ૩, પાદ ૨. 

શમાં છેલ્છે શખ્દ “ત્વામહી' છે તેમાં “નવા” ખઓટી રીતે જેડાઇ 
ગયેલો છે. મૂન શબ્દ ઝીતાતતિ છે ને તેની પહેલી ઘતિ ઝી ઉદાત્ત છે. આગલા &-૬ 


૫૫૧ 


સતતા ની બીજી શ્રુતિ અનુદાત્ત છે. તેથી તેની પાછળના આ કિયાપદની પહેલી 
શ્રુતિ ઉદાત્ત છે અને પછીનો ત્ત સ્વરિત ખને છે. જે “વા” ફે “મ” ઉદાત્ત 
. હાત તો “મછહી?' થાત, માટે ખરા શખ્ટ “જીવામહી”જ લખવો-મોલવો 
જોઇન, “જીવા” કરી તે જ 'પાદની નવ શ્રતિએ। પૂરી થાય. અર્શ પણુ “આપણે 


ષ્કુ 


જીવીએ, આપશે જિ'દગી શુજારીએ?' એમ જ છે. 
ઉડ) હા, 3૬* કલોક ૩, પંક્તિ ૩, પાદ ૨. 


ઉપશ પ્રમાણે જ “જવન્તો” નહીં પણુ “છવન્તો”-સ્ીવન્સલ-એેમ_ ખરે 
શખ્દ છે. માટે તેમજ “જીવ” કરીને લખવો 'જેઈએ, નહીં તો અહીં પણુ 
પાટમાં એક શ્રતિ એણી થાય ને છંરાોભંગ થાય, 
(6) હા, ૩૨, #લોડ ૪, પંક્તિ ૨, પાદ ૨* 


એમાં ષણુ આ વિભાગની ૧-૨ ભૂલો ખતાવ્યા પ્રમાણે “જેવીમૂ””' શબ્દ, 
ખાટો છે. ગ જેગ્યેમ્‌ - છ્ય્યત્‌ જેઈએ. એમ લખાય-બોાલાય તો જ “જે-વિ--યેમ” 
એ ત્રણુ શ્રુતિ ગણુતાં પાદની સાત શ્રૃતિ પૂરી થાય. છંદની કસોટીથી આ ખી 
ભૂલે! તુરત ધકડાય છે. 
(૧૮) હા, ૨૧, #કલોક ૪, પૈક્તિ ૨, પાદ 2, 


જેમાં પણુ નખર ૬ ડ્ડી ભૂલમાં જણાન્યા પમાણે “આરમૂઇવી” જેઇએ. 
ઉલટ) હા, ૩૧, લોક પ, ખેક્તિ ૧, પાદ ર્‌ 


એમાં “વહ્યો” છે. તેમાં પણુ ખાટી જોડણી છે. મૂછા શબ્દ યતં છે, 
તેમ “વહીચો” જેઇએ.' એની ત્રલુ શ્રુતિ હોય તે! જ પાદની નવ શ્રુતિએ! 
પૂરી થાય. સંસ્કૃતમાં પણુ પાછળથી વસ્થણ થયેલો છે. પણુ તે ખગડેલું રૂપ છે, 
“વોહ” તું તુલનાત્મક રૂપ “વહીચસ્‌”ને બ્ેષ્હતાવાચક “વહિસ્ત” છે. હા. ૩૦-૩ 
માં પણુ એ જ શખ્દ “વહીચે” જેઈએ, 


મ 


(2) હા# ૩૨, ઢકોક ૫, પેક્તિ ર; પાદ ૨. 
એમાં “વીડુચૅ” પણુ ખગડેલું રૂપ છે. એમ લેતાં એની ત્રણુ શ્રૃતિ થાચ 
ને પાદમાં સાતને ખદલે આઠ થુતિ થઇ તસ્‍્તચ. ખડું રૂપ પિટ છે તેથી એ શબ્દ 


“તીદ્ે”જ લખાવો જેઇએ. હાં. ૨૯-૩ માંનો પણુ એ શબ્ટ એમ “વીટ” લખવો 
જેઈએ. તેમજ હા. ૩૦-ર માં “તન્વે? જોઇએ, 


(૨૨) હા. ૩૬% કોક ૬, પેક્તિ ૧૬, પાદ ૨૨ 


એમાં “હૂઇથીમ્‌' શબ્દ ઉપર ભૂલ નંખર ૧ મા જણાવ્યા પ્રમાણે 


ખગડેલો છે. એતું ખરું રૂપ નત્ય છે એટલે “હઇથ્યેમ્‌!?' લખવું જેઇએ. નહીં તો 
એક શ્રતિ એષી થાય, 


(ર૨) હઇ ૩૨, #કેણક ૮, પંક્તિ ૬, પપ્દ ૨૦ 
એમાં પલુ “પાઉગ્વીમ્‌' શખ્દ છે, તે ભૂલો 2-૪ વગેરેમાં 


«સપઊવ્યા 
ગ્રમાણે “પાઉર્તયેમ” જેઈએ, નર્હા તો એક શ્રતિ ઘટી પડે. 


પ૫૩ 


(૨૩) હા ૩ર, #&લેક ૮, ષંક્તિ ૬, પાદ ૨; 

એમાં “યેજીમ્‌”' શખ્દ છે તે ખરી રીવે ઉપર ગ્રમાણે જ “મેન્ત્યેમ?” 
જેઇએ : ચગ્યક એનો અર્થ પણુ આરાધ્ય, આરાધનને યોગ્ય, એમ ખશખરે 
છે. કેટલાકની સૂચના ગ્રમાણે એ “યત્તૂમ” નથી જ. તેમાં પણુ એક શ્રૃતિ ઘટી 
પડે. સાટે “યેન્યેમ!' શખ્ઠ જ ત્રષુ શ્રંતિમાં લખી બોલી શકાય. 


(0૪) હાઇ ૩૨. ઝલક ૮, પેક્તિ ર, પાદ ૨*, 
₹ માં “પતરંમ” શખ્ઠ ખાટો છે. અને તેનો “પિતા” તરીકે કીધેલો 

અથ પણુ ચુષ્ત નથી. એ શાખ્દનો ધાતુ જ - રક્ષવું છે. તે પરથી શહ એટલે “રક્ષક” 
નામ થયેલું છે, તે “ગાથા” માં “પાતર્‌? થાય, એ “પાતર્‌? નું એ ખીજી વિભક્તિ 
એકવચનનું રૂપ છેતે “પાતરૅમ?* થાયે, પણુ “આતરૅમ્‌” નું “આદ્નેમ!? પણુ થાય 
છે, કે “આત્રંમ!' પણુ થાય છે-સ્વરિત ને અનુદાત્ત સ્વરભાર પ્રમાણે, અહીં 
મનડ્હો” માં “મ? ઉદાત્ત છે, તેથી તેની પૂર્વેની શ્રુતિ સ્વરિત નહીં હોઈ શકે 
પણુ અનુદાત્ત જ હોય, તેથી આ શખ્ઠ ખરી રીતે “પાત્રેમ” જ છે. એ શખ્દ 
શ્રગ્વેદમાં મં, ૧-૧૨૧--૧ તથા ખીજે ઘણે ડેકાશે છે. ત્યાં પણુ એનો અર્થ 
“ર્ટાક” જ છે. “પતરેમ્‌'' લખીએ તો એક ક્રતિ વધી પડે. ખરો શખ્ટ અર્થ પ્રમાણે 
અહોં “પાર્ત્રેમ?₹' જ છે. અને એની બે કુતિ હોય તો જ પાદની સાત શ્રુતિ 
અરાખર થાય. હ 
(૫) હા. ૩૨, લેક ૮, પંક્તિ ૩, પાદ ૨, 

એમાં પણુ “હઇથીમ?' શખ્ટ છે, તે ઉપર ભૂલ નંખર ૨. માં જણાવ્યા 
ગ્રમાણે “હઇથ્યેમ?' જેઈએ, હઈ-થિ-યૅમ”' એમ બોલાય તો જ સાત ક્રતિ 
પૂરી થાય. 
ઉ) હા, ૩૨% &લેક ૨૦, પક્તિ ૧, પાદ ૨% 

એમાં પણુ ઉપર ગ્રમાણે “વાસ્ત્રીસ” નહીં પણુ “વાસ્ત્યૅમૂ” જેઇએ. 
(૨૭) હા, ૩૧* ઢ&લેોક ૧૬૦) પંક્તિ ર; પાદ ૨. 

એમાં “ફર્ષેન્ગહીમ” શખ્ટ બેવડો ચ્થાયેલો છે, મૂળ શખ્ટ ્ેવ્જત્જન 
છે તે ચાર શ્રતિમાં “સિ-યસ્‌” કરીને બોલવાનો છે, ને તેમ લખાય બોલાય તો જ 
પાદ્ની નવ શ્રૃતિ પૂરી થાય. “ફ્ષૅન્ગહીમ'”સાં પહેલો “ઇ” પલુ ફૂટી ગયલ છે. 
તે તો જરૂર મૂકવો જ જેઈએ. નહોં તો આ પાદની નવ શ્રતિ પૂરી થાય જ 
નહીં. એનો અર્થ પ્રાસિવાંછુને (10 ૦૩૦ તંલ્ડંત૦0ડ બ 41121070011) થાય છે. ને 
તૈ જ અર્થ અહીં વિવક્ષિત છે. માટે આ ચૂંથાયેલો શખ્ટ “ઈફ્ષૅન્ગૂહોમ” એમ જ 
લખાવા-બાલાવો જેઈએ. 
(૨૮) હામ ૩૨. #લેોક ૬૨; પંક્તિ ૨, પાદ ૨. 

એમાં પણુ ઉપર પ્રમાણે “પઉર્વીમ” નહીં પણુ “પઉર્વ્યૅમ” 
જોઈએ; નહીં તો એક શ્રતિ આછી થાય. “સજદા” સંબોધન વિભક્તિમાં હોવાથી 
“મડ” ઉદાત્ત છે. અને “દા” અવુદાત્ત છે. એટલે પાછળ આવતા જૂત્કેજના * ને 


પૃપડ 


ભનૈયમ પ્રમાણે “પાઉર્‌” એમ ઉદાત્ત કીધો છે. અને “વયેમ્‌ૂ”ને સ્વરિત 
અનાવ્યો છે. 


(૨૯) હા૦ ૩૬* #ક્ષોક ૧૨, પક્તિ ૩, પાદ ૧* 


એમાં પણુ ભૂલ તં. ૬ પ્રમાતે “આર્મઇતિશ્‌” નહીં પણુ “આર- 
મઇતિશ્‌? લખડું-માલયું જેઇએ. નહીં તો એક શ્રતિ કમી થાય છે. 


(32) હા* ૩૨* હલેોડ ૧૪, પક્તિ ૨; પાદ ર. 


એમાં છેલ્લો શખ્ટ “મજયે[” છે તે ખોટો છે. ખરા શબ્દ જરીયજ્‌ છે. 
સર્‌-મજૂનું તુલનાત્મક રૂપ છે. અટલે એ પષણુ આ વિભાગમાં ઉપર ભૂલ 
ન. ૧૯ માં “વહીચા”ની માફક “મહીયો? લખવું જેઈએ, નહીં તો પાદમાં 
એક શ્રૃતિ આછી થઇ જાય છે. 


(3૧) હા. ૩૧, #લેક ૧૮, પક્તિ ૩, પાદ ૧, 


એમાં “મરકએચા”ની જેહણી ખોટી છે. મૂળ શખ્દ સ્તજૈં સ છે.. 
વિનાશમાં; અધોગતિમાં એમ અર્થ છે. એમાંનો “ર્‌? વ્યંજન છે, તે તેમજ રહેવેદ 
જોઇએ અને એ શખ્દની ત્રણુ શ્રુતિઓ જ રહેવી જેઇએ, નહીં તો પાદમાં 
સાતને અહલે નવ શ્રતિ થઇ જાય છે. તેથી એ શખ્ઠ “મરંકએ-ચા” એમ લખવો- 
ખોલવો જેઇએ. 


(૩૨) હા* ૩૧. લેક ૧૯, પક્તિ ર; પાદ ર. 


એમાં પણુ ઉપર ભૂલ નં.૭ માં જણાવ્યા પ્રમાણે “ટ્ઞયમ્ને” છે તે. 
ખટ છે, અને ખરુ ૩૫ “ટયમનો?-ક્યંસાનત-છે. એટલે એની ચાર ક્રતિએ. 
જોઇએ. આ પાદમાં “હિજ્વો-વસે” છે. તે પણુ ઉચ્ચાર નિયમે “હિ-જા-વો- 
વસે” એમ છૂટા પાડીને બૌલવાના છે તેમ આ ખન્ને શખ્રો બોલાય તો જ 
યાદની શ્રુતિઓ પૂરી થાય. 


(૩૩) હા. ૩૨. #લેોક રર; પંક્તિ ૨, પાદ ૨, 


એમાં પણુ “વ્એદેમ્નાઇ” શખ્ટમાં “મ”ને “ન” જેડાઈ ગચેલા છે 
તે ઉપર પ્રમાણે જુદા પાડવા જેઈએ. ખરા શખ્દ મૂળમાં વેક્નાનજ એમ ચાર 
શ્રતિનો છે. તેથી આ ચણુ “વ્જોદેંમનાઇ” લખવો જેઈએ. 
(3૪) હછ ૩૬૧* ઢલે।ક ૨૨, પક્તિ ર; પાદ ૨. 


એમાં “હસિ” બોલની જેડણી ખાટી છે. એ કિયાપદ છે. અને મૂળ 
શબ્દ લષતિ છે વેરી એ “હુષતિ” લખવો જેઇએ. ત્રલુ ક્રતિ હોય તો જ પાદની 
નવ શ્રતિ પૂરી થાય. છેદરચનાની કસોટીએ આવી ભૂલો તુરત પકડાય છે. 
(૩૫) હ ૩૨* ઝક્ષોક ર, પક્તિ ૨, પાદ ર૨૨ 

એમાં પહતુ ઉપરની જ માક્ક “સારૅમ્નો” એમ ખોટી જેડણી કજીધેલી 
છે. મૂછા શખ્દ જ્ઞતાથભ્વણ -: રહ્ષણુ કરતા, ૩1૦૬૦૮૬૯ છે, એમાનો જ પરી શ્રતિમાં 


“૫૫૪ 


છે તેને વ્યંજન કરી નાખેલો છે. માટે એ શબ્ઠ “સારેમન્યો'” વ વે 
જઇએ, નહીં તો પાદમાં એક શતિ ઘટી પહે છે. સારેમન્યો'' લખવે-બોલવો 


(૩૬) હા. ૩૨, હલ્ક ૨, પંક્તિ ૩, પાદ ૨; 


એમાં પલુ ભૂલ નં. € પ્રમાણે “આર્મુઇતીમ્‌” છે તેને “આરસઈતીમ” 
એમ પૂર્ણ “ર' સાથે લખવે! બોલવો! જઇએ , નહીંતો એક શ્રતિ એઇછી થાય. 


(3૩૭) હાઇ ૩*, લેક ૪, પક્તિ ૨; પાદ ૨. 


એમાં પણુ ૯૫૨ નં. ૩૬ માં જયા પ્રમાણે “સીજ્લમ્ના” એમ 
ખોટી જેડણી છે. ખરે મૂળ શબ્દ સિપ્યમાનાઃ - પિર્લલતાફ-અવશેધનારા એમ 
છે, તેથી “સીહ્દ્ઘમના” એમ પૂરતુ “મ” સાથે લખવો 'જેઈએ, કેટલાક વૈદિક 
“શબ્દોમાં સિ ને તિ એમ ખન્ને વિકલ્પે લખાય છે, એટલે ગાથાકાળમાં એ 
સિષ્તમાનઃ હુશે. “મ” પૂર્ણ શ્રતિ લખાય તો જ પાદની નવ થુતિએ પૂરી થાય. 


(૩૮) હા. ૩૨* લેક પ, પંક્તિ ૧, પાદ ૨* 


એર્મા “સષીમ્‌”' ગમ બેવડી ખોટી જેડણી છે, મૂળ રાખ્દ સરશ્યમ્‌ છે 
સે “મશકર્યેમ્‌ ' લખાય, તેથી ભૂલ નં. ૧, પ્રમાણે એ પણુ ઝુધારડું જોઇએ. 
નહીં તો “ફે? સે ખદ્લે “પ” ને 'ચૅમ૩'તે ખદલે “ઈમ્‌' લખતાં એક શ્રૃતિ 
એઈઇછી થઇ ન્ય. . 


(૩8) હા? ૩૨* લોક પ, પંક્તિ % પાદ ર્‌ 
એમાં “ટુજ્યાતોઇશ્‌” લખાયે છે, તે ખોટો છે. એ શબ્ટ સુગીતાતેલ્‌ 


“- 


એટલે ચારી જિંદગીની, સન્જીવનની છે. ભૂડસાં “જીવા”ને! “જ્યા” થઇ 
ગયેલો છે. 


(૪૦) હાઇ 3૨. લેક ૮, પૈક્તિ ૨,, પાદ ર? 


એમાં પલુ ઉપર નં. ૩૬-૩૮ માં જલાવ્યા પ્રમાણે “ખ્વારૅમ્નો” એમ 
“ને “ન્‌? જેડીને લખ્યા છે તે ખોટા છે, મૂળ શખ્દ સ્તર્તાનલ્‌ છે. “મ” ને 
“નુ” જેડી નાંખતા એક શ્રુતિ આછી થાય છે. તેથી આ ખરો શરદ 
“બ્વારેસમના” લખવો જેઇએ. 


6૪૩) હા* ૩ર. #ક્ષોક €, પંક્તિ ૨; પાદ ૨? 


એમાં પણુ ભૂલ ૩૯ માં જણાવ્યા પ્રમાણે “નત્યાર્તઉશ” છે ત્તની જેડણી 
ચણુ બેવડી રીતે ખાટી છે. મૂળા શખ્ટ જીવાતોલ્‌ (૬-૧) છે. મૂળ નામ ઝીળાઇુ- 
જિન્દગી, જીવન છે. “જી” અતુદા'ત હોવાથી બોલતાં બોલતા “વા” સાથે જેડાઈ 
ગયેલો લાગે છે. ખીન્તુ એમાં ત્તોત્‌ અનુદાત્ત છે. કેમકે પાછળના ચ્-ટ 


બસન્ગ્હનાઈશ”ની પહેલી થુતિ ઉદાત્ત છે. માટે “તેંડશ્‌? લખવો જેઇએ 


પપપષ 


“ેંહુશુ” લખા તો તે સ્વરિત થઇ નાય અને સ્વરભારોના નિયમ પ્રમાણે 
ઉદાત્તની અગાઉ સ્વરિતિ કદી આવી શે નહીં, એટલે એ શ”્દ ખરી રીતે 
“જીવાર્તેઉશ્‌” લખવો જોઇએ. એમ લખતા જ પાદની નવ શ્રૃતિ પૂરી .થાય. 


(૪ર) હા, ૩ર* ઢકલ્ષોક ૨૩, પક્તિ ૩, પાદ * 


એમા પણુ ભૂલ નં. ૨, પ્રમાણે “ટતી મ્‌” શખ્દ ખોટો છે. મૂળ ગાખ્દ 
જ્રશ્થ -સંપેશેા, ચેગામ, 110€358૪0 છે. તેનુ ખીજી વિભક્તિ એકવગનતુ ૩૫ 
સુન્‌ છે. તેથી એ “ડૂત્યેસ'' જ લખાવો જેઇએ. 


(૪૩) હા. ૩૨, #લેક ૧૫) પંક્તિ ૧, પાદ ૨૨ 


એમા “કર્પોતાઓસ્ચા? શખ્દ છે. તેમાનો “*” વ્યજન છે, “લૂ”ને 
રકાશૈ છે, તેની પૂર્ણ “ર શ્રુતિ કરીને લખ્યો છે. તેથી પાટસા એક શ્રૃતિ 
વધી જાય છે, મૂળ શખ્દ વ્વોત્તશ્ર છે. “ગાથા” કાળમાં “લ” હતો નહીં અને તે 
વેળા “ર' જ વપરાતો! હતો અશુજસ્જ - અસૂરહ્યા (હા. ૯-૯) તેથી આ શખ્ટ્ 
ખરી રીતે “કરપોતાઓસ્ચા”' લખવો જેઇએ 


(૪0૦ હા. ૩૦, ઢ&લક્ષોક ૧૫, પક્તિ ૨/“ધાદ ર્‌* 


એમા પગુ ભૂલ ૪૨ મા લખ્યા મમા “ન્યાતેઉશ” શબ્ઠ ખોટો છે તે 
ખરી રીતે “જીવાર્તેકશ્‌?' લખવો! જેઇએ. એમા તોલ સ્વરિત છે કેસકે તેની ષછીના 
-શખ્દમાની પહેલી ત્રણુ શ્રતિએ। હ્ય અનુદાત્ત છે 


(૪૫) હા* ૩૨. #લેડ ૧૬, પક્તિ ૨૬; પાદ ૨* 


એમા ભૂલ ૨૦ મ] જણાવ્યુ છે, તેમ “ઉષુગ્ય” રૂપ ખોટુ છે જે 
એની લખ્યા પ્રમાણે ચાર શ્રુતિ લઈએ તો! પાદમા નવને ખદલે દન શ્રતિ થઇ 
જાય. જેમ વિષને તુ “વીડુયૅ” થયેલુ છે, ને તનય તુ પણુ “તતુર્ષે”' થયેક્ઠુ છે તેમજ 
આ પણુ ઝીતુર્ષ તું “ઉષુરુયૅ” થયેલુ છે. “ગાથા”ના અનુવાદમાં આ ગક્ટદટ પગની 
મારી ટીકા વાચવી એત્લે એ શબ્દ ખરી રીતે “ઉયુર્વે”'જ લખા વો-બોલાવો જેઇએ. 
ગાથાકાળ પછી પાછલા અવેસ્તાકાળામા આ ક્ષતિઓ પેઠેલી લાગે છે. “હર્વે*નુ 
“ઉડુયે” વળી “તતુયે” “વેડુયે” એમ ખાટા રૂપ થયેલા છે, એમ બોલતાં 
લખતા એક શ્રતિ વધી નાય, તેથી સાખિત થાય છે કે ગાથાઝાળમાં એ રૂપો 
હેતા જ નહીં પણુ તન્વે, વીદ્રે, ઉષુર્વે હતા 


૧૭ હૃ* ૩૩. કેક પ, પક્તિ ર, પાટ ૨? 


એમા “દરેગો-ન્ત્યાઇતીમ!' શદ્માં “તત્યાઈત્યેમ” હોવો જેઇએ એ 
ભૂલ ન. ર પ્રમાણેની છે, ને તેથી એક શ્રતિ કસી થાય છે વળી જવા જયુ એ 
છે કે એમાં “ત્યાઇત્યેમ”માનો “ત્યાઇં” ખરા છે. એ ગગ તો ઝ્ા-(૦ 
૦૫૯૦૪૪૦૫૫૭૪, કાબુમાં લેવુ એ ધાતુ પરથી છે. અને તે પરથી આ “જ્યાત્યસૂ” 
એટલે પ્રચંડ શક્તિ એમ નામ થયેલું છે. એને “જીવાતું” સાલે :ખધ નથો 


પપદ્‌ 


સ્લોકના સમશ્ર ભાવાર્થના ઊંડાલુમાં જવાય તો! જ આવા શબ્દોના ખશ અર્થ અને * 
તેનાં ખરાં ૩૫ મળે. 


ઉછે હ ૩૩, &લ્ોક ૨૦, પેક્તિ ૨, પાદ ૨, 


એમાં “વીસ્પાઓ સ્તોઇ'* એ ખે જીુલ્લ શબ્દો છે. અને તે હુછીતયો - 
ક સારી સાચી મરાસિએઓએ શખ્દનાં વિં શેષણું છે. વીસૂપાઓ સ્તોઇ -- જિજઃ 
4 ખધી કથાયી, ત ૨0 ૯ાતડા1ઇ૪ એમ અર્થ છે. ઝિજિ એટલે કે ત્રાસ 811; આ. 
નુ ૧/૩ નારીન્નતિનું રૂપ છે. 
(૦૮૦ હા* ૩૩, 7લોક ૧૧, પંક્તિ ૨, પાદ ર્‌. 


એમાં ભૂલ નં. ૬ પ્રમાણે “આર્મઇતિશ્‌” નહીં પણુ “આરમઇલિ શ્‌” 
જેઇએ. 


ઉ) હા. ૩૩, #લેક ૨૩, પેક્તિ ૩, પાદ રે. 
એમાં પણુ ઉપર પ્રમાણે આર્મઇતે નહીં પણુ “આરમઇતે” જેઈએ. 


(૫૦) હા. ૩૪. હલે ૬; પંક્તિ ૨, પાદ ૨* 
એમાં પણુ ભૂલ નં. ર પ્રમાણે “હઇથીમ્‌? છે તે ખાટો છે. એ શખ્દ્દ 
“હુઇથ્ચેસુ” લખાવો જેઇએ, 


(પ૧) હા# ૩૪* ઢલેોડ ૬, પૅક્તિ ૩, પાદ ૨* 
ગમાં પણુ “યર્જુમ્નસ્ચા” છે તેમાં ખાટી જેડણી છે. એ શબ્દ મૂળમાં 

થગ્માનશ્ર છે અને “મ” સાથે “ન” ખોટી રીતે જેડી દીધેલો છે. તેથી છંદમાં એક 

શ્રુતિ ઘટે છે. માટે એ “ચર્જેમનસ્ચા” લખવો જેઇએ. 

- (પટે ૭#: ૩%. કેક છુ. પૈક્તિ 9, પાદ ર. ર 

એમાં પણુ ભૂલ નં ૩૪ પ્રમાણે “વૃએેદેમ્ના” એમ “મ?” ને “ન” જેડી દઈ 

ખોરી જેડણી ફીધેલી છે. તેથી એક શ્રુતિ આછી થાય છે. ખરા શખ્દ મૂળમાં 

વેર્નાન છે તેથી એ “વએેદેમના” લખવા જેઇએ. 


(૫૩) હા# ૩૪. #લે1ક ૮; પંક્તિ ર; પાદ ર* 
એમાં પણુ ભૂલ નં.૨૦ પ્રમાણે “અએન્યામા” શખ્ટ લખાયેલો છે. 
તેની જભેડાણી ખોતઢી મૂળા શખ્દ ઓસ્ીના છે ર જજ ધાતુ ક કેઞવ- * 
અઔજેફ્હ્‌-થયેલા છ. એનું આ તુલનાત્મક રૂપ પરથી નામ થયેડું છે. 
નો વણવણ, વેંમજ આ આ્સાવણ છે. એમાં “૭* સે “ચ? છૂટા રાખવા જોઇએ. 
એટલે તેમ રાખતાં જ પાદની સાત પ શ્રેતિ તિ પૃરી થાય. માટે એ શખ્ટ “અઔજીયાઓ”” 
લખવા જોઈએ. મૂળા શખ્દ જોઝાવા નું ૧/૧ નરજાતિ રૂપ નોઝીવલ-અગજીયોગા- 


થયેલું છેઃ 111૮ 51૮૦1૪૯૬ ૦0૯, વિચેષ ખળવાન જન. 


પૃપણ 


₹૫૪) હા* ૩૪* લોડ ૯, પંક્તિ ૨, પાદ ૧૨ 


એમાં પણુ ભૂલ નં, ૬ પ્રમાણે “આર્સુઈતીમ્‌” નહીં પણુ “આરસુષતીમ” 
“મેઇએ. 


(૫૫) હુ* ૩૪* કલે ૨૦, પૈક્તિ ૨ર; પાદ ૬* 


એમાં પણુ ઉપર પ્રમાણે “આરસઇઈતીમ્‌'' જોઇએ. આ 'ર' પર્ણું શ્રતિ 
લખ્યા બોલ્યા વગર છંદમાં એક શ્રૃતિ ઘટે છે. 


4૫૬) હા* 3૪. લેક ૧૨, પૈક્તિ ૨, પાદ ૨* 
એમાં પણુ ઉપર પ્રમાણે “આર્સષતિશ” નહીં પણુ “આરસુઇતિશ?” જેઈએ. 


(૫૭) હા# ૩૪. કલોક ૨૪, પેક્તિ ૬, પાદ ૨* 
એમાં ભૂલ નં. ૨ પ્રમાણે “વઇરીમ્‌'' લખાયેલો છે તે ખોટો છે. મૂળ 
શખ્દ ચર્યન્ન્‌ છે તે પ્રમાણે એ “વધર્યસ્‌” લખવા જેઈએ. એમ લખીએ તે જ 


“તૃછુ-રિ-યમ કરી તેની ત્રણુ શ્રુતિ કરતાં પાદની સાત શ્રૃતિ પૂરી થાય, 


સ્વરભારનાં ખોટાં ચિહ્નવાળા શખ્રા 


*ગાથા'”ની મૂળ પ્રાગ્થૈદિ, ભાષાની લિપિ ગમે તે હો, પણુ તેના અટારો 
ત્તા શગ્વેદ સંહિતા આજ સુધી અનેક લિપિમાંથી ઊતરી આવીને છેવટની 
દવનાગરી લિપિમાં જેમ છેવટની લખાઈ છે તેવાજ ઉચ્ચારના મોટે ભાગે હોવા 
જઇએ. એ ભાષામાંના અક્ષરોને ઉદાત્ત વગેરે સ્વરભાસ લગાડાતા હતા, એટલે 
તૈને ખરી રીતે ઉચ્ચારતાં, મેં મારા “ગાથા”ની ભાષા અને “અહુનવઇતિ”” 
-ગાથાનો છંટ્ટ' એ વિષય 'પરના લેખમાં સેકડો ઉદાહરણથી ખૂતાવી આપ્યું 
છે તેમ, જુદા જુદા સ્વરો અક્ષરોની આગળ પાછળ લગાડાતા, અથવા ખુદ 
અલ્પમાણુ વર્ણાને મહાગાણુ કરીને એવી અનેક નિયસસરનતી વિધિથી 
કંઇ કંઇ ખરદર્લા નાખવામાં આવતા હતા. હવે આ લુલાઈ ગયેલા 
સ્વરભારોનું સંશોધન થઈ શક્યું છે ત્યારે “ગાથા''નો પાઠે છેવટનો જે 
ર્રીતે જર્મન વિદ્દાન ગૈલ્ડનરે ચૂટીને આપ્યો છે તેમાં ઉપલા સ્વરભારની 
સ્પટટ સમજણુ વગર કોઇક કોઇક ડેકાણું સ્વરભારના ચિહનો યથાર્થ 
'સુકાયેલાં નથી, તે આ સ્વરભારની કસોટીથી હું જેઈ શકયો છું. દાખલા તરીકે 
““વફૂહુઉશ્‌” શખ્દની જેડણી અહીં લખુ છું તેમજ એકધારી ખીન્ન લાંખા “રએ” 
સાથે તમામ શખ્દઞોમાં ક્રીપેલી છે તે યુકત નથી. “વફ્હેઉશ્‌? લખીએ તો એ 
મૂળા શબ્દ તકે નો “ગાથા”માંનો ઉચ્ચાર છે, એમાં “વ” ઉદાત્ત છે. અને તેની 
પાછળ સૂ (જેનો ઉચ્ચાર અસલ સૂરતી પોચા “હુ”-“હારું લાગે છે” એમાંના 
ઉષ્માક્ષર “હુ” જેવો છે તે) હોવાથી “વ પછી “જ” સુકાયો અને ઉકારાન્ત નામની 
છડ્ડી એક્વચનનો પ્રત્યય નજ નો “ર્એઉશ્‌” કીધો છે. કેમકે “ઓસ્‌' જે મૂળમાં 
અનુદદાત્ત છે તેને સ્વસ્તિ ટીધેલો છે. હેવે આ સ્વરિત ખનેલા નોને જ 
“કશ્‌? લખી-બોલી શકાય. પુ જે વસન શબ્દ પછીના શબ્દની પહેલી 
ગ્રુતિ ઉદાત્ત હોય તો પછી સ્તોજ્‌ સ્વરિત ખની રાક્તો નથી ને તે અનુદાત્તજ 


પપટ 


રહે છે. એવા સંજેગામાં આ આતના “એંઉશ્‌? લખાય, તો “એં” ટૂંકો જ લખવી 
પડે. હા. ૩૪-૭ માં “ઉષેઉરૂ” શબ્દ કેઇને સમજાયો નથી તે મૂળ રજોર છે. 
એમાં છેલ્લા ₹ ઉદાત્ત છે અંને આગલા જજે ખન્ને અનુદાત્ત છે. આ શબ્દ 
કોઈને નહાં સમજાયાથી એતું નનું રૂપ, ટૂંકા “એંઉ” સાથેનું રૂપ ગાથાના પાઠમાં 
જેમતું તેમ રહેલું છે. ખાકી જણે “ઉ” આવ્યો, એટલે ખધે જ તે “એક” 
લાંખા “એ” સાથે જ લખવો જેઇએ, એમ જાણી ગાથાના લહીયાઓએ મૂળના. 
ન ના પણુ “એંઉશ્‌” કરી નાખેલા છે. એ જ પ્રમાણે બીજા શખ્છોમાં 

“ના “એ” પણુ કીધૈલા છે. મને મળી આન્યા છે તેવા આ ખોટાં ચિહનવાળા. 
શખ્હો હું નીચે આપું છું અને તે શા માટે ખાટા છે તેનાં કારણો પણે ત્યાં 
આપું છું. એટલે આ ખછું ₹૫ઇ થરો. ખધા મળીને એવા ૪૦ શખ્દા મને મળી 
આવ્યા છે. તે નીચે પ્રમાણે છે. 


(ઉ) “અહુનવર”ના કલામમાં; પંક્તિ ર; પાદ ૨* 


એમાં “વફૂહેકશ?' તું સ્વભારતું ચિહ્ન ખોઠું છે. મૂછ શખ્દ વહે? ૧ણ 
સનંલસ છે. એમાં વણત્‌ નો અસલ “ચ્રજદસ્‌” હતો, તેમ “વાહૂમનો” ્કલ 
કહેવાતો-0૪ંડાત-ન્યોયપરાયણુ-એનો “દજદગ્‌? થયેલો હતો. તે પરથી 
ન્યાયપરાયણતા-દ્રક્ષન એમ “દદ” રૂપ થઈને તેને ૩/૧ નો પ્રત્યય “આ” 
*લગાડી “દજ્દા”કીધેલો છે. હવે એ શખ્દમાં “દ” ઉદાત્ત છે, તેથી તેની 
પૂર્વેની શ્રતિ અતુદ્ટાત્ત જોઈએ જ. એટલે વજોલ્‌ તે ટૂંકા જએઉશ્‌” સાથે જ લખાવો 
જઇએ. ખરી જેડણી અહીં “વહૂહેંઉશ્‌ જ” થાય છે. અહીં લાંબા “એ” નહીં 
લખી શકાય, એ જ પંકિતના ખીજ પાટમાં “અફૂર્હેઉશ્” એમ લાંખા “એ” સાથે 
લખાયેલો તે ખરાખર છે કેમકે તેની પછીના શબ્દ “મજ્દાઇ”માં “મ” 
અતુદ્ાત્ત છે. નકજ સારક. અભ્યાસીઓ જેચે કે અહોં સે અનુદાત્ત હોવાથી તેની 
પૂર્વેના ઓલ્‌ જે મૂળમાં અતુદાત્ત હતો તે સ્વરિત બન્યા છે. 


(૨)-હા# ર૯ &લેોક ૨, પક્તિ ર; પાદ ૨* 

એમાં “અએષેમો” એમ ચોથા લાંખા “એ” સાથે શખ્દ લખાયેલો છે તે યુક્ત 
નથી, ન રૃવ્નજ્‌ છે; તેની અનને શ્રતિઓ અનુદાત્ત છે. હૂસ્વ “ઇ”નો “અએ?' એમ 
ત્રીજ “એ” સાથેનો જ ઉચ્ચાર થઈ શકે. “અએ” લખાય તો મૂળ શખ્દ 
ન્વ્લલ્‌ થાય, કેમકે હ એ અતુદ્દાત્ત હોય તો જ તેનો “અએ!' લખાય છે. દાખલા 
તરીકે કેવા એમાં ફે અતુદાત્ત છે તે ખતાવવા એમાં લાંબા ચોથા ખરો “છ” 
એમનો એમ રહેવા દઈ એમાંના “૬? વ્યંજનમાં “અ? સ્વર ઉશ્ેરી “૬? કરવામા. 
આવે છે. અને પછી એ શખ્દ દવા” એમ લખાય-બાલાય, એટલે નિયમ 
સમજે તે તુરત આ “દએ” તે ર અનુદાત્ત છે એમ ન્તણી નાય અટલે અર્ડી 
તા “ઇ” છે તેનો અતુદાત્ત બતાવવા “અગ” એમ ત્રીજા “એ” સાથે જ લખાય, 


(૩) હા# ૨૯* ઝલક ૨, પક્તિ ૩, પાદ ૨* 
એસાં પણુ ઉપરનો શાખ્દ જઝઞસેમઈ છે તે ઉપર-જવુાવે 
લીધે “એઅ્ઞષૅમમ” લખવા જેઇએ. 


નૂ 


લાં કાશ્ણોને. 


પપહ- 
(૪ હામ રહ. &લેોક પ, પેક્તિ ૨; પાદઃ૧* ી 

એમાં પહેલો શખ્દ “મેં' છે તૈ સંખંધક (705૩૦5519૮) સર્વનામ છે ને 
ઉદાત્ત છે તેથી એ ખીન્ન લાંખા “એ” સાથે જ લખવો જેઈએ ને ગૅલ્ડનરે પણુ 
એમ જ લખયો છે. સે પુરુષવાચક સર્વનામનો પૃષ્ઠાક્ષર છે તે અનુદાત્ત છે ને તે 
પ્રારૂભમાં મૂકી શકાય નહીં. વૈદિક સંસ્કૃતમાં આ સંખંધી સર્વનામા પણુ વપરાય 
છે, પણુ તેમૉ ઉદ્ાત્ત શ્રુતિ હોય છે એ ધ્યાનમાં રાખવા જેવું છે, તેથી ફોઇક 
વિદ્ધાના આ સંખંધી સર્વનામને “મ” લખે છે તે યુક્ત નથી. તે તો! અતુદાત્ત 
છે ને પપ્તિના પ્રારંભમાં તે લખી શકાતો નથી. * 
(પ) હઇ ર૯, લેક પ, પેક્તિ ર; પાદ ૨* 

એમાં “રરસાખ્યો” શખ્ટ છે તેના મૂળા શખ્દ પર્વમ્યણ - 1017 તલ૪લા- 
થ૦૦; સુક્તિ યા ઉદ્ધારયુને માટે એમ ૪/૩ નારીનતિમાં છે. « ઉદાત્ત છે. તેથી 
તેનો “ફં” કીધેલો છે, તે ખશખર છે. પણુ પછીનો “ર્‌? તો વ્યંજન છે તેથી તે 
“ર લખાવો જોઇએ. નહીં તો પાદમાં એક શ્રતિ વેધી પડે, એવો જ ખીજે 
શખ્દ જ્મ્સોત છે તેને એ જ નિયમ પ્રમાણે “દખેનઔઓતા” ખરાખર લખેલો છે, 
(હા, ૩૨. ૫) તેથી એ શખ્ટ શુદ્ધ કરીને “ટ્રેરેંસાખ્યો” લખવો જેઇએ. ફેટલીક 
મ્રતોમાં એ જ જેડણી છે. 
ઉ» હા. ર૯, ટક્ષોક છ, પંક્તિ ૩, પાદ ર* 

એમાં “અએંઆવા” શખ્ટ છે, તૈ શખ્દ અર્થ પ્રમાણે પણુ અવા છે એમાં 
“અઃ ઉદાત્ત છે તેથી તેનો “આ” કીધેલા જ છે અને એનો અર્થ ૬1૮૦5 મહેર 
મુપા, અશખર છે. એ “આ” ની પૂર્વે ખીજે કોઇ સ્વર મૂફર્વાની જરૂર નથી. 
જાઈએ કઈ ભૂલથી યા કેઈ નિશાનીરૂપે લેખમાં આ “એએ” લખેલા હરો તે 
શા શખ્દ્ સાથે ભળી ગયેલા છે. બહુ પ્રતોમાં આ “એ. એ” એમ તદ્ન છૂટા 
પૃણુ લખેલા છે એટ્લે એમાં કંઇ ગોટાળા જ છે. તેથી એ ખન્ને અક્ષરા “રએ એ” 
કાઢી નાખવા જેઇસ. એ વગર પાદની નવ શ્રતિ પૂરેપૂરી છે જ, એટલે ખીજા 
કોઈ શખ્દત્ું કે વધારાની શ્રુતિનું કાસ નથી. 
(૭) હ ૨૮૦ ટલોક ૧, પક્તિ ર, પાદ 3* 

એમાં પણુ ભૂલ તં. ૧ ગ્રમાભુ “વફૂર્હેઉશ્‌”' લ્યા છે. તેમાં “રુઉ” 
ખીજે લાંબા “એ લખ્યો છે તે ખાટો છે. વલોલ કસન મનંલન એ મૂળ પાઠ છે. 

માનો જ ઉદાત્ત છે તેથી નિયમ પ્રમાણે અલ્પપ્રાણુ જનો સ કરવામાં 

આવેલા છે. એમ છે તેથી એ “ખ્”ની પૂર્વેની શ્રતિ અનુદાત્ત હોવી જોઇએ 
અને તે સ્વરિતિ કરી શકાય નહીં. તેથી એ શખ્ટની જેડણી “વહફ્હેઉડા્‌” એમ 
ટૂંકા “હુઉ'” સાથે કરવી જેઈએ. સ્વરભારની પૂરી સમજણુથી આવી લેખનની 
કૃતિ ત્રટિએ ટાળી શકાય છે. 
(૦ હા* ૨૮* ટલેોક ૮, પંક્તિ ૩, પાદ ર* 


એમાં પણુ ઉપર સુજખ “વફૂરહઉશ્‌!?' એમ લાંખા હેં” સાથે લખ્યું 
છે તે ખાહું છે. વનોન્‌ સતલજ એમાં ખીજ શબ્દ તમતત્‌ સાં “સ” ઉદાત્ત છે તેથી: 


૬૦ ી 


વેની પૂર્વેની શ્રૃતિ સ્વરિતિ આવી શકે નહીં. “ ની પૂર્વે “વડહે 
ન શ્રુ હી. “મનડ્હો”ની પૂર્વે “વડહેઉશ?'જ આવી 
"શકે, માટે એની જેડણી ખદલીને ટકો એઇ લખયો એ. ક 
6) હા* ૨૮* લેક ૧૬, પંક્તિ ૩, પાદ ૨* 

એમાં પણુ ભૂલ નં. ૬ પ્રમાલે “આઔફ્હા”ની પૂર્વે “એએ” એવાં 
સ્વભારનાં ચિહ્નો છે તે ખોટાં છે તે ઉપર જલાવ્યું છે તેમ કોઈ બ્રમથી તે 
અહીં ઘૂસી જવા પામ્યાં છે. મૂળ શબ્દ નાતો - સુખ દ્રાશ છે તેમાં ન ઉદાત્ત છે 
તૈથી તેનો “આડ” કીધેલો જ છે એટલે પછી ખીજ ફેઇ સ્વરભારનાં 
ચિહ્નોની જરૃર નથી. તેથી આ “એએ” કાઢી નાખવા જોઈએ. હા. ૩૧-૩ માં 
એ જ શખ્દ “એએ” વગર છે, એટલે આ “એએ?' ભૂલમાં જ ઘૂસેલો છે. 
“ઉજ હા. ૩૦ કલોક ૨; પંક્તિ ર; પાદ ર. 

એમાં પણુ ભૂલ નં. ૮ માં જણાવ્યું છે તેમ “વડૂહેંકશ્‌” ને ખદ્લે 
ખોટી રીતે “વફ્હેઉશ્‌” લખાચેઠું છે અને “હેંઉ” ને સ્વશિતિ ડીધેલો '-છે. પાછળ 
“મનફ્હો”નો “મેઈ ઉદાત્ત છે, તેથી તેની પૂર્વેની થ્રુતિના “હેઉશ્‌” એમ 
અનુદાન્ત જ રહેવો જેઇએ. 
0૧૦ હા, ૩૦* #લેક ૬, પંક્તિ ૩, પાદ ૧. 

એમાં ભૂલ નં. ર ગ્રમાલે “અએવષેૅમેમ્‌” નહીં પણુ “અએયમે મ?' લખવો 
જેઇએ કેમકે પહેલા ઉદાત્ત પછી આ કત્સન્‌ ની પહેલી શ્રૃતિ જે અતુદ્યત્ત છે તે 
સ્વરિત થઇ છે, કેમકે પાછળ જસ અનુદ્ાત્ત છે. 


(૧૨) હા* ૩૦* લોક ૮, પક્તિ ૨; પાદ ર* 

એમાં “કેના” એમ ચાથા લાંખા “એ” સાથે લખાયા છે તે ખોટો 
છે, મૂળ શખ્ટ જેના નથી પણુ કેજ એટલે ૭#૦£0-8€41૯0/055, ૮05011૫૯ 
ઝલડાત્યંપદ ૪5 હાડ ધંમંપટ દહસંયમથી, કઠોરતાથી, વજહુદયતાથી છે. જેમાં 
“ઉ અનુદાત્ત છે તેથી તેનો “કએ” એમ ત્રીજે ટૂંકો “એ” લખાવા જેઈએ, જે 
અવેસ્તામાં “યજ્સઈદે”માં છેવટના “દે”માં લખાય છે. “ઈ” અનુદ્યત્ત શબ્દના 
પ્રારંભમાં આવે અનૈ તેની પછી ઉદાત્ત ટડુતિ આવે તો તે “ઈ”ના “અખ” 
થવા જોઇએ, “અએ”' તો “એ” જ અતુદાત્તનો જ થાય છે. ફેતા- દવા. માટે 
સમે શખ્ઠ “કએના” એમ ત્રીજા “એ” સાથે લખવો જેઇએ. 
(૩) હા. ૩૦. &લોક ૯, પંક્તિ ૨, પાદ ર? 

એમાં પણુ ભૂલ નં, પ પ્રમાણે “ફૅરવેમ્‌'' શબ્દ ખાટા ચિહ્નથી લખાયેલો! 
છે. એ શાખ્ટ મૂળમાં ઈન્ડ ઝિટૉઇલતત૫૦૦ સુક્તિ છે. _એમાંનો કફ? 
બ્યંજન છે તેથી તે “ર? લખાવો જેઈએ, “ર? નહીં. વળી એક વસ્તુ પર 
“પલુ છું અહીં અભ્યાસીઆતું થ્યાન ખેંચું છું કે છેવટની શ્રતિ વન 
સે “પમ એમ ખીન લાંખા “એ” સાથે લખી છે વે તદ્ન ખરાખર છે, કેમકે 
સએની પછીના શખ્ટ્ “કેરંનાઉન?” માંનો “-કૅરુ'-ઇ અનતુદાત્ત છે તેથી વનનો “ર્ષેમ: 


પદ્‌વ્‌ 


નહીં પણુ “પૅસ્‌'' ક્રીધેલો છે, તે યથાર્થ છે. આવા કેટલાકે શખ્દોમાં સ્વરભારની 
ગમૂછા શુદ્ધિ કાયમે રહેલી છે, તો ખીજી ભૂલે પકડાઈ આવે છે. માટે આ શખ્દ 
“જૂર્ષેમ્‌' લખવો જેઇએ. 


(૧૪) હા, ૩૦, &લેક ૨૦, પંક્તિ ૨, પાદ ૨* 


એમાં પણુ ભૂલ નં. ૮ પ્રમાણે “વહૂર્હેઉશ્‌'' નહીં પણુ “વફ્હેઉશ્? 
લખવો જેઈએ કેમકે પાછેળ “મનફ્હો”નેો “મ ઉદાત્તે છે. 


ઉપ) હા, ૩૬, &લેશક ૮, પંક્તિ ૨, પાદ 9. 

એમાં વફ્હેઉશ્‌”માં લાંબા “એ છે તે ખોટો છે. કેમકે પાછળના 
“પાત્વેમ્‌” શખ્ટમાં “પા? ઉદાત્ત છે તેથી આ “વડૂહેઉશ્‌” જેઇએ. 
ઉર) હા. ૩૨, ઢલેક €, પેક્તિ ર; પાદ ૧? 

એમાં પણુ ઉપર પ્રમાણે “મર્ન્યઉશ્‌” કરીને ખીન્ત લાંખા “રએ” સાથે આ 
શખ્દ લખાયેલો છે તે ખોટો જ. એની. પાછળ “મજદા અહુરા” સંબાધન 
વિભરક્તિમાં છે. તે મેળ અસુર મેમ મે ઉદાત્ત સાથે લખાયે તેથી “જ” ની પૂર્વેની 
શ્રતિ અતુદાનત્ત જેઈએ, એટલે “મન્યઉશ્‌” લખવે જોઇએ. 
(૧૭) હા# 3૧* લેડ ૧૦, પક્તિ ૨; પાદ ૨. 


એમાં પણુ ઉપર ગ્રમાણે “વફ્હેઉશ” એમ ખીજા લાંખા “રએ” સાથે 
લખાયેલા છે તે યુક્ત છે એની પાછળ ટ્ંવ્સંસ્યંશ્‌ - જઇકૂવૅગ્હૉમ? છે તેનો તત ઉદાત્ત 
છે, તેથી વળી પૂર્વેની શ્રુતિ ટ્રે અતુદાત્ત જ જોઇએ. તેથી એ શબ્દ “વફ્હેઉશ” 
છે તે યુક્ત છે. પાઠમાં “ઈ? લુપ્ત થઇને ફ્ષેન્ગ્હીસ” છે છે તેથી ગોટાળો થાય છે 
(૧૯ હા* ૩૨, #લેોક ૬૨૪, પક્તિ ૧, પાદ ર* 

મમા “જેન્ગહુતી-ચા”_ શખ્ટદ્ટ છે તેના સ્વર્ભારની જોડણી ખોટી છે ને 
“હુ? પછીનો “ઈ? નીકળી ગયેલો છે. “હુ” સ્વરિત છે તેથી તે હઇ થવો જ 
જેઇએે, એવા ખધા શખ્કોની આ “ઈ' સાથે જ જેડણી થયેલી છે. જુએ 
જેક્સન વ્યા, $ ૬૫૮. સાટે શુદ્ધ શબ્દ “જન્ગ્હઈતી” જેઇગ, 
ઉલ હામ ૩૨* &લોક ૪, પક્તિ ૨, પાદ ૨* 

એમાં ભૂલ નં. ૮ ત્રસાલે “વફૂહેઉશ્‌” નહીં પણુ “વડૂર્ડેઉશ્‌? એમ 
ટૂંકા “એ” સાથે જેઇએ. એની પછીના શખ્દ “સીદ્ર્ટ્વમના” છે. વે મૂળમાં 


સિર્ષ્યત્રાન છે અને તેની પહેલી શ્રુતિ કિ ઉદાત્ત છે. તેથી તેની પૂર્વે કુદ, 
શ્રુતિ ₹ આવવી જેઇએ. 


(૨૦) હા* ૩૨% #કલ્ેક ૪, પક્તિ ૩; પાદ ૨્‌* 


એમાં પ્રથમ શખ્દ “અર્તે9શ” એમ ખીન્ત લાંખા “એ” સાથે લખ્યો 
છે તે યુક્ત નથી. એની પાછળનો ચખ્દ નર્યન્તો છે, તેની પહેલી શ્રૃતિ “ત” 
36 


 # 


પદ્‌ગ 


દત્ત છે તેથી તેની પૂર્વેની શ્રુતિ સ્વરિતિ આવી શંકે નહીં. “ખરતેઉશ” 
દ રે હીં. “ખુઉશ'' એ 
કતો છે, તેનો “ક” ઉદાત્ત છે તેથી તે “ખર થયેલા છે પણુ જોત ની બેછીની. 
* શૂર્તિ ઉદાત્ત રાખેલી છે એટલે સ્તેફ અવુદાત્ત જ રહે છે, તેથી એ શખ્દને 
“ખઅતુઉશ” એમ પહેલાં ટૂંકા “એં” સાથે લખવો જેઈએ. “એશ” લખતાં તૈ 
જ ન ૧૦ન- ક 


સ્વરિતિ ખેની જાય, 


ઉ?૨0 હા ૩૨. #લોડ છ, પંક્તિ ર; પાદ રે* 

એસાં “ખ્વએના” ચોથા લાંખા “એ” સાથે છે તે યુક્ત નથી.. 
ઉપર ભૂલ નં. ૧૨ માં બતાવ્યા પ્રમાણુ એ “ખ્વએના” લખાવો જેઈએ, મૂળ શખ્દ 
સિવ્ત છે તેમાં સ્તિ અવુદાત્ત છે તેથી એ અતુદાત “નો “અએ” એમ ત્રીજે 
“એ” લખવો જોઇએ. ઇૃષ્યસ્‌ માં પણુ ઉપર ભૂલ નં. ર માં “અએ”જ થાય. 
“અર્એે” લખીએ તો મૂળ ક્રતિ “એ?-હુ-અતુદાત્ત હોવી જેઇએ. માર્ચે સ્વરભારના 
અધા નિયમ તપાસતાં આ “બ્વએના” કરીને લખીએ તો ગોટાળા થાય, અને 
મૂળ શખ્દ સ્વેસા થઈ જાય. 


(૨૨) હા, ૩૨* લેક હ, પેક્તિ ૨, પાદ ર* 

એમાં પણુ “જીવાર્વક્રશ્‌” શખ્દ ખીજા લાંખા “એ” સાથે લખેલો છે તે 
ચુક્ત નથી. એ માટે આ લેખના ત્રીનન વિભાગમાં (ખોટા જેડાક્ષરવાળા શખ્દોમાં) 
ભૂલ તે. ૪૨ માં હું ખતાવી આવ્યો છું તેમ એ શખ્ઠની પછી “સેન્ગ્હુનાઇશ્‌” 
-શવૈ--છે તેની પહેલી શ્રુતિ “સુ” ઉદાત્ત છે એટલે આ “છવાર્તુદશ”માં “વા” 
શ્રુત્તિ ઉદાત્ત છે, તેથી “સૅન્ગહ્‌”ની ઉદાત શ્રુતિની પૂર્વે અનુદાત્ત જ રાખવે! પડે. 
એટલે “જીવાર્તેઉશ” એમ પેહેલા ટૂંકા “એ” સાથે “તેં” લખવો જેઇએ. 


(૨૩૦) હા, ૩ર* &લેાડ €, પંક્તિ ર; પાદ ૨. 

કમાં પણુ “વફહેઉશ-મનફહો” લખ્યું છે, તેમાં “હેંઉશ્‌”માંના ખીજે 
લાંબો “એ” યુક્ત નથી. એ પણુ ભૂલ છે. નં, ૮-૧૪ પ્રમાશે “વફ્હેડશ્‌” એસ 
લખવો જેઇએ. 


(ર૪ હ ૩ર* &લેાક હ પેક્તિ ૩, પાદ ૩# 

એમાં છેલ્લો શખ્દ “ગરજે” ખાટો લખાયેલો છે. જે મૂળ શ્રતિ જુ-ગેર- 
હાય અને તે ઉદાત્ત હોય તો તૈમની તેમ “ગેર? જ રહે અને એમાંના અનને 
“એ” પહેલા ટૂંકા જ “એ” લખાય. પણુ અનો મૂળ શબ્દ સટ છે તેમાં નર્‌ ઉદાત્ત 
છે, તેથી તે “હ્વરરે? “વકરે? “હુનર” જેવા શખ્ઠોની માફક “ગરેજે”જ લખાય. 
“ર7 યંજન છે અને ઉદાત્ત સ્વરભાર. પહેલી શ્રૃતિ નર્‌ પરજ છે તેથી એ 
“ગર્‌”ને ઉદાત્ત ખતાવવા “ગરે'' કરવો પડે. જ્સ્વ'નો “સખ્વારરે? એમ એ જ 
નિયમ પમાલે (હા. ર૯-ઇ-૧)માં લાંબા ખીજા “એં” સાથે હખાયેક છે. માટે 


પદ 


આ શખ્દ “ગરજે” લખવા જેઈએ. એજ પ્રમાણે હા. ૨૯-૧ માં “ગેરેડ્ટા” છે 
લે “ગરેજટા'' લખવો જેઇએ. 


(૫) હા* ૩૨. ઢલોક શર, પક્તિ ૩, પાદ ૨? 


એમાં ગૈલ્ડનરે “ગેરંહ્ઘા” પાઠે ચૂંટેલો છે તે યુક્ત નથી. ઉપરની ભૂર્લમાં 
જણાવ્યા પ્રમાણે એમ કેઈ રીતે લખાય નહીં. એમ લખતાં તો ત્રણુ શ્રૃતિ 
થઇ ન્ય. અને “ગ?” આખી શ્રૃતિ ગણુય, મૂળ શખ્દ સસ્તા: -: શિંપપતેલ'€૩/ 
પરગ્રાસકે, ઓએહિયાંદાસો, પારકાંનું પચાવી પાડેનારા છે. એ વ્વરસ્નાઃ માં “ગ?” 
“૨ની સાથે જેડાચેલો છે ને તેની પાછળનો સૂ પણુ વ્યંજન હોઈ “જાઈ સાથે 
જેડાયેલો છે. એટલે આ ન્ન તો ગાથામાં પણુ “ગ”જ રહે, પણુ એ ઉદાત્ત છે, અને 
“સા? અનુદાત્ત છે. તેથી જ્વ'' પર ખીજે લાંબો “એ” મૂરવો જોઇએ જેથી એ 
શ્રુતિ ઉદાત્ત છે તે જણાઇ આવે. વળી ગેલ્ડનરે આ ખરી જેડણી ખીન્ પાઠે।માં 
(16 5, 2૬4, 5 4, 5 36 વગેરેમાં) “હયા” છે જ તે નોંધેલી છે, એટલે એ જ 
ખરી જેડણી છે. 


(૨૬) હા# ૩૨* ટોક ૧૨, પંક્તિ ૩, પાદ ૧* 


એમાં “વરતા” શખ્ઠ પૂર્ણી “ર શ્રુતિ તરીકે લખાયેલો છે તે યુક્ત 
નથી. મૂછ શબ્દ મુહ છે-ક્ચિસ્પટ-છે; તે બે જ શ્રુતિનો છે. અનેર? કયંજ્ત. જ 
ણ 22-સ્‍્યંજન-નહીં-હોય-તેઃ-“વરતા” ત્રણુ શ્રુતિ થઇ જય ને તૈગ્ર લખતાં “૫ 
પાદમાં સાતેને ખદલે આઠ શ્રુતિ થાય. તેથી એ શખ્ઠ શુદ્ધ રીતે “વરેતા'' જ દ્ર 
લખવો જેઈએ. એતલે મૅરિઝિ ન્યંજ્ન-છે તે તુરત જલાય. ગેલ્ડનર ખીજી ગ્રતોમાં - 
આ “વેરતા” જોડણી છે તે નોધેલું છે ને તે જ જેડણી ખરાખર હુતી. 


(૨૭) હા* ૩૨, લેક ૧૩, પંક્તિ ૨, પાદ ૧૨* 


એમા પણુ ભૂલ તં. ર૫ પ્રમાણે “ગરજે” લખેલું છે. તેને ખદલે ત્યાં 


જથાવ્યું છે તેમ “ગ્રહ્મા” લખવું જોઇએ. અનેક ન્તૂની પ્રતાોમાં એ પણુ એમ જ 
લખામેલુ છે. 


(૨૦ હા* ૩ર* 2લેોક ૧૩, પંક્તિ ર, પાદ ૬* 


એમાં “મરખ્તારા” શખ્ટ છે તે ખોટી રીતે લખાયેલો છે. એમ 
જસૂ-૨” આખા લખતાં ગમેક શ્રુતિ પાદમાં વધી જાય છે. મૂળ શખ્દ ગૃત્ત્‌ ધાતુ 
પરથી નૃજતુ-સૃમ્તર્‌ -: પીડાકર, તુકસાન-ઇજા પહાંચાડનારી છે, તેતું આ ૧/૩ નું 
રૂપ છે. એમાં નૃ - સેંકેં અતુદપત્ત છે, ને સ્ત ઉદાત્ત છે. તેથી તેની પૂર્થેના 
બ્યંજન “ક? સો “ખૂ” લખવામાં આવ્યો છે, તે ખરાખર છે. એ ચશખ્દની પૂર્વેના, 
શખ્દ “અડૂહેલશ્‌” છે તેમાં “અ” ઉદાત્ત ને “રહેંડશ'' સ્વરિત કીધેલો છે. તે પરથી 
પણુ “ર્‌ં અનુદાત્ત છે તે તુરત જતાય છે એટલે એ શબ્દ “સેરખ્તારો” 
લખવો જઇએ. જે “ઝં? પછવાડે “ઈ? કે “ય? શ્રતિ આવતે તો “સ” ને અનુદાત્ત 
ખઅતાવવા “સુઇુ૨િ” કરતે, જેમ એવા ઘણા શખ્દોમાં કીધેલું છે. 


પદ 


ઉછે હા, ૩૨, કલોક ૨૩, પંક્તિ ર; પાદ ર? 


. એમાં “જીગૅરેજત્‌'” શખ્ટ છે તેમાં “ગેર” જેડણી યુક્ત નથી. કૂળ 
શખ્દનું મટ ધાતુ ૫૨થી ગઝિળ્ટૈત્‌ રૂપ થયેલું છે. તેમાં ૪ પૂર્ણ કૃતિ છે અને “ર્‌? 
વ્યંજન છે તે “ર? લખાવો જેઈએ, એટલે ખરી રીતે શખ્દને “જીગરૅજત? 
લખવો જેઇએ, છે 


(૩૦) હા, ૩૨, #લોક ૪) પક્તિ ૨, પાદ ૧. 

_ ભેમાં પણુ ભૂલ તં. ર૫-રછ ગ્રમાલે “ગૅરેહ્ઞો” શખ્ટ છે, તે ખરી રીલે 
“ગૃહો? જેઇએ. 
(૩૨) હા, ૩૩. લેડ પ, પંક્તિ ર; પાદ ૨. 


, એમાં પણુ ભૂલ તં. ૮-૧૪ વગેરેમાં જણાવ્યા પ્રમાહે “વડ્ન્હેઉશ્‌” 
નહોં, પણુ “વડ્હેઉશ” એમ ટ્રંકા “મેં” સાથે લખવો જેઇએ. 


(3ર) હાઃ ૩૩, #લે।ક પ, પંક્તિ ૩, પાદ ૨. 


એમાં “ષએતી' લખાયેલો છે તે યુક્ત નથી. મૂળ શખ્દ જ્વેતિં- 
07૯715, -1૯5-રાન્ત્ય કરે છે, ઇત્યાદિ છે. તેમાં ક્ષે ઉદાત્ત છે અને 
ની પાછળની શ્રુતિમાં “ઇ” ભળેલા છે. તેથી એ નિયમ પ્રમાણે “ષએ” 
એમ અનુદાત્તની રીતે લખી પછી તેને ઉદ્ટાત્ત ખતાવવા “એ?” પછી “ઈ' ગ્રૂકવો 
જેઈએ. “અએઇબ્યો” “તએઇખ્યે?' “અપયૅઇતી,” વગેરેમાં લખાય છે તેમ ચાથા 
લાંબા “એઈ પછી “ઈ” ઉમેરીને લખવો જેઈએ એટલે એ શખ્ઠ “ષએઇતી” 
લખવો જેઇએ. 
(૩૩) હા* ૩૪* &લેકક ૨, પક્તિ ૧; પાદ ૨? 

એમાં “વડૂર્હેઉશ્‌” એમ બીન લાંબા “એ” સાથે લખાયો છે, વૈ યુક્ત 
નથી. એની પાછળનો શબ્દ “વીસ્પા'-વિક્તં-છે તેની પહેલી શ્રુતિ નિ ઉદાત્ત છે 
એટલે તેની પૂર્વેની કૃતિ સ્વસ્તિ અની રાકે નહીં. માટે “વડ્હેંકશ? એમ 
પહેલા ટૂંકા “એ” સાથે જ “હેઉશ'' લખાવા જેઇએ; કેમકે એ અનુદ્ાત્ત જ 
શખી શકાય. 
(૩૪) હા* ૩૪* #&લોક ૪, પક્તિ ૩; પાદ ૨ર* 

એમાં “દેરેશ્તા” શખ્દ છે તે મૂળમાં દૂછા કે ઝછા નથી પતુ ષછ- 
લળ ડ૦પ01, નિંવીય કરનાર, નિર્બળ કરનાર, એવા અર્થમાં છે. એ માટે એ 
જદરંડ્તા” લખી શકાય નહીં. પલુ એ શખ્દને “દરૅશ્તા” લખવો જેઈએ, એટલે 
એમાં “૨? વ્યંજન છે, તે સ્પટ થાય છે અને ષ નો “દ” અરાખર રહે છે. 
“દર” લખતાં તે “દ? થઈ ન્તય છે ને અર્થમાં ને રૂપમાં ગોટાળો ઊલે! કરે 
છે; અહોં “દરેસ્તા?' કિચાપટ્ટ નહીં, પણુ નામ છે. 


(૩૫) હ્‌!, ૩૪* &લેક ૬; પક્તિ ૨, પાદ ર? 


એમાં “અડૂર્ટઉશ્‌?' એમ ખીજ લાંખા “રએ” સાથે છે, તે ઉપર ભૂલ 
૩૩ માં ખતાન્યા પ્રમાણે રેલા ટૂંકા “એ” સાથે જ લખાવો જઇએ કેમકે 


પદ્પ 


એની પાછળ પણુ વિશ્વા-વિસ્પા-એમ-“વી” ઉદાન્ત શ્રૃતિ છે એટલે એ શખ્ટ 
“અહડ્હેઉશ્‌” લખવો જેઇએ. 


(૩૬) હા* ૩૪? #લે1ક ૨૧૦, પેક્તિ ૨, પાદ ૨? 

એમાં પણુ ભૂલ નં, ૮-૧૪ વગેરે પ્રમાણે “મનફહોા”ની “મ” શ્રૃતિ 
ઉદાત્ત હોવાથી “વડ્હેઉશ્‌”માં ખીજે લાંમા “એં” લખ્યા છે તે યુક્ત નથી, એ 
“વફૂહેંકશ્‌” એમ ટૂંકા “એ” સાથે જ લખવો જેઈએ. 
(૩3૭) હા* ૩૪. #લે।ક ૧૨, પક્તિ ૩, પાદ ર્‌? 


એમાં પણુ “વફહેંકશ્‌ ખ્વએતેન્ગ્‌” લખ્યું છે તેમાં “ખવએ” - હે છે 
તૈ ઉદાત્ત છે તેથી “વફૂહેઉશ” એસ ટૂંકા “એ” સાથે-“હેઉશ્‌” લખવો જેઇએ, 
(૩૮૦ હા, ૩૪, લોક ૨૩, પક્તિ ર, પાદ ૨* 

એમાં કેટલાકે “હુકૅરૅતા” શખ્દ લે છે, તે તુરત છે. પણુ તેનો અર્થ 
જીદો છે. એ તો સુજ્જ છે તેનો ગાથામાં “હુકરંતર”-દાતર્ની માટ્ક થાય. આ 
તૈતું ૧/૧ નું રૂપ છે. અને કિયાપદ “ ઉર્વાક્ષત્‌?” 'પસુ એક્વચનમાં છે તેથી શુદ્ધ 
શખ્ટ સુનો છે ને તેનો અર્થ 1210૫5 સુકર્મ પવિત્રજન છે. તેથી એ શખ્ટ 
“હુકરતા” લખવો જેઇગે, ગૅહ્ડનરે એ જ ખરો શખ્ઠ “હુકરેંતા” લીધેલો છે, 
(3&) હા* ૩૪* લોક ૧૪, પંક્તિ ૩, પાદ ર? 


એમાં “ખતૈઉશ્‌? એમ ખીજ લાંખા “એ” સાથે શખ્ઠ લખાયેલો છે, પણુ 
એની પાછળ “અષા” છે, તેની પહેલી શ્રુતિ “અ?” ઉદાત્ત છે, તેથી તેની પૂર્વેની 
શ્રુતિ અવુદાત્ત એેઇએ, સ્વરિતિ નહીં. માટે આ શખ્ટ ટૂંકા “એ” સાથે “ખતેઉશ” 
ક ટૂ દ દ 
લખવો જેઇએ. 
(૦૦) હા* ૩૪, #લેોક ૧૫, પૈક્તિ ૩, પાદ ૨૪ 
એમાં “ડેર્ષેમૂ” શબ્દની જેડણી ખરાખર નથી, મૂળ શાખ્દ પદ્‌ છે તે 
ભૂલ નં, ૧૩ માં જણાવેલું છે, વળી એની પછીનો શખ્ટ “વસ્ના” છે તેમાં “વ” 
અનુદાત્ત છે. એટલે “ષેંમ?' સ્વરિત કીધેલોર છે તે ખચખશર છે પણુ ખરે શખ્દ 
“કૂર્ષમ? લખાવો જેઈએ, વર્‌ ઉદાત્ત છે. તેનો કફર્‌-ક્રેં-થાય. 


પે 


આ પ્રમાણે સ્વરભાસ્તું ચોક્કસ જ્ઞાન થયાથી જેડણીમાં જે જે ભૂલ 
સપણ દેખાઇ છે તે ઉદાહુરણુથી ને સ્વર્ભારના નિયમાના જે મોટે] લેખ સેં 
જુદો લખ્યા છે તેમાં જણાવ્યા પ્રમાસુ આ લેખમાં અધું સમજાવીને અતાવાયું 
છે. “ગાથા”ના પવિત્ર મત્રોની શુદ્ધિ થવો «ર ને રહેવી જ જેઈએ. 


બગડેલા શખ્રે!, 


હુવે આ છેલ્લા પાચમા વિભાગમાં “અહુનવઇતિ” ગાથામાંના ખગડેલા, 
ઓઢી રીતે લખાયેલા, કુદ પાઠ કોઇક પ્રતમાં હોવા છતાં ખીજી ગ્રવોમાંન! 
અશુદ્ધ પાઠ ચૂટેલા, કેટલાંક ખરાં રૂપાના ધાતુ નડી સમજયાથી યા મળ્યાથી 


પદ્દ્‌ 


તેને ખદલે ખીજ જ સુચવેલા, આદિ, શબ્દોને લઇએ, અને તેનાં ખરાં રૂપ 
આપીએ, આ વર્ગમાં સૈથી વધારે એટલે ૪૩ શખ્રો નીચે પ્રમાણે છે. 


ઉ) “અછુનવર”ના કલામમાં : પંક્તિ ૨, પાદ ૨? 


એમાં “્યઓથનનાંમ'' ગખ્દ છે. તેમાંનો પૂર્ણુ “થ'* યુક્ત નથી, આ 
શખ્દની શ પૂર્ણ “થ” સાથેની જેડણી આખા “ગાથા” ગ્રંથમાં છે. પણુ આ 
«ચ્રૂ?* મૂળ શખ્ટમાં “તૂ?? વ્યંજન જ છે, અને તે “ન” સાથે જેડાયેલો છેઃ સ્થૌત્ના. ખોમાં 
ચ્યૌ અતુદાત્ત છે. તેથી સ્વશ્ભાર વિષેના નિયમોમાં મેં ખતાન્યું છે તેમ એ ચ્૧ 
નો “મ્ય” થાય છે. અને જ્ઞૌ નો “અએ? થાય છે. એ પછીની શ્રતિ (ત ઉદાનત 
છે તેથી અલ્પપ્રાણુ “તૂ” નો નિયમ ગમાણ “થ્‌” કરાય છે. એટલે તેનો “થ્ન” 
થાય છે. વૈદ્કિ ભાષામાં પણુ વણી વેળા “ન' ની પૂર્વે ન્યંજન_ જોડાયેલો હોય તો 
તેમાં “અ' ઉમેરીને બોલાતો હુતો સ - સ્રી, એ “ગના” બોલાતો અને અવેસ્તામાં 
પલુ એ “ગેના”જ બાલાય-લખાય છે. બ્યંજન જે શખ્દાંગમાંનો હોય તો તેમાં “એ” 
ટૂંકો હેમેશાં “ગાથા”ની ભાષામાં ઉમેરાય છે. પણુ ષઘની ક્વતિગલુનામાં તો તે 
બ્યંજન તરીકે જ લેખાય છે, ને તે પૂર્લુ શ્રતિ તરીકે ગલુવામાં આવતો નથી. 
અઢુ ભાગે ગાથાના પાઠમાં તો આવા વ્યંજનોને સ્વરભાર પ્રમાણે “એ” ફે “એ” 
ઉમેરીને #_લખાય-બોાલાય છે, પણુ ગાથામાં કેટલેક ઠેકાણુ “એં” ને ખદલે “અ” 
સ્‍્વર્‌ ઉમેશચેલો મળે છે તે ભૂલથી હોય એમ લાગે છે. ચ્યૌત્ત ખ્યઓથના, 
શજેશ-મરકએ.-ચા, વર્વન-ફેરસમ્‌ , અસ્વોસાથ-કરપોતાઓસ્ચા, વગેરે, આ “ષ્ય થેના” 
એમ “થ” ને ટૂંકા “એ” સાથે લખવો જેઇએ, વા જ આ શબ્દવી બે જ ક્રુતિ 
અશષશ રહે ને ગેણાય. માટે “ગાથા?માં ખધે જ આ “ષ્ય ઓથૅના” કરીને જ 
શખ્ટ 'લખવેો-બોાલવો જેઇએ. “ન્‌? સાથે જેડાયેલો “ર? પણુ એમ જ “રં” કરીને 
લખાયેલા છે. છારુનજ-હાકુરનેમૂ, વેદકાળમાં એવા વ્યંજનો જે ચોક્કસ જ પ્રસગમાં 
“અ” ઉમેરાઇને પૂર્ણ, શ્રતિ તરીકે લખાતા-બાલાતા તે તો પાદમાંની ખૂટતી 
શ્રુતિ પૂરી કરવા માટ હતા અને તેને “સ્વરભક્તિ” કહેવામાં આવતી. આ વાત 
અભ્યાસીઓની ગૂંચવણુ ટાળવા માટે અહીં નોંધી છે. જ 
(છે “અહુનવર”તો કલાશ: પંક્તિ ૩, પાદ ર? 

ખેમાં ગૅલ્ડનરે લીધેલો “દ્રિયુખ્યો?” પાઠ ખરો છે. મૂળ શખ્દ પણુ 
કિસ જ છે. ગેલ્ડનરે ખીજી ગ્રતોમાંના જુદ જુદા પાઠમાં એક પાઠ “દુખ્યા” 
કરીને લીધો છે, ને કેટલાક વિદ્વાન આ “દ્રંચુખ્યો” પાઠ લે છે, તે 
ખારા છે. “દ્રશુખ્યો'' લેતાં તો તેનો અર્થ “અજ્ઞાન ખકવાદીઓ માટે” એમ 
થાય ને તે તે! અનર્થ જ થાય, “દ્રિયુખ્યો” એટલે તો “સંયમી જનો માટે” 
જે લોકો પોતાના વિકારો પ૨ પૂરો કાણુ રાખીને 'ોતાનો ધર્મ ચથાર્થ પાળી સત્યને- 
ત્રતને-અષને પંથે «ય, તે વેદકાળસાં “મ્િશુએ!” કહેવાતા હતા. ૦ 


" (3) ઈ“ચાનીમ્‌ સને??માં ૩ જી પક્તિ, 
એમાં “ંકર્વાઇન!' ચાઠં છે, તે ખશખર નથી. એ શખ્ટનો ધાતુ 


ક કે સર્જ છે અને તેતો અર્થે ઊંચે ચઢાવવું-8૦ ૪તડટ 12 લ્ડાંલલળ-છે. એનાં 
રૂપી સતત જેવાં નાંધાયેલાં છે, આ ગુજ નું અપૂર્યુભૂતઝળ, ઇચ્છાર્થક જાપ) 2 
પરસ્મેપહ ૩/૩ ગું રૂપ સિન થાય છે. એમાં નૌર્‌ ઉદાત્ત હોવાથી તેનો 


પદ 


“ઉર્‌” કીધેલો છે. ગેંઉર્વાઈન” જેવું કોઇ રૂપ થાય નહીં. ખરૂં રૂપ “ગૅઉર્વર્ચેન” 
છે ને તે « લખવું જેઇએ. 
60 હા* ૨% ઢલે।ક ૨, પંક્તિ ર; પાદ ૨? 2 

એમાં “દેરંશ-ચા” શખ્દ છે, તે ખગડેલા છે. આ પાદમાં “વેવિશ્‌”- 
"ક્ષવ-શખબ્દની તો એક જ શ્રૃતિ છે એટલે એક શ્રુતિ ષણુ ઘટે છે. “દરૅશ્‌” 
જેટલે “રવ” તો ધાતુ છે તે એસ જ સુકાય નહીં. એ પરથી નાસ ધર્જ થાય છે. 
લેતું ૧/૧ પર્વફ થાય છે. એટલે આ શખ્ટ ખરી રીતે “દરેષશ્-ચા” લખવો 
જોઇએ, એમ લખતાં પાદની નવ શ્રુત્તિ પણુ ખશખર૨ થાય છે. 


(૫) હામ ર૯, કેક ૩, પેંક્તિ ૨, પાદ ૨* 

એમાં “ષવઇતૅ” શખ્ઠ છે તે ખગડેલો છે એનો ધાતુ “ક્ષ” ફે “ષ” 
પરથી નથૌ પણુ વઝુ છે ને તે પરથી સ્વ્રવસે થયેલા છે. એનો અર્થ “જગાડે, જાગૃત 
ર્‌” છે, તેથી એ શખ્ઠ “ષ્યવધ્ુતૅ” લખવો જેઇએ,. ખરી રીતે જેતાં ખહારથી આ 
રૂપ ૩/૧ નું છે. પણુ ખાર્થોલ્ષોમે તેમજ જેકસન એને ન્તૂનુ ૩/૩ તું રૂપ લે છે. 
જીએ જેડસન $ ૪૫૨. તે $ ૫૧૦. 


68 હા. ર૯. &લોક ૪, પંક્તિ ૨, પાદ ર્‌. 

એમાં “પઇરી-ચિથીત્‌” એમ બે શખ્ટનો સમાસ દેખાડ્યો છે; તે ઝુક્ત 
નથી. આ શ્લોકનો ભાવાર્થ આખો જ ખરાખર રીતે મૂળથી નહીં સમજાયાથી 
એના વિચિત્ર અર્થો થયેલા છે. આ શખ્ટ એક જ છે. અને એનો મૂળ ધાતુ જરિચિ- 
ચોપાસ ઘેરી લેવું-છે. એ પરથી હરિચિત્‌ તેનું વર્તમાન મૃદંત છે અને તે ૫૨ સૂત્‌ 
પ્રત્યય “ખચીત, ખરેખર” એવા અર્થમાં લગાડાયેલો છે એટલે એ વરિચસત્‌ 
થયેલો છે. ટ્ત્‌ ઉદાત્ત છે. તે “ત”માં ભળતાં તેનો સ્વરભારના નિયમ પ્રમાણે 
“થીત્‌?' કીધેલા છે. એના અર્થ “ટ્ર પૂર્વકાળમાં ચા ભૂતકાળમાં, યા આગળ” 
એવે નથી જ. કાગાજીએ એને બે નહીં પણુ એક જ બોલ તરીકે લીધેલો છે તે 
ચથાર્થ છે. 
(૭) હામ રહ, 7લેકક ૪, પંક્તિ ર, પાદ ૧* 

એમાં “સષ્યાઈુંશ?” શખ્ટ ચૂંથાયેલે છે. એને માટે “ગાથા”ના શખ્દે 
શખ્ઠ પરની ટીકામાં ખટુ વિસ્તારથી લખેલું છે તે વાંચવું. આ શખ્ઠ પહેલવી 
જમાનામાં ખોટા અર્થમાંથી ઊપજેલો છે. શ્રી જરથુશ્ત્ર સાહેબના જમાનામાં અનેક 
રવાની પૃન્ન કરનારી છ્રાહ્યાણુનાતિ ચાને કિયાકાંડ કરવાવાળાની ન્તતિને “દેવનતતિ” 
કહેવામાં આવવી હતી, તેવી જ રીતે ત્યાં “સશક” નામનાં પ્રાંતના * ક્ષત્રીય 
લેષ્કાની પયુ જતિ હ્તી, જેમને દેવજતિના લોકોએ પોતાના કાખુમાં 
લઇને ત્રતથી-અષથી-ઊંધે માર્ગે ચઢાવ્યા હુતા. તે “મશકયા” કાડેવાતા 
હુતા, અવેસ્તા લિપિમાં તાલવ્ય “શ” ની પાસે “ક” સુકાય તો તે જોડાઇ જઈને 
ખીજ “ષ્‌ જેવો જ દેખાય. લહિયાઓની ઉતાવળથી આ “શ્કુ”નો “પ” થઇ 
ગમો ને પછી પહેલવી જમાનાની શરૃઆતના ભાગમાં આ ગોટાળો ઊભો થયો, 
અને “સશ્કયા” ને “મષ્યા” વાંચવા માંડ્યા અને પહેલવી કથાસાં સ્યુસજાતના 
“પહેલા સુરુપને “સ્રષ્યો?”' નામથી કહેતા હતા, એટલે આ “મપ્યા” એટલે 


પદૃટ 


“ભમતુષ્ય” શઇ ગ્રયો. સાણુસને માટે “મરેતાનો” “ગરેતાખ્યો” સહ શખ્દ પરથી 
છેજ અને' તેનો અર્થ મર્ત્યજન ]10ા-છે જ, “મનુષ્ય” શખ્ટ પણુ પહેલા 
મનુ” પરથી થયેલો! છે. અને માથુસને લગતા મતુષ્ય, માનવ, માનવી વગેરે 
સબ્દામાં ત” તો છે જ. માટે આ શખ્ટ “મશક્યા' (અથવા જો “મશ્કયા હોય 
તો “મશ્‌-[ક-યા” એસ) ત્રણુ શ્રુતિવાળા હોવો જોઇએ અને ગાથામાં ખધે એમ 
“સશગ્યા”જ લખવો જેઇએ. 


6) હા. ર૯, &લેક પ, પંક્તિ ૩, પાદ ૨? 
એમાં અર્ત્ન્યાદ/” શબ્દ છે તે બગડેલો છે એક હસ્તપ્રતમાં “એરેજિ” 


કે, 
છે તેજ બરાખર છે. મૂળ શખ્દ શ્ષિગ્યે (જ્ષનર્ગ્યે) છે એટલે % નહીં પણુ 
“૬” થાય. માટે આ શખ્દ “એરંજિજ્યાઇ” લખવો બોલવો જેઇએ, 


( હાર કહ લેક હ, પંક્તિ ૨, પાદ ૨* 


એમાં “રસ્તા” શખ્દ ખગડેલો છે. એનો ધાતુ ₹ કે સફ નથી કે ર્જ 
પણુ નથી, સ્ક ધાતુનો રૂપોસાં “દ” જરૂર આવે છે તે અહીં નર્થી. એનો ખરો 
ધાતુ સજ છે ને તેનું જ રૂપ સેઇ હડ તૉંડમંટઢડટતે થાય, માટે એ શબ્દ ખરી. 
રીતે “રઓડ્તા' લળવોા જેઇએ. 


(૧૦ હા? ર૯€* હલે ૨૨, પંક્તિ ર, પાદ ૨૨ ' 


એમાં છેલ્લો શખ્દ “પઇતીજાનતા” ગમ પૂર્ણ કૃતિ “ન” સાથે છે તે 
ખરાખર નથી, ખરા મૂછ શખ્દ જિગાન્સ છે, તેનો ધાતુ શબ્દ જિત છે. એ નવમા 
વર્ગનો છે. અને એમાં ધાડુના રૂપ પર “અઃ લગાડીને કે “અ? લગાડ્યા વગર 
પણુ મત્યય લગાડાય છે. એ ક્િયાપદનું આજ્તાર્થ પરસ્મૈષયદ ૨/૩નું રૂપ છે. 
આજ્ઞાર્થની પૂર્વે “આ” ઉષચર્ગ ષલુ સુકાય છે. એટલે ખસે શખ્ઠ “આ 
પધતીજાન્તા” લખવા જેઇએ, અને તેથી કૃતિ પલુ નવ પૂરી થાય છે. 


ઉછે હઇ ર૯* લેડ ૨૧, પેક્તિ ૩, પાદ ૨. 

એમાં “નૂન્યા” એમ લખાયેલું છે, ને બે છૂટા શખ્દોનો સમાસ 
જ્ીધેલા છે, તેથી અર્થમાં પણુ ગોટાળા થયેલો છે, એનો અર્થ “હવે અમોને” 
એમ કીધો છે તે યથાર્થ નથી, અને વાક્યના ઉત્તમ કાવ્યાર્થને તોડી નાખ્યા છે, 
એ શખ્દ તો અહીં “નૂન્ચાઓ” રૂપે કિયાપદ છે. એનો ધાતુ સુ કે નૂ છે. એનો 
વર્ગ ૨ જે છે. એ ફિયાષદતું એ ઇંચ્છાર્થેક ૦01૯0 પરસમૈયદ, ૨/૧ તું રૂષ છે. 
એટલે ખરે શખ્દ ઝુન્યાન છે અને તેનો અર્થ 1100૫ પ્ર૭પાંતંડા ૦૫૫ ૦1.ફાંઇ૯ 01155, 
તું પરમાનંદ આપશે, એમ છે. માટે એને “નૃન્યાઓ” લખવો જેદએ. 


ઉર) હઇ ૨૮* #લોક ૪, પંક્તિ ૩, પાદ ૨૬* 


ર એમાં “તવા-ચા” શબ્દ ખગડેકષા છે. એ કિયાપદ્ છે નૈ છુ ધાતુનું 
સંશયાર્થ આત્મનેષદ ૧/૧ રૂપ છે. એવી આગળ પાછળના શખ્દો “ઇસાઇ” 
અને “ક્ઞાઇ” પતી એમ જ સંશચાર્થ આત્મનેપદ છે. ધૈદિક ભાષામાં એ થકે થાય. 
માટે ખરે શળ્દ “ત્વાઈ-ચા” જેઇએ. " 


પડદ 
(3) હા, ૨૮ ઢલેોડ ૬, પંક્તિ ૩, પાદ ર. 


એમાં “તઉર્વયામા” શખ્દ છે, તેમાં “વા”ને ખદલે “વયા” લખ્યો છે; 
તે ખરખર નથી. એ શખ્ટ સર્ફ ધાતુનું સંશયાર્થ, પરસ્મેંપદ ૧/૩ તું રૂપ છે. જે 
સર્થાત થાય, વચ્ચે “અય?” મૂકી એને પ્રયોજક €કપક્ઢ૪૦-કરવાનું કામ નથી. 
એથી એક શ્રુતિ પણુ વધી જાય છે. એટલે એ શખ્ટ “તઉર્વામા”જ લખવો જેઇએ. 


ઉછે હા. ૩૦. #હ્ષોક ૬, પંક્તિ ૩, પાદ ૧% 


એમાં ગેલ્ડનર્‌ “અષા?' પાઠ લીધેલો છે, તે યુષ્ત નથી. ખીજી પ્રતોમાં 
“ઝષાઇ” પાઠ છે, તે જ ખરાખર છે. વાડયના ભાવાર્થ પ્રમાણે એ ચોથી 
વિભક્તિમાંજ જેઇએઃ “અય”ને સાટે, આ લીટી “હુસાંજદ્રા” શખ્દને લીધે કોઇને 
સમજાઇ નથી, તૅથી ભૂલ થઇ છે. એ માટે “ગાથા માંના પ્રત્યેક શખ્ટની ટીકા 
મે લખી છે ત્યાં જેવું. એટલે આ પાઠે “અષાઈ”જ લેવો જેઇએ. 
(૧૫) હા, ૩૦. લોક ર, પૈક્તિ ૬, પાદ ૧૦ 


એમાં ગૅલ્ડનરે ને કાંગાજીએ ને ખીજાઓએ “વહિશ્તા” શખ્દ લીધો 
છે તે યુક્ત નથી, ખીજી ચતોમાં “વહિશ્તાઇશ્‌” શખ્દ છે તે જ ખરે છે, કેમકે એ 
“ઝઉશાઇશ્‌”નાજ વિશેષણુ તરીકે છે “ગેંફશાઇશ્‌”નો અર્થ “કાનોથી” લીંધેલેઃ 
હોવાથી એ ભૂલ થઇ છે. પેગમ્ખર સાહેખ કહે છે આ “કલ્યાણુકર નિવેદનોથી?” 
તમે ચૂંટણી કરો એટલે ખરા શખ્ટ “વહિશ્તાઇશ” જ લખવેો-બોલવો જેઇએ. 
(6૬0 હા* ૩૦* હલાક ૩, પેક્તિ ૬, પાદ ર? 


એમાં છેલ્લો શખ્ટ “અસ્વાતેમ્‌”? છે તે ચૂંથાયેલો છે. એ કુ ધાતુના 
અનિયમિતફાળ, કર્મલિપ્રયાગ ૩/રનું રૂપ છે. તેથી એનો મૂછા શખ્દ અશ્રચતાજ્‌ 
છે. “ગાથા”નું ન્તનું રૂપ ત્તન્‌ ને બદલે “તમ્‌” છે, અવેસ્તા-લિપિમાં લખતાં- 
વાંચતાં “યા” ને “વા?' ભેળાઈ ગયેલા છે. વળી “અસૂર્વા” એવો ઉચ્ચાર પણુ 
થઇ શકે નહીં, કુ-સુ તો પૂરો રહેવો જેઈએ, અને કેર્મલિભાવ હોવાથી “વા” 
નહીં પણુ “ચા” હોવો બેઇએ. એ શખ્ટમાં “ય” શ્રતિ ઉદાત્ત હોવાથી તેનેટ 
“યા” કીધેક્નો છે, માટે એ શખ્દ “અસયાર્તેમ્‌ લખવો જોઇએ. 


(૭) હા* ૩૦* &લેોક ૩, પંક્તિ ૩, પપ્દ ૧, 


એમાં “આઓસ્ચા” શખ્ટ ખોટો ને ચૂંથાયેલો 


જ છે, આ ક્લોકના ભાવ પ્રમાણે 
એ શખ્દ “ હ 


આ ખન્ને (ભલા-ખબૂરા યા અદ્જ્ઞાની-ડુર્ણદ્ધ) માંથી*' એવા ભાવનો 
છે. અને તેનો મૂછા શબ્દ અયો છે તે “ગાથા”માં “અયાઓસ્ચા” થવો જેઇએ. 
એક ગ્રતમાં “યાઆસ્ચા” પણુ છે એટલે તેની પૂર્વેના “અ” છૂટી ગયેલો હશે. 
આ પાદની શ્રતિ ગલુવાં પણુ ગમેક શ્રતિ ગએછી છે, તેથી આ “અયાકસ્ચા” 
લખતાં-બોલનાં « સાત શ્રુતિ પૂરી થઇ રહે છે અને શ્રર્થ પણુ ખરાખર રહે”છે. 
(૦ હા* ૩૦૦ ટક્ષાોક પ, પંક્તિ ૩, પાદ ર? 

એમાં “કરત્‌” શબ્દ છે તે વ્યાકરયુ પ્રમાલે ખાટો છે. આ પંકિતના 
પહેલા પાદમાં “યએ-ચા-ડ્નઓમેન અહુરંમ” છે તેમાં “ય” ખદુવચનમાં 
“જેએ'તા અર્થમાં છે અને “ક્નઓષેન્‌?' ક્ચિઈપદ “આરાધે”ના અર્થમાં છે તે 


“૧૭૦ ન 
પણુ ખહુવચનમાં છે, વથી તેની પછીના બ ગૌલુ વાકયમાં એકવચનનો “ઓ રેત્‌ ” 
ન નહીં આવી કક સ શે જેઇએ. તેથી ખરો શખ્ટ 
આશ્ન!? જ લખાવા જેઇએ. શખ્ટનેો! ધા, દ [ “ક ઓ”મ 
“આજ “વને 8ેફાણે છે. હિટ હ ર 


ઉછે હા* ૩૦. &લેક ર, પંક્તિ ૬, પાદ ૨. 


એમાં “દેખઓમાં શખ્ટ છે તે ચૂંથાયેલા છે. જમ્‌ ધાતુ પર જ્ત મત્યય 
લગાડીને નરનતિતું નામ કીધેથું છે. તે કમત થાય, એટલે એ “દેેમા” લખાવો 
જોઇએ યા “એનો “એ” પણુ ક્વચિત લખાય છે તેમ “દેમામા” જેઈએ. 


(૨૦) હા, ૩૦, #લોક ૭, પંક્તિ ર; પાદ ૨* 

બેમાં “ઉતયૂઇતીશ્‌” શખ્ઠ છે તે ચૂથાયેલા છે. અને એ પર યુરોપીય 
વિદ્દાનાએ પણુ મોટા લેખા લખેલા છે. ત્રગ્વેદમાં દતરતી શબ્દ ઘણે કૈકાલે છે. 
તેના અર્થ ૦૯151૪, તપ 816, 1018-15, ચિરકાલિક, લાંબા જીવનવાળી, 
એવા થાય છે “ઇ” સે “ઉ”ની સંસ્ાઓ અવેસ્તા લિષિમ્ાં નજીકની હોવાથી 
“જુ” તે ખદલે “ઉ” લખાયું-વંચાચું છે. “ત” પછી “ઊ”નોા લાંભા ઉચ્ચાર 
કરતાં ધર્ષલુ-॥1ડ-થાય, તેથી એવે ઠેકાણું વચમાં “ય” ઉમેરવામાં આવે છે. 
તેથી “ઊ” જે સ્વર્તિ છે. તેનો “યૂઇ” થયો છે, તેથી આ શબ્દ હવે થદ્ધ 
રીતે “ઇતયઇતીશ્‌”જ લખાવો-ભોલાવો જોઇએ. “ઉત” ઉપસર્ગથી તો કઇ 
અર્થાભાસ થત નથી, અને ઊલટી અર્થમાં ગૂથવલુ થાય છે. આવા સ્પ રીલે 
ખગડેલા શખ્કો હુવે સુધારીને જ લખાવા-બોલાવા જેઇએ. 


(૨3) હા* ૩૦* લેક ૭, પંક્તિ ૩, પાદ ૨* 

એમાં છેલ્લો શબ્દ “પાઉરુયો”' છે તે ખાટો છે. આ શબ્દતુ મ્રછી 
જવૂર્યત્‌ નથી પણુ છે, ને તેનો અર્થ છેટાઇડ ડ્વઇડીલ્વે, સતોષાઈને, છે. 
કૂર્યેજ હાય તે જ “પોઉરુયો? લખી ચકામ. માટે આ શખ થુદ્ધ રીતે 
“પાઉચ? લખવેો-ખાલવો જેઈએ અને “૨? પછીનો “ઉ” કાઢી નાખવો જેઇએ. 


(૨૨) હા* ૩૦* &લેક ૯, પક્તિ ર, પાદ ૨* 

એમાં “સોયસત્રા” શખ્ઠ ચૂંથાયેલો છે. એનો મૂળ શખ્ઠ કૈન્કા છે અને 
તેના અર્થ વિશ્વસ્નેહુદ્રારા-1100088 પર્ણાંપ્લતડર1 105૦-છે. “મોયસ્ત્રા” લખો તો 
ગોક ક્રતિ પણુ પાદમાં વધી નય છે, જે બતાવે છે કે શબ્દ ખગરેક્ા છે. એ 
ઇસાઇસ્ત્રા” હોવો બેઈએ. એ જૈ ઉદાત્ત હોવાથી તેનો “મોઇ” કીધો હોય. 
હા ૩૪-૧૦ માં પલુ ત્ર નો “વાયદા” કીધેલો તે “વોઇકા'' ખશખર યાય, કૅમકે 
જે ઉદાત્તનો “વોઇ”નજ ચાય અને જ્ર થયો છે, તેથી તેનો “થાળ થાય. આ 
“ાયદ્રા? ભેઇએ “પાયક્ત્રા” કીધેલો લાગે છે. ખરી રીતે એ “મે.ઇકત્રા” 
“હોવો બએેઇએ. શખ્દેશબ્દનું ખધી ખાજીએેથી ખદાખર તોલન કરવું જોઇએને. અને 
પછી વેતું ચુદ્ધ રૂપ રાખવું જેદઇગ. 


ચય૭વ૧ 


જ૨૩) હાઇ ૩૦, /લોક ૬૨૨, પંક્તિ ૨, પાદ ર* હિ 


એમાં ભૂલ નં. ૭ પ્રમાણે “મપ્યાઓડ્હા” છે, તેતે ખદ્લે “મશક્યા- 
તઓડ્હો” લખવું જેઇએ. 
'(૨૪) હા? 3૧% #લેોક છ, પંક્તિ ૧, પાદ ર? 

એમાં “રાઇથ્વેન્‌” શખ્ઠ ચૂથાયેલો છે ને તે ઘણા વિદ્વાનોએ નૉંધેછું છે. 
“આ શ્લોકનો ખરો ભાવાર્થ જ નહીં સમનાયાથી એના ખોટા અર્થ થયેલા છે. એ 
શખ્દ સામાન્યરૂપ 11પાાઇટ ૪/૧ માં હોવો જેઇએ એસ ખાર્થોલામે તથા આંદ્રેઆસ 
પણુ કહે છે. પણુ ખરા અર્થવાળા શબ્દ કે ધાતુ તેઓને મળી શક્યો નથી. 
“અહીં ખન્ને મન્યુઓની વાત છે. અને જે માણુસ પ્રથમથી જ પિછાની લઇને આ અનને 
"ભલા ખૂરા મન્‍્યુઓને જુદા પાડીને ઓળખી શફે છે તે અષોઇને ટેકો આપે 
છી એવો ભાવ છે. એટલે આ શખ્દનોા મૂછ ધાતુ શી-0 ૬૦૪૯, ૦ 5012864419, 
જીદા પાડવું, છે. એ ધાતુનાં રૂપા ત્રગ્વેદમાં તે અથર્વવેદમાં સત્ત જેવા 
થયેલાં છે. ઠું ધારું છું ફે ખરો શખ્દ સવે હોવો જેઈએ. એમાં રે ઉદાત્ત 
'હાવાથી તેનો “રાઈ” થયેલો છે અને ૪/૧ ને] પ્રત્યય “એ” પણુ તેને લાગેલો 
છે, છેવટનો “એને? ખગડેલો છે તે માત્ર “એ હોવો જેઇએઃ રેોાઇશ્વે. 


ઉપ) હામ ૩૨૦ £#ડક છ; પંક્તિ ૩, પાદ ૨? 


એમા પ્રારંભમાં “આ” શખ્દ્ો બગડેલા છે. એની સાથે આ પાદમાં 
દસ શ્રૃતિ છે, તે પણુ ખતાવે છે કે એમાં એક શ્રુતિ વધેલી છે, પહેલા પાદમાં 
“તા, સજદા, મુઈન્યૂ ઉઠ્યો” છે તેમાં “તા મઈન્યૂ? એટલે “એ ખન્ને 
સન્યુઓને” એમ અર્થ છે આ આખા હા. માં સ્પન્તા-મન્યુ અને અંગ્રમન્યુ 
સ અન્નેને લગતી ડ્લિસૂક્ઠી જ વર્ણવેલી છે, અને ભલાઈ ખુરાઈને સમજીને 
જીવનમાંથી ખુરાઇને હાંકી કાઢી ભલાઈનેજ આગળ વધારવાનો એમા ઉદ્બાધ 
છે. “તા મઈન્યૂછ એ પણુ ખીજી વિભક્તિ દ્વિવચનમાં છે એટલે એકવચેનનેો 
જું? તો આવી શકે જ નહીં, વળી “આ”નું તો અહીં કામજ નથી-અર્થમાં 
જુ શ્રતિગણુનામાં-તેથી એ શખ્ઠો ચૂથાયેલા છે. ખરી રીતે જેતાં ઉપલા બન્ને 
સન્સુએઓના સંબોધનમાં તેનું સર્વનામ અહીં જેઇએ, તે ખીજી વિભક્તિ દ્વિવશ્રનમાં 
“યા? હાઈ શકે. “યા” એટલે “જે અન્નેને? એ “ચા” એની પંક્તિને છેડે 
આવતા શખ્ટ “હાસેો” કિયાપદનું કર્મ છે. એટલે આ આખા શ્લોકનો ભાવાર્થ 
અરાખર નહીં સમજાયાથી અનેક શખ્હોને જમાનામાં કોઇકોઇએ ખગાડેલા છે, 
સૂળ “યા” નેજ ફૂટો પાડીને “મં આ” કીધેલો! છે. યલુ તેમ કરવાં એક શ્રતિ 
વધી નાય છે; ને છેદોભંગ થાય છે ને તે કરનારે જેયું-વિચાર્યું નથી, માટે 
એ શખ્ટ “ચા? જ શુદ્ધ રીતે લખવો જેઈએ, અને પછીના ”આ”ને છેડી 
દવો જેઈએ. તેનું કામ નથી. 


(૨૬) હાઇ ૩૧% #લેક ૭, પૈક્તિ ૩, પાદ ર* 


એમાં “નૂરૈમ ચીત્‌!' શખ્ટ છે તે ષણુ ચંથાયેલોા છે, એવો કોઇ શબ્દ 
ચૈદિક ભાષામાં નથી. ખરા શબ્દ નૂતન છે અને “ન ઉદાત્ત - હોવાથી તેનો 
"દત? થાય, અવેસ્તાલિપિમાં “ન” ને “ર? ની સંજ્તાએ ઘણી નજીટ છે. ખન્ને 


પણર 


કા સ છે. અને “ર? ને માત્ર ઉપરથી ડાખી ગસ જશ વાંક અપાય છે. 
લહિચાચ ક લખવામાં એવું લખ્યું હશે ફે “ન” તો પછી “ર” વંચામો 
એ ખોટા શબ્દ ખદલવો જ જોઇએ અને એને જુદ્ધ ફે “તૃનેમૂ-ચીત્‌”” 
લખવો બાલવો-જેઇએ. યુદ્ધ રૂપ નૂતમ્‌-ચીત્‌ 
(૨૭) હા* ૩૧? #લેક €, પંક્તિ ૧, પાદ ૬-૨, 

એમાં દરેક પાટમાં “અસ” શખ્ટદ છે. તેને “છે”તા અર્થમાં લેવાય 
છે. પલુ એ તો “થ્યોઇ અને થ્વે”ના અર્થ ખરાખર નહીં સમજાયાથી કોઇએ: 
એે ડાખ્દને ચૂંથેલો છે “થ્વોઇ” કે “ચ્હે? એ શખ્દોના અર્થ “તારી-તારું” 
લીધાથી ગડખડ થયેલી છે. આ શખ્દો મૂળમાં છે (ત-ફ ને તજિ પણુ 
વપરાધેલા છે. જીએ મેંડડાનેલતું વૈદ્કિ વ્યાકરણુ પાતું ૧૦૪, & ૧૦૯) છે, 
અને એ લ્લે તેમજ ત્તેની સાતમી વિભક્તિ છે. એ રૂપ પહેલી, ખીજી યા 
છઠ્ઠીમાં ફદી વપરાય જ નહોં. એનો અર્થ “તમારામાં, “તારામાં” એમ છે. 
એ સ્ત સર્વનામનાં રૂપાને જતિ ને વચન પણુ એક સરખાં રહે છે. એટલે એ. 
કોઇપણુ જાતિના નામ સાથે અને એક, દ્વિ કે ખહુવચનમાં લેવાય છે. મૂળ શખ્ટ 
હ.-ર માંલ્લ ઉદાત્ત છે. તેથી તેનો “લોઈ” કીધેલો છે. જેમ “તઈ”નો 
“ચ્વારેસ્તા' ફીધેલો છે વેમ. શૈત્ટ નો પણુ એ જ નિષમે “મોઇસ્ત્રા” 
થયેલા છે, હવે જે “અસ્‌” કિયાપદ છે તેની એકજ શ્રૃતિ છે અને 
તેથી ખન્ને  પાદમાં સાતે ને નવ કૃતિને ખદલે છ ને આઠ કશ્રતિ 
છે, તે જ ખતાવૅ છે કે આ “અસ” શખ્ઠ ખગડેલોા છે. વાક્યનો ભાવાર્થ જેતા 
ગૂછ શખ્દ દ્વાજ્ત છે અને તેનો અર્થ ઇલાન્તેલ્ડ, ખધે છાઇ રહે છે, ઘૂમી રહે છે 
એમ છે અને તે ખશખર છે. એનો ધાતુ નતૂ-છાઈ રહેવું, ઘૂમી રહેડું છે અને 
એ કિચાપદટનું પૂર્ણભૂતવર્તમાન (0૯4૦૦૪ કાળ પરમપદ, અકર્મક, ૩/૧ નું રૂપ 
છે, ત્રગ્વેદમાં મ. ૮-૪૭-૬ માં એ અર્થમાં નાસ શખ્ટ છેજ. એટલે એતું 
ગાથાભાષાનું રૂપ “આમા” ચાય, તેજ લખવું-બોાલયું જેઈએ. બન્ને પાદમાં 
“આસા” લખતાં અર્થ પલુ ખરાખર મળે છે. અને સાત ને નવ શ્રતિ ખરાખર્‌ 
પરી થાય છે. 
(8૮ હા. ૩૨* #લે।ક ૧૩, પેક્તિ ર, પાદ ર* 

એમાં “અયમુઈનૅ” શખ્ડ ચૂંથાયેલો છે. એ કિયાપદ છે અને એનો કર્તા 
આગલા પાદમાંને “થે? છે, ભાવાર્થ જેતાં, એ શખ્દતું વમ ધાતુ પરથી 
વર્તમ'નકાળ, આત્મનેપદ, ૩/૧ તું રૂપ ચ્મજ છે. એમાં વ ઉદાત્ત છે ને પાછળનો 
જે અનુદાત હોવાથી વચત્રાંનો જ સ્વરિત થયો છે, તેથી એ શખ્ઠ “યમઇત” 
લખવો-બોલવો જેઈએ. “અયમૂઇવૅ” લખતાં તો એક કૃતિ પદ પાદમાં વધી «ય. 


(જે હાઇ ૩૨? 2ક્ષાક ૧૭, પક્તિ ર, પાદ ર* 
એમાં “દંબાવયત્ત્‌ શબ્દ ચૈથામેલો છે. એનો ધાતુ ક્રૂ-૦૦૦૯૫૦-છેતરયું, 
જું રુઝ દ દ “તૂ?” મી, વળી “વ' ગ્રાજે 
બમાવવું છે. એનાં કાઈ તુ રૂપમ “વ” આવતો જ નથી, વળી “વ' ગા? 
લખતાં પદમાં એક શતિ. પતુ વધી ત્તથ છે તે જ સપણ રીતે બતાવે છે હૈ 
“વ? કોઈએ ઘુસાડેલો છે. આ જૂનું અપુર્છબૂત, મરમોન્ય (ત્ડપગ્દાપ્] ગંશ્રયાય્ 


પ૭છડ 


-પરસ્મૈપદ ૩/૧ ું રૂપ સુમન થાય છે. એટલે સમ્‌ ઉપર પ્રચોન્ય રૂપનો અચ 
લગાડી નજ પ્રત્યય લગાડ્યો છે. એમાં જવ ખો અ ઉદાત્ત છે. તેથી જ મ નો “ખા” 
જીપધેલા છે. વળી “દ? અનુદાત્ત હોવાથી તેને ટ્રકો “એ” લગાડવાનો છે, લાંબો 
“એ નહીં, એટલે એ શખ્ટદ શુદ્ધે રીતે “દખાયત્‌” લખવો -બોલવો જેઈએ. 
“સ્વરભારના નિયમ જભુતાં અને શ્રતિગા ગભુતાં આવા અશુદ્ધ શખ્હો પકડાઈ જાય છે. 


*63૦) હા# ૩૨, &લેક ૨૯, પેક્તિ ૩, પાદ ૨૨ 


એસાં “કદક્ષ્તા” શખ્ટ છે તેમાંનો “ક્ષ” “તા” સાથે જેડી દીધેલો છે 
“ે ખરાખર નથી. શુદ્ધ શખ્દ્ રષ ધાતુ પરથી કક્ષતતત જ થાચ. જયને જે વ્યંજન 
લખીએ તો પાદમાં એક શ્રુતિ પણુ આછી થાય છે. એ નામ છે; એટલે ધાતુમાં 
“અ” ઉમેરાઇને પછી જુ પ્રત્યય લગાડીને ન્નટ્જ્સૂ-7૯૦૦૯, 51૮૯0100061, 
માર્ગદર્શક, શક્તિદાતા, એવા અર્થનો શખ્ટ અનાવેલો છે તેનું આ ૧/૧ નું રૃપ 
છે માટે એ પૂર્ણું “કષ” સાથે “ઝૂટક્ષતા”જ લખવો જેઇગ. ઢા. ૫૧-૩ મા જ 
“એ શખ્ટ એમજ લખવો જેઇએ; નહીં તે ત્યાં પણુ એક શ્રતિ આછી થઇ જાય છે 


(3૧) હા* ૩૧* #લેક ર૨૬, પક્તિ ૨, 'પાદ ર્‌* 


એમાં “હઉર્વતો” શખ્દ છે તે ચૂથાયેલા છે. મૂળ શખ્દ સર્યતાતન્‌ છે, 
સૂર્ષત્ત્ત્‌ નથી. વળી એ પાદૃમાં ગેમ *હુઉર્વતો'' લખતાં એક શ્રતિ પણુ 
ઓછી થાય છે, તે પણુ એની સાખિવી છે. જ્મ એની પછી “અમેરેતાતસૂ” છે 
તેમજ આ જટુલુર્વતાતો” જોઇએ. એનો જ અર્થ સંપત્તિની, આખાદીની, એમે થઇ 
શકે. સર્વતતણ કેઈ નામ નથી, પણુ અવ્યય જેવા છે અને અનો અર્થ “બધી 
ખાજીએ, સર્વ હેકાભે, સંપૂર્ણપણે” એવો થાય છે. ટલે મૂળા અર્થનો અનર્થ 
થઇ નાય છે. 
(૩૨) હા* ૩ર. #લેષ્ક ર, પૅક્તિ ર, પાદ ૨? 


એમાં “મહ્યી મનાઇ” શખ છે, તેમાંના “મહી” શબ્દ ખોટો છે. એ 
ચાટે યુસષીય વિદ્રાનેતએ પણુ ઘણું લખેછું છે. કોઇએ હમાઇ મનોઇ સૂચવ્યું છે 
પણુ ખન્ને શખ્દ્ઠો લીધાથી પાદમાં એક શ્રુતિ વધી જાય છે. જનોઇ, જ પૂરષે 
જ્વરભાર પ્રમાણે એક જ ક્રતિ હાવી જેઈએ. શ્લોકનો સ્વાર્થ એમ છે કે જુદા 
જીદ્દા વર્ગના માલુસો પરમાત્માની માર્થના કરે છે, ત્યારે રરેક્ના મનમાં એમ 
હોય છે કે મારી માર્થના સાચી છે, મારી માન્યતા સાચી છે. અને ગ્રજુનેઃ 
સંદેશવાહુક, તેના સત્યને લોકો આગળ કહેનાર તે જ થઇ શકે, એટલે ખધાના 
સનમાં “એકસરખે!''જ વિચાર ને ભાવ રહે છે. ન “મનોઇ-સસ-એટલે “મનમાં” અનૅ 
“એકસરખા હેતુ રાખવામાં” ચા “સમઉદ્ેશમાં” એ અર્થમાં સતે ની પૂર્વે તત્‌ 
સ-શખ્દ જ એ અર્થમાં એક ક્રતિના આવી શકે અને એ હ ઉદાત્ત જવાથી 
“#ગાથા”સાં તે અનેક ઠેકાણુ “હેમ” રૂપે લખાયેલો! જ છે. વેદમાં પણુ એવી જ રચના 
“આવે છે તે મેં 'એ શખ્દની ટીકામાં દેખાડેલું છે. સાટે શુદ્ધ શબ્ટ “હેમ્‌-મનોઇઈ”* 


લખવો-ખબોલવો જઈએ. સને -10 ધટ 5૧2૯ પર્મળર્લે ૦1 5મતંદ, સમઉટ્ેશથી 
અમ ખરે અર્થ મળે છે. 


૫૭૪ 
(3૩) હા* ૩૨, &લોક ર, પક્તિ ૩, પાદ ર, - ર 


એમાં “વડ્ઉહીમ? શખ્ટ લખાયેલો છે તે ખાટી જેડણીવાળા છે, વુ ની 
નારીજાતિ ૨/૧ સું રૂપ વસન છે, તે ખરી રીલે “વફ્હ્વીમ્‌?' લખાય. વીસ્પશ્દના 
ચોથા કરદામાં આ જ્રુદ્ધ “વડ્હ્વીસ”જ લખાયેછું છે. 
(3૪ હા. ૩ર, #લેક ૪, પંક્તિ ૨, પાદ ર, 


એમાં પભુ ભૂલ નં. છ માં જણાવ્યા પ્રમાણે “મષ્યા” શખ્દ ખોટો છે. 
એ ખરી રીતે “મશકયા”જ જેઈએ. ર 


(3૫) હા, ડર? #લેડ ૪, પંક્તિ ર, પાદ ૨. 


"-. માં પહેલો શખ્દ “વક્ષેન્તે” છે તે ખાટો લખાયેલો છે. એ શખ્દ 
કર્મલિ પ્રષાગમાં (ભ્વફ્લંખ્છી છે. તેથી વચ્ચે “ય” આવવો જ જેઇએ. શુદ્ધ 
શબ્દ “વરહ્યેન્તે” લખવોા-બાલવો જોઇએ. ગેલ્ડનરે કેટલીક પ્રતોમાં એ શખ્ઠ “ય” 
સાથે પલુ છે તે નોધેલું છે. શુદ્ધ મૂળ શખ્દ યવક્યન્સેં છે- 

(૩૬) હા* ૩ર, #લેક પ, પેક્તિ ૩, પાદ ૬? 

એમાં “ષ્યઆથનૅમ? શખ્ટ ખશખર નથી. શ્લોકમાં એ આખા વાક્યનો અર્થ 

ફ ષ્ઝ્ન્ન ડ્‌ જ. ૦. 

બેસાડતાં આ શખ્દ પહેલી કે ખીજી વિભક્તિમાં આવી શકે લેંમ નથી, વળી એવી જ રીતે 
એ શખ્ઠદ માટે તમામ વિદ્વાનોએ શંકા ખતાવી છે અને તે ખરી છે. એ વાડયમાં 
“અકા મનડ્જા,..,.....વચડ્મ્ડા” છે તેથી “મનથી, વાણીથી અને કર્મથી,” એમ 
““પ્યુથનેમ્‌? શબ્દ પણુ ત્રીજી વિભક્તિમાં હોવો જોઇએ. તેથી એ શબ્દ શુદ્ધ 
રીતે “વ્ય ઔથૅના” લખવો જેઈએ. 


(૩૭) હ ૩ર. ઢલેક 4, પેક્તિ ર૨, પાદ ૧% 


એમાં “હાતા-મરાને” શખ્દ ચંથાયેલા છે; એની પાછળ “અટુરા” શબ્ઠ છે. 
તે હમેશ ઝુજખ સાત શ્રૃતિમાંની છેલી ત્ર શ્રુતિ સાચવે છે, એટલે તેની પૂર્વ 
ચાર જ શ્રુનિ જેઇએ. આ ઇહાતા-મરાને”માં તો પાંચ શ્રતિ છે એટલે 
જાઇક અક્ષર વધી પય્થોા છે, એમાં પહેલો શબ્દ “હોતા” ખોટો 
છે. ક શબ્દ મૂછો સણ-સ્મરજ - 10 70૦૦૪૫59 1140 97 ૪ દઝઇ, જીવનની યાદી 
નોધી રાખવામાં, એવો ભાવ છે, અને ખધાએ એવે જ અર્થ પણુ લીધેલો છે. 
સજ્‌ ઉદાત્ત ક્ષતિ છે. તેથી ગાયામાં તેનો “હાત્‌? થાય. હા. ૨૯-૩ માં “હાતાંમ્‌ ” 
શળ્દ પણ જ્તતાજ્‌ છે, જ્તત્‌નું છઠ્ઠી વિભક્તિ ખટુવચનનું રૂપ છે. એ ખતાવે છે કે. 
ખરો શાબ્દ લત-ડાત્-છે. અહીં તત્‌ને લ્તતે-મરાને-સાથે જેડેલો છે. તેથી 
એ શખ્દ શુદ્ધ રૂપે “હાત્‌” જ લખવો-બાલવો જેઈએ. એથી પેલી ખોટી 
વધેલી થતિ પતુ નીકળી નાય, ને પાદની સાત કૃતિ પૂરી ધાય. 
(૩૮) હા* ૩ર* ટલોક 4, પંક્તિ ક, પાદ ર* 

એમાં ગેલ્ડનરે “વે” ડખ્દ “થ્વજ્ી” પછી લીધેસા છે વે બશાખર નથી. 
સેથી અર્થમાં ગોટાળા થાય છે. ખરે શબ્દ “વી!' છે, તે નીજી ઘળી પ્રવામ્રાં 
છે એમ ગૉલ્ડતરે પુ નોંધેસું છે. અ “વી”નો અશાબર જાગો અર્થ નહી મન્યથી 
તેને ખરા તતલીને “વે! લેવામાં ભવેલા છે. જા સબ્દ વેદમાં પજુ વપયાથેલો 


? 


પછપુ* 


છે. ત્ર એટલે 11 01૫18 વંત્્ત્તા1૦1૬-૦ 108૪લા હાતે ટતા, ખન્ને દિશામાં, 
સ્વર્ગમાં અને પૃથ્વીમાં, સિનોઇમાં ને ગેતીમાં, એમ છે. મજ્‌દાનું રાન્ય ખન્ને 
રેકાણે છે તેથી “તારાં અનને દિશાનાં રાન્યમાં, હે મજા! હું અષોઇને 
માટે તાશ પવિત્ર કાનૂતોની સ્થાપના કરું? એવે! ઉચ્ચ ભાવાર્થે છે. 


(38) હામ ૩૨. ટલાક ર, પંક્તિ ૩, પાદ ૨* ૨ 


એમાં છેલ્લો શખ્ટ “વીદાંમૂ” ખોટો છે. જેડસને અ. વ્યા, માં 
૬ ૬૨૪ માં એની સમજ આપી છે, તે ખોટો અર્થ કીધાથી ધાતુ પણુ ખોટો 


લીધો છે. સામાન્ય રીતે આ પાદમાં “અષાઇ-ચા, સૈન્ગ્હો વીદાંમ્‌”ની સાત જ 
શ્રતિ ગણાય'છે. પણુ છેલ્લા પ્રત્યય “આંમ્‌” તે નિયમ સજળ “આં-અમ્‌” 
ખોલતાં એફ શ્રુતિ વધીને આઠ થાય છે, એટલે ૨ જી એક શ્રતિ ઘટે છે. એ 
પંક્તિના ખરે અર્થ એમ છે કે “હે મજ્દા | તાશ ખન્ને ખાજીનાં રાકયમાં 
અપોઇને માટે અચીત ઠું તારા કાનનાને સ્થાપું.” આ સ્થાપના કરવી-- 
લ્યદ્ર01શા-એ પેગમ્ખર સાહેખના ધર્મ છે, તેથી મૂળ ધાતુ વિષા-£૦ ૮૩14011510. 
છે, એ ત્રીજા વર્ગનો ક્ઞ-તપા જેવો ધાતુ હોવાથી એનું અપૂર્ણભૂતકાળ, પરસ્મેપદ 
૧/૧ તું રૂપ વિર્ષાજ્‌ થાય. એટલે ખરો શખ્દ “વીદધાંમ્‌” જ લખવો-બોલવો 
જોઇએ, અને એમ કરતાં પેલી ખૂટતી એક શ્રતિ પણુ પૂરી થાય છે. ૪ંદની 
સાચી કચોટીથી આવા ચૂથાયેલા શખ્દોનાં મૂળ ખરાં રૂપ મળી આવે છે. 


ઉ) હા* ૩૨% 7લેકક ૭, પંક્તિ ર, પાદ ૨, 


એમાં “જેયા” શખ્ટ ચૂંથાચેલો છે. વળી આ પાદમાં છેલ્લો શખ્ટ 
“રસન્ગૂહાઇવે” છે તેની ત્રણુ શ્રુતિ છે, એટલે ખાકીની ચાર શ્રુતિઓ જેઈએ તેને. 
ખદલે “યા જોયા” એમ ત્રલુ જ શ્રુતિ છે. તેથી “જયા” શખ્દ જ ચૂંથાચેલ્ષો છે 
અતે કેપી શ્રતિ નીકળી ગચેલી છે. આ વાકયને। ભાવાર્થ એમ છે કે “કોઇ પણુ 
સમજી જ્તાની માણુસ પોતે શક્તિમાન તેજસ્વી થવાને માટે આ પાપોને કદી 
પાણુ ટેકો આપનાર હોતો નથી, જેથી ત્તે “-” થી કહી શકે ઝે એ પાપા વડે 
તે તાતા તાવેલા લોઢાનો ક્સાટીસાથો પસાર ચચા હાય.” અહીં જે કસાથ છે તે 
ચજ્થી-સમર્પયુથી-ધ ૦૫૩0 5૨૦ ૦૯-પોાતાના સત્ય પર અને નિષ્પાપ જીવન પ૨ 
શ્રધ્ધા રા'મીને કરાવવાની છે. એટલે આ શખ્હ “યસ”ને લગતો જ હોવો જેઈએ, 
ગલ્ડનર એક ગ્રતમાં “યાજેયા” શખ્ઠ છે એસ નોંધે છે. એટલે આ ચખ્ટ કેમ ચૂંથાયે; 
તૈનું રહસ્ય જડી આવે છે. મૂળમાં યા-યાજેયા હુચે. પલુ પછી શખ્દનો અર્થ ભુલાઇ 
જ્તાંઆ બે “યા” પાસે પાસે જેઇને તેસાંનો પહેલો “યા” (જેથી) રાખીને બીન 
શખ્દનો પહેલે અક્ષર “યા” બેવડાયો હશે, એમ ધારીને લહીયાએ કાઢી નાખ્યો. 
હરે! એટલે આ શખ્ટ “યાજેયા” છે. ચતઞ-ઈજ્વું, યજ્ઞ કરવો, ખલિદાન 
ભપવું, એ પધાતુ પરથી ચાઝા-ખલિદાન, હોમહેવન, એમ નારીજાતિનેો શખ્ટ છે 
તૈતું ૩/૧ નું ૩ય ચઝયા થાય છે એમાં ત ઉદાત્ત હોવાથી ગાથા રહિ ગરમાલુ વેને 
જયાજેયા” કીધેલો છે. એના અર્થ “ખલિદાન દ્વારા, યન્તની સોટી દ્વારા” એમ 
થાય, એટલે “ચાજેયા” નહીં પયલુ “યા યાજેયા” લખવું-માલવું જેઈએ. એથી 
પાદની માત શ્રુતિ પૂરી થાય છે. અને શુદ્ધ શખ્ઠ અને તેને! ખંધબેસતો અર્થ 
ચપભુ મળે છે. 


“પણ્‌ 
(૪૨) હા, ૩૨* &લેોક ૮, પંક્તિ ર, પાદ ૨* 

એમાં “મર્ષ્યન્ગ” શખ્ઠ છે, તે ભૂલ નં. “સશકર્યેન્ગ” લખવે 
ઘા ઇસ ન્ગ્‌ઃ » વૈ ભૂલ નં. છ પ્રમાણે “મશક્યેન્ગ્‌” લખવો- 
(૪૨૦ હા* ૩૨. #લેક ૮% પેક્તિ ૨; પાદ ૨. 

એમાં “ગાઉશ્‌?' શખ્ટ ખોટો છે. “ગાઉશ” તે! નત છે મ 

।” ન અને તેની 

“પહેલી વિભક્તિ છે, ન્યારે અહીં અર્થમાં તો એ તોલ્-પૃથ્વીની ખએેમ છઠ્ઠી 
વિભક્તિમાં જોઇએ, એટલે ખરો શખ્ટ “ગૈઉશ્‌? લખવો જેઇએ. 


(6૩) હા, ૩૨. લેક ૧૨% પંક્તિ ૨, પાદ્ટ ૨* 

_ _ એમાં “અપયેઇતી” શબ્દ વ્યાકરણુ પ્રમાણે ખાટો લખાયેલો છે. એનો 
કર્તા પહેલી લીટીમાં “થાઇ” એટલે “જેઓ” છે, એટલે એ કિયાપદનું રૂપ 
ખહુવચનમાં જેઇએ, તેથી શુદ્ધ શખ્ટ “અપયઇત્તી” લખવો-બોાલવો જેઈએ. 


૪) હા. ૩૨. ટલોક ૧૩, પંક્તિ ૨, પાદ ૨* 

ઝમાં છેલ્લો શખ્ટ “હીષસત્‌” છે વે ચૂંથાયેલો છે. ખરો શખ્દ “હીષતૂ” 
જી. “હીષસત્‌'” લખતાં પાદમાં સાતને ખદલે આઠ થુતિ થઇ જાય છે. એ શખ્ટનો 
ધાતુ ડ્‌ કેગ એઈીવલું, 10 9018થળ છે. એતું આ ઇચ્છાદર્શકાર્થ તલ્ડંતલ&1₹૦- 
પરસ્મૈપદ/ અપૂર્ણભૂતકાળ, ૩/૧ તું રૂપ છે. અર્થવવેદમાં મં. ૪-૩૮-૩ માં લિવાજિ 
એવું રૂપ છે એટલે ખરૂં રૂપ સ્િવ્ત-હીષત્‌-છે અને તેનો અર્થ “તે મેળવવા 
ઇચ્છે છે” એમ છે. 
(૪૫) હા, ૩૨* ઢ&લેક ૨૩, પૈક્તિ ૩, પાદ ૨* 

એમાં “દરર્સાત્‌” શખ્ટ ચૂંથોયેલ્ષા છે. અર્થ પરમાણું એ “દરંષાત્‌” 
“અર્ષાતૂ-જોઇએ. ગૅલ્ડરના નાંધેલા હસ્તલેખ 3૮ માં “દશ્પાત્‌?-રખબ્દ છે, 
તે,” ખરે છે. - 
*(૪9) હા# ૩૨* &લોક ૧૬, પંક્તિ ૩, પાદ ૨* 

એમાં “એંએઆનૂ” શખ્દ છે તે ચૂંથાયેલા છે.. એમાં પ્રથમના ખે અક્ષરા 
ત્ા ખીજા શખ્દ્ઠો “આવા” “આજડૂહા” પૂર્વે પણુ ગાથાપાઠમાં લખાયેલા છે, 
તે ખાટાં સ્વરભાર ચિહનવાળા વિભાગમાં હું જલાવી આવ્યા છું. અહીં આ 
પાદમાં ખીજ બે જ શખ્દો એની પછી છે, તેની પાંચ શ્રૃતિ છે. એટલે આ 
ચાદમાં ખાકીની ચાર શ્રતિએ જેઇએ. આ શખ્ટને લગતા ગૉઢાળામાં 
પહેલા આવેલા “એએ” અક્ષરોમાં તમામ વિદ્રાનાો ગૂચવાઇ ગચા છે અને 
“જૈ” ને કંઇ વધારાની શ્રતિઓ સાને છે. આ “એએ” અક્ષરા “ગાથા”માં 
“આઓડૂટા”-આતલા-“આવા”-નવા”-અને “આનૂ” જવુ શખ્દોની પૂવ તમામ 
નહસ્તપ્રતામાં જુદી જીદી રીતે સાથે યા છૂટા પાડીને, યા બીના વ્યંજન 
સાથે જેડીને લખાયેલા છે. એટલે સ્પછ' થાય છે કે એ અટ્ષસ પ્રધમ 


રાઇએ બ્રસથી* યા ખાટા ઉચ્ચાર્થી, અર્થની _પૂરી સમજવુ વગર, લખ્યા 
એ ઉચ્ચાર્યા હયે, અને પછી તે જુદી જુદી રીતે એ ચખ્દોની પૂર્વે તે લખાયેલા 


પૂછણ 


જી. “આનુ” શખ્ઠ અહીં હા. ૩૨-૧૬ સાં તેમજ હા. ૪૭-૨૨ માં પરુ આવે છે. 
“અને ત્યાં પણુ “એએઆનૃ” લખાયેલું છે. “આતુ”-જ્ાનુ શબ્ટ ઘણે! જ પ્રાચીન 
છે. સોા!નિય૨ વિલ્યમ્સના શખ્ટકોષમાં એ આપેલો છે અને તેને સન્‌ 10 ઇત્ટહારપપ૦, 
ન૦ 1૪6, શ્વાસ લેવો, જીવડું, એ પાતુ પરથી ઊતરેલ્લો કહા છે અને એ શખ્ટ 
પંડિત તારાનાથ તર્કવાચસ્પતિના જના સંસ્કૃતફોષ પરથી લીધેલો છે. અને એનો 
અર્થ 1ઊખત્કૂ, 1પપાથ, જીવતો, માનવતાભર્યો એમ કીધેલો છે. એ વિચેષણુ છે. 
પ્શન્‌ પરથી અન્ત નામ થયેલું છે, તેના અર્થ તટલા, તડ ઝંપ્હા1૦૫, ધાસ, પ્રાણુ, દમ 
કેમ થાય છે. એટલે “આનૃ” એ વિચેષલુ છે, તેનો અર્થ ઇશા અને 
39તઇ સાથે [1 ર ૩૯૯૯૫, પ્રાલુભેર, પ્રાણુવાન, ઉત્સાહી, સં8૦0૫૦૫ડ એવા 
પણુ થઇ શકે છે. અને ઉપલે ખન્ને ઠેકાણે-હા. ૩૨-૧૬ મૉં તેમજ ઢા. ૪છ-૨ માં 
“આ શખ્દના ૩/૧ માં રં૪૦૫૦૫ા, લાલાલાંત્ઢા), પ્રાણુભેર, ઉત્સાહથી, 
-અંતરખળથી એવા અર્થ થાય છે, ને તે તદન ખંધબેસતા છે. હા. ૪છ-ર માં પસુ 
““્રાણુવાન (ઉત્સાહી-સ્કૂર્લભરી) _વાણી વડે સાત્વિક મનનાં ભજનોથી તેમજ 
ભક્તિભાવના ખન્ઞે હાાથાથી ખન્તવેલાં કાર્યથી તે સ્પન્તામન્યુની ઉત્તમતાને 
સાર્થક કરે છે, જે પ્રયાજનાથી મજદા પોતે અવોઈના નિયામક છે,” એ અર્થ 
તદ્ન અરાખર છે. એટલે “આનૃ” -પ્રાશુભેર, અંતશબળથી, એ અર્થ તદન ખરો છે. 


હવે બે ક્રતિના શખ્ટ “આનૃ”ની પૂર્વેના શોધવો રહ્યો. એક હક્તપ્રતમાં 
“યાનૂ” છે. “એએ” પગયુ અવેસ્તામાં “અયે”ને ખદલૅ લખાયેલો છે. નચ- 
નગત એ, વતથે-પવએ. એટલે આ શખ્ટમાં “ય” તો હોવો જેઈએ. અહીં “ત” 
સ્વરિત છે તેથી નિયમ પ્રમાણૂ તેનો “તે” થાય. આ “એએ”ની જેડણી 
ફૈઈ પલુ શંકા વગર અવેસ્તાના પાછલા કાળમાં ભૂલથી-સ્વરભારના અધુરા ઝાનથી- 
જે શખ્દ્યોમાં થયેલી છે તે ન્તંચે, વર્તમ શખ્દોમાં છેલ્લો “ય” અનુદાત્ત છે. 
“અવેસ્તાંમાં એ “ચે” ત્રીનન “એ” સાથે છે, પહેલા ટૂંકા “એ” સાથે એ લખી 
શકાય નહીં, અને “ગાચા”માં તો એ હેમેશાં ચોથા લાંખા “એ” સાથે જ 
લખાયેલા છે ને તદ્ન ખરાબર છે. ચજે-યસ્ને, ત્તત્સ-તન્વે (તનુયે) વગેરે. શખ્દની 
જીુડેનો “એ” દ-ગાથામાં હંમેશાં ચાથો લાંબો “એ”ન્ લખાય છે. એ કારશયુથી 
આ “એર્એે”નો ખીજે “એ” ભૂલથી અવેસ્તાના અનુકરયુમોં પહેલે! ટૂંકે 
“ઝૉ” લખાયેલો છે. ક 


હુવે પહેલો “એ” માત્ર “અ” સ્વરિત યા ઉદાત્ત હોય ત્યારે જ 
ગાથામાં લખાય છે. ન્મવત્‌-અએમવત્‌ , તતાશ-નેનાસા, અસ્ત-અએછ્યા વગેરે, એટલે 
આ પહેલો “અ” શખ્દનો પ્રથમાક્ષર ઉદાત્ત જ હચે તેને ઠેકાણે છે. આખા 
-્લોકના સમગ્ર ભાવાર્થને ધ્યાનમાં લેતાં આવા ઉદાત્ત “અ” સાથેનો બે શ્રતિનો 

જ * ૬ ષ્ડ 
શખ્ટ વૈદિકભાષામાં મને જયે મળી આવ્યો છે. તેનો અર્થ સદ્ભાગ્ય, 8૦૦૮ 1પતાડ, 
થાય છે. એની સાતમી વિભક્તિ એકવચન નચે-અચૅ, થાય છે, એડ:લે 1ત ૪૦૦ 
પપર્લ:, પ [00૫10810 10તતપળટ, ઞદ્ભાગ્યે, એમ અર્થ થાય છે, અને એ અર્થ આ 
ન્વાક્યમાં ખંધબેમત્તા આવે છે. “હાત અઝેનડ્હે કેંગ્તો એય આન ઘર્ષિન્ગ્‌ 
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પછટ - 


અડહચા,-યત્‌ ઇન્વે કત્યતો અચે છાગુ દશાન અર્સચા - 110000 11 5૦૦તં 1લી: 1 1411 
પછુ૦૫1૦૫ડૉ? તે1ઇપ્૯ 81583 10: ધોર્લાદ ડૉળડ દી1૦ 18180701 401615 વાર્વ. 
લ 9217045, જેથી કરીને અગ્ઞાન ખકવાદીઓને (તથા તેમના) યજમાનોને. 
(તેમના) પાપોને લીધે સદ્ભાચ્યે (મારા) અંતરખળથી છું ત્યાંથી હાંકી કાઢીશ.- 


નચ પછીના શખ્ઠ જાનુ માંનો ના અતુદાત્ત છે. એટલે જયે માંનો 
અનુદાત્ત ચે સ્વરિત બને છે. તેથી સ નો ગાથામાં “મે? લખાય, એટલે ન 
ઉદાત્તનો “રએ” થાય, અને ચૅ સ્વરિતનો “થે” થઇ એ શખ્દ ખરી રીતે “એચ” 
છે. ફેટલીક ગસ્તમ્રતોમાં પહેલા ખન્ને “એ” એમજ “એએ” લખાચેલા છે. મૂળ 
ઉચ્ચાર “એચ” માંનો “ય” ફાળે કરીને નીકળી ગયો હશે અને શખ્ઠ નહીં 
સમજાયાથી પછી તે “એએ” અને પાછળથી “એએ” લખાતો થયો હોવો જેઇએ.. 
એટલે આ શખ્દોને શુદ્ધ રીતે હું “એરે આનૃ” એસ. યુક્ત ગણું છું અને તેં 
તેમજ લખાવા-ખબોલાવા જેઈએ, 
0૭) હા, ૩૨% લેક ૨૬, પંક્તિ ૩; પાદ ૨? 

એમાં “ઇર્ષ્યેન્ગ” એમ હ્સ્વ “ઈ” અને “મ્યઓથૅના”માં વપરાતો. 
ખીજે “ષ્‌” છે તે ખરાણર નથી. મૂળ શખ્દ ર્શેશ્ાજ-: 11005673, 7013, 
યજમાનોને (૨/૩) છે. ફં અનુદાત્ત છે. તેથી તેને હુસ્વ કીધા છે તે અશર નથી, 

૨ ક 

તે દીર્ધજ જેઇએ. “ય્યૅ” શા સાટે છે તે સમજતું નથી. એ “ષ્ય” તો સ્ક ને. 
અદલે જ વપશય છે. ગૅલ્ડનર કેટલીક હસ્તપ્રતોમાં એ શખ્ટ તાલવ્ય “શ્‌” સાથે 
પણુ દર્શાવે છે, અને તે “શ” યુક્ત નથી, ફેમકે “જ” નો તો “સ” થાય. વચમાં 
“ચ? પણુ પહેલો “તૂ” સૂક્યાથી જ ભૂલમાં મૂકેલા છે એ જ અર્થવાળા શખ્ટ 
“ઇષ્ા-ક્દ્યેમ્‌” હા, ર્‌લ્-હે માં છે. ત્યાં પણુ દીર્ધ “ ઈ” છે. અને ચાલુ “ય” છે, 
ખીજો “ય” નથી. અને તેમાં “ય” પણું નથી. ત્યાં પણુ એ જ અર્થમાં. 
320૪૯1, 8૦૪૯ 4૪, સત્તાધારી, શક્તિમાન છે. એટલે આ શખ્ટ ખરી રીતે 
“ઈચેત્ગૂ” એમ દીર્ઘ “ઈ” અને સૂર્ધન્ય “ય” સાથે- લખવો જેઇએ. વચમાં 
“ય” સૂકવાતું કામ નથી. 
(૪૮) હા* ૩૩* &ક્ોક ૧, પંક્તિ ૩; પાદ ૧* ર 

એમાં કૉગાજીએ “હમ્‌-યાસઇતે” શખ્દ લીધેલો! છે, તે ખરો છે. જે કે- 
તેનો અર્થ ખોટો કીધેલો છે. ગલ્ડનરે તેમજ ખીન્ન ફેટલાક વિદ્વાનોએ 
“હંસમ્યામઈતે” શખ્ઠ લીંધો છે તે ખોટો છે. એ શખ્દ લેતાં તો પાદમાં એક 
શ્રતિ વધી જય છે. એટલ એ શખ્ટ ખરાખર નથી, “હુમ્‌-યાસુઇતે” એ મૂળ 


શખ્દ સથાવતે છે અને ધાતુ જેયાસ- (૦ ૭૦૦દ, £૦ ૪729 ૦૪૦9૮૪ ભેગી 
ગ્રાર્થના ફરવી, સાથે મળીને માગડું; છે. અને અહીં અર્થ પયુ તે જ છે. માટે એઃ 


શખ્ઠ શુદ્ધ રીતે “હેમ-યાસઇતે” જ લખવે-ખોલવો જેઇએ. 
ઉ) હા* ૩૩, #લેક ૧, પંક્તિ ૩, પાદ ર* જ 


એમાં કાંગાજીએ “આ અ્ઝેરેંજ્વા” શખ્રો લીધેલા છે, તે ખરખર છે. 
ખરા ગખ્દ “એર્‌જવા” છેઃ ત્તઞ્ા-એ કુ પરથી છે. આ શખ્દો “આ. 


પછટ 


એરિજ્વા” મૂળમાં છ ત્રઝ્ત એટલે (૦ પતતાદ ૦0૯૩, પૌ [01૯5 ૦1૯૬, 
દક્ષ એથવા પ્રોમાલિક જનો, એમ છે. ગૅલ્ડનરે તેમ ખીજાઓઆએ “આરૅજવા” 
શખ્ટ લીધો છે તે યુક્ત નથી. અને વળી તેથી એક ક્રતિ પણુ આછી પડે છે 
તેજ સ્પછ ખઅતાવે છે કે એ શખ્દ ચૂંથાયૅલો છે. આખા શ્લોકનો અરાખર ભાવાર્થ 
જાળવતા ખરા શખ્દોને પારખવામાં છંદની કસોટી ખડું કામની છે. 


(પ૦) હા* ૩૩, &લે ૩, યંક્તિ ર, પાદ ૨. ” 


એમાં “ખ્વએતુ” ને “અઇર્ચમ્ના” શખ્ટ ખોટા છે, એવો ૩/૧ થાય 
એટલે શ્લોકના અર્થમાં ઉઘાડો ગોટાળા ફરે છે. “પ્વખતુશ્‌ વા અત્‌ વા 
વેર્જન્યો, અઈર્યમાં વા” એ ત્રણે નામા પહેલી વિભક્તિ એક વચનમાં જ છે. 
વચમાં ત્રણુ “વા” ટલે “અથવા” છે એટલે ખધાંની વિભક્તિ એક જ હાઈ 
શકે, અને અર્થ પણુ તેમજ ૨૫૪ છે. “અઇર્ચસ્ના” એ ત્રીજી વિભક્તિતું રૂપ 
છે, તૈ અહીં રાખી શકાય નહીં, એ રૂપ સ્પછપણે ખગડેછું છેદ માટે ખરો 
શખ્દ “અઇર્યમા” લખવો બોલવો જેઇએ. 
(૫૧) હ ૩૩, #લેક ૪, પૈક્તિ ર; પાદ ૨. 

માં “જ્ઞેપક શખ્હો”વાળા વિભાગમાં ભૂલ ને. ૧૭ માં જણાવ્યા 
ગ્રમાણું આખા પાદના શખ્દો ચૂથાયેલા છે. ત્યાં જે ખુલાસો કીધો છે તે વાંચી 
જોતાં જણાશે ફે સ્વરભારના નિયમો પ્રમાણે તથા શ્રુતિગણુના પ્રમાણે એ પાટના 
શખ્દોને કોઇએ પાછળથી વગર સમજે ખગાડેલા છે. એ પાદનું વાચન “વેફેજનહ્યા 
નજરિસ્તાંમ્‌ કુર્જમ?' એમ થવું જોઇએ. નહીં તે! પાદમાં શ્રુતિ વધી જાય છે. 
(૫૨) હા* ૩૩. #કલેોક પ, પંક્તિ ૧; પાદ ૨. 

એમાં “જ્ખચા” એમ “જ”ને “ખબ” જેડી રીધેલા છે તે ખરાખર 
નથી, છૂમે-આરાધવું. એ ધાતુ પરથી વર્તમાનકાળ, પરસ્મેપટ ૧/૧તું શુદ્ધ રૂપ; 
સ્વવામિ-સ્વયા ગાથાકાળનું રૂપ ચાચ. એમ ત્રણુ શ્રતિમાં આ શખ્ટ લખાય તો જ 
'પાદની નવ શ્રૃતિ પૂરી થાય. માટે એ શખ્દ “જયા” લખવો જેઈએ, નહીં 
તે! અશુદ્ધ શખ્ટ ને લયભંગ થાય. 
(૫૩) હ* ૩૩* #કલ્ોક ૭, પૅક્તિ ૧; પાદે ૨? 

એમા છેલ્લો શખ્દ “દરેંષત્‌-ચા” ચૂથાચેલો છે. એની અગાઉ એ જ 
પાદમાં “ખ્વૂઇથ્યા-ચા” છે તે વિશેષણુ ૩/૧ છે. તેમ ૪ આ પણુ વિશેષણું ૩/૧ 
હોવું જેઇએ. એ પાટમાં “ખ્વછથ્યા-ચા દેરેસ્તા-ચા” એમ બે “ચા” વડે 
સરખા ત્યાકરલુવાળા શખ્દો જેડેલા છે. “દરેષત્‌” તો કિયાપદ થઈ જાય, ખરે 
શખ્ટ રૃછા ૧-:૫૫ડાઈલ, ૦૪ ૦ર્તાઝટ ૬૦ છટ 5૦૯, ગ્ગટ, દછ, સ્પટ નજરે પડે એવો 
છે, એ વિરેષણુ ૩/૧ છે. માટે એ શખ્દ “દેરેશ્તા-ચા” લખવો જોઇએ. 
(૫%) હા, ૩૩* 2લેોક ૮, પક્તિ ૨, પાદ ર્‌* 


એમાં ભૂલ નં. ૨૦ માં જલાવ્યા પ્રમાણુ “ઉતયૃઇતી” શખ્દ છે તે ખાટો 
છે. ખરો શખ્દ “ઈતચયૃઈતી'' છે, તે « ત્યાં જલાવ્યા મમાણે અહીં પલુ લખવો- 


૫૮૦ 


બોલવા જેઇએ. અવેસ્તા-લિષિમાં “ઇ” ને “હુ” એટલા નજીક છે ફે વાંકને 
જરા લેખાવતાં “ઇ”ને( “ઉ? થઇ જ્તય. 


(૫પ) હા, ૩૩, #લેોક €, પંક્તિ ૧; પાદ ૨* 

એમાં કાંગાછીએ તેમજ ગૅહડનરે ને ખીજાઓએ જતેમ્‌ સઈન્યૂમ” 
પાઠ લીધેલો છે. અને બીજી હસ્તમ્રતોમાં ખીન્ન પાઠો પણુ છે; સ જ 
પાઠો ખોટા છે. આ શ્લોકનો ઉત્તમ તત્તવત્તાનથી ભરેલો ભાવાર્થ કોઇને 
સમજ નહીં પડ્યાથી આ શખ્દો ચથી નાખેલા છે. અભ્યાસીઓ ધ્યાનથી 
જોશે કે આ શ્લોકમાં ચાર શખ્દો દ્વિવચનમાં છે અને મન્યુબા પણુ બે 
છે અને એમાં મન્યુઓની જ વાત છે. હા. ૩૦-૧માં પેગન્બર સાહેબે 
કહ્યું છે કે “તે ખજ્ઞે મન્યુઃઓા જેઓ મજાના હેતુ માટે સર્જાયેલા છે, તેઓને 
માટે હવે રહું કું છું.” એટલે અહીં “મજ્દા”નેજ સંબોધન પણુ છે વાંચકે એ 
શ્લોક પરની મારી સવિસ્તર ટીકા વાંચવો અને આ ક્લોકનો ખરો ભાવાર્થ 
સમજવો. એટલે આ શખ્દોનું ખરું શુદ્ધ રૂપ “તા મઇન્યૂ” એટલે તે ખન્ને 
મન્યુઓને (૨/ર)-સ્પૅન્તામન્યુને તથા અંશ્રમન્યુને છે. નેમ મઇન્યૂમ્‌” કે “ત 
મઈન્યૂ” લખતાં અર્થ જ મળતો નથી. વળી “તૅ” ખહુવચનમાં છે. અને “મઇન્યૂ” 
દ્વિવચનમાં ૧-૨ વિભક્તિ માં છે. 


(૫૬) હા, ૩૩, &લે।ક હ, પક્તિ ર; પાદ ર? 

એમાં “ખરેત્‌” શખ્ઠ છે તે ચૂંથાયેલો છે અને બે જુદા શખ્ઠો જેડી 
દઇને કીધેલો છે. ભાવાર્થ પ્રમાણે ખરા શખ્દો મરે તૂ એટલે 1101પ્રવદડદવાતોળક 
| ૮૦1૯5, યુદ્ધમાં ચા હર્ફિઇમાં હોવા છતાં (૧/૨) છે. એનો ધાતુ ૪ તૈ 
પરથી સર્‌ નામ થયેલું છે. તેથી આ શખ્દો છૂટા અને “ખરે-તૂ” એમ લખવા 
જેદગએે, કેમકે “મબ” ઉદાત્ત છે અને “ર્‌” અનુદાત્તજ રહે છે, કેમકે વેની 
પછીને! “તૂ” ઉદાત્ત છે. 
(૫૭) હા* ૩૩, #લેક હ, પંક્તિ ૩, પાદ ૨* 

એમાં *ઉર્વાનો” શખ્ટઠ પણુ ગેરસમજથી ખોટા ન્યાકરણુથી લખાયેલો 
છે એ પાદરા “મયા એજે ધત્વેન/,” એમ છઠ્ઠી વિભક્તિ દ્રિવચનમ્ાં સર્વન/ ક 
છે, અને તેનું નામ આ “ઉર્વાનો” ખહુવચનમાં છે! એનો કિયાપદ “હચોઇતે 
પણુ ૩/૨ એમ દ્વિવચનના રૂપમાં જેઈએ. વળી તેની પછી “આ”ડજરૂર 
પણુ જેઇએ, એટલે આ “ખતન્ઞે આત્મા” પણુ દ્વિવચનમાં જ હોવા જેઇએ. 
અટલે “ઉર્વાનો” નહીં પલુ એ શખ્દ દ્વિવચ્રનમાં શુદ્ધ રીતે “ઉર્વાના” લખવો-- 
બાલવા જોઇએ. એમાં મૂળ શખ્ઠ તો જર્વત્તં છે અને ૬ ઉદાત્ત છે. તેથી તેના 
“તવા” થવા જેઇએ. આ શ્લોકના ખહુ શખ્દ્ો ગેરસમજથી ચૂંથાયેલા છે. 


(૫૦ હા* 3૩. #&લોક ૨૨, પક્તિ ૬ પાદ ૨* 

એમાં “ઉન્ારેષ્વા” શબ્દ ચૂંથાયેલો 'છે. એમાં ગથમ “ઉ” કોઇએ 
પાછળથી ઉમેરેક્ષો છે. મૂળ શબ્દ દર્જ છે, તેમાં ₹ ઉદાત્ત છે. તૈથી તેનો ગાથા 
ભાષામાં “જત” થાય છે તે ખરાખર છે. પલુ એમાં “ઉ” શા માટે ઉમેરાય? 
“મને ઊંચે લ્યો, ઊંચી સ્થિતિએ મૂકો; મને ઊંચે ચઢાવીને સુક્તિ-ઉદ્ધાર-આપો.” 


૫૮૧ 


એવા અર્થમાં આ વાકય છે તેમાં પહેલા શખ્ટ “ઉસ-મોાઇ” છે જ સર સે-એમાં 
“ઉસ્‌”માં ઊંચે લઈ જવાનો ભાવ છે જ. તેથી આ ખીજે “ઉ” ખોટો છે. જે 
“તૃ” જેવો શખ્ટ હતે તો વેના “ઉર્વ” એમ “હુ” સાથે થાય, પણુ “જા” 
સાથે “ઉ” કદી ફોઇ રીતે આવે નહીં, માટે આ શખ્દ શુદ્ધ રૂપે “જારેષ્વા”જ 
લખવેો-બોાલવો જેઇએ, નહીં તો એક શ્રતિ વધી જાય છે. 


(૫૯) હા, ૩૪. &કોક ૬, પક્તિ ૧, પાદ ૨. 


એમા “અમેરેતતાર્તમ” છે તેમાં વચ્ચે “ત” ખોટી રીતે સુકાયેલા છે. ખર્‌ા 
શખ્દ “અસૃતાત્‌” છે, “અસૃતતાત્‌” નહીં. એનાથી ખીજે કંઇ અર્થ પણુ થતો નથી. 
ખીજી લીટીમાં “હઉર્વતાતો” સતતાંતતૂ-છે તેની ચાર શ્રુતિ છે તેમ આ 
“અગરૅતાર્તમ્‌”-અજસાતજ-તેની પણુ ચાર જ શ્રુતિ છે. આ પાદ થાયગા અં 
જાજમ એમ લખાય, તો નિયમ પ્રમાણે વસન એમ ત્રણુ શ્રૃતિ કરીને આ 
પાદનો ખરાબર લય સાધી શકાય, આ પઘરચનાની ને તેના લયની સુક્ષ્મ સમજુ 
વગર કવિતામાં લાંખા ફાળને લીધે પેસી ગયેલી ભૂલો સામાન્ય વિદ્વાનથી પકડી 
શકાય નહીં. આ પાદ માટે “લુસ શબ્દો” વાળા વિભાગમાં ભૂલ નં. ૯ માં જણુવેડું છે. 
($૦) હામ૩૪, દ્રેલોક ર, પંક્તિ ૬; પાદ ર્‌* 

એમાં કાંગાજીએ, ગૅલ્ડનર ને ખીજાબાએ “મૃઇન્યુશ-ચા વફ્ડુશ્‌” જેવા 
પાઠ લીધેલા છે, તે ખોટા છે. કેટલીક હસ્તપ્રતોમાં મૃઇન્યેંઉશ્-ચા વફ્હેઉશ્‌” પાઠ 
છે, તૈજ ખરા પાઠ છે. એ છઠ્ઠી વિભક્તિમાં છે ને એનું સંખંધી નામ “દાતા” 
છે. આ હા. માં તત્ત્વજ્ઞાન અને મોક્ષમાર્ગની ચિકિત્સા છે, તેથી ઘણુનૅ ભાવાર્થ 
સમજાયો નથી ને પછી અર્થ બેસાડવા શખ્દોને ગમે તેમ ચ્ૂથેલા છે. વિશેષ 
ખુલાસો “ગાથા” ના અતુવાદની ટીકામાં મળશે. માટે એ શખ્હો, “સઇન્યેઉશ્‌” 
-ચા “વડૂર્ડેઉશ્‌” લખવા બોલવા જેઈએ. 


(4૧) હા, ૩૪, #લેક ર; પંક્તિ ૩, પાદ ૨* 


એમા “પૂઇરિગએથૅ” શખ્ટ ખધાએ લીધા છે તે ખરાખર નથી. ગાથાસાં 
“ગ્મથા” શખ્ટ “સજન, સૃષિ” ના અર્થમાં છે. તેનો કઈ સંખંધ માનીને આ 
શખ્ટદ ખોટો લીધેલા છે. એનો મૂછા ધાતુ ૧રિમૈ - £૦ ૪૦ 400૫૬ લ્લૉલ0£દદપ૪ 
લ૫્ટત૪૫ ૯૯ ખઅધે ફરતા રહીને ઉજવડું થા કીર્તન કરડું, એ છે. એતું વર્ગ 
૩ જે વર્તમાનકાળ આત્મનેપદ ૧/૧ ડું રૂપ ઘરમૈસં છે; તેનું સ્વરભારના નિચમ 
ગ્રમાતે ગાથારૂપ “પુછરિગાઇમૅ” થાય. આ શુદ્ધ રૂપ ફેટલીક ઢુસ્તપ્રતામાં 
ડોલ્ડનરે નોંધેછું છે અને છતાં એનો ધાડું અને અર્થ યથાર્થ મેળવવાના કોઇએ 
પ્રયત્ન કીધા નથીને ખોટા શખ્ઠ લખાતો બોલાતો આવ્યો છે, વળી ગાથામાં 
શખ્દના છેડેના સ્વરા ખધા જ દીર્ધ લખાય છે, એ માન્યતા પણુ સર્વીશે ખરી 
નથી. ગાથામાં જં નો “પુઇરી” લખાય છે, ફેમકે વ ઉદાત્ત છે તેનો “પુઇ” 
થાય, અને છ્‌ સ્વરિત થાય, ત્યાં “રી” રીર્ધ અન્#જી સાથે લખાય. પણુ આ 
તત્સ માં સૈ ઉદાત્ત છે તેથી તેની પૂર્વેની શ્રુતિ સ્વરિત રખાય કે કરાય નહી, 
એટલે રિ અતુદાત્તજ રહે છે. તેથી તે “પઇરિંગાઇથે” એમ હુસ્વ “રિ” 
શ્રાથે જ ખધી પ્રતોમાં લખાયેક્ષા છે. આ રૂપા ખધા સ્વરભાણ્ના ચોક્કસ નિયમ 
પ્રમાણે જ ખાંધેલાં છે તે હવે સૈને સ્પટ સમન્ાચે. 


પ૮૨ 


ઉર) હા, ૩૪, ક્લોક ૩, પંક્ન જી પાદ ૨, 

એમાં ગેલ્હનરે, કાંગાછીએ અને કેટલાકોએ “બ્યજદેમ” શખ્ટર લખ્યો 
છે.તે કુંક્ત નથી. પણુ એ જ શબ્દ આગળ જતાં આ જ હા. નો ૧૩ મા ક્લોકમાં એ 
અન્નેએ “મસીદ્દંમ? લીધેલો છે તે તદન ખરખર છે, એનો મૂળ શખ્દ 
સીરન્‌ - 5ુપ્તત્ટ સહેશ ન્યામત છે. મ્રાગ્ધૂદિક ભાષામાં ૪ હતો જ નહી. 
એ મૂધન્ય વર્ગના વર્ણા પાછળથી ધૈદિક ભાષામા આવેલા લાગે છે. ખાકી એ 
મી ને ખદ્કે ગાથાકાળમાં “«૮૬”-7ત-લખાતો હતો. વળી જય” તો મૌંતું 

ડું બગડેલું રૂપ છે. માટે આ ચખ્ઠ શુદ્ધ રૂષે “મીજ્દેમ”જ અહીં લખવો- 

આલવા જેઈએ, યે દદદ 
683) હામ ૩૪, કલોક ૪, પંક્તિ ૧, પાદ ૨% . 

એમા “આત્રેમ્‌# “આતરૅસૂ,” “બા્તેમુ” એમ ગૅલ્ડનર, કાંગાજી, 
વગેરે વિદ્વાનાએે જુદી જુદી જેડણીમાં શખ્દ લખેલા છે તે યુષ્ત નથી, “આતર” 
પાતુ પરથી લ્યો તો “આતરૅમ” થવો જેઇએ, પણુ તેમ કરતાં પાદમાં 
એક ક્રતિ વધી ન્ય છે. એટલે એ જ ધાતુનું નિર્બળ રૂપ “આથ” છે તે 
પરથી “અ” રૂપાખ્યાન (તેટ્લલાડાં૦0) પરમાણે “આશ્રમ” શખ્ટ ચય, અને એક 
હુસ્તપ્રતમાં “આધ્રંમ્‌” શખ્દ ગેલ્ડનરે નૉંધેલો છે. પણુ એની પાછળ “અહુરા- 
અસુર શખ્ટ છે, તેનો અ ઉદાત્ત છે. તેથી તેની પૂર્વેની શ્રૃતિ સ્વરિત કરી શકાય 
નહીં, તેથી એ ટૂંકા “એ” સાથે જ લખાય. તેથી ખરું શુદ્ધ રૂપ “આણ્રેમ્‌'' છે 
તેજ લખવું-બાલવું જેઇએ 
(4૪ હ, ૩૪. &લેકક ૪, પક્તિ ૨; પાદ ૨* 

એમાં ગલ્ડનરે “અસીશ્તીમ્‌” શખ્ઠ લીધા છે તે ખરાખર નથી, મૂળ 
શખ્દ નજ્ઞીઇ છે. “છી'' નહીં. ગેલ્ડનરે ફેટલીક હસ્તપ્રતોમાં અસીસ્તેમ્‌” શખ્ટજ 
નાધેલો છે ને તે ખરે શખ્ઠ છે. એ શખ્ઠ શુદ્ધ રૂપે “અસીસ્તેમ્‌” એમ ટૂંકા 
“એં” સાથેજ લખી શકાય કેમકે એની પછીના શખ્દ “અંમવન્તેમૂ”ની પહેલી 
શ્રતિ “એ””-અ-ઉદાત્ત છે. 
(4૫) હ ૩૪* લોક ૪, પક્તિ ૨; પાદ ૨. 

એમા ગૅલ્ડનરે “સ્તાઈ રપન્ત” શખ્દો લીધેલા છે, તેજ ચથાર્થ છે. 
કાંગાજીએ “ર્પન્તમૂ” લીધા છે, વે ખાટો છે. ભાવાર્થ પ્રમાણું એની વિભક્તિ 
૨/૧ નહીં પણુ ૪/૧ છે. એથી ઊલટો “દૃઇખિષ્યન્તે” બીજી લીટીમાં આવે છે. 


(૬૬) હા? ૩૪. હલે ૪, પક્તિ ૩, પાદ ર? 

એમા અધાએ “જેરૅશ્તા” શખ્ટ લીધા છે, તેની જેડણી યુક્ત નથી, આ 
શ્લોકનો અર્થ ખરાખર નેહીં સમન્યાથી અને “ આતર્‌”ની આધ્યાત્મિક શક્તિના 
પૃશ્ચિય નહીં હોવાથી આ ખોટા અર્થનો શખ્ટ લખ્યો છે, મૂળ શખ્ટ જળ નહીં 
ચણુ પ્ણ છે અ ખૂન ધાતુ પરથી છે. એનો અર્થ હા0૧5૦૫12૫૦£, ૬૦૩૬લ” ૦4 
રાળ, નિર્વીચે કરનાર, નિર્બળ કરનાર, એેમ છે, એટલે એ શખ્દ શુદ્ધ રૂપે 
“૬રક્તા” લખવા-બાલવો! એેઇએ. આવા અર્ચોના સૂક્મ તફાવતોને સાટે શ દોની 
જોડણી શુદ્ધ લખાવી જેઇએ. 


૫૮૩ 
(૭) હાક ૩૪. ઠેક પ, પંક્તિ ૩, પાદ ૨૨ 


એમાં ભૂલ નં. છ પ્રમાણે “મષ્યાઈઇશ્‌-ચા” શબ્દ ખોટો છે, તે શુદ્ધ 
“રૂપે “મશકયાઇશ્‌-ચા” લખવો બોલવા જેઈએ. 


"ઉ હા* ૩૪, શકક ૨૦, પૈક્તિ ૩, પાદ ર' ન 
ી એમાં “વે(યન્રા” શખ્દ ચૈથાયેલેઃ છે. શ્લોકનો ને વાક્યને ભાવાર્થ 
જોતાં એ શખ્ટના ધાતુ ઘી;-10 5૦ &0તે 5201: ૦૦5૦11), આતુરતાથી કંઇક 
શૈેધવું, છે, સત્ય શોધનના વિષયમાં એ ધાતુ વપરાય છે. એનાં કિયાપદોનાં રૂપો 
કિ, વેવન્‌ એમ વેથી શર્‌ થાચ છે. એ ધાતુ પર ત્ર પ્રત્યય લગાડીને યત્ર નામ 
* ફીધેલું છે. યશ્ત ૧૦-૧૩૦ માં શ્રી ધાતુ પરથી એવું જ રૂપ “બોઇંશ્રા” થયક્યું 
છે. એટલે ગાથાના નિયમ સ્ુજખ આ પણુ ઘેત્રનું “વઈથ્રા” (એટલે સત્યશેપનને 
“માટે જનારાએને) એવું રૂપ થયેલું છે. ષે ઉદાત્ત છે તૈનું “વાઇ” થયું અને ત્રા 
-સ્વશ્તિ થયે! છે, તેથી તેનો નિયમ સુજખ “થા” થયે છે. એટલે ખરું શુદ્ધ રૂપ 
“જોઇન” જ લખડું-બોલવું જેઇએ. ગૅલ્ડનરે એ શખ્દના અનેક પાઠો “વાય” થી 
શરૂ થતા આપેલા છે. પથુ છેલ્લે એક હસ્તપ્રતમાં “આવે્‌ાઇથા” રૂપ નોધેલું છે. 
"એજ ખરું રૂપ છે, પણુ “આ” ઉપસર્ગ છે. તે “વોઇશ્ા”થી તો છૂટો લખાવો 
-જેઇએઃ આ વ્‌ાઈશ્રાઃ 


*($&) હ, ૩૪* 2લેોક ૧૧, પૈક્તિ ર; પાદ ૨્‌* ર 


એમાં “વક્ષ્ત” શખ્દ ખોટી રીતે જેડાયેલેો! છે. વષ ધાતુ પરથી 
-અપૂર્ણભૂતકાળ, પરસ્મૈપદ ૩/૧ ું રૂપ “ઘ્તત થાય, એટલે “હ” ને જૂ જુદા 
લખાય. “વક્ષ્ત્‌” લખતાં પાદમાં એક શ્રુતિ પયુ એછી છે, એટલે ખરે શખ્દ 
““વૃક્ષત્‌”? જ લખાવો-ખોલાવો જેઇએ. 


*(૭૦2) હા. ૩૪, &લેોક ૨૨, પંક્તિ ૩, પાદ ૬% 


એમાં પણુ ભૂલ નં. ૨૦ પ્રમાણે “ઉતયૂઈતી” શખ્ટ ખોટે રૂપે વપરાયેલો છે. 
નત્ય જણાવ્યા પમાણે શુદ્ધ શખ્ઠ રસર્ઝતસી બો “ઈતચૂઈતી” જ થાય, “ઉ” “ઇ” ને 
બદલે વંચાયેલો લાગે છે. માટે શુદ્ધ શબ્ટ “ઈતયૂઈતી” જ લખવો-બાલવો જેઇએ. 
*691) હા. ૩૪, #લે।ક ૬૪, પૈક્તિ ૩, પાદ ૧* 


એમાં “ક્માકાંમ હુ-ચિસ્તીમ' ગમે ખન્ને શખ્દા ચૂંથાયેલા છે. પહેલો 
શખ્દ “ક્માકાંમ્‌” કરીને લખેલો છે. પણુ આ પહેલા ખીજા પ્રરુષ સર્વનામોની 
જાતિ તેમજ તેમનાં વચનમાં વૈદિકભાષામાં તેમજ ગાથાભાષામાં ફેોઇઇ ન્તતની 
ચાક્કસતા નથી. એટલે ન્તતિ કે વચન માટે જુદાં રૂપો એમાં નથી. એક જ રૂપ 
“અધાં સાટે વપરાય છે. એટલે “ક્માકાંમ” લખીએ તો ત્રથુ શ્રૃતિ ગણુવી 
“પડે. અને “હુ-ચિસ્તીમ્‌”ની ત્રણુ શ્રુતિ મળી છ શ્રુતિ થાય, અને “અડુરા”ની તણુ 
શ્રુતિ ઉમેરાતા પહેલા પાદરમાં નવ શ્રુતિ થઈ જાય! અટલે એ ખન્ને શખ્જા 
“પાછળથી અગડેલા છે. “ક્માકાંમ્‌” ને ખદલે શુદ્ધ રુપ “ક્માકેમુ” જ લખગું- 
ખોલવું જોઇએ, “ચિસ્તીમ્‌” નારીજાતિ હોવાથી “કમુ” તું “કાંસ કરવાની 
“જરૂ૨ નથી. 


૫૮૮ 
હુવે રહયા “હુ-ચિસ્તીમ” શખ્દ. એમાનો. પહેલા “હુ” - ુ- સારી કોઇએ 


હ 
પાછળથી ઉમેરેલા છે. અને “અડુરા”ની ઇચ્છાના પ્રયોજનને-ચીસ્તીમુ “હુ” 
એટલે સાડું કહેવાથી કંઇ વધારે થતું નથી. “અહુરા”નું પ્રયોજન કુંઇ ખશખ 
પણુ આવતું નથી, એટલે “ચિસ્તી” શખ્ટ જ પૂરતો છે. એમાં “હુ” ખોટી રીતે 
ઉમેરાયો છે. જેથી પાઠમાં મોટે લયભંગ થાયે છે. જબહુરા”નો ત્રણુ શ્રતિની 
પૂર્વે માત્ર ચાર જ શ્રૃતિ ખધે છે તેમ અહીં પણુ જેઇએ. એટલે “જકમાકેમ્‌” 
ચિસ્તીમૂ” લખતાં એ ચાર શ્રૃતિ ખરાખર થાય ને અર્થ પણુ શુદ્ધ રહે. 


(૭ર) હા* ૩૪, 2લ્ોક પંક્તિ ૧૫, ર, પાદ ૨? 

એમાં “ઇયુ્દેસ” શખ્ટ ખગડેલા છે. મૂડી શખ્દ શૂષુષ્વ ધાતુ પરથી છે. 
“ઇવુટ્ટ'' જેવો ધાતુ જ નથી, પલુ “ઇષુ ધ્ય”-૦ 11011072, વિનવવુ, એ છે. એ 
પરથી આ શખ્દ “ઇષુઘમ'*-ર્વુષ્વનૂ-થાય છે, તે કિયાપદ, અપૂર્ણભૂતકાળ, પરસ્મૈપદ, 
૧/૧નું 3પ છે. એ જ પ્રમાણે હા. ૩૧-૧૪ માં “ઇયુદો” છે તે રૂષુષ્યુ નામ પરથી 
૧/૩ નારીન્તતિતુ રૂપ “ઈઇષુયો” થાય, અવેસ્તા વંદીદાદમાં “ઇષુવો”જ શખ્દે છે. 


(૯૩) હા, ૩૪* કોડ ૧૫, પક્તિ ૩, પાદ ર્‌. 

એમાં પલુ હા. ૩૦-૯ માં જલાવ્યા પ્રમાણે “ટરહેમ” બોલ ખોટી રીલે 
લખાયેલો છે. વર્ષજ્્‌-સુક્તિ. એમાં “ર” આખો નહીં પણુ વ્યંજન છે. એટલે તે 
“જકૂર્ષમ” લખવેો-બોાલવો જેઈએ. 


ઉપર આ લેખમાં જણાવ્યા પ્રમાણે “અહુનવર”ના પવિત્ર કલામમાં,. 
ખીજા કોઇના “યાનીમ્‌ મને”વાળા “ગાથા”ના સવેશક શ્લોકમાં અને “અહુનવઇતિ” 
“ગાથા”ના સાત હામાં (અધ્યાયમાં) મારા ઊંડા અભ્યાસના પશ્શ્િમે મને ને 
ખધી મળીને ૨૦૧ ભૂલે! મળી આવી છે તેનાં કારણ! જલાવીને મેં તે નાંધી છે. 
જુદા જુદા વિભાગમાં તે નીચે ગ્રમાણેુ છે. 


વિભાગ પહેલો ? ક્ષેપક શખ્દો. ૨૦ 
7)» ખીજેઃ લુપ્ત શખ્દો. ૧૧ 
,» ત્રીજે : ખોટા જેડાક્ષરોવાળા. શખ્દો. પૂછ 
૭ થશો: સ્વરભારનાં ખાટાં ચિટ્નવાળા શખ્દો, ૪૦ દિ 
» પાચસેો।ઃ$ ખગડેલા શખ્દો. છ્ઝ 





અર્કદર શખ્હે. ૨૦૧ 

હું ઉપર જાવી ગયો છું તેમ આપણી પવિત્ર “ગાથા” એ “મંત્રસહિતા”” 
છે, પેગમ્ખરની દિવ્ય વાણીના “પમાન્નો” છે. તે શુદ્ધ રીતે બોલાવા-લખાવા. 
જઇએ. સાડા આઠ હનર વર્ષોના અતિ લાખા ગાળામાં જમાનાએાની અનેક 
ઉથલપાથલમા, અનેક યુદ્ધોની હારજીતોમાં કાસ્પિયન સસુદ્રની બાજુના પ્રદેશથી 
માંડીને હિન્ડુસ્તાન સુધીના અનેક પ્રદેચોમાં પાતાના મહાન પેગમ્ખર સાહેબે 
આપેલા આ પવિત્ર વારસાને પોતાને માંટ રાખી શેજ ભણુતા રહીને તેમજ 
અનેક લિપિઓગમા ઉતારતા રહીને જ્રથોશસ્તી પર્મચુરુતાએ આજ સુધી પોતાના, 


પત્પ 


જીવને જેખમે ગમે તેમ કરીને સાચવી રાખીને માનવનનતના જૂનામાં «ના 
પર્મજ્ઞાનને જીવતું જાગતું રાખ્યું છે, એ કાંઇ જેવી તેવી પર્મશ્રદ્ધાની એને 
પર્સપરની ક્દ્દાગીરીની કથા નથી. આ ખધું જેતાં કાળનાં તેમ# ખીન્તં અનેક 
કારણને લીધે એ પવિત્ર વાણીને કંઇ કઇ જાળાં લાગે તેમાં નવાઇ નથી, સાડા આઠે હુજાર 
વર્ષમાં શખ્દ્ોના પ્રકાર ખદલાય, અર્થ ખદલાય, સમજ ખદલાય, વચ્ચે વચ્ચે થઈ ગયેલા 
સોટા ધર્સાપિકારીઓની પોતાની ગતિમતિ સ્રુજખ તેમાં કંઇ કંઇ ફેરફાર પણુ કરાય એ 
સ્વાભાવિક છે; હિંદ્ભાઇગએાના પવિત્ર વેદોમાં પણુ એવા ધણુ! ફેરફાર થયેલા છે, 
જુરી જુદી હુસ્તપ્રતોમાં શખ્દોના ને વાક્યોના પણુ જ્ઝુદા જુદા પાઠો આપેલા છે, 
એટલે જે થયું છે તે જમાનાઓના વહુનમાં સ્વાભાવિકષણે જ થયું છે. મોટે 
ભાગેના શખ્દ્દો ને ઉશ્ચારો શુદ્ધ જ રહેલા છે. તે પણુ આપયા પર્મશુરુઃની 
મહા કાળજી જ ખતાવે છે. 


પવિત્ર “ગાથા”ના પાયાની ફ્લિસૂફી સૂર્યમંડળની આજુખાજી ગંથાયેલી 
છે, તેનું રહસ્ય પેગમ્ખર સાહેબે પાતાના આંતરિક મઘમંડળના ફેટલાક આધ્યા- 
ત્મિકતામાં આગળ વધેલા સભ્યોને જ આપેદું હતું અને એ સભ્યો ધર્મવિપ્લવમાં. 
જુ રાજવિપ્લવમાં નાશ પામતાં એ ગુસ્ જ્ઞાન પલુ તેઓની સાથે લુસ થયું. ખુદ 
, અવેસ્તાકાળમાં પલુ આ ચુસ જ્તાન તે વેળાના કોઇ મહાન જર્થાશ્તી પર્માધિ- 
કારીને પણુ પૂરેપૂરું મળેલું દેખાતું નથી એટલે “ગાથા”માંની ફ્લિસૂકીમાં વેદ- 
કાળની, યાહુદી ધર્મના મંડાલુકાળની, ખ્રિસ્તી ધર્મકાળની, તેમજ ખુદ ઇંશનમાં 
પણુ ફૂટેલા કેટલાક નવા પર્મના ફાટાઓના કાળની માન્યતાઓ કોઇક અંશે 
સેળભેળ થતી જ આવી છે. વળી “ગાથા” જે મૂળ આર્યોની પ્રાગ્ધેદિક ભાષામાં 
તેના ખધા સ્વરભારા સાથે લખાયેલી હુતી, તેના ઉચ્ચારો જે રીતે થતા હતા, 
તેનું તે વેળા તો સૌને જ્તઞાનભાન હતું જ. પાછળથી નત્યારે જરથોશ્તીઓનો પ્રદેશ 
પણુ ખદલાયો હરે, ઈરાનમાં આવતાં ભાષા અને લિપિ પશુ ખદલાતી ગઈ હશે- 
જેમ ખધે જ થયેલું છે-ત્યારે “ગાથા”ના મંત્રોને તૅના ઉચ્ચાર પ્રમાણે જ નવી 
લિપિમાં તેના વર્ણા ઊભા કરીને ઉતારવામાં આત્યા હુશે, અને તે સ્વરભારના 
નિયમોની નાંધ પણુ શખવામાં આવી હશે. એ પદ્યરચનાની તેના ખધા સ્વર- 
ભારોની સમજ એવા “સ્ત્તોતના કાયદા”વાળા ગ્રંથમાં આપેલી પણુ હશે. પણુ 
કાળના વહુનમાં અને ઇરાની જશ્થોસ્તી પ્રજા પર પડેલી આફ્તોમાં એ ખધું 
, કોઇક રીતે શુમ થઈ ગયું લાગે છે. આજે તે કિરતારની મહેરથી આ ન્ૂનામાં 
જૂની ભાષા અને તેના ઉચ્ચારાનું જાન થયું છે. તેની મદદથી “ગાથા”ને ઉકેલતાં 
તેમાંની ક્ષતિએઆની ખખર પડી છે એટલે હુવે આ લેખમાં જણાવ્યા પ્રમાણે એ 
ખધી ક્ષતિઓને સુધારીને “ગાથા”નો અધી રીતે રદ્દ પાઠ-વૈદિકેભાષામાં તેમજ 
“ગાથા”ના તે ભાષાના શુદ્ધ ઉચ્ચારમાં-મેં આપ્યો છે; તે પ્રમાણે જ હુવે “ગાથા”ના 
“માંપ્રો” લખાવા-બોલાવા જોઇએ, મારા જરથોસ્તી અભ્યાસી ભાઈઓને તેમજ 
વિદ્વાન દસ્તુરજીઓને તથા એરવદોને આ પાઠ અધી રીલૈ કસી જેવા અને તે 
શુદ્ધ છે એમ ખાતરી થતાં એ જ પ્રમાણે આપશું ભલુતર ચલાવવા છું વિનંતિ 
કરું છું. મજ્દા અહુરાની, સ્પન્તા સન્યુની અને પેગમ્ખર સાહેખની જ્ેગી મહેરથી 
“ગાથા”નું બધું રહસ્ય જે રીતે મને મન્યું તે તે સાહેબાની રજાથી હું અહીં 
પ્રગટ કરુ છું અને માર જીવનની ગએ પવિત્ર કરજ ખજવીને કૃતાર્થ થાઉ છુ.. 


ત્ર્---- 





“અહુનવઇતિ ગાથા”ની પધરચના 
અને તેના સ્વરભારોા 
તથા ગાથાભાષાની વિશિણતા 
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ર્ટા#૯૯૦ળ દં ઉદેઉતીડ તાતે 13૦ 1/ટતેત્ડ 


પ૮૯ 


“અહુનવણતે ગાથા”ની પધરચના અને તેના સ્વરભારોા 
તથા ગાથાભાપાની વિશિષતા 


“106 €૬€₹ ૦? ઝત “ 4 પળકતાા ઉડ? લતે 010૯ 
2૮૦૯૪5 ૯1૪૪૦તદલતે 14 1૬; તળત 5[૦૯૮1 83૦ 
ઝ0૯0૯0૯૦5 17 7100101૦08» ૯1૪૪૦૦૮ ઉપડ લતે દ1૦ /૦ર્વેકડ 


અહુનતવધતિ ગાથાને। છંદ 


“અડુનવઇર્ચ”ના તેમજ “ગાથા અટુનવઇતિ”માં વષશયેલા *ંદને હું 
“અહુન છંદ નામ આપું છું. એમાં ૧૬-૧૬ શ્રૃતિ્ાની (ડુરદ્રણલ્ડ ત્રહુ 
પક્ત છે. દરક મતમાં સાતે ક્રતિએ વલે (વલ્ડ છે. જેટલે દરેક 
'ૈક્તિમાં બે પાદ છે, સાત નેં નવ શ્ર્તિના. આ સાતમી કૃતિ આગળના ચતિનો 
કદી પણુ ભંગ થતો નથી. લૈફિક (બરડ્ડવ્વ1) સંસ્કૃતમાં જેમ શુણુ ને કાળ- 
વૃઇ]7 દતે તૃપઢ॥1)--દરેક શ્રતિના નિશ્રિત કીધેલા છે એટલે લછુ અને 
ગુરુ-ડ૦ત ત્ાતે 100૪--ચુયુમાં તેમજ કાળમાં-તેમ “ગાથાના' છંદમાં નથી, 
ક્રગ્વેદમાં પથુ એમ નિશ્ચિત લઘુ ગુરુ શ્રુતિઓ નથી, પણુ “ત્રિષ્ઠુભ” *ંદની 
પૈક્તિને છેડેની ચાર પાંચ શ્રુતિઓમાં મોટે ભાગે લઘુ ગુરુતું કંઇક માષ દેખાય 
છે, અને તેમાં પણુ અનિયમિતતાના અપવાદ તો મળે છે જ, પણુ ગાથાના ૪ંદમાં 
સેવું કઇ દેખાતું નથી. 


ગાથાના ૪ંદમાં પૈક્તિને છેડેની શ્રતિ ખધી શુરુ-0૪-જ વપરાયેલી છે, 
એટલુંજ નહોં, પલુ શખ્દોની છેલ્લી શ્રતિગ્ા લઘુ-51૦ત-હાય તો પણુ તેઓને 
શુરુ-0॥5-કરવામાં આવેલી છે. દષાંત તરીકે વૈદિક “ચ”નો હંમેશ “ચા” 
લખાયેલો છે. “અસુ'નો “અહ, “વસવા “વોહ, “ેદ'તો 'અએદા', “અસ્યગનો 
“અહ્યાઃ, “અષિ?તો. “અઇપષી?-વગેરે 


ક્ગ્વેદના ઈદ સાટે યુશેપીચ વિદ્વાનોએ નૉંષ્યું છે કે તેમાં સાટે ભાગે 
188016 પ31300 એટલે લઘુ ગુરુ-50૦ત તત્વ 100૪ 5૬1૧81૯5 1 £૦૬૧૫0%--- 
પરપરા આવે છે, પણુ ખરી રીતે તેવું કશું નથી. લીમીએ લીટીએ જુદું જીદેજ 
આવે છે ષે લઘુ ચુરુનો કોઇ ખાસ નિચમ નથી-ખુદ કગ્વેદસાં હનર અપવાદો 
આ વિધાન પરત્વે આવે છે-એ જ પ્રમાણે ગાથાના છંદમાં પણુ લઘુ શુરુનો 
કોઈ નિયમ નથી-ખલ્ફે ગાથાકાળમાં આ લઘુ શુરુ-ગુણુ ને કાળનાં નિયમિત 
એકમો (ત્લ્ટુપાંથદ પતાડ) હોઈ શકે એવું પણુ ભાન હસ્તી ધરાવતું ન હતું. 


ગ્રો. એ. એ. મેંડડોનેલ પાતાના ધૈદિક વ્યાકરણુમાં સપ રીતે (૪૩૬ 
મે પાને પાદ નંધ ૩ જી માં) કહે છે કે અવેસ્તાના છંદોમાં લઘુ ગુજુનું 
ફોઈ પણુ ખંધનજ નથી. માત્ર શ્ષુતિસંખ્યા જ પાદ પંક્તિના ખંધારણુ માટે 
નિશ્ચિત કીધેલી હોય છે. 


મોટે ભાગે “ગાથા”ના અહુન છંદની દરેક પંક્તિ (૧૬ શ્રુતિની) વાક્યનો 
ફે વાક્યવિભાગનો સંપૂર્ણ અર્થ ધરાવે છે. ફોઇક જ વખત એક પંક્તિમાંથી ખીજી 


પહન 


પંક્તિમાં ઊતરીને તેમાંના શખ્ઠોના અર્થ સાથે લેવા પડે છે-દાખલા તરીડે- 
હા. ૨૮-ર માં ખીછી ને ત્રીજી પંક્તિઓ અર્થમાં જેડાચેલી છે ને ખીજી 
ના સામાન્યફ્ષ ક “દાવોઇ”નું કર્મ “આયત્તા” ત્રીજી પંક્તિમાં ઊતરેછું 
* એમ છતાં રચના એવી સીધી હોય છે કે એવે ડેકાણું અર્થની ઝંચવણુ. 
ઊભી થતી નથી. છ ી જ. હડ; 


પંક્તિમાંના પ્રત્યેક વિભાગની-પાદની-શ્રતિગલુનામાં ફેટલાક જેડાક્ષરા 
માટેના નિયમો નોંધવા જેવા છે-- ક ર 


૧. અંતિમ-છેવટના-“ચ' ની સાથે વ્યંજન જેડાયેલા હોય તે બ્યંજનમાં 
“ઇશ સ્વર ઉમેરીને તે જેડાટરની એક નહીં પણુ બે શ્રૃતિ ગણાય 
છેઃ “વછરયો” માંના “ર્‌? બ્યંજતમાં “ઈ” સ્વર ઉમેરીને “વઇરિયો” 
એમ એ શખ્દને વ્રણુ શ્રુતિમાં બોલવાનો છે. 

“વહ્યો” નહીં પણુ “વહીયો” લખવાતું“બાલવાનું 'છે. 


૨. પષલુ વિભક્તિના ગ્રત્યચામાં “ય' સાથે જે વ્યંજન જેડાચેલા હોય. 
તેને છૂટા પાડવા નહીં: અહ્યા, દ્રિચિખ્યો, યુબ્સૃઇખ્યા, ઇત્યાઈિ 
૩. ઘણા શખ્દ્ો પઔઉર્વીમ, હુઈથીમ્‌, મષીમ્‌, જંવીમ્‌, એમ. 
ક રીતે બોલાતા ને લખાતા આવ્યા છે, કારલા કે ખરાં 
1, પએઉર્ત્યમ્‌ હઇથ્યેમ્‌, મશકચેમ્‌, જેવ્યેમ્‌ , છે. જે “વીમ ” 
સાલી જ એક જે બત થાય, પલુ “વ્યમૂ” ખોલીએ-લખીએ 
તો તેની “વિ-યમ્‌” એમ બે શ્રતિ થઈ શકે, ન્ત્યાં જ્યાં આવા 
શખ્દો લખાયેલા છે ત્યાં શ્રૃતિગણુનામાં એક શ્રતિ ઘટી પડે છે 
અને “જમ્‌? તે કોઇ રીતે લખાવીને બે શ્રુતિમાં બાલી શકાય નહીં,. 
ખરો શક્ટ “ચમર” સાથેજ છે તેની સાખીવી 
હા. ૩૪-૧૫ ની છેલ્લી લીટીમાં “ટયથ્યૅમ્‌” લખાયેલો જ છે ને 
- વૈમજ બોલાય છે. એટલે અવેસ્તાકાળમાં રૂપ ખગડ્યાં 
હોય ને “યસ” તું “ઇમ્‌? થયું હોય ને તે રૂપ પછી “ગાથા” 
માંના શખ્છો પર આરોપ થયેઠું હોય, તેમ જણાય છે, પણુ 
કોઇક શરતચૂકથી ઉપલો “હૂઇરથ્યેમ્‌'' શખ્ટ શુદ્ધ રૂપે લખાયૅલો 
શ્હી ગયો છે. ખધે ઠેકાણું આવા “યમ્‌ ના “ઇ-યગ્‌? બોલીએ 
તો જ થ્રુતિઓ અરાખર થઇ રહે. _ 
“વૃ? ની સાથે જેડાયેલા ન્યંજન કેટલીક વખત તેમાં “ઉ? ઉમેરીને 
ખોલાય છે - “હિજ્વો? - હિ. જુ. વે બાલાય છે. આ શખ્દ 
ખધેજ ત્રલુ શ્રુતિમાં બાલાય છે. “વીદ્રાઓ” - વી-દુ-આએઓ, 
પ. (ક). છઠ્ઠી ખહુવચનનો પત્યય_ “આસ્‌” વેદ પમાણે “ગાથા? ના 
છંદમાં પલુ “આ-અગમ્‌”? એમ બે શ્રુતિમાં મોટે ભાગે ખધે જ 
બોલવાનો છેઃ અગષાંમ્‌ં - અએ-ષાં-અમ્‌; અએનડ્હાંમુ -: 
ડે અએ-નડ-ડૉ-અમ્‌. પણુ ખજી વિભક્તિમાં “આમ?* ગ્રત્યયની 
અર્ડુધા એક જ શ્રતિ ગલાય છે. આ નિયમ ગ્રો. મેંકડાનેલના 


પૃ૯૧- 


વૈદિક વ્યાકરલુની સને ૧૯૪૧ ની આવૃત્તિમાં ૪૩૪ મે પાને 
તાંધાયેલા છે. કગ્વેદના સં. ૬-૧૬-૧ માં “ગાયત્રિ” માં દરેક 
પાદમાં આઠ આઠ શ્રુતિ જેઇએ ત્યાં એ આઠ કેમ થઇ છે તે જીઓઆઃ- 

તમસે ચત્તાનાન્‌ હોત વિશ્વેવાન્‌ રિત 

એમાં પહેલા પાદમાં દેખીતી સાત્ર છ જ શ્રુતિ છે ને ખીનસાં 
સાત છે, પણુ ત્તજ્‌ ને ત્તુ-સજ્‌ ને ચજ્ઞાના્સે ચસના-અન્‌ અને 
કેવાન્‌ ને વિચેવા-અન એમ બોલવાના છે. એટલે આઠે આઠ શ્રુતિ 
પૂરી થાય છે. 


પ, (ખ). લાંખા ઉશ્ચારવાળા જ્ઞાત શખ્ટદમાંના દ્ર નો જા-આ કરીને તેની 


“ખાસ તૌંધઃ 


ખે શ્રુતિ ગણુવી તેમજ લાખા “ઊ”ની પણુ શૂ-ઝ એમ બે 
શ્રતિ ગણુવી. “સુજસત્‌-હુ-દ-આ-એઓડ્‌-હો” એમ પાંચ શ્રતિ 
ગણુવી, તૈમજ જ્ઞુર ની પણુ જ્નૂ--ર કરી ત્રણુ શ્રતિ ગણુવી, 
“પ્યઓથેનએપૂ” માના “બ્ર” નો પણુ પૂઊ કરીને બે શ્રુતિ ગણુવી. 
જીઓ ઉપર પ્રમાણે મેંડડોનેલ વૈદિક વ્યાકરણુ. 

ત્રગ્વેટની ને ખીન્ત વેદોની તેમજ “ગાથા”ની પઘરચનામાં 
શ્રતિએા ખૂટતી લાગે છે, પણુ ખરેખરી રીતે તેમ નથી, પદ્યનો 
લય તેના ઉચ્ચાર્સે આધારે છે-લેખનના દેખાવને નહીં-એટલે 
તે ફાળમાં એવા પ્રત્યયો સાથેની તથા એવા જેડાક્ષરોની શ્રુતિઓ 
લખાવીને કે છૂટી પાડીને બોલાતી હવી, અને તેમ બોલતાં 
પંક્તિના લય તૂટતો નથી કે નિયમ પ્રમાણે પંક્તિમાં આવવી 
જોઇતી શ્રુતિઆ એખછી ગણાતી નથી, 


“ગાથા” ના છટમાં અઈ, એઇ, આઈ, આઉ, અખ, ઉ, 
અએ-એવા બેવડા સ્વરો, વૃદ્ધિ કરીને, લખાય ફે બોલાય છે, 
તેને બે શ્રતિના નહીં પણુ એક જ શ્રુતિના ગણુવા, કારણુ કે એ 
ઉમેરાયેલા સ્વરો શખ્ટના મૂળ અગના નથી, પણુ શખ્દની શ્રતિ 
પર આવતા જુદા જુદા સ્વરભાર (૦૦૦15) ને લીધે નિયમસર 
સુકાયેલા છે. એ વૃદ્ધિના દેખાતા સ્વરો તેસજ બ્યંજનના રૂપમાં 
કરેલા ફેરફારો હવે પછી નીચે જુદા નદા સ્વરભાર યમાણે 
ખતાવવામાં આવશે. 


“અહુનવઇતિ ગાથા'નો “અહુન? છંદ અણીશુદ્ધ લખાયેલો છે. ઉપર 
જયાવેલા જેડાક્ષરાને છૂટા પાડી ઉચ્ચારવાના છે અને “આંગ” 
ગ્રત્યયને “આ-અમ્‌? એમ બે શ્રતિમાં બોલવાના છે. એ વિધિ 
ધ્યાનમાં રાખતાં આ “અહુન' છદ્માં શ્રતિગાની કશી વધઘટ 
દેખાતી નથી, ને ષધરચના શુદ્ધ ને સરળ છે. 


વૈદિક પઘરચનામાં તેમજ “ગાથા”માં જે શખ્દો જૃછાકષર (લાતોધત) 
ગણાય છે, જેવા કે, મે, સોઈ, તે, તાઈ, વે, વાઔ, ને, નાઓ,, 
વગેરે, તે શખ્દો કોઇ પણુ 'પક્તિના પ્રારભમાં મૂઢી શકાતા નથી, 
પલુ પૅક્તિના બીન્ત વિભાગમાં એટલે બીન્ત પાદના પ્રારભમાં તૅ 


યતિ પછી મૂકી શકાય છે, ષેક્તિના મ્ારંભમાં તો ઉદાત્ત 
(૧૮૦૯ લતં) શ્રતિવાળા જ શખ્ટ રાખવામાં આવે છે ને તેની પછી 
પધાર લેખે ઉપર ફેહેલા શખ્દો મૂકી શકાય છે. “ગાથા”માં 
પાછળથી ઘૂસી ગયેલા ફેટલાક વધારાના શખ્જો આ કસોટીથી 
તુરત ખહાર કાઢી નાખી શકાય છે. 


૯. પહેલી વિભક્તિવાળા “મજ્દાઓ” શખ્ઠ સૈષાણ છે, એટલે વેની 
બેજ ક્રતિ છે. “હાઓ” એક જ શ્રૃતિમાં બોલવાનો છે, પણુ છઠ્ઠી 
વિભક્તિવાળા “મજ્ટાઓ” શખ્ટ મેપાતજ છે, એટલે તેની નુ 
શ્રુતિ છે, “દા-ઓ” એમ છૂટા અક્ષરો બોલેવાના છે : “મજ્દાહુસ”- 
માંના “હનો “ઓ થયેલો છે, તેથી “ઓ ફૂટો બોલવાનો છે, 
આઠમી સંબોધન વિભક્તિમાં એકવચનમાં મેળ્ત (દ-વંલ્લભ510100 
છે, તેથી તે “સજ્‌દા”જ રહે છે, અહીં સ્વરભાર વા પર નહીં 
પછુ નને પર છે, નિયમ ગ્રમાણે સંબોધન વિભક્તિમાં જે શખ્દમાં 
સ્વરભાર પાડેલી પછીની શ્રુતિ પર હોય તે ત્યાંથી ખદલાઇને પહેલી 
શ્રૃતિ પર જ પડે છે. પણુ આઠમી સંબોધન વિભક્તિમાં ખહુ- 
વચનમાં કેષાણ છે; તેથી તેનો “મજ્ટટાઓાસૂ થાય છે, 
અને એ રૂપ &-ેલ્તલાડા૦ા લે છે. એ કારણુથી “સજ્ટાઓડ્હો” 
જેવું રૂપ થતું નથી. લુ “અહુરા” માં (છુરી “અ? પર સ્વરભાર છે જ 
અને તેની આઠમી સંબાધન વિભક્તિમાં ખહુવચનમાં એ 
શખ્ટ અસુત્તતત્‌ થાય છે ત્યાં સ પર ઉદાત્ત સ્વરભાર છે તેથી 
તેની પૂઠે « ક્રતિ આવ્યાથી નિયમ પ્રમાણે તે “અડુરાઓડ્હો” 


થાય છે. 


જેક્સને પાતાના અવેસ્તા વ્યાકરણુમાં $ ૨૬ય-ખૃષ્ઠ છલ મે ૬ ઠી વિભક્તિ 
એકવચનનાં રૂપો ખતાવતાં “અફૂહુઃ અને “અઓ? રૂપ વિષે કહેતાં લખે છે કે 
*[€6[2110115 લં૦[૦૦॥વૈ [૩૦118125 ૫૦૦1 ૧ ડા) ૦04 ધટ ૦૦૯૬7 એટલે 
શખ્દોની શ્રતિઓના સ્વર્ભારના ફેરફાર ઉપર કદાચ અપવાદોને આધાર હોય! 
“આ ખતાવે છે કે “ગાથા” ની ભાષામાં સ્વરભાર છે; પણુ તે ગાલિત હોવા જેઈએ, 
સે પૈદકિ સંસ્કૃતમાં જેમ શ્રુતિઓઆની નીચે યા ઉપર સ્વરભારનાં ચિહ્નો સુકાય 
છે તેમ “ગાથા” ની ભાષામાં નહીં સુકાતાં હોવાથી તેમાં ઉચ્ચારોના ફેરફારની 
અશરઅર સમજ પડતી નથી! આ સત્યની પાસે જેકસન કેટલો ખંધા આવા છતાં 
“યાંથી તે ખસી ગયો છે, અને “ગાથાઃ માંના સ્વરભારતું જે સંશાધન મેં કીધું 
છે તે કપટ રૂપે અહીં નીચે દું ખતાડું છું, તે વાત હવે સો! ફોઈ «તણી શકરો; 
“અને “ગાથા” નૌ ભાષા તે ગ્રાગ્થેદિક-[૯-17૮તાંત છે, જગ્વેદની ભાષાની માતા જેવી 
“છે, ને તેના સ્વરભાર વૈદિક ભાષાના જેવાજ છે તે હુવે સપણ થશે. 

૧૦, વેદોમાં જે સ્વર્ભારો છે-ઉદાત્ત, અનુદાત્ત, ને સ્વશ્તિ (હલા11૦, ઠુત8૪૦ 
હાતે લંપ્વ્પત્તા1૯5)-લેના ખરા ઉચ્ચાર હિંદુ ખાહ્યલુ વેદપાઠીએ પબુ ભૂલી ગયેલા 
લાગે છે. આ વિષયમાં વર્ષોથી રું રસ લેતો આવ્યો છું, અને કવિતારચનાના 
ગ્રકાશાને લગતા માશ સંશાધન એંગે હિંદુસ્તાનના જીદા વ્તુદા પ્રાંતાના વેદપાઠીએ! 
“પાસે કગ્વેદની જચાઓ કેમ ને કેવી રીતે સ્વરભારથી બોલાય છે તે મેં સાંભળી 


પ૩ 


જે, પણુ હિંદી, ખંગાલી, ગુજરાતી, મરાઠી, તામિલ, તેછુગુ વગેરે ખાહ્મણોમાં કોઇને એક 
સરખા ઉચ્ચાર ફરતાં મેં સાંભળ્યા નથી,પણુ એ ખધા જુદી જુદી ઢબે જ બોલે છે. 
એ ખતાવે છે કે ત્ગ્વેદતી કચાઓતું સ્વરભારા સાથેનું ખરું ઉચ્ચારભુ એ સૌ 
“હુવે ભૂલી ગચા છે. અને માત્ર સાદને ઊંચા નીચા કરવાનું ને સાથે ડોક 
તે હાથ હુલાવતા ને ફેરવતા જવાનું જ તેએ પાસે ખાકી રહ્યું છે, આ સંબંધમાં 
ર્ર, શા, ફેશવશમ કાશીશમ શાસ્રીના ઈ. સ. ૧૯૪૫ માં પ્રગટ થયેલા ભાવા- 
શાસનના ઉપયોગી ગ્રંથ “અક્ષર અને શખ્દ” માં ૬છ મે પાને સ્પ ઉલ્લેખ છેઃ 
“વવેદકાળમાં ઉદાત્ત, અનુદાત્ત અને સ્વરિતિ ઉચ્ચારણ કેવાં હતાં, તે જાણુવાનું 
“અત્યારે સીધું સાધન નથી; માત્ર વેટપાઠીએ તેને હાથના ઉપર, નીચે, સમાંતર 
હુલનથી ખતાવે છે.” 


પરમાત્માની કોઇ અકળ ગતિથી “ગાથા”ના મંત્રો જ્યારે અવેસ્તાની 
સાસાનિયન જમાનામાં ઉદ્દભવેલી ને હમણા સુષરી આપણી પાસે રહેલી અવેસ્તા 
લિપિમાં જે કોઇ દસ્તૃરે થા વરિછ પર્સાચાર્યે ઉતાર્યા ત્યારે તેણે મહા અદ્ભુત 
કરલા વાપરીને જીટા જુદા સ્વરભારો કેવી રીતે ઉચ્ચારાતા હુતા તે સૈ એ લિપિમાં 
થાક્કસ નિયમો ખાંધીને શ્રુતિઓમાં જુદા જુદા સ્વરો ઉમેરી, હસ્વના દીર્ધ કરી 
ચા દીર્ઘના હુસ્વ ફરી, જેડાક્ષરાને છૂટા પાડીને અંદર કોઈ સ્વર ઉમેરી, અલ્પપ્રાણુ 
ઉ, ગ,--ત, ૬, ૫, ખ) બ્યંજનોને ઉદાત્ત ખતાવવા તેના જ વર્ગના મહાપ્રાયુ 
(ખ, ઘ;, થ, ધ, ફૂ, બ્હ) વ્યંજનો કરી, યા અથી ઊલટું મહાપ્રાણુના; અતુદાત્ત 
અતાવવા, તેને અલ્પ પ્રાણુ કરી, મૂળમાં જેમ ઉચ્ચારો થતા હશે તે એવી રીતે 
શખ્ઠોની શ્રુતિઓઆમાં જ ખતાવ્યા છે! ત્રચાઓ ને મંત્રોના ઉચ્ચાર્માંની આધ્યાત્મિક 
શક્તિ જાણીને યા માનીને તેનો કોઇ ખાટો ઉચ્ચાર કરે જ નહીં તે ધ્યાનમાં 
“ઇને “ગાથા”ની ભાષાની ને તે પછીની અવેસ્તા ભાષાની શુદ્ધ ઉચ્ચારસય 
ન્યવસ્થા કઇ વિલક્ષણુ પર્માચાર્યે કીધી છે. 


સારા આ સંચોધનથી હિંદુ શાસ્ત્રોની સ્વરભાર સાથેની કચાએના 
શખ્દોના ફેવા ઉચ્ચાર થતા હતા તે સ્પછ થઈ જાય છે; એટલે હવે હિંડુ ખ્રાહ્માણુ 
વૈદપાઠીઓ પણુ આ મૂળ ઉચ્ચાર પ્રમાણે વેદોના શખ્દોના ને મંત્રોના ઉશ્ચાર 
કરરી શકરો; અને હાલમા ને અંધાધૂ્ધી પ્રાતપ્રાંતના ખ્રાહ્મણો વચ્ચે છે તે નીકળ જશે. 


૧૧. (ઉ) “ગાથા”ના મંચ્રા મેં શુજરાતી લિપિમાં હાલ કેમ બોલાય 
રું તે અવેસ્તા લિપિ પરથી ઉતાર્યા છે-અને તેની નીચે તે જ મંત્રો દેવનાગરી 
લિપિમાં જુદા જુદા સ્વરભાર સાથે ઉતારેલા છે, તે નવાથી હિંદુ વિદ્વાનોને તથા 
વેલ્પાઠીઓઆને વેદની ત્હચાઓ તેના મૂળ શુદ્ધ ઉચ્ચારે બોલવાનું ફરીથી જ્ઞાન 
થશે. એટલે મારું આ સુસ્તક અને મારા આ ખાસ લેખ માત્ર પારસીઓ જ માટે 
કે ગાથા અવેસ્તા ભાષાના પૌરસ્ત્ય કે પાશ્ચાત્ય વિદ્વાનો ને અભ્યાસીઓ માટે જ 
નહીં, પણુ તમામ હિંડ્ધર્મવાળાઓને પણુ કામનાં છે. 


૧૧ (ખ). ગાથાના શખ્જઞેમાંના ઉચ્ચારો, ધ્વનિભેદ, વર્ણભેદ વગેરે. માટે 
લખ્યા અગાઉ અહીં “ગાથા અહુનવઈતિ” ના “અડુન' ક*ંદની રચના તેના 
સ્વરભાર સાથે કેમ થયેલી છે, તે પ્રથમ ન્નલુવું જેઈએ. પઘ ખનાવવા માટે 
કમીમાં કમી બે તત્ત્વોની જરૂર છેઃ (૧) વર્ણની અથવા શ્રતિની કે માત્રાની 
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સિ ગણુતરીવાળી સ્વરપંફ્તિ-ણટ,-અને (૨) લયસાધના-હાઇધાળા-માટે 

થિત તાલ કે પ્રયત્નની (તત્લ) પરંપશ, આ બે તત્ત્વ વગર પઘ ફે છંદ કરી 
થઇ શકે નહીં. એકલા. અક્ષર ચા શ્રુતિના ગણુવાથી કંઇ લય સધાય નર્હી 
કાલમાનેના (ળઉતડપાણા1૦ાદ ૦ 110૦) કોઇક રીતના નકકી ઝીધેલા બિદુથી 
(0001) જ લય સાધી શકાય. પઘ-1હતડ૯-ખનવા માટે અને તેને ગઘથી જુદુ 

, પાડવા ગને ખતાવવા માટે એમં ઉપર જલયાવેલાં મે તત્ત્વોની જરૂર છે. વે 
વગર ખાલી અક્ષરોની સમાન સંખ્યા ગણી ગયાથી ડં પધ ખની શકતું નથી. 


, આજ સુધી ગાથા અવેસ્તાના અભ્યાસીઝા-ઇરાની, યુરે!પીય કે હિંદીઓ 
-માં ગાથાના છંદમાં માત્ર અક્ષરોની ચોષ્કસ ગભુતરી અને લીટીમાં રખાતી 
યતિ-ત્વલ્ડપપ-એ જ ખે તત્ત્વો છે તેમ મનાતું આવ્યું છે, પણુ યતિથી કાંઇ લય 
સધાય નહીં, એ તો માત્ર લાંખી લીટીમાં ફોઈક ઠેકાણે તે લીટીના લયને ચુછિ _ 
આપવા જરા વિશમ _સખવોા પડે તેનેજ યતિ કહેવાય છે, એ કાંઇ લીતીમાંના 
અક્ષરોનો ગભુ કે સંધિ-(૦૦૯-નથી. પદ્યને નિયમનમાં રાખીને તૈમાં લય ઉપજવવા 
માટે પ્રત્યેક લીટીના ગણુ યા સંધિ-/૦૦૬-પાડીને તેમાં લયખિદુ એટલે તાલ 
-ડત્લ્ડડ-ની સ્થાપના ચોઇ્કસ પસેપરામાં કરવી પડે છે. વેઠકાળ પછીના લૌકિક 
સંસ્કૃત કાળમાં પ્રાચીન વેદભાષામાંના સ્વરભારોનું (૧૦૦૦૬5 સ્તાન લુસ થયું હું, 
એટલે પદ્ય માટે પંક્તિઓની અક્ષરસંખ્યા નકી કરીને તેમાં બેત્રલુ ફે ચાર 
શ્રુતિઓના સંધિ યા ગણુ-10૦-થાંધીને પ્રત્યેક ગભુમાં રહેલી શ્રુતિઓઆના લઘુ યા 
ગુરુ-૬01£ ૦૯ 7૦4૪-વર્ણાના ગુણુભેદને લઘુ યા ગુરુ કાલલેટદ સાથે જેડી દીધા, 
એટલે જે વર્ણા અ, ૬૪, જી ક, પોતાના મૂળ ગુણુમાં (તૃપઢા115:) હ્સ્વ-500૮૬- 
હોય તે વણા કાલમાનમાં (વૃપકાદંદ ૦ પળો પણુ લઘુ-૩0૦૮-ગણાયા, અને 
જે વણે આ, ફં, ૪, કઇ, ૪, જે, એ, નૌ, અં, બ; વગેરે મૂળ ગુલુમાં દીર્ધ-બાઇુ- 
હોય તે વર્ણાં કાલમાનમાં ષણુ શુરુ-બાફુ-ગણાયા, એનું કારણુ એ હતું કે 
ૈૈદદિકભાષા મૃતપ્રાયઃ થઈ હતી, અને તેમાંના સ્વરભારનું ભાન કોઇને રહ્યું નહીં 
હતું, કેમકે વૈદકાળ પછી હિંદના જુદા જુદા પ્રૉતોસાં લાકો વહેંચાઈ ગયા અને 
જુની વેદલાષા અપબ્રટ થઈને વૈમાંથી જુદા જુઠા ગ્રાંવાની ભાષાનાં નવાં રૂપા પ્રાકૃત 
નામે ખંધાયાં, અને લોકોમાં એ પ્રાકૃત ભાષાઓ બોલાતી થઈ. પણુ હિંદુ પંડિતોએ 
વૈદકાળની પવિત્ર ધર્મભાષાને સાચવવા અને પોતાના પર્સગ્રંથોને જુદા જુદા મ્ાંતોના 
ક્ષાફોને સમજાવવા મૂળ વેદભાષામાંથી જ સંસ્કૃત ભાષા ઉપજાવી અને પાલિનિ જેવા 
શૈયાકરણે એ ભાષાનું વ્યાકરણુ લખ્યું, અને ત્તે કાળની ભાષાની અરાજ્કતામાંથી 
વ્યવસ્થા ઊભી કરીને નિયમો ખાંધ્યા. પંડિત્તે વચ્ચે શાસ્ત્રને લગતી વાતચિતમાં 
ને વાદવિવાદમાં આ સંસ્કૃત ભાષા મધ્ય ભાષા તરીકે અગત્યની ખની, અને ફયાર 
પછીનાં અહી હજાર વર્ષોથી હિંદમાંનું વિઘાના અનેક ક્ષેત્રોને લગતું ઉચ્ચ સાહિત્ય 
સર્વ્તયું, તે આજસુધી ચાલુ છે. આ સુસ્તકે।માંની ને પંડિતોની સંસ્કૃત ભાષા હિંદના 
ફોઈ પણુ માંતના સામાન્ય લોકોની બોલવાની ભાષા કરી હતી નહીં કે છે નહીં. 
અહીં તો પૈદિકે અને લૌક્ડિ સંસ્કૃતના ભેદનું આટલું વિવરણુ ખસ થશે. 

ગાથાની ભાષામાં સ્વરભાર છે જ નહીં એવા મત આજ સુધીના. 

ખધા વિદ્વાનોના ચાલતા આવ્યો છે. પણુ “ગાથા”ના છંદો અધા ગવાતદ હતા; 
એનો ઉલ્લેખ તો ખુદ ગાથામાં તેમજ અવેસ્તામાં સપણ થયેલા છે; એટલે એમાં 
"ણુ સ્વરવિષયક ગ્રયત્ન-ઝદત ૧૦૦૦૩૪૭-વેંદમાંના છંદોના જેવો આવતી હાવો જ 
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જઇએ, એવો અભિપ્રાય મેં ગયા ઇં. સને ૧૯૩૯ માં સુંખઇ યુનિવસિ*ટી તેરક્થી 
શ્રી ઠક્કર વસનજી માધવજી વ્યાખ્યાનમાળામાંનાં પાંચ વ્યાખ્યાનો “ગુજરાતી 
કવિતાની રચનાકળા”ને નામે આપેલાં અને ઈ. સ. ૧૯૪૧ માં તે શ્રંથરૂપે પ્રગટ 
થયાં છે, તેમાં ૨૪૫ મે પાને મેં દર્શાવેલા છે. તે વેળા તો કેટલાક પારસી 
વિદ્દાનાએ-મરહૂમ બેહ્રામગો૨ તે. અંકલેસરીઆ સુદ્ધાંએ મારા આ ગ્રતિપાદનને 
હસી કાલ્ય હતું. તે વેળા મને ગાથા-અવેસ્તાનો માત્ર પરોક્ષ અભ્યાસ હતો, 
અને એ વિષયમાં મારે ખીજ વિદ્વાનોનાં ભાષાંતરોનો જ આધાર હતો. પણુ ત્યાર 
પછી ઈ. સ. ૧૯૪૧ થી મેં ગાથા-અવેસ્તાનો જાતે અભ્યાસ કરવાનું નક્કી કીછું 
અને ગાથાઅવેસ્તામાં પણુ સ્વરભારો છે જ, અને એ સ્વરભારોના ઉચ્ચારનિયસા 
પ્રમાણે જ ગાથાની ભાષામાંના શખ્હોમાં કોઇ ફોઇ સ્વરોનો ઉમેરે કરવામાં આવેલો 
છે, તેનું અચાનક ભાન થતાં વૈદિક ભાષા સાથે ગાથાની ભાષા સરખાવતાં સને 
સ્પછ જણાયું, અને પછી તો! ખંતથી એ સ્વરભારાના ખધા નિયમો મેં શોધી 
કાથા. એ નિયમો ખધી સ્પટતાથી આ લેખમાં પાછળ આપવામાં આવ્યા છે. 


“અહુન છંદ”ની રચના ફેમ કરવામાં આવી છે, અને તેમાં શ્રુતિગણુના 
ઉપરાંત લયસાધના માટે એમાંના શખ્દ્ોના સ્વરભારો કેવી રીતે ગોઠવાયૅલા છે, 
તે તપાસીએ. હું અગાઉ જણાવી ગયો છું તેમ એ છંદની ત્રણુ લીટીઓ છે, 
અને દરેક લીટીમાં ૧૬ શ્રુતિઓ-3૪18ત્ડ-છે. આ સોળ શ્રુતિઓમાં સુખ્ય 
યતિ સાતમી શ્રુતિ પછી આવે છે. વૈદિક અતુઇુપ છંદની એક પેક્તિ પણુ ૧૬ 
શ્રુતિની હોય છે, પણુ તેમાં ૮ મી શ્રુતિએ યતિ આવે છે, એટલે 
ત્યાં લીટીના સરખા ભાગ પડે છે. પણુ આ “અહનછદ”માં તો સાતમી 
શ્રુતિએ યતિ આવતી હોવાથી સાત અને નવ શ્રુતિએઓના અણુસરખા ભાગ 
પડે છે, અને તેથી લયમાં પણુ ફેરફાર પડે છે. વળી “અહુન છંદ”ના 
ખંધારણુમાં પહેલી સાત શ્રુતિમાં પણુ મોઢે ભાગે બે ભાગ પડે છે, એટલે પહેલી 
ચાર શ્રુતિઓ પછી પણુ એક નાની ચતિ ઘણુંખરું રખાય છે, અને તેની પછી 
ત્રણુ શ્રુતિઓઆ રાખવામાં આવે છે, તેમાંની પહેલી શ્રુતિ એટલે પેસ્તિવિભાગની 
“મૃંત્મપીપ શતિ સજ પછી, હતી, જેઈ, જે ખડી કશી એ પત્પીદ 
શ્રતિઓસમા છઠ્ઠી સ્વરિત હોય તો સાતમી અતુદાત્ત રહે, અને છઠ્ઠી અતુદાત્ત 
રહે તો સાતમી પાછી ઉદાત્ત હોયઃ 


અત્ય ચાંગા નમા -- હા. ર૮- ૧-૨-૧૫ 
જી્તમ્યજ્‌ સ અસુર - હા. ર૮- ૬-૩-૧ 
ક્ાલ્તૂ મયા ઘયાં ₹ -- હા. ૨૮- ૭-૩-૧૬ 
યુચ્ઝા અવર્‌ ચયા સવો -- હા, ૩૧-૧૬-૧-૧ 
ચરશ્ર ઘાલવા વિંવાવત્‌ -- દા. ૩૨-૧૦-૨-૧ 
કત્‌તે સા તા થન્યૂ -- હા. ૩૩- ૯-૧૫-૧ 
ચઃ સ્વર સેવા અશ્ક -- હા. ૩૩- ૪-૧-૧ 
સર્ચન્નર્ર ત્િત્ન્સ -- હા. ૩૩- ૪-ર-૧ 


આવી રચના “અહનવઈતિ ગાથા”માં મોટે ભાગે મળે .છે. જે પાંચમી 
શ્રુતિ અનુદ્દાત્ત હોય તો છડી ઉદાત્ત હોયઃ 


યલદ 


જાયૉઃ આર થાઝુર્ગન્‌ -- હા. ૩૩-૨-૩-૧ 
અત્‌ સેવા ફ્િવ્વન્સે -- હા, ૩૪-૪-૩-૧ 
તમામ રચના જેતાં આ "પંક્તિના પહેલા પાદના ખીજ વિભાગસાં એટલે 
પ-દ૬-છીથ્રુતિઓમાં એક શ્રુતિ ઉદાત્ત હોવી જ જેઇએ, પંક્તિના બીજા પાઠની 
નવ શ્રતિએમાંની પણુ પહેલી ચાર શ્રતિખઓ પછી મોટે ભાગે યતિ રાખેલી છે. 
એનાથી પંક્તિના લયમાં સુસ્વરતા આવે છે. 


પણુ કોઇ કોઇ ડેકાલે ત્રીજી શ્રુતિ આગળ પણુ યતિ રાખેલી છે, તો 
પછીના શખ્ઠની જે ચાર શ્રુતિ હોય તો પહેલી અનુદાત્ત, ખીજી ઉદાત્ત, ત્રીજ 
સ્વશ્તિ ને ચાથી અતુદાત્ત રહે છેઃ 
વષિ ઇરમતિઃ -- હ. ૨૮-૩-૩-૫ 
૧૪િ તૂ થર્કફે -- હા. ૨૮-૩-૨-૧ 


એવી રચનામાં પણુ કહીં કહીં ફેરફારો તો આવ્યા જ કરે છે, પણુ ઉદાત્ત, 
અતુદદાત ને સ્વરિત સ્વરભારોની હેરફેરથી લયમાં વૈવિધ્ટ આવે જ છે. યાટ 
રાખવાનું છે કે આ સ્વરભારો સ્વરાત્મક (એટલે 4402 422૯015) છે, 
એટલે તે સંગીતશીલ-તાપડાંવ્ત-છે, અને તેથી તેના આશેહ-અવરાહુ-ઊંચા 
નીચા-સ્વરો થયા કરતા હોવાથી તે સુસ્વર અને સુલભશ્રત ખને છે, અને પંક્તિમાંની 
શ્રુતિઓની નિયમિતતા તેમજ યતિસ્થાનોથી તેના લય પર ખંધન રહે છે. 


સુખ્ય તો પહેલા શખ્ટમાં એક શ્રૃતિ ઉદાત્ત હોવી જ એઇએ એ અચૂક 
નિચમ છે. પૃછાક્ષરા-બાલીદંત્ડ-૨ઃ સઃ જેવા એ ઉદાત્ત સ્વરભારવાળા પહેલા 
શખ્દની પૂહૈ સુકાય છે. 
ગમે તલે કમ આવે પલુ પહેલી ચાર શ્રતિમાં બેથી ત્રણુ ઉદાત્ત શ્રતિ 
સમાવાય છે, અને એક ચા બે સ્વરિતિ ક્રતિ ષ પલું આવે છે. ધ્યાનથી તપાસતાં 
અડું મળે "છે ફે પાદની શરૂઆતમાં જુ છેડે ઉદાત્ત, સ્વરિત ને અતુદાત્ત હોય 
અજી ત્રણુ કહવા “દો? ર૩ 
દ ઘલિંજ્ય્‌ વ્યા સ - હા. ૨૮- ૮-૧-૧1 
છસૈઃ વઃ સેજ છસુર -- હા, ર૮- ૯-૧-૧ 
સાતનોઃ શિંચિતસ્ચ -- હા, ૩૦- ૨-૨-૧ 
કસુર નૂન્યાઃ કર્‌ -- હા, ર૯-૧૨-૭-૧ 
અસુર% જઘંવમજ્‌ -- હા. ૩૨-૧૦-૨-૧ 
બીન્ત પાટમાં નવ શ્રિતિઓઆ છે, તેમાં પણુ આ અસુર-અહુરા-શખ્ઠ " માટે 
લ્રાગે ઉપર સજ પ-૬-૪ કૃતિઓમાં ગે ગોહવાય છે, યા શરૂઆતમાં કે છેડે આવે છે. 
ચે, સપાઃ અધુરઃ ક્ષતિ -- ઠા. ૩૩- ૫-ર-૨ 
અસુદસ્લ વુગ્ત ઝેધાલઃ -- હા. ૩૨- ૧-૨-૨ 
અુંમ-મિષ્‌ સિજ્જ નુર -- હા. ૩૫-૧૭-૧-૨ 
પચા રજુન અણુ વેર -- હા. ૩૧- ૨-૨-૨ 


પહછ 
ખીજે ઠેકાણુ પળું મોટે ભાગૅ એમજ પ-૬-૪ ક્રતિઓ આવે છેઃ 


ઝર ી 


ડા. ઇ સનજ -- હ! ૩૧-રર-૧-૨ 
વત્તા ચ્મોલ્ના અ સતવતિ -- હા ૩૧-૨ર-ર-ર 
સ સિટ પિદ્ાન્‌ નોગેલદ્ોચાં -- હા ૩૨- ૯-ર-૨ 
યૂઞતશ્ન નૈર્વાન્‌ કરજ -- હા ૩૩- ૪-૨-૨ 
આ બધુ જેતા જણાય છે કે આ 'પદ્યને નિયમનમા ગખવા અને તેમા 
લય ઉપનાવવા આ સઅગીતશગીલ પ્રથત્ને-ગ્વરભારો-ની ચોક્કસ ગોઠવણી છે જ. 
આ વિષયમાં હજી વધાઝે અશેોધનની અગત્ય છે પણુ એ વૈદિકે અને ગાયિક 
પશ્રને નિયમનમા ગખવા પાદ, યતિ, ઉપયતિ અને ઊંચા નીચા સૂરની ગોઠવણુ 
છેજ સામવેદતા મંત્રોનું ગાન મેં સાભળ્યુ કે, તૈમા કોઈ નિયસિતે રાગ નથી, 
યા દરેક લીટી એકજ રાગના ચોકઠામાં ઊતગ્તી નથી ખ્રિગ્તી દેવળામાં જે 
પધાગૈક અગીત-€00ત-થાય છે, ને પાદરી તેની સાથે સ્તોત્ર ગાય છે, તેના જેવુ જ 
આ મસામવેદનુ ગાન મને જણાયુ ઈે, અને તેવુ જ આ ગાથાના છદેનુ પણુ છે. 


| 


સામવેદના મત્રોનુ ગાન વેદના સ્વરભારોને અતુસરીને જ કરવામાં આવેલુ 
છે, એનુ વિધાન ડાઈક નીચે પ્રમાલે છે 


પાદના -ગખ્દોમા રહેલા સ્વરભાર પ્રમાણે તેને આકડા તેમજ સગીતના 
મરા લગાડાય છે 


ઉદાત્ત--&તપ૦--વરભાગ્નો આકેડો ૧, સૂર “ચા? અગેજ € 


સ્વશ્તિ--વત૦પપ1૯ઝ-,, ક»'૨.:- ૩ની ઝે 
અતુટાન્ત--છુત્ત7૯- ,; #» 27#/ 9» જ ,, ક& 


આ ત્રપુ સૂરા જ સુખ્ય છે, અને તેના આરોહ અવરાહુ સમાણે એના ગાનમા 
સુસ્વગ્તા આવે છે એ ગૃગેની વચ્ચે આલાપ વધારીને ખીજા ખાકીના ગરા તમા 
પૂગ્વામાં આવે છે 


હિદુભાઇએાની વેદસહિતાના મતોતુ ગાન ડરનારા સામવેદી ખ્ાહાણોા 
વશપક્પરટા ઊતરી આવેલા કે; અને તેઓ વીણા, મૃટગ વગેરે વાવો સાથે 
વૅદમત્રોતતું ગાન કરે છે, તેને “સામગાન” કહેવામા આવે છે પેગમ્ખર અષો 
જ*્યુસ્ત્ર સાહેબની “ગાથા” ગવાતી હતી, તેના ઉટ્તેખા અવેશ્તામાં તો છે જ. 
પલુ પ્રાચીન શ્રી ઇતિડાસઢારાએ પુ નોધેલુ છે ડે ઈંગનીએ પાતાના પેગમ્ખરની 
“ઝાથા” સુદર રીતે ગાતા હતા આપણા જરથોગ્તી મોબેદે “ગાથા” ગાવાનું 
કોઈ અગમ્ય ડારે ભૂલી ગયા છે સાસાનિયન જમાનાભા “ગાથા” ગવાતી હતી 
ખેડુ ઝાઈ સુગ્તકમાથી સત્તાવ૦ રીતે જણી શજાણું નથી. ગાથા અવેસ્તાને! સીધો 
પરપરાગત વાગ્નો પહેલવી જમાનામાના જગ્થોગ્તી સાબેરોને ચા ખહેદીનોને 
મળ્યા હોય, એવી કોઇ શહપ્ટત મને તો મળતી નથી નવેમગ્તા ડાળમા હખામની 
વશનોા અત આવ્યો] ત્યાસુધી “ગાથા” જર? ગવાતી જ હતી અને તેનો સિવગમિલોા 
પેગન્ખર સાહેખના વખતથી «રૂ૨ કાઇડ રીતે ઊતરી આવેલો હમે # પણુ તે 
પછી પાથિષયન રાવ્તએાના કાળમાં પર્મગઞાહિત્ય વેરવિખેર ચઈ પક્થ અને 
જગ્યોગ્તીઓ ભાગે હેગનગતીમાં આવી પડેલા ટુતા સાસાનિયન કાળની પૂવૅના 


પટ્ટ 


ચાંચસે વર્ષમાં જશ્થોસ્તી ધર્મ પડતીમાં આવી પડેલો હતો અને મોબેદ્દો પર્શન્યના 
જીલમાથી ભરાઈ શુપાઈ રહેતા તેમાં અવેસ્તાનો ખંધા સિલસિલો ખોરવાઈ ગયેલે! 
લાગે છે, ત્ાસાનિયન જમાનામાં પાછી જરથોમ્તી જાહોજલાલી થવા પામી અને 
તેમાં પર્મચાહિત્ય પાછું ગોઠવાયું, પણુ તેમાં ખુદ “ગાથા”ની ગોઠવણી પણુ 
ખોરવાઈ ગઈ અને હા, ૨૯ મે! પહેલા જેઇએ તેને ખદલે હા, ૨૮ મે! પહેલો! 
ગોઠવાયો] ] “ગાથા” ગાવાનું તો સેંકડો વર્ષનું દૂટી ગયેછું હશે, એટલે પછી તો તે હાલમાં 
“ભણુાય” છે, તેમજ ભણાવા લાગ્યા, ગાથા અવેસ્તાના સંખંધમાં પેગમ્ખ૨ માહેખની 
ને મજ્હ્ઢાઅહુરાની મહેરથી જે સંશોધન છું કરવા પામ્યો છું, તેમાં “ગાથા”નું ગાન 
જે બે-અઢી હન્નર વર્ષથી ભુલાઈ ગયું હતું, તેના સંબંધમાં મને તે સાહેખની જ 
મહેરથી તે “ગાન” પાછું ઊભું કરવાના સંજેગો મળ્યા છે. 


જે સુખ્ય વસ્તુ જડી આવી છે તે “સામગાન”ના સૂરોને લગતી છે. 
“ગાથા”ના મંત્રો ત્રગ્વેદના કાળથી પતુ નના છે, એટલે “ગાથા”ના ગાન માટેની 
હકીકત હિંડુભાઇઓઆના સામવેદની ગાનવિધિ જાણ્યાથી જ કંઇ મળી રાફે. 
ઇસામવિધાન ખ્રા્દાલુ' નામના ગ્રંથમાં જલાજ્યું છે કે “સામગાન”ના સંગીત 
સૂરો ૧-૨-૩-૪-૫-૬-છ એમ આંકડાઓથી ખતાવવામાં આવતા હતા, 
આ આંકઢા એક એકથી “ચઢતા કમ”માં દેખાય છે, પણુ ખરી રીતે તો તે 
ગાયનના સૂરમાં “ઊતરતા કમ”માં જ હોય છે. સામગાનના સૃરાની સ્વાભાવિકે 
,* વલણુ “અવરેઢુ” એટલે “ઊતરતા કમ”ની જ છે, એને *નિધન મકૃતિ” 
કહેવામાં આવે છે. પ્રત્યેક મંત્રના ગાનવિધાનમાં ૧થી પ કે ૬ સુધીના સૂરો 
વપરાય છે, અને કોઇક મંત્ર માટે સાતે સૂરા વાપરવા પડે છે. સાત સૂરાના 
જે સાત આંકડા ઉપર આવ્યા છે, તેમાંના આંકડા ૧ નો સૂર ઊંચામાં ઊંચા 
હાય છે, અને પછીના આંકડાઓના સૂરો અનુકમે એકેકથી ઊતરતા હોય છે. 
પણુ છ આંકડાનો સૂર જે ઘણા થોડો વપરાય છે, તે તો ૧ ના આંકડાના ઊંચા 
સૂર કરતાં પણુ વધારે ઊંચા હાય છે. 
હુવે, આ ૧--૨--૩ વગેરે આંકડાઓના સૂરો તે કયા કયા તે ગથમ 
જાણુડું જેઈએ, એ કાંઈ વર્તમાનકાળમાં સા-૨-ગ - મ ના ચઢતા આરોહવાળા- 
85૦૦૪૪ 201૯ડ-સૂરા નથી, પલુ ખડું પ્રાચીનકાળમાં એ સૂરાનો કમ 
અવરોહવાળોા-તૅલ્ડવ્યાવઇડ-ડલો., “નારદીય શિક્ષા” નામના માચીન સંગીત- 
શાસ્ત્રના ગ્રંથમાં “સામગાન” સાટે સૂરોનો કમ જણાવેલો છેઃ 


ચઃ સાતમના ત્રયતતઃ સ વેગોમેવ્યસઃ સ્વરઃ 1 થો દ્રિતીય: લ માંધારલલીવશ્યૂપમઃ 
સ્મૃતઃ । પતુર્થ ઘટ્ઝ શ્ત્યારુઃ ॥ 

એ પ્રમાણે જેતાં “સામગાન”ના આંકડા ઉપર જણાવૅલા સૃર પ્રમાણે 
નીચે પ્રમાણે ગણાય: 
૧-૨-૩૨-૪-૫-૬-૭૪ 
સમ-ગ-ર૨-સા-ની-ધ-પ 
સ્રાચીન ગ્રીક સંગીતશાસ્રીઆએ એ જ પ્રમાણે સ્વરમાન આપેલું છે: 

7#--2--૬૯૮-#8--ક્-૦ 


પ૯ 


આ સામસંગીતનો વિષય જરા વિસ્તાર ,.માગી લે છે, પયુ તે આ ઠેકાણે 
“લંબાવી શકાય તેસ નથી. કોઇ સારા સામવેદી ખ્ાહ્યયુ ગાયક પાસેથી 
એ વિષયની પૂરેપૂરી સમજ મળી શકે તેમ છે. એવો એક કુશળ અને 
સુશિક્ષિત ગાયક મને તેમજ ડી. એરચ તારાષોરવાળાને પૂણામાં મળ્યો હતો 
તૈતું નામ ને ઠેકાણું હું આ રસિક વિષયના જિસ્ાસુ વિદ્રાનાની જાણુ માટે અહોં 
“જણાડું છું, એ વૃદ્ધ સામવેદી ગાયકત્રું નામ શ્રી લક્ષ્મણુ શંકર ભટ્ટ દ્રાવીડ છે. 
અને તેનું સરનામું ૫૧૭, સદાશિવ પેઠે, સામવેદ પાઠશાળા, પૂણા-૨ છે. એ 
ગ્રહસ્થે 1)%2 લદ 700૯ ૦ ડાળટાળફ 54002 080& કરીને નાની સુસ્તિકા 
અંગૅજીમાં લખેલી છે, તેમાં સામગાન કરવા માટેની સમજ આપેલી છે, અને 
તેમાંથી જ ખપપૂરતું લઈ મેં ઉપર જણાવ્યું છે. એ પુસ્તકમાં વેટમંત્રને સંગીત 
સ્વરમાન સંધિમાં ગોઠવીને શ્રતિએઓના ઉચ્ચારો પણુ કંઈ કેઈ ખદલીને ગાવામાં 
ખતાવેલા છે, અજબ નેવું તો મેં એમાં એ જોયું છે કે “ગાથા”માં કેટલીક 
જ થ્ુતિના શ, વેના વાઈ, દિ; જિ ના ઇં, જઈ વગેરે ઉચ્ચારો છે, તેવા જ એ 
" ગાનમાં નૉંધેલા છે! એ પણુ સાખિત ફરે છે ફે મૂળમાં ગાથાના મંત્રો ગવાતા 
નહતા, તે પ્રમાણે જ તેની શ્રુતિઆ ઉતારેલી હુતી. આ વિષયમાં આપણે કોઈ 
પારસી સંગીતશાસ્ત્રી વિદ્ઠાન ઉપર જણાવેલા પુસ્તકનો તેમજ ખીન્તં સંસ્કૃત 
સામવૅદના ગાનને લગતાં પુસ્તકોનો અભ્યાસ કરીને આપણી “ગાથા”ના મંત્રોનું 
ગાયન પાછું ઊભું કરે અને એ મંત્રગાનનો સુતરૃદ્ધાર કરે તો જરથોસ્તી ધર્મ પર 
તે જરૂર ઘણે ઉપકાર કરશે. વળી જે ખની શકે તો-અને ઉપર જણાવેલા 
શ્રી લક્ષ્મણુ શકર ભટ્ટ દ્રાવીડને સુંખઈ બોલાવી “ગાથા”ના મંત્રોને મેં તેમાંના 
ક્વરભારે। સાથે વૈદિક ભાષામાં .આ મોટા ગ્રંથમાં ઉતારી ખતાવ્યા છે, તે પરથી એ 
સંત્રાના ગાનના સરા તે સિદ્ધ કરી આપે, અને તે પોતે તેનું ગાન કરીને ખતાવે. 
ફોઇ પારસી શેઠિયા આ ધા શફ વિષયમાં ઉમંગ લઇને સેં ઉપર સૂચવેલું કાર્ય 
-સિદ્ધ કરી આપશે તો આપણી પવિત્ર “ગાથા”નું ગાયન જે ભુલાઇ ગયેલું છે તે 
આપણે પાછું મેળવી શકશું. અહીં તો આટલી જ સૂચના ફરીને હું વિરસું છું.* 

૧૨. “ગાથા” ભાષામાં આઈ, આઉ ઉચ્ચારો વ્યુત્પત્તિ પ્રમાણે ખરાખર 
છે; એમાં “એ” ને “એઔ?” ઉચ્ચાર જેમ સંસ્કૃત ખારાખડીમાં થાય છે તેસ 
નથી, આ “એ?” ને “એ” ઉચ્ચારો સંહિતા ને ખ્રાહ્ાણુગ્રંથો પછીના વાગ્યાપાર 
(10010વ્ડ) ને લગતા “પ્રાતિશાખ્ય” ગ્રંચોમાં પણુ મળે છે. એટલે વેદકાળમાં 
એ ઉચ્ચારા જ હશે એમ અતુમાન થાય છે. આ પરથી પણુ સિદ્ધ થાય છે કે 
“મૂળ વ્યુત્પત્તિસય ઉચ્ચારો “આઈને “આઉ” જે ગાથા ભાષામાં મળે છે તે ખતાવે 
છે કે ગાથાભાષા વેદકાળથી પણુ નની છે, અટલે પ્રાગ્વૈદિકિ છે. પ્રો. મેંકડોનેલના 
ચૈદિકે વ્યાકરણું ગ્રંથમાં આ વાત પણુ ૧૪ મે પાને ૧૫ માં સ્તખકમાં નોંધેલી છે. 

૧૩. કોઇક ડેકાસે શખ્દના પ્રારંભના “અઃ લુસ થાય છેઃ મૂળમાં જ્ઞવી- 
પક્ષી શખ્ઠ હતો, તેના છ નો લેપ થઇને સાત્ર “વી” રહ્યો છે. લાટિન ભાષામાં 
આ શખ્દ “અવિસ્‌” જ છે. વળી “મસ” ને “અજ નો “૩? થાય છે, 
જારૂષી-9૦, થાએ, અનો સંસ્કૃતમાં સ્વી શખ્ઠ થયો છે: ગાથા ભાષામાં આ 
“અજપી”ના “અનો લોપ થઈ ગયેલો! છે, ને પછી તે “જી” તરીકે લખાયેલો 

* આ લખાઇ ગયા પછી ઉપક્ષા સામવેદકાર માટે ખબર કાઢતાં જણાયું છે કે તે 


ગુજરી ગયા છે. તેમના પુત છે વેમતે મં જણાવ્યું પણુ તેઓ કેઈ આ કાપ કરવા શક્તિમાન 
“હોય તેમ મતે જણાતું નથી. 





૬૦૦ 


છેઃ જીએ ગાથા હા. ૩૧-૧૪. એ જ પ્રમાણે મૂળ “જપી” જ 
(:--આપ ધૈદિકે ભાષામાં થયેલો છે. ડે મૂળ “કજટ્થી” અને «જિ તો ફે 
હી ધૈદિક ભાષામાં વપરાતા “જ? જ અને “જ' એ મૂળ “જદ' અને 
દ૯૬”“નાં જ _ખદલાયેલાં રૂપા છે. “”નો ઉચ્ચાર અંગ્રેજી શબ્દ 01820” 
માંના “%” જેવા છે. અને “&૮”નો ઉચ્ચાર અંગ્રેજી શખ્દ 820% માંના “ટ” 
જેવા છે. મૂળ પ્રાગ્ધૈદિકે (10ત૦-120700601) ઇન્ડો-યુરોપિયન ભાષામાંના એ 
“જ”ના જુદા જુદા ઉચ્ચારો વૈદિક ભાષામાંથી જતા રહ્યા હતા ને તેને ખદલે 
“ડુ? “હ અને“ળ” લખાતા થયા હુતાઃ જ્ીટન્‌ - મીદ્્ટેમ્‌, ત્મર્જ્યજ્‌-થ્વરોજ્ટ્મ્‌, દેરે-ટેકે 
(1 [14150. 1રઇુ. ₹-૬-૪-ઇજ્દે, મુજ્સ-મૅરેજદાતા. 

શૌનક સુનિના ત્રફ-મ્રાતિશાખ્યમાં પૈદિક વર્ણમાળામાં “ળ' અને “ન્હુ' 
આપેલા છે. બ્રાહ્મી લિપિમાં “ળ'ડું ચિહ્ન હતું. પલુ “ળ્હુ”નું નથી. તામિલ 
ભાષામાં આ “ન્હુ” છે, હ ર 

૧૫. “પ? “મ્‌? “ત્‌? એ નેડાક્ષરમાંના પાછલા પૂર્ણ શ્રતિવાળા વ્યંજનની 
સાથે “સુ? ફે “તુ? વ્યંજન પ્રારંભમાં હોય તો તેનો કેટલાક શખ્કમાં 
લોપ થાયે છે: સ્વર્‌-જેવું એ વજ પણુ થાય છે (“ફેસેરવૂમ”માં), તેમજ 
૨જ- બોલવું, એનો “સ? લોપ થઇ “જજ રહે છે. જતન ખરેખર-એનો 
મ ડડ 
તુ લોપ થઇ” મન્‌ (-ચા) રહે છે. સ્સાયુ - ચોર-એનો “સૂ” લોપ થઇ તતાયુ રહે છે. 

૧૬. “ગ્ર? પ્રારંભમાં હોય તો તે “ચ'જ લખાય છે તેમજ એવા “ચની 
અગાઉ ઉપસર્ગ આવેલો હોય તો તે પણુ “ચ'જ રહે છે. ચિસ્ત- ચિસ્તિ, સિક્સ: 
ચિકોધૃતેરેંશ્‌ ઇત્યાદિ. પણુ “ચ” જે “ચ સાથે જેડાયેલો હોય તો તેનો “ષ્ય” 
થાય છે; આૌલ્તા - ધ્યઓથૅના, સ્થવાતિ - ષ્યવુઈતી વગેરે. પણુ “ચ ફે “છ” જે 
શખ્ટના પાછલા અંગમાં આવે તો એ “ચને “છ”નેો 'સ' થાય છે. ચાચત્‌-2 
યાસત્‌, ચાસા; રછતસ્‌-પેરંસત્‌. 

૧૪. ગાથા ભાષામાં શખ્ટને છેડેનો બ્યંજન જે વિભક્તિના પ્રત્યયમાંનો 
નહીં, પણુ છુટ શ્ખ્ટાંગસાંને! હોય તે ન્યંજ્નરૂપે લખાતો નથી, પણુ લેની પછી 
“એ? સ્વર મૂકવામાં આવે છે. શખ્દાંગમાં એવો વ્યંજન મારંભમાં કે વચમાં પણુ 
હોય તેની પાછળ “એ” મૂકવામાં આવે છે. પણુ એ છેવટના વ્યંજનની અગાઉની 
થુતિ પ૨ જે ઉદાત્ત યા સ્વરિત સ્વરભાર આવતો હોય તો તે સ્વરભાર ખતાવવા 
“એનો લાંબો “એ” મૂકવામાં આવે છેઃ સ્તરનો “હુવરે,” વષર્‌ ખો “વદરે” સતર નો 
જાજે? એમ લખાય છે. એમાં “હ્વરેં?'ની શ્રુતિ તો એકજ ગણાય, તેમજ 
“વદે? ને “શજરે”ની શ્રતિઓ પણુ ત્રણુ નહીં પણુ ખે જ ગણાય. 

૧૮. ગાથાની લિપિમાં ચાર “એ” છે, તે ખધા ચોક્કસ નિયસંસર જ 


લખાય છે. એં, એં, એ, એ. 

(ક) ૧. પહેલો “એ' એ શુદ્ધ “એનું ટૂકામા ટૂંકું સ્વરૂપ છે, પણુ ખરી 
રીતે જેતાં એ “અ”નો જ ટ્રેકા ઉચ્ચાર છે. શખ્દને છેડે પહેલી ચા ખીજી 
વિશક્તિના અઝ્‌ માંનો “અ ખડું જ ટકો બોલાય છે; એટલે એ સ્વર ગાથામાં 
“સ્‌” બોલાય છેઃ જછૂ-કેશ , સમ્-વૈમ્‌, વિતતર્નૂ-પિતરૅમ્‌ વગેરે,* 


ક 
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(ક) ૨. શખ્ટાંગમાંના વ્યંજન પાછળ પષણુ આ “એ” વપરાય છેઃ: 
અર્ચ-અરેંથા, સક્તલિ-ઉસેંમહી, ષરી-દરેસ્તા, ર્તોત-દેબેન્ગાતા, રવનત-રએખેનાઓ,. 
સર્મય્‌-ગરેંખાં મૂ, વગેરે, 


(8) ૩. શખ્દાંગમાંની “અ” શ્રુતિ પર ઉદાત્ત યા સ્વશિતિ સ્વરભાર 
પડતે હોય તે! ત્યાં પણુ કેટલેક ઠેકાણું આ “એ” સુકવામાં આવે છે. હસ્નોત- 
દેખએન્‌ઓતા, તયિંવી-વેવીષી, ઇવત્તો-ઈષેન્તો, સ્તસલ્‌-વંમડ્હો. ઘણું કરીને એવે સ્થાને 
એ “એ”ની પાછળની શ્રુતિ “મ” કે “ન” હૈય છે. 

(ખ) ૧. ખીજ “એ પહેલા ટૂંકા “એ નું લાંબું સ્વરૂપ છે. આ “એ” 
ગાથામાં જ વપરાય છે, અવેસ્તામાં નહીં. આ “એ” ઉપર ૧૪મી કલમમાં હું લખી 
ગયો છું તેમ શખ્ટાંગમાંના ન્ચંજનની આગલી શ્રૃતિ પર ઉદાત્ત સ્વરભાર હોય ત્યારે 
ત્તે ન્યંજનની સાચે લખાય છેઃ સ્તઝર-રાજરેં, વષ-વદરે વગેરે. 


(ખ) ૨. શખ્દના પ્રારંભમાં આવતી “અ' શ્રૃતિ પર જે ઉદાત્ત સ્વરભાર હોય 
તો કેટલેક ઠેકાણે તે “અ' ને ખદ્લે “એ” લખાય છેઃ લસનન્તજ્‌-એમવર્ન્તેમ્‌, 
સત્‌-મેંન્‌,ચણ-ચે, સરણા-એહા, ચન્‌-ચેમ્‌ , વત્‌-તણ-વે-ને. 

(ખ) ૩. ઉકાસત નામોની છઠ્ઠી વિભક્તિના પ્રત્યય “એ” પર ઉદ્ટાત્ત યા 
સ્વરિત સ્‍્વરભાર હોય ત્યાં “ઓ” નો “એંઉ” થાય છે, ત્યાં આ “એ” લખાય 
છેઃ પજ્ઞોલ્‌-પર્ગુદશ, વણોર-વરફર્ટેકશ્‌, નસાણ-અફ્હુઉશ્‌, નોલ-ગેઉશ્‌ . 

(અ)૪. શખ્હાંગમાની કોઈ યણુ શ્રૃતિ ષર સ્વરભાર આવે ત્યાં પણુ 
“એ” લખાય છેઃ શ્ર્સિણ-સ્પૈનિસ્તો, ક્ષન્સસે-ક્ષાંન્ચેને, વર-પરરે. 


(ગ) ૧. ત્રીજે “એ”  વૈદિકેભાષાના શખ્દોમાંના “ય ફે “ય? ની પછીની 
શ્રતિમાં ય, ઈ, ઈ, એ, એ, જે ભળેલા હોય તો આગલા “યને “યા” પ૨ 
ઉદાત્ત ફે સ્વરિત સ્વરભાર હોય તો! “ચે” લખાય છે: ચસ્ક-ચૅહ્યા, ચર્શ-એેજ્યા, 
થથાનિ-અચેની, છયાનિ-ક્ષધેની વગેરે. 


(ગ) ૨. ચોથા અને દસમાં વર્ગનાં ક્યાપરેનાં જુદા જીદા કાળનાં ર્પામાં, 
જ્યાં ધાતુ પર “અ* કે “આ ઉમેરીને પછી પ્રત્યયો લગાડાય છે, ત્યાં “ચ? કે “યા 
અતુદાત્ત હાય તો તેનો “ચે? કે “ચેઇ' થાય છે-- સાધચેમી, સાધચેઇતી વગેરે 
અપગયેઈતી-અવગુસિ. 


(૩) ૩. ગ્રયોાન્ત્ય (ત્લપડ્યદ1₹૦) રૂપમાં તેમજ કર્મલિપ્રયાગમાં ન્ત્યાં 
ધાતુના રૂપમાં “અચ કે “ય? ઉમેરવામાં આવે છે, ત્યાં “ચ? જે ઉદાત્ત હોય તો 
તે “ચ? લખાય છે : ક્ાગયસે-સાવચેડ્હે, સન્યસે-મન્યેસે, છાયતે-દાચેતે, 


(૩) ૪, કેટલીક વેળા સંમ્કૃત ્ટૂ-ટ જે અનુદાત્ત હોય તો તેનો ગાથામાં 
“અગએ!'-થાય છે; રવ્તઃ-અએષૅમો, જિના-કએના વગેરે. “ગાથા” સિવાયનાં 
અવેસ્તાનાં લખાણોમાં તો છેડે “એ” નહીં પલુ ત્રીજે “એ?” જ લખાયેલો છે. 
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, (ઘ) ૧. ચાથો “ક” સંસ્કૃત સ્વરોમાંના “એ? તું ખડું સ્વરૂપ છે અને 
એ લાંખા “એ તરીકે ઉચ્ચારાય છે. ગાથામાં આ “એ” ત્રણુ સંજેગોમાં વપરાય છેઃ 


... (8) ૨. “એ' અનુદાત્ત હોય ત્યાં તેના વ્યંજનમાં “અ' ઉમેરીને પછી આ 
“અ” જુદ્દો લખવામાં આવે છેઃ  ફેજ-દવા, જેશ-ગગથા, છેસ-દના, રજક- 
-અએષાંમ્‌, ગિટવાન-વીટ્એપાંમ્‌ વગેરે. ક ક ડુ 

.. ધ) ૩, એક શ્રુતિવાળા શખ્દમાં “એ” અનુદાત્ત હોય તો ત્યાં તે 
“એઝ” લખાય છે. સ-મેં, સે-ડે, અહીં “એને વ્યંજનથી છૂટો પાડવામાં આવતો 
"નથી, પણુ ન્યારે એ અનુદાત્ત સ્વરિત થઇ નય ત્યારે આ “એ”નો “એઇ” 
"થઇ «તય છે. 

, (ઘ) ૪. શખ્દોને છેડે આવતો “એ” તેના પર્‌ કોઈ સ્વરભાર હોય કે 
નહાં છતાં તે “એ? જ લખાય છે. સમે તે વ્યંજન સાથે જ જેડાયેલા રહે છેઃ 
"થુત્રે-દામ્ે, વ્યવસે-પ્યવુઇતે, સ્તાત્રે-ખ્વામ્ે , ગિકુયે-વીડુયે. 


(૧૯) સંસ્કૃતની દેવનાગરી લિષિમાં સ્વરમાળામાંનો જે “ક” લખાય 
છે, તે ગાથા લિષિમાં, “એરં--એ-ર-એં-એમ લખાય છે, “કનો ખરા ઉચ્ચાર 
-એમ જ છે. પભુ. પાછળથી સંસ્કૃતમો ને પ્રાકૃતમાં તે “રિ” ફે “રુ” બોલાતો 
થયો છે. “વાજસતનેયી સંહિતા”માં કહ્યું છે કે “આ” “ત્ર” સ્વરમાં સ્વર અને 
"બ્યંજન ખન્નેનાં તત્ત્વો મળેલાં છે, પણુ એમાં સ્વ૨ સુખ્ય છે, તે ન્યંજન ગૌણુ 
“છે. સ્વર્તું તત્ત્ત “૨?'ની પૂર્વે તેમજ પછી પણુ છે. ગાથા-અવેસ્તાની લિપિમાં 
આ “એર'ની સંજ્ઞા તેમજ તેનો ઉચ્ચાર એમજ થાય છે, તે વસ્તુ સ્પછ થાય 
છે. એમાં પહેલો “એ” છે તે “અ”નો ટૂંકો ઉચ્ચાર છે અને “ર્‌? પછીનો 
“ઝૂ? ત્‌ા ગાથા ભાષાના ઉચ્ચાર-નિયમ મ્માણે “ર્‌?ને વ્યંજન ખતાવવા માટે 
છે, એટલે ખરા ઉચ્ચાર “એર્‌?*-“અર્‌?' એમજ થાય છે. આ “જ” એટલે 
“અર''માં પહેલો “અ” ટૂંકા ઉચ્ચારવાળા છે. અને 'ર' વ્યંજન છે તેની 
“સાખિતી આ “ત્ર” તત્યારે બીના શબ્દની પૂડે સંધિ સમાસમાં આવે છે, ત્યારે 
સપણ થાય છે. બ્રહ્ધાર્થે, રાજર્ષિ, સક્સર્વે, -વગેરે શળ્તો બલ ?તઝવિ, રાજતઇવિ, 
સસકત્રષિ-એ બે બે શખ્દોના સમાસથી થયેલા છે. એ સમાસ કરતી વૈળા 
“બ્રહ્માની છેલ્લી શ્રૃતિ “મ” માં “એરંવિ”-કષિ-માંનો પ્રથમ સ્વર “અ” ભેળાઈ 
*«ય છે અને તે પછી “રં-ર્‌?? જે વ્યૅજન રહ્યા તે “ષિ”ને માથે રફ તરીકે 
લખાય છે, જે “્”નો ખરો ઉચ્ચાર રિ કે રુ થતો હતે તો સમાસમાં તે ૨ 
કે રુ જ કાયમ રહેતે અને “બ્રહ્મરિવિ'ને રાજરુષિ એમ લખાતે; પણુ તેમ છે 
નહીં. “ત્ર'ના ખરા ઉચ્ચારનું આ રહસ્ય મોટે ભાગેના વિદ્વાના જાલુતા નથી, 
“કષિ”નો ખરો ઉચ્ચાર “એરૂષિ” થવા જોઇએ. “ર” અર્ધસ્વર ગલાાય છે, તે 
ને લીધે, અને આ “એર્‌?માંના “રમાંથી જ વ્યંજન '૨? નીકળ્યો છે. 


(૨૦) ગાથા લિષિસાં સંસ્કૃત વિષિમાંનો તદ કે « નથી, એટલે ગાથા- 
કાળમાં આ «દ ઉચ્ચાર હચે જ નહીં. એને ખદલે “ર' જ લખાતો હતો, અથવા 
જે એ સ યું કઈક પ્રારંભનું રૂપ હાયે તો તે “એંહ્ર્‌” જેવું હાવું જેઇએ. 
ગાથામાં “કૅહ્ર્પેમ?? શખ્ટ ચસ્ન ૩૦-૪ માં જ પહેલે આવૈ છે તેનો સંસ્કૃત 
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-સમશખ્દ વસવમ્‌ છે જેનો અર્થ “શરીર” થાય છે. ગાથામાં “લ” અક્ષર નથી 
ટલે “લૂ? તે ખદલે “૨ જ વપરાચેલો છેઃ અન્લ-અસૂરહમા, વાઇ - ખાલ, 
તાલ, એતું ખહું જૂનું રૂપ જોશકારોએ તર નોંધેલું છે. એ બતાવે છે કે અસલમાં 
₹ હતો જ નહીં ને તેને બદલે ર વપરાતો હતો. 


(૨૧) સંસ્કૃતમાંના રીધે ત્ઠ કે «દ ગાથાભાષામાં નથી. એમાં તો 
સાત્ર “એરું? હૂસ્વ જ છે 


(ર૨) ગાથાલિપિમાં “એ” ના હૂસ્વ ને દીર્ઘ-લાંખા ને પહોળા યા 
સંવૃત ને વિવૃત-એમ બે ઉચ્ચારો છેઃ એ ને ઓ. 


(ક) ૧. “એ? સુખ્યત્વે “એ” શ્રતિ ઉદાત્ત કે સ્વસ્તિ હોય તો 
“અઔ” રૃપે લખાય છે, બોલાય છેઃ સોઝસ્તત્‌-અઆજેડ્હ્વત્‌ , સેચંશ- 
ર્ઝીચફ્હૂ, નોલઃ-અગગો, સોવાયત-ગઓઆદાયો. ન કે 

(8) ૨. સસ્કૃવ “એ?' ને ઠેકાસુ પણુ વૈ ન્ત્યારે અનુદાત્ત હોય ત્યારે 
“ઓ” કે “આઉ” લખાય છે : સતૌત્તા- ષ્યઓથ્ના, ચ્યૌનાન્‌ - પ્યગમાંમ્‌ 
“સહી - વહ્હાઉ. રુ 


(ક) ૩. સંસ્કૃત “અ?*ની પાછળની ક્રતિમાં આષ્ઠસ્થાની સ્વર ફે વ્યંજન- 
ઉ-ઊ-૫-ફ-ખ-વ્હ-આવે અને “અઃ પર ઉદાત્ત સ્વરભાર હોય તો તે “અ”નો 
“ઈ? થાય છે-વલુ - વીટ, સષુ-માયુ. 


_() ૪. જુટ્લેક ઠેકાણે “ઊ?” અતુદાત્ત હોય તો તેનો “ઔઉ” થાય છે. 
'વુદ્યન્‌- પીઉર્વ્યેમ્‌. પલુ જષૂસ્વન્‌ માં જૂ સ્વરિત થાય ત્યારે તે અષઓઉર્વ્યેમ્‌- 
થોચ છે. 

(ક) પ. શખ્ટ્ાંગમાં ફેટલેક ઠેકાણુ “અવ” હોય તો તેનો “અઔઓ” ઝે 
“આઓ? થાય છે--ન્રલથ્‌ (અન્વય) - સખ, -રળતન્‌ - કેરનાઓન્‌ કે કેરેનાઉન , 
ન્ચરજ્‌- ક્રઓરેન્‌ (હા. ૩૦-૫). કા 


(ખ) ૧. વિભક્તિના મ્રત્યય જ્તત-અઃ નો “ઓ” થાય છે 
ચસ્નો, અરેર્વ્‌- અડુરા, સનત - લન્વા, અગેન્નણ - અઇર્ચેમ્નો. ક 


(ખ) ૨. શખ્ટાંગમાંના “અ” જે “આ”ની પાછળ જે એ 

ર 1ઇસ્થાનવા 
ઉ, ઊ, એ કે ર આવે અને તે પર સ્વરભાર હોય તો એ “અ” ને “આ” સા 
“મા? થાય છે. અહ્સ-ખક્ષોહ્વા, સ્વટૂ-થ્વોરેક્તા. 


(ખ) ૩. છેવટે સંસ્કૃતમાં ઉદાત્ત સૌ આવે તેનો કેટલીક વખતે “ 
થાય છે. ભસૌ-ગરો. ક 


(ખ) ૪ સમાસમાંના પ્રથમ શખ્ટને છેડે “અ” હોય તો તેનો “એ 
ન્‍ 1 અ” 
શ્વાય છે. ક્ષર્ત-ય્તયુ-દરેધો-આયૂ , સશ્વ-માન્વ-વીસ્પો-ખામ્ય. 


આ રુઝાય “આ” સાથે “એ જેડીને તેને ઉચ્ચાર “આ એઓ” 
કુર્વામાં આવે છેઃ 


૬૦૪ હ 


ઉ) ૧. વિભક્તિનો ગ્રત્યય નજ છે તેનો “આ એઔ” કરવામાં આવે છે. 
કેમામૂ-મજ્દાઓ, પેતાત-દઞાનાઓ, સગ્શત-અજ્યાતી. 

(ક) ૨, નાન્યતર જાતિનાં નામનાં ખટુવચનમાં પહેલી બીજી વિભક્તિઓને 
ધૈદિકે પ્રત્યય નાત માગટિકેકાળમાં આન્‌ હોવે? જેઈએ, કેમકે એ રૂપમાં ગાથા 
ભાષામાં “આશી” પ્રત્યય લગાડાય છેગ્વચાંતિ-થઘચાન-વચાઓ, ક્તાલિ-શ્તાલ- 
અવા્‌ઓ વગેરે. ફે દ 

_ 4) ૩. નરનતિ અને નાન્યતરનાતિ એકવચનના પહેલી વિભક્તિના 
નામ કે વિશેષણુને અંતે આનુ મત્યય આવે તેને ઠેકાણે ગાથામાં “આઓ” આવે 
છે :-રિટન્‌-વીદાઓ, શ્ેચાન્‌-સેંચા ઓ. 

(ક) ૪. છઠી વિભક્તિના નામ્‌ પ્રત્યય ગાથામાં “આહુસ્‌” થવો જેઇએ 
તેને ઠેકાણે તે “આએ” કે પાછળ “ચા” હોય તો “આઔઓસ્ચા” થાય છે. પણુ 
અહીં “આએ” “આ-એ' એમ બે શ્રુતિમાં છૂટા બોલવાના છે, કેમકે એમાંનો 
“એ” “હને ઠેકાણે આવેલો છેઃ શેષાલણ-મજ્ટદાહસ-મજટાઓગ્‌. 

(ક) પ. થાજ્‌ પ્રત્યયનાં નામાને ફે વિશ્ેષણાને વિભક્તિઓના પ્રત્યય લાગે 
ને ત્યાં એ “માંનો “જા” ઉદાત્ત હોય તો તેનો “આગા” થાય છે અને તેની 
પાછળ સૂ હોવાથી વચમાં ફૂ ઉમેરાય છેઃ છુદ્ઞાણલ્‌-ડુદાઓડ્હો, મરવયાલલ-મશ્ડે્યાઓડ્હો, 
ઇવિજ્યાલલ-જવીસ્ત્યાઓડૂહો. 

(૨૪) શદ્ધ અનુસ્વાર નં ને ઠેકાણે ગાથાભાષામાં “આં” લખાય છે પણુ 
તે «જુદી જીદી રીતે શખ્દોમાં ત્રાવે છે. 

(8) ૧. શુદ્ધ અતુસ્વાર અ ને ઠેકાણુ “આં” આવે છે. હૈશયોલ્‌-આંસયાઓ.- 

(ક) ૨. સ તથા સની અગાઉ છ કે આ હાય તો તે આને ઠેકાણે “આં” 
વપરાય છે; ન્મમજ્‌-ખાંતર્થેન્‌, સન્ત્ક-સાંથેંસ, સર-માંમ્‌, ઝરત અયાન, કેજજ- 
સમજ્દાંમ્‌, દએવાંન:ર્યાન્‌- 

તાંધઃ આ “આં? શુદ્ધ અનુસ્વાર છે. ક, ચ, ટ, ત કે પ વગીના 
અતુનાસિક-(તતડ)-નથી. તેનાં ચિહ્નો તો અક્ષરમાળાના વર્ગ પ્રમાણે જુદાં જુદાં છે. 
કે “સ્વરિતિ' “ય” ને ખદલે “ઇ” “આળ 


(૨૫) ગાથાભાષામાં “ઉદાત્ત? કે 

જે“? ઘણે ઠેકાણે આવે છે. નાયત્િણ-આઈથિશૂ, સયજૂ-અયનૂ-ગએમૂ-અએમ્‌ , 

થયક્‌-વએસ્‌ , વર્સાય-વારાઈ, સવાય-મજ્દોઈ. 

(૨૬) ગાથામાં બેવડો “ત'-સ જે ઉદાત્ત કે સ્વરિત હાય તો તેના “થ” 

લખાય છે. _્તિ-આઇયિશ્‌ વિસિત્તલ્જ-વીચિથદ્યા, અહીં “ત”નો “ત? થતો નથી. 

(૨૫૭) જ્યારે કોઇ વ્યંજન “ર” કે “ન” સાથે જેડાયેલો હોય ત્યારે તે 

ન્યંજન સાથે “અ”નો ટ્રકો સ્વર જડીને તે જેડાક્ષર છૂટા પાડીને તેની બે શ્રુતિ 

કરીને બોલાય છે, અને પયમાં તે વ્યંજન પૂર્ણ થુતિવાળા ગણાય છે. યસ-ચગન- 

યર્સેના, મતા (સ્ત્રી)-મતા-ગેના, અમિત્ર-અમિવસ-અખિરેરા વગેરે. સંસ્કૃતમાં આ ફૂઢને 
“જસ્વરભક્તિ” કહેવામાં આવે છે. કે 


દપ 


(૨૮) ગાથા અવેસ્તા ભાષામાં વૈદિક ત નો “' થાય છે પણુ એ “હુ” ખરા 
ફઠસ્થાની “હુ” જેવો મહાપ્રાણુ નથી, પણુ પાચો અલ્પપ્રાણુ છે. એનો. ઉ*્ચા૨ 
કંઠમાંથી ઘાડો નહીં, પણુ માત્ર શ્રાસપૂરવો કરવાનો છે. આજે પણુ સૂરત તે 
કાઠિયાવાડમાં “સારું”ને “હારું” બોલે છે, પણુ એ “હારું”તે ખરા મહાદ્રાણુ 
“હુ”વાળા “હારું? એટલે ખાઉં; જિતાઉં વગેરે અર્થવાળા શખ્ટમાંના “હ તો જે 
ઘેરા ઘાડા ઉચ્ચાર થાય છે; તેમ બોલાતો નથી. ખહુ જૂના કાળમાં ખે “ઞ”- 
સ ને ્ત-હુતા, તેમાંનાં ખીનન અલ્પપ્રાલુ ત નો ઉચ્ચાર ચાચા “હુ” જેવો થતો 
હતો, એ માટે ગત ઈ, સને ૧૯૪૫ મા શ્રી કેશવરામ. ફા. શાસ્રીએ પગટ 
કરેલા “અક્ષર અને રાખ્ટ” નામના પુસ્તકમાં સપણ ઉત્લેખ છે. 


(૨૯) અવેસ્તા લિપિસા પ્રારભિક અને મધ્યસ્થ એમ ખે “ય” ને ખે “વ” છે તે 
સાટે સસ્કૃત વૈયાકરણુ પાણણિનિ (૮-૩-૧૮ મા) કહે છે કે થ્યોહશુત્રચસ્નતર પતજટાયનસથ” 
એટલે “વ” ને “ય” એ તો લઘુ પ્રયત્ન-અલ્પપ્રાણુ પણુ છે. પ્રારભિક એટલે 
શખ્દવી શરૂઆતમાં આવતા “ચ” ને “વ પૂર્ણક્રુતિવાળા છે ત્યારે “મધ્યસ્થ” એટલે 
શખ્ઠની વચ્ચે યા છેડે આવતા “ય ને “વ? લઘુગ્રયત્ન-॥8 07 ૩દ૯ડ૩૦વે-હોય છે. 
આ બે “યઃ નેબે “વ” અવેસ્તા લિપિમા જુદા જુદા ચિહ્નો ધરાવે છે શને એમ 
તે સપણ રીતે ખતાવેલા છે. મધ્યસ્થ “ય? માટે ખે “છ” સાથે લખાય છે ને 
મધ્યસ્થ “વ?” માટે ખે “ઉ” સાથે લખાય છે. ત્યારે પ્રારભિક “ય”ને “વૃ?'તા 
ચિહ્નો તદન જુદા જ છે. ઞસ્કૃત દેવનાગરી લિષિમા એમ નથી. ખત્ને ચરખી જ 
રીતે લખાય છે. 


(૩૦) ગાથા અવેસ્તા ભાષામાની અક્ષરમાળા વૈદિકસંસ્કૃત ભાષાની 
અક્ષરમાળાના કમને ખહુધા અતુસરતી છે, પણુ સસ્કૃત વર્ણમાળાના ઘણા અક્ષરા 
તેમાં નથી, અને છે તેમાના મહાપ્રાતુ વ્યંજનો અલ્પપ્રાણુ જ લખાય ને બોલાય 
છે. ગાથાભાષામા ડુ વર્ગ આખો છે. ચ વર્ગમાં “છ' ને “ઝુ મહાપ્રાણુ નથી 
ટ વર્ગ આખા જ નથી, ત વર્ગ આખો છે. 'ષ વર્ગમાં “ભ” નથી. તેને 
અદલે “ખ' કે “હ? જે અંગેજી “૪૪૦ના ઉચારવાળે અને તેવી જ સજ્તાવાળો છે. 
"જી ખે અ પછી ર્‌ ને બે વ છે, રા, ષ, દતી મ, અને કંઠસ્થ સ જે લઘુગયત્ન 
જહુ? જેવો બોલાય છે તે છે. લ અને ળ છે જ નહીં, ક્ષ હમેશે “ખ્ય” લખ'ય 
છે. જ્ઞ છે « નહીં. તેને ખદ્લે “સન” ઝે “ક્ન” લખાય છે, 


એ ઉપરાત ગાથાભાયાસા ચ વર્ગમાં “જ” ઉપરાત જ (2) ને ૬/૮ 


(છ) છે, ડ ઢ ને ળા ને ખદલે “૧૮૬” કે “જદ” લખાય છે. ને ત વર્ગમાં બે 
જાતના “ત” ને “તુ” લખાય છે. 


કોઇક શખ્લમાના રચો અતિપ્રાચીન છે, એટલે તે શખ્દ્ો વેદમાં જેમ 
લખાય છે, તેથી કંઇક જુદા લખાય છે. વક્ષલ તો “ચજટ્દસ્‌” અને કૃણન્‌ નો 
“દઝદગસ્‌'' લખાયેલો છે. વળી આખના અર્થવાળા ત્રણ શેગ્દનું જાનું રૂપ 
“ચ્રષ્મેન?-શફ્સઝ્‌ હોવું જેઈએ કેમકે એજ રૃપ ધરાવતો એક શાખ્ટ જાક્જે 
ત્રગ્વેટમાં મં. ૨-૨૪-૯ માં છે. અ “ચષ્મન? પરથી - ફારસી ભાષામાં “ચસ્મ” 
શખ્ટ આખને સાટે છે, 


આ અધાં ફૃષોા ખતાવે છે કે ગાથાભાયા ખઠુ ન્તૃની ને ગ્રાગ્ધૈદિક છે. 


દ્બ્ટૃ 


સ (3૧) ડ. ગાથાભાયાની અક્ષરમાળામાં કુ વર્ગના બે જતના “ફુ” અતુનાસિક 
વે છે. (૧) ડૂ અને (૨) જરા વધારે ઘાડો ઉચ્ચાર “૩)”., 

6) મૂછ પોચા “ત્‌” નો અવેસ્તામાં જે “હુ” ઉચ 
ઝેડ ર જ હુ ચાર્‌ થાય છે, તે 
ક કે “હુ”ની અગાઉની શ્રુતિ જે ઉદાત્ત કે સ્વર્તિ હોય તો “ફૂ” વપરાય 
ઈ. સનલા- મનહ્હા, અલે - અવડ્હેઃ સતના - નંમફહા, વષુ-વડૂછુ. 

(૨) પોચા “ત્‌''ના ખનેલા “હુ”ની અગાઉની શ્રતિ પર ઉદાત્ત કે 
સ્વરિત ક્વશ્ભાર હોય અને તે શ્રતિમાં “ઇ” કે “એઇ” હોય તો આ ખીભજે 

ક ુ કષ - ૦. 

“ડ)” વપરાય છેઃ ચસ્ય-યેડ્ઝહે, ફ્ક્લે-દિદિઈફે શ્રાતચસે-આવયેડૂગ્ડે, સતયતે- 
રાષયેડ્ગ્હે, સતિ-મડ્ગ્હી આ “ડૂ?” ખીજે કોઇ ઠેકાણે આવતો નથી. 


. (3૧) "ખ. વૈદિક સંસ્કૃત સનાં ગાથા ભાષામાં ખે જુદાં જુદ્દાં ચિહ્નો છે ને 
તે જુદી જીદી રીતે વપરાય છે : ત અને તૂ, આ ખીજે નીચે તુક્તાવાળો ન્‌ શખ્ટના 
મારભમાં કે શખ્દને છેડે ફે બે સ્વરોની વચ્ચે કટી લખાતો નથી. 

(૩૨) ગંસ્કૃત વ વર્ગના સ અતુનાસિક ઉશ્ચારના જેવો ગાથાભાયામાં નથી 
પણુ તત વર્ગના શુદ્ધ તની સાથે ખીજે તૃ નીચલા સંજેગામાં વપરાય છે. ક, ગ, ચ, 
જ, ત, દ, અને “બ્યો”-મ્યસૂ-પ્રત્યયની અગાઉ કે “બ્યા”-ગ્યાથૂ-ની અગાઉ આ 
“બૂ? વપરાય છે. વતન (વસ)-પત્ચ, સરસ્ત - “ખરેન્તી” થત્સર્‌-અન્તરે, રહતિ- 
ફેન્જઇતી, શ્ઞક્ાવ્‌-આર્ટ્ેન્ગ્‌ યાષન્તો-ખઓદ નતો, દ્રન્સ-હેન્દ્રારેન્તા, રજન્રણ-સ્કેન્દો, 
શલામાસિ-સંન્ગામહી, રૃરમ્યાનૂ-ખેરેજન્ખ્યા, 

(૩૩) સંસ્કૃત ત વર્ગના ત અનુનાસિક ઉચ્ચારના જેવો ગાથાભાષામાં 
પણુ ન આવે છે. એ “ન” શખ્દના ગ્રારંભમાં, વચમાં, (ઉપર જયાવેલાં નનાં 
સ્થળો સિવાય) અને અતમાં આવે છેઃ સેત્‌-નોઈત્‌ નાથ-નામ, સસુલ્‌-તનુશ્‌ુ 
છન્યલૂ-અન્યો, સતસિ-મનહી, સ્વસ-્વટેના, ફૃળવ્રન્‌-કેરનાઉન્‌. 

(ક) ૧. સસ્કૃત ટ વર્ગના નને ખદલે પણુ એ જ ન વષરાય છે. વૃળ-પેરેના, 
સર્શાનિ-દરરેસાની, નગુખસ-વેરનાતા, સિના-ડચના. 

(૩૪) સંસ્કૃત ટ વર્ગના ટ ને ૪ ને ખદલે ગાથાભાષામાં “તુ” જ વપરાય. 
છે. શ્રેઇઃ-સર્ગ્ેશ્તો, દજિ-ઇશ્તી, અાગિટઇલ-અચિસ્તો, દેરેશ્તા,-દછા, વસિઇન-વહિસ્તો- 
એવે ઠેકાણે “ત'”ની અગાઉના મૂર્ધન્ય “ષ”ને ખદલે તાલત્ય “શ્‌” લખાય છે. 

(૩૫) સંસ્કૃત ઝ નો ગાથાભાયામાં ઠેટલેક ઠેકાણે “જ”જ વપશય છે. 

.._. ઊે ૧. જવસ્તલ-(જવત્તો)-જીવન્તો, સીતાસોશ-જીવાર્તઉશ્‌, આોઝજત્‌- 
અએઓજિસ્તો. 

ઉ ૨. સંસ્કૃત છ નો પણુ ફેટલેક ઠેકાણુ “જ” વષરાય છે. ઇત્સારમ્‌- * 
જત્તારેમ્‌; છસ્સિ-જઇન્તી, કુદ્ય-દૂર્જેમ: 

(ક) ૩. સંસ્કૃત જ કે જ નો પતુ “જ” લખાય છે. સં્મજ-હેર્જમન _ 
ત્તાસન્કમ્‌-દ્રાજિસ્તેમ્‌ ત્ત્ટૂ-ગરૂ, પણુ સંસ્કૃત નર્છજિ તું “જસવી'* રૂપ ન 


૬૦૫૭- 


પરથી નહોં પણુ*ખહુ જૂનો ધાતુ ગજ જવું, આવવું હતો તે પરથી થયેથું જ ક 
જ્તભ ધાતુનાં કિયાપદો ગાથામાં વપરાચેલાં છે તે પણુ ખતાવે 
ગાશાભાષા પ્રાગ્ૈદિક છે. 


(ક) ૪. સંસ્કૃત પ્રમાણે ગાથામાં પલુ “ય” નો “જ” કેટલેક ઠેકાણે થાય 


છેઃ જ્રર્જ-સરૅન્ત. 

ઉ) પ. “જ” તે ”૫”ની વચ્ચે અતિપ્રાચીન સખંધ રહેલો છે, 
સંસ્કૃષમાં પણુ તજી ધાતુ પરથી સૂ શખ્ઠ થયેલો છે. તે જ પમાણે ગાથાભાષાના 
કેટલાક શખ્હોમાં જજ?*નો “ય? થયેલો છે. રાસનાન્‌ નો રયષ્‌નાંસ થચો છે તેજ 
પ્રમાણે રજી (સ્તતસુઝે નો અવેસ્તામાં “રપૂતુ” (ન્યાય) થયેલો છે. સતત કા જ 
સ્ત શખ્દ પણુ થયેલો છે. ગાથા અવેસ્તામો આ સંસ્કૃત “જતો “જ” થઇ” 
પછી તેનો “યપ” થયેલો લાગે છે. સસિંઇજ-રજિશ્લમ્‌, સઝર-રાજરેં. 

(૩૬) ગાથાભાષામાં અને ખરુ જેતાં મે!ટે ભાગેની ઇન્ડો-ગુરશેપિયન 
ભાષાએ માં સ ઉપરાંત એ જ વર્ગના ખીજ બે અક્ષરા “ઝુ અને સ્ત છે, એમાં 
આગલા નિયમ ૧૪ માં જણાવ્યા પ્રમાણે પહેલા “જ”નો ઉચ્ચાર અંગ્રેજી શખ્દ 
॥દ્વિટટ માના “જેંડ--“૪” જેવો થાય છે અને “જ” નો ઉચ્ચાર વરટપત્ટ માના 


“જંડ-” જેવો થાય છે. આ ઉચ્ચારો વૈદિકે કચાએ લગભગ અઢીથી ત્રણુ હજાર. 
વર્ષો પર છેવટની લિપિમાં લખાઇ ત્યારે વૈદિક _આર્ચાની ભાષામાંથી /નીકળી 
ગયેલા છે, અને તેને ખદલે ઘાડો ફેઠસ્થ છૂ અને મૂર્ધન્ય ૪, ₹ ને જ પરિણુમેલા છે. 


(ક) ૧. વૈદ્કિ-સંસ્કૃત-ભાષામાંના “જ”ને અદલે કેટલેક ઠેકાણે “જુ” 
થયેલા છે. સ્ોવન્‌-જઞષેમ્‌ ચગતે-યજઇતે ત્રસિગાન્તા-પઇતી દતન્તા, શિદ્વા- -હિજવા, 


(ક) ૨. વૈદિકે-સસ્કૃત- ભાષામાંનો ઘાડો કંઠસ્થાની “૬” ગાથામાં “જ” 
થયેલો છે. દ્સસલ્‌-જસ્તો, અટ્ન-અ્જેમ્‌, રૃહન્‍સન-બએેરેજન્તેમ , દેટ્જ-ઇજ્યેઇતી, 
છાર્‌ - જ્વેન્ગ, વારિવ્ડત્‌ - વાજિશ્તો. 

(ક) ૩. વૈદિક « કે ષ ની અગાઉની શ્રતિમાં “એ” આવે તેવા કેટલાક 
શખ્દોમાં તે “એ”નો તે “અજ” હતો : સરિંજવ-નફદદિરતાંગ્‌, મપષ-મજ૮દા, 

(ક) ૪. કૅટલીક વાર શખ્દમાંના વ્યંજન “જસૂ”નો “ત૪?? થાય છે 
અણ્‌-ષી-ણૂષિ-અજદી--જદી. 


(8) પ. ધૈદિકિ સંસ્કૃત છત ના પણુ અવેસ્તામા “જ? થાય છે, ક્ત 
(પૃથ્વી)-જમ., હ્તા (જમીન-પૃથ્વી) કમા. એ “જ્સા” પણુ થાય છે. જમીન 
બાલ પણુ એ પરથી જ નીકળેલો છે. 


(ખ) ૧. પૈદિકિ સંસ્કૃત જ નો. ફેટલીકવાર “જ” થાય છેઃ 
ચૂચમ- ચૂજમ્‌. એમાં જૂનું રૂપ ચુવન્‌ હતું, તેથી “પ” સો “હ” થયેલો છે.- 
(ખ) ર. અવેસ્તામાં જનો જ થાય છેઃ મઝત- અજ. 


*૬૦૮ 


(ખ) ૩. અવેસ્તામાં દૃ નો પણુ જ થાય છે. છિ - અજિશ્‌ , કૃછતિ- 
“૬૬૪ઇતી. દ રી 

(ખ)૪. ધૈદિક કુઃ નો કુર્‌ ને કુદ થઇ તેનો પભુ કુદ થાય છે, 
યુર્યવત્‌ - દુજ્વચફૂહો, રસ્‌ - ડજુખ્તેમ્‌-- રવ્યાલસ - ૬૦૮૬ ઓફૂહેો. 

(ખ) પ૫. વૈદિક « કે ષની અગાઉ તાલન્ય જ્ઞ કે “૧” આવે તો! તેનો 
પણુ “જુ” થાય છેઃ જોવ્‌-ફિછાન્‌ - ણ ઓક્દિસ્તેન્ગ , જવુસ્થાત - એરબતુખ્ધાઇ. 


છ (બ) ૬. કેટલીક વખતે “જ નો “ઘટ” થાય છે. જ્ઞ ઉદાત્ત હોય તો 
ન્તેના ખ” નો “ઘ્‌? થાય છેઃ થછુજ્નતાનસ- અ ઘક#ઓન્વમાર્નેમ્‌. 


, તાંધ#-ધૈદિક ₹, ૪ ને છના ૧૮૬” ને “હદ” થાય છે તે ઉપર ૧૪ મા 
નિયમમાં લખાઇ ગયેલું છે. 


(૩) ગાથા અવેસ્તા ભાષામાં કેટલાક શન્દોમાં ચોક્ક્સ કેકાણે ખે 
સુતિઓઆની વચમાં “ફૂ”--ડુ વર્ગનો અનુનાસિક મૂકવામાં આવે છેઃ સંસ્કૃત 
સરના નો “મનફહા, ઘર્જજા નો “વચડૂહા,” નન નો 'આઓડૂહા' લખવામાં 
અને ઉચ્ચારવાર્મા આવે છે. આ “ફૂ” વ્યંજન આવી રીતે શા માટે આવે છે, તેનો 
“ખુલાસો કરવા મેં જણીતા મરહુમ પારસી સાક્ષર શ્રી ખહેશમગોર તે. અંકલેસરીઆને 
તેમજ ખીજ અવેસ્તા તથા સંસ્કૃતના સાક્ષરોને ઘણાં વર્ષો પર પૂછચું હતું. પણુ 
તેઓ એનો કરો છુલાસો કરી શક્યા ન હતા. ગયા ઇં. સ. ૧૯૪1૧ માં એક 
દિનિ હું જગ્વેરનો ગ્રંથ વાંચવા બેઠો હતો ત્યારે તેમાના સ્વરભારોનાં ચિહ્નો જીદા 
જુદા શખ્જ્ને પરના કૈયાનથી તપાસતાં સને એકાએક ગ્રકાશ થયો અને ન્યાં ન્યાં 
સમજા કે વષત કે એવી સત શ્રતિની આગળની શ્રુતિ પર મેં સ્વરિતભાર જેયો 
“ત્યાં ત્યાં મેં ગાથાવાણીના પેલા વચલા “હૂ” બે ળખ્યો! મને તુરત સેરણા 
સળી કે વૈદિક શખ્દો ને ગાથા ભાષાના શખ્દ્લોસાં જે વધારાના (૦૩૯1૧૬0૦૭૩, 
[#૦પ॥૯૦કંડ) વગેરેના સ્વરા-- અ, આ, ઈ, એઇ, અઔઆ, એંઉ કે “હૂ” જેવા 
વ્યંજન, શખ્દોની ચોઈસ શ્રુતિઓની આગળ કે'પાછળ સુકાયેલા હતા, અથવા અલ્પપ્રાણુ 
બ્યંજનોને ખદલે મહાપ્રાણુ વ્યંજનો લખાયેલા હતા, કે તેથી ગ્રતિકમ પણુ લીધેલો 
“હેતો તે ખછધું કોઇક નિયમસ૨ જ હતું! અને ન્યારે કગ્વેદમાંથી ગાથા ભાષાના 
રાખ્દો શોધીને તેઓના સ્વરભાર સાથે મેં સામે સાસે લખી જેયા ત્યારે મારે 
હાથે કોઈક અદ્ભુત શોધ થયેલી મને જલાઈ ને મને ઘણા આનંદ થયે. વર્ષા 
સુધી આ જૂના વૈદ્કિ સ્વરભારા કેવી રીતે બોલાતા તે જલુવા હું ખહુ ઘૂમ્યો 
નેં સથ્ચો હુતો અને આખરે સારા એ શ્રમનો અદલા મને આમ અચાનક 
રીતે મળ્યાથી મને ભારે સંતોષ થયો. આ સ્વર્ભાશ્ને અંગેના સંશોધનનો 
પાયો આ “ફૂ” બ્યંજન ઉપર રચાયો હતો. 

હેવે આ “ફૂ?' વ્યંજન ડયાં વપરાચ છે અને કયાં નહીં તેનો નિયમ જેઇએ ઃ 

(ઉ) ૧. ચૈદિક શબ્દમાં પ્રારભિક શ્રુતિ પછીની શ્રુતિમાં પોચો જ કે ૪0 


“શ, શર, શ, સૌ, હોય, અને એવી ૪ ક્રતિની આગલી થતિમાંનો “અ” ઉદાત્ત 
"જુ સ્વશ્તિ હોય, તો એ ખત્વે શ્રતિની વચ્ચે “હૂ? ઉમેરાય છે? નનંતા-મનડ્હા, 


ક 


દન 


ચચંલા-વચફ્હા, અ જવસ-અવડ્હે, અલ-અફ્હૂ, વહોંવ- -વર્ડ્ડેઉશ્‌, અલ્તત-અડ્હવઞ-ચા, 
સર્ષનાત-સવડ્‌ હાંમ, વહો-વેડ્હાઉ. 


(ક) ૨. એ જ પોચા તત જ્ઞ વગેરે ઉપર જણાવેલી શ્રુતિઓઆની આગલી 
શ્રુતિ આકારાન્ત હોય - એટલે “આ” સ્વર ભળેલી હોય-તો તે “આ”મા 
“એઓ” ઉમેરીને પછી ખન્ને શ્રતિની વગ્ચે “ફૂ” ઉમેરાય છે. થાના - 
આઝડ્હા, ઘાણા - દાઓડ હહા, સકલે-રાઓફ્હડ હેઇઈ. શ છેલ્લા _ઉદ્ાહચ્લુમાં સા 
ઉદાન્ત છે ને જ સ્વરિતે છે એટલે ખન્ને કેકાણે “ડ્‌” ઉમેરાયા છે. 


(ભ) ૩, એજ પોચા ત સાચે “વત્‌” જેડાઇને ત્તત્‌ થયો હોય ને તેની 
“અગાઉની બે શ્રુતિએ। અતુકમે ઉદાત્ત ને સ્વરિત હોય, અને એ સ્વરિતિ શ્રતિમા 
“અ” સ્વર હોય તો એ “અએ”નો “ઓ” કરીને પછી *ડ.? ઉમેરાય છે. સ્પેસસ્તત- 
અજજેડ્‌ હ્વત્‌ , ચર્જત્તકૂમ્યત-ચજદોફ્હ્વદેબ્યો વગેરે. 


(ક) ૪. પણુ ઉપલા નિયમોના કેટલાક અપવાદ્દો ગાથા ભાષામા મળે છે. 
ગપ્રારભિક શ્રૃતિ પછીની શ્રૃતિમાં પાચા સ્ત હોય અને તેની આગલી 
શ્રુતિ ઉદાત્ત કે કે અનુદાત્ત હોય અને એવા જ તાથે “ઈ” “ઉ” ફે “વ” 
ભળેલા હોય, તો તે બે શ્રતિ વચ્ચે “ફૂ” સુકાતો નથી ગતિ - મનહી, વ્રિ - 
તચ્હી, થલીવન - વહીયે દ“વહ્યો” આટો છે). વજુ મા સુ છે ને આગલો ન્ન ઉદાત્ત 
છે, છતા તે “જવડૂહુ” નહીં પણુ “વૌહુ” થાય છે. 


પણુ વસુ વિશેષણના “સુ” પછી જો “ય” આવે તો “વફ્હુયા” થાય 
જી, કારશુકે ત્યા પ્રથમના “વ” ઉદાન્ત કે સ્વરિત હોય છે. 


વળી અત મા અ ઉદાત્ત છતા તે “અઢૂ”જ ગ્હે છે, “ઓહૂ” થતો નથી. 


(૩૮) વૈદિક અસ્કૃત નામ ગર્વનામનો બીજી વિભક્તિ ખહુવચનને 
પ્રત્યય જ્નાન્‌ ગાથાભાષામા “એન્ગ્” બાલાય-લખાય છે, તે ઉપલા આ્નાન્‌ પત્યયના 
અવિપાથીન નોધાયેલા ઉચ્ચાર પ્રમાણે અરાખર છે. વેદના આન્ના વાચ્નનાઃ ને 
બોલનાગ થાન્‌, સાત રેમાજ્‌ ગેમ “મ કલષેમાં લખાયેલા છે તેમજ વાચે ને 
બોલે છે. પણુ વૅરોના સ્રાતિશાખ્ય ગ્રથોમા જણાવ્યુ છે કે આ આન્‌ પ્રત્યયમા 
છેવટે “ગ્‌? ઉમેરીને તે જ્નાન્‍્ન્‌ કરીને બોલવાનો છે. એટલે ૮7 ગાથામા ઉપલા 
શબ્ફોના ઉ*્ચાર થૅ-ગ્‌, તેનગ, દૃઝચેન્ગ્‌ કરીને લખાયેલા છે તે તદન યુક્ત છે. 
અ “આન”માંની “આ” શ્રતિ ઉદાત્ત છે; તેથી તેનો “ર? ઉચ્ચાર થાય છે ને 
તૈ નિયમઞર છે. ઉચ્ચારની આવી ગૃચાના ખુલાસા પ્રાતિશા;ખ્ય ગ્રથો વાચતાં 
જરૃર મળી આવે છે. વેદના વાચનાગએ પણુ ગાથામા કીધેલા છે, તૈવા જ ઉચ્ચાર 
ઝમે આજ પ્રત્યયના કગ્વા જેઈએ. 


(૩૯) વૈદિક ને ગાથિક અક્ષરમાળામાના જ અને ૧ ગાથાભાષામાં 
ગ્વરભાગ્ના નિયસોને વગ ગ્હીને ગળ્દોમાં એકમેકની જગ્યા લે છે 


(ક) ૧. ગાથામા જ ઉદાત્ત કે સ્વચ્તિ હોય તે! તે “ટા” રહે છે. 
વળી સ્રારભનો ક્ષ અનુદાત્ત હોય તાપણું તે “ક”- રહે છે. આ “ક્ષ” 
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૬૨૦ 


બૂવેસ્તા લિષિસાં “ખ્ય” લખાય છેઃ છૂત્ના-ક્ષશ્રા, છ્‌ (રિપા€, 903 લ"-ક્ષયો., 
ઘય (2૯31010001) ટમે, ઘષ્્તૂ-વટાત્‌. 
. ઉ) ૨. મારેભનો ૧ ઉદાત્ત હોય તો તે “ક્ષ” લખાય છે. 
માંના ગવત જો બીજા ઝુરુષ સર્વનામતા પાયાના કાખ્ટમાં મૂળ શખ્ટ વ કે શ 
હતો તેમાં યુ ઉમેરાઇને જુવ્જ થયેલો. ગાથાકાળમાં પઘરચ્રના માટે એક શ્રૃતિ 
એોાછી જેઇઝો ત્યાં આ “નુત્ત” માંના છુ છોડી દેવામાં આવતો હતો, અને 
“ઘસ” પાષા લઇને વિભક્તિનાં રૂષ કરવામાં આવતાં હતાં. હુવે આ ચુવ્ત માં 
ઘ્જ શ્રુતિ પર ઉદાત્ત ક્વરભાર હોવાથી તે ગાથામાં “જ” નહીં પણુ “્મ' લખાઇ 
છે. યુવ્મ્યાજ્‌-ક્મઇખ્યા, ઝુવ્યાસ્ન્‌-ક્માકેમ્‌, ચુવ્યા#-ક્ષ્સાકા વગેરે. વળી વત્‌ 
(વપ)-ક્વશ-વરિ-હ્વશ્તી. 

(ક) ૩. શખ્દાંગમાંનો જ અનુદાત્ત હોય તો ગાથાભાષામાં તેનો જ થાય. 
છે. તછન્‌-સવળ, સળણ-તતષા, મુશ્િસ#-ટષિતાઇંશ્‌, હેસિ-પએેઇવી. 

(ક) ૪. પથુ મ્રારૂભમાં “એ” માત્રા સાથેનો ક્ત જે ઉદાત્ત હોય તો 
તેનો છનો વ થઇ પછી તે પર ઉદાત્ત “એતો “એઇ” થાય છે, ક્વેઝલ્ય- 


પે[ઈશ્રહ્મા. 
(૦). વૈદિક સંસ્કૃત જ (જૂન) ગાથામાં મળતો નથી, અવેસ્તામાં તે. 
જૂન? રૂપે મળે છે. ગાથામાં તો ઓ “સ્”નો “ક્ત” થાય છે. વિચ્રાર કરતાં 
એમ લાગે છે કે “જ્ન”-સ-હત થઇ પછી “ષત” થાય અને પછી જુ ઉદાત્ત 
હોવાથી “યુ”તો જહે” થાયડ છામિગુ-“આ હૃતુશ્‌?-ઝવિવ-ક્નેવીષા, જ્વાજ્ઞને- 


ક્રાક્નેને. જીુહેજૂ-ક્નર્વમ્‌. 

(૪૧) નગ્ન પ્રત્યય લાગીને થયેલાં નામ કે વિશેષણુમાંના આ “અગ્ચ્‌” કે 
“અઝજ્‌”તે ખદલે પેણુ ગાથામાં અટય” વપશચેલો છે. યૂઝ રજિવ-ઉર્વાકૂ-ઉખ્તી. 
ગ્ગ્વેદમાં મંઢ ૧૦-૨૬૧-૧૪ મા ષૂફ જક્યૈ શખ્હો જ વષેરોયેલા છે. તેનો અર્થ 
પણુ આ “ઉર્વાય્‌ ઉજ્તી”ના જેવા જ “રેહ્ડાત્વાત્લ્ત ૦: ૮005૦ ૫7૦૯૩ થાય છે. 

(૪ર). ગાથાભાષામા ત બે છેઃ ત ને «૮. સંસ્કૃત ૪ ના જેવો જ પહેલો 
જ” છે. અને તે પૂર્ણ શ્રુતિ તરીકે એટલે બ્યંજનમાં “અ” સ્વર ભળેલા ખઅધે 
તપષશરય છે, પણુ શખ્ટને છેડે વ્યંજન તરીકે તે વષગતો નથી. શબ્ટને છેડે 
વ્યંજન તરીકે અથવા શખ્ટના પ્રારંભમાં કે વચમાં પણુ ન્ત્યારે તે વ્યંજન તરીકે 
ખીન્ત વ્યંજન સાથે જેહાયેલો હોય અને તે અતુદાત્ત હોય તો ખીજે પોચા 
“તૃ” વપરાય છે. જઞતૂ- અત્‌, અમવત-ખવત્‌, સત્ત અશ્-હ્એચત્‌-અગ્પ. 

નેં: થશખ્દાંગમાંના વ્યંજન ગાથામાં કેટલાક અપવાદ મિવાય 


ન્યંજ્ન પાછળ “એ” કે “એ” મૂકીને લખાય છે. પલુ વિભક્તિના કે 
વ્યંજન જ લખાય છે. 


કિયાપદના પ્રત્યયરોમાં છેવટે જે વ્યંજન આવે તે ક 
અષવાદમાં ય, ૨, વ, ષ, ત, મ માથે જેડામૅલા આગલા વ્યજન વ્યંજન જ 
લખાય છે. 

ઉપલો પોચા “તૂ” જ હમેશ છેવટે લખાય છે. પણુ છેવટે ન્ત્યારે 
પૂર્ણ શ્રતિવાળો તુ” જસુ” જથ” જે “શુ” સાથે જેડાયેલો હોય તો તે “ત” પહેલો * 


૬૧૧ 


સન્કટૃત તત « રહે છે છેવટનો “સ્ત” નત્યારે ન્ય”જન જ હોય છે ત્યારે તે ખીજે 
પોચો! “ત્‌? લખાય છે લિટલ - અચિસ્તો, સિસિ- ચિત્તી, નત્ત-અસ્ત 


(૪૩) ગાથાભાષાની વર્ણમાળામા ન ને ઘ ખન્ને છે; પતુ કોઇ પણુ 
શખ્ઠ ઞસ્શૃતમા ઘ થી શ૩ થાય છે તે ગાથામા તો ત જ લખાય ને ઉગ્ચારાય 
છે ન ઉદાત્ત હોય કે અનુદાતત હોય તેોપણુ તે ત જ બોલાય છે, પણુ તેને 
ઉદાત્ત ખતાવવા તેની પછીના મ્વરને રીર્ઘ-લાબો-કરે છે, અથવા ખીજે સ્વર 


ઉમેરે છે સૌત્‌ - ગઉશ્‌ , સોપાયણ - ગુઓદાયે, શષિ - ગઈટી, ઝન્નાન્‌-ઉગેન્ગ્‌ 


ઘ પલુ ઉદાત્ત કે અતુદ્દાત્ત હોય તોપણુ ત જ બોલાય છે પણુ ઉપર 
સ્રુજખ ઉદાત્ત હોય તો તેની પછી આવતા મ્વરતે દીર્ઘ કરે છે, યા ખીજે ઉદાત્ત 


ખતાવવાનો ગવ ઉમેરે છે જહન્‌-દરેગેમ્‌, નોઘસ્‌- અંગો, બુટ - ગૃસ્તા, 
જોજે - ગૅલ્પાઇશ્‌ 


ઉપર આપેલા દાખલાએથી સ્પટ જયાશે કે નયા નયા જ ઉદાત્ત છે 
ત્યા ત્યા તેના મ્વરને લાબા ખતાવ્યો છે અને ન્ત્યા ૧ અનુદાતત છે ત્યા તેને 
ન જ લખ્યો કે ઘોવે મા ઘો ઉદાત્ત છે વેનો નિયસ (૨૧) (ક)૧ પ્રમાણે ગાથામા 
ગૂઔષાઇશ્‌ નથી ચતો, પણુ નિયમ ૧૪ (ખ) ૩ મા ખતાવ્યુ છે તેમ 
ગેંઉષાઇન થાય છે, કારણુકે ઘ ને ખતાવવા “ગેંઉ” કીધેલો છે એટલે એ મૂળમાં 
સ ઝે ઘ છે તે તુરત પરખાય છે અવેસ્તામા એ જ શખ્દને “ગુઓર્ષેમ” કીધેલો 
છે, તે આ ગૃક્મ નિચમ ત્તે વેળાએ જ ભુલાઇ ગયાને લીધે થયેલો છે ને તે 
શખ્દ ખોટો ઉગ્ચારાયેલો છે સ, ઘ ને માટેના આ સૃક્ષ્મ નિયમ ધ્યાનમા રાખવાના 
છે ગાથાના મત્રે છે તે -ચાઓ છે, અને તે શુદ્ધ ઉચ્ચારવા જ જેઈમે; એટલે 
સ્વરભાર પ્રમાણે તેમા લાખા કે ટૂકા સ્વરો વગેરે ઉમેરીને તેનો ચથાર્થ ઉચ્ચાર 


અડ 


ખતાવેલેો કે 


(૪) એ જ પ્રમાણે ગાથાની વર્ણમાળામા « ને ત પણુ છે પણુ ષ થી 
શર થતા શખ્દ્દા પણુ ઉદાત્ત કે અનુદાત્ત હોય તોાપણુ તે “દ”જ લખાય છે, 
પણુ ત્યા પથયુ ષ અતાવવા માટે તેની પછીનો મ્વર લાબો! રાખે છે 
પયથ્‌-ત્રિગૂમ , અપા-અદા, મૂવશ્ દેરૅંષશ-ચા, રમપ્રસ્વ-રફ્રંપ્રહ્યા, થાષચૅસ્‌-વાદાયોઇત, 
પાર્થત્‌-દારયત્‌ , પેના-દુના, યૂસાન-એેરખ્ધામ્‌ , અષ્યાનમ્‌-અદ્રાનેમ્‌ 


“આ ઉપરથી સમજાય છે કે નયા «યા ષ અનતુદ્ાત્ત ઠે ત્યા ત્યા તે 
જજ લખાધો છે પણુ નયા ષ શખ્ટાગમાં ઉદાત્ત છે ત્યા તે વ જ લખાયો છે, 
અથવા “ વાદાચોઈત્‌ મા ષના જ કરી તે પર કાનો “આ” ઉમેરેલો છે 


આ ઉપરાત સ્વરભારના પાછળ આવતા ખીના નિયમ પ્રમાણે એક 
વર્ગના મહાપ્રાપુ ઉદાત્ત હોય તે! તેને ઠેકાણે તે જ વર્ગનો બીજો મહાપ્પાણુ લખાય 
છે એેન્લે થને ખટલે ષ, જ ને ખદલે સત આદિ સુકાય છે ઝવય માવશ ઉદાત્ત છે 
તેથી તે “ઉખ્ધા' લખાયલો છે 


(૪૫) વૈદિક સસ્કૃત વર્ણમાળાના ૧, « ગાથા ભાષામા પણુ કે, પણુ 
ગાથામા સગ્કૃતવાળા મૂળા «થી શરૃ થતો એક પણુ શખ્ઠ નથી વળી સસ્કૃતમાના 


૬૧૨ 


ગક શખ્દ સ્જાયત્રલ્ય (ર દપ ૪૦૫1), 4 1૦ 11001650) મા જે જ છે તે પણુ 
અતુદાત્ત હોવાથી તે ગાથાનિયમ સ્ુજખ “પ? થઇ “સ્પયદ્રહ્યા” લખાયેલો છે. 

૧ ને લગતા પણુ જુદ્ટા જુદા નિયમ છે. 

(ક) ૧. ૬ અનુદાન્ત હોય અને ખીજ કોઇ વ્યૅજ્ન સાથે જેડાથેલેો નહીં 
હાય તતા તે “પ'જ રહે છે. પસ્તરક-પતરેમ્‌ , વ્યલ-પથો, પ્ોશ-પસઉશ્‌, વત્ર-પુથ, 
પૂર્વત-પીઉર્ચથો, છૂળ-પેરના, રછ્ત-પેરેસત્‌ - 

_ ઉ) ૨.૧ ઉદાત્ત ફે સ્વરિત હોય અને તેની પછીની શ્રૃતિમાં ઈ, ઉ, ય, વ 
જોય, તો ત્યાં પણુ ઉદ્દાત ફે સ્વરિતિ ખતાવવા ઈ ફે ઉ તેની પાછળ મૂકીને 
તેને “પ”જ રાખવામાં આવે છે. વરિ-પણરી, જ્રસિં-પછતી, હ્ટ્યજ્‌-પએઉર્તર્યેમ્‌ , 
જઅષિં-અઇપી. 

 _ ઉ ૭. ૬ ઉદાત્ત કૅ અનુદાત હોય પણુ તેની આગળના ત વ્યેજ્ન 
સાચે જેડાયેલા હોય તો તે “પ? રહે છે. વિશ્ા-વીસ્પા, જશ્િજૂ-અસ્પન્‌ , 
જિતતઃ-સ્પિતાસો, શ્યુણ્ત-અસ્પરજત્‌ . 

(ઉક) ૪, ૨ ઉદાત્ત જે અતુદાત્ત હોય, પણુ જે તેની સાથે “ર”” જેડાઇને 
તે દ્ર થયો હોય તો તે હંમેશ: “કૂ” બોાલાય-લખાય છેઃ ્રા-કા, ઘ્રવેટ્ષ્વનૂ-- 
શ્ર્વાઇજ્ટ્રમ, અમિત્રાં-અખિક્‌ા, જ્રિવ-કૂઈદિવા (દિ ઉદાત્ત છે તેથી આગલી કૃતિ 
અનુદાત્ત છે તે બતાવવા “ક્‌” પછી “ઇ?” મૂકી છે.) દ્રાકાઃ- દ્રદે, જગ્યાસિસ- 
ગ્રજ્યાઇતિશ્‌, ા 

(8) પ. ૫ બ્યંજન સાથે જત જેડામેલો હોય અને મૅ ક ઉદ્ધત્ત કે 
અતુદાત્ત હોય તો પણુ તે “સજ બોલાય લખાય છે. નાયવ્ા-આયત્ા, વપ્ત-હસ, 
સાષ્ત- હસિ, જીસ્ત-સાષ્ત. 

ક) ૬, ૧ ઉદાત્ત હોય છતાં જે તેની પાછળ “ય” હોય તો તે “પૃ” 
રહૈ છે. તાવયંતિ-તાપયેઇતી. 

(ક) ૭. % સાથે ભ, ૧ કે ત જેડાયેલો હોય અને તે ઉદાત્ત હોય તો 
“પતો “ફ” થાય છે. વ્યુ-ફયુ, વ્યુયન્તન-ફ્યુય; તો, રૂંગ્સસ્વન-ઇક્ષેનગ્લોમ્‌, કવનજ્‌ 
ત્રફ્ષો, અવ્નસ-ખ્વફેતો, ણે 

ડ્‌ 
(૪૬) ગાથાભાષામાં ઢ છે, પણુ ૪ નથી. સ ને ખદલે અવેસ્તામાં વ 
(અંગેજી ડખલ્યુ પ? જેવો સહાપ્રાણુ) વપરાય છે. ગાથામાં તે! સ ને ખદલે ચજ 
બાલાય-લખાય છે. વળી હિંદની સસ્કૃત તેમજ મ્રાકૃત ભાષાએ।માં જેમ ક ને થ 
કેટલાક શખ્દોમાં એકખીનને બદલે બોલાય-લખાય છે, તેમ ગાથામાં 'પણુ થાય 
છે. યુસતય્‌-ખેરંખ્ધાંમ્‌ , જ્િષન્સજ્‌-દઈબિર્ષેન્નો, જાન્‍્યજ્‌-ખાંનચેન્‌, શષવેલ્‌-વાદાયોઇત્‌ 
કિસાનતૂ-દઇએતાનો, ઇ્વજાસિ-જખયા. 

સયાત્સ-ખવઈન્તી, નમ અઇખી, અસ્તમ્યમ્‌-અહાઇખ્યા, સસ-ખગા, મૂસા“ 

ખૂમયાઓ, સૂર: બૂરાઇગ્‌. 

શનો વજ રહે છેઃ સેવવન્સત-બીદયન્તેઇ, થમૂજર-આખ્વરેં. 


દૃશ્ 


(૪૭) મને ખદલે અવેસ્તામા “ન્હુ” “પર? -આવે છે; પણુ ગાથામા તે! 
“ખ?'જ આવે છે “ન્ટ? તો સસ્કૃવની તત ઉદાત્ત શ્રુતિમાના “ત્‌''તો “થ્‌?” 
થાય છે તેની સાથેના જોડાયેલા “વ 'ને બદલે આવે છે ત્તા-થ્વા; સ્તે થ્વોાઈ, 


ત્તર્ર્વન્‌-*્વગેજટમ , ત્વર્જા-થ્વોરેશ્તા, વ્વસ્વાસ-થ્વહ્માત્‌ . 


(૪૮) જેમ સમ્કૃતમા ચથી શરૂ થતા શખ્દ્દા માત્ર પાચ સાત છે; પધ 
શખ્દઠની વચમા યા તેને છેડે જ આવે છે તેમ ગાથામા વચમા ને છેડે “થઃ# 
આવે કે પણુ મૂળ “શથી શર થતો એક પણુ શખ્ઠ મળત્તો નથી ગાથામા 
શરૃઆતમ્ા જે “થ” મળે છે તે તો “ત” પ૦ ઉદાત્ત ફે સ્વરિત સ્‍્વરભાર આવે છે 
તેથી જ “થ?” મહાપ્રાપુ લખાય છે વચત્‌-પથે,, શેથા-ગએથા, ચચા-ચથા, ચ્સના- 
ચથના, ર્થેઇ-ગ્થ્શ્તા 


પૂર્વે ખતાવાયુ છે તેમ સ્કૃત બેવડા સ ઉદાત્ત કે સ્વસ્તિ હોય ત્યારે 
તેને ખદલે “થ'' વષશય છે છાયસિંજ્ત-આઇથિશ્‌, વિસિસ્લ્ય-વીચિથહ્યા, વેત્-વ્રેષથા 


(૪૯) પ્રાચીન ધૈદ્િકે વર્ણુમાળામા ઊષ્માક્ષરા (51011115) પાચ ગણાય 
છે જ્,વ,લ,લ ને જ પણુ ગાથાની વર્ણામાળામાં સાતે ઊષ્માક્ષરા આવે છે. 
ક્ઞષ,વ,શ,ઇ,સનેસત આસા પહેલા પાચ અઘોષ (ડા) છે અને પાછલા ખે જ 
અને %૮ ઘોષ (5૦101) છે 


(ક) ૧ ગાથા અવેસ્તાનો તાવવ્ય “શ” ઝુખ્યત્વે અતિમ ઈ, ઉ, અને 
ન્યજન 'પછી વપરાય છે, તેમજ વિભપષ્તિના પ્રત્યય વિસર્ગ યા ગને ઠેકાણુ વપરાય 
છે અર્સલિતૂ-આરસઇતિશ્‌, સૌલૂ-ગાઉશ,-સપ્તસેણ-ઉસ્તાનાઇગ્‌,-મિરિણૂ-ગ્ઇએઇશ્‌, 
ચન્યુન-મૂઈન્ચેગ્‌, ₹૪-ઉસ્તો, વિ-વસ્તી, વ્જિવ્-વહિસ્તા 

(૭) ૨ વૈદિક શખ્હોમાના અતિમ બ્યજન તત નો પણુ ગાથાભાષામા 
તાલન્ય “શ્‌' થાય છે ત્વિવવ - વૈવિશ્‌ - ચા, જવ-એેશ, નતુવ - આનુશ 

એ મિવાય ખીઝ જેઈ કેકાણે ગાથામાં જ વપરાતો નથી અમ્કૃત ૪ ઝે 
«ન તો ગાથામા હમેશા “ક્તૂ”જ થાય છે ઝેમફે ગાથાની વર્ણુમાળામા મૂર્ધન્ય 

1 સિ પેનિસ ન. હજ 
વણુ કે “૪ નહોં જાનસિવ્સ-પનિસ્તો, સૂઇલ્‌-મૃઇરિસ્તો, ટૂરિત્‌- ઇશ્તીશ્‌, ઘુછ-ગૂસ્તા 

(ખ) ૧ અગ્કૃત “શ”નો ગાથાસા ફેટલેક ઠેકાણે મૂર્ધન્ય “ય” થાય છે 

રૂન્સમ્‌-ઇર્ષેમ્‌ , સુવ્ર-હુશ્ક 


(ખ) ૨ સચ્કૃત જ અતુદાત્ત હોય તો તેનો ગાથામા ૧ થાય છે, તે 
ઉપ૦ નિયમ (૩૮) (ક) ૩-૪ મા આવી ગયુ છે 


(ખ) ૩ નની -ગાઉજ્ન છોય તો ગાથા અવેશ્તામાં એ કનો “મ” 
થાય છે અક્તત્તિ-અષ્નૂઓઇઈતી, જ્વશ્નન-ઝ્ષ્નો 


(ગ) ૧. ગાથામા ખીજો “ષ'' જે અવે-તા લિપિમાં “કક” જેવો 
લખાય છે તેતુ અનુલેખન કઇક અનિયમિત જેડુ લાગે છે મોટે ભાગૅ 
જ્યા “યુ” “ચ્‌? સાથે જેડાયેલો હાય એટલે “ય્ચ?' થયો હોય ત્યા આ 
ખીજે “પ? લખાય છે પણુ આગળ નિયમ ૧૬ મા છાવ્યા પ્રમાશે મૃળ 


૬૧૪ 


વૈકિ શનો “ષ્ય” થાય છે. સ્થૌ-ન-પ્યુઓથૅના, ચ્વતિ-પ્યવૃતી, વ્યૌભાન- 
ષ્યુઃમીમાંમ્‌, અસ્વભ્‌ (૫0150, 10010 ૮પ)-અષ્યો (હા. ૫૧-૬): 


(૫૧). ગાથા તથા અવેસ્તાનો પાઠ જે પ્રો. ગૈલ્ડનરે પાતાના મોટા પોથામાં 
અનેક નની નવી પ્રતો પરથી ચૂંટીને ઉતારેલોા છે તે જેઇ જતાં મતે એમ લાગે 
છે ફે અવૈસ્તા લિપિના બીજે ૧ મૂળ ગાથા લિપિમાં પછી તે ગમે તે હોય-હશે # 
નહાં. જૂનામાં જૂના સંસ્કૃત પ્રાતિશાખ્ય ગ્રંથોમાં પણુ બૅ ૧ નથી. અતિપ્રાચીન 
આર્ચભાષોમાં બે સ દંત્ય અને કૅઠ્ય (ત અને ત) હતા. તજ લોકોની ચાછુ 
પ્રાકૃત ભાષામાં થઈને હાલની ભાષાઓમાં આવેલા છે. પછી લલે શિ સંસ્કૃત 
લિષિમાંથી તેને પાછળથી કાઢી નાખ્યા હોય. એટલે ક્ગ્વેદથી પલ નની ગાથા 
ભાષાની વર્ણુમાળામાં તો એેક જ “ય” હાવો જેઈએ. દી 


“ગય” અસે “ષ્ય”ના ઉચ્ચાર ખડ જ નજીકના છે, અટલે “ગાથા” 
પછી સેકડો વર્ષે અવેસ્તા લખાયા તે કાળો “ચ્ય”નો “ય” બોલાતો થયો 
હરે, અને એ “વ્ય” માંના “ય્‌? મૂળ વ નહીં પર્ણ “ચ્‌”માંથી રૂપાંતર પામેલા 
જવાથી તે “પ”જુહો ખતાવવા માટે એ નવા “પ્‌” તું બીજું ચિહ્ન ચોનયું. 
મૂછ “પૂછ ગાં જે વળાંક જમણી તરક વળાતો હતો તે ડાખી ખાજીએ વાળીને 
આ નવું ચિહૂન ચોજાયું લાગે છે. 

હુવે આ “શ્ય?” અને “ષ્ય” માં “ય” જડાયેલોા હોવાથી ન્યાં જ્યાં આ 

* “યૂ” “પ્‌” સાથે જોડાયેલો મળ્યો ત્યાં ત્યાં ખીજે “ય” સ્વભાવિક રીતે લખાતો 
થયો. પણુ અવૅસ્તામાં એના પણુ એક અપવાદ મળે છે. અને તે “અષ્ય” શખ્દમા- 
ત્યાં મૂળા હુસ્તલેખમાં નૂના શુદ્ધ “ષ”જ લખાયેલા છે; ને ગેલ્ડનરે પણુ ત્તે 
“ઝઅષ્ય”જ લખેલો છે! જેમ સત્યન નો હુઈથ્યેમૂ”જ થાય, છતાં પાછળથી અવેસ્તા 
ભાષામાં આ “યમ? રૂપ અગડીને અધા શખ્દોમાં “ઈમ? લખાયેથું ને થયેલું છે, 
ચણુ %ંદની શ્રુતિ ગણુતાં તતા પકડાઇ આવે છે કે “ઈમ? બાલતાં એકજ શ્રતિ થાય 
અને તેથી ઉઘાડા કંદ્ઠોભંગ થાય. અટલે “હઇથ્યેમ્‌#' મશડયમ્‌, હત એમ 
બાલાય-લખાય તા જ તે છંદની શુદ્ધિ માઢે “જર્યેસૂ” થઇને બૅ શ્રતિ થઇ શકે. 
આ ભેદ કુદરતી રીતેજ હા. ૩૪-૧૫ની છેલ્લી લીટીમાં “હુઇથ્યેમ્‌” જ મૂછી જૂના 
રૂપમાં કોઈની શરતચૂકથી શહી ગયેલું ને તેતું રૂપાંતર “હૂછુથીમે? થયેલુ નહાં, 
સેમ આ એક જ. શખ્ઠ “અષ્ય? માં મૂછ નના દ? તેમના તેમ લખાયેલો રહી 
ગચોા ને તે પછી ખધી ગ્રતોમાં લખાયો. 

ગાથામાં “મષ્યાઈશ્-ચા?* “મષ્‌ીમ વગેરે શખ્દો છે તેમાંનો “ષ” મૂળ 
ગ્રતોમાં “શક” લખાયેલો હશે, અને તાલવ્ય “શ્‌” પછી “ક? સૂકતાં તે “શક” ને ખદલે 
ખીજ “પ” જેવા લાગ્યો ને તે “ક્કય”ને ખેદલે પછી “ષ્ય” લખાતો થયો. 
શ્રગ્વેદનું ખીજું મંડળ અતિ નૂનું મનાય છે તેમાં પણુ “માણુસ” માટે ન્તતવ્જ 
શખ્દ્ જ મં. ૨-૨૩--૯ સાં-વપરાચેલો છે. ગાથામાં તો “મરંતાનો,” “મરંતાખ્યો” 

એવા જ શખ્દો “મનુષ્ય'ને સાટે છે. ક્ત નો “અષ” થયા એમ વિદ્વાનો માને 
જી, અને “અસૃતા”સો “અર્મેષા” થયો, તથા “મર્ત્યા”નો “મષ્યા ચયો-એમ 
ગાથાકાળ પછી ઘણે લાંખે વખતે જટુસડ્હાઈતિ ચક્ત” લખાઈ તેમાં પ્રથમ 
જઅર્સેષા સ્પેન્તા” શનબ્ટ આવે છે. (એ માટેના વધુ ખુલાસો “જયાનીમ્‌ સનો”વાળા 
ગ્રાસ્તાવિક ગ્કષોફના શખ્જ્ો પરની ટીકા સલખી છે ત્યાં જુએ). ખાદી ગાથાલાયષામાં 


૬૧૫ 


“જાઝતાત'ખો “અસેરંતાત્‌'જ લખાચેલો છે. ગાથામાં ફોઈ પણુ ઠેકાણે તરત કે 
“અર્ત કે સર્ત્યનો “ય'' ફે ષ્ય” થયેલો છે જ નહીં. વળી “અમેંષા”માં ને ““અષા”માં 


સૂછા “ષ”જ છે ખીજે “યૂં છે જ નહીં તે પણુ નોંધવા જેવું છે. 


“સપષ્ય” શખ્ટ તો પહેલવીમાં માણુસ જત પ્રથમ કેમ ને ડયાંથી થઈ 
સૈતું વર્ણન છે તેમાં “આદમ ને ઇવ”ને ખદલે “સષ્યો” અને “મષી” હતાં એમ 
લખેલું છે. એટલે આ “મષ્યો”'પરથી ગાથાના “મક્કયા”ને પણુ “સખ્યા” 
બનાબ્યાો! અને તેના અર્થ “મનતુષ્ય'' કીધો. આ ગાથાના મ્રષ્યા:મસ્કયા શખ્દની 
સમજ માટે હા. ૨૯-૪માં પ્રથમ આવતા “સસ્કયાઈસ-ચા શખ્ટ પરની ટીકા 
જેતાં એ અધો ખુલાસો ત્યાં મળશે. 


(૫૧). સંસ્કૃત વર્ણુમાળાનો શુદ્ધ સ ગાથા અવેસ્તામાં પથુ કેટલાક 
સંજેગામાં ત જ રહે છે. 


(૩) ૧. ક, ચ, ત, થ, પ, ન, વ્યંજનો પૂર્વે સ જેડાયેલો હોય અને 

* તે શખ્દારંભમાં હોય અથવા શખ્દાંગમાં એની પૂર્વે અ, આ કે આં સ્વરો હોય 
ત્તા ત્‌ જેમનો તેમ “સૂ'જ રહે છે. લ્જસ્‍મસ-સ્કેચ્ગમ્‌ , અકૃલાતશ્ર-અર્મસ્તાતસ-ચા, 
સૌતા-સ્ત તા, યસ્તે-વર્સ્તે, સ્સા-સ્થા-સ્તા, અસ્જદત-અસ્પરેજત્‌ , સ્તયિપ-સ્નઈથીષા, 


શ્સ્તિણ સસ્તિશ્‌, 


(ક) ૨. જેડાક્ષરમાંના ઉપર જણાવેલા પ્રથમ વ્યંજન તૃ સિવાયના બીજે 
અધે કેકાણે શબ્દના પ્રારેભનો કે અંગમાંનો લ તે ખીજે કંઠ્ય તુજ ગાથાભાષામાં 
છે ને તે ગાથામા ઊષ્માક્ષર “હુ” તરીકે જ લખાયેલા છે. લસુ-અણૂં, જરા- 
હુચા, શત-હો, સ્તત્‌-હ્વેડ અસ્વ-અહ્યા, થણીવત-વહીચધો, સણુર્નજ્‌-હાકુ રેનેમ્‌, 
અસુદ-અહુરા, હુમન્દ્ર-ડુમાંજેદ્રા, વલિંવ્ટ-વહિશ્તા, તારલ-હારે. 


(ક) ૩, સસ્કૃત તાલન્ય જ્ઞ તો ગાથા અવેસ્તામાં સંસ્કૃત શુદ્ધ દંત્ય ત 
થાય છે. જ્ઞતસ્સયા-સાસ્નયા, જ્ઞર્ય-સરૅજા, જ્ઞર્યતા-સવડ્હા, નસુકા-સુખ્રા. શ્રોત- 
સતા, ન્રવૉ-સવેા, જ્તોસંથન્સ-સગીષ્યન્તો. 


_ (પ૨) સંસ્કૃત કંક્ય ઘાડા દૂ નૈ ઠેકાણે ગાથાફાળમાં “જ” “#” વપ- 
શતો હતોઃ દૃસ્સ-જૂસ્ત, સટે-મજે, વગેરે. એ માટે નિયમ ૩પ (ક) ૨ માં લખાઈ 
ગયુ છે. “જ” માટે પણુ નિયમ ૩પ માં લખાઇ ગયું છે. 


વેદની ભાષા હન્શરે વર્ષ સુધી પ્રવાહી હતી અને તે મૂળમાં ઇન્ડો- 
સુરાપિયન અને ગાથાભાષા જેવી જ હતી-ણાવી જેઇએ. ઈરની આપે અને હિંડુ 
આર્યો છૂટા પડ્યા પછી હિંદુ આર્યો હિંડુસ્તાનના સિન્ધુ પ્રદેશમાં કેટલોક કાળ 
રહ્યા અને પછી ગંગા જમુના પ્રદેશમાં પણુ આગળ વધ્યા. તે વેળાએ ત્રગ્વેદની 
છેલ્લી પ્રવા લખાઇ હશે અને તે વેળા જેવા ઉચ્ચાર થતા ઢુશે તે મમાણે તે 
લિપિમાં ઉતરાઈ હશે. પાછળથી વૈયાકરણાએે પણુ તેમાં સુધારા ડીધા હશે. 
પૈદિકે-સંસ્કૃત-વર્ણમાળા જે છેવટની પ્રમાણિત થઈ હશે તે પ્રમાણે લિપિ ઘડા- 
ઇને વેદોના પાઠ છેવટના લખાયા હરે. ક 


એએ ખધું ઇંસ્વીસનની દોઢફ હ૩૨ વર્ષ પૂર્વે થયેલું લાગે છે. કોઇ એમ 
“નહીં સમજે કે ત્રગ્વેદ લખાયાને આજે માત્ર સાડાત્રણુ હુત્તર વર્ષ થયાં છે. 


દ્જ૬ 


શ્રગ્વેદની જૂની ત્ાચાએ બોલાવા અને ગવાવા તો આઠ દશ હુજ્ાર વર્ષ પર 
મડાઇને તૈ ગ્ચાતી ને કુંઠસ્થ થઇ પેઢી દર પેઢી ગવાતી આવી, તેમા તે કાળની 
આર્ચભાયા બોલાતી અને પ્રવાહી હતી એટલે તેમા કેઈ કઇ ફેરફાર તો થતે 
આવેલો જ હરે. ગાથા ભાષામાં તે કગ્વેસની ભાયાસા કેટલાક વિશક્તિના મત્ય- 
ચોના રૂપમાં તેમજ ફિયાપદ્ઞોના રૂચોમા પત જે થોડેક ફેર માલૂમ ષડે છે, 


તે એ જ કાળની ને ભાષાની પ્રવાહિતાને આધીન છે. 


(પ૩) ગાથાની વર્ણીમાળામાં ઞસ્કૃત હ ના વર્ગમાં ખીજ બે નવા જ 
અક્ષચ છે. ખ અને ખ્વ એમા પહેલો “ખ” તો હિંદી ઉર્દૂમાં ફારસી પરથી 
લઇને “ખ”ની નીચે તુષ્તો મૂકીને લખાય છેં તે છે, ખીજે “ખવ” તે] ચોખ્ખો 
જેડાક્ાર (15410010) છે અને તે ઉદાત્ત સજ ને ઢવચિત દવ ને ઠેકાણે વપગય છે. 


(ક) કઠાધ્માં “ખ” માત્ર શ્વરિત :્વરભારને બતાવવા માટે જ છે અને 
તે સ્વશ્તિ સ્ત માટે જ વપશય છે. જસ્ક મા અ અતુદાત્ત ને સ્ક ઉદાત્ત હોય છે, 
ત્યારે ગાથાલાષામાં તે “અહ્યા”-હ નો “હુ થઈ તેમાં “યા” જેડાય છે 
જસક્વ-મદ્યા, જસ્વ-કહ્યા,-વગેકે-પભુ કગ્વેદમાં પણુ _ ચોક્કસ ઞજેગોમા જન 
એટલે અ ઉદાત્ત અને સ્ક સ્વશ્તિ લખાય છે. આ જેદ સૃક્મ છે, અને તે 
ઝાઇ પણુ ગાથા અવેસ્તાના પૌરમ્ત્ય કે પાશ્રાત્ત પડિતે ગોબી જશે નથી. 
એવે ઝેકાણું સં ને સ્વરિત ખતાવવા ગાથામા “હ્ા”ને ખદલે “ખ્યા” 
લખાય છે ને ત્યાજ આ “ખે” વષગય છે. “અખ્યાચા બ્વચોતુ ગ્‌” 
એે હા ૩૨-૧ ની પહેલી પષ્તિમાં આવે છે. એમાં “અહ્ાયાચા” 
નરણા લખાય કેમઝે તેની પછીનેર “ચા” અતુદાત્ત છે અતે પછી 
“અ્વુખતુર્‌ સન માનો સ્ક ઉદાત્ત છે એટલે “ચા” અતુદાત્તજ ગખવેઃ પડે, 
તેથી થીઢીનો શરૂઆતમાના અન્ન નોક ઉદાત્ત ગખી સ્ક ને -્વગ્તિ કમ્વો પડે 
જેથી સ્જૈની આગળનો “ચા” અતુદાતત ખે એ “ગ્ય”નો તેથી હા નડી પદ્‌ 
વધારે જેચ્દાડ “ખ્યા” કરવો પડયે એજ ગમાણે સજે - ખ્વખ્યાઇ-(પાતપોતા 
સારે હા ૩૦-૨) એ શખ્સ્મા પતુ સ્ત ભ્રાત્ત છે ને સ્ક ગ્વગ્તિ ઇે તેથી તે 
“ઝવહ્યાઇ” નહીં પદ “ખ્વખ્યાઈ” થમો, શિ્ટસ્સ માં ન્જ અનુદાત્ત છે તેથી 
વનો ગાથામાં “ક્પેન્તહ્ા” થયો છે. પણુ હા. ૩૪- મા રજાઈ ર્લા્તીની 
શરઆતસા જ “મ્યૅન્તખ્યાચા” છે તે જિન્સસ્ક્જર છે તેમાં જિ બનુદાત્ત છે, જ 
ઉદાત્ત છે અને સજ શ્વરિત છે. “અષદ્યા” અને “અપખ્યા” વચ્ચ બતી એવો જ 
તકાતત છે. કવિતામાં લીટીનો લય કાખુમાં ગખવા મ્વચ્ભારના એમ ફથ્કાર 
કચ્વા « 'પડે છે. અને તે કેગ્ફોએ ખતાવવા એક  શ્રતિના જુના જીન 3ચ્ચાર 
ગાથાકાળમદ ને વેદ્કાળમાં થયા હતા. ઞશ્રોધકને માટે આ વિષય ખડ ગઞિક છે. 
અને એ ભેટ નર્યા પછી આપતુને આ ઉચ્ચારભેદ પર ઘો પ્રકાશ પડેલા 
દખાય છે જકાગ્વેટમાં જન્જ જેવા ગાખ્દના તદા જુદા ન્વરભાર વપ ડેકાખે મળે 
છે, તે ગાથાના શબ્દો જ વૅદોમાથી મળી આવે છે તેનો હતર ઉપર શખ્રોને. 
જાગ આ સુમ્તક પાછળ એડવા છે, તેમાં એવાથી તે -પછ થગ. 


(ખ) હવે ગાઘા અવેન્તાતો જએડાકર “બવ” જઇએ. એને ભળતો 


ઉચ્ચાર ગવેગ્તામાથી «7 ઝોતરલી કૂટ મી ભાષામાં પહ છે શભ જવ? ઝક 
શ્ય શ્રને કાઇટ ડેકાદી “કૂવ”ને ખદ્લે વપરાય છે ત્જજ - ખવ કેના. ક્ત - ભ્વાઇય 


દ્વ 


કતત્રા-ખ્વ્ગેના, સ્મેલ - ખ્નરેનો, સ્વવત્ય-ખ્વાપૂઈથ્યા, ઇ્થરિત્થ - ખ્વરૃઈથ્ચા, 


[વસિ (સુકકસિ)-ખવીતિ 


ઉપ*ની નોધ ગાથામાના આ બે વધારાના વર્ણાની -પટ સમજ આપશે 
એ ખન્તે અક્ષરા વન્ચે કશુ સામ્ય નથી એમા “ખવ” તો ક્ષ અને ત્તની જેમ 
ચાખ્ખોા જેડાક્ષગ ૪ છે 


(૫૪) વૈદિકે સસ્કૃત વર્ણૂમાળા અને ગાથા ભાષાની વર્ણુસાળામાના ઉપઃ 


જપાવેલા ભેદો ઉપરાત કેટલાક ખીજ ભેદ્ઠો માટે પણુ અહીં ઉત્લેખ કરવાનુ 
પ્રાપ્ત થાય છે 


(#) ૧ ઉષર સન્‍ફકૃતમા જે દત્ય ત વેદોમાં વપરાચેલા છે તેને અદલ 
ગાથામા પોચાત નો “હ? થઇને વપરાયો છે, તે કાઇ અગુદ્ધ કે ગામીનુ-- 
(ગામડિયેો-૫ પાઇ કે ડૉંઢ1૪) નથી પણુ તે કાળની આર્ચ ભાષામા એ પોચો 
“હ”જ વપરાતા હતો નની ગીડભાષામાં પલ એ “સ”ને ખદલે “હ”-[-% 
વૃૂપશચેલો છે, તેમજ યુગેપેની ઝેટલીક ભાષાઓમાં પણુ એમ “હ”- વપગય 
છે, તે ગૃચવે ઠે ફે પ્રાગ્વૈદિક કાળમાં એ “હુ?''જ હતો અને તેને ગદલે વપગતો 
થચૅલો દૃત્ય સ પછી વપરાતો થયો હશે, ને «યારે આખરમાં વૈંદનુ હાલનું ગ્વ૩પ 
કેવન્નુ નછ્ઠી થયુ હશે-પાણિનિના કાળની થોડક પૃર્વે-ત્યારે એ ન સ્થિક થવા 
પામ્ચો હોય એમ લાગે છે નનલા નો છેલ્લો સા પોચા “હુ” જેવો હોય તો જ 
ત્ર મ્વરિતિ ખતાવવા “ડૂ” તેની પાછળ ઉમેરીને તે “હ” સાથે લેળવી દેવાય ઢે 
જેથી “મનડ્હા” જેવો ઉ?ચાર સગ્ળતાથી થઈ શકે છે જે દત્ય સ હોય તો તેં 
જહુ સાચે મેહેલાઇથી ભળી શઝ્તો। નથી અને પછી “મનડ્સા” જેવુ વિચિત્ર 
રૂપ ખડુ વાય! 


(ક) 2 હુવે એવુ જ એક ખીજીુ ૩૫ પણુ વિશ્વાર માગી લે છે 
કગ્વેદની ભાષાથી ગાથાભાષા ઘણી જૂની છે એ તો મેં આ સાથેના જીઠા લેખમાં 
ખતાવી આવયુ છે ગાથામા પદિડ વિશ ને ખદલ “વીસ્પા”, સજ ને ખદલ 
“અસ્પા” જ્વશ્રિક્‌ ને ખદલે “અસ્પૅન?' કે, તે પણુ ભાષાના ઉનચારકમ પ્રમાણે 
ખગખઃ: જ છે ગયા ઈ સ ૧૮૪૦ મા સુખઈ ચુનિવર્ષીટી તગ્ફૂથી પડિત 
ખેચગ્દાસે આપેલા વ્યાખ્યાનો જે મોટા ગ્રથાકારે “શુજગતી ભાષાની ઉત્કાન્તિ”ને 
નાસે પ્રગટ થયા છે તેમા જે પહેલુ વ્યાખ્યાન “આસ્ુખ'' 1011:0તપ૦1018 ઇે, તેમા 
કએ ભાષાશાગ્ત્રીએ પૈદિકિ અને અગ્કૃત ભાષા માટે ચાલતા ઝેટલાક બભ્રમો ભાગી 
નાખ્યા છે એમા તેઓ સપણ “વે છે કે « ને ખદલે પ્રાગ્ચૈદિટ 


કાળમા 
વ જ વપમગતેો હત્તો ભાષામા ૧ પહેલો ને તેનો ત પદી જ થયેલો હે 


આ પ્રકરણુ એ ગ્રથમા ખગખ: ચર્ચાયેલુ છે ભાષા શાસ્રના અભ્યામીઓગએ 
એ સુસ્તક ખામ વાચવા જેવુ કે જે હિંડુ આર્યો “વેદ”ને ૪ દુનિયાનું સૌથી 
જનુ સુન્તડ માનવા મનાવવા મથે છે તે સૌને આ ભાષાશાન્તના ખગ જ્ઞાનથી જણાગે રે 
શ્રી જગ્યુશ્ત માહેખની “ગાથા” ગથી નૂની છે 


(પપ) ગાવામાં એક જ વર્ગના બે એકનગ*ખા વ્ય«નો કરી જેયઈ 
કાકાના નથી પલુ તેને ખદલે જેડાક્ષગ્માનો પહેલો વ્યજન ન્હદો વપગય છે યા. 


૬૧૮ 


તે જેડાક્ષર જે અલ્પમ્રાણુ વ્યૅજનોનો હોય તો તેનો જ કા સિ 
સના ભેદ નીચે સુજખ છેઃ 1 જ મહાપ્રાયુ અક્ષર સુકાય છે. 


ઉ) ૧. મે અલ્પમ્રાણુ ન્યંજનનો જેડાક્ષર જે શખ્દાંગમાં અનુદ્ાત્ત 
ય તો જેડાક્ષરમાંનો વ્યેજન “ત” હોય તો પહેલા વ્યંજન “ગુ” સુકાય અને 


ચડ 


7 "જે ૯ ન મિ 
કે “ધ?' હોય તતો “જઃ વ્યંજન પહેલો સુકાય છેઃ ચિસિ-ચિસ્તો, વિશ.-વીરતો, 


ન કે્ત-વોઈસ્તા, તત કે વસ-દસ્તા, પસે-દજ્દે, રત્તાનઃ-ઉસ્તાનો. શૈત્ા- 
મોઈસ્ત્રા, શાવ્ષ્વવ્‌-સાજ રામ 
૨25૦૪ ફાર જમ્‌, શૃરાન-અડુખ્ધામ્‌. 
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ન. 
ક્ષપ 


(ક) ૨. બે અલ્પપ્રાણુ વ્યંજનનો જેડાટ્ષર બે શખ્દાંગમાં ઉદાત્ત કૈં 
સ્વરિતિ હાય તો તે જેડાક્ષરને ખદલે તે અદ્પપ્રાળુ વ્યંજનોનો એેકજ મહામાતુ 
વ્યંજન ઝુકાય છ; જ્ાજસિતિ-આઇથિશ્‌ વેત્ય-વ્થા, ગિસિતદ્વ- વીચિથહ્યા, 
ણિચ્ત્ત-વીચિથોધુ. દ ન 


ર (૫૬) ગાથાભાષામાં કેટલીક વખત ઘ નેરુતત ને ૪ ને ₹ વ્યંજનો 
જે વ સાથે દ્વ સ્વર જેડામેલેો હોય અને એવી શ્રતિ જૈ અતુદ્ાત્ત હાય તો 
ત્યાં મે વ્યંજનોતું પશ્વિર્તન થાય છે. યુન્-ઉર્વન્‌ ,_ કુગ્ય-ઉર્વાજેમા, હાતા-ઉર્વાના, 
મૃસ્ણ-ઉર્વથો, અસનમ-આશ્રવા, વતર્સ્શણ-ચંથુદગો. મૃ ઉદત્ત સાય તો તે “વરં'ન રહે છે. 
દસ? (પ૭) ગાથાભાષામાં “ફુ તે “એ? ઉદાત્ત સ્વરની વચ્ચે આવેલા “વૃઈને 
ય” થાય છે. સ્ત્વે-તતુર્યે, ઝ્રૅજે-અય, ફૂ-ડુચે મુવ-ખુયૅ* આમાં એક જ વટતું 
સોપવા જેવી છે. મને લાગે છે કે વિજે, છ ના ગ્રછા “ગાથાઈતા ઉશ્યાર પન 
તેવા જ હતા પગુ પાછળથી અવેસ્તાકાળમાં તે વીડુમે, તનુષે યયા દ્ધૈવા 
જેઈએ, કેમકે જ્યાં જ્યાં આ શાખ્દો “ગાથા”માં વષશયેલા છે, ત્યાં ત્યાં 
તેની મ સતિ આ શ ત્યારે “વીદુમે” ને “તનુયે” બોલતાં તા તનુ કૃતિ 
ય ! વિદ્વાનો આ તપાસી «એ. 


_(૫૮) ગાથાભાષાનું વ્યાકરત અઠુધા થૂદિકે ગંસ્કૃતના વાકરદ] જેનુ ₹ છ 
અને ખત્ઞેના ધાતુએ પગુ એક ૬૮ છે. ધાતુ પરથી નામ, વિશ્વેષલુ, ગર્વતામ, 
ભન્યથ, ફુદ્ત, ફિયાપદ, વગેરે ધૈદિક વ્યાકરળુની રીતે જ ઉપશવેલાં છે. વિભક્તિના 
પ્રત્યયો તેમજ ક્યાપરોનાં જુદા જુદા કાળેનાં ને કદનાં રૃપા પવ લમબમ 
સરખાં છે; પતુ ગાથાભાષાનાં કેટલાંક રૃષા કેદિક રૃપાથી પતું ઘલાં બતા 
સંસ્કૃતની જેમ નામોની જાતિ અને તેનાં વચન વુ ત્ર તરે છે. વાડધાની 
દ્ચના પજ મીપધી ને સશ્ળ છે અને પવરચના તા વતી જ ચંશિસ* એક પળ 
નદામદ શ્રબ્દ વિનાની ને સચેટ છે. નામને વિચેષતુ બનાવવા માટે પછ ચંસ્કૃતના 
જવા ૧. અને ચામપિન-િતઇઇતદ)* તળઈં ૬૯૮૦૦ 3ળડન-ગન્યપેઃ વપ” પતા ઈન 
નામનાં ને ક્યાષદોનાં ઘવાય રૂપો વેરામાં મળતાં નથી, મળવાં જ જેઇગ તમ 
પર નમી. કાઇપનુ સુમ્નકસાં એક ભાષાના દઇ તમામ શળ્રેદ વષર, «થી પવ 
વિષય ત્રસછૂ ને તે વિષયને નિરૃષવાના વિગ્ધર ગ્રમાઘુ લપ.મપી ગળે જવ 

જુ, યા નવા વિચ્દશ પ્રમ પાતુઓા પશ્મી નવા શદ પતુ ઘ.જુ શ રૈ 

ગાધાજવામાં ખવ. સુધ્કમ નવનવા ગબ્દે વોજ્યેલા છે, શા તૃ વરની ૧% 
ભાષામા તે તે અખો ડયે મે વપદાપેશા છે. વેદોની અચ્યએઃ હત. તન 
સેના ક્યતાઉ કવિટખા પત મેપ્રેડ છે, ન બટ કરઇ ઝેશ્ત કયન્દઇ જગન? 


% 


દહ 


સાહેબ એફ જ છે, ગાથાકાળ પછી બે ત્રણુ હજાર વર્ષો ત્કગ્વેદની ને ખીન્ત વેદોની 
ત્રકચાએ ને તેના મંત્રો રચાઇને છેવટની લિષિમાં હાલના સ્વરૂપમાં આવતાં વીતી 
ગચેલાં છે, એટલે એ અરસામાં વેદોની ભાષા ખટુ આગળ વધીને ખીલેલી છે 
“અને તેનો શખ્ટભંડાર પણુ ઘણુ વિસુલ થયેલો છે. 


હવે પછી આ લેખમાં ગાથાની પઘરચ્રનામાં શખ્દોના ત્રણે સ્વરભારો- 
"ઉદાત્ત, અનુદાત્ત, અને સ્તરિત છૂટા પાડીને શખ્દે શખ્ટમાં બતાવવામાં આવશે, 
ત્યારે સર્વને સ્પટ માલુમ પડશે ફે ગાથાભાષાતું મૂળ રૂપ કગ્વેદની ભાષાનું જ છે, 
પણુ તે કાળમા ત્ઝગ્વેદથી ઘણું નનું છે, કેમકે ઘણા શખ્દો જે ગાથામાં વપશ- 
ચેલા છે, તે વેદકાળમાં કાળગ્રસ્ત થયેલા છે; ને તેને ખદલે નવા જ શખ્દો વેદમાં 
વપરાયેલા છે. વેદોસાંના એવા નવા શખ્દ્ઞે જે ગાથાસાં પણુ નથી તે અવેસ્તામાં 
“મળે છે. અને અવેસ્તાનો કાળ તેમજ તેની ભાષાના કાળ ગાથા પછીનો છે, એ 
તો સ્પ હોવાથી પણુ સિદ્ધ થાય છે કે ગાથાની ભાષા જેમ અવેસ્તા ભાવાથીં 
તેમ વેદ્દાની ભાષાથી ઘણી જૂની છે. એટલે આજ ગુધી પૂર્વના તેમજ પશ્િમના 
વિદ્ધાના ને ભાષાશાસ્રીએ માનેતા આવ્યા છે કે ગાથાની ભાષા વેદની ભાષાની 
ખહેન જેવી છે તે વાત ચથાર્થ નથી, પણુ અવેસ્તાની ભાષા ક%ગ્વેદની સમકાલીન 
હૈય તેમ લાગે છે, ત્યારે ગાથાની ભાષા તો કગ્વેદની ભાષાની તેમજ અવેસ્તા 
"ભાષાની માતા જેવી છે. ડો મિલ્સ, પ્રે. ખાર્થોલોામે, પ્રો. જેક્સન વગેરે કેટલાકે 
એમ નૉંધૈલું પણુ છે કે વેદથી અવેરતાની ભાષા પ્રાચીનતર છે, એમ ઘણાં રૂપોથી 
સાલૂમ પડે છે. જે વેદ્થી અવેસ્તાની ભાષા પ્રાચીન હોય તો ગાથાની ભાષા વિશેષ 
ભ્રાચીન છે જ. કેટલાક શબ્દોમાં તો ગાથાભાષામાંના પ્રયત્નો દેખાડવાની જે નિયમિત 
ચાક્કસતા છે; તે અવેસ્તામાના તે જ શખ્દોની નચી, અને પાછલા અવેસ્તા 
ભણુતરેમાં તો ગાથામાંના સ્વરભારેને ખ્યાલ પણુ ઝાખા થયેલો સપણ ચમનય છે, 


ગાથાનો “અઇખી? તે સસ્કૃત છમિ ખો અવેસ્તામાં “અઇવ્ડી” થાય છે, 
ક ન ક ન, મ કન ય ક 
ઘૈદિકે દ્ેવ્ફ નો ગાથામાં “ટઞમષો” છે તે અવેસ્તામાં “ત્બએષે” થયો છે. સંસ્કૃત 
સમ્તન્‌ ખો ગાથામાં “મઇખ્યા” છે તે અવેસ્તામાં “માવોયા” થયે! છે. એમજ કૈટલાક 
“ડી જબ પયા જેવા છે. અસકુસ ચારા ખન્ગ- વેક્સ ખા 
9? ચલ- ,, ચૅગ્યસ્ચા ,, ચો 
27 જ્સ્ચય- ,, અહદહ્યા 92 અહે 
» થમૂસતવ- ,, અમેરંતાત્‌ ,, અમેંષા 
“7 થયષમ-.;, ક્યા ,, કયામિ 
## સ્તજ%- ;, દેમાર્નેમ્‌ »# ₹માર્નેસ્‌ 
#» શૈૅ્ત- ,, થ્‌ાઇથેમા ,, યત્મથ્મ 
# શ્રાષ્યમ- , થાજ્ટમ્‌-,, થાધ્વેમ્‌ 
એ પ્રમાણે વિભક્તિનાં કે કિયાપદોનાં રૃપામાં પણુ ગાથાભાષામાંથી 
“અવેસ્તાકાળની_ ભાષામાં કંઇ કંઈ ફેરફાર થાન આવ્યો છે. ગાથાભાષામાંના 
શખ્દ્માંના ન્યજનની પાછળ મોટે ભાગે “એ? સ્વર મૂકવામાં આવતે હુવો તે 
-અવેસ્તાભાષામાંના શખ્દોમાંથી માટે ભાગે નીકળી ગયેલો લાગે છે. 
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ી વેદનીં ત્રચાઓમાં શખ્દોના સમાસ તેમજ આગલા શખ્દના છેલ્લટ 
બ્યંજન યા સ્વરમાં પાછલા શખ્દનો પ્રારંભનો સ્વર જેડાઇ જય છે તેવી 
રીતની સંધિ *ગાથાભાષામાં નથી. એમાં તે! બે શખ્દો ફૂટાજ રડે છે. 
અને સમાસ બતાવવા વચમાં સંધિચિહ્ન-કાપો કે ખિદુ-ઝુકાય છેઃ-દાણણુ-દરેગો- 
આચૂ, જરોશયન્સો-અષ-ઓક્ષયન્તો, સેવગુટ-દવો-ડતુશ્તા, કે 


_ (૫૯) ગાથાભાષાની તે કાળની કઇ લિ હશે તે કહેવાઈ શકાતું નથી, 
પણુ વેદની ત્રચાએ હાલની દેવનાગરી લિપિમાં લખાય છે તેમ શખ્દના ધાતુ 
પ્રમાણે જ શખ્દ્ાો લખાતા હશે અને સ્વરભારૉનાં ચિહ્નો શ્રતિઓની ઉપર નીચે 
સુકાતાં હશે. ગાથાભાષાનાં સ્તોત્રો તેમાંનાં ખધા સ્વરભાસે સાથે કેમ ઉચ્ચારાતાં 
હરી તે આજે આપણી પાસે જે અવેસ્તાની લિપિ, પહેલવી લિપિ જેવી છે તે લિપિમાં 
તૈમના તેમ અધા વ્યંજનના અને સ્વરના ઉચ્ચારભેદ સાથે પૂરેપૂરાં ઉતરાયેલાં 
છે. જેમ તાગ્વેદની ગઝચાઓ મંત્રો છે તેમ ગાથાના પયુ આ મંત્રો છે, તેની 
ઉચ્ચારવિધિ પૂરેપૂરી કાયમ રાખવા જ અવેસ્તા લિપિમાં તે ખધા નિયમ જાળવીને 
લખાયેલા છે. ઈન્ડો-ઇરાનિયન ભાષા જે ગાથ અવેસ્તા અને કગ્વેદની જ ભાષ 
છે; તેમાં ગાથાની ભાષા સૌથી સુરાણી છે અને આજે ત્રણુ હજાર વર્ષથી 
ત્રગ્લેદના મંત્રેમાંના સ્વરભારોના ખરા ઉચ્ચાર હિંદુસ્તાનના જુદા જુદા પાંતોના 
કર્મકાંડી ખ્રાહ્મણા પણુ ભૂલી ગયેલા છે, તે ઉચ્ચારો હુવે આ ગાથાભાષાને લગતા 
સંમોપનથી પ્રગટ થાય છે, અનૈ માનવતાની-ખાસ કરીને આર્યેાની-જાનામાં નની 

ન ક ૧૬૯ 
ભાષાતું ખોવાયેલું -ગગત્યનું અંગ હવે મળી આવ્યું છે; તે હિન્ડૂ વેદશાગ્મી પામે 
ધણાં દાર ખોલી નાખે છે. 

(૬૦) થી જરથુશ્ઞર સાહેબની પવિત્ર ગાથા કવિતામાં રચાયેલી છે, અને 
તેની પઘર્ચનામાં શ્રુતિઃઓની ચાક્કઞ ગલુતરીની સાથે ત્રતુ નાતના સ્વશ્ભારા છે. 
એ સ્વરભારો- “/૦૦૦॥૬ડ-ખુદ થખ્દ્રમાંની ચાક્ક્સ શ્રુતિ પર જ હોય છે અને ચોક્કસ 
સંજેગામાં ને રચનાવિધિમાં જીદી જીદી શ્રુતિઓ પર સ્વરભાર ખદ્દાય છે પખુ. 
એટલે એ સ્વરભારો શખ્દાંગમાંના હોઇ વ્યાકરભુને લગતા છે, તેટલા જ એ 
સાટામાં ચાદા સંગીતને લગતા પલ છે. આ સ્વરભારો ઊંચા નીંચા સૃર્વાળા છરે 
અનેતે ઉમા 5૦૦ ૦ા01ડ જેટલે આરાડાવરેહુ સાધતા ગંગીતના સ્વરભાર્‌ છે. 
વેદના મંત્રો ગવાતા હતા અને હજી "વુ તે ગવાય છે, પછી ભલે એ ગાનાચ 
કર્મકાંડી ખાદાભા એ સ્વરભારોની ખરી વિધિ ભૂરી ગયા તે જીટદી વાત છે. એ જ 
પ્રમાણ ગાથાના પવિત્ર મંત્રો ખડુ અંદર રીતે ગવાતા હતા, તેની નોંધ પ્રાચીન 
તીક લેખકોના ગ્રંથોમાં લેવાયેલી આપતુને મળી _ શકે છે. વળી ગાથા તો 
જરૂર ગવાવી જ જેઈએ એ માટેનો સ્પટ ઉલ્લેખ ખુદ અવેરતામાં ખહેરામ યશ્ત-કશદો 
૧૪), કકરો પ૧-વેમજ “ગરથ યક્ત વડી”ના૩ «ત ક્કરામાં ષતું છે. તેમાં જતૂાવ્યું 
છે કે “ખણેશમ યજતની નેયતે ઇજેલી ચીજ ચોક્કસ માયુગો ખાઇ ગાકે નહીં, તેમાં 
ખીન્ખા સાથે ગાથા ગાઇને નહીં ભતુનાર માલુત્રને પત આત્તા છે કે તળ એ ઇજેલી 
ચી-7 હાથમાં પકડવી નહીં કે તે ખાવી નર્હી.” આ વચનોથી સપણ થાય છે કે 
આપત્ડ ખીર્ન પવિત્ર ભભુતરામાં પતુ આ ગાચીતકાળથી ઊતરી આવેલી વાત 
નોંપાયેલી છે, કે ગાથા તેદ સદદ ગાઇને જ ભખૃવી, આ સંગીતથી 
ગ્વસ્ભારા ગાથાની પવરચનાને નિયમિત રાખવા સાથે તને ગુરવર બનાવે છે. 
જુટલાકા સમજે છે તેમ ગાથામાં કે વેદમાં માત્ર ક્રતિગલુનતા જ છે, અને ચા 
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ગાથા ભાષામાંના જેવા કગ્વેટના ગ્રંથમાં એ સ્વરભારો કેવી રીતે દર્શાવાતા;. 
તેની સાથે જ કામ છે. આ સ્વરભારા ઉપલા ગ્રંથોમાં ચાર જુદી જુદી રીતે 
દેખાડેલા છે, પણુ ત્રકગ્વેટ, અથર્વવેદ, વાજસનેયિ સંહિતા; તૈત્તિરીય સહિતા અને 
ખ્રાહ્મણુ-એ ગ્રંથોમાં ઉદાત્ત સ્વરભારને કશું ચિહૂન લગાડેછું નથી. ઉદ્દાત્ત સ્વરભાર 
અતાવનાર અક્ષરને યા શ્રતિને કશા પણુ ચિહન વગર લખવામાં આવતું ઢડું. 

અતુદાત્ત સ્વરભારવાળી શ્રુતિની નીચે આડી લીટી મારતા હતા. અને સ્વરિત 
સ્વરભાર ખતાવવા શ્રુવિની, ઉપર ઊભો કાપો મારતા હેતા, આ ખતાવે છે કે 
ઉદાત્ત સ્વરભાર અનુદાત્ત અને સ્વરિતની વચ્ચેનો મધ્યમ સ્વરભાર હોવો જેઈએ. 

ગાથામાં આ સ્વરભાર તે વેળા જેવી રીતે _ઉચ્ચારાતા તેવી રીતના વધારાના સ્વરે 
ઉમેરાતા ચા અલ્પપ્રાણુ વર્ણના સહાપ્રાણુ કે મહામ્રાણુના અભ્પપ્રાભુ વર્ણું મૂકવામાં 
આવતા, એ ખધું જેતાં જભાય છે કે ઉદાત્ત અને સ્વરિતિની ઉચ્ચારવિધિ લગભગ 

ખેોકસરખી હુતી અને કઇક જ ડેકાણુ તે જુદા ઉચ્ચારથી દર્શાવાતી હુતી જેથી 

અધી સ્પછતા થઈ જતી હતી. ઉદાત્ત પછી જે ખે અતુદાત્ત શ્રતિઓ આવે તો 

ઉદાત્ત પછીની અનુદાત્ત શ્રતિને સ્વરિતિ કરવામાં આવતી, એટલે ઉદાત્ત પછી 

સ્વરિતિ થ્રુતિનો સૂર ઉદાત્તથી જરા ઊંચા લઈ પછી નીચે ઉતારીને તેની પછી 

આવતી અનુદાત્ત શ્રુતિના નીચા ઉચ્ચારમાં મેળવી દેવામાં આવે છે. એવે ઠેકાણે 

ઉદાત્ત શ્રૃતિ પર ઉપર કે નીચે કશું ચિહ્ન રખાતું નથી પણુ તેની પછી જે શ્રતિ 

સ્વરિતિ થાય તે શ્રતિને માથે ઊજા કાષા મરાય, અને જન આવતા અનુદાત્તની 

નીચે આડી લીટી દોશય. પટટપાઠની આ સામાન્ય વિધિ છે 


(૬૨) હુવે આપણે ત્કગ્વેદના સ્વરભારોની વિધિ મ કમવાર તોંધીએ : 


(ક) પૈદિકુ સ્વરભારો કંઇક અંરે વ્યાકરણાતુસારી અનૅ કૅઇક અંશે 
સાંગીતિક છે. 

(ખ) મત્યેક શખ્ટને પોતાનો એક ઉદાત્ત સ્વરભાર હોય છે, પણુ 
કેટલાક ધાતુ અને તે પશ્થી થતાં કેટલાંક કિયાપરોનાં રૂપોમાં ઉદાત્ત સ્વરભાર 
નથી મે આવતે. 


(ગ) સ્વરભારેો ઝ્વરોને જ હોય છે, વ્યંજનોને નહીં. 
(૬) ઉટાત્ત સ્વરભારન્ટે કડું ચિહ્ન લગાડાતું નથી. 


(ચ) ઉદાત્ત સિવાયની ખધી શ્રૃતિઓ અનુદાત્ત ગણાય છે. અને તેવી 
અનુદાત્ત શ્રુતિની નીચે આવી (-)આડી લીટી મૂકવામાં આવે છે. 


(છ) ઉદાત્ત સ્વરભારવાળી શ્રુતિની પછીની શ્રતિ અતુદાત્ત હોય ભને 
તેની પાછળ ખીજી અનુદાત્ત શ્રૃતિ આવતી હોય તો પહેલા ઉદ્દાત્ત પાછળની 
અનુદાત્ત શ્રિ સ્વરિતિ થાય છે, અને એવી સ્વરિત શ્રુતિને માથે ઊભો કાપો 
ઉ) છોરાય છે. 


(૦ સ્વસ્તિ શ્રુતિની પાછળ અતુદાત્ત શ્રુતિ આવે તો તેની નીચેનો 
સરો કાપોપ દોરાતો નથી. પલુ તે એમ જ કંઈ પણું ચિહ્ન વગર લખાય છે. પણુ 
જૈ સ્વરિત પાછળના અનુદાત્ત પછી ઉદાત્ત શ્રતિ આવતી હોય તતો અનુદાત્ત 
તિની નીચે આડો કાપ કરવો પડે છે. 
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કહેવાય છે. પઘ્યરચનાને નિચમનમાં રાખવા શ્રતિગલુના ચાં માત્રાગલુના સાથે અઃ 
તાલગમ્ય સ્વરભાર જ૩ર૨નો છે. શખ્ટાંગમાંની કોઇક શ્રૃતિ પરનો વ્યાકરણાનુસારી. 
સ્વરભાર હોય તો તેની સાથે તાલગમ્ય સ્વરભાર મળી રહે ત્યારે શખ્ટ્તું સ્વા- 
ભાવિક માકુર્ચ જળવાઈ રહેવા સાથે પઘનો લય પણુ સધાય છે. અંગેજી કવિતાનો. 
લય (013111) આ ડપપ્ટ્ડડ 5૦૦૯૦૬ તાલગમ્ય સ્વરભારથી જ સધાય છે 
અને હાલની ખઅધીજ ભાષાઓની કવિતાનો લય-એક શિખ સંસ્કૃત- 
“ઉંઘક્કાલ્ઢાં 5થ051૮”--ભાષાની રૂપમેળ પદ્યરચનાનો અપવાદ ખાદ કરતાં- 
તાલગમ્ય રવરભારથી જ સાધી શકાય છે. 


_., (૬3). રાગખદ્ધ પધ તથા સંગીતનો લય સાધવા પણુ ઉપર જણાવેલો! 
તાલગગ્ય સ્વરભાર થા જેને સંગીતમાં ચોક્કસ માત્રાનો “તાલ” કહે છે, તે 
વપરાય છે. ફોઈ પણુ સંગીતના શાસ્રીય પુસ્તકમાંથી એની સમજ _મેળવી 
શકાશે. અહોં આ સ્થળે તે પર વિસ્તાર કરવાનું કામ નથી. 


(૬૪). સંગીતના મૂળ સકસ્કના સાત સ્વરે પ્રાચીન ઇન્ડો-યુ રોપિયન. 
અને પછી ઈન્ડા-ઇશનિયન ભાષાઓમાંના ઉદાત્તે, અતુદાત્ત, અને સ્વરિત, એ 
ત્રણુ સ્વેરભારામાંથી ઉદ્ભવ પામેલા છે, તેનો ખુલાસો પણુ માચીન માતિશાખ્ય 
ગ્રંથોમાંથી સળી આવે છે. “પારિશિક્ષા” નામના નના વ્યાકરલુ ગ્રંથમાં જણાવ્યું 
છે કે “સાંગીતિક સસ્રકના સાત સૂરા ઊંચા ઉદાત્ત, નીચા અડુદાત્ત, અને 
ઊચાનીચા સ્વશ્તિ સ્વરભારામાંથી ઉપજેલા છે, ષડ્જ અને કષભ-“સા”ને 
“રી”-સૂશે નીચા સ્વરભાર અતુદાત્તમાંથી ઉદભવેલા છે; ગાંધાર અને મધ્યમ 
-*ગ” સ “મ”-સૂરો ઊંચા ઉદાત્ત સ્વરભારમાંથી થયેલા છે. અને નિષાદ-“ની” - 
સૂર ગ્વરિત *વરભારના “અભિનિહિત” અને “ક્ષેગ્ર” પ્રકારનાં સ્વતંત્ર રૂપમાંથી 
ઉપજેલો છે; સ્વરિત સ્વરભારના “સૈરાવ્યંજન'' અને “પાદવૃત્ત” પ્રકારામાંથી 
પૈવત-“ધ?”-સૃર-નીકળેલોા છે. અને પંચમ-પ-નો સૂર સ્વર્તિના “પ્રશ્લિટ” 
અને “પ્રતિહત”* કારમાંથી ઉદ્લવ્યો છે. 

આ પરથી જભાશે કે પાચીન આર્ચભાયામાંના આ ત્રણુ સ્વર્ભારો- 
ઉદાત્ત, અનુદ્ાત્ત અને સ્વસ્તિ-તે સાંગીતિક-તતાપડાંત્ઢાં-સ્વરભારો છે, અને તે 
7289-૧૮૮૭ એટકે સંગીતને લગતા આરોહાવરોડ સ્વરભારે છે. એ જીદા 

દરા ગ્વરભારે કેવી રીતે ઉચ્ચારાતા હતા, તેતું કશું સ્મરણુ વેદ્દોને લગતા 
ગ્રાતિશાખ્ય ગ્રંથોમાં પણુ નોંધાયેલું મળતું નથી. પણુ ગાથા અવેસ્તાના પદ્યમય 
તેમજ ગઘમય લેખોમાંના શખ્દો તેના ખધા સ્વરભારોના ઉચ્ચાર તે તે શખ્દોનાં 
અંગમાં જ સમાવીને ગ્પટ લખાયેલા છે, તેનું સંચાધન પ્રભુની મહેરથી આજે 
હુજારો વર્ષે પછી કરી શકાયું છે, અને તે સંપૂર્ણ રીતે આ લેખમાં અનેક 
કદાડુરગોાથી ખતાવન્યું છે. 

“૬૫ હુવે એ સ્વરભારા ત્ગ્વેદમાં કૈવી રીતે વપરાયા છે તે નેઇએ.. 
ગ્રાચીન ગ્રીક ભાષામાં જેવા સાંગીતિક સ્વરભાર હુતા, તેવા જ_ વૈદિક ક્વરભારો 
હતા. આ સ્વરભારો ચારે વેદમાં, તેમ# “આરણ્યક” સાથેના “લૈત્તિરીય” 
તથા “ખહુદારણ્યક” સાથેના “શતપથ” એ ખજ્ઞે બ્રાહ્ાસુત્રંધામાં તેના 
પાડસાં નિશાની કરીને દેખખ્ડવામાં આવેલા છે. એ ખધા ગ્થોમાં આ. 
ગ્વર્ભારો કંઈક કંઇક ન્તુદી રીતે દર્શાવેલા છે. પતુ આપતુને તો અર્હી 


ઇં દૂર્૩- 


ગાથા ભાષામાંના જેવા ત્રાગ્વેદના ગ્રંથમાં એ સ્વરભારા કેવી રીતે દર્શાવાતા,. 
તેની સાથે જ કામ છે. આ સ્વરભારા ઉષલા શ્રંથોસાં ચાર જુદી જુદી રીતે 
રખાડેલા છે, પણુ કગ્વેદ, અથર્વવેદ, વાજસનેચિ સંહિતા, તૈત્તિરીય સહિતા અને 
બ્રાહ્મણુ-એ ગ્રંથોમાં ઉદાત્ત સ્વરભારને કથં ચિહન લગાડેલું નથી. ઉદાત્ત સ્વર્ભાર 
અતાવનાર અક્ષરને યા શ્રુતિને કશા પણુ ચિહ્ન વગર લખવામાં આવતું હતું. 

અનુદાત્ત મ્વરભારવાળી શ્રતિ ની નીચે આડી લીટી મારતા હતા. અને સ્વસ્તિ 
સ્વરભાર ખતાવવા શ્રુતિની. ઉપર ઊભો કાપા મારતા હતા. અ ખઅતાવે છે કે 
ઉદાત્ત સ્વરભાર અતુદાત્ત અને સ્વરિતની વચ્ચેનો મધ્યમ સ્વરભાર હોવા જેઇએ, 

ગાથામાં આ સ્વરભાર તે વેળા જેવી રીતે ઉચ્ચારાતા તેવી રીતના વધારાના સ્વરે 

ઉસેશતા ચા અલ્પપ્રાણુ વર્ણુના મહાપ્રાણુ કે મહામાણુના અલ્પપ્રાણુ વર્ણ મૂકવામાં. 
આવતા, એ બધું જેતાં જણાય છે કે ઉદાત્ત અને સ્વરિતિની ઉચ્ચાર્વિષિ લગભગ 

એકસરખી હતી અને કઈક જ ઠેકાણુ તે જુદા ઉચ્ચ વ્ચાર્થી ૬ર્શાવાતી હુતી જેથી 

ખધી સ્પછતા થઇ જતી હતી. ઉદાત્ત પછી જે બે અતુદાત્ત શ્રતિઓ આવે લો 

ઉદાત્ત પછીની અનુદાત્ત શ્રુતિને સ્વસ્તિ કરવામા આવતી, કેટલે ઉદાત્ત પછી 

સ્વરિતિ શ્રુતિનો સૂર ઉદાત્તથી જરા ઊંચો લઈ પછી નીચે ઉતારીને તેની પછી 

ભવતી અનુદાત્ત શ્રુતિના નીચા ઉચ્ચારમાં મેળવી દેવામાં આવે છે. એવે ઠેકાણે 

ઉદાત્ત ક્ાતિ પ૨ ઉપર કે નીચે કશું ચિહ્ન રખાતું નથી પણુ તેની પછી જે શ્રૃતિ 

સ્વરિત થાય તે શ્રતિને માથે ઊભો કાપો મરાય, અને પછી આવતા અનુદાત્તની 

નીચે આડી લીટી ફ્રાય. પટ્ટપાઠની આ સામાન્ય વિષિ છે. 


(૬૬) હવે આપણે ત્રગ્વેદના સ્વરભારોની વિધિ અહીં કમવાર નૉંધીએ : 


(ક) ધૈદિકે સ્વરભારો કુંઇક અંશે વ્યાકરણાનુસારી અને કઇક અંશે 
સાંગીતિક છે. 

(ખ) ગ્રત્યેક શખ્દને પોતાનો એક ઉદાત્ત સ્વરભાર હોય છે, પણુ 
કેટલાક ધાતુ અને તે પરથી થતાં કેટલાંક કિયાપદોનાં રૂપોમાં ઉદાત્ત સ્વરભાર 
નથી યે આવતે. 


(ગ) સ્વરભારો સ્વરોને જ હેય છે, વ્યંજનોને નહીં. 
(ઘ) ઉદાત્ત સ્વરભારને કશું ચ્રિહૂન લગાડાતું નથી. 


(ચ) ઉદાત્ત ઞિવાયની અધી શ્રૃતિએ અતુદાત્ત ગણાય છે. અને તેવી 
અડુદાત્ત શ્રતિની નીચે આવી (-)આડી લીટી મૂકવામાં આવે છે. 


(છ) ઉદાત્ત સ્વરભારવાળી શ્રુતિની પછીની શ્રતિ અતુદાતત હોય અને 
તેની પાછળ બીજી અનુદ્દાત્ત શ્રતિ આવતી હોય તો પહેલા ઉદાત્ત પાછળની 
પ શ્રતિ સ્વરિતિ થાય છે, અને એવી સ્વરિત શ્રુતિને માથે ઊભો કાપો 


ન 


(1) કરાય છે. 


(જ). સ્વસ્તિ શ્રુતિની પાછળ અનુદાત્ત શ્રતિ આવે તે વેની નીચેનેઃ 

ર કાપા દોરાતો નથી, પલ તે એમ જ કંઇ પતું ચિહ્ન વગર લખાય છે. પણુ 

જો સ્વરિત પાછળના અનુદાત્ત પછી ઉદાત્ત દુતિ આવતી હાય તો] અનુદાત્ત 
શ્રતિની નીચે આરા કાપા દોરવા! પડે છે. 


"૬૨૪ 


જ (9): ક્યાપદોનાં કેટલાંક રૂપામાં એક ઉદાત્ત શ્રૃતિ આવે છે, ને 
કેટલાકમાં કોઇ પલુ સ્વર્ભાર આવતે! નથી, એવાં રૂપોમાં થ્રુતિઓા ખધી જ 
અનુદાત્ત ગણાય પણુ તેને અનુદાત્તનું ચિહ્ન લગાડાતું નથી. 


(ટ). ઉદ્ટાત્ત શ્રુતિ અને તેની પછીની સ્વશ્િતિ શ્રતિ હોય અને પછી 
અનુદાત્ત શ્રુતિઓ અનેક આવે તો ન્ત્યાં સુધી ઉદાત્ત શ્રુતિ તે પંક્તિમાં આવે 
ભાં સુધીની ખધી અનુદાત્ત શ્રતિ કશા પલુ ચિહ્ન વગર જ લખાય અને માત્ર 
પાછળની ઉદાત્ત કૃતિની પૂર્વની અતુદાત્ત શ્રતિની જ નીચે આરો કાપો દોરાય. 


આ વિધિ ધ્યાનમાં રાખવા જેવી છે. 


(ઠ). શબ્દના ગ્રાર્ભમાં આવતી એક ફે અનેક અનુદાત્ત શ્રતિએની નીચે 
“આડો કાપો મૂકવો જ પડે છે. 


(ડ). એક પંક્તિમાં બે ચરલુ હાય ચા વચ્ચે યતિ-૦૧૦ડ૫(॥-હોાય, પણુ 
ઉદાત્ત અનુદાત્ત શ્રતિઓની ઉપલી વિધિ તે આખી પંક્તિમાં ચાલુ જ રહે. યતિ 
પછી કે ચરણાન્તે એ વિધિ છૂટી જઇ શકતી નથી એ તો નિયમસર ચાલુ જ રહે છે. 


(હ). જ્યારે બે સ્વરો પાસે પાસે આવીને બે શ્રતિઓ જેડાઇ જઈ તેની એક 
શ્રૃતિ ખને-સુમા-સ્યા-ત્યારે તેવી શ્રતિમાંના આગલ ઉદાત્ત સ્વરભાર નછ થાય છે, અને 
તેવી વેળાએ પાછલી શ્રૃતિ પર સ્વતંત્ર સ્વરિતિ સ્વરભાર આવે છે અને તે માટે 
તે શ્રતિ પર સ્વરિતનો ઊભે કાપો સુકાય છે. 


(ત) ન્યારે સ્વત*ત્ર સ્વરિત સ્વરભાર પછી તુરત ઉદાત્ત શ્રુતિ આવતી 
હોય ત્યારે એવી સ્વરિતિ શ્રતિને છેલ્લો સ્વર હ્સ્વ હોય તો તેની પાસે ૧ નો 
આંકડો સુકાય છે અને દીર્ઘ હોય તો ૩ નો આંકડો સુકાય છે,” અને એે આંકડા 
“નીચે અનુદાત્તનું ચિહ્ન અને ઉપર સ્વરિતનું ચિહ્ન એમ ખન્ને લખ્યાય છે 

(થ) ખે શખ્દોનો સમાસ થઇને એક શખ્ઠ થયો હાય તો એ બન્ને 
શખ્હોમાં જે મૂળ ઉદા-ત સ્વરભાર હોય લે કાયમ રહે છે, પછી તે ખન્ને સ્વરભારો 
"ભલે પાસે પાસે આવે. 

(દ) કેટલાક શખ્દેપ્માં ઉદાત્ત સ્વરભાર હોતે જ નથી અતે કેટલાક 
“શખ્જો ચોક્કસ સંજેગોસાં પોતાનો સ્વરભાર ખોઈ દે છેઃ (૧) સંબોધન વિભક્તિવાળા 
શખ્દો-૪૦૦ત૬૪૯ડ-વાડયના પ્રારંભમાં હોય તે! તેનો સ્વરભાર કાયમ રહે છે. પણુ 
"પ્રારંભ સિવાયને ખીજે સ્થળે તે શખ્ટ હોય તો તેનો સ્વરભાર નીકળી નાય 
છે. (૨) _પાદના કે વાક્યના પ્રારંભમાં નહીં હોય એવા-ત4૦-કિયાપદ વાકયતા 
ઝુખ્ય વિભાગમાં હોય તો. તૈનો સ્વરભાર પણુ રહેતો નથી. એ સિવાયના પણુ 
ખે ત્રણુ સંજેગામાં શખ્દોના સ્વશ્ભાર નીકળી ન્તય છે. 


(૬૭). સ્વર્ભારાને લગતા ,ઉપર આપેલા નિયમો! સૃખ્ય સુખ્ય છે. ૦ 
*ઉપશંત વિભક્તિનાં ને કિયાપદોનાં રૂપાના ગ્રત્યયો, સંધિશબ્દો, અન્યથા વગેરેમાં 
કેટલાક સંજેગામાં સ્વરભાર કાં તો છુસ્ત થાય છે યા કાં તે! તે શબ્દની બીજી 
"જાઈ શ્રતિ યર જઈ "પડે છે. એ માટે મોટા વૈટિકિભાષાનાં સંસ્કૃત ચા અંઝેજ 
-વાકરલું પુસ્તકોમાં વિશેષ સમજ આપેલી છે, તે ત્યાં અભ્યાસીએ જેઇ લવી. 
ગઅહ્ીં આ લેખમાં તેં ખછું વર્ણવતાં ઘણા મોટો વિસ્તાર થઈ જાય. 


ફરપ 


(૬૮) હુવે ધૈદેકભાષાના ત્રણુ સ્વરભારો-ઉદાત્ત, અનુદા'ત અને સ્વરિતિ- 
ગાથાના શખ્સ્માં કેવી રીતે સમવી દીધેલા છે તે કૈમવાર જીદા જુદા સ્વરા 
લઇને એ પ્રકારો કેમ ખને છે તે જેઇએ, અતે તેશ્રી શખ્દ્ોના વર્ણી બદલાવ્યા 
ઉપરાત તે વર્ણની આગળ કે પાછળ આ, ઇ, ઉ સ્વરો ચોષ્કેસ સ્વરભાશટર્શક 
જેવી રીતે નિયમખદ્ધ ઉખ્રાયેલા છે, તેમજ એ, આઓ, એ શ્રુતિઝને અઈ, 
અશ, ઓ, શઉ, અ વગેરે બીન રપોમાં અદલી નાખી છે તે ઝીચુવટથી 
અને અનેક ઉદાહરશ।થ્રી આપણે જેઈએ. 


(૯) “અ” ઉદાત્ત હોય તેનાં સ્વરૃપે 


(8) અવિકારી-પતવતાતતર-અત્યની “અ” શ્રૃતિ ઉદાત્ત હોય તો 
તે જેમની તેમ “અ”જ રડે છે. ચથા-યથા, નથા-અથા, સસ્ા-હચા, અ-ચા 
અને જપા-અદા. 


(બ) ઉદાત્ત “અ” શ્રુતિની પછીની શ્રુતિમાં “ઇ” ફે “ચ” ભળેલા હાય 
તો “અ”ને ઉદાત્ત ખરાવવા તેની પછી “ઈ” સ્વર છૂટો ઉમેરવામાં આવે છે: 


પાર-પઇરી, ન્તિં-પછતી, અિં-અઈપી, સમ્ય-સુઇબ્યો, ગુવ્મ્યન્‌-- 
ચૂષ્સઇબ્યા, અનીજ્મૂ-અઇ નેકેમ્‌ , સપ્યન્‌-મૂઇધ્યેમ્‌, અકસિં-ચટ્તનિં-ચષ્મઇની, સધે- 
ગૂઇદ્ઠી, થર્યત-વછર્યા. 


(2) ઉદાત્ત “અ” શ્રુતિવાળા ગાથા અવેસ્તાની વર્થુમાળામાના અ-ચ- 
અ-દ-વ-સ-હુ-જ અથવા સંસ્કૃત વર્ણું માળામાંના ન-૧-ર«-ય-અ-વ-જ-ઉ- વર્ણાની 
પાછળની શ્રુતિ સ્વરિતિ થતી હોય તો ઉપશમ વર્ણાં જેમના તેમ રહે છે, અને 
તેની પછી ખીજો કોઇ શખ્દ્ર ઉસેરાતો નથી. બસ્વં-અખ્યા; ચકો-ચખ્યેો, 
ચ્લત્‌-ચઝટરોક્હ્વત્‌, છ્તંમ-દ્ેમડ છ્રુલ-દદત્‌, સવતિ-ખવૂઇતી, મમ-અગા, 
વર્ચંા-વચડૂહા, વષુજ્‌-વફેશ્‌ , વર્ષસ્તિ-વરૅદઈન્તી, ઘત્ઞત-વસત્‌, વાર્યા-સરેજા, 
જ્વયતા-સવડ્હા, જ્યોં સવો, સકિતિં-હખ્મી, સર્મર-હનરે સરજ,-હેજે-હજસ્ચા, 
દસ્તંત-જસ્તો, છ્વાંત-જવેત્ગુ, સતે-ગવોાઈ, વસ્ટ્રશ-વ ખેંધહ્યા, 

(ઘ) અઘાષ અલ્પપ્રાલુ (રલાપલડ,) ક, ત, પ, જે ઉદાત્ત યા સ્વરિત થાય 
અને તેની પાછળા જે વ્યંજન હોય, તો! ગાથાભાષામાં તેને અદલે તેના મહાપ્રાણુ 
વ્યંજનો અનુકસે ખ, થ, ફૂ, થાય છે. વળી અઘોષ મછાપ્રાણુ “થશ” જે ઉદાત્ત 
હોય તો તેનો ઘોષ મહાપ્રાયુ “પ” થાય છે. ખાસ કરીને “ખ” અને “ક્‌” 
બ્યંજન પછી જો એ “થ” હોય તો તેનો “ધ” થાય છે. ત્રત્તફ-ખતૂશ્‌ , 
ઇષ્લ્ા-ખકસ્રા, ઉિન્સિ-ઇર્નિભની, જક્તિ-ઉ*્ની, કત્રત-કર્મમ્‌ , સ્તાત્રા-ખ્વાશ્રા, 
ત્વૌલ્ના-ષ્ય રથના, વસ્તલ્‌-હઈથ્યો, જવ્લૂ-દૃક્ષો, વરરા, કો-શે, ઝસ્ય-ઉખ્ધા 
વવરસ્વ-વખધ્રદ્યા, આ-ચઆવા, તે-થ્લોઈ, ત્વલા-થ્વક્ષફૂહા, ત્ર્જા-સદુ-ચ્વોરરેશ્તા, 
જષતિ-ખોદદઈતી, ૧સત્રન-ચિષ્રેમ્‌ , મત્રન-માંશ્રેમ્‌ . 

ઉચ) મૂળ અઘોાષ મહાપ્રાયુ વ્યંજનો ખ, થ, કૂ, જે ઉદાત્ત ચા સ્વગ્તિ . 
હાય તો તે જેમના તેમ રહે છે: લસ્મ્‌-ખરેમ્‌, લતા-હખા, સતાર-ગાથાજ, 
છવ-અર્‌ઘા, સસત-કફેમ્‌. 

40 


દરદ 


(છ) “મ "કે “ન”ની અગાઉની શ્રતિમાનો “અ” 

અ જે ઉદાત્ત હોય, થા. 
સ્વસ્તિ શુતિની અગાઉનો “અ” ઉદાત્ત હોય તો કેટલાક શખ્દોમા આ “અ 
ઉદાત્ત ચા સ્વસ્તિ ખતાવવા તેનો “એ” લખાય છે સદ્રમન્‌-ડુદમેંમ્‌, કવિસ- 
એવિસ્વી, તમી-વેવીષી, તતસસ્‌-તેમહહો, સ્ણ-એહા, સ્વમૂ-જેબ્યેમૂ, ન્િજૂ- 
૧7 ૧ ડુ દુ 5? પદન 
એવીક્રાઓ, (જીઓ નિથમ ૧૮-(ક) ઝં 


હ (જ) કેટલીક વાર “અ” શ્રતિ ઉદાત્ત હોય તેનો ગાથામાં “આ” થાય 
છે. અચર્સો-આશ્રવ, છઝા-આવા, થૂઝજાજ-વરેજાનાઇ, સઝણ-દેમારનેસુ, ૪-ડા, 
રબેમ્યાન્‌-રાનોઇખ્યા * 
ર 
(9) નિંધમ ૧૮ (પ) ૨ મા જણાવ્યા પમાણે કેટલેક 'કેકાણે શખ્દની 
પ્રથમ “અ” શ્રૃતિ ઉદાત્ત હોય તો તે “અ”નો “એ” થાય છે મસવત્‌-એમવતૂ / 
નનાશુ-નનાસા, અસ્જા-એહા, અવયે-એયે (૩૨-૧૬, આનૂ) , 


(9 ખીજીઃ વિભક્તિ એકવચનના પ્રત્યય “અસ્‌”સાનો “અ” જ્ઞામોન્ય 
રીતે ટકો “એ” બોલાય છે, પણુ તે ઉદાત્ત છે, અને જ્યારે તે લીટીના મ્રાર્ભમા 
કે અતમા ઉદાત્ત જ હય છે ત્યારે તેનો “એ” કરાય છે જ્ન-કેંગ્‌, થન્વમ્‌- 
અન્યેમ્‌, જરજૂ-નરંમૂ. 


અભ્યાસીઓ નોધશે કે “અ” ઉદાત્ત હોય તો ઉપર અનેક ઉદહરલોથી 
જણાવ્યા પ્રમાણે જીરા જુદા સજેગોમાં તેના આઠ જુદા જુદા ઉચ્ચાર થાય છે. 
વૃદ્ધિસ્વરો કે વ્યજનોની કફેરખ્દલી-ખધુ નિયમસર જ થાય છે 


% 
(૪૦) “આળ” ઉદાત્ત હોય તેનાં સ્વરૃચો 


(૪ અકાગન્ત નામોનો પાચમી વિભક્તિનો ગ્રત્યય સત ન્યારે ગાથા 
ભાષાના ગકાશાન્લ નામોની ઉદાત્ત શ્રતિને લાગે છે, ત્યારે “અત્‌''માનો “અ” 
આગલી “આઈ શ્રૃતિમા સમાતો નથી એ-ક્ષે સધિનિયમે “આળમા મળી જતો 
નથી, પલુ “આ” પછી આખો “અત્‌? લગાયય છે એત્લે “આ”ની પાછળ 
“અત્‌” આમનો એમ મૂડેલો હોય તો તે “અત્‌?ની આગવી શ્રૃતિ ઉદાત્ત છે 
એમ નજાથુવુ શાત-આઅત્ર્‌ , સવાત્ચ-અષાઅત્્‌-ચા, કીતસતસ-વીંગઅત્‌-ચા, 
નવાતલ-ગઅપાઅત્‌-ચા, ચસાત-થગ્નાઅત્‌-ચા 

(૫) ઉદાત્ત “આ” શ્રતિની પાછળની ક્ષતિમાં “ઇ” “એ” 
ગાવતા હોય તો “આ” પછી “ઈ” સુકાય છે, અને “આનો તેને ઉદાત્ત 
ખતાવવા “આઇ” ઉચ્ચાર થાચ છે. પ્રગ્વાસિણ-કજયાઈતિશ્‌ , ગગલતે-ચવેતાઇ ત, 
સુનાવિ-હુનાઈતી 

(ઉછે નિયમ (૬૯) (વ) પ્રમાણે અજેથ અવ્પગ્રાળુ જ્યજવો ક, ત્‌, પ, 
જે ઉદાત્ત હોય તો! તેના અનુકંમે ખ, થ, ફૂ, થાય છે વળી “ત' સાથે “વ” 
નેડાય ને તે ઉદાત્ત છેય તો “ત્‌? નો “થ્‌” થાય ને “વળતો “ગ્યુ” થાય છે 
લ્ત-થ્વા, તર “-ચ્તેઇઇ કે થે, ઘતજતવાન- ખ્વોપઇથ્યાત્‌, કજજ્‌ - કાદો, જા્‌ - 
પ્રાજ્દમ્‌ , રાતાજ - દારથન્ગ, જત્તા-ખ્ાચ્સા, જાન્‌ - હિથામ,, 


જુ “ય” 


દૃર્ક 


એજ પ્રમાણે “થા” કે ““હ્ા” ઉદાત્ત થાય તો તેનો “ધા” થાય છે. 
જષુરયાય - એરેજ્તુખ્ધાઈ » છુજ્ાલણ્‌ - ડુધાઓડ્હો. _ 3 


(ઘ) ઉદાત્ત “આ'ની પાછળ “ત કે “સ” આવે તો “આ”નો “આ એઓ” 
થાય છે. સુજલ - હુધાગફ્હો, જયુસવજ - અડુરાઓફ્હો, સહાન્તજ - મજગ: તમ્‌, 
પવાત્તત્‌ “ પાંઓન્તો. કે જ ક. 


નું 


(૭૧) હ્સ્વ “૪” ઉદાત્ત હેપય તેનાં સ્વરૂપ 
ઉં) હૂર્વ “ઈ” જે ઉદાત્ત હોય તો તેનો રીર્ધ “ઈ” થાયછે. વિર્ક્શ 5? 


વીસ્પા, તિષ્યજાન - સીજઘમના, વિટ્ાજ્‌- વીઠઠા એ, જિકુણ-વીદુષૂ, વિચ્યાત - વીષ્યાસ્ા, 
. ચિર્વાવત્‌ - વી્‌વાપત્‌ સિ-ની, જમિ- અઈખી, જ્િજ્ન - સીષા, શુસ્તિતંયણ - હુજીતયો. 


* 1 
૬ખ) હુસ્વ ૬ ઉટાત્ત' હોયે અને ઉપસર્ગ તરીકે આવ્યા હોય તો. તેને॥ 
“એં? થાય છે -ર્કફ્લ- એનાક્ષ્ના, આ ત્તત્ ધાતુનું ઇચ્છાર્થક-તેત્ડાંતટત7€- 
રૂપ છે, અને તેથી જતની અગાઉ “૪” - એ ઉપસર્ગ મૂકેલો છે. 


(શ) હસ્વ દૂ મ્રારંભમાં ઉદાત્ત હોય અને તેની પછીની શ્રૃતિ સ્વરિતિ 
થવી હોય, તો તે ર તેમજ હ્સ્વ લખાય છે. સિિણ - ચિસ્તીશ્‌, તિશ્જ -થ્વિસા, 
ક્તિપ્‌-૫--વેવિશે--ચા, ર્છે:-ઇસ્ત૩ાછે શ્‌. 


(૭૨) દીર્થ “ઈ” ઉદ્દાત્ત હોય તેનાં રરપ ચ 


દીર્ધ ટૂં જે ઉદાત્ત હોય તો! તે, તેમજ દીર્ઘ રહે છે, દેશન્‌- ઈપેમ્‌, 
આમા પાછળના તાલત્ય જ્ત ખો “સ? નથી થતો પણુ તેને મૂર્ધન્ય “પ” લખાય છે. 


, (૩) હ્સ્વ્‌ “ઉ” ઉદાત્ત હોય તેનાં સ્વરૂપ 


(9) હ્સ્વ “ઉ' ઉદાત્ત હોય તો! તેનો દીર્ધ “ઊ” થાય છે. 
છુતાય્‌-સ્તૂતાંમ્‌ , માતમ્‌-ગાતૂમ્‌, કુદ - દૂજે. 


(પ) હૂસ્વ “ઉ” નો પાછળની શ્રુતિમાં પણુ “ઉ” લ્ેળાયેલોા હોય અને 
પહેલો “ઉ' ઉદાન્ત હોય તો તેનો “વાઉ” થાય છે. ફસ્યક્ષને !-વાઉરુચષાને ! 
(એ આઠમી સંબોધન વિભક્તિ હોવાથી “હ પરની ઉદાત્ત શ્રુતિ ખસીને પ્રહેલી 
“હુ?” શ્રુતિ ઉદાત્ત થાય છે.) ઝહ્જ્કા-વાઉરુકધ. * 


(૩) પ્રશ્નાર્થક સર્વનામની પહેલી શ્રુતિમાં ભળેલા ઉદાત્ત “ઉ” જેમનો 
તેમ રહે છે, તેના બ્યંજનને નથી મહાગ્રાણુ કરવામાં આવતો કે હસ્વ “ઉ”નો 
ઉપર “ક” માં જણાવ્યા પ્રમાણે દીર્ધ “ઊ? થતો, પણુ એ પ્રથમ શ્રતિની પાછળની 
ક્રતિ જે અતુદાત્ત રહેતી ણેય, તે! તેના વ્યંજનને ખદલે તે જ વર્ગનો બીજે 
અલ્પપ્રાણુ*બ્યંજન મૂકવામાં આવે છે; અને જે પાછળની શ્રૃતિ સ્વરિત હોય, તે 
તે શ્રૃતિના અલ્પપ્રાહુ સ્‍્યંજનને ખર્દલે તે જ વર્ગનો મહાપ્રાણુ વ્યંજન મૂકવામાં 
આવે છે. એમ કીધાથી પહેલી “ઉ” શ્રૃતિ ઉદાત્ત છે તે તુરત સમજાઈ જય ' છે. 
સ્સઃ-કુદ, છુત્ત-ફુદ્રા. ડિ 


૬૨૮: 


(થ) શબ્ટને છેડેના હૂર્મ્વ “ઉ” ઉદાત્ત હોય તો તે જેમનો વૈમ હુસ્વ 
“ઉ' જ રહેછે. સ્તઃ-રતુશ્‌, મત્યુઃ-સઇન્યુશ્‌. 


(૭૪) દીર્ઘ “ઊ' ઉદાત્ત હોય તેનાં સ્વરૂપ 


સા 8), દીર્થ “ઊ' ઉદાત્ત હોય અને તેની પાછળની શ્રુતિ સ્વર્તિ હોય તો 
તે દીર્ધ “ઊ” જેમના લેમ રહે છે. મૂર્ત્ા-બૂ-યાઓ, સરસ-બૂરોઇશૂ * 

_ (ખ) નામના કે ક્િયાપદના કોઇ રૂપમાં દીર્ધ “ઊ”' ઉદાત્ત હાચ અને 
તેની પછીની શ્રુતિમાં અનુદાત્ત “ઇ” ફે “એ” ભેળાયેલા હોય તો “ઊ” પછી 
«ઈ? [ઉમેરાય છે. શષ્ને-અઇવાઈ, મૂરિ-ખૂઈરી. 


(૩) દીર્ધ “ઊ' ઉદાત્ત હોય અને તેની આગળ પાછળની થુતિઓ 
અનુદા'ત હોય તો એ દીર્ધ “ઊ” નો “હુસ્વ “3” કરાય છે. તનૂતાજૂ-વતુનાંમ્‌ , 
શન્તૂજાવ્‌-જન્તુનાંમ્‌. ન 

(૭૫) “ગડ' (એરં) ઉદાત્ત હોય તેનાં સ્વરૃપ 

(8) “ત્ર' ઉદાત્ત હોય અને તેની આગલી પાછલી શ્રુતિગઓા અતુદાત્ત 

સાય તો તે જેમને! તેમ “ક' જ રહે છે. છજલાત્‌-અેરંતાત્‌ , યુજ્ત-ડુકરતા. 


(ખ) “ત્ર? ઉદાત્ત હોય અને તેની પછી અલ્પપ્રાણુ વ્યંજન સાથે સ્વરિત * 
શ્રુતિ હાથ, ત્યારે સ્વરિતિ શ્રતિનો અલ્પપ્રાણુ વ્યંજન મહાપ્રાણુ થાય અને 
ગ્રથમનો “ત્ર” તેમ જ રહે છે. જુ્લન-કેરેથ્વેન્‌ 


(૩) કિયાપદના સાતમા વર્ગના જુટૂ  ધાડુ પરથી થયેલાં રૂપો દ 
ૂ-વગેર્‌માં પહેલો જુ ઉદાત્ત છે તેને સ્ટ ધાતુ જેવો ગણીને તેન રચો 
થયેલાં હોવાથી તે “સેરેન્દત્‌? નહીં પભુ “સોારેન્દત” થયેલો ગાથામાં મળે છે. 
હા. ૩૨ સાં હ-૧૦-૧૧-૧૨-શ્લાકોમાં એ શખ્દ એમજ વપરાથેલે। છે. જેમ 
સ્સર્ણ-થ્વારેક્તા' થપેલો છે તેમજ આ છે. 


નાંધઃ-“ક' ઉદાત્ત કે અનુદાત્ત હોય તે મોરે ભાગે “ગાથા*ના અનેક 
હુસ્તલેખામાં “ગડ? (અએર)જ લખાચેલા છે, પછુ તમાં લહિયાઆએ ઘલેો ગોટાળો 
ફીધેલા છે. એરં, અરે, એશ, અઇરિ, અઈશ્‌, અઉર એમ એક જ શાખ્ટમાંના 
“ને જુદી જુદી પ્રતામાં જુદી જુદી રીતે લખાયેલા છે; પ્રો. જેઠસને પણુ એ 
મારે પોતાનાં અવેસ્તા વ્યાકરલુમાં ૧૪ સે પાને ખાસ નોંધ કીધેલી છે. 


ય (૭૬) “એ” ઉદાત્ત હોય તેનાં સ્વરૂપ 


(ઉક) શખ્ટમાંની કાઇ પણુ શ્રતિમાંના શુદ્ધ “એ” જે ઉદાત્ત હોય ત્તા 
સનો “એઈ” કરવામાં આવે છે. આ એઓઇઈ* એકજ થુતિના સંપિસ્વર જેવો 
છાલવાનો છે. સ-તોઈ, સ્તે-થ્શેઈ, કેત્રન-યોઇથહ્ા, કરત્‌-વોઈ દત, વજ- 
વ્‌ઇસ્તા, વયેન્ર-વોઇથ્રા, સસત-ચોઈથઇતે, છત્રે-ટ્ધ્રાઇ, યાતરતરિ-વાઉશેઇ મઇદી, 


કરણૂ-ગરાઇગા્‌ 


દ્ર્હ 


(અ) અકારાન્ત નામ ચા સર્વનામની ચોથી યા પાંચમી વિભક્તિ ખહુ- 
વચનના પ્રત્યય છ્મ્યલ્‌ માંના “એ” ઉદાત્ત છે તેમાં “એ”ની પાછળ “ય છે તેથી 
તેને ઉદાત્ત ખતાવવા લેનો ઉ*્ચાર “અઅએઇબ્યો' કરવામા આવે છે. સસવેમ્વત- 
ઉરુષએઇઈબ્યો; થસેમ્યણ-યસ્નએઇબ્યો, (ગાથામાં “યસ્નોઇબ્યો” પણુ થાય છે) 
સેમ્વસ-લમઇખ્યો. 

(ગ; અકારાન્ત નામ યા સર્વનામની છઠ્ઠી ને સાતમી વિભક્તિ ખડુ- 
વચનના પ્રત્યયો અતુકમે જ્ણાન્‌-ને- છવુ માંના “કે” ઉદાત્ત છે. તેની પાછળ 
“ઇછ જી “યૂ નહં હોવાથી તે “એ”નો “અએ'' થાય છે અને “એ” પાછળ 
જ? સુફાવો નથી. વતેવાજ્‌- અએતએયાંમ્‌, શેવ - યસ્તએયું, ચ્ૌતેમુ - 
સ્યઓથૅન્એપૂ, અવેવાન્‌ - અવ્રષ મ્‌, - વિટેવાવ- વીઠ્એષામ્‌ ૦ 

(થ) ઉદાત્ત “એ”ની પાછળની શ્રતિ સ્વરિત થતી હોય ત્યારે “એ”ને 
“અસ” કરવામાં આવે છે. હતંતામ્‌ - અએનડૂહાંમ્‌, સ્સ્સતર - ર્એખેનડૂણે- 

(૭) “એ” ઉદાત્ત હોય તેનાં સ્ત્રરૂપ 

(9) “એઇ ઉદાત્ત ચા સ્વરિતિ હોય તો “એના “એઈ? થાય છે, 
સૈ - મોાઇસ્ત્રા, કે 

(ખ) કિચયાપદન, રૂપમાં “એ” ઉદાત્ત હોય તો તેતો “આઇ” જ રહે 
છે. જત્તજન- આઇડ્મ્‌, રરપૈફ્‌ - ઉખ્ધાઇ શ્‌. 

(3) “અઇઈને “એ” મળીને સંપિસ્વર “એ” થાય તે જે ઉદ્દાત્ત હોય 
તો તેનો “અગ” જ યાચ છેઃ સ્વૈતુત (લઇ - ખ્વએડુશ્‌. 

(૪૮) “એ!” ઉદાત્ત હોય તેનાં સ્વરૂપ 

(ક) શખ્હાંગમાંનો “એ!?' ઉદાત્ત હોય તો તેનો “અએ” કરવામાં 
આવે છેઃ જોવે-જ ઓપે, જ્ઞોજઃ-- અગે, નોગઝિર-અતજિસ્તો. જીઓ 
નેયસ્ટ ૨૨ હ) ૨. 

(ખ) ઉકારાન્ત નાસાની છઠ્ઠી વિભક્તિનો પ્રય “એ” ઉદાત્ત હોય તતો 
“શ”નો “જઉ” થાય છે. સોલ - ગેઉશ્‌ , વત્તોલ - પર્સેઉશ , સન્યોણ - મન્યઉશ. 

(૭૯) “એઇ” ઉદ્દાત્ત હોય તેના સ્વરૂષ 
વૈદિક સંસ્કૃત વર્ણમાળ,માનો “ એઔ?” ગાથાઅવેસ્તા વર્ણમાળામાં શુદ્ધ 
રૂપે મળતા નથી. ષલુ ઉદાત્ત ને સ્વરિત “એ ”નો “આઉ” થાય છે. ને ઉદાત્ત 
નેં સ્વશિતિ “એ”નો “એ” પણુ થયેલો જણાય છેઃ વતી - વફ્હાઉ, નિત - ગે, 
ઉંદીદાદ-૨૧-૫). સસ - હ્તો, (વંદી. ૧૯-૩૦). તત્‌ - ગાઉશ 
(૮૦) “અઇ ઉદાત્ત હોય તેનાં સ્વર્‌પ 


ઝ ઉદાત્ત હોય તો તેનો ”ર્એેન્‌? થાય છે. અને તેની પછવાડે જે 
પોચા “સૂ” આવે તા નિયમ ૩૭ મમાલણેં આગળ “તૂ?” આવી ગયાથી “ગ્હુ” 


૬૩૦ 


હર છે; , જસાશષષિ - સૈન્ગ્હામહી, દવ્લસ્યન્‌ - (ઇઇફર્ષન્ગહોમ્‌, સમિ -ન્ગૂહઇવી 
ભદ _અતિશયતાવાચકરૂપ-૩/૧-હા, ૩૧-૧૪). કલાક - સૅંત્ગ્હાંરથા, થંજિ - 
શરચૂહી 

(૮૧) “અઇ શાયરે હોય તેનાં સ્વરૂપ 


ર (8) ઉદાત્ત થુતિની પૂર્વેના અનુદાહ્ત “અ” જમનો તેશ રહે છે, 
ટા૬૪-અદ્યા, થળ્ન-વમ્‌ , કલ્સાજ્ય્‌-અહ્યાર્ડેસ્‌ , ચદ્મૂ-અજેમ્‌. રે ર 


(ખ) “અ” અનુદાત્ત હોય અને તેની પાછળની થ્તિમાં “ઉ” કે “વ” 
ભેળાચેલો હોય તો “અ” પાછળ “હઉ” સ્વર ઉમેરાય છેઃ છ્-અઉરના, 
સર્ત્તત્‌- હઉર્વતાત્‌ . 

(શ) ત્રણુ ફે ચાર થુતિના શખ્ટમાં, ખીજી કે ત્રીજી શ્રુતિ. ઉદાત્ત કે 
સ્વરિત હાચ અને એ શખ્ટમાંનો પહેલો અક્ષર “અ” અતુદાત્ત હોય તો તે 
“અ” નો “આ? કરાય છે. અરમસિ-આરખુઇતી, સ્વવત્યાસ-ઝવાપઇશથ્યાત્‌ . 


(૬)-શખ્ટમાંનો અનુદાત્ત “અ”જે સહામ્રાણુ વ્યંજ્નમાં રહેલો હોય 
તા એ મહાપ્રાયુ વ્યંજ્નને અલ્પપ્રાયુ વ્યંજન કરવામાં આવે છે. છક-ગરેમા, 

જ્રયત-કડર્તેમા. : 

(ઉ) અનુદાન્ત “અ” ની પછીની શ્ર્લિ ઉટાત્ત હોય તેમજ * અલ્પપ્રાણુ 
હોય અને તેમાં. “ઈ? ઝે “ય” ભળેલા હય તો તે અલ્પપ્રાણુનો મહાપ્રાણ 
બ્યંજન થાય અને અનૃદાત્તની પછી “ઈ? સ્વર ઉમેરાય છે, જેથી તે અવુદ્યાત્ત 
તરીકે ઓળખાઇ આવે : સસ્યન-હઇથ્યેમ્‌ . ! 


(૮૨) “આ?” અનુદાત્ત હોય તેનાં સ્વરૂષ , . 
ટ 


(છે બે શ્રતિના શન્ક્ોમૉની ખીજ શ્રૃતિ અલ્પપ્રાણુ વ્યંજનવાળી ઉદાત્ત હાય 
અને પહેલી ક્રર્તિના “આ” અતુદાત્ત હચ તતો એ “આ” નો “અ” કરાય 
છે, અને ખીજી શ્રૃતિ માંના અલ્પપ્રાણુ વ્યંજન તેમજ રહી તે મહાપ્રાણુ, ચતો! નથી. 
.છારમ-અરેદ્રા, રુ સૂ-પર્નેમ્‌ (પતરેમ્‌), છાસ્વ-અહવા, ન્ાવય-અપય, 


(પ) મહાપ્રાલુ વ્યંજન સાથેનો “આ” જે અનુદાત્ત હોય તો તે 
મહામ્રાણુનો અલ્પપ્રાલુ વ્યંજન કરાય છે. દણ-અદા, સરે-જઇધાઇ, તપા-હેદા, 


ચાલે-હાવાઇ, પાસ્યત્‌-દારયત « 
(ખ) ૧. વળી એ જ પ્રમાણે મહાપ્રાલુ વ્યંજન સાથેનો “આ?” અતુદાત્ત 
હાય અને તેની પછીન શ્રુતિ પણુ અત્દાત્ત હાય,તો તે મહામાણુ ગ્યંજનનો 


અલ્પપ્રાણુ ન્યંજન થાય નેં તે સાથે “આ” નો “અ” થાય છે. ત્જાયત્રલજ-રપયદહા, * 
૨ કઝ 


(3) ક્યાપદના રૂપમાંના અનુર્દાતનત “આ”ની આગલી થ્રૃતિ ઉદાત્ત 
જુ સ્વરિત હાય તોઃ તે ખતાવવ “આ” ની પાછળ “ઈ” સુકાય છે. જરાતિ- 
દેદ્દૂછુવી, વંતિદ્તતિ--વોદઇ વીદદાઇતી. 


$ ક 


૬૩૧ 


- (ઘ) શખ્ડને છેડેના અનુદાત્ત “આ” જેમનો) તેમ રહે, છે. જસા-સૃચા, 
ગ્તલા-મનડ્હા, સચા-ડચા, ચયા- થથા, અજા-અકા, સોતા-જતતા., 


(૮૩). હૂસ્વ “8” અતુદાત્ત હોય તેનાં સ્વર 


ઉ પ્રારંભના હ્સ્વ “ઇ”” અતુટાત્ત “હોય તો તે જેમનો તેમ રહે છે. 
ઊણ્તા- હિજવા, બર્સુજ્‌ પિણ-અહમ-ખિશ, સિસતિમસ-ચિસ્તિખિચૂ-(ક. ૧-૧૬૪-૨૯) 
સત-સિત-ચિના, મિથ;-સિથહૂ, દવુષ્ય-ઈયુઘા, રૂચ્છન્સત-ઇષેન્તો. ” 


(બ) પ્રારંભના હુસ્વ “ઇ” અનુદાત્ત હોચ ને સેમી પછીની શ્રૃતિ 
ઉદાત્ત હોય ત્યા કેટલેક ઠેકાણે પૂર્વસ્વરપૂવૈ- 127000 ત્ડાંડ-લેખે હ્શ્વ “ઇં” સાથેના 
બ્યંજ્નની પૂર્વે “ઇ” જ્ુકાય છે, રિસ્સન્‌-ઇચ્ખ્તિમ્‌, ર્નિર્તિ-ઈરિનખ્તી. આ “ઇ” 
ફેટલીક વખતે “ત્ય'ની પૂર્વે પણુ સુકાય છે. સ્યસ્લ-ધંચ્ચેજે. 

:. (3) ખે શ્રુતિવાળા શન્દોનાો આરંલનો હુસ્વ “ઇ'? અતુદાત્ત હોય તો 
“છુબ્તો “અએ” કરવામાં આવે છે. ૬ૃવ્લત-અશએષેમા, જિળા-ક્એના, શિવિન્ના-- 
ખ્વએના, કે પી 
તેપધ-ગાથાપાઠમાં “એ” અતુદાત્ત હોય તો તેનો “અએ” એમ 
લાંખા “એ” સાથે લખાય છે. એટલે આ ઉપર જસાવેલાં ઉદાહુશ્સમાનો “એ?” 
ગાથાના પાઠોમાં “અએ” લખાયેલો છે. પથ તે ભૂલથી થયેલું લાગે છે. “ઇ”* 
અતુદાત્તનો જે “અએઇ થાય તો તે ગાથા લિપિમાં ત્રીજે .“એ”.-ચોાચા લાંખા 
જનો ટૂંકા ઉચ્ચાર જ લખાવો જેઇએ, નહીં તો મૂળમાં “ઇ” કે “એ છે 
તે પરખાચે નહીં. જુ 


(ઘ) જૈડાક્ષરમાના “દ્વિ'”નો “૪” જે હૂસ્વ અને અનુદાત્ત હોય તો તે 
“દઇએ” થાય છે. “વે-ખિ' એમજ હ્સ્વ “છે” સાથે રહે છે. અને પૂર્વેના 
“હુ”ને છૂટો પાડી તેની પછી “ઈ સ્વર ઉમેરવામાં આવે છે. જેકે એનો ઉચ્ચાર 
“દ-ઇ-ખિ-એમ છૂટો પાડીને કરો તો છંદોભંગ થાય ને શ્રતિએ વધી પડે: 
ઉચ્ચાર તો “દઈખિ” એમ ઉતાવળે બોલીને જ કરવો પડે છે. ફિજતત્ત- 
દૃઇખિષ્વતે, કિવ્સ-દઇબખિર્ષેન્તી, સ્ત્તિતત,-દૃઇખિતાના, ન 

(«૪ દીર્થ “ઈ? અતુદાત્ત હેપ્ય તેન્યં સ્વરૂષ 

(ક) દીર્ઘ “ઈ” અનુદાત્ત હોય તે! વે જેમનો તેમ દીર્ધ “ ઈ” જ ર્જ 
છે. રૃત્ર-ઘત્યનૂ-પષા-ટત્રીમ્‌ (ક્ષશ્રયમ્‌) ત્તિવી-વવીષી, ળ્છીય-અસરતીમૂ 
શાન્‌-હીમ્‌ , સક્ઝૂ-પીક્ટ્ટેમ *. ન જ 

દિ #*“ * 
(૮૫) હૂસ્વ “ઉ” અતુદપ્ત્ત હોય તેનાં સ્વરૂપ ” 
[7 

(ક) શખ્દ્ની ખીજી શ્રુતિ ઉદાત્ત હોય અને પષેલી શરતમાં; « 

"ફે દદદ મે દુ તી ( “હ” 
અનુદાત્ત પ ક ત્તે “ઉ” તેમનો ન છે. વ રક્કજ - ઉક્યો. 
(ખ શખ્દના સમાસમાં પહેલા શખ"્દની , છેથ્થી કરિ - 
સય ને નીનત શબ્દની પહેલી ગતિનો “ઉ” અનુદાશ્ત હેય યો 

શાય છે. અજ-સષવ-હૈવ્‌ - અપ - ઓસયત્તેદ. ર હવ 


૬૩૨ 


ર ક ) અયુદાત્ત “ઉ' શ્રતિની પાછળની શ્રુતિમાં “ઉ' કે “વ? ભેળાયેકો 
હોય તો એ “ઉ” તેના ન્યંજ્નથી છૂટો પાડીને લખાય છે. સુરકા - તઉર્વામા, 


(ઘ) ત્રભુ થ્ુતિના રાખ્દમાં વચલી થ્રતિ ઉદાત્ત હોય કે બે શ્રુતિના 
ન ખીજી શ્રૃતિ” ઉદાત્ત ક અને પહેલી થ્રુતિમાંનો “ઉ' અનુદાત્ત હોય વા 
તે “હુ”તો દીધી “ઊ” કરાય છે. ચુન્જ્જાન- યુપ્સઈન્યા, યુવ્નાજન- યસ્માર્કેમ્‌ % 
પુછ - ગૂક્તા, સુસોવન્‌- નુ 
(ચ) અનયુદાત્ત “ઉ' ની પાછળની શ્રતિમાં પથુ “3” ભળેલા હોય ત્રો 
જ્‌ અનુદાત્ત “ઉ' નો “એઉ' થાય છે, પુસ્ત: - -ગૂઉર્્તસ્મઇશ. 


(૮૪ દીર્ઘ “ઊ”' અનુદાત્ત હોય તેનાં સ્વરૃષ 


(ક) બે ક્રતિના શબ્દમાં બીજી કૃતિ ઉદાત્ત હોવ અનૅ પહેલી શ્રુતિને. 
દીધ “ઊ” અતુદાત્ત હોય તો તે જેમનો તેમ “ઊ” રહે છે. ચુથન્‌- ચ્જમ્‌, 


શૃલ્વન્‌ - દૂતીમ્‌, (દૂર્ત્યેમ). 
(ખ) શખ્ટમાંની ઉદાત્ત શ્રુતેની પૂર્વેની શ્રતેમાંન દીર્ધ “ઊ” અનુદાત્ત 
હાય તો તેનો હ્સ્વ “ઉ” કરાય છે. થંહૂયા - વહ: યા, ણૂમયસ - હુનવો!. 


ગ) રીર્ધ “ઊ” અન્ુદાત્ત હોય અને તેની પછીની ઉદાત્ત શથ્રુતિમાં 
“૪? “જય” ફે જભ” ભળેલે! હોય તો એ દીર્ધ “3' ની પાછળ “ઇ” ઉમેરવામાં 
બવે છે. ટ્રે--હ્ૂઇરે, મૂજિ- બૂ'તી. 

(ધ) ક્યાષદનાં રૂપમાં આરંભમાં દીર્ધ “ઊ” અનુઃાત્ત હોય છે, ત્ા 

જેટલેક ઠેકાણે તે “ઊ”નો “અ” થાય છે. શ્સત - સતા, મૂણ - સરતા. 

(ય). કોઈક ડૈકાણ્‌ અનુદાત્ત દીધ “ઊ”ની પાછળ જે “વ” કે “ય” 

હોય તો તે “ઊ”ના “એંઉ” થાય છે. વ્ત્કસ- પૌઉરવ્મમ્‌, (પાઉર્વીમ્‌) 

હર્ટ - પૌ(ઉરધો, પણુ એ જ અતુદાત્ત શ્રતિ ન્યાર સ્વર્તિ થાય છે ત્યારે તે 
કે કશય છે. મપૂર્ન્‌ - અપઓઉર્ત્યેમ્‌ (-વીમ્‌). 


(૮છ) “તરડ (એરે) અતુદાત્ત હેપ્ય તેનાં સ્વરૃપ 

(છ) પ્રારંભના “ક” સ્વર અનુદાત્ત હોય અને તેની પછીની થ્રૃતિ ઉદાત્ત 
શોથ તેદ એ “કા” તો એર્‌? જેમના તેમ રહે છે. જતતાન--એરેથ્વેન્ગ્‌, 
જૂભઃ-એરેષ્વાઇશ્‌ , નસ- અર્ત, જસણ-ંડેજ્ઝુશ્‌. 

(ખ) આરભના “વ” સાથે “ત્ર” સ્વર ભળે*। હોય અને એ “૬” 
શ્રુતિ અનુદાત્ત હાય તો તે “નૃ” નેદ “૬ ઉ” કશય છે. કુન્‌ ઉર્વન્‌, યુત-ઉર્વાતા, 
તગ-ઉર્વાન્ત, યુર્મ-ઉર્વાજંમાં થૂઝ્‌-ઉવટ્‌ * 

રી (ણ) ફેટલાક સમગામાં ગરની અનુદાત્ત “ક'' સાથે ભળીને થયૅલી 


ન મ્-સૅરુ-યા મુ-કેરેં, થૃતિની પાછળની શ્રતિ ઉદાત્ત હોય અને “સૃ” ના આગળના 
શખ્દની"છેલ્લી શ્રુતિ [ઉદાત્ત હોય, તો એ “કૃ” નો “મઇરિ” કે “મઇર# થાય 


દૃ૩૩ 


છે, સુટઃ-મઇરિક્તે, મુત્રતે-મઈશ્યતૅ, જૂયન્તે-કઇસ્યેઇન્તે, ગુનલન્સ-ખઇયાશન્તે. 
અહીં પણુ આ “મધૂરિ” “સઇર્‌? “કુર” થવાનું કારયુ એ શ્રુતિની પાછળની 
શ્રુતિમાં “ચ? હોવાને લીધે છે. 


(૮૮ “એ” અનુદાત્ત હોય તેનાં સ્વરૃપ 

(ક) “એ' અડુદાત્ત હોય અને તેની પાછળની ઉદાત્ત શ્રતિમાં “ઇ” કે 
“ચ ભણેલો નહોં હોય, અને “એ' સ્વર તરીકે જ જાય ચા કોઇ વ્ચંજનમાં 
ભળેલા હોય, તો એ “એ” તો “અ” કરવામાં આવે છે. શ્વાજ્‌-અએષામ , 
ગવેજન-અવરેષાંમ્‌ , રેવ-: એવા, શેટ-વએદા, ષેના-દના, મરેવર્‌-અહગમપો, 
ઇ્-જર્નઞમા, સેયા- મુંઅથા. 

(ખ) અતુદાત્ત “એ” ની પછીની ઉદાત્ત શ્રતિમાં “ઇ' કે “ય? ભળેલો 
હોય તો “એ” નો “અએઇ” કરાય છે. ણ્મ્વત-અએઈલબ્યો, સમ્વન્‌-મેતરઈબ્યા, 
રરજેન્વજ-ઉરુષઅઇઈખ્યો, 

(ગ) અતુટત્ત “એ” શખ્ટની છેડેની થ્રુતિમાં આવે તે તેમનો વેંમ 
“૨” જ શહે છે. ન્તર્તસે-આરમઇતે, સતત હચછેને, જહ્તે--સસ્તે, [વેકુષે-વીડુર્ષે, 

ક (ઘ) એકાક્ષરી શ્રભેમાનો “એ?” અતુદાત્ત હોય તો તે પણુ તેમનો તેમ 
“અ” રહે છે. સે-મે, જેકે, સ-તે. 
(«૯) “એઇ અનુદાત્ત હેય તેનાં સ્વર્‌પ 


“જ? અનુદાતત હોય તો તે જેમનો તેમ “આઇ” જ રહે છે. 
શસ્કૈ-અહ્યાઈ, વ૧રેં-સઝવૈ-પછ રી-જસાઇં, સ્વશે-ખ્યવાઈ, તટ-પૂછડર્ગાઇથે, 


(૯૦) “એ.” અનુદાત્ત હોય તેનાં સ્વરૃપ 
ઉક શખ્દતો છે્ટનો અનતુદાત્ત “એ” જેમનો તેમ “એ” જ રહે છે. 
શર્તત-વીચિરા, સસુસે-બહુરા, મોસિંગો-અગાજિર્તો, ચકેણે-ચખ્ઠયો. આ ખષા 
“એ” “નત? ને ઠેકાણે છે. 
(ખ) સામાન્ય રૂપ (ળતાદરટ) માંના અતુદાત્ત “એ” પણુ જેમનો 
તેમ રહે છે. ગ્વોલુજ્‌-જયેતૂમ્‌ 


(ઉ) ઉકારાન્ત નામોનો કે વિચેષણાનો છઠ્ઠી વિભડ્તિનો પ્રત્યય બૌ 
અનુદાત્ત હોય ત્યારે તેનો “એઉશૂ” થાય છે. ટ્રકો “એ” એમાં લે છે. જઞોઃ 
જુમ સર્મલઃ ગવફ્હઉશ્‌ ખતમ સનહૂહો. 


(૯૧) “એ” અતુદાત્ત હોય તેના સ્વરૂપ 
(ક) ઉદાત્ત થ્રુતિ પૂર્ષેની આર'ભની “એ” શ્રુતિ અતુદાત્ત હોય તો 
તેના અઓઆ” કરવામાં આવે છે. ચ્યૌસ્ઝા- ય્યઓથૅનઇ, સ્કૈતાન્‌-ધ્યઆમાંમ્‌ . 


(અ) ઉઘત્ત શ્રુરિની પછીની “એ” શ્રુતિ અતુદાત્ત હોય તો તે 
“એ” સો મૂછા ઉચ્ચાર  “અઉ” થાય છે. વવી-વફ્હાઉ. 


નગ 
(૯ર) “અં” અતુદાત્ત હોય તેન્મં સ્વરુષ ર 

અ” અનુદાત્ત હોચ' તો તેનો “આં”-થાય છે. ઘજ્નો--  આંસયાઓ 

શસ્-આંસ્તા, સંજુત-આંજે, કકસ્ત-માંસ્તા. ી 


૯૩) સ્વસ્તિ સ્વરલાર ખરી રીતે શખ્દાગમાનો હોતો જ નથી, પણુ 
રાખ્દ્માંની ફોઇપસુ ઉદ્દાત્ત શ્રતિ પછીની ખે શ્રતિઓ અતુદાત્ત જ રહેતી હોય, 
તો તેમાંની પહેલી શ્રુતિ જે ઉદાત્ત શ્રતિની પછીની હોય તે સ્વરિતિ થાય છે, 
એટલે પેલી અતુદાત્ત શ્રતિ સ્વરિતિમાં ફેરવાઈ જાય છે અને તેનો*-સૂર તેની 
આગળની ઉદ્ઠાત્ત શ્રુતિના ઊચા સરને ઝીલી લઇને ઊ*ચા સૂરથી તે નીચે ઊતરી 
તેની પછીની અનુદાત્ત શ્રતિના નીચા સૂરની સાથે સરળતાથી ભળી જાય છે. 


દ પૂર્વે ૬૪ મા નિયમમાં જલ્ઞાન્યા પ્રમાણે આ સ્વરિત સ્વરભાર્ના પતુ 
કેટલાક પ્રકાર આવે છે. ણુ સુખ્ય પ્રકાર જે સ્વત'ત્ર સ્વરિંત તરીકે ' લૅખાય છે 
તે નિયમ ૬૬ (હ) માં જણાવ્યો છે તે છે. તેમાં જલાવ્યા પ્રમાણે ખએેક શખ્દની 
ખે શ્રુતિમાં બે-ઉ-આ- જેવા ભળી જતા સ્વરો પાસે પાસે આવીને, તે જેડાઇ નય 
ને તેની એક જ શ્રતિ ખને અને એ બે શ્રુતિમાંની પહેલી શ્રુતિ ઉદાત્ત, હોય અને 
ખીજી અનઝુદ્રાત્ત હોય, ત્યારે તેવા જેડાલુમાં આગલી શ્રાતેનો ઉદાત્ત સ્વરભાર નણ થાય 
છે. અને પાછલી શ્રતિનો અનુદ્ાત્ત સ્વરેભારં “સ્વતંત્ર સ્વરિતિ” સ્વરભારમાં ખદલાઇ 
નચ છે. નિયમ પ્રમાણે “સ્વશ્તિ” શ્રતિની આગલી શ્રતિ ઉદાત્ત હોવી જ જેઇએ, પણુ 
આવા સંજેગોમા તે ઉદાત્ત રહી શકતી નથી એટલે તેની પાછળની અનુદાત્ત ક્રાતિં 
“સ્વતંત્ર સ્વરિત” ખને છે. ઉદાહરણુમાં જુઝ ના સ્વરે ભેળાઈ જતાં તે સાં ખને 
છે. એમાં જુ જે મૂછામા ઉદાત્ત છે તેના “ઉ? નો લોપ થઇ વે “આ ”માં લૈળાઇને “વા” 
થાય છે. એટલે જવાં થતાં માત્ર સ્વરિતિ સ્વરભાર જ ર્હે છે. એ જ ગ્રમાણે 
ચીનર્તિજ્‌ સાના ઉદાત્ત “રિ' માનો “ઈ? તેની પાછળના “ય” માં લેળાઇ જતાં તે 
ઘીયેન્‌ ખને છે, અને “ય પરનો સ્વરભાર “સ્વતંત્ર સ્વરિત” ખને છે. 

હવે આપણે સ્વરમાળાના જુદા જુદા સ્વરા જે મૂળમાં “અનુદાત્ત હોય 
છે વે સ્વરિત ખનતાં તૈના કેવા ઉચ્ચાર થાય છે, તે ઉદાહરણોથી નેઇગ. 
“*ગાથા”માં આ સ્વસ્તિ ઉચ્ચારો માટે ભાગે ઉદાત્ત શ્રતિઓના જેવા જ ચાય છે. 
અને કોઇક જ ઠેકાળણે તે જરા જીઠા પડે છે, ત્યારે તે સ્વરિતિ શ્રતિની આગળની 
શ્રુતિ ઉદ્દાત્ત છે તે સ્પટ ખતાવવા માટે «૪ હોય છે. 

(૯૪) “અ સ્વરિત ખને તેનાં સવરપ 


(છે પહેલી ઉદાત્ત શ્રતિની પાછળની “અ' શ્રૃતિ સ્વર્તિ ખને અને લે 
ચ વર્ગોના માત્ર દ સિવાયના કાઇ વ્યંજત ન હોય અને 
નહી હાય તો એ “અ 


સ્ટત-દદત્‌ , સર્ષન-બવત્‌. 


શ્રુતિમાં ક, ચ, ત કે 
સ્વર્તિ પાછળની શ્રુતિમાં “૪?” ફે “ય? ભળેલા 

“સ્વરિતિ શ્રુતિ જેમની તેમ રહે છે. છયત્ઝજ્‌-ક્યત્તો, 
“- (ખ) સ્વસ્તિ “અ*ની પાછળની શ્રુતિમ્ાં “ઈ” કે “એ” કે “ય” ભળેલા 

હાય તો એ “અ' ની પાછળ-ઉદાત્તની જેમ-“ઇ” ઉમેરવામાં આવે છે ળતતંતિન- 
આરમૃઇતિચ્‌, ઝમલિ-જમઇતી, સર્વસિ-ખવૂઈતી, અજજે-અડ્હઇતી, ચજ- 


દૃ૩પ્‌ 


૦ 


ગ્યોઇશઇસ્‌ (અહીં “ત?” અલ્પપ્રાણુના “થ” સહાપ્રાલુ - પણુ કરવામાં રાવે છે. 
વળી સ્વસ્તિ શ્રુનિ “ય” હોય અને પાછળની શ્રૃતિમાં “ઈ” હોય, તો એ ચનો 
“ચે” કરીને ષછી તેમાં “ઈ” ઉમેરી “યેઈ” કરાય છે. ત્તાવયસ્તિ-તાપયેઇતી, 
શાવયહે-સવયેઈતે, ' વળી “અનો “આઇ”: ઝૂમ્વસે-્ેગ્વાઇન . ડે 

() સ્વરિતિ “અ” શ્રતિમાં અલ્પપ્રાલુ વ્યંજન હોય, “તો તેનેષ્સહાપ્રાણુ 
વ્યંજન કરાય છે. દૃત્તજ-દરકેમ્‌, ક્ત્રેસ્વ-પ્‌ઇત્રહ્મા, અમિકાઝઅખિટ્રા. ર 

મ ન 

-(ઘ) નિયમ ૬૯ (૧૦) માં જણાવ્યા પ્રમાણે જેમ્‌ ઉદાત્ત .“અ' નો 
_જુેટલેક ઠેકાણે “ઓ” ફરવામાં આવે ,છે, તેમ સ્વરિત “અ” નો / પણુ “આ” 
કરાય છે. ર્તક્સ-એનાડ્ઞવા._ . ન જ 

(ચ) શખ્દની પહેલી (અ) શ્રુતિ ઉદાત્ત હોય અને તે શખ્દની . પૂર્વેના 
-શખ્દની છેલ્લી શ્રતિ ઉદાત્ત હોય તો આ પહેલી ઉદાત્ત શ્રર્તિને સ્વરિતિ કૅરવોમાં 
આવે છે. અને એ ,“અ” શ્રુતિનો" “એ” થાય છે. તઃ જ્ાગિજ્લુ-વે સંવિસ્તો, 
સ્રામાન્ય રીતે લખાતો જવિકજ (જીઓ કાગ્વેદ મં-૧-૪૭-૪ 'ને _ ૧-૮૦-૧) 
એવી રીતે જ્ઞષિહ્લ માં બદલાઇ જાય છે (જુઓ ત્ર મં. ૮-૬-૩૧). * 

(છ) ખીજી વિભડિતના કજ પત્યયનો “ અ” જયારે સ્વરિત “થાય છે 
ત્યારે તે “એમ? લખાય છે, તટ્તજ-ડુદમેમ્‌ , ઝસતંથ્‌-ઉસ્તનેમ ) સ્તસ્તાઃ ₹ઇનન્‌-એમાં 
*સવ' ઉદાત્ત અને સ્નો સ્વરિતિ છે જ, કેમકે તે “ખ્યા” થયેલો છે. તેથી સાબિત 
થાય છે કે “ખયા” સ્વરિતિ પછી ઉદાત્ત શ્રતિ નહોં જ આવી શકે 'એરલે ઝઇનન્‌ 
માંનો “ઉ અતુદાત્ત જ છે એટલે ૪ ઉદાત્ત અને ત્તમ્‌ ગ્વરિત” છે... 5 - 

(જ) છઠ્ઠી વિભક્તિનાો સ્સ-હ્યા-મત્યય ઉદાત્ત કે અગુદાત્ત .હોથ તતો 
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હ્યા” જ થાય છે. પણુ કેટલાક સંજેગામાં સ્ત ની આગલી શ્રુતિના એુદાત્ત 

““અ” ઉદાત્ત કરવો પડે છે ત્યારે આ જ્ઞ ને સ્વરિત કરતાં: તેતો (ઉર્સાર “હ્ય” 
“નહીં પણુ વધારે ભારવાળા “ખ્યા” કરવો પડે છે. જ્યારે શક્ટસદ છઠ્ઠી વિભકિતિનો 
શ “હયા” નહીં પણુ “ખ્યા' થાય છે. ત્યારે તેને સ્વરિત જ જાણુવો. થસ્જ અહ્યા, 
પણુ અર્સ્સ-સ-અખ્યાચા, ચસ્વ વ-મેષ્યાચા, જિત્સસ્યસ-*પેન્ત'ખ્યાચા, સવસસ્વં ચ 
૩ ્યાગ જયુ સહસા ઝાઝે હરગ પક ઝો જીચ્ે, જીરુ ઉડરણેોશી રહે 
“લેટ સમજારેઃ 

નસ સ્વૈુવસ-અખ્યાચા '્વએતુશ યાસત્‌ 

શસ્જ ગુઝર સતત અહા વેરેજેનેમ્‌ મત્‌ 

ચર્સ્વ જ અં વાયસે-ચેખ્યા ચા હેંમ-યાસદતે 
* ચસ્જ જરવ અજા સચત-યેહ્યા ઉર્વા અપા હચઇતે 

( જેમ ઉદાત્ત “અ' નો ફેતલેક ઠેકાણે “એ” થાય છે તેમ “અ” 
સ્વર્તિ અને ત્યારે પણુ “એ” થાય છે. દ્રમ્વરમિસ્‌-ટ્ેંગ્વટેબીગ્‌, ચજલ્તટમ્યસ- 
ચજદોડ્ષહૂવરેખ્યો. 


(૯૫) “ઓ” સ્વરિત બને તેનાં સ્વરૃપ ક 


ક (ક) “અ” ઉદાત્તના નિયમ ૬૯ (ક) પ્રમાખે ગવિકારી અવ્યયની “આ” 
ગ્રુતિ તેની પૂર્વેની ઉદાત્ત અને પાછળની અતનુદાત્ત શ્રતિને લીધે સ્વરિતિ ખને 


દૃગ્દ્‌ 


ત્યારે તે જેમની તેમ “આ”જ રહે છે, તેમ# અસ્પપ્રાભુનો મહાપ્રાણુ પણુ- 
કરવામાં“ આવતો નથી; થં યથા, જ-અથા, સતાં - હચા, સા - હંદા. 


(ખ) સ્વસ્તિ ખૂનેલી “આઇ” ક્રતિમાનો વ્યંજન જે અલ્પપ્રાયુ હોય તો 
તેને મહામ્દાલુ કરવામાં આવે છે, ॥તવાં-ખથ્ન્ઞા, અન્નાં - અશ્રા, ચન્નાં - યશ્રા. 

(ગ) નિયમ ૪૦ ઉ). માલે “આઇ” સ્વરિત ખને અને તેને પાંચમી 
વિભક્તિના “અત્‌ , ગ્રયય લાગે તો તે, “આ” કાયમ રાખીને “અત્‌” આખો 
તેની પછી ઉમેરાય છે. થયાંત્સ - અષાઅત્ચા (હા. ૩૨-૩). કજ 

(5) મ “આ” સ્વરિતિ ખને તો તે “આ”જ શહે છે. 
કાસા - ક્ષાયા ચા (હા. ૨૮-૩૭). 
, (ચ) “આઇ સ્વર ધરાવતી સજ શ્રુતિ જે સ્વરિત ખને તો તેનો “ખ્યા” 
કરવામાં આવે છે, “હા” નહીં. શષસ્જા વ- અવખ્યાચા, વસ્જાફ - વખ્યાઓ, 
કાક થ્વખ્યાઓ, થયન્‌ શકત (ગ્વાંત)ે વએમ્‌ ખ્યામા, જીઓ ત્ર. મં, ૪-૨૩-૧૧. 
ષેવા શ્વાન. 
(છ હૂસ્વ “ઇ' સ્વસ્તિ બને તેનાં સ્વરૃપ 

(3) વિશેષયુના અતતેશયાર્થ ફૂપમાનો હસ્ત “ઝ” જ્યારે સ્વરિન ખચે 
તમારે તે જેમનો તેમ હસ્ત “ઇ”જ રહે છે. યતિંન-વડિસ્તા, ચફિંરજ્‌ - મજ્સ્તિંમ્‌; 
નિ ન સિવ) સેકિંઝજ્‌- નજ્ટ્સ્વાંમ્‌, વાટેસ્જ- વાહિરિવેઇ નેળજન્‌ - 
અજાજિર્તેો. 

અ) શખ્દને છેડેનો હુસ્વ “ઈ” સ્વરિતિ ખને તો. તેનો દીર્ધ “ઈઈ 
હ 
કરય છે. જર - પછરી, ખવિં - અઇંપી, દ્રિ - પઇવી;, જનનિં - અયેની, અર્તિ-અહી# 

(૩) નામરૂપમાંના હ્સ્વ “ઇ” સ્વશ્તિ બને ત્યારે તેનો દીર્ષ “ઇઈ 
કરાચ છે. તવિંવી- વવોવી. 

(વ) કિયાપદનાં રૂપમાં શખ્ઠનો મ્રથમ અક્ષર ડ્સ્વ “ઇ” અતુદાત્ત 
હોય અવે તે સ્વરિતિ ખને તો તેનો ખીજે “એ” થાય છે. #ઝકફ્સ-અએનાક્તા, 


(ચ) શબ્દની પહેલી શ્રુતિમાંનો હુસ્વ “ઇ' અતુદ્દાત્ત હોય અને તેની 
પાછળની શ્રુતિ પયુ અનુદાત્ત હેય, પણુ તે શબ્દની પૂર્વેના શખ્ઠની છેલ્લી 
શ્રતિ ઉદાત્ર હાય તો એવો પ્રારંભના અનુદાત્ત હ્સ્વ “ઇ” સ્વરિતિ ખને છે, અને 
તે દીર્ઘ “ઈ” લખાય છે. સવૅ ક્મિટ્જ્-ગવોઈ ફડીદમ્‌ , સ્વઃ જિંતિત્સ-હ્વો વીચિરા. 


(૭) દી . “7 સ્ત્રરિત બતે તેન સ્વર્ષ 
શખ્દાન્તનો દીર્ધ “ઈ” સ્વશિત ખને તે! તે જેમનો તેમ દીર્ધ જ રહે 


છે, તાનીજ્‌-યાનીમ્‌ , વાતન - દાંમીમ્‌, તાસં-નાઇરી. 
ગાથામાં દીવ “ઈ” સ્વસ્તિ અનેજ હોય તેના ઝાઝાં ૯૬ાહરશે! 


ટ 


મળતા નથી. 


ફરક 


(૯૮) હસ્વ 'ઉ' સ્વરિત્ત બતે તેનાં સ્વરૂપ 

ઉ) હૂસ્વ “ઉ” સ્વસ્તિ ખને તો તેનો દીર્ઘ “ઊ” થાય છે. વજુફ-વકૂશ્‌. 
અહીં અલ્પપ્રાસું “યુ”તો મહાપારું “ફુ? પણુ ફરવ માં આવ્યો છે, વછું જ મ્તશ- 
ચાટ ચા મનો, છીર્છાયું-દરંગાયૂ, બસુજ્-અહૂમ્‌ , નત્તુન મન્તસ,. 

(પ)  સંસ્તાવાચક (270]90૮) નામમાનો હુસ્ત્ર “ઉ જે સ્વરિત થાય * 
સો તે તેમના તેમ હૂસ્વ “ઉ”જ ચ્હે છે, પણુ જે તેનો વ્યંજન અલ્પપ્રાણુ હોય 
તા તેને મહાપ્રાણુ કરવામાં આવે છે. છશુર-અહરા, ગરહુદ-( સરતરછૂ ) જરયુસ્ત્ર. 

(3) કોઇપણુ શખ્ટમાંની ષડેલી “ઉ” શ્રુતિ અતુદાત્ત હોય, તથા વેની 
પછીની શ્રતિ પલુ અનુદાત્ત “ય, અને તેની પૂર્વેના શબ્દની છેલ્લી શ્રુતિ ઉદાત્ત 
ઊય, તો ખીજ શખ્દની પહેલી અનુદાત્ત “ઉ” શ્રતિ સ્વસ્તિ બને છે, બને તે 
“ઉ” જમનો તેમ હક્વ “ઉ” જ રહે છે. કેત જીટ-દવો-નતુસ્તા. 

(૯૯) દીર્ધ “ઊ૪ સ્વરિત ખને તેનાં સ્વરૃપ 

(ક) અનુદાત્ત દીર્ધ “ઊ?' સ્વરિત ખને ત્યારે તે “ઊ” નો. અન્યઉ 
કરવામાં આવે છે. નવૂરયૂ-અપભઉર્વ્યેમ્‌ (અપૂજઝાઉર્વીમ્‌) (હા. ૨૮-૩3). 
ચૂત શખ્ટમાં ફેગલીક વખતે પૂ અનુદાત નહીં પણુ ઉદાત્ત રખાય છે. જગ્વેટમાં 
"ણુ એ રૃપ છે. જીએઓ# ત્ર. મં. ૮-૨૨-૨. વૂસ્કેજ્‌- 

(0) સ્વરિત અનેલા દીર્ઘ “ઊ”ની પછીની શ્રુતિમાં જો “ઇ' ઝે “ય? ભળેલા 
હાય તો એ 'ઊ' પછી “ઈ' ઉમેરીને તેનો “ઊઇ?” કરવામાં આવે છે. જાઝ સિ-ઇત્યૂંસિ 
-ઇતયૂઇતી. “ઇત”માંના, “ત્‌?” માંના “અ” શને પછીના 'ઊ' એ બે સ્વરેતું 
ઘ્ર્ષણુ (181૫5) ટાળવા વચ્ચે “ય? મૂકીને સુસ્વરતા (૯0200130), લાવવાસાં 
આવેલી છે. “ઉરુ-આપ'ને ખદલે “ઉરુ-યાપ' એમ જ બોલાય છે. 

(૧૦૦) “ક? (એરં) સ્વરિત બને તેનાં સ્વરૃપ - 

“ત્ર? (““અર્‌') સ્વરિત અને ત્યારે તે જેમનો તેમ “એરે” 
રહુ છે. દા લઇ શો? અંછત્‌-અદા તષા ગઉથશ્‌ પેંરુંસત્‌ (ઢા ૨૯-૨). 

સ્વરિત ખનેલા “એર્‌”ના બીજા ફોઇ પ્રકાર “ગાથા”માં મળતા નથી. 

(૧૦૧) “એ'' સ્વસ્તિ ખને તેનાં સ્વર્‌પ 
હ) શુદ્ધ ૨?” સ્વશ્તિ ખને ત્યારે “*'તે “અઇ” કરવામાં આવે 
છે. ખોઝ-અાનોઈ, મૂરં-ખૂગેઇશ્‌, વિચિતિ-વીચિચેઇ, તેસ-હોથાઇ, સર-ગવોઇ, 
અહીં અલ્પપ્રાણુ “ત*નો નિયમ પ્રમાણે મહાપ્રાણુ “થ” પણુ થયેલો છે. મોરે 
ભાગે ઉદાત્ત અને સ્વરિત્‌ સ્વર્ભારોનાં રૂપે એકસરખાં « મળે છે. 
(ખ) સ્વરિતિ અનેલા “એ”ની પાછળની શ્રૃતિમાં “ઇ” કે “ય'' ભળેલો 
હોય તો. “અળ્તો “અઇ” કરવામાં આવે છે. સર--મરેતએઇખ્યો. 
ઉ૦ર) “એઇ સ્વરિત બને તેનાં સ્વર" 

“એઇ-આઇ-સ્વરિતિ ખને તો એ “આઇ”નો “આઇ” જ રહે છે. તેમાં 

કશે! ફ્રે૨ફા૨ થતો નથી, આ “આઇ” ચાથી વિભક્તિ એક વશ્રનનાં તેમજ ત્રીજી 


૬૩૮* 


વિભક્તિ ખડ ક જ ક સિ ન 
વચનનાં (આધ્શ) રૂપામાં હોવાથી તેમાં નેરફાર, કરાતો નથીઃ- 
ક દે મા “5 જ દડ દ પુ 
૧ -દઇવા, નસ્-અષ્યાછુ, ક 
નદ દ કુ કક 
(૧૦૩) “એ” સ્વરિત બને તેનાં સ્વરૂંધ : 
ઝ્વે ણ જો” સ્વશ્તિ બને ત્યારે તે “એનો ઉદાત્ત સ્વરભારના રૂપ 
કે ર પ કરવામાં વ છે. વૌ વોશત્‌,સર્મત્‌ કુવાઓ થના. 
ડઝન, ગરખાંમ્‌ ટુખતુશ્‌, (હા. ૩૪-૧૦) સા રુતોત સતવમેન-તા દંબનઓતા. 
મકકમ (હા. ૩૨. ષે.) વાન ક; કે 

મ ન ફુ 
સ (ખ) શખ્દાન્તનો “એ” સ્વરિત ખને ત્યારે તે જેમનો તેમ “એ”જ 
રહે છે. છજો-ટ્ધો, ઓઝો-અઓજે, તગોવો-હજબીપો, આ ખધા “એ” થલ-લઃ નો. 
થમેલા છે. વ” જ રી 

(ગ) ઉકારાન્ત નામોનો ને વિશેષણાનો છઠ્ઠી, વિભક્તિનો પ્રત્યય 
“શોન્‌' જે સ્વસ્તિ થાય તો તેનો એંઉશ્‌ કરવામાં આવે છે. એ 
એ મરકાર પણુ (ઉદાત્ત “એગ્‌”ની માકક જ થાયે છે વતોંજ વસ્વર્‌ મનસત-વફહેકશ્‌ 
વજ્દ્રે મનહ્ણો. જ્યૌત્તણાન્‌ અલોંણ મેપતમ - પ્યઓથૅનનાંમ્‌ અફડઉશ, મજ્દાઇ. 

(ઘ) સકારાન્ત ત્રીછ અને ચોથી વિભક્તિ ખૂડુવચનંના ગ્રત્યમો જસ્‌ - ને 
છોમ્તળૂ નો, “એ” સ્વરિતિ ખને ત્યારે તે “એ” નો “રએ” થાય છે. સેચૉસિમ્‌- 
ર્ઓચખીશ્‌, વ્રોમ્વસ્‌- વ્ચખ્યો, 

“#*'(૧૦૪) “એઇ. સ્વરિત બને તેન સ્વર્ષ 

નિયમ ૪૯ માં જણાવ્યા મમાણે ઉદાત્ત અને સ્વરિત “બાં રૂપોનાં 
“આઉ” અતે “એ? એમ ખન્ને થયેલા દેખાય છે. વો-વફહાઉ, પણુ તેસ- 
હતે થયેલો, છે. 


6૦૫) “અં” સ્વરિત ખતે તેનાં સ્વર્‌પ 


“અં” સ્વરિત ખને અને તેની પાછળ જે જ આવતે હોય તતો તેનો 
“એન્ગ્‌” કરાય છે. ફેવ્તલ્વન- ઇફ્ષેન્ગ્હોમ્‌” (આ શખ્ટ ગાથાના હા. ૩૧-૧૦ માં 
ફયેન્ગહીમૂ” કરીને ખાતી રીતે ખગડેલા રૂપમાં લખાયેલો છે. ઉપર જે ચુદ્ધ રૂપ 
બેખાવ્થે છે તેમ લખીએ તો જ આ પાદની નવ થ્રતિ પૂરી થાય. વળી ડર 
ઉદાત્ત છે તે પણુ “ઈફ” (પ્‌ નો ફ) લખેલો છે તેથી સ્પટટ જલાઈ ભવે છે- 


(૧૦૬) ગાથાલિપિમાં આવતા સંધિસ્વર “આગ” સાટે આ પૂર્વે નિયસ 
૨૩ માં નાણ માટે વિસ્તારથી દર્શાવાયું છે ત્યાં જેવું. ર 
(૧૦૭) “ગાથા”ની છંદરચનામાં અતિપ્રાચીન વૈદિક ભાષામાંના ફા 


અનુદાત્ત અને સ્વરિતિ નામના ત્રણુ સ્વરભારા કેવી રીતે આવ્યા છે; અને 
સ્વર્ભારા ચૈદિક સંહિતા્મામાં જેવી રીતે વર્ણાની નીચે કેં ઉપર કપટ સંસાએદ 


દ્ર્હૈ- 


મૂદીને દશાંવાતા હુલા તેવી રીતે નહીં, પણુ ખુદ ભાષાના જ વ્યંજનોમાં ને સ્વરોમાં. 
કરકરે કરીને અથવા વર્ણુની આગળ પાછળ ચોષ્કસ સ્વરો ઉમેરીને એ સ્વર- 
ભારે ભાષાના શખ્દોમાં જ સમાવી દીધેલા છે. એ ખછું ચોક્કસ નિયમસ૨ જ 
કરવામાં આવેલું છે; અને તે આ લેખમાં પ્રત્યેક સ્વરનાં જીદા જુદા સ્વરભારોથી 
નીપજતા ટ્રપોનાં અનેક ઉદાહરણથી વિસ્તારથી દર્શાવવામાં આવ્યું છે. 


, (૧૦૮) આ સ્વરભારા ગાથા અવેસ્તાની ભાષામાં છે તેનું સાન 
હજારો વર્ષથી જરથે'ક્તીઓના ખુદ ઇચનના વેસવાટમાં જ ભુલાઇ ગયેલું 
હતું, અને ગાથાની તથા અવેસ્તાની ભાષાબ7ા જુદી છે ખલ્કે 
અવેસ્તાની તે ભાષા -તપ૪૫૧૪૬?' - અને “ગાથા” ની તે તો બોલી - 
તાહાલ્ટ-એવોા અનર્થેકારી ભ્રમ ગાથા અવેસ્તાના પૌરસ્ત્ય અને પાક્ાત્ય પંડિતોએ 
તથા અભ્યાસીએાએ આજ સુધી સેન્થો છે. પણુ હુવે આ લેખ ખરાખર વાંચીને 
સમત્યા પછી વિદ્વાનો ને અભ્યાસીઓ જેશે કે ગાથાની તો મૂળ આર્યભાષા જ 
છે અને તે પણુ વેદની ભાષાની સમાતા જેવી છે. પ્રાગ્ધૈદિક એટલે વેટની ભાષાથી 
પણુ જૂની છે. અને વેદની ભાષાની ખહેન જેવી અને વળી બોલી-”તા્ાટટા” 
જેવી તે જણાઇ છે; તે તો માત્ર એ જ વૈદિક ભાષાના સ્વશ્ભારાો છુદ્ટ ગાથાની 
ભાષાના શખ્હોનાં રૂચોામાં જ મહાકળાથી સમાવી દીધેલા હોવાથી એવા બ્રસસાં 
પાછલા કાળના ઈશની જરથોશ્નીએ તેમજ પૌરસ્ત્ય ને પાશ્ચાત્ય વિદ્દાના આજ 
સુધી પડી રહ્યા હતા. 


(૧૦૯) ગાથાભાષાતું હિંદુઓના વેટમાં વપરાચેલી ભાષાથી પણુ સપછ 
થતું અતિ માચીનત્વ ગાથાભાષામાના અષ, આતર્‌ અને આશ્ર, યૃષ્માકેમતે ખદલે 
કૃમાડેંમ્‌, ત્રીજી વિભક્તિ એકવચનના પ્રત્યય જ્ત ને ડેકાણે સર્વત્ર “આ” નો 
પ્રયાગ સર્વનામોના અતિપ્રાચીન રૂપા અને વેદકાળમાં ગણાયેલા એવાં ખધ્રાં 
કાલગ્રસ્ત-“૦૪૩૦1012'-રૂપોનો ઉપયોગ વગેરે સાટે મે અન્યત્ર વિસ્તારથી અને 
ઉદાહરણથી ખતાવ્યુ છે, તે મહા પવિત્ર પેગન્ખર સાહેખ શ્રી જરથુક્ત્ર 
સ્પિતાસાને તથા તેમની રચેલી પાંચ પવિત્ર “ગાથાઓ”ને આજ સુધી સૌથી 
પ્રાચીન “મનાતા આવેલા જ%ગ્વેટ્ના કાળથી પણુ ઘણા વછુ પ્રાચીન કાળમાં મૂકે છે. 


(૧૧૦) આગલા પૃછોમાં ગાથામાં વપરાયેલા સ્વરભારોનાં જુદા જુદા 
રૂપો અનેક ઉરાહરણાથી આપણુ જેઈ આવ્યા, તે હુવે ગાથાના એક -બે 
શ્લોકોને અહોં તૅમની મૂળ પ્રાગ્ધેદિક ભાષામા ત્રગ્વેદની માક્ક તેનાં સ્વરભારેના 
ચિહ્નો સાથે નીચે ઉતારી જોઇએ. એ ઉદાહરણમાં કગ્વેદ સહિતામાં જેમ 
છદરેચના પ્રગટ થયેલી છે તેમજ “એઅડુનવઈતિ” ગાથાના “અહુન” છંદને 
ઉતારીએ જેથી આ જુદા જુદા સ્વરભારાને લીધે મૂળની ભાષાના ઉચ્ચારમાં કેવેઃ 
કૂરફાર્‌ થયેલા છે તે ખુદ એ જ ગાથાનો કલોક કેવી રીતે જરથુસ્ત્રી પર્મશુરુઓઆ 
હુજારે વર્ષથી ઉચ્ચારતા આવ્યા છે તે સપણ થશે. 


“ગાથા”માંના છંદના સ્વરલારો ખતાવવાની વિધિ અહીં ત્રગ્વેદની 
લેષનવિધિ જેવી ૪ રાખવામાં આવી છે એટલે ઉદાત્ત (૦૫1૦ ૦. 1480 019) 
મ્વર્ભાર જે શ્રુતિ (5)1401૮) પર હોય તે શ્રતિ પર નીચે કે ઉપર કશું 
ચિહન સ્ુકાછું નથી પલુ એ શ્રતતિ ઉદાત્ત છે તે માત્ર તેની પૂર્વેની 
શ્રતિની નીચેના આડા કાપાથી ખતાવેલા અતુદાત્ત (1017 છાંદલા) સ્વરભારથી 


૬૪૦ 


સ્પછ થાય છે, અગર ઉદાત્ત શ્રતિ જે શખ્ટ મારભમાં 

દ ળું શ્ર ના ગારંભમાંજ હોય : 
કી પૂર્વેની એક વર્થવાળી, શ્રતિ ઉદાત્ત હેય યા ચૂર્વના શખ્દની છેલ્લી થ્ુ( 
દાત્ત હોય તો ચાલી ગે, પભુ સ્વરિત ખનેલી શ્રું તેની પાછળ તુશ્ત ઉંદા 
શ્રુતિ ઈંદરચન)માં કદી મૂકી શકાતી નથી,# ક 


આપણે અહીં ગ્રથમ આપણે “અડનવઇર્ય”તો સર્જનજુનો ગં 
લઇએ, અતે તે પૈદિક ભાષામાં અને ધૈદિક મંત્રોના સ્વરભારો સાથે ઉતારી બેઇઝ 
આ લેખમાં આ સ્વરભ્રારોના જે નિયમો] મેં જુદ “ગાથા” સાથી તારવી ડી? 
અતેફ ઉદાહુર્ણાથી ખતાવ્યા છે તે પ્રમાણે હવે આપરુ “અડનવઇર્ય” ના સંતન 
ધૈદ્િક ભાવામાં અને છંદોલેખતમાં ઉતારીએઃ છુ 


ચયા અલુઃ વર્ષો | બળા રત: બવાત્‌ ચિત્‌ સતા । 
થતોઃ ર80: અતલ: 1 ર તનાનાજ બો: મેપાથં 
છત્ર ૧ અશુરૈ ન | ચળ સિયુમ્યો થત યાર ॥ 
એ જ મંત્ર “ગાથા” ભાષામાં કેમ હખાયેલે! છે તે ટેવનાગરી લિષિમાં જ 
પાછે લખીએ? 8 


ચથા અદ યદો 1 અથા રતુસ્‌ અપાત્‌ ચિત્‌ દયા । 
ઘર્રઝર્‌ ૪ર મનરો | વ્યકપિંગનાંજ્‌ અર્ફેરર્‌ મરતા । 
ક્ષમેજ્‌ વા અરુરાઇ શા નિજ્‌ દિગન્યો ૬ર વાતાર્‌ 


આ “અહુનવઇર્ય” ના “ગાથા” સમાણે બોલાતા મંત્રને ધેરિક ભાષામાં 
ઉતારતાં એમાં સમાયેલા સ્વરભારો સ્પછ રીતે ખુલ્લા પડે છે અને મૂળ ભાષા 
કઈ તે પણુ પકડાઈ આવે છે. લે જ પ્રમાણે વૈદિક ભાષામાંના સ્વરભારે કેવી રીતે 
ઉચ્ચારતા હતા તે હિન્ડુ બ્રહ્મણે!-કિયાકાંડીઓ તેમજ ચાસ્રીઆ જે હજારો વર્ષથી 
ભૂલી ગયા હતા તે એ જ “અડ્નવઇર્ય” નો મંત્ર આજ સુધી પારમીએના મોબેદો 
એટલે ખ્રાહ્યણા કેવી રીવે ખધા સ્વરભારથી બોલે છે તે પણુ હિન્દુભાઇએ 
આગળ સ્પછ થઈ જાય છે. ખહુ ૪ અદ્ભુત રીતે, એ કજ કિંમતી સિક્કાની ખન્ને 
ખાજીઓ જે જુદા જુદા સિક્કાની ગણાતી આવી છે તૈ હુવે પછી એક જ 
સિક્કા રૂપે અહીં ખુલ્લી પડી ગઈ છે. હજારો વર્ષથી ભુલાઈ ગધેલી વિધિએ! એવી 
રીત્તે આજે પાછી મૂળ આર્યોની આ ખન્ને શાખાઓને હિંડુએને તેમજ પારસીઓને 
જડછે, અને એમાંથી ભાષાનાં અને કવિતારચનાના અમૂલ્ય રહસ્યો પાછાં મળી આવે 
છે, આ ડેઇ જેવો તેવો ખજનતો આપણે હાથે લાગ્યો નથી! 


ગાથાના ઢા, ૨૯-૨ નું એક વધુ ઉદાહુરસુ અહીં લઇએ અવે એ જ 
શ્લોક મૂળ વૈદ્િ ભાષામાં તેના સ્વરભારો સાથે કેમ લખાત્તો અને પછી એ 
સ્વરભારો શખ્રોના અંગમાં જ સમાવીને છેવટની ગાથાલિષિમાં કેવી રીતે ઉતરાયેઃ 
જે ને આજ સુધી પારસી મોબેદો-બ્રાહ્મલો-તે કેમ બોલે છે તે વલુ જેઇએઃ 
શસા લક સઃ છત અશ અથા તે નેં રજુ: 1 
શત્‌ લીશ રત ઘમત્સઃ | ઇવ વાસા મોધોવઃ વ્યર્થ. 1 
જન્‌ સે ૪૪ બુર્જ | અઃ ત્્મટામણ ૦ મવજેજ 10 


૬૪૧ 
એ મત્ર ગાથાલિપિમાં આમ લખાચેલો છે 


અદા તવા એેઝત્ત મરસત્‌ 1 નેન સ્થા સોઇ ચોદ ૨ર । 
સત્‌ સીન જાતા ક્યન્તો 1 ઇર વાસ્તા સચવાય થ્વક્તે | 
કેસ સેટ રડતા અદુરજ્‌। થે ફસ્‍્યોકથીર્‌ સજમેમત્‌ વારાતોજત 1! 


આ એક જ ખિક્કાની ખનજ્ને ખાજીુઓતે અરાખગ સઃખાવી જેતા મૂળ 
ભાષા અને વૈના સ્વરભાગને લીધે તે કેસ ખરેખર ઉચ્ચાગતી તે આ મ્પછ 
આવેખનથી પૂરેપૂરી મમનતઈ જાય છે આ સગ્ખામણીથી વિઠાનો અને અભ્યાચીએા 
જશે ઝે ગાથાની ભાષા તે વેદિક ભાષા જ છે. અલખત્તા કેટલાક પ્રકારો જેતા 
તે જુદા લેખમાં અનેક ઉદાહરણાથી ખતાવ્યુ છે તેમ ઝગ્વેદના ફાળથી પણુ ઘણી 
જૂની છે એટ્લે પ્રાગ્ચૈદિક-9૯-1ટત1૦-છે. 


વળી આ શ્લોકેોને તપાસતા જણાય છે કે પદ્યરચના શુદ્ધ ઇે જ છદ 
લીધેલા છે તે પ્રમાણે દરેક પક્તિમાં ૭૭૯ મળીને ૧૬ શ્રુતિઓ છે. અને સાતમી 
શ્રુતિ યતિ-વ્હટડપતત-અચફ રીતે આવે છે. ખધા સ્વગ્ભાગે ત્રગ્વેદની પયરચના 
ગ્રમાણે જ અણીશુદ્ધ ગખેલા છે અને તેમા ઝાઈ પણુ દોષ નથી ભાષાનુ વ્યાકરણુ 
પણુ વૈદિકે ભાષાના વ્યાકરણુ પ્રમાણે શુદ્ધ છે. શખ્ઠે શગ તોળીને વપગચેલો છે. 
અર્થ પૂરો નીડળે છતાં ભાષાના શખ્દો ખહુ જ કરકસગ્થી વાપરેલા છે. એક પણુ 
શખ્દ નિર્ખ3ા કવિઓ છદના ખાય પૃગ્વા વાપરે તેવો એમા વષગયેમો કે 
ઘ્ુસાડેલે નથી. 


(૧૧૧) ઉપર આપેલા બે ઉદાહુરણોથી મારા પારસી ખધુઓ જેશે કે 
ગાથાની ભાષા તે વૈદિક સગ્ક્રત ભાષાની ખહેન નથી પણુ ખુદ વૈદિક ભાષા જ 
જે. ખવ્કે એ ભાષા ત્રગ્વેદની ભાષાથી પત્તુ પ્રાચીન હોઇ તે પ્રાગ્ધૈદિડિ છે અને 
આજ સુધી તેના શખ્હોના વ્યજનો ક સ્વરોમા કે ઉચ્ચારોમાં જે જુદાપણુ લાગતુ 
આવ્યુ છે તે તેના સ્વરભારા શખ્દ્ોની અદ-૦ ૪ સમાવી દઇને તતે લખાતી ને બોલાવી 
“આવી છે તેને લીધે છે, અને એ શ્વરભારેની વાત હન્તરે વર્ષના ગાળામા 
ભુલાઈ ગચેલી હોવાથી તેઓ એ ભાષાને વેદની ભાષાથી કઈક જુદી ગણુતા 
“આવ્યા છે. આ લેખમાં આ ગ્વરભારાની વિધિ વિગ્તારથી સપણ ઝીતે મેં ખતાવી 
છે, તેથી હવે સૈ।ની ખાતરી થચે ઝે ગાથાની ભાષા તે ઝાઈ જુદી “બોલી” નથી 
'ણુ અવેસ્તા ભાષાની તેમજ વૈદિત્ઠ ભાષાની પજુ માતા જેવી છે 


વશી મારા હિન્દુ ખન્ધુઓઆ પતળુ આ લેખથી જેઈ શકશે કે વેદના 
બ્વરભાશેનુ ખરુ ઉચ્ચારણુ જે તેમના ક્િયાકાડીએએ તથા પડિતોએ હજારો 
“વર્ષથી વિસારી મૂક્યુ હતુ, તે આ તેમના પારસી પિત્રાઇઓના ખ્રાહ્યલુવર્ગે તેમને 
માટે આન સુધી સાચવી રાખેલુ છે અને તેમતુ ચુમાઈ ગયેલુ અમાલુ ધન આજે તેમને 
ફરીથી પ્રાસ થાય છે, તે તેમના જેવા તેવા ગદ્ભાગ્ય નથી. વેટભાષાનો નને 
(સિક્કો તેની ખન્ને ખાન્તુઓઆની સ્પછ છાપ સાથે ઓજે તેમને પાછે મૂગ ગ્વડપે 
મળે છે હવે વેદના મત્રોના ઉચ્ચાર આ લેખમાં જણાવ્યા પ્રમાતે -વરભારા 
સાથે હિન્દુ કિયાકાડીઓ અને શાન્ત્રીએા કરી શકશે. 

રી 


૬૫૨ 


કૌ રુએ ત હિન્દુ વેદશાસ્રીઓને માટે શ્ગ્વેદમંડળનો ૧-૧-૧ 
સાથેન શ તવ છંદમાં છે; તે અહીં મૂળ ભાષામાં આપી તેના સ્વરભારો. 
અ ક ગાથા”માંના ઉપર જ્લાવેલા નિયમો પમાણે કેમ થઇ શકે 
ર કઈક નિદશ હું સારી અલ્પશક્તિ ગમાણે અહીં કરું છું. “ગાથા” ભાષાના મ્રાગ્વૈટિક- 
ફાળ પછીની વેદની ભાષામાં શખ્દોને ભંચર ઘણે વધેલો છે, 'તેમજ કેટલાંક 
વિભક્તિનાં ને ક્ચાપરોનાં રૂપો પલુ થોડાં ઘોડાં ખદલાયેલાં છે. અને હજારે 
થર્ષથી જમાને જમાને ખદ્લાતી આવેલી વેદની પ્રવાહી ભાષા જે રૃપે વૈ 
છેલ્લી સ્થિર થઇને હસ્તલેખાોમાં લખાઈ” તે રૂપ ગાથાકાળથી તો જીદું 
હોવું જ જેઇએ એ આપણે સમજી શકીએ છીએ. છતાં વેદના મંત્રનો ઉચ્ચાર 
કેમ થતો હશે તેતું ચોક્કસ અનુમાન તો હવે આપણે કરી શકવાની સ્થિતિમાં છીએ. 
જસ્તિમીઝે પુસ્ત ચનસ્ઝ રેતસત્વિઝજૂ । 
છોલારં ર્તતધાર્લસજૂ 1 
ક. મં. ૧-૧-૧. 
એ મંત્રનો ક્વરભારો સાથેનો ઉચ્ચ્રાર ગાથાની વિધિ પ્રમાણું નીચે. 
મમાણેં થઈ શકેઃ 
અમેનીમ્‌ ૬રરે પોરરમીસિલેન ચસ્તણા યયન બરષ્વસેમ્‌। 
સકાતારંન્‌ રસનકારહેમેન્‌ 1 
ઉપરનાં પૃષ્ઠોમાં જુદ્ટા જીદા વણના ન્વુદા જુદા સ્વરભારો સાથે જે' 
નિયમો! તારવી કાઢેલા છે તે જ પ્રમાણે આ ઉપરનો કાગ્વેદનો શ્લોક તેના ઉચ્ચાર 
પ્રમાણે ખદલ્યો છે. 
શ્ગ્વેદના પહેલા મંડળમાંના એક ખીજે શ્લોક જે “ત્રિધુલ” છંદમાં 
છે અતે જેમાં પેગમ્ખર સાહેખ શ્રી જરથુશ્ત્રને જ “અથર્વા”ને નામે આલેખેલ 
છે અને તેની રચના પણુ આપણા અવેસ્તામાંની “યજમઘદે” શખ્દોવાળી આશધનાના. 
જેવી જ છે, તે પણુ અહીં ઉતારીગમે. 
સત્ત: સૂયા કૃતષ વેસ આસિ । 
છા સ આઝમ કસા જાન્ય સજા 
યમસ્જ ગળ સગામરે !? 
“ગાથા*ના લેખન પ્રમાણે એ મંત્ર નીચે પ્રમાણે બોલાયઃ 
ચસ્તાદર્‌ બાળવા કંસો વયસ્સદતે 
લો ફૂરથો સર્યાતવા યષના છારી 1 
કળ સા છાઝત્‌ સમતા આવ્યો છા 
વિત્યા ગાત બતેરિસસ ચગજદુટ ॥ 


દુર 


ઉપર આપેલાં ખન્ને ઉદાહરણો પરથી તેમજ “અટુનવઇતિ” ગાથાના સે 
શ્હાકેને પૈદ્કિ યા પ્રાગ્ધૈદિક ભાષામાં અનુલેખનથી મેં ઉતાર્યા છે તે ખધું જેતાં હવે 
વિદ્દાનાની તેમજ અભ્યાસ્રીમાની ખાતરી થઇ ગઈ ઢો કે “ગાથા”ની 
જે “બોલી” તરીકે પહેલવી જમાનાથી આળ્સુધી ગણાતી આવી 
છે, તે તો પ્રાગ્ધૈદિક આર્ચ ભાષા « છે. અને તે જે રીતે બોલાતી 
હુશે તે જ રૂપમાં તે જ રીતે કોઈ વિલક્ષસુ જરથોર્તી ખ્રાહ્ાણુ વિદ્દાને નિયમસર 
ઉચ્ચારવિધિ અનુસરીને અવેસ્તાલિપિમાં ઉતારી છે, તેમાં વેદવારાના સ્વરભારોના 
ખરા ઉચ્ચારો સ્થિર કીધેલા છે, અને હિન્ડુઓના વેટશાસ્રીઓ જે ઉચ્ચારો 
હુજારો વર્ષથી ભૂલી ગયેલા હતા તે આજે અજખ રીતે પાછા સાંપડે છે. 
પરમાત્માની અકળ ગતિથી આ ખોવાચેછું પન પાછું મળે છે. અને એક જ 
સિષ્કાની બે ખાજુગસાની જુદી જીટી દેખાતી છાપોનો મર્મ જડે છે, તેમાં પણુ 
તે સાહેબની ઇચ્છાનું જ રહેસ્ય હશે. 


ઉપર પૈદિકે ભાષામાં જે શ્લોકો લગ્યા છે, તેનાં સ્વરભારેનાં ચિહ્નો 
જે રીતે મૂક્યાં છે તે સમજીને યાદ રાખવાની જરૂર છે. વૈદિક ષટયાઠમાં તે! 
દાત્તતું ફોઈ ચિહ્ન લગાડાતું નથી પણુ અવુદ્ટાત્ત (૫12૦૦૦૫૫૦૮) શ્રતિની નીચે 
આડો કાપો મૂકવામાં આવે છે અને જે શ્રુતિ સ્વરિત અને છે તેની ઉપર ઉભા 
કાપો દોરવામાં આવે છે; પદપાઠેમાં તો પ્રત્યેક શબ્દની ખધી અનુદાત્ત શ્રુતિઓની 
નીચે કાપો દોરવામાં આવે છે પણુ મંત્રસંહિતામાં એ માટે એક ભેદ રાખવામાં 
આવેલે! છે. તે ધ્યાનમાં રાખવાનું છે, નહીં તે! અનુદાત્તને ઉદાત્ત શ્રતિ સમજવાની 
ભૂલ થઈ ન્ય છેઃ 


(૧). મંત્રસંહિતાલેખનમાં પંક્તિના પહેલા શબ્ઠમાં પારંભમાં ગમે 
તેટલી ક્રુતિઓ અતુદટાત્ત હોય તે ખધીની નીચે આડો કાપા અચૂક રીતે મૂકવો જ 
પડે છે, નૈ તે પછી ઉદાત્ત શ્રુતિ આવે ત્યારે તે એમ જ ચિહ્ન વગર લખાય છે. 


(૨). ઉદાત્ત શ્રતિ પછી ઉદાત્ત શ્રતિ એક કે વધારે રાખી શકાય છે, 
અવે તેને કશું ચિહ્ન લગાડાતું નથી. 


(૩). ઉદાત્ત પછી કમીમાં કમી બે અનુદાત્ત શ્રૃતિએ આવતી હોય તો 
ઉદાત્ત પછીની અનુદાત્ત શ્રતિ સ્વરિતિ ખને છે, અને તે સ્વસ્તિ શ્રતિ થઈ છે તે 
ખૂતાવવા તેની ઉપર ઊભો કાપો દોરાય છે. 


(૪). સ્વરિતિ શ્રુતિ પછી ઉદાત્ત શ્રૃતિ કદી લાવી શકાય નહીં, તે 
અનુદાત્ત જ હોવી જેઈએ. 


(૫). સ્વરિતિ શ્રતિ પછી ન્ત્યાં સુધી ખીજી ઉદાત્ત શ્રતિ આવતી નથી 
ત્યાં સુષીની અતુદાતત શ્રુતિની નીચે કાપો સ્રુકાતા નથી, પલુ તે એમજ 
કાંઈ પણુ ચિહ્ન વગર લખાચ છે; પણુ માત્ર પાછળા આવતી ઉદાત્ત 
શ્રતિની અગાઉની જ એક અનુદાત્ત શ્રતિની નીચે આડા કાપા દોરવામાં આવે 
છે. એટલે સ્વસ્તિ શ્રતિ પછીની અને અનુદાત્ત તરીકે સ્પટટ ચિહન સાથે મૂકવામાં 
આવેલી શ્રતિની પૂર્વેની ખધી ચિહ્ન વગરની શ્રતિઓને અનુદોત્ત જ જાણુવી. 
આ વિધિ ખાસ નોધી રાખવાની છે. નહીં તૌ. પ્રારંભના અભ્યાસી એમાં 
ગૂંચવાઈ ન્તય છે. 


૬૪૪ 


અને હુવે, આ લાંબો લેખ પૃરો કરતાં મને આનંદ થાય છે. હજરો 
વર્ષનું દટાઈ ગયેલું સત્ય પ્રભુષ્ૂપાથી ફરી આપણુને જડ્યું છે, અને એ રીતે 
મારા તમામ આર્ચખંધુઓની-હિન્ડુઓની તેમજ પારસીઓની-ડું કંઇક સેવા કરી 
શક્મા છું તે માટે રહુ પ્રભુનો પાડ માનું છું. ગાથાલિષિમાંના તમામ ભેદ આ 
લેખમાં મેં ખુલ્લો કીધા છે, અને ગાથાભાષા તે પ્રાગ્ધૈદિકિ ભાષા જ છે, તે સ્પછ 
કરી આપ્યું છે. એથી કેટલાયે અણુઉકેલાયેલા શખ્દોનાં શુદ્ધ રૂપ મળી આઘતાં 
તેના અર્થ પણુ સપણ થાય છે. સચુધિના, વધારાના, જુદી ભાષાના, બૉલીના, એવા 
એવા અનેક ભ્રમોથી ભરેલા સ્વરો અને વ્યંજનો તે તો! સ્વરભારોના જ પ્રકાર છે 
તે હવે સ્પટ થઈ ગયું છે. આ માર્ગમાંનું આ સંશોધન માત્ર ગ્રારંભનું 
(0400૯૯૪ કાર્ચ છે, તેથી તેમાં કોઈ ઠેકાણે મારી શરતચૂક પણુ હોઈ શકે, તો 
હુવે જે કૂંચી મેં આપી છે તેનાથી વિદ્દાન અભ્યાસીઓ તે સુધારી લેશે એવી 
આશા સાથે આ લેખ હું ખતમ ફરું છું. 


ન્ન 


૬૪૫ 
ગાથામાં માંશ્રવાણીનું મૂળ * 


માંત્રવાણી એટલે પેગમ્ખરેને તથા ત્રષિસ્ુનિઓઆને પોતપોતાના દેશકાળ 
મમાણે પરમાત્મા તરફથી મળેલી ઉદ્બાધન--લાજીાલાતલાા- રૂપ પેરણાથી 
રચાચેલા મંત્રાની વાણી. એવી પવિત્ર પેરણાથી સ્કુરેલા મંત્રાના રચનારા મોટે 
ભાગે કવિમા જ હતા. હજારો વર્ષોથી ચાલતી આવેલી આર્ય મનની માન્યતા 
પ્રમાણ ધર્મશાસ્રાના બે સુખ્ય વિભાગ પડતા હતા, ઉપર જણાત્યા પ્રમાણુની 
મંત્રવાણી તે “શ્રુતિ” ગણાતી. શ્રુતિ એટલે પવિત્ર મહાત્માઓ , પ્રેરણાથી 
“સાંભળેલી” ને મંત્રોમાં ઉતારેલી પ્રભુની આસ્તા. “ક્રુ” એટલે સાંભળવું. 
હિંડુશાસ્ત્રોમાં એ પ્રમાણે પવિત્ર “વેદ” તે “શ્રુતિ” મા ગણાય છે. સામાન્ય 
અુદ્ધિશાળી વિઠ્ઠાનાએ એ “શ્રુતિ” ઉપરથી મળેલું પવિત્ર સાન યાદ રાખીને તે 
પરથી જે વિશેષ જ્ઞાનના ્ગથો રચ્યા તે “સ્સૃતિ” લેખે ગણાતા આવ્યા છે. 
જાનામાં નૂના કાળથી માલુસનાતને વશષપરંપરા જે સાનના ભંડાર પવિત્ર “ગાથા,” 
“વૈદ,” “બાઈબલ,” “કુશન,” જેવા ગ્રંથો મળ્યા છે, તે “શ્રુતિ” વર્ગમાં પડે છે, અને 
ત્યાર પછી એ પવિત્ર ખુદાઈ વાણી પરથી જે જે ગંથો શાસ્રૂપે લખાચેલા છે, 
તૈ ખધા “સ્મૃતિ” વર્ગના ગણાય છે. મૂળથી જ સાહિત્યમાં આ ભેદ હજારો વર્ષથી 
ચાલતા આવેલો છે, અને જરથોસ્તીએ, હિંદુઓ, ખ્રિસ્તીઓ કે ઇસ્લામીએ! 
એ જ પ્રમાણે પોતાના પેગમ્ખરોની ને મહાયૈઓની પવિત્ર વાણીને ખુદ્ઠ પરમાત્મા 
તરક્થી જ મળેલી જાણીને તેને યોગ્ય આદરમાનથી પૂન્તય ગણે છે. 


આજે માણુસ થોડું કે ઘણું શીખીને ભલે એમ માનતો ચાય કૅ તે બહુજ 
હુશિયાર છે, સાની છે, ગ્રગતિમાન છે, પણુ એ ખધા સ્તાનનું મૂળ તેણ ઉપર 
જણાવેલાં શ્રતિસ્ઞાનમાં જ છે, અને એમાંથી જ બધું વિકાસ પામેલું છે. ઝાડના થડ 
"પર પાતર ઊગેલાં ભલે નહીં દેખાય, પણુ એ ઝાડની ડાંખલીઓ અને પાંદડાં 
ઓની, તેનાં ફૂલો ને ફળોની ખધી લીલા તો એ થડને જ લીધે છે. એ થડ જ 
ચોતાનાં મૂળિયામાંથી જમીનનો રસ ખેચીને આખા ઝાડને પોષે છે અને તેથી જ 
તેની ખધી લીલા વિસ્તરે છે. માણુસ આજે પોતાને જ્ઞાનના ગમે તેટલા ઊંચા 
શિખરે પહેોચેલો માનતો! હોય, પણુ તેનું ખધું સાન આ વંશપરંપરા ઊતરતી ને 
વૃદ્ધિ પામતી “વાણી”માંથીજ આવેલું છે. જ્ઞાન મૌહેના શિક્ષણુથી યા ગંથોના 
'"ઠંનપાઠનથી જ મેળવી શકાય છે, એટલે જ્ઞાનનું સુખ્ય વાહુન વાણી યા ભાષા છે. 
ભાષા શખ્જ્ોથી ખનેલી છે. માણુસના મનમાં ઉત્પન્ન થતા ભાવો અને વિચારને 
ચોગ્ય રીતે પ્રગટ કરવા એ શખ્દોના સાધનથી જ જીટા જીદા દેશકાળમાં અનેક 
ભાષાએ માણુસે લાંબે કાળે ઉપનનવી છે, એટલે ચમેને જે કહેવું હાય તે આ 
શખ્દોના યુષ્ત સાધન વડે એ દર્શાવે છે. એ પરથી ગેમ ફૂલિત થાય છે કે 
સ્તાન મેળવવાનો બધો આધાર શખ્ઠ 'પર જ છે. 


હિંદુ શાસ “વાણી”નું જ નહીં પણુ તમામ સ્ટછિનું મૂળ પણુ આ “શખ્ટ”માં જ 
અટલે “ખ્રહ્માનાદ”માં જ ખને છે. ત્રગ્વેદના મંડળ ૧૦ માંના ૧૨૫ મા સૃષ્તમાં 
વિશ્રમાં વાપી રહેલા જશખ્ટ”ની સુંદર કલ્પના મળે છે. ખાઇખલમાં પણુ 
શરૂઆતમાં જ જણાવેલું છે કે “છ પ૦ ૪૯૪ાળાાતઇ દડલતટ ૫95 દ? 170%, 
શવ 110 ૧1904 પહતડ પતદા ૦૦તે, તાતે દલ 1૫190૮ પ્રદજ્ડક 00ત,” 


* “ઝુંબૂળ વર્તમાન”ના નવરોજ અંક, ૧૯૪૭, ઉપરથી. 


૬૬ 


એટલે “પ્રારંભમાં તે મૂળ “શખ્ટ” હુતો, અને તે “શખ્દ” પ્રભુની સાથે હતો, 
અને તે “શખ્દ”'જ પ્રભુ હતો. આ ખુ ઊંડા અર્થવાળી વાણી છે, અને એમાં 
“શખ્ટ”તો મહિમા અજખ ખતાવેલો છે. હિંદુઓ આ મૂછ શખ્ટને યા નાદને 
“એમઇ ફે છે. જરચોશ્તીએના પવિત્ર “ગાથા”માં પણુ એ શખ્ટને “અડુન” 
કહેલો છે, એ “શખ્ટ”નો જ મહિમા “અહુનવઇતિ ગાથા” ગાય છે. એ “અહુન” 
શખ્દ પરથીજ જરથોસ્તીઓનો પવિત્ર મંત્ર “અડુનવઇર્ય” રચાચેલો છે; 
અને એ “અહુનવઇર્ય”ના મંત્રમાં સમાચેલાં ત્તાનને જ શ્રી જરથુક્ત્ર પેગમ્ખર સાહેબે 
“અહુનવઇતિ ગાથા”માં વિસ્તારીને આપેલું છે, 


અતિ પ્રાચીનકાળથી જુદા જીદ દેશક,ળમાં પ્રગટેલા પેગમ્ખરોએ જજલુવ્યું છે 
જે આ ડુનિયાને ખરી ખુદ્દાઈ રહે દોરવવા માટે તેખાને ખુદ પરમાત્મા પ્રભુ 
તરક્થી જ પેગામ મળ્યા હતા, આ ડ્નિયાના વ્યવહારને લગતું જે સામાન્ય ગાન 
માણુસને મળે છે, તે તેને મળેલી પાંચ. છુદ્ધિયો-શખ્દ, રૂપ, રસ, ગંધ અને 
સ્પર્શ-માર્કૂતે થયેલા અતુલવથી જડે છે એટલે સાંભળીને, જેઇને, સ્વાદ કરીને, 
સૂંઘીને તથા સ્પર્શીને તે દરેક વસ્તુથી યા હકીકતથી વાકેફ થાય છે. પણુ આ 
પાથ સ્થૂળ છંદ્રિયાથી મળેલાં જ્ઞાનથી તેને આ દુનિયાથી પર એવી સૂક્મ દુનિયાનું 
જ્ઞાન મળી શકતું નથી, એ સાટે તો તેને આત્મત્તાનની જરર પડે છે. એ શુદ્ધ 
આત્મજ્ઞાન ગમે તેટલા સ્થૂળ ઇંદ્રિયગમ્ય સાનથી મળી શકતું નથી. એ માટે તો 
માણુસને એ સઆત્મવિદ્યામાં પારંગત થયેલા મહાત્માની જ અગત્ત્ર જણાય છે. 
એ આત્મવિધા પણુ અતિ પ્રાચીન કાળથી માણુસે સાધેલી છે, અને તે પશપૂર્વથી 
સચવાવતી અને ખીલતી આજ સુધી ઊતરી આવેલી છે. હિંડુધર્મ મ્રમાસે વેદવારના 
ચાગી ત્રષિએ દ્વારા એ આત્મસાન, એ પરાવિદા વિકાસ પામવી ઊતરેલી આજે 
પણુ એવા ચોગીઓ મારક્તે મળી આવે છે, તેમજ જરથોસ્તી ધર્મ પ્રમાણે એવા 
આત્તમવિદ્યામાં પારંગત થયેલા અને ગ્રજુની મહેર પામેલા “સઓષ્યન્તો” શ્રી જરથુસ્ત્ર 
ચગમ્ખર સાહેબની "ણુ પૂર્વેના જમાનાઓથી વખતો વખત પ્રગટ થયા હતા, અને 
દુનિયાની આત્મન્યાતિની ઝુમાતી જેતને એમ પાછી સંકારીને તે અમૂલ્ય ખુદાઈ 
સાનને તેઆ પાછું સતેજ કરતા હુતા. 


એ વાતનો સ્પષ્ટ ઉલ્લેખ શ્રી જરથુસ્ત્ર સાહેબની “અહુનવઇતે 
ગાથા”ના હા. ૩૪ ના ૧૩ સા શ્લોકમાં જડે છે. એ શ્લોક આ રહ્યોઃ 

તમ્‌ અટ્રાતેમ્‌, અહુરા; ચેંમ્‌ માઇ ગ્રઓશ્‌ વડ્હેંલશ્‌ મનડ્હેા, 

દના ઓ સઓ્યન્તાઇમ્‌ થા હુ-ડરેતા અપા-ચીત્‌ ઉર્વાક્ષત્‌ , 

હ્યત્‌ ચિવિસ્તા હેદાખ્યા મીશ્હ્દેમ, ૧૮૬) પેહ્યા તૂ દર્ત્મ! 


એ જ ક્લોકને પૈદિકિ સંસ્કૃતમાં હું નીચે પ્રમાણે ઉતારું છું: 


સર અવ્યસજ્‌, અસુર, વ્‌ સેં સ્મ: વળો: સનલઃ 
ચનાઃ શોચ્વ્સાજ્‌ ચ સુજસા અવા ચિત્‌ ચણ 1 
ચ્‌ વિટ સુર્વાન્યો 4૬, સપા, થર તૂ સ્ર્ઝ્‌ ॥ 


દૃ૪૭ 


એટ્લેઃ--હે અહુરા ! તે વોહૂમનોનો (સાત્વિક મતનો ) પંથ જે તેં 
“મને રખાડચો છે, વળી સઔપષ્યન્તોના ધર્માદેશાો કહી ખતાન્યા છે; જેથી સુર્ક્સા 
સટ્ુણી માણુસ અપોઈથી જ તે સ્વીકારીને માન્ય રાખે છે, જેના પરિલ્ામ રૂપે 
તે તારી ન્યાત પોતાના કલ્યાલુ માટે લૈયાર કરે છે-જે ન્યામતનો; હે મજટા ! 
લું જ દાનેશ્રી છે ! 


શઆ ઉપરથી ખુલ્લું જણાય છે કે શ્રી જરથુશ્ત્ર સાહેખમનતી અગાઉ એવા 
અનેક સજીષ્યન્તો-છોપલાલડ-આવી ગયા હુતા, અને તેમની તેરક્થી 
વખતોવખત આત્મવિધાના પેગામ હુનિયાને મળ્યા જતા હતા, એવા પેગામોને જ 
સુકર્મી ને સદગુણી માણુસો પોતાની અષોઇથી સ્વીકારતા અને માન્ય રાખતા 
"હુતા, માણુસના અંતિમ કલ્યાણુ માટે તેને પરમાત્માની મહેર-૪ુ7&૦૦ ની-ખાસ 
જરૂર છે, અને એવી મહેરથી જ તેને તે સાહેખની એવી ન્યામત મળવા પામે 
છે. પેગમ્ખ૨ સાહેખ ખુલ્લું કહે છે કે એવું પરાસાન યા આત્મવિધા જે સ ષ્યન્તોની 
મારફતે મળે છે, તેનો અક્ષનાર તે દાનેશ્રી મજ્ટ્ટા જ છે. 


માંશ્રવાણી પવિત્ર છે, કલ્યાભુકારી છે, માભુસના આત્માને આ સંસારમાં દુઃખ 
“અને ઉપાધિમાંથી સુક્તિ અપાવનારી છે; અને જે ખરે પરમાનંદ જેને “ગાથા” માં 
“ઉતા” કહેવામાં આવ્યો છે અને જે આ દુનિયાના કોઈપણુ કહેવાતાં સુખમાંથી 
મળતો નથી, જે આનંદ અખંડ અને અમર છે, તે એ જ માંશ્રવાણી માણુસને 
આખરે અપાવી શકે છે. 


ચેગષ્બરોના પેગાસ પ્રભુએ આપેલા છે 


હિંડુભાઈઓ કહે છે કે તેમના પવિત્ર વેદગ્રંથો તો ઈશ્વરપ્રણીત છે, એટલે 
ઈશ્વરના રચેલા છે. ખ્રિસ્તિએા તેમજ ઇંસ્લામીએ પણુ કહે છે કે તેમનાં 
આઈખલ અને કુરાન ખુદાના જ રચેલાં છે, અને જરથોસ્તીઓ પણુ કહે છે કે 
તેમની માંથ્રવાણી અહુરા મજદા તરફથી જ મળેલી છે, આ વિધાનના શખ્હોના 
સ્થૂળ અર્થ કરવા જતાં તે કોઈ માન્ય નડીં કરે, કેમકે ઈશ્વર ડયાં દેખાય છે _ 
ઝે કઈ ફૂપ ધરે છે કે તે આપણુ: સ્થૂળ ગ'શે લખે ! પણુ એ વિધાતનો અર્થ 
એજ છે ફે આ પવિત્ર વાણીમાં જે પરાત્તાન સમાયેલું છે, તે માણુસ જેવી એક 
નાચીનટ વ્યક્તિની શક્તિથી પર છે, અને તેથી એ ત્તાન અને એ બોધને"ઈ શ્ર 
તેવા તેની મહેર પામેલા ખાસ અવા જનની મારક્તે પોતાની પેરા આપીને 
દર્શાવેલું છે. આપણુ ફહીએ છીએ છે કે “ખરો કવિ જન્મથી જ કવિ છે, કઇ 
ચાછળથી તે કવિ ખની શકતો નથી, એનો અર્થ પણુ એ જ છે કે કવિતાશક્તિ સામાન્ય 
લેખનશક્તિથી ન્હુદી જતની છે, એમાં માત્ર ખુદ્ડિશક્તિનું જ નહી" પણુ કોઇ 
અનેરી ન્યોતિ પરતી પ્રતિભાનું--છુલાંપડ ૦1 તળ તાળ દ૦ાતું -ખાસ મહેત્ત્વ છે. કવિ 
પણુ ગમે તે વખતે કવિતા કરી શકતો નથી, પણુ એને તત્યારે “પ્રેરણા” આવે 
ત્યારે જ એને એના વિષય પર નવી ન્ત્યાતિ યડે છે અને તે વડે એ પોતાના 
ભાવની તીત્રતાથી કવિતા કરે છે. એ રીતે જેતાં સામાન્ય કવિથી જે મહાત્મા 
ઘણો ચહિયાતો અને અયો છે તેવા પેગગ્ખરને યા સય્યન્તને પરમાત્મા તરફ્થી 
પ્રેરણા મળે છે, અને તે વડે જે ખાસ ન્ત્યોતિ આ સંસાર ઉકેલવાની તથા તેને 
તરીપાર કરી જવાની તેને પ્રાસ થાય છે, તેની મારફતે તે સમસ્ત માલુસન્તતને 
“ખુદાઈ પેગામ આપે છે. એવી સુઠ તરફ્થી મળેલી પવિત્ર માંથવાણી મારે 


૬૪૮ 


સાણુસજાતને ઘણી પૂન/યતા હોય જ, અને તેથી એ પવિત્ર વાણીને તે સ્મરલુમદે 
ગોખીને તૈમજ ગ્ર'થમૉં ઉતારીને સાચવી રાખે છે. ગમે તેટલી ખીજી માનવભાષાએઓ 
હુસ્તીમાં આવ્યા છતાં એવી પેગમ્ખરને મૉંહેથી નીકળેલી માંદ્રવાણી પ્રત્યેની 
પૂન્યતા, મમતા કે આદરણીયતા માણુસન્તતમાં કમી થતી નથી. પોત્તાના પેગમ્ખરને 
જે સ્વરો ને શબ્રો દ્વારા ખુદા તરફ્થી પેગામ મળેલો તેની તરક તેને અચૂક 
શ્રદ્ધા હોવી જ જોઇએ. જે શખ્દખ્રહામાંથી યા અટરાના મૂળ વિચાર ને નાદમાંથી 
આ સર્વ સ્રછિ પેદા થઈ તો તે પેદા કરનારની સાથે પોતાનો ચોગ સાધવા યાને આ 
સંસારમાંથી સુક્તિ મેળવી પાછા તે અડુરાની સાથે મળવા માટે એ શખ્દ અને એ 
સ્વરના તારનો સંખંધ રાખ્યાથી જ ખની શફે, એવી શુભ માન્યતા માણુસનાત 
રાબ તે સ્વાભાવિક છે. આં માટે હાલ તો આટલું જ ખસ છે. આ વિષય ઊંડી 
વિચારણા માગી લે છે, એટલે એ પર બીજે સ્વતંત્ર લેખ લખવાની જરૂર છે. 


સાંથ્રવાણીના સૂળની “ગાથા”માં આપેલી સમજ 


હુવે આ વિષયના સંખંધમાં પ્રસ્તાવના રૂપે ઉપર પ્રમાણે વિચારી રહ્યા પછી 
આપણે માંશ્રવાણીનું મૂળ “ગાથા'મદેં આપલા પેગમ્ખર સાહેબે કેવી રીલે 
સમજાવેલું છે, તે જેઈએ. શ્રી. જરથુક્ત્ર સાહેખની “ગાથા”માં આત્મવિઘ્યા 
સંખંધી ભરપૂર સ્તાન ભરેલું છે, અને આ સંસારસાગરમાંથી તરી જઈને સુક્તિ 
પામવાનો સીધો અને સચોટ પંથ દર્શાવેલા છે. એ સ્ક્તિ પ્રાસ કરવા સાટે 
“ગાથા”માં હઠયોગની સુશ્કેલ અને ભયભરેલ કિયાએ ખતાવી નથી, પણુ માણુસે 
સંપૂણુ* સંયમ નળવીને મન વચન કમ*ની શુદ્ધિ કેળવી “અષોઇ”” કેમ મેળવાય, 
અને એ અવોઇથી જ આખરે ગ્રુક્તિ કેમ પામી શકાય, તે ખધું તેમાં દેખાડેહું 
છે. એથી જ એ ખરી માંથ્રવાણી છે; અને તેમાંના પેગામ ખુદ અહુરા મજૂદા 
તરક્થી જ મળેલા છે તેની પ્રતીતિ થાય છે. * 


“અહુનવઇતિ ગાથા” ઉપરથી જયાય છે કે માંશ્રવાણીનાો પ્રથમ માંથ- 
મંત્ર-તે આપણા “અહુનવઇર્ય” એટલે “યથા અહૂ વઇર્ચો”નો પવિત્ર કલામ છે, 
અને એ જ ખરખરો માંથ સ્પન્ત?-પ૦) 1૦1ત-છે. “પવિત્ર શખ્ટ” કાંઈ 
સાધારણુ માલુસ કે ગમે તેવા મોટા વિદ્વાન દ્વારા પણુ ઊતરતો નથી, પયુ આખી 
“સતુગ્યમાલમો જે નર લગણ અવા ભણો હોય, અને જેનર આતા આ. 
ફનિયાના ખાકી શરીરમાં પણુ પોતાની થુદ્ધિ ને પવિત્રતા પૂરેપૂરી જાળવી 
રહેલા હોય, અને જેના પર અહડુરા-મજૂદાની ખાસ મહેર ઊતરેલી હેય, 
એવા જ નરની મારક્તે તે “શબ્ટ”-તે માંત્ર-અ દુનિયાની કોઇક ભાષામાં ઊતરે 
છે. “ગાથા”ના ૨૯ મા હા. ના પહેલાજ શ્લોકમાં પૃથ્વીનો આત્માં મજ્દા- 
અડુરા આગળ ક્રિયાદ કરે છે કે “હું અનેક રીતના વિકારો અને દુછતોથી. 
જકડાઈ ગઈ છું, અને તમારા વગર હવે એ ડુઃખમાંથી ફૂટવાનો મને ફે!ઈ 
આપાર નથી! તેથી કોઇ દૈવી ઉદબાધક-8॥15લાલ-મારફતે મને ઉપદેશ 
ને શાસન આપો!” એમાં છેલ્લી લીટીમાં ખાસ “વૌાહૂ વાક્તર્યા' શખ્દો વપશ- 
ચેલા છે, તે નાંધવા જેવા છે. સામાન્ય ત્તાની માણુસનો ઉપદેશ પૃથ્વી નથી 
માગતી, પણુ ખાસ “વૉહૂ વાસ્ગ્યા” એટલે દેવી-ખુદાઈ નૂર પામેલા-રતુ યા 
પેગમ્ખરની તે આરડ્તુ કરે છે. “વહુ” એટલે વસુ. આ “વસુ”નો એક અથ 
ઇુ૦૦વ-ભલો-પષુ થાય છે, પલુ અર્ડી આ વાડયમાં તો તેના ખાસ અર્થ “દેવી- 


દ્જહ- 


-લૉળળટ-” થાય છે. અતિ પ્રાચીન આર્યભાષામાં એ “વસુ”નો અર્થ “દૈવી” 
રૂપે જ કુદરતની મહાશક્તિઓને માટે જ વપરાતો હતો, અહીં પણુ પૃથ્વી કોઈ 
સામાન્ય ફે ઊંચી મનશક્તિએ। ધરાવતો પુરુષ નહીં, પણુ. ફોઇ ઉચ્ચ 
“વી” શસ્તિત્મા ધરાવતા ચુરુષને પોતાનો ઉદ્ધાર કરવા માગે છે, કેમકે આ 
દુનિયાની ઊંડી દુધવાને કોઈ સાધારલુ શક્તિવાળા માલુસ પહોંચી વળી શકે . 
નહીં. એટલે ઉદ્ધાર કરનારો અને મોક્ષ અપાવનારા માણુસ તો] કોઇ નરોત્તમ- 
ડપ૪લતતાથા-જ જેઈએ. એવા માણુસનો આત્મા તે! દિવ્ય શકિત સાધેલો 
અને પ્રભુની ખાસ મહેર પામેલો જ હોઈ શફે. 


હવે એ પૃથ્વીના આત્માની ફરિયાદ સાંભળીને અહશમજટા પોતાના. 
જમણું હાથ જેવા અષ વહિશ્તને પૂછે છે ફે “એવા કોઇ “હૈવી” શક્તિવાળા. 
નર આ પૃથ્વીનો ઉદ્ધાર કરે તેવો તોરા ધ્યાનમાં છે કે ?” પણુ અષ ઉત્તર 
આપે છે કે “એવો કોઈ તો મારી નજરસાં હમલા દેખાતો નથી, સાટે તસે જ 
એવો નર ખતાવો તે આપો 1” ત્યારે હા. ૨૯ના સાતમા શ્લોકમાં અટુરા- 
મજા પૃથ્વીના લોકોને ખુદાઈ પંથે રાખવા જે મૂળ શખ્દ-માંથ-કેવી રીતે 
પૃથ્વી ૫૨ ઊતરેલેો તે કહે છે, કેમકે એ “માંશ્ર”માં એ “શખ્દ” ને, એ શાસનને 
ઝીલવા કેવો “દૈવી? નર જેઇબએે તેની વ્યાખ્યા આપેલી છે. એ “માંશ્ર” તે 
“ભઅટુનવઇર્ય'”' તે આપણે ઉપર નોંધી આત્યા છીએ. 


હુવે અહીં એ “માંશ્ર” અહુરાએ દુનિયાના લોકને કઈ વિધિથી ટૂંઆપ્ધો 
તે પેગમ્ખર સાહેખ ઉપલા હા. ૨૯-છ માં ખહુ ખૂખીથી જાવે છે. એ શ્લોકની 
વાણીનો અર્થ આજ સુધી કોઈ પણુ અતુવાદક પૂરેપૂરા સમનન્‍્ત્યો નથી, અને 
તેથી જ આપણી વવિત્ર “ગાથા”માંની મર્મવાણી હેજી સુધી અનેક તરજીમાઓ 
છતાં અણુ-ઉકેલેલી જ રહી હતી. અહીં નીચે એ શ્લોકને ઉતારી તેના શખ્રે 
શખ્દને તોલી, તેનો અર્થ કરીને મછી એ આખા શ્લોકનો ખરો અર્થ જે ચમત્કારી 
છે તે મેળવીએ, અને પૂરેપૂરી સમજ પણુ તેમાંથી ગોતી કાઢીએ. 


હા. ર૯-૭ 
તેમ આઝ્તુતોદ્શ્‌ અહુરો માંક્ેમ્‌ તપત્‌ અવા હજ્ઓવે; 
મજ્દાઓ ગવેોઇ ક્ષ્વીદેંપ-ચા; હવા ઉસ્ષએષછ્ટખ્યા સ્પેંત્તે! સાસ્ન્યા: 
-5- ન ૧૫૦ 
ડ્સ્તે વૉહૂ મનડફૂણા ચેં-ઇ દરાયાત્‌ આવા સરતએદબ્યા? 
એ જ શ્લોકને પૈદિક સંસ્કૃતમાં હું નીચે પમાણે ઉતારું છું: 
તત્‌ આસો અસુરો સત્રજ્‌ લંડ બાં મગોર્ષઃ 1 
શેષા ને ક્તિત્મ્‌ જ સ્તો સંસવ્વેમ્ચઃ શિન્સઃ જાના । 
વર્તે વસુ સલા થઃ દં જયાત અતા સેકસ: 10 


એ મંત્રના શખ્દેશખ્દના અર્થ, તેનું વ્યાકરણુ અને તેને લગતી ટીફા 
સં જેમ મારા “ગાથા”ના ગ્રંથમાં આપ્યાં છે, તેમન અહીં નીચે ઉતારી લઉં 


૬૫૦ 


છુ. આ પરથી વાંચકો અને અભ્યાસીઓ જેઈ પયુ શકમે કે બીજા તગ્જીમો 
કગ્નાગથી હું ડયાં, કેવી રીતે અને ગા માટે જુદો પડું છુ. આ ભાષા કગ્વેદની જ 
પથુ તેનાથી નની છે. માત્ર ગંસ્કૃતમાં લખેલા અક્ષરા પ૨ ઉપ યા નીચે 
સ્વરભારનાં ચિહનો છે, તેની ચમ” એ છે ઝે જે અક્ષર ૫* કશુ ચિહ્ન નથી 
તે ઉદાત્ત એટલે ઊંચા-તવપાલ-સ્વરભાર (ર૯૦૦) વાળા છે, જે બક્ષગ્ની ૦૫૨ 
ઊજેો કાપો છે, તે સ્વશ્તિ એટલે તાકત 1૦૫-ગ્વર્ભાગ્નો છે, અને જે અક્ષચ્ની 
નીચે આડો કાપા છે, તે અનુદાત્ત ઝોટલે નીચા-કુત્ટ્ટ એટલે સ્વગ્ભાર વગચ્નો 
છે, એમ સમ*વુ'. સ્વચ્તિ પછીનો અક્ષઃ હુ'મેમ અતુદાત્ત ગહે છે, આ સ્વઃ- 
ભાશ્ના ચિહ્નો પ્રમાપે શબ્દોના ઉચ્ચાર થાય છે, અને ગાથાની લાષા જે 
મમા અવેગ્તા લિપિમાં લખાતી આવી છે, તે પ્રમાપુ તે માત્ર ઉચ્ચારની 
ભાષા છે, ખન્ને રૂષોને ઞરખાવી જેતા ઝો તફાવત ફોઈ પણુ અભ્યાસી 
પારખી શકશે 


આ હા. ૨૬૯-૭ સમા શ્લોડ્તો ભાવાર્થ અને તેની સમજ 


ઉપર પ્રમા્ે ગ-દેગખ્દના અર્થ અને વ્યાકરલુ નક્કી કર્યા પછી હવે 
આપલે એ શ્લોકનો સમથ ભાવાર્થ કરીએ* 


“પેલો મ્વાર્પસુનો મત્ર અહુરાએ અષની માથે મહકાર સાધીને રચેલા 
છે, અને તેનો અદ્ભુત નાદ મજ્ટાએ પૃથ્વીને માટે ફૂડયો, અને સ્પન્તામન્યુએ 
પોતે (પૃથ્વીના) રક્ષયુ માટે શામન દ્વારા ઉતાર્યો છે, એવો ફાણુ છે જે સાત્તિક 
મનથી (એ પૃથ્વીના) મર્ત્ય“નોને એ અધી સહેર ખક્ષે ?” 


અહીં માલુમજાતને આ પૃથ્વી પરવી પોતાની જિંદગી કેમ જેગવવી 
તેનુ ક્રમાન સઔષ્યન્ત ચા પેગમ્ખરની વાણી મારફતે પરમાત્મા કેવી ”તે 
આપે છે, વેનો લેદ "ખુલ્લો કીધેલો છે. 


આ શ્લોકમાના શખ્હેશખ્ટના અર્થ વગેરે માટે આ ગ્રથમના પાના 
૨૨ થી ૨૨૯ સુધીના વાચી જવા. એમાથી ખધોા ખુલાસો મળી જચે. 


આ બધું સમન્યા પછી “માશ્રવાણી” ખુદ અડુરા તરફથી જ મળેલી 
આપણુ જેઈએ છીએ અને જે મહાન પેગમ્ખર સાહેખની પવિત્ર વાણી મારફતે 
એ સત્પથની દોરવણી મગી છે, તે પાક વાણીને છેડી કોઇ સામાન્ય વાણી 
મારફતે આપણે અ ડુરા-મજદાનો યોગ કટી સાધી શકીશું ? એ વાણીમાં ચેગમ્ખર 
-તાહેખનો અષા આત્મા હજે પ્રકાશિત રહ્યો છે, અને એ જ આપગુા ખહેનોને 
સે ભાઇઓને પાછે પ્રકાશ આપી સૈને સત્પથે દોરવી તેમના જીગ્નાોને ધન્ય 
કરે, એવી તે સાહેબના આ નગ્ન નેવકની સુરાદ તે હુઆ છે ! આમીન! 


----ક્--- 


૬દપ1 
“ઝાથા”મા અષોઇની વ્યાખ્યા * 


“અપષેોઇ” એટલે અહિસ્રપ અને અદ્ઠેષ* 


સહાટ્મા ગાધીજી ત્રીશ વર્ષની વાત પર આક્ડિકાથી ન્વદેશ પાછા 
જરીને (હૈટુસ્તાનમાં જ પોતાને વસવાટ કરવા આવ્યા, ત્યારે અમના અહિંસાના 
“અને અસહકારના મિદ્ધાતોની ચળવળ અહી ચાલવા માડી અને એ મિદ્ધાતોના 
“્યવહારૂપહ્ા માટે અનેક દેશનાયકેોએ અને લેખકોએે સારી માઠી ટીકા 
કરવાવી શ૩ કીધી, તે ઝાઇંડ રૂપે આજ સુધી ચાછુ રહી છે રા-૪દ્રારી વિષચમા 
અહિંસાનો સિદ્ધાત કેટલે અશે સકળ થઈ શકે તે માટે એની ત*ફેણુમા તેમજ 
સેના વિરોધમાં પુષ્કળ લખાયુ ને બોલાયું છે આજે આપણા દેશમા હિંદુ- 
સુસ્લિમ મતલેદોએે હિંસાનું ખરખ મ્વઝપ ધારલુ કીધા હોવા છતા એટલુ 
તો કખૂયવુ જ પડશે ઝે આ દેશના અ ગેજ રાજ્કર્તાએાને અહીથી ગાતિથી 
રૂખસદ આપવામાં અહિસાએ કઈ નાખોસૃનો ભાગ ભજવ્યો નથી અનેક નાના 
મ્નોટા ધર્મો પાળનાટી તેમજ જુદા જુદા આચારવિચા૦ ધરાવનારી પચરગી પ્રત્ત 
પાસેથી અગ્ૈજ રાજકર્તાઅાએ એક સદીથી હથિયારો છોડાવી દીધા હતા, અને 
લાખા કાળની ગુલામી દશાએ પ્રજામાથી લડાયક જુસ્સો દખાવી દઈને તેને મોટે 
જ્રાગે નાચાર ખનાવી હતી એવી દશામા, ખીન્ત દેશોમાં ઘડી ઘડી થતા વિપ્લવો 
-1૯૪0પપ૦॥-અને ખૂનામ*કીના ખનાવો આ દેશની હુથિયા? વગચ્ની પ્રજઞમા 
અજમાવવા જતા તેતુ એક જ પરિણામ મનની હારમાં અવે નિંગશામાં જ આવે 
હથિયાર વગરની પ્રજાનું ખળ તે! તેના હૃદયમાંથી % ઉદ્ભવી .ઝે, એ સત્ય 
“મહાત્મા ગાધીજીએ પોતાની ઊંડી વિચારશક્તિથી અને મેર્યાદિત સ જેગામા પોતે 
અજમાવેલા એ ઉપાયની કૂતેહથી મેળવી લીધુ હતું, તે સત્ય એમણે પ્રયાગરૂપે 
હિંદુસ્તાનમાં પુ અજસાવવા માગ્યુ, અને એવા યયોગાસા હિંસાએ પોતાનું ઉગ્ર 
સ્વરૂપ નિર્ખળ અને શિસ્તહીણુ પ્રનમા ધાગ્યુ સયુ", છતા અહિંસાના મૂછ 
સિદ્ધાત ૫૨થી એમની શ્રદ્ધા કેદી પણુ ડગી નથી, અને હુજી પણુ અનેક 
નિરાશાએમા તે સતેજ ગ્હી છે 


ઇન્સાન હેવાન કેસ બને છે? 


માનવજાત આપસુને ગમે તેટલી સુધરેલી અને જ્તાનવાળી લાગે છતા 
માષુસ હજી પણુ પ્રાણી ઈે; અને એના દેહમા રહેલા મેધ, અહતા ચત્તાભાજ, 
સ્વાર્થ વગેરે વિકારોને લીધે તે સામાન્ય રીતે પૃરે]; અહિંસક અની ફૂરેસ્તાઈ 
સમાણુસ ખનતો નથી ચોષ્કસ હદ સુષ્રી એ થોડી ઘણી શિ-ત રાખીને પોતાના 
મિન્નજ પર કાષુ રાખી શકે છે, પણુ નામી ખાન્તુએથી હિંસાના જેર્ભેર માર 
મામે એનો એ કાબુ અચાનક તૂટી જાય છે; અને પછી એ ઈન્સાનનો તુરત 
હવાન થઈ જાય છે નાના વર્વુલમા થોડા જ્ઞાની ને શિગ્તધારી માલુસો પાતાના 
સિન્નજ પઅ સયમ રાખી ઇેવટ સુધી અહિસડ રહીને પોતાના જનની કુરખાની 
આપી શહે, અને પોતાના શુદ્ધ દિ્યાત્માની સાક્ષી આપીને અહિંગાના ઉચ્ચ 
સિદ્ધાતનુ સત્ય નિરૂપી શઝે, પણુ ચામાન્ય અન્નાન ઝે અર્ધજ્તાની માલુઞોાના 
મોઢા સમૂડુ માટે આ પાપી, ત્વાર્થી અને ટ્રેપી દુનિયામા તો એવી પણુ 
અહિંચ્ાની આશા સખવી ફેોગટની છે ઝુખ્ય વાત તે? એ છે કે અહિંગ? એ 


* “ડસપ્સરે હિંદ” ના મતે ૧૦૪૭ ના ન્યુખિની અંકમાંથી 





દૂપ્ર 


આ “પૃથ્વી પરનાં માણુસોને ધમ'માર્ગે જઈ પ્રભુમય થવાતું પહેલું પગથિયું નથી, 
પણુ છેક છેલ્લું પગથિયુ* છે. માણુસની જિંદગીને નેક રાહે દોરવવા મારે અનેક 
રીતની શિસ્ત પાળવાની છે, આ ડુનિયામાં પળેપળ સામે આવતા સોહમાયાના 
ભાર્‌ ડુંગરા એને વિતાવવાના છે, અને અનેક સુખડુ:ખના કડવામીઠા અતુભવે- 
માંથી પસાર થઇને, પોતાની વિકારી તે ઊંધું નેતી આંખને નિર્મળ અને ઠરેલ 
કરીને પાતાના તમામ વિકારો પર કાબૂ મેળવીને પછી જ ન્ત્યારે તેને સમદૃછિ 
અને નિર્મળ સ્નેહની ઝાંખી થાય છે ત્યારે તે અહિંસાના કઠણુ માર્ગ પર 
ચઢી શકે છે, અને પૂર્ણ અહિંસક ખનીને તે સુક્તિના અધિકારી ખની શફે છે. 
મહાત્મા ગાંધીજીનો આ અહિંસાનો સિદ્ધાંત તદ્ન સાચો છે, અને પૂરેપૂરો 
પ્રામિકુ છે, પણુ સામાન્ય સમૂહ કે મોટી પચરંગી પ્રનત માટે તો એ આદર્શ 
રૂપ જ-તેલ્તા-રહેવાનો, માનવતા તો પશુતામાં ઘડી ઘડી સરી પડવાની જ, અંતે 
એવાં સ્ખલનની આશા તો સોએ રાખવાની જ રહી, 


દરેક ધર્મમાં સો"ખરે રહેલી અહિ'સાની ઉચ્ચ ભાવના 


અહિ'સાની ઉચ્ચ ભાવના તો દરેક ધમમાં મોખરે રહેલી છે. જેન 
અને બૌદ્ધ ધર્મોમાં તો એની પર ઘણા જ ભાર મૂકેલો છે, અને હિડુ શાસમાં, 
ચહુરી, ખ્રિસ્તિ અને સુસ્લિમ ધમ*ગ્રં“થોસાં પણુ અહિ'સાનો મહિમા ગાયેલ છે. કોઈ * 
પણું ધર્મ હિંસાની હિમાયત કદી કરી શકે નહીં. ધર્મના સિદ્ધાંતોમાં સાત્તવિકતા- 
સીુપતા)--અને ખંધુતા તો પાયા રૃપે જ હોય છે. જે આખી માનવજાત પરમાત્મા 
પ્રભુનાં ખળકેો જેવી જ છે તે માનવનત પોતપોતામાં લડીવઢી એકમેકનાં ભાઈન 
ભાંડુનાં ખૂન કેરે તે દયાળુ પ્રભુ કેમ સ્વીકારે ને સાંખી શકે? અને ધર્મ કે જે 
આખી ગૃછ્િિના પિતા પાસે જઈને પૂણુ" આન'ટ મેળવવા માટેનો સન્માર્ગ. 
અતાવે, તેજ શું એવી હિંસાની હિમાયતે કરે ? કરી નહીં. દુનિયાના ખધા ઝઘડા 
સ્વાર્થથી અને સત્તાલાભથી ઊભા થાય છે, અને એમાં માનવતાની પેલી મૂળ 
પશુતાજ ઊભરી નીકળે છે. એ પશુતાને ધીરે ધીરે દાખતા જઇને માનવતાને. 
તેના શુદ્ધ રૂપમાં વિકસાવીને આખરે દિવ્યતા તરક લઈ જવાની દોરવણી આ 
ડુનિયામાં વખતોવખત જન્મ લેતા મહાત્માઓ, ગવિ-સુનિઓ, પેગસચ્ખશે અને 
ગમહાકવિએ મૂળથી જ કરતા આવ્યા છે, અને હજી કર્યા જ કરશે. માણુસની પાસે 
શે અર્હિસાની ભાવના અને લૈની સાધનાની સાચી દોરવણી એવા મહાત્માઓગએ 
ત્તા હૈમેશ કર્યા કરવાની જ રહી, માણુસ ચાહે તેટલી દોલત મેળવે ફે સત્તા 
પામે, પલુ એ દોલત કે સત્તા તેને વધુ લાલી ખનાવીને આખરે ખાડામાં ધકેલી 
રું છે, અને જે સુખની આશામાં તે એ વસ્તુઓ પાછળ દોડતો હતો તે આશા 
ત્ઞા આખરે ભંગ થઈ તેની જિંદગીને અસ્તવ્યસ્ત કરી દે છે. ખરા સુખને માર્ગ 
તા એ અર્હિસાના જ છે, તે એ ઠોકર ખાતો માલુસ સમજી શક્ચે. 


જરથોસ્તી ધર્મમાં અર્હિસાને! સહિસા 


અહિંગાને માટેની આટલી ભૃસિકા ખાંધ્યા પછી હુવે આપણે આપણુ 
સાતાના જરથોશ્તી ધર્મમાં પતુ એનો મહિમા ગવાયો છે કે નહીં તે જેઈએ. 
હું ન્યાર્‌ “જરથોસ્તી ધર્મ” કહું છું ત્યારે આપણા મહાન પેગમ્ખર સાહેખ 
અપા જર્થુસ્ત્રે પોતાની “ગાથાવાણી”માં દર્શાવેલી પરમાત્મા અઠુરાના નિર્મળ 


* ફૃપૃ૩ 


પેગામવાળી “હએના” ચાને ધર્સાદેશની વાત કરું છું. આપણા ધર્મને લગતાં 
'જેટલાંક પુસ્તકોમાં તેમજ આપણા પારસી તેમજ યુરોપીય સ્કોલરાના લેખામાં નૈ 
ભાષણુમાં [હું ન્યાર્‌ એવું વાંચું કે સાંભળું છું કે “જરથોસ્તી ધર્મ તો લડાચક- 
રપદા-છે;) બૂશ માલુસાનો સંહાર કરવાનું ફરમાન આચે છે, વગેરે,” ત્યારે 
હું અફસોસ કરું છું કે એ વહાલા ને પૂત્ય પેગમ્ખર સાહેખની દિવિ વાણીના 
ગેરસમજ થી કેવા ઊંધા ને ખાટા અર્થી થાય છે, અને તેથી એ પવિત્ર મહાત્માને 
જેટલો અન્યાય થાય છે! આ પૃથ્વી પરની આપણી જિંદગીમાં અનેક ગુદ્ધો 
*ટ્મવાનાં છે એ તદન ખડું છે, પણુ એ યુદ્ધ શારીરિક એટલે એકમેકના સંહાર 
કરવા માટેતું નહીં, પણુ આપણા માર્ગમાં ઊભા થતા આપણા પોતાના દેહના 
વિકારા-કામ, કોધ, મદ, લોભ, મોહ અને સત્સર-તેમજ સ્વાર્થ, સત્તા ખે દોલત 
મેળવવા માટેના પ્રપંચો, એ સૈની સાથે યુદ્ધ રમવાતું છેદ એ ખધા પ્રકૃતિના 
વિકારો પર જીત મેળવીને પ્દ્રિયજિત થવાનું છે. આપણુ સાર્ગમાં આડે આવતાં 
લાગતા આપણાં પોતાનાં જ ભાઈભાંડુ સાથે આપણે! સ્વાર્થ સાધવા લડી તેને 
સમારી નાખવાનો ને એ રીતે આપણે માર્ગ સાફ થશે એમ સમજવાનો આપણે 
અધિકાર નથી. અહુરાએ આપભુને આપેલી જિંદગી જેટલી આપણે માટે વહાલી ને 
મોંઘી છે, તેટલી જ આપણે જેને આપણા શત્ર કે વિરોધી ગણીએ તેની જિન્દગી 
પણુ મોંઘી છે. આ આખી ડુનિયા મૂળ એક વસ્તુમાંથી વિસ્તાર પામી છે તો 
તેમાં આપણું પોતાનું શું ને બીજાનું શું, એવા ભેદ પાડવાના આપણુનેૅ અધિકાર 
નથી, “જીવો અને ખીનાને જીવવા વો” એજ સાચા સિદ્ધાંત છે. એ ખધું 
છે તોજ વિશ્વ છે, અને તો જ તેમાંના એક ભાગ તરીકે આપણું છીએ. આપણે 
હાથ કે આપણે! પગ કે આપણું ખીજું ફોઈ અંગ કાપી નાખીએ તો! આપણે જ 
પાંગળા થઇએ છીએ, એ સાચી સમજ માણુસમાં આવે ત્યારે « તે ખીન્તની 
જદગી આપણી જિંદગી જેટલી મોંઘી તે કામની છે એટલું જ નહીં, _પણુ તે 
ઔજી જિંદગીને કાઢી નાખતાં આપણી જ જિટગીમાં ખોટ પડે છે, તેનો સાચો 
ઝ્યાલ તે પામે, એ સમજ વગર જ ડુનિયાના આ ખધા ઝઘડા ઊઠે છે અને 
અનેક રીતે આપણું આખી સાનવજાતનું ભલું પાછળ પડે છે. છેલ્લા મોટા વિશ્વયુદ્ધ 
પછી આખી ૪્ટુનિયાતે! ઝેવા ખૂરો હાલ થચો છે. તે તો આપણે નજર સામે 
જઇએ છીએ. આજે પશ્ચિમની દુનિયામાં વિસ્તાન-ડતહ૮૯-જેમ વધતું નય છે, 
સેમ આપણા ખરા સુખના માર્ગ કરતાં આપલા વિનાશના માર્ગી વધુ શોધાય છે. 
સાટે જ વિજ્ઞાનના વધારા સાથે દુનિયાસાં ખરી ધર્મખુદ્ધિના વધારાની પલુ ધણી 
જરૃર છે; કેમકે ખચ્ચાંના કે વાંદરાના હાથમાં સુકાયેલી તરવારના જેવું કાર્ય આએ 
વિજ્તાન ફરે છે. આજે તે! સત્તા મેળવી ખીન્ત ખધાને હરાવીને ચા મારી નાખીને 
માત્ર પોતાનો સ્વાર્થ સાધવા અને તે રીતે પોતાનું માની લીધેલું સુખ સેળવવા 
ખધા જાય છે, પણુ ખરા સુખનો એ માર્ગ જ નથી, તે પ્રાચીન કાળથી ખધા 
પર્માત્માએ! અજ્ઞાન માનવજાતને ખતાવતા આવ્યા છે. ખરા સુખનો સાર્ગ તો 
ર્ાહુસામાં, સ્વાર્થત્યાગમાં અને સ્નેટ ને ખંધુત્વમાં જ છે. 


હજારે વર્ષથી મળેછું દિવ્ય ગુણોનું સાન 


આ અર્હિસા, આ સ્વાર્થત્યાગ, ક્નેહુ જેવા દિવ્ય ચુલુનું સાન માનવજાતને 
પોતાના મહાત્માએ, સોષ્યન્તો-ટળાંકાપટસલડ- યાને ઉઠ્બાધકો મારક્તે હજારો 
વર્ષથી મળેલું છે. લગભગ સાડાઆ હજર વર્ષ પર લખાયેલી આચાના પહેલા પેગમ્ખર 


૬૫૪ 


અષો જ્રુસ્ત્ર સાહેબની પવિત્ર “ગાથાવાણી”માં આ ત્રણે હિ ગુણ માટે 
જાર મૂકીને કહેવામાં આવેક્ું છે. સૌ _જર્થોશ્તીએ જાણે છે તેમ જરથોસ્તી 
ધમનો પાયો અવેઈ ઉપર, એટલે પવિત્રતા પર, સદાચાર પર નખાથૈલો છે. 
પવિત્ર ગાથાવાણીમાં તો “અષ વહિસ્ત્‌' એટલે “અર્દીખહેશ્ત અગેશાસ્પંદ” અહુરાના 
જમણા હાથ જેવા છે. “ગાથામાં માંથ્રવાણીનું મૂછ” નામના લેખમાં મેં ખતાવ્યું 
છે તેમ આપણી પૃથ્વી પરની તમામ પેદાશને પેગમ્ખરો મારફતે જીવન જેગવવાનો 
જે પવિત્ર પેગામ મળે છે, તે પેગામની મૂળ રચના અડુરા પોતે અષ વહિશ્તની 
સાથે મળીને કર્‌ છે, અને પછી તેનો નાદ મજા આ પૃથ્વી તરફ ફૂંકે છે,, 
તેને સ્પૅન્તામન્યુ ઝીલી લઇને તેને શાસન-ત૦તાતાતત-રૂપે પેગસ્ખશ્ને પ્રેરણા 
આપીને તેની પવિત્ર વાણીમાં આ ડુનિયાના લોકને તે પહોંચાડે છે. આખી 
“ગાથા”સમાં આ “અષ”નો અને તેની અષોઇનો મહિમાં ઘડીઘડી ગવાચો છે. 
“ગાથા”માં તો અહુરા ને મજ્દા પછી તુર્ત જ અષતું સ્થાન આવે છે, અને તે 
આયે * સઝ ક . 

પછી વાહૂમનો (અહુમન), ક્ષશ્રધૈર્ય (શહેરેવર), આરમઇતિ (સ્પંદારમદ) હઉર્વતાત્‌ 
(ખોરદાદ) અને અમૃતાત્‌ (અમરદાદ), એમ અનુકમે આવે છે. ખૂહુ આ॥શ્ર્યકારક 
રીતે શ્રી જરથુસ્ત સાહેખ પછી કંઈક સદીઓ ખાદ “હસડ્હાઇતિ યશ્ત” લખાઇ, 
તૅસાં અડુરામજદા પછી અષ વહિર્તને ખદલે વીહૂમનોને ખીજીં સ્થાન “અવેસ્તા”માં 
અપાયું છે, અને પછી અષવહિઃ્તને ત્રીજું સ્થાન આપવામાં આવેલું છે! આ 
ફેરફારને માટેનાં કારણા હવે પછીના “અવેસ્તા” સાટેના સારા કોઇક લેખમાં 
સવિસ્તર શઆપીશ, અત્યારે મારે તો એટલું જ કહેવાનું છે કે પેગન્બર સાહેખ 
ગાથાવાણીમાં તો અડુરામજટા પછી તુરત જ આવતું મહત્ત્વનું સ્થાન “અષ”તું 
એટલે અર્દીમહેસ્ત અસેશાસ્પંદનું જ છે. 


“ગાથા”ના હા. ૨૯ ના પહેલા શ્લોકમાં પેગમ્ખર સાહેખ જણાવે છે કે 
પૃથ્વીના આત્માએ અહુરા મજદા પાસે જઈને પોતાનાં દુઃખોને માટે ફૂશ્યાદ 
ક્રીધી ફે દુનિયામાં અનેક નાતની ખદી વધી પડી છે અને એ ખદીઓમાં તેને 
જકડી લેવામાં આવી છે; એમાંથી તેનો ઉદ્ધાર કરવાવાળા અહુરા મજદા સિવાય 
ખીજો ફાઈ નથી, માટે કોઈ દૈવી ઉદ્ધારક મોકલીને તેને-એટલે પૃથ્વીપરનાં 


જે 


લકેોને મનન્‍્માર્ગનો બાધ અપાવે. એ પછીના ખીન્ત શ્લોકમાં જણાવ્યું છે ફે 
જૃથ્વીના પેદા કરનારે-મજદાએ-અષને પૂછચું ફે આ પૃથ્વીને માટે એવો કયો 
તારે શાસક પેગમ્ખર છે, જે એ પૃથ્વી પરની ખદીનો નાશ કરીને એ પૃથ્વીને 
આખાદ અને સન્માર્ગે રાખે, કેમકે એ માટે એ અષને અને બીના અમેશાસ્પદોને 
એ પૃથ્વીને ખળ આપનારા અને બોધ દેનારા તરીકે તેમણે નીમેલા છે. પૃથ્વીના 
લોફેોને ખુદાને માડી રાખવા માટે છે કાયદો-.તપ-કરી આપેલો છે, તે “અષ” નો 
એટલે “કેત નો-અવેોઈનો-કાયકે અહુરાએ અમની સાથે મસળીને જ રચેધો છે, 
જે માટે ઢા. ૨૯-૪ માં ખુલ્લા રીતે જલાવેલું છે. 

હુવે, મજાના ૦પલા પ્રશ્નો ઉત્તર “અષ” આપે છે તે માટેતું 
ગાથાનું « મૂળા લખાતું આપશે અહીં આપીને તેના અર્થ કરી જઇએ, ઉત્તર 
માટેના હા. ૨૯ ના ૩ નત શ્લોકની પહેલી લીટી આ રહીઃ 


*અહ્યાઇ અવા નેછ્ત્‌ સરત અક્એવો ગવાઇ પદતી-સ્વત્‌? 


ન 


આ લીટીને એની મૂછ લખવાની લિષિમા અહો હુ ઉતારી ખતાડુ છુ, 
જઝગાથા”ની ભાષા હાલ જેમ બોલાય છે અને અવેમ્તા લિષિમા ઉતારી લેવાચેલી છે, 
તે મૂળ ભાષાને તેના મ્વગ્ભા? (૮૦૦૫15) સાથે આપણા મોબેદો વશપગ્યગ 
કંડસ્થ ગખીને બોલતા આવ્યા હતા, તે માશ્રવાણી જેમ બોલાતી તેમજ લખવામા 
પછી ઉતારેલી ડુતી એ ભેદ મેં સેકડો દાખલા દલીલો સાથે આ ગાથાગ્રથમા 
એડ મોટા લેખમા ખુત્લો કરી ખતાવ્યો છે અહોં તો એ મૂળ લખવાની ભાષા 
જે ધૈદિક સન્કૃત હતી તેમા ઉપલી લીટીને હુ ડ્રેરવી ખતાડુ છુ 


નસ્ને અપા સેટ શર્મા અટ્દેવો રન ત્રતિ-ત્રવસા 


ઘણુ યુરોપીય તેમજ આપણા પારસી સ્ઝોલરાએ આ લીટીમાના 
“અપા” શખ્દને “પઇતી--્રવત્‌' જે ફિયાપટ છે તેના કર્તા લેખે પહેવી વિભક્તિ 
એકવચનમા લીધેલો છે, અને એવી રીતે પ્રથમ વ્યાકગ્પુભગ ડરીને એના જે 
ભાષાતર કરવામા આવેલા કે, તેમા આ લીટીમાના લાવાર્થનો જે ખરા ભેદ છે, 
તેજ વેએ ઉકેલી શડ્યા નથી “પઇંતી-ચ્રવતૂ” ટલે “પ્રતિ-ઉત્તટ આપ્યો” 
એ કિયાપદ્નો કતા “તે? એટલે “અષ” એ તો અધ્યાહા:-પપરતેલ(5100ત ૦ 
હૌડાડ છે અહીં “અયા” તો ત્રીજી વિભક્તિ-॥057પ10લા(તા વ્લડટ-એક 
વચનમા છે પહેલી વિભક્તિમા તો તે “અર્ષેમ?' થાય છે અહીં “અષ” સુન્ષ 
તાચડ નામ નથી, પલ ચુભુવાચક નામ છે, એટલે એને! અર્થ “અવષોઇથી, 
પૂવિત્રતાથી, નદાચાગ્થી” એવે! # થઈ શઝે આ લીટીસા તો માન ત્રણુ શખ્ટમા જ 
પેગષ્ખર સાહેબે “અષોઇ”ની ત્યાખ્યા આપી દીધી છે! હવે આપણે એ લીટીનો 
શુદ્ધ વ્યાકગ્ણુથી ખને અર્થ ડરીએ, અને એના શખ્દેશખ્ટને ઉકેલીએ 


અહ્યઇ -મક્ને- એને માટે, એ પ્રક્ષને, ૪/૧ 

અષા -- નવા - અષોઈથી, ૩/૧ 

તોઇઇત સરૅજા -નેજ્‌ શર્યા અણુપીડાડર, હિંસટ, ડોઇને પીડા ફે 
ફુખ આપે નહી એવી ૩/૧ એ “એઅષા”નુ વિશેષગુ છે 


અદ્ટએષેા - અટ્ટેવો - દ્વેષ વગર ૫૦110૫ 501% ૦7 30611૦0 વેદમાં 
ના શાખ્ટ એવી ૪ કમીતે અવિકારી અન્યય-ડ॥તટલ108016 હત લા-તરીઝે 
વપગયેલે! છે 


ગવેા/ -નવે - પૃથ્વીને માટે, પૃથ્વીને ૪/૧ 

“પઇતી-સ્રવત - જ્રાસિ-ત્રરત - (તેણે-અપે) ઉત્તગ આપ્યો ધાતુ સ્થ ઝે 
ક માલવુ, કહેડુ કિયાયદ* અપૂર્ણીભૂતકાળ, પગ્ગ્મેપટ, ૩/૧ 

હને €૫૦ પ્રમાલે ખછુ છૂટ છૂટું સમત્યા પછી એ આખી વીટીનો 
અર્થ આપલે અડી કરીએ -- 

“ઝને માટે (એ પ્રશ્ષનો) રઆર્હેગક ને અદ્વેષ અપાોઈથી (તેણે-અષે) 
પૃથ્વીને ઉત્તગ આ ચ” એ વાક્યને સપણ ગદ્યમાં આપણે ઉતારીએ “તે અષોઈ 


જે સદા અર્હિનડ નમને -અદ્ધેષ એટલે ઝાઇ પત નાતના ટ્રેપ વગન્ની છે એવી 
અપોાઈથી ગષે તે ખૃથ્વીને એ પ્રશ્નનો ઉત્તગ આપ્યે!?' 


પદ્‌ 


અષોઇની સ્પષ્ટ વ્યાખ્યા 


વાંચકો જેશે કે ષેગમ્ખર સાહેબે “અવોઇઃઃ કું છે, તેની 
ઝ્પણ વ્યાપ્યા આ લીટીમાં પ્રથમથી જ આપી દીધી છે. અવપોઇ તો! અષ 
વહિસ્ત- સાહેખનો શુખુ જ છે. વિચારમાં, વાણીમાં ફે કર્મમાં ફોઈ 
રીતની પણુ હિંસા - 10121૦૦૯- આવે તો તે અષોઇ નથી, ગમે તૈવી 
ઉશ્કેરણીનું કારણુ મળે પણુ પાતાના વિચારમાં, બોલવામાં કે કામ કરવામાં જર! 
સરખી પણુ હિંસા પ્રવેશ પામે નહીં, એવી ન્યારે પૂર્ણ સદાચારભરી મનની 
સ્થિતિ થાય, ત્યારે જ અષોઇ મેળવેલી કહેવાય, વળી એમાં કોઈ રીવનો કોઇની 
ત૨ક પશુ ઠ્વેષ-પાઢાાંતટ-ઉત્પન્ન થવો જેઈએ નહીં. ગમે તેવા શત્ર થઇ બેઠેલા 
તરક કે ગમે તેવી ખુરાઇ કરવાવાળા પ્રત્યે મનમાં સ્નેહ ને દધા જ રહેવાં જોઇએ. 
એટલે મન કેવળ અદ્રેષ ખનડું જોઇએ. આ અનને પ્રાસ થાય ત્યારે જ અષેઈ 
સાધૈલી કહેવાય. ખશખર ઊંડા ઊતરીને આપણે મનન કરીએ તો માલૂમ 
"પડશે કે આ અપોઇનો મહા શુણુ પ્રાસ કરવાનું કાંઇ સહેલું કામ નથી. પહેલે 
તજો આપણા સંસાર વ્યવહારમાં અનેક જતના વિકારો ઉત્પન્ન થવાના પળેપળ 
એટલા ખધા સંજેગો આવે છે ફે ઉપલી વ્યાખ્યામાં જયાવ્યા પ્રમાતે મનવચન- 
કર્મમાં તદન અરહિસક રહેવું અને ફોઈ તરક્‌ પણુ કોઇ કારણે દ્વેષ રાખવો નહીં, 
એ ખન્ને સ્થિતિ પ્રાસ કરવાનું માણુસ માટે ઘણું જ સુશ્કેલ કાર્ચ છે. આપલા 
પેગમ્ખર સાહેખ માણુસના મનની તેમજ આ સંસારની સ્થિતિગતિથી પૂરા વાકેફે 
હોવાથી જ આ અષેઈનું સ્થાન માભુસની ઉચ્ચતા માટે ઘણું જ ઊંચું શખેલું છે. 
અપાઇ પૂરી રીતે મેળવાય ત્યારે જ આત્માનો મોક્ષ થાય. 
હુવે આપણે જેઇએ કે આ કેવળ અહિંસક અને અદ્વેષ સ્થિતિ મેળવવા 
માટેના આપણી પવિત્ર “ગાથા'માં કેવા ઉપાય સચવાયેલા છે. સાતુસના મનને 
ભ્રમતું અટકાવવા અને સન્માર્ગે વાળવા માટે અહુરા મજ્દાની યાને પરમાત્મા 
સમભુની શક્તિ કરવાની પ્રથયમ આવશ્યકતા છે. “ગાથા”ના હા. ૩૨ના પહેલા 
શ્લોકમાં પેગમ્ખર સાહેખ કહે છે કે આ ડુનિયામાંના ખધા જ પક્ષોના ને વિચારોના 
સાણુસો પોતાને સ મહા સત્તાની સમજે છે, અને દરેક પક્ષ પછી તે અધ્યાત્મ 
“સાર્ગી-મ્વઅતુશ્‌-હોય કે સ્વાત્મવિવેકી હોય કે દેવજતિનો પણુ હોય, તે પાતાના 
“મનમાં એમજ ચાહે છે કે તે અહુર મજદાનો ટત યાને સંદેશવાડક-ડાલ્ડડલાઇલ- 
“થાય, અને પોતાના સામા પટાવાળાને તે દબાવે અને પોતાના જ મતને ખરા 
માની તે બીના પાસે કખૂલાવવા માગે. પણુ એ જ શ્લોક પછીના ખીજ ક્લોકમાં 
મજલ અડુરા કહે છે કે અમોને તો કોઈ પક્ષ નથીઃ અમે તો તમાર માટે-તમોને 
સ્રન્માર્ગે રાખવા માટે-ભલી આરમઇતિને-ભક્તિભાવનૅ-પસંદ કીધી છે; તે અપક્ષપાત 
અને ન્યાયી છે; તે જ તમારે પ્રથમ સ્વીકારવી. કહેવાને! ભાવાર્થ એ છે કે માહુસને 
ગ્રધમ ભક્તિભાવ જ ઉત્પન્ન થવો જેઇએ. એના મતમાં ન્યારે ખરી ભક્તિ નસે 
"અતે પ્રબુ તરફનો ખરો સ્નેહ ઉત્પન્ન થાય, ત્યારે એને મસભુને માર્ગે જવાના 
ઉપાય ચેોઈવ'તું ઝે. 
સાચી ભડિતનેો ઉદ્ભવ ર 
માલુસમાં ન્ત્યાર્‌ સાચી ભક્તિનો ઉદ્દભવ થાય છે, ત્યારે તેને સમત્તય 
જી કે તે આ દુનિયાની મિથ્ચા મોઢમાયામાં ક્સાઇ રહો હતો જે તેને પ્રભુ તર્કનો 
“અરે માર્ગ સૂઝ પડવાં રૈતી ન હતી. હા. ૩૦-૫ની છેલ્લી લીટીમાં જતાન્યું 
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“છે ફે “ચએ-ચા ક્ષ્નઓર્ષેન્‌ અડુરંમ્‌ હઇથ્યાઈઇશ પ્ઓથૅનાઇશ્‌ કરન્‌ મજ્ઠામ” 
સ્એેટલે ખચીત જેઓ મજ્દાનો માગ પસદ કરે છે, તેઓ સત્કાર્યો દારા અહુરાને 
સતોષ આપે છે,' એની આગલી લીટીઓમાં કહ્યું છે કે “અશુદ્ધ ખુદ્ધિવાળે 
સાર્ગ ખૂરી મતિવાળા મન્યુએ પસદ કીધો, અને મહા કલ્યાલુકર સ્પેન્તામન્યુએ 
-અષોધ્નો શુદ્ધ માર્ગ લીધો.” અને એ પછી હા. ૩૦-૬ માં જણાવ્યું છે કે 
રેવલોાકોએ એટલે દેવાની પૂજા કરતી જાતિવાળાઓએ પણુ પોતાની વિવેકખુદ્ધિ 
વાષરી નહીં, કેમકે તેએ કામદેવની ઠગાઈમાં સપડાયેલા હોવાથી તેમની સતિ 
નિર્ખળ થયેલી હતી, અને તેથી તેઓ એ કામરેવથી ઉત્પન્ન થતા હવઞમા જ 
લુખ્ધ ખની રહ્યા હુખા, અને એમ કીધાથી તેઓએ “પોતાની નિંદદગીની ધ્રળધાણી 
-કીધી.'' અહી પેગમ્ખર સાહેખ ખુવ્કુ કહે છે કે આ ખુદ્ધિની મદતા-નખળાઈ 
-હ્વસના અતિઘષ્યા ચેવનથી આવે છે તેથી માણુસે પોતાના વિકાર પર પૂરો 
કાબૂ-ગયમ-રાખવો જેઇએ. એ પછીના આઠમા શ્લોકમાં તેઓ કહે છે કે ન્ત્યારે 
એવો અયમી માલુસ દઢ છહૂંદયથી (કેએના-પાદ) ડ૦-1૯4£૬૯ત10૯55) આ 
હેવઞની પાપવૃત્તિએની સામે થાય છે; ત્યારે તે મમજે છે કે એ “ક્ષશ્ર” એટલે 
સયમ તેને એવુ ખળ આપવાને માટે જ રાખેલો છે. આરમઇતિ-ભક્તિ-ની સાપના 
“પછી આ સયમની-ક્ષથની સાધના ફરવી પડે છે કેમકે ખે “ક્ષશ્ર”'ને જેસ માણુસ- 
જાતનો વશવેલો વધારવા માટે તેમા કામદેવ મારક્તે વીર્ચ-બીજ મૂકવા નિયોજેલો 
જે, તેમ માણુસને પોતાના હવસને તથા વિકારોને કાખૂસા ગખવાનુ' પટુ એ જ 
ક્ષ્ર-સયમ-કામ કરે છે. 
વૌહૂમન ક્યારે મેળવી શકાય ? 
નયા સુષ્ી માણુમતુ ચલિત મન બધે ડૂમતું સ્થિર થાય નહીં ત્યાં 
સુધી તેનામા વૌછૂમનો એટલે સાત્તવિકતા-[0#૦ ગપશર્તલ્ત1૦ડડ-યાને પૂર્ણ શુદ્ધિ 
અને નમદણછિ આવી શકતા નથી, એગલે માણુનને પોતાના સનત પર પૂરો કાબૂ 
છૂઢી જતા જ માણુસ ખદીમા અને અનેક નાતની હુલકી મળમાં પડીને આખરે 
પોતાની જિંદગીની ધૂળધાણી કરે છે. «યારે હવગ છૂટી ન્ય છે ત્યારે જ માણુસમાં 
ખરા નિર્મળ ગ્નેહુની «યાતિ જાગે છે. દુનિયાના પોતાના ખધા ભાઇભાડુને તો 
કુ પજુ તત ગણીને તે ગઝટઝિથી એેક્ગરખી નજરથી-વધુ એકે પઝષાત 
ખતાવ્યા વગરની વૃત્તિથી ચાહતા શીખે છે. એ ત્તતના વિશ્રસ્નેહને 
પાણપલતડર્તા 100૦ ને ગમે જ હા ૩૦ માના ૯ મા શ્લોકમાં “સોઇસત્રા”-મેત્તા કહ્યો છે. 
પેગમ્ખર તાહેબ ત્યા મન્ટ્દાના અને અહુરાના તમામ સહકારીઓને વિનંતિ કરે 
છે કે “આ સોઈન્ત્રા ખચનતો અષા-ચા” અટલે “વિશ્વસ્નેટુ દ્રાશ અને અષોઇ દ્વારા 
તેને (તે જીવનને) તમે ટકાવી ગખનજે !” એ પ્રમાલે પેગન્ખ૦ સાહેખ આપણને 
પભુમાર્ગના પગથિયા ખતાવે છે* પહેલે ભક્તિ, પછી સયમ, પછી માત્તિકતા 
જેમાથી વિશ્વસ્નેહુ પામી શકાય છે આરમઇતિ, ટશન અને પછી વીછૂમનો, એમ 
ત્રણુ સખ્ય પગથિયા ખતાવ્યા. એ ત્રલુ પગથિયા ન્ત્યારે સાલુઞ ચરે છે, અને 
સેના આત્માની ઞમતોલતા ત્યા સુધીની પૂરેપૂરી સાચવે છે, ત્યારે જ ચોથા 
“પગથિયાની માધના માધવા તેની તૈયારી થઈ કહેવાય. 
આ ચોથું અને છેડ્યુ પગધિયુ તે અષાઇનું છે. પૂર્ણ અહિંગાનું તથા 
“અદ્ેષનુ. અષાોઈની ગાધના ઘણી જ કઠતુ છે. કરોડો માવુસોમાં કોઇ «૪ એ 
-પગધિયે ચઢી શકે છે, મનવચનકર્મની અહિંસા એ તો ભારેમાં ભારે ઝુક્ડેલીથી 
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સેધાતી વસ્તુ છે. કોઇ પર પુ ગમે તે કારણે પણુ સહેજ પણુ ટ્રેષ ઉત્પન્ન: 
થવો જભેઇએ નહીં. હિંડુશાસ્તોમાં તેમજ જૈન અને ' બોદ્ધશાસ્રોમાં “અર્હિસા- 
પરમો! ધર્મ?” એટલે ઉત્તમમાં ઉત્તમ ધર્મ તે અહિસાનો-અષેોઇનો છે. હુવે જ 
સૈ સમજી શકશે ફે આ અહિંસા સાધવાનું સામાન્ય માથુસ માટે તો ખની શકે 
તૈવું જ નથી, વર્ષોની ભક્તિ, સંચમ, સ્નેહ અને સમદઘિથી પીરે ધીરે કોઇ ₹ 
મહાત્મા એ સાધના કરી શકે છે. અરહિસાતું- અષોઇનું ચાર માળનું ઘર ખાંધવા. 
માટે પ્રથમ પાયો તો ઊંડી ભક્તિના નાખવા જેઈએ. ભક્તિ એટલે ધર્મના 
મંત્રોના ખડખડાટ નહીં, પણુ સાચા દિલના ઉમળકાથી પ્રભુ માટે ઊંડો સ્નેહ 
અને સ્વાર્પણુની ભાવના. એ પાયા પરના ભૉંયતળિયાની ખાંધણી પછી સંયમનો 
ખીજે માળ ખાંધવાની સાધના કરવી પડે છે. સંયમ સાધ્યા "પછી જ સાત્વિકતા 
અને સમદણિનો ત્રીજે માળ ખાંધી શકાય છે. એ ત્રીજા માળમાં “વૌહૂમનોનું; 
સ્વર્ગ” આવેલું છે. એ સ્વર્ગ એટલે “સાઇસ્ત્રા”-વિશ્વસ્તેઠ, આપણે સછિની 
તમામ પેદાશને એક જ શુદ્ધ નજરથી અને શુદ્ધ સ્નેહથી જોઇએ ને પૂર્ણ ન્યાય- 
વૃત્તિથી સૈની સાથે વરતીએ, જેમ કરવાનું પેગમ્ખર સાહેખ હા. ૩૩-૧ માં. 
કાંડે છે. આ ખધું સધાચા પછી જ “અષોઈ”નોા ચોથો ને છેલ્લો માળ ઊંચકી 
શકાય છે. અપોાઈ-અહિંસા ને અદ્રેષની સાધના-તે જ માલુસના આત્માની' 
સુક્તિને માટેની છેલ્લી ટોંચ છે. એ તોઃ ઘણીજ સુસ્કેલ સાધના છે, પણુ 
માણુસ એ સાધી શકે છે, તે તો ખુદ જરથુસ્ત્ર સાહેબના તેમજ ખીન્ત મહાત્માઓનાં 
પવિત્ર જીવનથી આપણુ જેઇ શકીએ છીએ. આપણા પેગમ્ખર સાહેબે પોતાની' 
ગાથામાં આ અધું અનેક રીતે સ્પછતાથી ખતાવેલું છે, અને ડુનિયાનાં તમામ] 
લોકોને ષોતાના અમૂલ્ય આત્માની જીક્તિ મેળવવાનો માર્ગ ખતાવ્યો છે. એ. ' 
માર્ગ કાંઇ ફઢણુ હુઠૈંયાગની કિચયાએ।થી નહીં પણુ આપણા વિકાર પર ભક્તિની 
મદદથી સંપૂર્ણ કાખૂ મેળવીને આપણા મનની, વાણીની અને કરણીની શુદ્ધિ 
કરીને વિશ્વર્નેહ સંપાદન કરી અપોઇથી મેળવવાનો છે. દેઢ મનથી ને સંકલ્પથી 
એ જ્ઞાધના દરેક માણુસ કરી શકે છે, અને પાતાના આત્માની સુક્તિ મેળવી શકે છે. 
ગાથાસદે છુપાયલા અસાલાં સત્યે 

આપલા પેગમ્ખર સાહેખની “ગાથા”માં કેવાં અમોલાં સત્યો સમાયેલાં 
છે, અને કેવું તમામ માથુસનતને માટે ઊંડું સાન તેમાં દશાવેલું છે, તે ખધું 
તો મારા શ્રા ગાથાગ્રંથમાંથી સૌ ફોઈ જેઈ-જણી શકશે. પશ્રિમની કેળવણીએ 
પધિમની ખદીએતે પણુ આપણે ત્યાં ઘસડી આણી છે, અને આપણાં 
યુવકોની અને ઝુવતીઓની ર્િંદગીને મિથ્યા સોહુમાયામાં અને ખદીના માર્ગોમાં 
પફેલી દીપી છે, માલુસની ખૂખી તે! તેના સંયમમાં અને તેના શુદ્ધ ચારિત્ર્યમાં 
છે. એ ચારિત્ય શુદ્ધ રાખવા ને «ળવવા અને તેમ કરીને આત્માનું ખડું કલ્યાળુ 
સાધવા જ “ગાધા”નો પવિત્ર અને અતિ પ્રાચીન પેગામ આપણને મળેક્ષા છે. 
સારાં વઢાલાં કોમી ખંધુઓ અને ખહેનો ! છુ ઇચ્છું છું ક તમો સાચાં જરથોરવી 
અનો અને આપલા મહાન પેગમ્ખરનો ખુદાઈ પેગામ તમારાં મનમાં પચાવીને 
તેમાં જલઞાજ્યા પમાથે વર્નીને તમારી જિંદગીને ધન્ય ખનાવો ! તમે નેક થયો તો 
ભવિષ્યની જર્થાસ્તી ઓલાદ પત નેક નીવડશે અને ડુનિયાની ખીજી તમામ 
કામોને આદર્કારૂપ થઈ પડશે. જે એવું થાય તો તેનું સુથ્ય કાંઈ તમોને જેવું તેડું 
નહીં લાગચે ! લકા થાએ, સંયમી થાએ, ભક્તિભર્યાં” બને! અને અવોઈ સાધીને 
તમાદા સટાન પિના પ્રબુ અહુરા પાગે €૦૮૦૪૮વલ સુખે આનંદભયી ખડાં રહો ! આમીન! 
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આ ગ્રંથમાંના “ અષો જરથુસ્ત્ર પેગમ્ખરનેો જન્મકાળ?' નામના મારા 
લેખસાં મેં અનેક શહાદતોથી અતાવી આપ્યું છે તેસ અપષો જરથુસ્ત્ર પેગમ્ખર સાહેબે 
ચાલુ કીધેલો જ્‌રથોસ્તી ધર્મ દુનિયાના હાલમાં ચાલુ રહેલા ધર્મોમાં નાનામાં જૂનો 
પર્મ છે. એમની રચેલી પવિત્ર ગાથાખમાં એમણે પોતે જ જણાવ્યું છે તેમ એમનો 
ચેગામ એમની પૂર્વે કોઇએ આપ્યા ન હતો-“અગૂશ્તા વચાએ”-હા. ૩૧-૧-- 
અને એ પેગામ તેમને સુદ અહુરા-પરમાત્મા-તરટ્થી (હા. ૩૧-૨) મળ્યા હતો. 
ઉપર જણાવેલા પેગમ્ખર સાહેખના જન્મકાળ ઉપરના લેખમાં સાખિત કીધું છે તેમ 
અષો જૂરથુશ્ત્ર આજથી સાડાઆઠે હનર વષે પ૨ પોતાનો એ પેગામ લાવ્યા હુતા, 
અને તે વેળાની આર્યોની હ્ુનિયામાં એ પૅગામ અનેક વિરેધાો અને ડુદખા વચ્ચે 
તેમણે જીવનભર આપ્યો હતો, અને જગતનાં લોકોને ખુરાઇથી અને તેનાથી પરિસુમતાં 
ડુઃખાથી ખચવા અને પ્રભુના અધોઈના-કતના-પંથે જિંદગી ગાળીને આત્માની 
સુપ્તિ મેળવવા અને તેની અમરતા ગ્રાસ કરવા તેમણે પોતાની “ગાથાએ!” માં 
તેમજ વ્યાખ્યાનોમાં દિવ્ય બોધ આપ્યો છે. 


પેગષ્ખર સાહેખના જન્મ પછીનાં આજ સુધીનાં સાડા આડ હનશ્થી વધુ 
પસાર થયેલાં વષે(માં જરથોાસ્તી પર્મે ખાખ્ત્રીઆથી માંડી ઇરાન, હિંદુસ્તાન, 
ખાખિલોાન;, આસિશ્થા, સિરિયા, ગીસ, રોમ, ઈજીસ વગેરે અનેક દેશોર્મા પ્રસરી 
ટ્રાલીકૂલીને ઘણી ચઢતી પડતી જેઈ છે, અને આજે તો આસરે સવાલાખ 
જરથોસ્તીએ માં જ તે જીવતો રહેવા પામ્યો છે. જરથેસ્તી ધર્સના ઉમદા સિદ્ધાંતો 
માટે અનેક પરધમીએઓએ ખડ માન સાથે ઉલ્લેખો કૌધેલા છે, “અને આજે રતિંદ્ 
દેશમાં જરથોશ્તી પારસીઓની ઘણી નાની સંખ્યા હોવા છતાં તેઆ ખધી કોમોમાં 
મોખરે છે, અને આખી ડુનિયામાં પોતાનાં સાહસથી, પર્મભક્તિથી, દેશભક્તિથી, 
સર્વાપયોગી સખાવતોથી જરથોશ્તી પારસીઓ પોતાની વિશિદતા તેમજ પોતાનું 
વ્યક્તિત્વ ઝળકાવી રહ્યા છે. 


ગાથા; અવેસ્તા અને હિંડુભાઇઓના કાગ્વેદ ગ્રંથોના તુલનાત્મક અભ્યાસથી 
એટલું તો સ્પ થાય છે કે એ ગ્રંથોની ભાષાઓમાં તેમજ તેમાંના મંત્રોમાં 
નૈ તેમાંની કેટલીક માન્યતાઓમાં ઘણું સામ્ય-સરખાપણું-દેખાય છે. આજથી 
દસેક હુન્નર વર્ષી, પૂર્વે ઘણી આર્ચ ટોળીએએ પોતાના મૂછા જથામાંથી છૂટી પડીને 
યુરોપના ખંડ તરક જઈ ત્યાંના અનેક દેરો વસાવા. તે પછી ઇરાની અને 
હિંદી આર્યોના પૂર્વજે તો સાથેજ રહેતા, અને ઘણું કરીને એ ભૂમિ હિંદુસ્તાન 
અનૈ ઈશનની ઉત્તર-પૂર્વ દિશા તરક્ની-કાસ્પિયત સમુદ્રથી સોગદો પ્રાંત સુધીમાં 
આવેલી હુતી. જરચોસ્તીએના દેવલોકોથી જુદા પડતા પંથના નિયમોનું પુસ્તક 


જ આ લેખતી સાથે આ ગ્રંથની રરૂઆતમદ “ ગાયા ત્રમાશે સૂર્યમંડળનેદ નડશે ” 
આપવામાં આવ્યો છે, તેતે સાથે રાખીને અહીં આપવામાં આવેલા ખુલાસાઓ વાંચતા જવું. 


દદર 


જે હિંડુઓાની પ્રખ્યાત “મનુસ્મૃતિ” જેવું છે, તેનું નામ “વંદીદાદ” ચા 
“વિદએવોદાત્‌” છે, તેમાં એ આર્ચોયની મૂળ ભૂમિને જર્ચન્વએજો” યાને તસે 
એટલે “આર્ચનખીજ” કહેવામાં આવી છે. અને અતિ મા્ચીન કાળમાં છેક યુવ 
મરદેશની પાસે વસતા સ આર્યો ધીમે ધીમે ત્યાંથી અતિ ઠંડી અને પાછળથી 
કેવળ ખરકથી છવાઈ ગયેલી પોતાની ભૂમિને છોડીને વધુને વધુ દક્ષિણુ તરક 
વસતા ગયા હતા તે અનેક દેશોનું વર્ણન એ “વંદીટાદ”ની પહેલી બે “પરગરદેોા” 
ચાને પ્રકરણોમાં આપેલું છે. ન્યારે અપા જરથુસ્ત્ર સાહેબનો જન્મ કાસ્પિયન 
સસુદ્રની નજીકમાં આવેલા “રંઘઃ” અથવા “રએ” નગશ્માં થયો ત્યારે આર્ય 
લોકો તે પ્રદેશમાંથી માંડી ખાખ્ત્રીઆ પ્રાંત સુધીમાં દેવ ધર્મ અને મજદા પર્મ- 
રેવયસી અતે મજ્દાયત્રી-એવી બે શાખાઓમાં વહેંચાયેલા હુતા, તે વેળાએ આકાશ 
પૃથ્વી, સિતારાઓ વગેરે કુદરતના અનેક પ્રતાપી અંગોની સ્વાભાવિક પૃશ્વ ને 
આરાધના થતી હતી, અને એ દેવોને યાને કુદરતની દિયિ શક્તિઓને તે લોકે! 
પોતાનાં સુખશાંતિ માટે આરાધતા હતા અને તેમની કૃપા ચાચતા હતા. ધીમે 
ધીમે આરાધના અંગે થતા યત્નામાં પશુઓનો ભોગ અપાતો ગયો, અને ધર્સને 
નામે હિંસા ચાલુ થઈ, અને ધર્મકિયા કરવાવાળાએ! સ્વાર્થી ખનીને અનેક અધર્મ 
ચલાવતા થયા. સાનવધર્સ યથાર્થ રીતે _યાળવા સાટે તો ત્રભુની મેરલુઃ મૂળથી 
કોઇ માનવ મહાત્મામાં ઊતરતી જ આવેલી છે, કેમકે એ વિના માત્ર સ્થળ 
જદ્રિયાથી થતા સ્રાનને આત્મવિધાનું કશું ભાન *આવી શકતું નથી. એવા પ્રભુસંદેશ 
લાવનારા ત્રષિએને તે વેળાના આર્યો સજઔષ્યંત-શોચયન્ત-51કાલાલક- 
કહેતા, અને એ શખ્ઠ અયો જરથુસ્ત્ર પેગમ્ખરની ગાથાના હા, ૩૩-૧૩ માં 
આવેલો છે. પણુ એવા ખાસ ગ્રભુસંદેશવાહક મહાત્મા પછીના જમાનામાં 
માણુસા પાછા ધીમે ધીસે વધુ ને વધુ ખદીસમાં ક્સાતા જાય છે, અને 
જ્યારે અધર્મ ઘણુ વધી નાય છે ત્યારે દુનિયામાં માનવજીવનની સમતોલતા 
લાવવા પ્રભુ પરમાત્મા વળી પાછો પોતાનો કોઈ નવો પેગમ્ખર અહીં મોકલે 
છે. જેમ જેમ ફુનિયામાં સ્તનની ૬ૃદ્દિ થતી જાય છે તેમ તેમ દેશકાળને અનુ- 
સરીને કોઇક નવો સંદેશ પ્રજ્ુ તરફ્થી આવતો, જાય છે. એ સંદેશની શખ્દ- 
રચનામાં અને એની ખાસ વલણુમાં ભલે કંઇ કંઇ ફેર હોય, પણુ પરમાત્માએ 
જે આ નિયમ કાતનો-અષનો-એટલે અવાઇનો આ ડુનિયાની માનવન્ાનિને 
સત્યપંથે જવા આદિકાળથી ' આપેલો તેનો પાચો તો તેનો તે જ એટલે અયે 
૬ના જ-તઠાપ1૯૦૫ડ૫૯ડડ નોજ-રહે છે. ડુનિયાના ખધા સુખ્ય ધર્મોમાં આ .- 
ગ્રજ્ુના મૂળ શખ્દની-નાદની-110ત્ત ની-વાત પહેલેથી « આવે છે. વેમજ 
આપણા જેરથેસ્તી ધર્મમાં આ શખ્ટ તે “અહુન' છે, અને પ્રભુનો મૂળા પેગામ 
તે “અડ્ુનવઇર્ય”'નો કલામ છે. એ ફ્લામમાં ખુદ પેગમ્ખર એટલે પ્રભુએ પોતાનો 
સંદેશો ડુનિયાને આપવા જે ખાસ મહામાનવને ચૂંટેલા છે, તે કેવો નેઇએ 
તેની ટ્રેકમાં ટૂંકી વ્યાખ્યા છે, એટલે આ મહામાનવના ઊંચા દૈવી વર્તન પ્રમાધુ 
આ ડુનિયાના લોક તે પોતે જેઈ અનુભવીને ભક્તિવાળા, સંયમવાળા, સાત્ત્વિકતાવાળા 
અને અપાઇવાળા ખની પોતાની જિંદગી સફળ કરીને પરમાત્માના ધામમાં પોતાનું 
મૂળ અમરત્વ મેળવે. 

આ ડુનિયામાંની હસ્તીનીસ્તી સમજવા માટે વખતો વખત ઘણા ગાની 
સાશુસાએ પોતાના દેશકાળ અને અનુભવ પ્રમાણે અનેક જતની કટ્લિઝૂટીઓ 
લોકોની આગળ મૂકી છે. ખુદ આપણ] હિંદુભાઇઓના મૂછ મહાગ્રંથ જગવેદમાંના 


૬૬૩ * 


અતેફ ત્પષિકવિઓગ એનાં જુટાં જુદાં મંડળોમાં અને અધ્યાયોમાં પરમાત્મા 
અને પર્મતત્ત્વ માટે ઘણા વિચારો કીધેલા છે, અને ડુનિયાના ખંધારણુ માટે 
અનેક કલ્યનાઓ કીધેલી છે. એ અધી ટૂંકમાં અને તે વેળાનાં નિર્મળ સ્વરૂષમાં 
“મૂકેલી છે. પણુ વેદો પછી ઉપનિષદોમાં અનેં ગીતામાં આ તત્ત્વસંશાધન ઘણું 
"આગળ વધ્યું, અને મહૃપિએઓએ પોતાના થોગખળથી અને અંતરત્તાનથી નવી 
-નવી કલ્પનાઓ અને ક્લિસૂફીઓ ડુનિયા પાસે મૂકી છે. હિંટ્ધમમાં એ રીતે 
“વૈદિક તત્ત્વજ્ઞાનનાં છ દર્શનો-[2111050પ1૯5-આશ્ચર્ચકારક મયત્ને લખાયેલાં છે, તે 
"સાંખ્ય, યોગ, ન્યાય, વૈશેષિક, મીમાંસા અને વેદાંતના નામે પ્રસિદ્ધ છે. આ 
"જગતની હોરી રચના એવી અદ્ભુત છે કે તેને માભુસે અનૅક દછિખિદુઓથી 
“જોઈને વર્ણવી છે. આ ખધું વાંચતાં એ દર્શનોના મહાલેખકો પ્રત્યે આપણુને ઘણું 
સાન ઉત્પન્ન થાય છે. આવાં દર્શનો ફુનિયાના ખંધા પર્માના ત્રષિઓએ પોતપોતાના 
રૈશકાળ, સ્તાન, અતુભવ, પેરણા વગેરેને અનુસરીનૅ લખેલાં છે. આ વિશ્વનાં પાસાં 
-એટલાં અગણિત છે કે એવાં અનેક દર્શનો લખાતાં જ રહેવાનાં, કેમકે વિશ્વનું 
એક અખંડ નિર્મળ તત્ત્ત તો ફોઇને પણુ પૂ રું સમજવાનું નથી. એવો દાવો પણુ 
માટામાં મોટો ત્રષિ કરી શકે તેસ નથી. આખરે આ વિશાળ વિશ્વની રચનાનો 
સંપૂર્ણ ખ્યાલ તો અલ્પસ્ત માનવી પોતાની નાની જિવદગીમાં ફટી મૈળવી શકવાનો 
“નથી. તેમ છતાં માણુસે પોતાના ચોગખળથી વિશ્વના ઘણા ભેદ્વો મેળવ્યા છે, 
અને જે મેળવ્યા છે તેટલાના જ્ઞાન પ્રમાણે જ તે જે પ્રભ્રુપંથે જાય ને સદા રહે, 
તો તે પોતાનું અલ્પજીવન જરૂર ધન્ય કરી જાય. એટલે જ વખતોવખત પલુની 
“મહેર પ્રભુના પેગમ્ખર મારકૂતે આ દુનિયામાં ઊતરે છે, અને દેશકાળ પ્રમાણે 
માનવીને પોતાના પર્મમાર્ગે દ્દોરવે છે. 


જરથોાશ્તી ધ્મશાસો 


હુવે આપણે “જર્થોશ્તી પર્મ” એટલે ડું તેના વિચાર પ્રથમ કરીએ" 
સામાન્ય ગીતે ખધા પર્સાના સુખ્ય ખે વર્ગ પડે છે: (૧) પર્સેના સ્થાપક કષિ ચા 
જગમપરને! પતા! પ્રવત પેગ તેની પત્ની અભપસિરસિ ૧0મા સંગ/હેન 
થપેલો હોચ તે, અને (ર) એ પર્ચસ્થાષકની હેૈયાતી પછી તેના સુખ્ય અનુયાયી- 
એસે એ મૂળ પેગામને પશ્રાદ્ભૂમિ-ઇકતાઇ૦્યળવ-તરીકે રાખીને તે પર્મ માન- 
નારાઓને શ્રદ્ધાળુ અને નિચમનસાં રાખવા પર્સક્યાકાંડ, ભક્તિવિધિ અને તે 
ધર્મસંબધી ક્લિસૂફીઓનાં વખતો વખત રચેલાં શાસ્રા. આ ખીન્ત વર્ગનાં 
પર્સશાસ્ા તેના રચનારાએનાં સાન, તત્ત્વવલભુ, માન્યતા વગેરેને આધીન હાય 
જે જેટલીક વેળા એકમેકથી ઊલટાં પણુ હાય છે. જેમ રિંડુ ધર્મવાળા તો ખધા જ 
1હિંડુએ કહેવાય, _ પણુ એમાં સૈકડો જુદી જુદી માન્યતાવાળાએઃ પોતાનાં જુદ્ટા 
જથ પાડીને પાતષોતાની શ્રદ્ધા ગ્રમાલેનો ધર્મ માનતા હોય. નોમાં, બોદ્ધોમાં, 
ખિસ્તીએ માં કે ઇસ્લામીઓતાં પણુ મૂછધર્મને લગતા ઘણુ વર્ગો પડેલા છે, 
અને સો સોની વિધિએ કિયા, માન્યતા વગેરે જુદી જીટી હોવા છતાં 
રે તે વર્ગ પોતાના મૂછ ધ્મેગ્રંથને તો પૂન્ય જ ગણે છે. વળી આ ખંધા એક જ 
પર્મના જુદા જુદા વર્ગેપ વચ્ચે વાદવિવાદ, ઝઘડા, ટેટા અને લડાઇએઃ થયા કરે 
છે. “કપાળે કપાળે ન્તુદી મતિ” અને “હૈયે હેયે જુરી રુચિ”, તેમ નામે 
એક જ પર્મ પાળતા છલાં જુદા જુદા માણુસો પોતાની ખુદ્ડધિ અને રૃચિ અનસાર 


૬૬૪ 
જુદ્દી જદી માન્યતા ધરાવે છે, આ-જુદી રુચિ ને જુદી યુહ્ધિજ જુદા જુદા' 


મ 
ધસમવાળા વચ્ચે જ નહીં પણુ ખુદ પોતાના જ પર્મવાળા વચ્ચે પણુ ચાછુ ઝઘડા. 
,કરાવ્યાજ ફરે છે! આ આખું વિશ્વ પણુ એક જ મૂળમાંથી પેદા થયેલું હોવા: 
છતાં તેનું અલુગણુ જુદાપણું અદ્ભુત રીતે રહેલું આપણે હમેશાં જેઇએ છીએ 
અને અતુભવીએ છીએ. સાણુસના મનની અને તેની રુચિની ભિન્નતા અને વિચિ-- 
ત્રતાને લીધે જ અષો જરથુસ્ત્રે પાતાના પેગામ વાળા હા. ૩૦-૨ માં કહ્યું છે કે 
“આવરૅનાઓ વીચિથહ્મા નરૅમ્‌ નરૅમ્‌ ખ્વખ્યાઈ તન્વૅ”-ખાર્યનોઃ ઉસિ્સર નરજ્‌- 
નરમ સ્‍્વલ સન્વે-એટલે “બે વસ્તુઓ વચ્ચેની પસંદગીની વિવેકપૂર્ણ વિચારણા 
માટે દરેક માણુસને પોતપોતાના માટે (નિર્ણય કરા 1)” પેગમ્મર સાહેખને પણુ 
ખાતરી છે ફે આ ડુનિયાનાં ખર્ધા જ માણુકષો કંઇ તેમનો પવિત્ર પેગામ મૂંગે સોહે. 


ષ્ટ 


ઝીલી લેવાના નથી. 


(ડનિયાનાં લોકોમાં જ્યાં આવી જુદી જીદી ખુદ્ધિ અને રુચિ હોય ત્યાં 
એક ધમના પલુ અધા જ અતુયાયીઆ વખત જતાં એક જ મતના હાઇ કે ખની 
શકતા નથી, ખુદ્ટ પેગમ્ખરના શખ્છ્ોના પણુ જીદા જીદા વિદ્દાનો પોતાની ખુદ્ધિની 
કુશળતાથી અને પોતાની રુચિની ભિન્નતાથી જુદા જુદા અર્થો કરીને પોતાના મતતું 
સમર્થન કરે છે. એમ હોવાથી જેમ ખીન્ત ધર્મોમાં ખનતું આવ્યું છે તેમ જરથોશ્વી 
ધર્સમાં પણુ પેગમ્ખર સાહેબ પછીનાં સાડા આઠ હનર વર્ષોમાં ઘણાં નવાં તત્ત્વો. 
ચેઠાં છે, નવી માન્યતાઓ ઘૂસી ગઈ છે, ખીન્ન ધર્મોની પણુ કેટલીક માન્યતાઓ. 
ચાતાને ગમી જવાથી તે જશ્થાસ્તી પર્મગ્રંથોમાંથી શોધવાના પ્રયત્નો થયા છે, અને 
“ગાથાએ'* પછીની અવેસ્તા ભાષાના લેખા ઉપરાંત પાર્જદમાં કે પહેલવી ભાષામાં 
લખાયેલાં ગમે તેવાં પુસ્તકો પલુ “ધર્મશાસ્ર” માં # ગણાયાં છે. ઈસ્નની સાતમી 
સરીમાં પારસીખોનું ઈરાની મહારાન્ય ચાલી ગયા પછીનાં તેરસે! વર્ષોમાં તો અનેક- 
હાદેસાઓ "પારસી કોમ પરથી વહી ગયા છે, અને છેલ્લાં સો વર્ષોમાં પારસી કોમે 
“પોતાની સાહસિકતાથી, મહેનતથી અને અનેક સદ્શુણોની જાળવણીથી પોતાની ' 
જાની.કીતિ" પાછી સજીવન કીધી છે, અને પાતાના હાથમાં રહેલા પર્મશ્રંથોનું. 
સંશાધન કરીને પોતાના સુરાણા ધર્મનું સત્ય પાછું મેળવવા ને સમજવા તેણે ચિંતન 
કરવા માંઢ્યું છે. એ સંશોધનમાં યુરાપીય વિદ્વાનાએ તથા ભાષાશાઓઓએ 
સહત્ત્વનો જાગ શજ્ન્યો છે, અને હવે ધીરે ધીરે આપણા ધર્સગ્રંથોને તેમની 
સાચી રોશનીમાં સમજવાના પારસી વિદ્વાનો પ્રયત્ન કરી રહ્યા છે. 


ધર્મના વિષયમાં “હું કહું તે જ ખરું છે, યા માર ગુરુએ ચા ઉસ્તાદે 

કહેલું ને મેં તે સાંભળેલું, તેથી જે હું તે પશ્થી કહું છું તે જ ખધાઓએ માની 

ક્ષેવું” એવો આગહ રાખવો ફકટ છે. મેં ઉપર જથાવ્યું છે તેમ ફોઇપણુ ધર્મમાં 
અસ “એકામતી” ખની શકતી જ નથી. માણુસની ખુદ્ધિના અને આધ્યાત્મિક 

અતુભવોના જુદા નદા તખક્કા હોય છે, અને ચાક્કસ તબક્કા પર આવેલે; માલુસ 

“તેની ઉપરના તખક્કાની વાત સમજી કે ધારણુ કરી શક્તો નથી. પર્સના ઝધડાઆનું. 
“સજ કારણુ છે, અને તેથી « એક આલગમાએ કલું છે કે “જુલમ મરત કરના ૨ 
અચ્ચા !” ખધી ખુદ્ડિ છતાં ધર્મ એ હૃદયનો અને શ્રદ્ધાનો વિષય છે, દશ્ય અને 

અદૃક્ય પંડાટ તપ મોાપડઈ૦-સછિઓના પરાસ્ાનનો વિષય છે, એટલે એ કાંઈ 

લૌતિક વિજ્ઞાન- ઝકલ ડતાલ0૦૦-માફક પ્રત્યક્ષ પ્રયોગોથી કે દછાંવાથી સાખિત 

થઈ જય તેમ નથી. જેમ સ્રછિની લોતિક વસ્તુઓનું સાન આપલ એ રજ્તાનનદ 


દૃદૃપ્ડ 


નિષ્ણાત વિદ્વાનો પાસે મેળવીએ, તેમ ધર્મને લગતી આધ્યાત્મિક ખાખતોને માટે 
આપણે એ વિષયના નાણુકાર યોગીઓ પાસેથી શિક્ષણુ લેવું જેઈએ, કેમકે ભૌતિક અને 
આધ્યાત્મિક વિષયોના શિક્ષભુ માર્ગો જુદા જ હોય છે, ગભિતના વિષયત્તા પંડિતો ને કવિતાની- 
ગ્રતિભા કે પ્રેરણા કવિને કેમ પ્રાપ્ત થાય છે તે કદી ગણિતના દાખલાથી સમજાય નહીં! 
સાટે જ પર્મગ્રંથોમાંના શખ્દોના અર્થી માટે ધર્મશાસ્રના પંડિતો વચ્ચે વાદવિવાદ અને : 
ઝઘડા થયા જ ફરે છે, પેગમ્ણરના પેગામમાં આધ્યાત્મિકતા-૩1તપઢા)- હોવાથી તેના_ 
શર્થોમાં કેવળ ખુદ્ધિગાળલોટત-ચાલી શકે નહીં. શખ્દને તો ઘણા અર્થ વળગેલા હોય છે, 
કાળે કાળે તેમાં ટરેરટ્રાર પલ થાય "છે, ત્યારે એ અનેક અર્થોસાંથી કોઇ ચોક્કસ 
શખ્ટનો કચો! અર્થ ચૂટવો, તે પર્મચંથના તરજીમો કરનારના માત્ર 'પાંડિત્ય પર જ 
નહીં, પણુ તેની આધ્યાત્મિક પ્રાસિ-ડઝત્તંદપર્ઢો દદાતાત0૦૯1-૫૨ પણુ મોટો - 
પાર રાખે છે. પેગમ્ખરની દિવ્ય વાણી ઘણા થોડા શખ્દોમાં વધારેમાં વધારે 
આધ્યાત્મિક બોધ આપે છે, અને તે જેમ જ્ઞાનીઓ માટે છે, તેમ સામાન્ય 
ખુદ્ધિના માલુસો માટે પણુ ઉપયોગી છે. તેમાં સામાન્ય માણુસોને નીતિના ને 
સત્યના પંથે રાખવા માટેનો ઉઘાડો બોધ છે તેમ જ્તાનમાં અને આદ્યાત્મિક 
શક્તિમાં આગળ વધેલા અને સુક્તિની ઇંચ્છાવાળા ભક્તજન મારે પલુ તેમાં 
ઊંડા ભેદ સમાયેલા છે. એટલે પેગમ્ખરની વાણી સમજવા અને સમજાવવા માટે 
પાપટિયા પંડિતો નિષ્કૂળ જાય છે, અને અર્થના અનર્થ કરીને તેઓ શ્રદ્ધાળુને 
માત્ર ઊંધેજ 'પંથે દોરવતા નથી, પણુ પોતાના આધ્યાત્મિક અજ્તાનથી ખુદ પેગમ્ખર 
સાહિખને પણુ અન્યાય કરે છે. દાખલા તરીફે “ગાથા”ના તેમન અવેસ્તાના જે 
તરજુમાએ 'પહેલવીમાં થચેલા છે, તે મોટે ભાગે અનર્થ કરનારા જ છે. પેગનબર 
સાહૅખ નત્યારે આત્માની, જીવનની, ભક્તિભાવની વગેરે ખુદાઈ વિષયોની વાત ફુરે 
છે ત્યારે તેમની પવિત્ર વાણીના તરજીમાં કરનારાઓ તેના સ્થૂળ અથો લઈ 
ખેતીની, રોરઢાખરની; ઘરની, ગામની, મહોલ્લા ફૂળિયાની ને દેશની વાતો કરી 
અતાવે છે! આવા અધમ અર્થો કીધાથી જ આપણા મહાન પેગમ્ખરની “ગાથાઓ” 
માટે જે માન જનલોકમાં ઉત્પન્ન થડું જેઇએ તે થતું નથી, અને આવી ખાલિશ- 
લપતાડો-વાતો વાંચીને તેઓ નિરાશ થાય છે. અનેકાનેક પારસી ભાઇઓએ સને 
વખતોવખત કહ્યું છે કે “ગાથાઓ ”માં ધર્મનું ને ધર્મને લગતી આધ્યાત્મિકતાનું કશું 
ઊંચું જ્ઞાન નથી, ને કંઇ પણુ સિલસિલાખંધ અર્થ તેમાંથી નીકળતો નથી, યુરોપીય 
ખિસ્તી ધર્મના તરજ્યુમા કરનારાઓએ તો ગાય, ગાધા, ખેતી, ખેડુત, હોરઢાંખરની જ 
વાતો તેમાંથી મેળવીને પારસીઓ આગછળા અને જગત આગળ મૂકી છે, કેમકે એ 
ખ્રિસ્તીઓને તો! પોતાના જ પર્મસ્થાપકને દુનિયાનો સર્વોપરી પેગસ્ખર ગણાવવો 
હુતો, અને ખ્રિસ્તની હજરો વર્ષ અગાઉ કોઈ માણુસ ઊંડું સાન કે ઊંડી આધ્યત્મિકતા 
પધરાવી શકે તે જ તેમની ખુદ્ધિમાં કે તેસના હૃદયમાં ઊતરી શકે તેમ નહેતું! 


*ગ્રાથ?'ના જે તરજુમાએ પહેલવી ભાષામાં થયૅલા છે, તેના અંગેજી 
તમજ ગુજરાતી તશ્જીુમાઓ પલુ હું વાંચી ગયો છું. વળી એક 'પહેલવી તરન્તુમા 
ચશ્થી હિંદુસ્તાન આવીને ચુજરાતસ વસેલા 'પારસીઓમાંના એક વિદ્વાન દસ્તુર 
તેરિયોસંઘ ધવલે ઇસુની પંદરમી સદીમાં “ગાથા'નો તેમજ અવેસ્તાની ચસ્તોનેો 
તરજુમો _સંસ્જૃત ભાષામાં કીધેલો છે, તે પતુ મેં ખહુ ધ્યાનથી વાંચ્ષા છે. હું 
ઇચ્છું છું કે એ વિદ્વાન ધર્મગુરુએ- “ગાથા”નો તરજુમો પોતેજ પોતાના સંસ્કૃત * 
જ્તાનેને આધારે ત્રીધા કરવો હતો, પછ “ગાથા”ની ભાષા પૈદિક સંસ્કૃત છે, તે તે. 
આજગમુષી કોઇને ખખર નહીં હોવાથી તેમણે પલુ જૂની પરંપરા સુજખ પહેલવી 


નદૃદૃદૃ 


“તરજુમાં પરથી જ “ગાથા”તે તરજીસા સંસ્કૃતમાં કીધો. આ રન 
સુરોપના વિદ્વાનોએ કે ખીન્ત પારસી વિદ્રાસાએ પહેલવીની જાઈ 
તરજીમા કીધા હતા, તેનાથી કંઇક જુદો પડતો હુતો, એ ખતાવે છે કે બુદ 
સહેલવી તરજીમાઓસાં પણુ ક્રેરફાર છે. અને જુદા જુદા બતુવાદકાએ 
પોતાની શક્તિમતિ 5 દ જ 
શ અનુસાર સે તરજીમાએ કીધા હુતા. છેક નૃના જમાનાઆમાં 
અવેસ્તા ગાથાના તરજીમા સિરિયિક, ગીક, મર્વીઅન, હીછુ, અર્મીઅન વગેરે 
ભાષાઓમાં પલુ થયેલા હતા તેના ઉલ્લેખ ઇસુની દસમી સદીમાં લખાયેલા 
“સિશ્થિક અરખ્ખી ફોશ”' માં કીધેલો છે. એ ખધા તરજીમાઓમાં ઘણે ફેર છે 
એમ પણુ સોંધાયેલું છે. એ તો સ્વભાવિક જ છે કે છેક સાડા આઠ હજાર વર્ષો પ૨ 
લખાયેલા પ્રાગ્ધૈદિક ભાષાના પર્મગ્રંથ “ગાથા” જેવાના ખદ અથા પીમે ધીમે 
ભુલાતા ગચેલા હોવા જ જેઇએ. ગમે તેટલી વંશપરૃંપશની પ્રતો ઉતરાતી આવેલી 
હોવા છતાં આજે અવેસ્તા ગાથાના મૂળપાઠની પ્રતો જે વેસ્ટરગાર્ડ અને ગેલ્ડનરે 
નોંધેલી છે, તે ખધી ગ્રતોમાં દરેક શ્લોકના કેઇ કંઇ શખ્દોની જેડણીમાં ફ્રેર 
રહેલા છે, તે તેમાં અધી શહાદતો સાથે નોંધાયેલા છે. એમ એક મતમાંથી બીજી 
ને ખીજીમાંથી ને એમ હજરો વર્ષના ગાળામાં હન્તરો મતો થઈ તેમાં 
શખ્ફો અને અથૉના કેરફાર માલુસના ભૂલકલા હાથે ને મગજે કીધેલા છે. વળી 
"“ગાથા'' ભાષા તો વેદભાષાની ખહેનપણી એવો બ્રમ કમમાં કમ ત્રલુ હજાર 
વર્ષોથી ઇશની વિદ્વાનોમાં અને પછી બીન્ત વિદ્રાનામાં ફેલાતો આવ્યો છે. એ 
“ઉપરાંત જરથોશ્તી ધર્મના ધમશુરુઃઓના પલુ દેશ વૈ પ્રાંતો ખદલાતા આવ્યા અને 
તેઓની મારફતે પર્મની ખહારની વિધિઓમાં પણુ કંઈ કંઇ ફેરટ્રાર થતા જ 
આવ્ચા, એટલે પલુ તેને અનુસરીને પાતાના અધતન-121૦5-મતને અતુકૂળ કરવા 
“પણૂ મૂળ પર્મગ્રંથોના તરન્રુમાઓમાં ફેરફાર કરાવતા આવ્યા હરે જ. ગમે તેવી 
ધર્મચુસ્તતા છતાં લાંખા કાળે એવા ટ્રેરફાર નહીં થાય તને જ હું તો આશ્ચર્ય ગણું. 


હકીકત આવી હોવાથી જે પારસી અભ્યાસીઓ નાની “પહેલવી સ્કૂલ” 
માંથી ઉપજેલા છે, અને જેએ  જરથોશ્તી ધર્મ સુસ્તકો ખરાખર સમજવા 
સાટે પષહેલવી ભાષામાં થયેલા તેના તરજીમાઓને જ આગ્હુથી પકડી રહ્યા 
છે અને ખીન્ત અભ્યાસીઓને પણુ તેવો જ આગ્હ કરે છે, તે અજુગતું 
છે. પહેલવી કાળમાં મૂળ વૈદિક ભાષાના અર્થો પણુ ખદલાઈ ગયેલા હુતા. 
“ઈ. સ. પૂર્વે એક હજાર વર્ષ પર હિંદુઓના એક સોટા પંડિત યાસ્ક્સુનિ થઈ ગયા 
છે અને જેમણે “નિરુષ્ત'* નામનો વેદભાષા પર ટીકા કરતો ગ્રંથ લખેલો છે, તેણે 
“આલ્થું જણાવ્યું છે કે કગ્વેદના નદા જુદા ૧૪-૧૮ તરજુમાઓ તે વેળા હૈયાત 
હતા, તે ખધા જુદા પડતા હતા, અને તે વેળાએ ત્રગ્વેદની ભાષાના સ્વરભારેના 
ઉચ્ચારો તેમજ તેના ખશ નના અર્થો ભુલાઇ ગચેલા હુતા| આપણા પહેલવી 
* ભ્રાષાનો પૂર્વગ્રહ રાખનાશ "પારસી અભ્યાસીખાએ આ વાત ધ્યાનમાં રાખવા જેવી 
છે. આ ખપી હકીકત પરથી જ હું કહું છું કે “ગાથા” ના ખરા અર્થ માટે પહેલવી 
* ભાષામાંના તરજુમા "પર ભરૂંસો! રાખી શકાય નહીં, “ગાથા” જ નહીં પણુ અવેસ્તાની 
ચસ્નતો ને યસ્તોના અર્થો પણુ 'પહેલવીમાં ચથાર્થ થયેલા નથી. આ અધી વસ્તુઓનો 
સેં ખહુ ઊંડાણુમાં અભ્યાસ કીધા છે, અને અધી ગમથી તોલન કરીને ષછી જ 
પૃરતી જેખમદારીથી હું સ્પછ કહું છું કે “ગાથા? ના તરજીમાં માટે પહેલવી 
-શીખવાની જરૂર જ હું જેતો નથરી. “ગાથા” શુદ્ધ માગ્ધેદિકે ભાષા છે, એ જ ભાષા 
-થૈદિક ભાષામાં પરિણુમેલી છે, અને વૈદ્કિ ભાષાના નતૂનામાં નના કોશો હેયાત છે, 


૬૬૭ 


ન્જેનો ઉપયોગ મોનિયર વિલ્યમ્સૂના સંસ્કૃત-અંગ્રેજી મહાકેશસાં કીધેલો છે, વેસાંથી 
““ઝાથા”ના તમામ શખ્દોના અસલ ખરા અર્થો મેળવી શકાય છે, તે “ગાથા” ના 
સૌ ઉપર શ્લોકનું પૈદિકેલાપાની કવિતામાં મેં અવતરણુ કીધું છે, અને શખ્દેશખ્ટના 
-મૂળપાતુ અને તેનું વ્યાકરણુ મેં આપ્યું છે; તે પરથી સૌ નિબ્પક્ષપાત ને ઠરેલ 
અભ્યાસીને ખાતરી થરો. જેને સત્યનો જ આગ્રહ હશે તે તો! ખુલ્લા દિલથી 
પોતાની ખુદ્ધિના ઉપચે!ગ કરીને ખરાખોટાતું તોલન કરી શકશે; ખાકી પોતાનો જ 
કક્કો ખરો મનાવવાવાળા ડુશગ્રહી, અલ્પજ્ત અને એકપક્ષી અભ્યાસીઓ તેમજ 
સ્થાયિત હિતવાળાઓ જેઓ સત્ય જેવા જ નહીં સાગતા હોય તેઓની ખાતરી 
ત્તા ખુદ પેગમ્ખર સાહેખ પણુ આવીને સમન્તવે તોપણુ થઈ શકે નહીં. ખુદ 
ચેગમ્ખર સાહેખને એવા અજ્ઞાન, સ્વાર્થી પર્મગુરુઆને તથા ધર્મના વ્યાખ્યાન 
કરવાવાળાઓને “દ્રેગ્વતો” એટલે “અજ્ઞાન ખકવાટદીઓ” કરીને સંબોધવા પડ્યા 
“છે, તે તો આપણે તેમની ગાથાઓમાં વાંચીએ છીએ. 


અવા જરથુસ્ત્રની “ગાથાઓ” સસજવાનાં સાધન 


અષા જરથુસ્ત્ર પેગમ્બર સાહેબની ષવિત્ર સાંશ્રવાણીને સારી રીતે 
-સમજવા માટે ખુદ એ “ગાથાએ”ના જ ઊંડા અભ્યાસની અગત્ય છે. એની 
"ભાષા શુદ્ધ પ્રાગ્ધૈદિકિ-9₹૦-1ઢતા૦-છે, તે મેં સેકડો દાખલાઓથી “ ગાથા”ની 
કવિતાશ્ચનાના નિયમો પરના મારા આ ગ્રથમાંના ન્વુદ્ટા લેખમાં સાબિત 
કરી આપ્યું છે. એ લેખનો અભ્યાસ ફરવાની હું મારા પારસી અભ્યાસ્રી 
ભાઈઓને નગ્નપણે વિનંતિ કરું છું. આ વિષય પૂરો સમનતયા પછી અભ્યા- 
સીઓની ખાતરી થશે કે એ ભાષાના રાખ્ઠોના એ “ગાથાઓ” લખાઈ તે 
વેળાના ખશ અર્થો મેળવવા વૈદિકેભાષાના શાખ્દોના અર્થો જણુવાની જરર છે. 
ગાથા ભાષા માટે અને ગાચાવાણીના અર્થે સમજવા માટે ખુદ “ગાથા”માંની જ 
શહાદતો મેળવવી જેઇએ. “ગાથાના રચનાકાળ” પરના મારા લેખમાં મે ખતાવ્યું 
છે તેમ્ર “ગાથા?ના અને ખુદ્ટ “અવેસ્તા”ના જમાનાઓ વચ્ચે સેંકડો હજારો 
વર્ષોનો ગાળા છે. એ ગાળામાં અને ખુદ “ગાથા” શ૨્ચાઈ તે પ્રદેશમાં પણુ 
રફાર થયેલા છે, એટલે અનેક સદીઓ વચમાં ગઈ, અને જરથોશ્તી ધર્મની 
શરૃઆતમાં જ જે અંધાધૂ્થા ફેલાઇ હરતા, અને આવયોમાં ઝઘડા થયા હુતા, વૈ 
અછ્ું ધ્યાનમાં લેતાં “ગાથા'ની મૂળા ફ્લિસૂફી પણુ ભુલાઈ ગઈ હવી. એમ 
કહેવાનું સબળ કારણુ એ છે કે “ગાથા?'ના મૂળ પાયામાં જે સાત “મજ્ટાઓરચા 
અહુરાઓફ્હા* છે, તેના જે કમ “ગાથા'માં રાખેલો છે, તેમાં પણુ ફોઇક- 
ગેરસમજથી “અવેસ્તા”ના પર્મચુરુ લખનારાઓઆએ ક્રેર કરીને તેને બદલી નાખેલો 
છે, મેં અનેક ઠેકાશે કહ્યું છે તેમ “ગાથા”ના "પાયામાં સૂર્યમંડળની શાસ્ત્રીય 
'ફ્લિસૃફી છે, યારે અવેસ્તામાં એ સ્રાત મજ્ટાએઓ ને અડુરાઓને ખદલે ત્રકગ્વેદમાં 
જભાવેલા સાત “આહિત્યિ”ને “અચષા સ્પન્તા” કરીને સમજવામાં આવેલા છે, 
અને એવી રીતે અવેસ્તાનાં ભણુતરોનો પાયો જ બદલી નાખવામાં આવેલો છે. 
“ગાથા”માં ઉપલા મજ્દાએ અને અહુરાઓઆ સિવાય ખીનન ફોઈ “યજતો'*ની 
“આરાધના નથી ઝે ઉલ્લેખ 'પણુ નથી. “ગાથા” પછીના ઇરાનભૂમિમાં ફાલીરૂલીને 
વિસ્તાર પામેલા જરથોસ્તી પર્સમાં કેટલીક ન્નૂના દેવધર્સની માન્યતાઓ પાછી 
દાખલ થઇ, એટલુંજ નહી પણુ ચહુરી, ખ્રિસ્તિ વગેરે ખીન્ત પાછળથી થયેલા 
શ્વર્મોની કઈ ડુંઈ માન્યતાઓ ને રૂટિએ પણુ દાખલ ચઈ. આ કાઇ એફલા 


૬૮ 


જરથોશ્તી પર્મમાંજ ખન્યું છે એમ નથી; ડુનિયાના ખધાજ ધર્મોમાં વ 
જતાં એવી કંઇ કંઇ માન્યતાઓ પેઠેલી છે. યાં સત્યના ધર 
ત્યાં ઊંડા અભ્યાસીએ તો પોતાના ધર્સ સાટેના ખરાખાટા ખધા પૂર્વગ્રહો તજીને 
માત્ર જે સત્ય ને જે હકીકત તેને લાધી છે, તે શુદ્ધ સ્વરૂપમાં ફનિયા આગળ 
તેણે અધી સાચદિલીથી મૂકવી જ જઇએ. આ ખધું સત્ય ઊંડા અભ્યાસથી અને 
આધ્યાત્મિક ગ્રાસિઓઆ પછી પ્રભુની ને પેગમ્ખર સાહેખની તરફથી મળેલી ગ્રેરલ્રા 
અને દેરરવણીથી જે મને મળ્યું છે, તે શુદ્ધ ભાવથી હું મારા કોમીખંઘુઓ 
આગળ જ નહીં, પણુ દુનિયાના તમામ સમજુ લોકો આગળ હું જહેર કરું છું. 
માનવું, નહીં માનડું, તે તો સૈ સોની ખુદ્ધિની ને રુચિની વાત છે. ધર્મેની 
વાતામાં જુલમ હોય નહીં. પણુ એટલું તો હું જરૂર કહીશ કે આપણા 
પવિત્ર જરથોસ્તી ધર્મની મૂળ શુહ્ધિનું અને તેની સાબૂત ફ્લિસૂફીનું મને મારી ઉત્તર 
વયમાં જે જ્ઞાન નૈ ભાન મળ્યું છે, તેથી મારા આત્માનો શુદ્ધ આનંદ હું મેળવી 
શક્યા છું, અને પંડિત કે મૂર્ખ, ભલા ફે ખૂરા, રાય ફે રંક, સૌને માટે હું સમદછિથી 
જોતો ને ભાવ રાખતો થયો છું, જે અભ્યાસીઓ પોતાના મતથી જુદા પડનારને 
દ્વેષથી જોઇને તેને ઉતારી પાડવા અધમ પ્રયત્નો કરે છે, તેઆના શગદ્વેષથી રું 
પર છું, જેએા આવો દ્વેષ ખતાવે તેઆ જ્ઞાની કે અષો થયા જ નથી, એ તો 
પેગમ્બર સાહેખની ગાથાવાણીમાંથી જ આપણુને સમનાય છે, જેઓ પોતાને યા 
પોતાના ગુરઓને નામે ખીન્ત મતવાળાઓને અપશખ્દોથી નવાજે છે, તેઓમાં 
સાચુ જ્ઞાન તો નથી, પલુ ધાસિકતાનો છાંટો પલુ નથી. સાત અને ખરી ધાનિકતાના 
પાયામાં તો સહનશીલતા જોઇએ. હુનિયા અનેકરંગી છે, અને સત્યને સમજવા. 
માટે પલુ અનેક દિશાઓના માગી પણુ છે. ખંધા જ માણુસો કે ખધા જ અભ્યાસીઓ 
જ્ઞાનના કે આધ્યાત્મિકતાના એકસરખા તખક્કા પર કદી હોતા નથી, એટલે 
મતમતાંતરો તો સદાકાળ ચાલ્યા જ કરવાના. સત્યની નિર્મળ શૃદ્ધિ જે માણુસને 
મળી હોત તો ડુનિયામાં અનાદિકાળથી અનેક પમી, અનેક નતો, અનેક મતો 
કરી પ્રવરતા હોત નહીં. પણુ પ્રભ્રુપરમાત્માની કેવી મહેર છે કે પર્મની ને 
નીતિની પડતી ન્ત્યારે «ત્યારે આવે અને ડુનિયામાં ખદીનો ને ઝધડાઓનો વધારો 
થઈ ન્ય, ત્યારે ત્યારે તે સાહેખ કોઈ ને કોઇની મારફ્વે પાતાના મૂળ સત્યનું 
પાછું સ્થાપન કરે છે અને એ રીતે લોકોને પાછા સદ્ધર્મને પથે પાડે છે.. 
હુમણાંના ઇસુની વીસમી સદીનો જમાનો જીએ: હુનિયાભરની બે બે મોટી 
લડાઈઓ ચાર ને છ વર્ષ સુધી ચાલી અને તેમાં જુરાપ, અસેરીકા, એશિયા, 
આફ્રિકા અને એંસ્ટ્રેલિયા જેવા પાંચે ખંડો સંડાવાયા અને કરોડો માણુસાની અને 
સાણુસોપયોગી પ્રાણીઓની જ નહીં, પણુ મોટાં સાટાં નગરોની, ડપ્રાંતાની, ઘરખારની, 
સાલમતાની ભાર્‌ે ખુવારી થઈ અને સૌથી નશરતું તો એ થયું કે લોકોની નીતિમત્તા 
છેક નીચે બેતરી પડી છે, અને હિંસક પ્રાણીઓના વિકારો ઉભશઈ જતાં લોકે! 
એકમેકને લૂંટવા અને એકમેકના નાશ કરવા તૈયાર થઈ ગયા છે “ગાથા”ના 
હા. ૨૯-૧ માંની પૃથ્વીમાતાની ક્ર્યાદમાં જલાવેલા ખધા અધમ વિકારામાં 
સાણુસજાત ઞપડાઈ ગઈ છે, અને પ્રભુના સુશ્યમાર્ગથી ચલિત થઇને પૃથ્વી પર 
જીવતું દ્ેજ્ખ તેશે ઉતાર્યું છે! મહાત્મા ગાંધી જેવા સંત યુરુષનો સત્યનો, 
સ્નેહુનો, અહિંસાનો, શાંતિનો ઉપદેશ એમની પોતાની નતવાળાઓ અને એમના 
ચોાતાના દેશબંધુઓને ગળે ત્રીસ ત્રીસ વર્ષનાં પોતાનાં તપ અને ઉદ્બોધન છતાં 
ઊતર્યો નથી, અને ડુનિયાના તમામ દેચોના લોકો જણે પ્રભુનો સુણ્યમાર્ગ છોડીને 


૬૬૯ 


સેતાનના પંધ પર પૂરજેરથી ચાલવા લાગ્યા છે! આવા અણીના સમથૈ ડુનિયાના 
જૂનામાં નના મહાપવિત્ર અને પ્રબુપ્રેરિત પેગસ્ખર અષા જરથુસ્ત્ર સાહેબની 
““ઝોથા'નતો મર્મ ઊઘડે છે, અને એ અપા મહાત્માના પેગામના સાચા ને મર્મગામી 
અથૌ 'ાછા હુનિયાના લોકોને મળે છે, એમાં ગ્રભુપરમાત્માસો ફોઇ અગમ્ય 
ચમત્કાર છે, અને તેની અપાર મહેર છે! આ નિર્સળ પેગામને જે ફોઇ હૂદયથી 
સ્વીકારીને એ પેગામમાં ચીંધેલા પ્રભુના પુણ્ય પંથે પરવરશે, તે જરૃર પોતાનું 
જીવન પન્ય જ કરશે, અને પોતાની આસપાસ પણુ પ્રભુની એ નિર્મળ શેશનીને 
જેલાવશ્ને. અસ્તુ! * 


 પ્ર્મંગ્રંથામાં જ્યોતિષના ઇસારા 


માણુસ જતની પૂર્વ સ્થિતિમાં તેને કુદરતને અનુકૂળ થઇને સ્હેડું 
“પડતું હતું. આ ખૃથ્વી પર કેટલાક ધારે છે વેમ માણુસ જાતનું જીવન થોડાક 
હજાર વર્ષોનું નથી, પયુ લાખો વર્ષોનું છે. સણિનો વિકાસ તેના મૂળ પદાર્થમાંથી 
શ્રણા ધીમે ધીમે થાય છે, એટલે આ પૃથ્વીના ગાળાનું ખંધારણુ થયા પછી 
લાખા વર્ષો જતાં ધીમે ધીમે તેમાં ખનિજ; વનસ્પતિ, જળજીવ, પ્રાણી, પક્ષી 
અને માણુસ જાતિનો વિકાસ થયો છે, તે આપણે વિકાસવાદના-12₹010110% ૧100019- 
વિસ્તાનથી સમજી શકીએ છીએ. માણુસજાતિને એ લાખો વર્ષોમાં કુદરતમાં 
ચપાતાની આસપાસ થતા ફેરકારેોતું સાન થયું, અને તેને ધરતી પરના વસવાટમાં 
પરતીને માથે રાત ને દિન ટ્રતા સૂર્ય, ગંદ્ર અને તારાઓની ચાલમાં રસ 
ઊપભજ્યો. એણુ કોઈક રીતે પાતાના રોજના અતુભવની નોંધ રાખીને એ 
આકાશના ભવ્ય ગોળાઓ ધરતી પરના ચોક્ક્સ હવામાનમાં ફરી ફરીને તે જ સ્થાને 
ફેખાતા હતા તેની સમજ સેળવી. એમ હજારો વર્ષની નોંધથી ને અનુભવથી 
સમેભે જાણ્યું જે ધરતી પર કતુએના ફેરફાર, ગરમી, ઠંડી, ખરફ્‌, વરસાદ, વાદળવહુન 
સેમજ સૂર્યનાં ને ચંદ્રનાં અસુક સમયે જ આવતાં ગ્રહણે-એ ખધું કોઇક અકળ 
નિયમે જ ખનતું હતું. દેશકાળને અનુસરીને એ માણુસાોમાં વળી પ્રલુમહેરથી 
વખતોવખત એવા મહાન માણુસ જન્મ લેતા કે જેમની તરફથી તેમને આત્માને 
લગતું, સાન પણુ મળતું ગયું. આ. લાખે] વર્ષના નિરીત્યૂયચી (03૦2૮૫૦440૫) અને 
અનુભવથી જોને મુટરતનાં કેઈ ડંઈ સત્યો લાધ્યો, અને એ સત્યાોને પોતાના 
રાજના વહેવારમાં એ કામમાં પલુ લેતેપ ગયો, જંગલોમાં કે નાનાં નાનાં માનવ 
જૂથનાં રહેઠાણે!માં વસતાં, ગાય હોર ચારતાં, ખેતી કરતાં ફે દેશાંતર જતાં એને 
અઆકાશમાના સૂર્ય, ચંદ્ર ને તારાઓનાં સ્થાન અને તેમની ચાલ વગેરેનું જ્ઞાન 
ઘણું કામ આવતું, અને એવી રીતે ધીરે ધીરે એને નધોતિષનું ત્તાન થતું ગયું. 
જરાન, આખિલોન, રિંડુસ્તાન, ગ્રીસ વગેરે દેશોમાં આ ન્ોતિષતું સાન હુન્નર 
વર્ષોથી એ દેશોના ગ્રંથોમાં સચવાથેલું છે. માલુસે ચોક્ક્સ રીતે અનુભવ્યું છે કે 
ગલિતન્યોાતિષ-850000103-કુદરતના અચૂક નિયમોને આધીન છે, અને અસુક 
વખતે જ અસુક નિચમે અને ગતિએ અસુક ગ્રહો ને તાશ આકાશમાં અસુક જ સ્થાને 
દર્શન દે છે, અને કુદરતના અનેક અનાવો-ગરમી, ઠંડી, વરસાદ, ખરક; પવનનાં લોક્‌ાઓ 
વગેરે ત્તતુઓના ફેરફાર ખતાવે છે, તેસજ એ ગતિતન્ત્યોતિષ ઉપરથી ન સાનવજીવનમાં 
તેમજ દેચોાની ચઢતીષડવીમાં માસુસે ઘણા લાખા કાળની નોંધથી ચાધી કાઢચ કે 
ક્ળજ્યાતિષ-વક#૦!૦૭3-પણુ તેટછું જ અગત્યનું છે. જે વિદ્વાનોને યા વિજ્ઞાનીગીને 
ક્ળન્યોાતિષતું સાન નથી, તેએ માત્ર પોતાના એકદેશી જ્ઞાનના ગર્વમાં કહી નાખે કે 


દૃછન 


ફેળજ્યાોતિષ તો છેતરપીંડી યા ભૂલથાપ-પઊપાતઇંજ-છે તેથી એ 
- - સરને 

અળવળ આવતી નથી. એ- શાસ્ત્રના ઊંડા અભ્યાચીને ત્તો લમાંથી રેક ફા 
સળ્યાં છે, અને દિન ઊગ્યે તેમાં નની નવી ચોધ થતાં નવા નવા પ્રકાશ પડતા. 
જાય છે, તેથી આ! દુનિયાના જીવનના ઘણા લેટ માથુસને મળી શકે છે. એ. 
વિઘાને હસી ફાઢ્યાથી કંઇ તેની હસ્તી નાખૂદ થવાની નથી કે તેનાં સત્યો અસત્ય 
ઠેરવાનાં નથી. સૃષ્િની કોઈ પણુ બાબતને લગતું માલુસનું જ્ઞાન અપૂર્ણ જ રહે, 
છે ને રહેવાતું. ગમે તેવો વિદ્દાન કે જ્ઞાની ભૂલને પાત્ર છે, એટલે તેવી એવી 
ભૂલને લીધે કઇ શાસ ખોટું છે એમ કહી શકાય નહીં, વિધામાં, વિજ્ઞાનમાં જેમ 
જેમ સશોધન થતો નાય છે તેમ તેમ ઘણી જૂની માન્યતાઓ ફેરવવી પણુ પડે 
છે. જોઇ પલુ જૂના હજારો વર્ષથી ચાલતા ઓવેલા શાસ્રને તેનો પૃરતો અને 
ઊંડો અભ્યાસ કીધા વગર અને તેમાં જણાવેલા સિદ્ધાન્તોની કસોટી કીધા વગર 
તેને ખોટું, વહેમભર્યું કે છેતરપીંડીવાણું કહી દેવું એ ખરા વિદઠ્વાનનું લક્ષણુ નથી. 
ફેળન્યોતિષનો સુખ્ય આધાર ગથિતન્ત્યાતિષ ઉષર જ છે, અને એક સાચ 
જથોતિષીનું ફળન્ત્યાતિષ પ્રમાણેનું વાચન ખોડું પડે, તેમાં એ જયોતિષીની કેઇક 
ભૂલનું પરિજ્ામ હોય, તેમ ગણિતન્ત્યાતિષ પ્રમાણે ગ્રહો વગેરેની ચોક્કસ ગણુ- 
તરીની ભૂલને લીધે પણુ વે ખન્યું હોય, ગ્રહેવી, નક્ષત્રોની વગેરે નયે. તિષનાં 
અનેક અંગોની ગણુતરીમાં હજી પણુ ઘણા મતફેર છે, અને એનાં પંચાંગોમાં. 
પણુ અનેક ફેર માલૂમ પડે છે. ન્યાં ગલિત જેવા ચોક્કસ વિષયની પણુ હજી 
આવી અનિશ્રિતતા છે, ત્યાં તેની પર આધાર રાખતાં ક્ળનતયોતિષને પણુ સઢન 


સિ 


કરયું પડે છે. 

મારો પોતાનો જ્યોતિષના અભ્યાસ મારી ૧૫-૧૬ વર્ષની વયમાં શરૂ 
થયો હતો. મારા મરહુમ વિદ્રાન શિક્ષક જાલભાઈ દોરખજી ભરડાએ ગણિત 
ન્યાતિષનો-50૪૦૧૦૧૦૪ નો મને આસ્વાદ લગાડ્યો હતો, અને તે પરથી મને 
ફેળક્યોતિષના અભ્યાસ કરવાનું સાથે સાથે જ સૂઝયં, આ વિષયમાં મૂળથી મને. 
સાશ જેષીઓના જ્ઞાનનો લાભ મળ્યો હતો, અને પછી મારા સ્વભાવ પ્રમાણે એ 
વિષયમાં મેં મારા મદ્રાસના ત્રીસ વર્ષના વસવાટ દરમિયાન ઘર્ણું સંશોધન નાતે 
કીધું છે. આએ (વિષયમાં મને વધુ રસ પડતો ગયો અને વધુ જ્ઞાન મળતું ગયું 
તેમ મેં મદ્રાસ ઈલાકામાંના અનેક નગરેમાંના કેટલાક જાણીતા “નાડી જેષીએ” ની 
સુલાકાત લીધી, અને તૈમની પાસેના અનેકવિધ નાડીન્/યોતિયના વાંચનનો લાભ 
લીધા, આ નાડીતત્યોતિષના વાંચનમાંથી સ્‍્ત્યોતિષના અદ્ભુત મર્મા મને સાંપડ્યા, 
અને તેમાંની અદ્ભુત વિદ્યા અનુભવીને હું આક્ષર્ય પામ્યો, આ હિંદ દેશમાં. 
વિઘાની મિદ્ધિ અદ્ભુત હુતી, અને ખાસ કરીને આ ન«યોાતિષના વિષયમાં અહના 
જેષીઓ એવા પારેગત હતા કે તેમણે ઝીલામાં ઝીણી ખાખતોનો અભ્યાસ 
કરીને જ્યોતિષ શાસને ઘણં જ ખીલવ્યું હતું. આ નવા ત્તાનથી મને ઘણો નવો 
પ્રકાશ મળ્યો, અને તેમાં પછી મારા પોતાનાં વર્ષોનાં સંશ્રાધનથી મને ઘણી 
અદ્ભૂત ચિર્ધિઓ માસ્ત થઈ છે. છેલ્કાં પાંત્રીસ વર્ષમાં મેં ડનર માતુમોનું 
ન્તયૉતિષક્ળવાંચન ડીધું છે, તેમાં મેં કીધેલાં ભવિષ્યકથનો મોટે બાગે વષા 
પછી પસ્‌ુ સાચા પડ્યાં છે. માતુસ હમેશા અધૂરો છે તેમ ઘતી વેળા કેટકુંક 
કઘન માચું પડતું નથી, પતુ તે «થયા પછી અને ડ્રીથી ખધું તપાસી નેતા 
વેમાં થાથી ભૂલ *આવી હતી તે ઘણું ખરું હું પાછ જાણી શકતો હતો. વછી 
માણસના ચાકુ કર્તયમાં તેની પોતાની ઈચ્છાશક્તિ પત કામ કરે છે. અ 


૬૭૧ 


તેનાથી પત્તુ કેટલાક બનાવાની વલભુમા ફ્રેર પડે છે. આવા પ્રસગો માટે સે 
સારી “દર્શનિકા”ના ૨૬૧ મા સુપ્તકમા કહ્યુ છે તેમ “કર્સ સાથે પરાકમ ગૂથાઈ 
રહ્યુ, દોરીના વળ રહ્યા દોરી સાથે. માનવી કેમ વળ છોડવીને કહે, મેં કીછુ ફે 
થયુ ફર્મહાથે?” ગમે તે હો, પતુ જયોતિ શાસ્ર ખડું છે, અને એમાથી 
માલુમની, પ્રત્તની તેમજ ડ્ુનિયાની અનેકવિધ સિદ્ધિનું સાન જરૃ૨ થઈ શફે છે, 
અને ગેકડો વર્ષ આગળથી પહત ગણિતને આધારે અગમચેતી આપી શકાય છે.. 


આ ન્ત્યોતિષની વાત જેમ પેગમ્ખર સાહેખની “ગાથાએ!” મા છે, તૈમ 
અવેમ્તામાં પતુ ભરષદ્દે છે. અવેસ્તામા તો સત્તાવીસે નક્ષત્રોના નામ છે, અને 
તેમનુ વર્ણન છે. દમ રાશીઓના પણુ નામ છે વળી અવેસ્તામા તેમજ જગ્વેદમા 
આકાશમાના અનેક નક્ષત્રોની અલકારિકે કથાઓ છે. યહુદીઓના “જૂના કરાર”- 
61ત 1૯૩&૫ાલાદ-મા તેસજ ખ્રિસ્તિઓની ખાઈખલમાં પથુ તારાસિતારાઓની 
વાત છે_ આાફાશમાં દેખાતી અગશલિત પ્રકાશિત ન્ચોતિમાળા જેઇને પૂર્વકાળથી 
સાણુઞ એ સૈને પ્રભુની દિયશક્તિએ ગણીને તેને આરાધતો ને યાચતો આવ્યો 
છે સૂર્ય જેવી મહાજ્યોતિ વગર્‌ તો આ પૃથ્વી પરતુ એક ફણુ રહી શકે 
નહીં તે પહુ તૈ પિછાનતો આવ્યો છે. અને ગૂર્યને તેમજ ખીજી પૃથ્વીની 
આસપાચ ફકચ્તી ને રોજ જીદા જુદા ઘાટ ધરતી ને બતાવતી મહાન્ત્યોતિ ચદ્રને 
પણુ તે પૂજ્તો આવ્યો છે. અને તેની સસુદ્રમા ભરતી ઓટ કરવાની તેમજ 
આપધી; વનસ્‍પતિ પરની તેમજ માણુસના જુદા જીદા મિજાજ તથા વિકારો 
પરની તેની બનરની પણુ તેને નથુ છે. એવી રીતે છેક જૂના કાળથી આ ન્ચોતિષ 
વિદ્યા અનેક ધમો] સાથે પણુ અકળાયેલી છે આપણા પહેલંવી કાળના પૂર્વજોને પણુ 
આ વિઘાનુ જુદે જુહ્ઠે રૂપે ત્તાન હતું, અને “ખુનદહેશ” જેવા પહેલવી 
શ્રથોમાં ન્માપણી અવેત્તામાના કેટલાક યજ્તોને ચોક્સ તેઓએ ગ્રહો યા 
નક્ષત્રો ૩પે એઆળખાવ્યા છે, જે કે એમા તેએ ભૂલ ખાઈ ગયેલા છે, પ્રભુએ 
મૂડ એક જ પદાર્થ તહટા-માથી આ આખી સૃણિ પેદા કીધેલી છે, અને 
તેથી આ નૃછિમાના તમામ સજેનો-તારાસિતારા, ગણો, પૃથ્વી, ગૂર્ચ, ચદ્ર, 
પૃથ્વી પરવી પશુષક્ષી અને માનવની ઉત્પત્તિ-એ સૈમા એ એક જ પદાર્થ 

હા જુદા પ્રમાલુમાં ને જુદા જુદા ૩્પમાં ગ્હેલો છે. એમ હોવાથી એ તમામ 
પદાર્થોના અખધ અવશ્ચપણે રહેવો જ જેઇએ, અને તે કાળના વહુનમા જુદી જુદી 
કીતે પ્રગ૦ થવો ૪ જેઇએ જે અણુઓ આ વિશ્વમાના તેજસ્વી ગોળાઓમા છે 
તે જ ઝૃધિના તમામ સજેનમા પણુ છે, અને તેથી એકમેક પર કઇક અસર તો 
કરતા “ હે કે પ્રભુનું ચૈતન્ય ચાને તેની જીવનશક્તિ આ અપા સર્જનોને 
જેડનારી દોરી ખની રહે છે, એટલે આપણે આ જુદા જુદા મહા ન્યોતિગોળાઓની 
સ્થિતિ ને તેના કાળ પ્રમાણે તેની સાથે જેડાયેલા છીએ વિશ્વ એક સોફટ ઘડિચાળ 
છે, અને વિશ્વમાની તમામ હમ્તી ધરાવતી વસ્તુઓ તેના ન્રુદા જુદા ચત છે. 
એ ખધાને વિશ્વના ઘડનારે પૂર્ણ ચોજનાથી માડળેલા છે ને ગતિમાં મૂકેલા છે, 
એટલે ખછુ તેના નિયમ પ્રમાણે વખતસર ખનતુ નાય છે, અને ઘડિયાળના ઝાટા 
ઉપરના આકડા પચ આવતા તે જે વાગવાવાછુ કીધેલું હોય તો તે વાગે છે ને વખત 
અતાવે ઇે; તેમ જ દરેક પદાર્થના ૬ઝવનવહુનમા તેની ગતિ પ્રમાણે જે જે સ્થિતિ 
કાળમાં આવે છે, તે તે પ્રમાણે તેના યતાનો ને કાટાનો મેળ આવે છે, ને તેને 
લગતો ખનાવ ખતે છે આ અદ્ભુત યત્રનુ તાન જે માણુસને થાય તો તે પોતાના 
તેમજ ટનિયાના જીવનો માટેના ઘા લેટ સમજી શકે અને એ જ્ઞાનથી પોતાના 


“હર્‌ 


જીવનની ગતિને યોગ્ય રીતે વાળી શકે. એવી રીતે આ «/ધોતિષના અભ્યાસથી 
“આપણે છીવનના મર્મો સમજી શકીએ છીએ, અને આપણી ગમે તેવી નાની 
* જિંદગીને શને તેની સ્થિતિને યથાર્થ સમજતાં આપણા મનની ઘણી ગભરામણે, 
-શંકાએ। વગેરેનું સમાધાન પલુ આપતે કરી શકીએ છીએ. 


આપણા જરથોક્તી પર્સની તેના પુસ્તકોના અનુવાદો દ્રારા મતે મળી તેટલી 
સમજથલુ મેળવવા સાથે મને હિંદુઓના વેદોનો અને ઉપનિષદો, ગીતા, શમાયલુ, 
મહાભારત વગેરે ન્તૃના ગ'થોનો અભ્યાસ કરવાની કર્મસંજેગે નાની ઉમરમાં જ 
નફ મળી, અને ધાર્ચેક વિષયોતું કંઇક સાન મને પ્રાસ થતું ગયું. એમાં જૈનો, 
બૌદ્ધો, ખ્રિસ્તિઓ વગેરેનાં ખીન્તં ધર્મનાં સુસ્તકોનો તથા તેમની ફ્લિસૂકીઓનો 
પલુ કંઇક અભ્યાસ સેં કીધો, અને સાથો સાથ યુશેપના ફેટલાક તત્તવત્તાનીઓનાં 
યુસ્તકો પુ હું વાંચી ગયો, એ ખધું કરતાં મારી મભુ પરની આસ્થા વધવી 
ગઈ અને આ ડુનિયાના ને જીવનના ભેરોનાો થોડો પણુ સાર મેળવવા રું 
ઉત્સુક ખનચ. ધોગશાસઅનો અભ્યાસ અને ખાસ કરીને રાજ્ધેગની વિધિ 
પણુ હું મારા એક અંતશુરુ પાસે શીખ્યો, અને ધીમે ધીમે મને આધ્યાત્મિક 
ઞાન થતું ગયું. આ ખધોા વખત મારો ન્ત્યોતિષનો અભ્યાસ પણુ ચાલતો હતો, 
“એટલે આ જીવનના મર્મ મને વધારે ઊંડા લાગતા ગયા. એક ઇશ્વર જ આ 
ફુનિયાની ખધી વ્યવસ્થા કરે છે, એ આપણા ને ખીન્ત ધર્મોના આદેશ શ્રદ્ધાથી 
અને કાંઇક ઝ્ાનથી હું માનતો થયો છતાં ન્યોતિષના ભવિષ્યકથનથી અનેક 
બનાવો ભૂતકાળના તેમજ ભવિષ્યકાળના ખશ પડતા જેઈ મને સમજ પડતી ન 
હતી કે જો એક ઈશ્વર જ ખઅધું કરતો હોય તો આ ન્યેોતિયના ગહો વગેરેના 
વાંચનથી દીધેલું ભવિષ્યકથન ખરું કેમ પડતું હતું, અને માણુસના પોતાના સને- 
ખળથી જ જે તેની કાર્ચશક્તિ ચાલતી હોય તો પછી સત્ય અને નેંકી પાન્યા 
છતાં દુઃખ કેમ આવતું અને પશ્થિમ કેમ ઊંધું થઈ જતું? આખરે આ ખધી 
શંકાઓનું સમાધાન પણુ પ્રજુકૃપાએ થયું, અને મને આખરે પ્રકારા થયો અને 
“આત્માનો સાક્ષાત્કાર થતાં મારાં અંતરચક્ષુ ઊઘડી ગયાં. એ પછી જ મેં મારી 
“હૃશેનિકા” લખી જેર્માં સારા દુનિયાની અનેક ક્લિસૂકીઓના વાચનનો ખરો સાર 
“છે, તેમજ માશ આધ્યાત્મિક અત્તુલવો પછીનું દર્શનલેખન છે. 


જે સૂર્યમંડળના સૂર્ય, ચંદ્ર, ગહેો, નક્ષત્રો અને ચંદ્રના બિદુપાતો રાહુ 
“અને કેતુ માત્ર માનવજીવનની જ સાથે નહીં પલુ આ અૃથ્વી પરની તમામ જાનદાર 
પેદાશની સાથે સંખંધ રાખે છે અને તેમની અસુક સ્થિતિગતિ સાથે તે સર્વની 
સ્થિતિગતિનો આધાર છે, તો પછી માનવજીવનની જે અનેક ફ્લિસૂફીઓ જીદા 
જુદા ધર્મમાં ને લોકોમાં ચાલે છે, તેમજ એક ઈશ્વરની, એક ઈશ્વર સાથે તેના 
ખીજ દૈવી અધિધાતાઓ-ત્રત્વોત્ઇલાંડ-ની કે અનેકદેવતાવાદની કે દ્વેતવાદની કે 
અદ્વેતવાદની કે અનીશ્રરવાદ-તાલાંડાત-ની વગેરે કંઇ કંઈ માન્યતાઓનું છું ? 
જરથોસ્તી ધર્મના પાયા ગ્રંથ “ગાથા”માં એક અહુર મજ્ટાની સાથે ખીન્ત છ 
દિવ્ય અધિષ્ડાતાઆની ડ્લિસૂફી સ્થાપી છે તેનો ખુલાસા શો હશે? કોઈ અભ્યા- 
સીએ આ ખીન અધિષ્ઠાતાઓને ચાને “અસેશાસ્પંદો”ને અહુરા મજ્દાના ગુણો 
તરીકે ગણુ છે, યા કોઇ તેમને તેનાં કિરણ તરીકે ગણે છે, અને ઘણાઓ તેમને 
“ખરખરી હસ્તી ધરાવતી જીદી -જીદી મહાન દિન્ય શક્તિઓ તરીકે ગણે છે જે 
“માને છે, તેમાંનું ખડું શું હશે? આ ખધા મન્ના મારા સનસાં ઊઠ્યા જ કરતા 


દૃ 


હતા, અને છતા માર મનની પ્રતીતિ પ્રમાણે તો માનવજીવનની અને તમામ 
દુનિયાની વ્યવમ્થા તો જ્યોતિષ પ્રમાણે ગૂર્યમડળ, નક્ષત્રો વગેગ ચલાવતા હતા, 
એટલે એક ખઆજુએ જરથોસ્તી ધર્સના સ્થાપકની મ્રબુપ્રેરિતિ વાણીનો આદેશ અને 
ખીજી ખાજુએ ન્ોતિ શાસનના ઊંડા અભ્યાસ અને અતુભવથી તાગ્વેલુ મત્ય, 
એ ખન્ને વગ્ચે ખરુ શુ હરો તેની ખાળસા હું પડ્યો ગાથે સાવે હ પ્રભુની ઊડી 
ભસપ્તિ કમીને તેની ચાચના કરતો ગચો ઝે આ લેદનો કઈક ખુલાનો તમને મળે 
“એવો પ્રકાશ મને તે સાહેખ આપે આખ? એ પ્રડાશ મને મળ્યો અને મને માગા 
ધ્યાનમાંથી ઉત્ત૦ મળ્યો કે “ગાથા”માના અહુરામજ્દા અને છ અમેશાન્પદ્દો એ જ 
ગૂર્યશડળ છે; અને એ જ મહાત્ાન અષો જરથુસ્ત્ર સાહેબે “ગાથા મા અચૂન્ રીતે 
ગૂંથી લીધેલું છે! સા ખાસ પ્ેડાશથી મને જે આનદ થયો તે અવર્ણનીય ઢે 
સમે પ્રકાશ મને ઇ સ ૧૯૪૧ના જુલાઇ-આગસ્ટ માતામાં હુ ન્યારે મારા વિદ્વાન 
મિત્ર ડી અરચ જે. નો તારાપારવાળાને ત્યા પૃણે હુવાટ્રે: માટે ગયો હતો 
ત્યારે તા_૩૦ મી જુલાઈની સાજે માતેક વાગે એ ન વિષયના વ્યાનમાં છું હતો 
ત્યારે મળ્યો, અને ડી તારાપોરવાળા ન્યારે ખહાર ક્ઝીને ગતે ઘેગ પાછા પધાર્યા 
ત્યાર મેં તેમતે એ સાટે કહ્યુ અને પછી “ગાથા”માના ગૂર્યમડળની આકૃતિ 
પાડીને તેમા ખધા અમેશામ્પદોની ગ્રહોની સાથેની સામ્યતાની તેમજ હિંદુઓના 
ધર્મમાના દેવમડળની પણુ સાન્યતાની આકૃતિ કરીને મેં તેમને બતાવી, અને 
મોડી રાત સુધી અમે એ વિષય પ* વાર્તાલાપ કીધો આની નોધ ડૉ તાગપોગ્વાળાએ 
મરહુમ રીનશા ઇરાની સેમામ્યિલ વૌવ્કુમમાં ૧108 ઉત્તર રબ 1011૯21107 - 
સપૂર્ણતાનુ વર્તુલ-નામના લેખમા તેમણુ લીધી છે એ પછી “ગાથાઓ”'માં આ 
“વિષયને વગતુ સશોધન મેં નાકુ રાખ્યુ, અને અને ૧૮૪૨ ની -૩૦ાતથી મેં 
ખખી શ્રદ્ધાથી “ગાથા”ના અતુવાદનુ કામ ઉપાડ્ય 


અષો જરથુર્ત્રના જ્યોતિષના જ્ઞાનના ઉલ્લેખો 


“'ગાથાઓ”માં જ્યોતિષને લગતા ઉત્લેખે! તો ઠેર ઠેઃ ઝે, ગને «યો 
ન્ષિની ઉપ* જણાવેલી કૂચી મળ્યા પછી “ગાથા”ના ખંધા ભેદ ઊઘડી ન્તય છે, 
તે તો આ ગ્રથમાના મારા અનૃવાદ 'પગ્થી અને દરે શ્લોર પગની જીધેવી 
વિમ્તૃત ટીકા અને આપેની અનેકવિધ ગસજ્લુથી વાચકોની ને અભ્યાનીઓની 
“ખાતરી થશે “ગાથા”ના હા ૩૩-૧૦ મા પેગન્ખર સાહેખ ડહે છે ઝે 


૬ ૧. ષન તડ ૧, નન ૧૦ ૧૦ 
હ્વો માના સવા સોગેન્દત્‌ બૅ અચિર્તેમ્‌ વશ્ોનડ હે અઓર્ગેદા 
ગામ્‌ અષિખ્યા ડ્વચે--યા 


એટલે “એવો માણુમ ખનીત મારા ન્તોત્રોના વિનાશ ડરે છે જે આ 
પૃથ્વીને તથા તાગઞિતારાથી ભરેલા આકાશને પાતાની બે આખોથી જેઇને તે 
“ર ચથાર્થ મનન ડગ્વાનુ ડામ મહા પાપમય ગણે છે!” આ અનુવાદ રાગ્દેશબ્ટનો 
છે, એમા ફશ ઉમેરા મેં ઊીધો નથી ફે શબ્દોના અર્થ સચચ્યા નથી એમા 
“હુર? શખ્દ-સ્તરૂ-એટલે મૂર્ય પરુ કહેવાય, અને ત્તર્‌ એન્લે “તાગનિતારાથી 
"ભરેલુ આકાશ?” "તુ ગ્રણાય આ અથી મો વિ કોશમાં સ્પછ રીતે આપેલા છે 
:આખા શ્વોકનેો ભાવાર્થ અમજીને પછી જ મેં આ ખીજે અર્થ વાજખી રીતે ગહ 
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દહ 


કીધો “છે. “મૃથ્વી”-ગ|મ્‌-ના ઉલ્લેખ પછી એ પૃથ્વીને માથે તારથી ઝળહળે 
રહેલું આકાર જ _્ાચીનકાળના કુદરતને ખોળે રમતા માણુસને અજાયખીમાં અને 
ચ્વિતનમાં નાખે. એટલે માણુત્ર પ્રભુની મહાકૃતિઓ જેઇને તે માટે વિચાર કરે 
નહીં અને વૈનું રહસ્ય સમજવા માગે નહીં તો હોર જેવો જ રહે, અને તે આ પેગમ્ખર 
સાહેખનાં એ રહશ્ય સમજાવતાં સ્તોત્રોને સમજી શકતો નથી. પેગમ્ખર સાહેબે 
અઢી મર્મમાં જ “ગાથા”ના ધાયામાંની વાત કહી દીધી છે. આ લેખમાં ખુદ 
“ગાથા”સમાંથી જ મળી આવતી અનેક શહાદતોથી ખતાવેલું છે કે અહુરમજ્‌દા 
અને ખીત્ત અમસેશાસ્પંદ્દો ફોલુ કોથુ છે, અને પેગમ્ખર સાહેબનું અચૂક જ્યોતિષ, 
રાન આખી “ગાથા”મોં ગંથાયેલું પચ્ચં છે. આ જાનથી જ “ગાથા”માંના અનેક 
રાખ્દો જે કોઇથી ખરાઅર સમજાતા નહોતા તેના ખરા અર્થો પણુ મળી આના 
છે. “ગાઘા”માં તો અમેશાસ્પદોની આરાધનામાં ફળજ્યોાતિષની સ્પછ વાત છે, 
અને એ ન્યોતિષને જ આધારે ખહુ શ્લાકોના ખરા અર્થો મળી શકયા છે, અને 
નહીં સમજાતી લીટીઓનો મર્મ ખુલ્લો થઈ ગયો છે. “ગાથા”માં જ્યાં ત્યાં આ 
જ્યોતિષના સંખંધ છે ત્યાં ત્યાં મેં તે તે શ્લોકના વિવરથુમાં માર “ટિપ્પણુ”માં 
તે ખુલામાથી સમજાવ્યું છે. અહીં આ લેખમાં પણુ તેનાં દણાંતો આપવામાં આવશે. 


અવિ પ્રાચીન ફાળથી એવી સાન્યતા ઊતરતી આવેલી છે કે અષો 
જરથુસ્ત્ર પોતે ઘણા મોટા ન્ત્યોતિષી હુતા, આનો ઉલ્લેખ સર જૈૅહન માલ્કમના. 
4 115107 ૦ ”ટિતડાંત-ઈશનનો ઇતિહાસ-નામના ગ્રંથમાં એ લેખકે સ્પછ રીતે 
ફ્રીધેલો છે. વળી પ્રાચીન ચીક લેખકોએ પણ એ વાત પોતાના પુસ્તકોમાં નોંધેલી 
છે; થાક લેખક વાગાચ પોમ્પીઉસ કહી ગયો છે કે “જર્થુસ્ત્ર પેગમ્યર દુનિયાના 
મૂળ કર્નાએા પર તથા સેતારાઓની ચાલ પર્‌ પ્રકાશ પાડી ગયા હતા અને એ. 
વિષયતું ચોકસાઇથી અવલોકન પણુ તેઓ જ પ્રથમ કરી ગયા હતા!” આ કથન 
કેટલું સત્ય છે, તે તો આજે પેગમ્ખર સાહેખના જમાના પછી સાડા આઠ હનર વર્ષે. 
તૅમની “ગાથા”ના ઉકેલણુથી સાખિત થાય છે. મેં ઉપર જલાવ્યું છે તેમ એક જ 
મૂળ પદાર્થમાંથી ઉત્પન્ન થઇને વિસ્તાર પામેલી આ સછિ એકમેક સાથે ગૂંથાયેલી 
છે, અને તેની ગતિ તેમજ તેનાં હલનચલન, વિકાસ; વિનાશ વગેરેનાં જુદાં જુદાં 
દર્શનો-)0ત પ લ્ડદહાાં0તળડ-તેમાં જ ખીજરૃપે રહેલા નિયમને આધીન છે. આપણુ. 
અદ્યતન વિત્તાનીએા પણુ સ્વીકારે છે કે આ પૃથ્વી પરની તમામ પેદાશની 
હૈયાતી ગૂર્યને જ આભારી છે, અને સૂર્યનાં અનેક અવલોકનો અને તેના અભ્યાસથી 
પૃથ્વી પર થતા અનેક ફ્રેરકફોરોની તેમજ માનવીઓ અને પ્રાણીઓ ઉપર પણુ 
તેની થતી અસરોથી તેઓ ન્તલુકાર થયા છે. એ સર્યની પૂન્ત ને આશના પલ 
ખહુ પ્રાથીન કાળથી આાનવ્ત્તતિમાં થતી આવી છે. પદાર્થવિજ્ઞાન પ્રમાણે પણુ 
મુર્થજ આપણી દુનિયાનો અધિધાતા છે. એ « આપણામાં ગ્રાણુ પૃરનારો છે. 
એટલે સુર્ય અને તેના મંડળના ગ્રહો તેમજ તેના માર્ગ સાથે સંખંધ રાખતાં નક્ષત્રોને 
શઆપણી આ ડુનિયાનાં તમામ હલનચલન 'પર અધિકાર છે અને આપભાં અલ્પજીવનોનૅ 
તે દોાશ્વે છે. માનવનતત લાખા વર્ષના અરસામાં પોતાનાં અવલોકનોથી એ ખુ 
ધીર ધીર સરોધી કાઢ્યું છે, અને હજી જેમ જેમ જમાના જતા જે અને 
જ્યોતિષ વિઘામાં વધારે સંચોધન થતું જશે તેમ તેમ કુદરતનાં અનેક રહસ્યેદ 
માભુમને મળતાં જગે. ” ક 


દપ 
રી “ગાથા”ના પાયાની સસજ 


યુનાની પાદશાહુ સિકંદરે ઇંશન જીત્યા પછી જરથોસ્તી ધર્મસુસ્તકેને 
આળી નખાવ્યાં હતાં,-એ તો એતિહાસિક હેકીકત છે. ત્યાર પછીનાં પાંચસે વર્ષના 
ચાથિયન પાટશાહોના ઇરાન પરના રાન્યમાં જરથોશ્તીઓની અને તેમનાં ધં 
સાહિત્યની પડતી જવી હતી, અને જે કંઈ સાહિત્ય ઈરાનીએના પર્ચચુર્ઓને 
કંઠસ્થ હતું તથા ધેર્સસાહિત્યને લગતાં કંઈ કંઈ હસ્તલિખિત પુસ્તકો લોકોએ 
છપાવી રાખેલાં હુતાં, તેની ઉપર જ જરથેોશ્તી ધર્મવાળાઓનેો મદાર હતો, પણુ 
પછી અશ્ફાની વંશના છેલ્લા પાદશાહને હરાવીને અસલ ઇરાની વંશના વીરનર 
અરદેશર ખાબેકાનૅ “સાસાનિયન” વંશની સ્થાપના ઈંસુ ખ્રિસ્તની ત્રીજી સદીમાં 
(ઈ. સ. ૨૨૬ માં) કીધી, અને તેણે દસ્તૂર દાવરાને ભેગા કરીને જરથોસ્તી પર્મનાં 
જે પુસ્તકો અચવા પામ્યાં હતાં તેની શોધ ઈરાનમાં ચલાવીને તૈ લ્વેગાં કીધાં. 
એ વેળા ત્યા પાનટંદ અને પહેલવી ભાષાએ ચાલતી હતી, એટલે લોકભાષામાં 
ગાથા અને અવેસ્તાના તરજીમાબએ1ા તેઓ પાસે તેમની શક્તિમતિ સ્ુજબ 
કરાવ્યા. આજે “ખોરરદેહુ અવસ્તા?” અને યસ્તા, યજસ્ને વગેરે ધામિ'ક લેખા જે 
હાલતમાં લખાયેલાં આપણુને મળે છે, તે કંઇ મૂળ મ્રમાણે નથી. “ચયક્તો ” ના 
કરદાએ નના છે, પણુ તેની શરૂઆતનું ભણુતર-એટલે કરદા ૧ લાની અગાઉનું- 
અને છેલ્લા કરદાની પછીતુ ભણુતર, એ ખધાંની રચના ને ગાઠવણુ એ સાસા- 
નિયન જમાનામાં થયેલી છે, “યસ્તે'માં મોટે ભાગે નનો ઇતિહાસ સચવાચેલો 
છે, તેમજ એના “ચજતો” જે મોટે ભાગે આકાશી નક્ષત્રો છે; તેનાં સુંદર ને 
કૅવિતામય વર્ણના છે. એ યક્તોના ૧ લા કરદાની શરૂઆતમાં “મ્રઓત્‌ અહુરો 
મજઠાએ સ્પિતમાઇ જ૨થુક્ત્રાઇ” એટલે “અડુરા મજદાએ સ્પિતમાન જરથુક્ત્રને 
ક્યું કે....'' આવે છે, તે એ “યશ્તો” ને દિવ્યસ્વર્પ આપીને ધામિક ગ્રંથ 
ગણાવવા તેએને ધર્મના પેગમ્ખર અવે જરથુસ્ત્રના નામ સાથે જેડી દેવામાં 
આવેલી છે, ખધા જ પૂર્વ તરફના જના ગ્રંથોની એવી સ્થિતિ છે. હજાર-બે હનર 
કે માત્ર પાંચમો વષો પર રચાયેલા ન્ત્યોતિષના નાડી ગ્રથોમાં પણુ મેં એમજ 
જેયું છે. તેમાં પલુ એક એક જન્મપત્રિકા પર વસિછ અને વિશ્વામિત્ર જેવા 
શ્રગ્વેદના ત્કષિએ।નાં નામે પ્રશ્નોત્તર ચલાવેલા છે, કે ઉમા ને મહેશને નામે 
ફે ખીન્ન અતિ પ્રાચીન ન્યોતિષીઓને નામે લખાણ થયેલાં છે. પ્રાચીનકાળમાં એ 
પહ્દતિ સામાન્ય હતી. એટલે માત્ર શરૂઆતમાં અષો જર્થુસ્ત્રનું નામ રીધાથી કંઇ 
તે લખા એ સાહેબના લખેલા નથી, કે તેમણે તેની પ્રેરણા પણુ આપી નથી. આ ખધા 
યજતોા જે આદિત્યો અને તારાસિતારા જેવી દેવી શક્તિ ગા છે, અને જે પ્રકાશિત હોવાને 
લીધે ત્રગ્વેદમાં “દેવતા” ગણુયા અને અવેસ્તામાં તેમને જ “યજત”' કરીને 
આશાદીલા છે, તે નની પ્રકૃતિપૂત્ત તો અષો જરથુસ્ત્રે ખંધ કરાવી હતી. 
અને એક અડુરાસજ્ઠા ને તેના છ અષિટાતાઓ જે ખરી રીતે સૂર્યમંડળને જ 
દર્શાવે છે, તેની આરાધના ચાલુ કીધી હતી. હું ખીન્ન લેખોમાં કહી ગયો છું 
તેમ “જહુસફ્હાઈતિ'” ચક્તના પ્રથમ લખનારને “ગાથા?ા અમેશાસ્પંદો કોણુ 
તેની સમજ હોય એમ લાગતું નથી. અને એ પછી અવેસ્તાની ખી જી ન્યસ્તોમાં 
આ સાત અમેશ્ાક્પદો તે સગ્વેદમાં જલાવેલા સાત આદિત્યિ જ ગણીને તથા 
તેમના અંખંધ કાંતિમાર્ગેના નક્ષત્રો સાથે ખાંધીને “અવેર્તાધર્મ” ચાલુ કીધા, 
અને તેને જ૨થોર્તી ધર્મ તરીકે એળખાવ્યો! આ વાત અવેસ્તામાંથી સાખિત 


દૃહદૃ 


થાય તેમ છે, વરુલુ, અર્યમા, ભગ, સજપતિ '( ત્ર, સૂર્ય, અં ટ 
ક ડડ » ભગ, દક્ષ), મિત્ર, સૂર્ય, અંશ એ સાત 
આ ન અને અહુરાએ” સાથે જેડવાની કાય અવેસ્તામાં થઈ 
* આ.જેદ મેં ત્રણેક વર્ષ પર “હુસડ્હાઇતિ?” ચસ્નના ૧ લા કરદાની અગાઉના 
શર્આતના ચોદ ફ્કરાએ જેમાં અમેષાસ્પેન્તાખાની તથા ખીજા યજતોની 
સ ન જ અને જે ફકરાઓ તેની ભાષા જેતાં પાછળથી સ્પછ રીતે 
સિ । અભ્યાસ કરતાં મેળવ્યો. એ માટે મારા સ્વર્ગસ્થ ભલા 

ત્ર તે દાદરની -જરથોશ્તી સદરેસાના 'વિદ્દાન મિન્સીપાલ એરવદ ગએદટલજી 
ફરામજી માદન સાચે મને ઢીક ટીક વાદવિવાદ થયો હુતો, અને એ વિષય માટે 
આખરે ઘણીક શહાદતોથી એં તેમનું સમાધાન કીધું હતું. પણુ આ ચાલુ સને 
૧૯૪૪ના ફેબ્રુઆરી માસમાં સને પ્રો. આર્થર ખી. કીથના વિલાયતની “હાર્વર્ડ 
આર્થિંટલ સિરિજિ” ના ૩૧-૩૨ મા ગ્રંથોમાં મારા આ સંશોધનને ટેકો: આપતું 
લખાણુ ન્ત્યારે સેં વાંચ્યું કે “અવેસ્તામાંના સાત અમશાસ્પંદ્દો એ “કગ્વેદ”માં 
જણાવેલા સાત “આદિત્યો” જ છે, ત્યારે મારા મનને સંતોષ થયો, “ડુસફ્હાઇતિ 
ચસ્ત” ઉપરાંત “અર્દીબહેસ્ત ચશ્ત” જે “અષા વહિસ્તા”ની સ્તુતિમાં લખાયેલી 
છે, તેમાં “ખઘ સષ વહિસ્ત'? ૧૪ મા ફકરામાં આવે છે. એ “બધ” તે 
“અગ્વેદ” માંનાં “આહિત્યો” માંનો સન આદિત્ય છે, અને એને “અષા” તરીકે 
ઓળખાવ્યા છે. પણુ “ગાથા” માં લો ત્રલુ અમેશાસ્પંદો નપુંસક જાતિમાં ને ત્રથુ 
નારી જાતિમાં છે, જ્યારે “આદિત્યો” તો ખધા નરનાતિ છે, તે પ્રશ્ને એ ચસ્તો 
લખનારાને ગૂંચવ્યા | લાગે છે. “ગાથા”ના મજ્દાઓ ને અહુરાઓ કોલુ, તેનો 
કશા ખુલાસો એ લખનાશઓને મળ્યો નથી. એટલેજ તેઓએ પછી પેલા 
“આદિત્યિ''માંના “મિશ્ર'-સિત્ર ની, “ અર્ચમા”ની અને “સૂર્ય” ની જીદી ચસ્તો લખી. 
અપો જરથુસ્ત્ર સાહેબની “ગાથા”ઓ પછી હિંદુ આર્યો જરથોસ્તી આર્યોથી છૂટા પટ્યા 
અને ક્ગ્વેદની સંહિતાના મંત્રો જે રૂપમાં હાલમાં મળી આવે છે તે રૂપમાં લખાવા 
સાંચ્યા ત્યારે આ “આદિત્યો” ની કલ્પના વેદના કવિઓને આવી હશે, અને એને 
જેઈ અધો જશ્શુક્ત્રના મરથુ પછી ખહુ સદીએ પછી “સવેરતા” નાં ભણુતર 
લખતા ગયા તેમાં એમની કલ્પનાનો ઉપચોગ થયે લાગે છે. ખાકી મિત્ર બે અનુરાધા 
નક્ષત્રનો દેવતા છે, અને એનું રહેઠાણુ કહે! કે “મહેર યસ્ત”માં જણાવ્યા પ્રમાથે એની 
ઘ્ાડાગાઠી કહો તેને “ગાથા” સાથે કશી લેવા દેવા નથી. અર્હી તો આ વિષયમાં વધુ 
લખાય તેમ નથી. એ માટે મારે “મહેશ યસ્ત?'ના ભેદ પરનો લેખ «ત્યારે છપાય ત્યારે 
વાંચકોએ તે વાંચીને ખાતરી કરી લેવી, એ યક્ત પરથી ખહુ નક્ષત્રોની ને 
તેએના યજતોની ખરી ખાતમી મળે છે, એનું લખાલુ ખડું સુંદર ને અલંકારિક 
છે, “ગાથા”ની તો શું પલુ ખુદ પાછળના “અવેસ્તા”ની એમજ પણુ ધીમેધીમે 
ઇશનીઓમાં કમતી થતી આવેલી દેખાય છે. સાત અમેશાસ્પદ્દોની કલ્પના પછ 
અવેસ્તાના પાછલા ભાગમાં તેત્રીશ ક્રેસ્તાઓની ચાને યજ્ટતોની આરાધના થાય 
છે, અને “આબેજર લેવાની નીરંગ”ના ફારસી ભણુતરમાં તો “સીઓસે અમે- 
શારૂપંદ' એટલે લૈત્રીરા અમેશાસ્પંદ ગણાયા છે! એ સામે તો ખુદ કાંગાછીએ 
પૃણુ એમના “ખોારદેહુ અવેસ્તા ખા માએની”ના મોટા સુસ્તકમાં સવાલ ઉઠાન્યો 
છે. શું“આ ખઅધાં ભલુતરાને આપણે પવિત્ર અને ખરી જરથોસ્તી ક્લિયૂફ્ી મગઢ 
કરતાં ગલુવાં? આવી ઘણી ગેરસમજની વાતો જ્રથાશ્તી ભલુતરામાં આવ્યા કરે 
છે, અને તે પાછલા વખતની હોઈ તેના પરઅંધેશ્રદ્ધા મૂકવામાં સાર નથી. ઘ#બમાં 
ભેળાયલા કાંકરાઓને તો વીભીવીણીને સમજદારીથી ટ્રર કરવા જ જેઇએ. 


દૃહછ 


“ગાથા”ના પહેલવીમાં, ફારસીમાં, ગુજરાતીમાં કે સુશેપની કેઈ પણુ 
જ્ઞાયાસાં સંતોષકારક તરજુમાએ નથી થઈ શક્યા, અને જે થયા છે તેમાં ચોજનોની, 
વિચારની, પેગામની વગેરે તેનાં અગત્યનાં અંગોની એકતા મળતી નથી, કે તેમાં 
સિલસિલાખંધ નિરૂપણુ મળતું નથી. એનું કારણુ એજ છે કે એમાં પાયારૂપ 
રહેલી દ્િબ્યમંડળની ચોજનાનું ખરું તત્ત્ત કોઇને પણુ હજારો વર્ષમાં લાધ્યું નથી, ' 
ઈશ્વરની કેઇ અકલ ગતિથી ખુદ “અવેસ્તા”નાં ભણુતરો લખનારાઓઆને પણુ આ 
દ્િમંડળનું રહસ્ય મળ્યું નહીં, એટલે તેમણે તે વેળાના સમકાલીન “જગ્વેટ””- 
માંના સાત “આદિત્થિ?” જે “અમૃતા? એટલે “અસમરો”-(હ 11000043 
કહેવાતા તેઓની સ્થાપના “ગાથા”ના દિવ્યમંડળની અવેજીમાં કરીને “સાત 
અમેશાસ્પંદો? એટલે “પવિત્ર સાત અમરે” ગણી લીધા, અને પછી એ 
“આદિત્ય? સાત દેવતાઓને યજતૌ કરીને તેની યસ્તો અને ચસ્નો બનાવીને 
તે ખધું પાછલું સાહિત્ય અયો જરથુસ્ત્રને નાસે ચઢાવ્યું, અને “વંદીદાદ” જેવા 
સ્મૃતિગ્રંથને પણુ “અહુરમજ્દે સ્પિતમ જર્યુસ્ત્રને કહ્યું” એવાં વચનો પ્રારંભમાં 
લખીને તેને ખુદ જરથુસ્ત્રનાં જ ફરમાન તરીકે ગણાવીને શ્રૃતિ ગ્રંથમાં મનાવવાના 
ગ્રયત્ન થયા, જરથોશ્તી પર્મશાસ્ત્રમાં જ નહીં પણુ ખુદ વેદો જે પ્રથમ કાગ્વેદ, 
ચજ્ઞર્વેદ અને સામવેદ મળી ત્રણુ જ ગણાતા ને માન્ય રખાતા, તેમાં હિંદુસ્તાન 
આવ્યા પછી તેના મૂળ આદિવાસીઓના રિવાજે,  રોગનિવારણુમંત્રો, વૈમજ તંત્ર 
વિદ્યાને કેટલોક ભાગ પણુ પાછળથી ઉમેરાયો અને એ સંગ્રહને પણુ સૈંકડો વર્ષના 
બ્રયત્ન પછી ચોથા ,“અથર્વ” વૈદ તરીકે ખ્રાછાત્ાએ માન્ય રાખ્યો ને માન્ય રખાવ્યો, 
અને ત્યારથી ત્રભુ વેદના ચાર વેર ગણાવા માંડયા, આ ખધી એતિહાસિક વાતે છે, 
એટલે આજે આપણી 'ાસે પણુ જે સમગ્ર “ભભુતર?” જરથોશ્તી ધર્સશાશ્ તરીકે 
રહયું છે, તેમાંથી મૂળ ક્યું, શાખા કઈ, અને મૂળ વૃક્ષને આવીને જીદાજ વેલા 
વીંટાઈ રહ્યા છે તે કયા, એ ખધું વિવેકખુદ્ધિથી સાચદિલીથી ફોઇપણુ જાતના 
પૂર્વગ્રહુ-[તબુંપતાવ્લ-૧ગ૨ કે અંધશ્રદ્ધા વગર છૂટું પાડી તેની સાચી સમજ 
મેળવવાની આપણી કરજ છે. ધર્મના ઊંડા અભ્યાસથી અને નવાં નવાં પણુ સાચી 
દિશામાં મનને ખાતરી થાય તેવાં સંશોધનથી જે સત્ય જડી આવે તે પર દરેક 
જરથોસ્તી પર્સભઝ્ત ને પર્માભ્યાસીએ ધ્યાન આપીને અૂળ સત્યનું પુનઃસ્થાપન 
ફરવું એઈ, જ્ઞાનપ્રકાશ થયા 'પછી ધમ પર જે ખરી થ્રદ્ધા બેસશે તે જ 
મભ્ુપંથે જનારાને ખધી દિશાએથી કામ આવચે. 


“ગાથા”ના 'પાયાત્તું દિવ્ય મંડળો 
૧, અહુરા ને મજ્દાની જેડી 


હવે આપણે આપણા વિષયની અધી ગંભીરતા જાણી લઇને “ગાથા”ના 
અમરે કેશુ છે, તે ખુદ “ગાથા”સાંના સૂચનાથી ને ઉક્તિઓથી નાણુવાનો પ્રયત્ન 
કરીએ. “ ગાથા” માં દુનિયાના રચનારા તરીકે અહુરા અને મજટા હેમેશા છૂટા 
શખ્દો તરીકે જ આવે છે. એક ડલોકમાં માત્ર મજ્દાને જ સંબાધન હોય, ચા 
અહુરાને હોય ચા કોઇ ક્લોકમાં એ ખન્નેને જુટી જુદી લીટીઆમાં જુદાં જુદાં 
સંબોધન હોય, વળી કેટલાક શ્લોકોમાં મત્ટ્ટા અહુરા એમ બે છૂટા શખ્દો પાસે 
પાસે રાખીને સંબાધાય કે અડરા સજદા એમ તેનો કસ ફેરવીને પણુ છૂટા 
શખ્દા જ તરીકે સંબાધાય, વળી કેટલેક ડેકાણે આ બે શખ્રો અુરાને સજદા 


૬૭૮ 


કે મજ્ટા ને અહુરા હોય તેની વચ્ચે કઇ બીજે શખ્દ તે લીટીના વાડેયના 
«અર્થમાં રહેલો પણુ હોય. વળી આ ખે શખ્દો એક પંક્તિના એક જ 
વિભાગમાં સાથે હોય તેમ એ પંક્તિમાં ન્યાં સાતમી શ્રુતિએ-“અહુનવઇતિ ગાથા”ના 
ટમાં-યતિ ત્ઢલ્ડપપ્થ.-હોય તે ઠેકાણે અહુરા હોય અને પછી ખીજા વિભાગની 
શરૂઆતમાં મજદા હોય, એનાં થોડાંક ઉદાડુરણા આપણે “અહુનવઇતિ ગાથા”માંથી 


અહીં લઈ જેઈ ખે : 


"હા. ૨૮-૨ : પહેલી લીટીના પહેલા ભાગની છેડે: ષે વારી મજ્ટા અહુરા. 

હા. ૩૧-૫ ; ત્રીજી લીટીના પહેલા ભાગની છેડે : તા-ચીત્‌ મજ્દા અહુરા. 

“હા. ૨૮-૪: ખીજી લીટીના ખીજ ભાગમાં : વીડુશ્‌ મજ્દાઓ અહુરહ્યા. 

હા. ૩૧-૪ ; પહેલી લીટીના ખીજ ભાગમાં : અફ્હેન્‌ મજદાઓસ્યા અડુરએડ્હો 
હા. ૩૨-૧ : ખીજી લીટીના ખીના ભાગમાં : અડુરહ્યા ઉર્વાજમાં મજ્દાઓ. 

હા. ૩૩-૨ : ત્રીજ લીટીના ખીનન ભાગમાં : અહુરહ્યા જરે મજ્દાર્એ. 

“હો. ૨૯-૬ : પહેલી લીટીના બે ભાગ પાસે : વ્્ીચત્‌ અહુરો 1 મજદાગય........ 
“હા, ૩૩-૬ : ત્રીજી લીટીના ખે ભાગ પાસે: ઇજ્યાઇ અહુરા॥ મજદા દસ્તોઇશ્‌ ચા... 
'હા. ૩૩-૧૧ : પહેલી લીટીના બે ભાગ પાસેઃ ચે સૈવિસ્તો અહુરો॥ મજદદાઔસ્ચા.... 


“એક લીટીમાં મજ્દા અને ખીજી લીટીમાં અહુશ, એવાં સબોધનો તો 
““ગાથા”માં ઠેર ડેર મળશે, “ગાથા”માં આવી રીતે આ બે શખ્દો તદન છૂટા જ 
આંવે છે, અને વિભક્તિના પ્રત્યયો પણુ “મજટાઓ અહુરા,” “અડુરેમ મજ્ાંમ” 
એમ ખધેજ પ્રત્યેક શખ્દને છૂટા છૂટા જ લાગે છે. ખુદ “અવેસ્તા” ની યસ્તામાં 
પૃણુ તેના મૂળ લેખ જે ૧લા કરદા સુધીના જ હોય છે, તેમાં પતુ એમજ 
અહરા અને મજ્ટા છૂટા શખ્દો તરીકેજ આવે છે, અને ત્યાં પણુ એ અનને 
શખ્જને વિભષ્તિના પ્રત્યયો! ફૂટા છૂટાજ લાગે છે. માત્ર એ યસ્તોમાં આગળ 
“પાછળ ઉમેશયેલાં ભલુતરા જે પાજંદ ભાષામાં છે, તેમાં જ “અડુર્મજદ” એમ 
એક જ શખ્દ થઈ ગયેલે! છે! એટલે અવેસ્તાકાળ સુધી તો આ શખ્દો બન્ને 
છૂટા જ હુતા, પતુ સાસાનિયન «માનામાં એ સમજ ગુમાઈ ગઈ હતી, અને 
ચાજુંદ ભથુતરમાં અને પહેલની સરહોમાં ગેરસમજથી એક જ શખ્દ “અટુરમતતદ” 
લખાતો અને બોલાતો થયો. “ગાથા” અને “અવેસ્તા”ના પહેલવી, કાર્સી, 
સંસ્કૃત અને ગુજરાતીમાં તરજુમાઓ થયા છે, તેમાં મૂળ “ગાથા” માં ભલે એ 
એ શખ્દ્ા છૂટા હાય પલુ તરજીમોા કરનારે તો તેને ચાથે લઈ એક જ શખ્દ 
'“અહુરમજ્ઠ” કરી નાઃખ્યો છે. આપણા આ અદીના જૂના પારસી વિદ્રાનો ને 
પર્મનો અભ્યાસીઓએ પણુ એને એક શખ્ટ તરીકે જ ગયો છે. કાંગાજીએ 
સુદ્ધાં એમની. “ખારદેહ અવસ્તા આ માએની”ના પાંચમા પાનાની નોંધમાં લખ્યું 
છે કે “હોશ્મઝ્ને માટે સાધારણુ રીતે અવેસ્તામાં “અહુરમજ્‌ટ' આવે છે, પથુ 
જુટલેક ઠેકાણે, મુખ્ય કરીને “ગાથા”માં, “હાશ્મજ્દ'ને માટે કૃષ્ત “અર” અથવા 
“સજ્‌દ' પણુ આવે છે.” આ વાકયમાં “અવેગ્નામો “અડુરમજૂદ' આવે છે” એ 
કથમ અર્ફુ નથી. અવેસ્તાની કોઇપણુ યસ્તના મૂળ લખાલુમોં “અકરમ” 
શખ્ટ આવતો “નથીં, તે કોઇપલુ વાચક હવૈ જેઇ લે. માત્ર એ યસ્તાના મૂળ 


કક દૃછહ 


વખાણુની અજુખાજુ પાજદ ભલુતરે પાછળથી ઉમેરાયેલાં છે, તેમાં જ ગેરસમજથી 
“દાદાર અડુસ્મજટ” એમ શખ્દો આવે છે. 


જઃ 


આ ખછું જેતાં જણાય છે કે “ગાથા”સાં અપે જરથુસ્ત્ર પૅગગ્ખરે 

-સછિની ઉત્પત્તિનું રહસ્ય જે રીત્તે મૂકેથું છે, તે તેમની પાછળના અનુયાયીઓ 
પૂરતી રીતે ઉકેલી શક્યા ન હતા, અને પહેલવી કાળમાં તો તે તદન લુલાઈ ગયું 
નહતું, બને થરુદી, ખ્રિસ્તિ, સુસ્લીમ વંગેરેના પર્મશાસ્રની છાયામાં “એક 
“ઈધ્વર”ની માન્યતાને અતુસરીને “મજદા અહુરા”નો ખરો મર્સ નહીં પાસતાં એ 
પાછલા ફાળના ઇરાની પર્મગુરુઆએ “ખઅહુરમજ્ટ” એમ એક નામ કરીને જરથોસ્તી 
ધર્ચના સાચા તાત્તિક પાયા પર ધા ફર્યો, અને ત્યારથી “મજદા''નો અર્થ “સાની” કરીને 
તેને “અડુરા*ના વિશેષણ તરીકે ગણી “સાની અડુરા” એવો અર્થ ઊભે કીધો, 
“અને એ જ અર્થ જશ્થોશ્તી પરંપર-પત્યતાંધાંબઇડ-પ્રમાતે ખરો હશે એમ માનીને 
ઈંશનીએ તેમજ તેમની સાથે ગીકે, રોમનો, યુરાપેયનેો અને હિંદમાં આવી 
વસેલા પારસીઓએ પલુ માન્ય રાખ્યો. યુરોષમાં “અહુરા-મજદા”ને ખદલે 
'0ઘાથ્ટવં-ઓર્મજ્ટ-લખાવા માંય્યું, અને હવે તો છેલ્લા દોઢસો ખસે વષો થયાં 
" “ાશસીઓ અંગેજી શનયમાં રહીને અગ્રેજી શીખ્યા, અને તેમની સ્કૂલોમાં ખ્રિસ્તિ 
“ધર્મનું પણુ કઇક જ્ઞાન મેળવ્યું, એટલે રખેને આપણે પારસીઓ હિંદુઓના 
પર્મ પ્રમાણે ઘણા દેવોવાળા ગણાઇએ તે! તેમાં માનભંગ થવાય, અને મેક જ 
ખુટામાં-હોરમ જદમાં માનવાવાળા કહેવાતાં “સુધરેલા” કહેવાઈએ, એટલે એ જ 
“એક ખુદા”ના ખ્યાલમાં આપણા મૂળ ધર્સમાં ચ “ગાથા”નું ખડું શિક્ષણ આપણે 
ગેરસમજથી દ્ાખી દ્રીધું. છુટ ખાઇખલમાં પણુ ખ્રિસ્તિઓની €૦ત 11૯0 11001, 
6૦૮ ધ્રાહ 50 &ૃરદ્રવ ૦૦ 0૦ 11019 010૦5૬ એટલે પ્રભુષિતા, મભુપુત્ર અને 
મલુ પવિત્રાત્મા એવી ત્રિમૂર્તે છે! આ અનંત સ્છિનાં અલુગણુ સર્જનો મૂળ 
એક જ કેટલામાં રહેલાં છે, જેને વેદમાં “ખહા” કહ્યું છે. તમામ સર્જન એ મૂળા 
““ખહ્ા”માંથી જ થાય છે. પણુ “એ સૃળસાં જ ખે અનાદિ તતત્વો રહેલાં છે, 
અને તેના સિલનથી જ અને તેની ઇચ્છાથી જ આ સર્વ સૃદિ ચેદા 
થયેલી છે. હિંદુશાસ્ત્રોમાંના “સાંખ્યદર્શન”માં આ જ ફ્લિસૂકી ચર્ચેલી છે, અને 
એની ઉપરથી જ તગ્નામ વિશ્વનુ સર્જન થયેલું સિદ્ધ કરાયેલું છે. એ મૂળમાં 
“પરમાત્મા અને પ્રકૃતિ-?ટ ઈત્તાંરુટતડા 5ઝતદ ળવ (0૦ ઈડાંઇલાડા 312- 
જેડી રૂપે રહેલાં છે, અને એ ચેતન ને પદાર્થ સૃણિનાં તમામ સજનમાં રહેલાં 
છે, એ કુઢી છૂટાં પડતાં નથી. એ ખઅન્ને પાતે'લા ગેકરસ છે. વિશ્રના મળતું અને 
સૃણિના સર્જનનું આ રહસ્ય ડુનિયામાં આર્ચ પ્રજ્તમાં આજથી સાડા આઠ હેજ્તરથી 
વધુ વષૌ પૂર્વે અષા જરથુસ્ત્ર સાહેબે જ પ્રથમ દર્શાવ્યું છે, કેમકે તે સાહેબે 
ચેત જ “ગાથા”ના હા. ૩૧-૧ માં એને “અગૂસશ્તા વચાઓ”-તજઇા ૧ગાઃ- 
૫૫0#06418લ6્વૈ ૮૦૧તટ્યાતક-કહે છે, એટલે એમની અગાઉ કોઇએ પણુ આં 
રહસ્ય ઉચ્ચાર્યું કે ખોલ્યું ન હતું. આ પરમાત્મા અને ગ્રકૃતિનાં બેવડાં મૂળમાંથી જ 
ડ્ુનિયાનો તમામ સજેનોમાં “(પેતા અને માતા” ઊતર્યા છે, અને આ પિતા 
અને માતાની એકતા વગર ચેતનનું કે પદાર્થનું નવું સજન 'ાછું ખાળાક , રૂપે 
થતું નથી. આમ જે મૂળમાં છે તે જ થડમાં્થી ડાળપાંખડાંમાં વિસ્તાર પામે છે, 
ડુરા-નજર-તે “અસુ” એટલે પ્રાલુના. આપનાર છે. ગ મૂળ ચેતન 

છે. એ જીવનનો નાથ છે. એ “હયો વીચિશે અડુરો”-હ્વો શિચિસે બમુસ-ગટલ 


દુટ્ન 


અહુર પોતે નિર્ણયકર્તા છે, આ સ્છિના તમામ આત્માઓનાં કર્મોનો ઇન્સાક- 
કરીને ખદલો આપનાર છે. “ગાથા”માંનો “અહુરા” તે “ઝગ્વેદ”માંનો “વરણુ” 
છે એવી કલ્પના અવેસ્તાના લેખકેઃમાં કટ્ટાચિત હોય, અને એવી સાન્યત! 
યુરોપીય અભ્યાસીએ। અને તેમની પૂઠે આપણા પારસીએ પણુ રાખતા હોય. 
પણુ “ગાથા”માંનો “અહુરો” તે 110 5101લટ છાંખ્લાડા કૂાતતા-વિધિગાપક 
પરમાત્મા છે, અને તેની સાથે “મજ્ટા” તે ૧0 1.0તત બ ડહિદહા-ગ્કૃતિ-છે. 
“કગ્વેટ' માના એકેશ્વરવાદ જેવી “વરણુ”ની કલ્પના-વરુણુ એટલે વ્યાપક અવકાશ 
હ-૪લત્વતાળફ 5[04૦૦-તો ધીમે ધીમે આવે છે, “કગ્વેદ”માં પ્રારંભની કલ્પના. 
તો “દ્રાવા પૃથિવી”ની-આકાશ અવે પૃથ્વીની-છે, એમાં ખધું આવી ગયું છે, આ 
ઘાવા પૃથ્વીના પણુ એક રચનાર છે, એમ ક. મં. ૪-૫૬-૩ માં છે: સ દૂત 
સ્તવા સવનેવ્વાવ ૬ ઇમે આનાં જચિવી ગગાન-એટલે “જેણે આકાશ ને પૃથ્વીને પેદા. 
કીધાં તે જ આ ડુનિયામાં કુશળ છે”. “્ાગ્વેદ” માં ધીમે ધીમે વરુણુ” ની 

સ્થાપના થાય છે ને તે સર્વોપરી દેવતા મનાય છે, અને તેને અસુર વર્ન એટલે 
“પરમાત્મા વરણુ” કરીને ઠેર ઠેર સંખાધ્યો છે, મને લાગે છે કે “ગાથા”માં 

જે “અહુરા” ની કલ્પના છે, તે આર્યોમાં ખહુ નૂની હરે, અને એજ અતુર ખો 

ઉપયોગ કુલ અર્થમાં કગ્વેદનાં ઘણાં ચંડળમાં ને શ્લોકમાં થયેલો મળી આવે 

છે. પલુ “ગાથા” માંના “અહુરા” લે “વરુણુ” નથી. એ તતો મૂળ “ખ્ાહ્મા” માંનું 

પરમ આત્મતત્ત્વ છે. એ ચેતન અને જીવનનો આપનારો સાહેબ છે અને વર્તનનો 

ઇન્સાફ કરનારો છે. હા, ૨૮-૯ માં પેગમ્ખર સાહેખ કહે છે કે 


“અતાઇશ વાઓ નેોઇત્‌ અહુરા | અર્ષેમૂ-ચા થાનાઈશ્‌ જરનઝમા” 
એત્લે કે અટુરા! આ ખધી મહેર મેળવીને તમોને તેમજ અષને અમારા 


વર્તનથી અમે કદી પણુ નાખુશ નહીં કરીએ |” ગૅલ્ડનરના અને કાંગાજીના. 
પાઠમાં આ લીટીમાં “અહુરા” પછી “મજ્દા”શખ્દ પણુ છે, જે શખ્દ ખીજા 
પાટટમાં જ ગણી શકાય; પલુ એ શખ્ટની સાથ જે ખીનન પાદની શરુતિઓ ગણીએ 
તો નવને ખદલે અગ્યાર થઈ જાય છે. તે ખુલ્લી રીતે ખતાવે છે કે આ “મજા” 
શખ્ઠ કોઇએ પાછળથી ઘુસાડેલો છે ! કવિતારચનાના ખરા જ્ઞાનથી આવા પાછળથી 
ઘુસાડેલા શખ્દો પકડાઈ આવે છે. એ માટેના જુદ્દા લેખ “અહુનવઇતિ ગાચાના. 
ચાલુ પાઠમાની ભક્ષાની સુધારણા” આ ગ્રંથમાં છે, તે જેવો, એ જ પ્રમાણે આ 
ફુનિયામાં માલુસના શુદ્ધ વર્તન માટે હા. ૨૯-૪ માં ઉલ્લેખ છે કે “સ્વાર્ષલુનેદ 
તે ખામ મત્ર જે અહુનવઈયેનો કલામ છે તે અહુરાએ અષની સાથે સહકારથી 
રચ્યો હતો.” એમ આપણે જેઈ શકીએ છીએ ફે “ગાથા”માં અહુરાને મજદાની 
અખંડ નેટી દેખાડી છે.એ ખન્ને શખ્દ્તો સાથે આવે ત્યાં પયુ તેને લગતું કિયાપદ. 
એકવચનમાં જ રાખેલું છે, પણુ ન્ત્યારે જીદાં જીદાં કાર્યોની વાત આવે છે ત્યારે 
ત્યાં મજટાતે _ એકલાને યા અહુરાને જ સંબાધાય છે, અથવા એક જ વાકયમાં 
બેનાં જુદા કાયો ખતાવવા એ બે શખ્દોની આગળ પાછળ ખીન્ત વ્વુદા ચુયુદર્શા 
શખ્દો સુકાય છે. ઉદ્ાહરયુ લેખે હા. ૩૦-૫ માં છેલ્લી ત્રીજી લીટીમાં પહેલા 
ચાદમાં “અહુરેમ” શખ્દ મૂકેલો છે, અને ખીજા પાદમાં “મજદાંમ” શખ્ઠ છે, અને 
એ વાડયમાં એ ખન્નેનાં જુદા નક્તિત્વને ખુલ્લો ઉવ્લેખ છેડ 

“યૂએ-ચા ઠન્ઓષન્‌ અહુરેમ્‌! હુઈથ્યાઇર્‌ સ કલાક ય કૂઆર્ન 


ચ 
સજ્દામ? એટલે “ખચીતે જેઓ મજાનો માર્ગ ષસંદ કરે છે, 1 સત્કાર્યો દ્વા, 


ક્ટ 


અહુરાને સંતોષ આપે છે.” “મજદાનો માર્ગ” તે બેકીનો, ભલાઇના, સાચવટને[ 
છે, એ પ્રમાણે એ માર્ગ રહીને જએ સહ્કાર્યા કરે-શુભ વર્તન રાખે-તલેઓ તેમનાં 
એવાં રૂડાં વર્તનથી અડુરાને સંતોષ આપીને રાછી કરે છે. અહીં તો ખુલ્લી રીતે. 
અહુરાનોં અને મન્ટદાનાં જુદાં જુદાં વક્તિત્વ-॥તાપતેપયાડુ--સાફ સાફ પેગમ્ખર 
સાહેબે ખતાન્યાં છે! એક ખીન્ન શ્લોકમાં પણુ એવી જ સપઇ વાત છે તે જેઇએઃ 
હા. ૩૩-૨માં છેલ્લી ત્રીજી લીટીમાં પેગમ્ખર સાહેબ કહે છે કે “તાઈ વારાઇ 
શરેન્તી અહરહ્યા' જૂઓષે મજ્દાઓ” એટલે “તેઓ અહુરાની મરજીને (તથા), 
સજાના સંતાોષને આધીન રહે છે.” અહીં “વારાઇ”-વરાય-પળઇ૦ દલ પતો-પછી 
“અહુરહ્યા”-અહુરાની-છે, અને જઓષે”-॥710 ઇ?૯ 5૭૪5 &2000-સંતોષને-પછી 
“સજદાઓ”-સજદાની-છે. તમામ “ગાથાએ”માં આવી રચના ઠેર ઠર આવે છે. 


ગક ખીજી વાત પણુ નૉંધવા જેવી છે. “ગાથા”માં અહુરા મજદાનાં 
જેટલેક ઠેકાસે વપરાયેલા સર્વનામામાં દ્રિવચન-તંપતાં ॥ઉળઈલન-નાં પત્યયે. 
લગાડેલા મળી શરાવે છે; ત્યાં એ ખે જુદાં ન્સ્તિત્વ છે, તે સાખિત થાય છે, 
ગાથાના પ્રારેભના જ હા. ૨૯-૧ માં પહેલો જ શખ્દ “ક્સઇખ્યા” છે, “ગાથા?'માં 
વિભક્તિનો “ખ્યા” પ્રત્યય દ્વિવચનમાંજ વપરાય છે, એટલે એનો અર્થ “તસે 
ખજ્ઞે પાગે” એમ થાય. “ગાથા”ના ૨૯ મા હા. ની સમજ તેમાં ઊંડા ઊતરતાં 
અરાખર મળે છે. દુઃખોથી ખેજર થયેલી પૃથ્વીનો આત્માં એ હા.ના પહેલા 
શ્લોકમાં અહુશ-મજટાને ટ્ર્યાદ કરે છે, ત્યાં આ દ્વિવચનના ગ્રત્યયવાળે 
“હ્સુછુબ્યા” શખ્ટ છે. પછી ખીજ શ્લોકમાં ષહેલી લીટીમાં કહ્યું છે કે “અદા તયા 
ેઉશ્‌ પરંસત્‌ અવેંમ? એટલે “ત્યારે પૃથ્વીના પેદા કરનારે અષને પૂછયું,” ફેસકે- 

આ 

ગુચ્વી પર માલુસના યોગ્ય વર્તન સાટેનો ફાયદો અહુરાએ અષવી સાથે મળીને 
રચેલો હુતો તે હા. ૨૯-૭ સાં ખતાવેલું છે. તેમજ આ ખીન્ત શ્લોકમાં પણુ 
અધા અહુરાએા અને મજ્દાઓના વડા અષ વહિસ્તને એ સવાલ સુછાયે., હવે 
અહીં “ઉશ તષા”-“પૃથ્વીનો સર્જક”-તે બીજો ફોઇ નહીં પણુ “મજદા”જ છે. 
તમામ સૃછિનો પેદા કરનાર “સજ્ટા”જ છે. એ પ્રકૃતિનો અધિપતિ-.બત્ત ૦ 
ગ તદ્-કછે. જે ડાઇ! ગ લગા દર પટર્ક-ર ડા છ# 414૪ ત--છે, જે જરે 
સજૂ્દા-નો જ અનાવેલો છે. એ તમામ પદાર્થમાં ચેતન પૂરનાર “અહુરા” છે. એ પછી 
ચાથા શ્લોકમાં અવ જવાખ આપે છે; ત્યાં તે “સજદા”ને જ ગ્રથમ સંબાય છેઃ 
“સદા સખ્વાર્ર મૂઈસ્ડ્તિ?” એટલે “પાક મજા કલ્યાયુને, સાગર છે.” 
મજ્ટદાંએે ડુનિયાના લોક માટે હજરો ન્યામતો ઉપનજાવીને મૂકી છે, તેથી તે 
તો “કલ્યાણુના સાગર” છે, પલુ દેવોએ અને મશડ્યાબાએ એ સાગરને એવી રીતે. 
ઘેરી શભ્યો છે, કે તે ન્યામતે! પાસે પોતાની ખૂરી નેયતને લીધે કોઇ જઈ શકતું નથી. 
એ જ ચોથા શ્લોકની છેલ્લી લીટીમાં “હ્વો વીચિરો અય્રો” આવે છે: અહુરા 
ચાતે સૌના નિર્ણાયકર્તા છે, સૌનાં વર્તનને તાલી જેનારો છે, એટલે તે સાહેખ 
જેવું ચાહે તેવું ચાય ! એ પછી છઠ્ઠા શ્લોકમાં અડરા ને મજ્દા ખન્ને સાથે 
બોલે છે. વળી આઠમા શ્લોકમાં તો અચરા કહે છે કે “તે જરથુસ્ત્ર ક્પિતામો 
પોતે મજદાને માટે તેમજ અષને માટે સ્તુતિ દ્વારા ન્તહેર બાધન આપવા ચાહે 
છે', અહીં પલુ અહુરાથી મજટાનું વ્યક્તિત્વ જીર્દું ખતાવ્યું છે. પછી નવમા. 
શ્લોકમાં પૃથ્વી પૂછે છે કે “કદા યવા હવા અફ્ડુત્‌” એટલે તમા ખન્ને તરક્થી_ 


“૯ 


ક પ કયારે એવા ખનચે-ઇત્યાદિ” અર્ડી “યવા” શખ્દ છે તે પુ દ્વિવચનમાં 
છે. વેદિકભાષામાં એ કાખ્દ ગુજ છે. “કદા”માં વખતનો. ખ્યાલ આવી ગયો પછી 
ચવા” એટલે “વખતે”ના અર્થમાં તે બેવડાવવાતું શું કામ છે ? પ્રાગ્થેદિક ભાષા 
જે ગાથા”ની ભાષા છે, તેમાં એવા ઘણા વૈદિકિભાયાના શખ્દોમાંની શ્રૃતિઓમાં 
“આ, ઈ, કે ઉ” છે, તે “ગાથા” ભાયામાં નથી, ઉદાહશ્લું તરીકે જુગ: વૈદિક 
ચાવત્ર-ગાથા “ચવત્‌,” ધૈદિક કર્ધજૂ-ગાથા દરેગેમ્‌ , વૈદિકે તિસ્મહિ-ગાથા “તરામઇતિ”, 
વૈદિકે ક્તિ-ગાથા “ગઇર્‌”, ધૈદિક તુર્જાત-ગાથા “તઉર્વામા”', વૈદિક 
ચુયાસ્મ્‌-ગાથા “યવાકેમ્‌”, વૈટિકે યુયા-ગાથા “યવા”” ઇત્યાદિ. વળી હા. ૨૮-૧૦ 
માં તો “મજદા અહુરા? એમ સનોાધન છે, તેની પાછળ જ “ક્ષ્મુુબ્યા શબ્ટ 
આવે છે, તે સ્પટ દેખાડે છે કે એ દ્વિવચનમાં જ છે. હા. ૩૨-૯ માં પણુ 
છેલ્લી લીટીમાં “અષાઇ-ચા યૃષ્મુઇબ્યા ગરન” એટલે “હું અષની અને તમારી 
ખન્નેની સમક્ષ ફરિયાદ કરું છું”, એ લીટીમૉં ખીજ પાદની શરૂઆતની આગળ 
“મજ્દા” શબ્દ પાઠમાં છે, તે કોઇએ પાછળથી ઘુસાડેલો તુરત પકડાઈ આવે 
છે. શ્રતિએ ગણીને અભ્યાસીઓ એ જેઇ લે. 

_ હુવે આપણે “સજદા” તે સછિનો પેદા કરનાર, મકૃતિતત્ત્વ, યાને 
“ગૂઉશ્‌ તષન્‌” વગેરે માટે “ગાથા”માંની તેમન ખીજી શહાદલા જેઈએ. 
““મજ્દા” તે સફ એટલે મહાન, મોટો અને સ એટલે ૩૫૩૦૬૬૯, ટેકો યા 
આધારે આપનાર) એમ અર્થ થઈ શફે, અને પ્રકૃતિ-ળટષધલ-એ જ આ સછિની 
તમામ પેદાશના આધાર છે, એ અર્થ પલુ કરી શકાય. પણુ “કગ્વેટ”માં આ 
“મજદા” શખ્દ સેતા રૂપે છે, અને તે સવણ એટલે ખુદ્ધિ, જ્તાત, મનની શક્તિ, 
એ પરથી છે. આ રૂપ ખરાખર લાગે છે, કેમકે ગાથા ભાષામાં “અજ” રૂપને 
“ડગ્વેદ”માં “એ” થાય છે, ઉદાહરલુ તરીકે “ગાથા”માં હા. ૩૧-૧૪ સાં 
ત્રીજી પંક્તિમાં “જટી-નેં” છે, તે મૂળા “અજદી” શખ્ઠતું “અ' નો લોષ થઈને 
અનેું રૂપ છે, અને એન “અજી” શખ્દ વેદમાં «ૂષિ તરીકે લખાયેલો! છે. એ 
શખ્દ નસ ધાતુનું આજ્ઞાર્થ, પશસ્મૈપટ, ૨/૧ તું રૂપ છેઃ અસૂતપિ-જષિ, એવી જ 
જ્રીતે “ગાથા”સમાં હા. ૩૩-૪ માં ખીજી લીટીમાં “નજ્દિસ્તાંમૂ” રાખ્ઠ છે, 
તેનું ત્કગ્વેદમાં મં. ૧-૧૭-૩ માં ને ખીજે ઠેકાણે તતેકિઇજ રૂપ છે. એ ખતાવે 
છે કે ગ્રાગ્ધૈેદિ” “અજ”નોા વૈદિક ભાષામાંઇ થાય છે. એ જ રીતે આ 
“સજદા” શખ્દ્નું સ્વાભાવિકપણે સખ રૂપ ખરાખર થયેલું છે. એના અર્થ પણુ 
૧૯ ઉત્ટઢદ 50૩૪૩૦, પ1€ 350૩૪૯ 805001, દંમટ ૦૪૯4૬ 10૫#61- 
થાય છે. વળી એની નજકતું એક ખીર્જી રૂપ આ મૂળ ગ્રકૃતિને માટે કગ્વેટમાં 
છે. મં. ૧૦ ના ૧૨૯ મા સૂડતમાં સ્છિની ઉત્પત્તિ માટે જયાવ્યુ છે, તેમાં 
પાંચમા શ્લોકમાં સ્તરયા બવસ્તાત પ્ર્વસિઃ જરાત એટલે “સ્વશક્તિ નીચે હતી અને 

મકૃતિ એટલે પ-ઈચ્છાશક્તિ, મભાવ, 009208 407220 ચલનશક્તિ, ઉપર 
હલી. અર્હીં “સ્વધા”માં “મજદા”નો જ અર્થ છે. જેમાં આપખળ છે તે પ્રકૃતિ. 
“એ જ મૂળ શક્તિ-0૦૦૦૫ *્લ%-છે. અહીં પલુ “સ્વધા”માંના પા નો અર્થે 
ટેકો, આપષાર છે. જ ન ડુ 

ક્કગ્વેદના મંડળ ૧૦ ના ૧૫૧ સૂક્તમાં સેવાસૂસ્તજ્‌ છે; તે આખુ સૂક્ત 
““સેપા”ની જ સ્તુતિનું છે. એના ૧૧ શ્લોકોમાં “મેધા”ને, આ વિશ્વની ખધી જ 


“«સ્તુએઃ તરીકે દેખાડી છે, વેમજ ખધા દેવતા તરીકે પલુ ગણાવી છે. આ 
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સસક્ત પરથી જલાય છે કે વેદકાળમાં “સેધા”ની ઉપાસના પું ચાલતી હતી, 
“એને એ જ નના “મજ્દયસ્ની” યાને સ્ેાવસી ધર્મપંથની રહી ગમેલી નિશાની 
વેદમાં છે, એમ ખધી ખોજીએ સંશ્રેધન કરીએ તે? આપલા ધાક જ્તાનમાં 
“ઘણે! પ્રકાશ પડે છે ને તેમાં વધારા ધલુ થાય છે. આ ખધાં ઉપરથી સ્પછ 
થાય છે કે “મજા” તે મૂળ મકૃતિનો જ નાથ છે. મૂળ પ્રકૃતિનું જ સ્વરૂપ છે. 
“એ મૂળ મકૃતિ વગર માત્ર ચેતન કશું કરી શકે નહીં. આ ડુનિયામાં જેની 
હુક્તીજ નર્થી તે ડરી પેદા થઇ શકે નહીં, એ તો વિજ્ઞાનનો પહેલા સિદ્ધાન્ત 
ઝે. તેથી આપણે ભલે એક ખુદા, એક ઈશ્વર કહીએ, પલુ એ એકમાં મૂળતત્ત્વો 
ખે છે. અહેશા અને મજદા, પરમાત્મા અને પ્રકૃતિ, એ બે છે તો જ આ તમામ 
ગચૃછિનું સર્જન ને પુનસજેન થયા જ કરે છે. સ્થૂળ ભાષામાં પરમાત્મા-અડુરા- 
તે પિતા સ્વરૃપ છે, અને મજટદ્ા-પ્રકૃતિ તે માતા સ્વરૂપ છે. અને એ જ મૂળ 
જેડી સૃછિનાં તમામ સર્જનોમા પિતા ને માતા રૂષે ઊતરેલી છે. અને જછિતું 
-વહઠન તેથી જ આગળ ચાલે છે. 


“ગાથા'ના શિક્ષણુ મેમાણે અહુરા અને મજટ્ા પહેલે અન્ક્ત- 

પ્રાત લ્ડલત-એટલે કોઇ પણુ રૂપના દર્શન વગરના હતો, તે જોવે વ્યક્ત- 
તથ1૦3દ-દશ્ચ થવા ચાહ્યું. હવે રૂપ-દશ્ય રપ-પંક91ટ 1000-તો પ્રકૃતિ જ 
ધારણુ ફરી શફે, ચેતન એકલું કરી તેમ કરી શકે નહીં. એટલે આ સછિ રચવાનું 
“પ્રયોજન મજદાએ-પ્રકૃતતિના નાથે છીધું, અહરા ને મજદા તો અતિ પવિત્ર અને 
જવળ ભલા-40501પ%૦ ૪૦૦ત-છે, એટલે એમનાથી તો કાંઇ ખુરાઇ સર્ન્નય નહીં. 
ન્વળી આ સૃછિનું સર્જન કંઇ માત્ર ભલાઈનું જ હોઈ શકે નહીં, કેમકે 
તેમાં વિવિધતા, વિરોધ, લક્ું જ થવાની ઇચ્છા, કડવામીઠા અતુભવ, 
સુખડુઃખ, વગેરે અનેક જાતની વિવિધવા માત્ર પ્રકાશથી જ ઉપતન્તવી 
શકાય નહીં. એ માટે તો બે વિરોધી તત્ત્વો-પ્રકાશ ને અંધાર, સતાન ને અજ્ઞાન, 
ભલાઈ ને ખુશઈ-એક એક સામે કુસ્તી લડતાં હોવાં જેઇએ, અને એ વિરેધતામાં 
કસાઈને ટ્રેક આત્માં આગળ વધે, ત્યારે જ તેને ખડું જ્ઞાન થાય, ને તે પાછે 
અહુરાના પુણ્યપંશે વળે. હા, ૩૦-૧ માં પેગમ્ખર સાહેખ કહિ છે કે “અત્તા 

વહ્યા, ઇર્વન્તો, યા મજ્દાથા” એટલે “હે જેસાજીઓ ? હવે તે બેને (બન્ને 
મન્યુઓને) હું આલેખી ખએતાવીશ, જે ખત્તે ખુદ મજદાના હેતુને લીધે સર્જેલા છે. 
એ "પછી હા. ૩૦-૪ માં તેઓ જણાવે છે કે “એ ખેસે, સરખેસરખા મન્યુઓએ 

સ્રછિના ગ્રાર્શે હુસ્તી અને નીસ્તી, ચેતન અને અચેતન-ઉપન્ાવ્યાં, અને એ 
વિરોધમાં દુનિયાના અંત સુધી વિત્ટિગી ચાલશે.” આપણે અતુલવીએ છીએ કે 

હુનિયામાં કોઇ ઠેકાણે પણુ હુમેશનો પ્રકાશ કે હંમેશનો અંધાર, હૅમેશનું ઝુખ્ટ કે 

હેમૅશનું દુઃખ દેખાતાં નથી. આ સૃછિને અનંત કાળ સુધી ચલાવવા સાટે મજ્ટાએ 

અવે હેતુ રાખીને તેને પેદા કીધી. આગળ ચાલતાં હા, ૩૦-૧૧ માં કહ્યું છે 

જે “તૌ ઉર્વાતા સષથા ચા મજ્ટટાઓ દદાત્‌”, એટલે “એ ખજ્ઞે જીવનાચાર્‌ો- 

89ર્તલ્ડ જ 116-ને તમે સમજીને પિછાનો છો, જેઓને-જે આચારાને-સજ્હાએ 
નિર્માણુ ક્ીધેલા છે.” હા, ૩૧-૧૧ માં પણુ કહ્યું છે ફે “હાત નેં, મડ્ટદા, 
પજાઉર્ન્યેમ્‌ ગગથાઓસ્ચા તવા દએનાઓસ્ચા,” એટલે “હે સજદા તેં અમોરે 
સાટે પ્રથમથી જ સૃછિએ તથા (તેસા ખશષખર રીત્તે વર્તવાનાં) પર્સનાં ફરમાનો 
સરન્યાં” અહીં વાંચકો જેશે કે ખધે જ ન્ત્યાં સૃછિને પેદા ફરવાની વાત આવે 
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છે ત્યાં “મજૂદા”નું જ નામ લેવાય છે, એવાં તો અનેક ઉદાહરણ! “ગાથાગો” માંથી 
આપી શકાય; વાંચક પોતે જ હવે આ ફૂંચીથી “ગાથા”નો આ ભેદ અનેક 
શ્લોકોમાંથી મેળવશે, હૈયે જ જરથોશ્તીઓ તેમ જ જરથોફ્તી ધર્મના અભ્યાસીઓ 
સ્યટ રીલે સમજી શક્શે કે “ગાથા”માં અદર અને મદા એ બે જુદી વ્ક્તિઓ. 
છે, જે કે તે એકરૂપ ને એકરસ છે. હા. ર૯-૪ માં જલાન્યા પ્રમાણે આ સૃછિ 
રશ્યા પછી માલુસને માટે જે “અષ'નો યા “કત''નો મહા કાયદો સૂઓબ્યંતો 
અને પેગમ્ખરા મારક્તે અપાયેલા છે, તે કાયદાની, તે પાક અઠુનવઇર્યના કલામની 
રચના તો અહુરાએ અષની સાથે મળીને કીધેલી; પછી એ કલામને લગતો “નાદ” 
તો મજદાએ જ ટૂડમો અને સ્પેન્તામન્યુંગે ઝીલીને તેને સઔઓષ્યંત યા પેગમ્ખર 
ચા મહર્ષિ” દ્વારા આ દુનિયાની ભાષામાં ઉતરાવીને તે માલુસોને સંભળાવ્યો, આ. 
ખધો ભેદ હુવે અહીં ખુલ્લો થાય છે, અને આ પવિત્ર કલામને મારેનો આ મહા 
અગત્યનો મંત્ર-હા, ૨૯-છ ખરાણર સમન્તતાં ખધો ભેદ પલુ ઉકેલી શકાશે, એ 
માટેનો મારો “ગાથામાં માંત્રવાણીનું મૂળ”વાળા લેખ વાંચવો. ી 
હવે “મજદા અહુરા” કે “અહુરા મજા” એ ખન્તેને સંબોધન ન્યાં જયાં 

આવે છે, ત્યાં ત્યાં રછિરચનાની મઝજ્દાના ઇલાકાની વાત સાથે માથુસન આત્માની 
યા “તેના વર્તનની અને તેને મળનાશ ન્યાયની વાત આવે છે, વાંચકો પોતે 
જ આ વાતની ખાતરી કરી લેચે. ન્યાં સૃછિ _ રચનાની ને તેના નિયમોની વાત. 
વધારે પ્રમાણુમાં હેય ત્યાં પહેલે ““મજ્‌્દા” અને પછી “અઠુરા*-મજ્ટા અહુર- 
એમ સંબોધન થાય છે, પણુ ન્યાં વર્તનેની, દેરવણીની, ઇન્સાક્ની વાત વધારે 
પ્રમાણુર્મા હાય ત્યાં “અહુરા મજદા” એમ સંબોાધાય છે. 

જ અદુરા-મજદાની જેડીનો આ ભેદ મેળવ્યાપછી હુવે આપણે આ વિષયને 
આગળ ચલાવીએ. જેમ માતાપિતાની શક્તિ ખાળકમાં ઊતરે છે અને એ આળક- 
સુખ્ત ઉમરનું થયા પછી પોતાની જેડી મેળવીને પાછું ખઆાળક ઉત્પન્ન કરી શકે છે, 
અને એ આ જગતની તમામ પેદાશને માટે પણુ ખરું છે, તેમ આ મૂળ મહા- 
શક્તિએ તે તત્ત્વો અહુરા-મજદાએ જે મહા પ્રકાશિત નિત્ય ગતિમાન ગેળા- 
એપને ઉત્પન્ન કરીને અનંત સ્ૃછિના અવકાશમાં ઘૂમતા કીધા છે, તે ગોળા પલુ 
પાછા પોતાની નાની દુનિયા ઉત્પન્ન કર્યા નય છે. ગએ રીતે આપણુ જે આ જીવતી 
,ને ફાલતી કૂલતી "પૃથ્વી પરની દુનિયાને જેઈએ છીએ, તેને આકાશમાં દોરવનાર 
તેના પેદ્દા કરનાર પણુ આપણો મહાન સૂર્ય છે, જે વૈદિક સંસ્કૃતમાં પ્રથમ સ્તર 
તરીકે અને “ગાથા”ની ભાષામાં “હ્વરેં? યા હ્વરેક્ષેત-ખુરશેદઠ તરીકે ગણાયેલા, 
છે. આપણી ખરી સૃછિનું મધ્યખિદુ તે આપણો એ “સર્જ” છે અને એના પેદા 
રૌધેલા ગ્રહો, ઉપગ્રહો, ધૂમકેડુએા અને ખીજી અસંખ્ય ઉલ્કાઓ-॥1૦૦૦૪ડ૭-ખરતા 
તાર વગેરે છે. આપણી ઓ ડુનિયાનો સર્જક, ધારક, ચાલક, મારક-ખધું જ એ છે. 
એના વગર એક પળ પણુ એની કોઇ પેદાશ જીવી શકે નહીં. સૂર્ય જ આપણે 
ખુદા છે, તે રહસ્ય ગ્રાગ્વૈદિકિ કાળથી આર્યેાને માલૂમ હતું. “ગાથા”ના પહેલા જ 
હા. ૨૯-૬ સમાં આ વાત ગલત રીતે પેગમ્ખર સાહેખે કહી છે. એ શ્લોકમાં 
“અહુરા મજ્દા” પોતાના જસલા હાથ જેવા અને પૃથ્વીને પોતાના પકિત્ર નિયત્રગાં 
રાખનોગ “એષ વહિસ્ત” એટલે અર્દીખહેશ્ત અમેશાસ્પંદને પૂછે છે કે શું એવો 
જાઈ સત્તાધારી રાના કે કોઇ અચળ અષોઈ સાધેલોા રતુ-પેગેમ્ખર પણુ તને 
જણીતા નથી?” સે કહ્યા પછી છેલ્લી ત્રીજી લીટીમાં તે સાહેખ કહૈ છે કે 


જૂ હિ 
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ગમત જી આણા ફૂપુયન્ત્એ-ચા વાસ્ત્યાઈ-ચા થ્વારેૅશ્તા તતા” એટલ “તેથી તો 
ખરેખર ફેળદાતાને માટે તેમજ રથ્ષકઉદ્ધારકને માટે મહાગતિદાયકે તને ઘડેલો છે?” 
“ગ્રહી આપલુને “શ્વોરરેશ્તા”' શબ્દ સાથે કામ છે. લખવાની વૈદિક ભાષામાં એ 
સ્તર્દી થાય છે. એ શખ્ટનો પાતુ સ એટલે ગતિમાં હોવું, ગતિમાં મૂકવું, એ છે 
અને ત્તે પરથી સ્તણ એટલે “ગતિનો આપનાર?” થાય છે. “ગાથા”ના હા. ૨૯-૧ માં 
“પહેલી લીટીમાં જ “થ્વરો।%મ્‌?' શબ્દ છે, તે એ જ ત્તર્‌ ધાતુના ક્યાપદનું અનિયમિત 
ભૂતકાળ, ગ્રયોજ્યાર્થ, આત્મનેપદ; ૨/૩ નું રૂપ છે. એનો વૈદિક શબ્ટ ત્વર્ટ્‌દ 
એટલે “ તમે ગતિમાન કીધી-0૫૬ 1810 700800-ે અર્થનો છે. એમ આ 
કિયાષદ્ના અર્થ પરથી આપણુને “થ્વોરેશ્તા' શખ્ટનો અર્થ સમજી થકાય છે. 
““અહુશ મજટા” ઉપલા હા. ૨૯-૬ માં ન્ત્યારે “અષ વહિસ્ત”ને કહે છે કે “ એ 
માટે તા” થ્વોરેસ્તા”? એ એટલે “ગતિદાતા”એ તને સયો છે, ત્યારે આપલુને 
ખાતરી થાય છે કે આ સૂર્યમંડળના ગહોની જ વાત છે. હવે પછી “અવ વહિશ્ત” 
તે ગુરૂનો ગ્રહુ-]પઝધહા-છે તે અનેક ઉદાહરશોથી દેખાડવામાં આવચે, તે શુરુશ્રહને 
સર્જનાશે આ ગતિનો દેનારો “થ્વોરેશ્તા?” તે કોભુ તે સમજવું સુશ્કેલ નથી, એ 
“શ્લારૅશ્તા” તે સૂર્ય જ છે, અને આ ખધા ગ્રહો સૂર્યમાંથી જ પેદા થયેલા છે. 
એ તો આધુનિક ન્ત્યોતિષ વિસ્તાન ડલંર1૦૯ ૦ 4501010105-પણુ સપ૫૪ રીતે 
શ(ખવે છે. 

આ વિષયમાં આપલુને “ગ્વેદ”ની સાક્ષી પણુ લેવી પડશે. કગ્વેદમાં 
રસ સૃક્તો-ગાથા ભાષામાં “હ્ખ્તો?-“સૂર્ય” પર્‌ લખાચેલાં છે. એ “ભૂર્ય” ચા 
“ગ્રવિતો” તે જ “ત્વછી'' છે એમ કાગ્વેદના મંડળ ૩-૫૫-૧૯ માં સપછ કેલ્યું છેઃ 


રેવણ્વછાં લવિતા વિશ્વ: વુજેવં ત્રગાઃ વુંશ્વા સતાન : 
ફતા વ વિશ્વા સુવનાન્યલ્લ સદ્ય ૪ેવાનસનરત્સેકજ્‌ | 


એટલે “સવિતા-સૂર્ય-જે વિશ્વરૂપ દેવ છે તેણે જત જાતની પ્રજા પેદા 
કરીને તેનું પોષણુ કીધું. આ ખધાં તમામ ભુવનો એનાં જ ત્વર્છાનાં જ છે. દેવોની 
એ ભારે અસુર્શક્તિ એક જ છે.” અહીં આ દુનિયાનો સર્જનાર એક જ છે તૅ 
સૂર્થ છે, એમ સ્પઇ કછુ છે. વિશ્વનો રચનાર એક જ છે એ તાત્વિક વિચાર 
શ્રકગ્વેદના ૧૦ મા મ'ડળના ૮૨ માં સૂક્તમાં ખહુ સુંદર રીતે મૂકેલો છે. “જે આપણે 
પિતા છે, વળી જે સર્વ ભુવનાને પલ જાણે છે, જે દેવોના પણુ નામ પાડનાશે 
એક અને અનન્ય છે તેને માટે આખી ડુનિયા પૂછે છે કે તે કાણુ છે?” 
વળી “તેની આંખો ખધી ખાજીુએ છે, તેનાં સુખ ખધી ગમ છે તેની ખાન્તુ બધી 
હિચામાં છે વગેરે....” 

“ગાથા”ની પ્રાગ્વદિક ભાષામાંનો “થ્લોરેશ્તા” કગ્વેદમાં સ્વરા થયે! છે. 
અને એમાનો “₹ ઊડી ગયો છે, પલુ “લૈત્તિરીય સંહિતા””માં (૨-૫-૧-૧) વિશ્વરૂપ 
સ્વર્ણ નું વર્ણન એવે છે. આ સ્વા પણુ સ્પર્ા જ છે. આ ત્તાછૂ રાખ્ટમાં “ર” “૭?” 
"પછી આવે છે, સ્યારે “ગાથા”માં એ “ર” છાની પૂર્વે આવે છે. આવા “ર” 
ક્યંજનનાં પરિવર્તન એ અન્તે ભાષાર્ચામાંના કોઈ કોઈ શખ્ટમાં આવૅ છે. 
“ગાથા”સાં “અસિ”ને અદલે “આતર્‌” ફે “આથશ્ર” શખ્દ છે; ત્યારે વેદમાં એ 
ગખ્ટ મથર્‌ રપે અયન શખ્ટસાં છે, ખીજે શખ્દ સ્તક પલુ છે, અને તેનો અર્થ 
“પણુ “ઘઢનાર, વિધાયક” વગેરે છે. કગ્વેદનાં આ સૃડતોઃમાં એને માણુસોનાં ને 


૬૮ 
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પ્રાણીઓનાં શરીરો ઘડનાર તરીકે ગણ્યા છે. વળી ઇન્દ્ર વગેરે દેવતાએ।ાનાં 
હથિયાર ઘડી આપનારા પણુ એનેજ ગણ્યો છે. સાત “આદિત્યો”માં વછા ને 
સવિતા” ચા “જૂર્ય”ને કાણે પણુ ગણ્યો છે, એટલે એ જ “શૂર્ય” છે, 
હિંદુઓને “ગાયત્રી મંત્ર” જે જરથોફ્તીઓના “અટુનવઇર્ય”ના કલામ જેવો ગણાય 
છે, તેમાં પયુ પ્રભુ તરીકે “સવિતા”ની ગેટલે સૂર્યની જ રંતુતિ કરવામાં આવેલી છે.. 
એમ અડું પ્રાચીન સમયથી આર્|ત્ર લોકે સૂર્યની જ આરાધના પ્રભુ તરીકે કરતદ 
આવ્યા છે, ૩2 “5% 3 ક 

€૫ર જયાત્યા ઉપરાંત “દ્રગ્વેદ”માં. તો અનેક સૂડતામાં “સૂર્ય”'ને જ. 
જગતનો પતિ 'કહેવામાં આના છે. કગ્વેદના મેડળ ૪-૬૩-૨ માં સૂર્ય કટિ 
ત્રણથી ઞનાનાન્‌ એટલૅ સૂર્ય “જગતનો જન્મ આપનાર” છે, એસ કેહ્યું છે. 
ક. મં, ૪-૫૩-૨ માં સૂર્યને ઝૂવનલ્જ ફગાવતિટ એટલે “તમામ જગતના જીવનનો 
માલેક” કહ્યો છે. મં. ૧-૧૯૪-૧૪ માં પલુ સૂર્યને જગતની આંખ અને તમામ 
લુવને।નો પિતા કહ્યો છે. મં. ૧-૫૦-૧૦ માં રેક દેંકત્રા સર્યન્‌ એટલે “શૂર્ય ખધા 
દેવતાઓનો દેવ છે,” એમ “જકગ્વેદ”માંથી તો સંખ્યાબંધ ઉદાહરણો _ એ 
માટે જડે છે. ૧3 
હુવે આપભે “ગાથા”એઓની તેમજ “અવેસ્ત”માંની પલુ થોડીક શહાદતો 
જેઈ જઇએ. અવેસ્તાની ન્તૃની યશ્ત “ઝવરદીન યક્ત”ના ૯૨ મા કૂકરમાં 
કહ્યું છે કે “અગેંષાઓ સ્જેન્ત વીસ્પે હ્વરે હજ યવ” એટલે “ખુરશેદ થાને 
સૂર્યની ગાથે અચળ સંસર્ગ રાખનારા અસેયા સ્પૅન્તા.” વળી “ખુરશેદ ન્યાએશ”માં 
પહેલા જ કચ્દામાં “નમા વે અસેંષા સન્તા વીસ્પે હુવરે હુજઓષાઓ.” એમ ઉપર 
પ્રમાણે જ કહ્યુ છે, એટલે અવેસ્તા કાળમાં જે “ગાત અંસેષાસ્પૅન્તા” કહ્યા છે 
તેમાં “અહુરામજદા”ને પણુ એક “અમેંષાસ્પન્તા” ગણેલા છે, એટલે આ ખુરશેટ 
યાને સૂર્થ એ ઓ ખધા અમશાસ્પંદોનો દૃશ્ય વડો યા પ્રતિનિધિ જેવા છે. 
એ જ જખુરગેદ ન્યાએશ”માં ૬ ઠા કરટ્રામાં કહ્યું છે કે અહુરમજદાએ જેને 
મીતો ઇજ્દોમા ઘણા જ નૃશમંદ પેદા કીધેલા છે. એમ “અહુરમજ્દા”ના મૂળ નૂરનો 
શ ગૃર્ચ આકાશના દેખાતા અધા ગોળામાં સૈથી વધુ પ્રેકાશિતે હોવાથો તેના 
મતિનિધિ જેવો! ગણાયો છે. 

એક બીજી અગત્યની ચહાદત પણુ “%થ”માંકી મળે છે જેજે 
“ન્રગ્વેટ”ના મસેપ્તો પણુ ટેકો છે. “ગાથા''ના હા, ૩૩-૧૩ માં પહેલી જ લીટીમાં 
“અહુરા”ને ઞબોધન તેના શુણુવાચક વિરોષનામમાં ક્રીધું છે, તે “વાઉરુચષાને” 
શબ્દ અહુ જ કામનો છે. એની પછી તુરત જ ખીજી લીટીમાં સ્પટ રીતે એ. 
ગુલુવાચક નામ કોનું છે તે “અહુરશ !” નામના સંજોધનથી ખરાખર સમનાય છે.. 
આ જવોઉરચયાને” શખ્ઠ વૈદિક ભાષામાં ઝસ્મકષણિ છે તેનું આઠમી વિભક્તિ 
એક વચનતુ સ્વરભારના ખાસ ઉચ્ચાર સાથેનું રૂપ છે, એ સસ્યક્ષનિ એટલે 
/11-10૫॥તે 1ીપતમા&0:-ર્વત્ર પ્રકાશક-અષી ખાજીએ પકાશ આપનારો. અહીં 
તો સૂચનથી પલ સ્પષ્ટ થાય છે કે એ “ગૂર્ચ”જ છે, “કમ્વેદ”માં પલુ અનેક 
સકાણે ખુલ્લી રીતે સ. ૭-૬૩-૪, મં. છ-૩૫-૮ વગેરેમાં સૂજં ર્વા એટલે 
જગર્વત્ર સાશક ગૂર્ય'' એમ કહ્યું છે. આ શહાદતો સચોટ છે; અને આપણી 
ખાતરી કરી આપે છે કે “અહુરામજ્દા”નો આપણી આ ફુનિયા માટેનેદ 
પ્રતિનિધિ, કર્ક, ધારક, ચાલક વગેરે ખેધું જ “સૂર્ય” છે. 
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જયોતિષ પ્રમાણે પણુ સૂર્ય આત્માનો કારક છે, રાજસ્થાનનો, રાનનો, 
રેવસ્થાનનો, પિતાનો એમ અનેક વસ્તુઓનો કારક-ડંટુપા1વ્ાદળ-છે. “ગાથા”માં 
પલુ આત્માને લગતાં, રાજાને લગતાં,  સુક્તિને લગતાં કયનોમાં અહુરાને યા 
મજદાને પ્રસંગાનુસાર આસાપ્રવામાં આવે છે. હિંડુઆનાં ઉપનિષદદો જે ઈશ્રર અને 
તત્ત્વગ્ાનને લગતા વિષયો નિરૂપે છે, અને જેમાંના ઊંડા સાન પરથી જ વ્યાસસૃનિએ 
“મહાભારત”માં “શ્રીગીતા” લખી છે, તે ઉપનિષદોમાં એકનું નામ “સૂર્યો પનિષટ” 
છે. એમાં સૂર્યને જ આ દુનિયાનો કર્તા કહ્યો છે. એેમ આપણી ડુનિયો માટે તો 
મૂળ અકુરા-મેજદાનો પ્રતિનિધિ આપણે “ખુશ્ચેદ” ચાને સૂરજ છે. પૃથ્વી પરની. 
તમામ પેદાશને એ સૂર્યની સાથે જ સીધા સંબંધ છે. જે મૂળમાં નેં સૃક્મમાં 
છે, તે જ ડાળપાંખડાંમાં ને વિશાળ સ્ધળમાં ઊતરે છે, અને એ વ્યવસથા તે મૂળના 
રસમાંથી «ર થાય છે. જે અલુઃઓ આપલા સ્ક્ષળ શરીરમાં છે તેમજ સૃહ્મ 
અંતરમાં છે, તે ખધાં અલુગા_ સૂર્યમાંતાં અણુઓ સાથે સંધાયેલાં છે, એને. 
એવી રીતે સૂર્થ જ તમામ જગતને જન્માવે છે, નિભાવે છે, પોષે છે. અને ધીરે 
ધીરે પાતાના મૂળ તરક્‌ સર્વને ખેંચે છે. ભલે આપણે ફુનિયાની ખધી વસ્તુઓને 
આપણાથી જ્તુદી જેતા ને માનના હોઈએ, છતાં એ અધી વસ્તુએ। ધરાવતી આખી 
દુનિયા અને આપણે એક જ મૂળ પ્રદૃતિમાંથી ઊપજેલાં છીએે, અને એ રીતે 
સૈ એકમેકને આધારે અને સંબંધે ગૂંથાયેલાં છીએ. આપણી આ દુનિયા પરની 
તમામ હરતીતું નિયંત્રભુ-બત્તંદા-આપણી સૂર્યમાળાનો સજક સૂર્ય પાતાના ગ્રહે 
ઉપગ્રહો દ્વારા «૨ કરી રહ્યો છે, માટે જ હજારો વર્ષના નિરીક્ષલુથી વિત્તાનીઓએ 
જ્યે।તિષને લગતું શાસ્ર ઉપન્વ્યું છે, અને તેના “નિયમો હજરો અવલોકનોથી 
અને લાંખા અત્તુભવથી શોપ્રી કાઢીને ગણિત શાસના પાયા પર અનુમાનો ખાંષી 
સમાણુસના જીવનના તેમજ ડુનિયાના વહુનને લગતા ખનાવો-ભૃતના તેમજ 
ભવિષ્યના-તેએ વર્તી શફે છે. કોઇ પણુ શાસ્ત્ર પૂર્ણ નથી, તેમજ જયોતિઃશાસ્ત્ 
પણુ પૂર્ણ નથી, એટલે વર્તારા ખોટા યે પડે. એ તો! માનવતાની જ મર્યાદા છે. 


અવેસ્તાની યરતોના લેખકે અહ્રા-મજદા સાથે સાત અમેશાસ્પંદો ગણાવ્યા 
છે, તે સૈ ખુલ્લી આખે દેખય તેવા છે, કેમકે તેમનાં શરીરે પણુ છે, એમ ઘણે ઠેકાણે. 
જુદી જુદી ચસ્તામાં જણાવેલું છે. જ્નામાં જૂની ગણાતી “ક્વરદીન ચશ્ત”ના 
૨૨ મા કરદામાં ૮૧ મા ફકરામાં કહ્યું છે કે “કફ્પેસ્ચ યાઓ ર્એથ્વયેઇતિ સ્રીરાઓ 
અગેષનાંમ્‌ સ્પૅન્તનાંમ વૅરજ્ટાી અસેષનાંમ્‌ સેપેન્ટનાંમ્‌ં, હ્વરે-સએલમ્‌ અઉર્વત્‌ 
અસ્ષેમ્‌ યજમૃઇટે.” એટલે “અમેશાસ્પંદોનાં સુંદર આદરણીય-હસ્ટત-શરીરોા જે 
તેમને દીપાવવા અપાયેલાં છે, તેગાને તથા ઝડપી ઘોડાવાળા સૂર્યને અમે આરાધીએ 
છીએ”. વળી “સરો ચક્ત હારેોખ્ત”ના કરદા પ માં ફકરા ૨૧ માં તો 
તમામ યજતોમાં “કેહ્રપમ?' એટલે શરીરને પણુ આરાધ્યાં છે, અને તે સાથે 
૨૨ માં કૂકરમાં “કેટ્ર્પેમ્‌ અમેષનાંમ સ્પન્તનાંમ્‌ યજમઇદે” એટલે “અમેશા- 
સ્પંદોનાં શરીરને અમે આરાધીએ છીએ,” એમ સ્પછ છે. આ ખધા ખુલ્લા 
ઉત્લેખાથી આપણે જણી શકીએ છીએ કે અવેસ્તાના લેખકે આ ખધા અસેશા-- 
સ્પંદોનાં તેમન ચજતાનાં ઓંખે દેખાય તેવાં રૂપા છે, તે ખરાખર ન્તણુતા હુતા, 
અને એ ખધી આકાશમાં વિરાજતી; રોજ રોજ દિવસે ને રાતે પસાર થતી અને 
સમાણુસ જાતનાં ગમાશ્ર્ચને તથા પૂજનને યોગ્ય ઠરતી રેવી-તાંપ્તાતટ-શક્તિએની 
તેઓ છૃદયભાવથી આરાધના કેરતા હતા. હું અનેક ઠેકાણું કડી ગયો- છું તેમ આ 
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સુચ, ચંદ્ર, ચહે, ઉપગ્રહો, અને નક્ષત્રો કાંઇ માત્ર જડપદાથો જ નથી, જે આપલુને 
દેખાય છે, તે તેનાં ખહારમાં શરીરો છે, પણુ તેમને સદા ગતિમાં રાખતા અને 
'વિશ્વના નિયંત્રબુમાં વિશ્વના નાથની યોજનામાં હુમશરીક થતા તેઓના મડાન 
“આત્માએ પણુ છે, દ 


“ગાથા”સાંતા સજ્દાઓસ્ચા અહુરાઓડ્હો” કેોણુ? 
“ગાથા” માં અહુરા અને મદ્ટ્દા હૈમેશ જુદા જુદા શખ્દો તરીકે જ આવે 
ક સઝા ૪ મ ફર ક 
છે, અને એ તમામ વિ*વતું સર્જન કરનોર અખંડ નેડીનું રહસ્ય ઉપર ખતાવ્યા 
પછી હુવે આપણે આપણી આ જૃથ્વી પરની ડુનિયાના ઘડનાર “*્વોરેશ્તા” એટલે 
““સર્ય”ની ખધી સમજ મેળવ્યા પછી એ સૂર્યના દિવ્યમંડળનું રહસ્ય મેળવવા પ્રયત્ન 
કરીએ. “ગાથા”માં તો સૂર્યના પેદા કીધેલા તેમ જ આ પૃથ્વીના નિયંત્રલુમાં 
સહકાર આપતા અમરોા-100000૮ડ-તે “મ્જદાઓસ્ચા અડુરાઓફ્હો” કરીને 
જ જશાવેલા છે, "પાંચે “ગાથાએઇ'માં કોઇ પણુ ઠેકાણે “અમેંષા- 
'સ્પૅન્તા” યાસે “અમેશાસ્પંદ” જેવો શખ્દ જ નથી ! આ ગ્રતિપાદન 
વાંચકોને નવાઈ જેવું નથી લાગતું ? અને છતાં તે સત્ય છે. “ગાથા” માં 
“અગ્ેરેતાત્‌” શખ્દ તેનાં અનેક રૂપામાં આવે છે, પણુ કોઇ ઠેકાણે “અમેરતા”તું 
“અસંષા” રૂપ મળતું નથી. ખતા શખ્દમાં “અ? અનુદાત્ત છે અને “સ” 
“ઉદાત્ત-ઘત્લ્યાદટ્વં-છે, એ ઝૂ, ય જેવી શ્રૃતિઓ ઉદાત્ત હાય તો તે તેવી જ 
“સૃશ-“હ? એટલે “મેરં-વૅરં? એમ જ ઉચ્ચારાય છે, એટલે “અમૃતા” શબ્દની 
““અસેષા” થઇ શકે નહીં. એ રૂપજ ખોટું છે ને ખગડેથું છે. એ માટે વિશેષ 
જાણુવા આ ગ્રથમાં “ગાથા”ની પ્રસ્‍તાવના રૂપે “યાનીમ્‌ મતો” વાળે શ્લોક છે 
તેમા આ “અમેંષા સ્પન્તા” શખ્ટ આવે છે, તે શખ્ઠ પરની ટીકા “ટિપ્પણુ”'માં 
જેઈ લેવી, એટલે આ “અમેષા સ્પન્તા”ની સ્થાપના “ગાથા” પછી સેંકડો 
વર્ષે ગયા પછી “અવેસ્તા” લખાઈ તેમાં જ થઈ છે, અને ત્યાંથી જ “ગાથા”ના 
મૂછ પાયાની સમજ જુદી રીતે શરૂ થઈ છે. આ વિષય પર્‌ ખીન્ન વિદ્વાનોના 
મામાન્ય ઇંસારાએા થયા હચે, પણુ આ “અમેશાસ્પંદો”ની અવેસ્તામાંની કલ્પના 
“ગાથા”ના_ મૂળ 'પાચાથી જીદી ગયેલી છે; એ મારે સ્પટટ રીતે અહીં કહેવું 
જેઇએ, અને તેનો ખુલાસો પણુ મારે કરવો જેઇએ. આપણા કેટલાક વર્ગી 
ગપેપ્તેજ જરથોસ્તી પર્મનું ખરું રહસ્ય સમજે છે, અને ખીજા અણુજાલુ, મૂર્ખ 
અને જડવાદીઓ છે વગેરે અનેક ગર્વભયા વચનો ઉચ્ચારે છે, તે કોઈ વર્ગને 
આ રહસ્ય આજ ગચુધી મન્યું જ નથી. આપણુ વિદ્વાનો «્યાંયુધી ષહેલવીનો 
અને વળી અરખ્ખી ભાષાનો પલ્લો પકડી રાખશે, ત્યાયુધી “ગાથા**તું તો કું 
પણુ “અવેસ્તા“નું રહસ્ય પણુ તેમને મળવાનું નથી. જરથોસ્તી પર્મને લગતું 
ખરુ રહસ્ય મને માહેખ તરક્થી મળ્યું છે, તે નિડરપણે અહીં હું નહેર કરું છું. 
આપણા એ ભારે અભ્યાસીઓ અને ધર્મનું ચુહ્ય જલુવાનો દાવો કરનારાઓ ગમે 
ક્તેટલો અવાજ કરશે, ષલુ આ સત્યને તેઓ ફોઈ રીતે તોડી શકશે નહીં. 
ઝ૦-પ૦ વર્ષથી આપણે ત્યાં ધર્મના ઝઘડા ઘલા વધી પડ્યા છે, અને અભ્યાસીઓ 
ઝકમેકને ઉતારી વાડે છે, અને પહેલવી કાળથી પલુ ચાલવી આવેલી ધર્મરૂઢિઆમાં 


ને માન્યતાઓમાં પભુ જાતન્તતના ફ્રેરફારો સૂચવીને યા કરીને મૂળા નિર્મળ પર્સ 
-પર ચ્રેથલાં પાડે છે! પાક અહુરા-મજદાનું ચાહવું હરે તો જરથોસ્તી ધમની 
સૂળ નિર્મળતામાં જે અનેક ગદલાં પાણી ભેળાઈ ગયેલાં છે, તે જુદાં પાડીને 


૬૮૯ 


“ધર્મની મૂળ પવિત્રતા હજારો વર્ષ પછી પાછી આપણુને તે મંહાનામી સાહેબની 
-મહેરથી આજે મળે છે. આ વિષયમાં મને મળેલી અનેક દિવ પ્રેરજ્ા પછી મેં 
ન્કાડું સંશોધન કીધું છે, અને તે હું મારી કોમ આગળ તથા ડુનિયા આગળ પ્રગટ 


કરુ છું. સૈ કોઇ પોતાની ખુદ્ધિ ખરાખર વાપરીને અહીં આપેલી ડાહાદતો પર 
“મનન કરીને પછી જ એ કથન માન્ય કરે! 


“ગાથા”માં તો અછત યા “અસેરેતા' જેવો પલુ શબ્દ નથી. એમાં તો 
સમજદાવર્ગી માત્ર એકજ શખ્દ “અમેરંતાત!' આવે છે. ત્યારે આ “અવેસ્તા'માંનાં 
“અેંષા સ્પેન્તા” ઝ્યાંથી આન્યા? હું આગળ લખી ગયો છું તેમ એ શખ્દ તો 
-“ગાથા” પછી કેટલોક કાળ રહીને “ગાથાભાષા”માં જ લખાયેલી “હુપ્ફહાઇતિ 
-યશ્ત''માં પ્રથમ દેખા દે છે. એ યશ્તના પહેલા જ કરદામાં બીજા વાક્યમાં આ 
“ઞઅર્સેયા સ્પન્તા' શખ્હો વપરેલા છે. વળી એજ “યશ્ત”ના ૩૦ કર્દામાં 
૪-૫ ફૂકરાએપમાં અ અગેષા સ્પેન્તામાનો કમ તો “ગાથા”ની માક્કજ (૧) 
અષ વહિસ્ત, (૨) વૌહૂમનો, (૩) વૌહક્ષશ્ર, અને (૪) આરમઇતિ એમ જ રહેલો 
"છે. માત્ર એે યશ્તના પહેલા કરદાની અગાઉ જે પાછળની અવેસતા ભાષામાં 
““ભ્રલુતર?' ઉમેરાચેલું છે તેમાંજ “ગાથા”નો મૂળા કમ જે પહેલે “અષ વહિસ્ત'' 
“અને પછી “વોહૂમનો” આપેલો છે, તે ફ્રેરવીને પહેલે “વોહૂમનો” અને પછી 
““ઞઅપષ વહિશ્ત? એમ તમામ અવેસ્તાનાં ભણુતરોમાં આવે છે! વાંચક અને 
અભ્યાસી આ ચસ્ત ક્રી ખરાખર વાંચીને આ ખાખતની ખાતરી કરી લે. 


આ પરથી આપલુને સમનતય છે કે “ગાથા”સ્ાંના દિવ્ય મંડળમાં અમરે 
“જાણુ છે, તેની આ “હસફ્હાઇતિ યસ્ત” લખાઈ તે વખતે જ ફેઇને ખખર 
નહાતી, અને પછી તો એ અસરોનો કમ પણુ અવેસ્તા ભાષાની યસ્તામાં ને 
ખીન્તં ભલુતચેમાં ફેરવાઈ ગયો ! 


હવે આપણે જેઈએ ફે આ “અમેષા સ્ષેન્તા” તે “કગ્વેદ”માં જણાવેલા 

“સાત અમૃતા”જ છે. ત્ગ્વેદના મં. ૯-૧૧૪-૩ માં તેનો દ્રધા કષિ “કક્યપો 
સારીચઃ ? કહે છે કે કેયા શરિયા થે તલ એટલે “આદિત્ય દેવો સાત છે.” વળી 
“ક. મં. ૪-૪૨-૧ માં વરુલુ-આકાશરેવ જે આદિત્યોમાં મરથમ ને સુખ્ય છે, 
તે કહે છે કે “અમૃતાને અમરોને-મેં જ ખનાવેલા છે.” ત્કગ્વેદમાં આ “અમૃતાનો 
ઉલ્લેખ ઠેરઠેર આવે છે, અને એમને જ આ ડુનિયાને ચલાવનારા અમરે ગણ્યા 
છે, આ વરુણુને વેદમાં “શત” કહ્યા છે. આ “વરુણુ”નું નામ “ ગાથા?” માં જે 
અવેસ્તામાં કોઈ ઠેકાણે નથી, જે કે પાછળથી પાજદમાં ખુદાનાં ૧૦૧ નાતો 

આપેલાં છે. તેમા ૪૪ સું નામ “વરૂન” કરીને આપેલું છે, એટલે એ તો ગાથા 
અવેસ્તાના કાળ પછી ઘણી સદીએ। પાછળ લખાયેલું છે. ખાકી ખધું જેતાં ને 

અપક્ષપાનપણે તોલતા “ગાથા” પછીનાં સર્જાયેલા ધર્મશાસ્ત્રોમાં આ સાત આદિ- 

ન્લ્યોને જ “ અમેંષા સ્પેન્તા' કહેલા છે; અને “વરુભુ”ની જગ્યાએ “અહુરમજદ'ને 
રાખેલા છે. “ગાથા”ના દિવ્યમંડળનો કમ જેમ ઉપર જણાવ્યું છે તેમ 'જ્રેરવી 

નાખવામાં આવેલો છે તેમજ “અર્દીખહેશ્ત યસ્ત'માં “અષ વહિસ્ત”ને “અઘ 

-અષ વહિક્ત” કરીને ૧૪ મા ક્કશમાં કહ્યો છે. આ “ખઘ” તે સાત આદિ- 

ન્ત્યામાંનો એેક સત છે, અને વળી “શમ યસ્તસાં” ૧ લા કરદામાં “રામ યજદ”ને ચા 

“એમ” ને અથવા સિંહ રાશીમાંના ઉત્તરાફાલ્શુની નક્ષત્રના દેવતા 
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મતને “ ખૂ્્ેમ્‌” કરીને*કહ્યા છે! આ પથુ ખતાવે છે કે અવેસ્તાના લખ- 
નારાએ! પણુ આ “ અમેષા સન્તા ? સાંના આદિત્યો કોલુ કોલુ તે માટે નક્કી: 
જણુતા ન હતા! મને તો આ ઊંડા અભ્યાસમાં જે મળી આવ્યું છે તે માશ 
કોમી બંધુઓ અને અભ્યાસીઓ પાસે મૂકું છું. 


-- સા “અમેંપા”-અસૂત-પછી આપણે એની માથે લગાડેલો શખ્ટ “સ્પેન્તા” 
છે, તેને વિષે પલુ ચર્ચી લએ. અવેસ્તામાં તો આ “દિવ્ય મંડળ”ના સાતે અસરોને 
“સષૅન્તા” કરીને સંબાધ્યા છે, અને તે “હસડ્હાઇતિ યશ્ત”થી જ શરૂ થાય 
છે. “ગાથઇ*માં એવું કાંઈ નથી. “ગાથા''માં તો માત્ર અહુરાને, મજદાને, 
આરમઇતિને, તથા વહિર્સ્તમ્‌ મનોને જ “સ્પેન્તા” કહ્યા છે. ખીન્ત કોઇને-એષને 
વૌહૂમનોને, ક્ષશ્રને કે હઉર્વતાતૂને ચા અર્સેરેતાતૂને-“સ્ષેન્તા” કહ્યા જ નથી ! પાંચે 
“ગાથાઓ”ને એ માટે વાંચક ખોળી જીખે ! “સ્પેન્તા” એટલે પ્રકાશવાન, વૃદ્ધિ- 
કર, પવિત્ર છે. મજ્દા અડુરાનેો પ્રતિનિધિ સૂર્ય છે સને આરમઇતિ તે ચંદ્ર છે- 
“ખુર્શેદ ન્યાએશ”માં પમાં ફકરામાં “નમો આખ્યો દોઇશથ્રાખ્યો થાળી અહુરહે 
મજ્દાઓ” એટ્લે “આ ખે આંખો જે અહુરા-મજદાની છે તેને (અમારું) નમન 
હેજ!” આ બે આંખો તે સૂર્ય અને ચંદ્ર છેદ એ તો સમજું સહેલું છે. 
આપણી પૃથ્વીની તમામ પેદાશ પર તેજ પાથરનાર અને ખધી રીતે સર્વની. 
વૃદ્ધિ કરનાર એ ખન્ઞે-સૂર્યે અને ચંદ્ર જ-છે. વળી જે લભક્ષે “મન્યુ” છે, 
તેનેજ આ “સ્જેન્તા” વિશેષણુ પણુ લગાડેલું છે, કેમકે તે અહુરા. 
મજદાની “તરફથી આ ડુનિયાની ભંલી વસ્તુઓની વૃદ્ધિ કરે છે. એટલે આ. 
અહ્ુરા, મજા, આરમઈત અને સ્પેન્તામન્યુ, એ ચારને જ “ગાથા”માં “્ષેન્તા” 
કહ્યા છે, ખીન્ન ફોઇને નહીં. ચંદ્ર કુઈ ગ્રહુ નથી પણુ આ પૃથ્વીની રક્ષા કરીને 
તેનામાં ભક્તિભાવ જગાડીને તેને અહુરા-મજદ્ાના માર્ગ પ૨ લઈ જતો તેનો 
ઉપગ્રહ છે. એ મિવાયના ત્રણુ “અહુરાઓડ્હો”-અડુરાએ-અષ વહિસ્ત, વોહૂમના 
અને વાહૂક્‌શ્ર તા “વસુ”એ છે. “વસુ” વિશેષણુ માત્ર મહાદિયશક્તિને જ પ્રાચીન 
આર્ચ પ્રજોએ આપ્યું હતું. વેદમાં પણુ આઠ વસુઓ છે, અને અવેસ્તામાં પણ્‌ 
આઠ વસુઆ સખ્ય છે. “અષા” ને “વહિર્ત” એટલે વતિઇ વિશેષણ લગાડેલું છે.. 
“વૃસિષ્ઠ” “વસુ” નું જ અતિશયતાવાચક-૧૫૪૯1૪૯-રૃપ છે. આ ગ્રંથમાં આપેલા 
સૂર્યમંડળના! નકશામાં “અષ'* એટલે વિષ્ણુ અને ગુરુના ગ્રહ-]૫0૦-છે,- 
વાહૂમનો તે શિવ અને શનિનો ગ્રહ-ડ૩0॥0-છે, અને વૌહૂક્ષશ્ર તે ખ્રહ્ધા અને 
ગંગળનો ગહ-14/ડ-છે, તે જેઈ લેડું. એ માટેનું વિવરણુ આ જ લેખમાં પાછળ 
એક પછી એક આવશે. ખાકીના બે મજટાઓઆ તે હઉર્વતાત્‌-ખોરદાદ અને 
અસેરંતાતૂ-અમરદાદ-તે “સ્પેન્તા' પલુ નથી અને થછુ-વાહૂ-પણુ નથી, “ગાથા” 
સાંથી અ સ્પટ જણાયે. આ મૂળ વસ્તુના અજ્ઞાનથી જ “ગાથા” પછીના અવેસ્તા 
કાળમાં આ ભેદ ભુલાઈ ગયે: હતે!, એટલે અડેરા મજ્દા સાથે ખીજી જેડાયેલી 
છુ સહાશક્તિઓને ખધાંએે જ “સાત અમેશાસપંદો” કરી બેસાય્યા! જ 


“ઝાથા”માં અહુરા મજ્દા સુરુષવાચક છે, અપ, વૉહૂમનો ને ક્ષથ્ 
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નપુંસકવાચક છે; અને સરમઇતિ, હઉર્નતાતૂ અને અર્ષેરતાત્‌ સ્રીવાચક છે. 
આમાં પણુ અઠુરાનાં કાણુ અને મજદાને લગતાં ફોલુ તે પણુ ભેદ જલુવા જેવો. 
છે. અહુરા-મજટાની આથે અવા અને વૉહૃમનો તથા વૌહૂક્ષત્ર એ ખધા પિતૃવાચક- 
વર્ગના છે, તે “ગાથા”માંથી સ્પટ માલૂમ પડે છે. પશુ આ ત્રલુ નપુંસક જાતિના છે.- 


દ્હ્વૃ 


અને પાછલા જ્યોતિષમાં તે યુરુષવાચક છે, અને ખીન્ત ત્રણુ આર્મઈતિ, હઉર્વતાતૂ 
અને અર્ેરેતાતૂની જતિ સ્રીવાચક છે, તેથી કેટલાક અભ્યાસીઓ એ ત્રણેને મજ્ટા 
વર્ગના ગલુ છે, પણુ તેમાં સમજફેર છે. “ગાથા”ના હા. ૪૪-૧ માં (સ્પૅન્તોમદ) 
કહ્યું છે કે “હુઉર્વાતા અમૅરંતાતા મજ્દાઓ ક્ષશ્રા આરમધતિ અડુરા”. એમાં કેોલુ 
જાના છે તે વિભાગે સપણ રીતે પાડેલો જણાઈ આવે છે. હુઉર્વાતા ને અમેરેતાતા 
પછી મજદાઓ છે, અને ક્ષથ્યા આરમઇંતિ પછી અટુરા છે. એટલે મજદાવર્ગના આ 
બેજ ખોરદાદ ને અમરદાદ છે, ત્યારે ક્ષશ્યા તો અડશના વર્ગનો છે જ પણુ 
આરમઇઈતિ પણુ અહુરાવર્ગની જ છે. એ ભેદનો ખુલાસો પણુ છું અહીં આપું 
છું, પૃથ્વીને નિયંત્રલુમાં રાખવા અડુરાએ અષાવી સાથે મળીને અડુનવઇર્યનો 
પવિત્ર કલામ શ્ચ્ચો, એ ઢા. ૨૯-૪ માં છે. હુવે નકશામાં જેયાથી જણાશે કે 
અષાને પૃથ્વી સાથે જેડેલો છે, અને એ પૃથ્વીને અષાનો કાયદો આપેલો છે, તેની 
આજુખાજુ ચદ્રને-આરમઇતિને-કૃ્રતી રાખેલી છે. આખા “ગાથા”માં તેમજ 
શ્રગ્વેદમાં પણુ અષાની-ખહસ્પતિની સાથે આરમઇતિને જેડેલી છે. ડુનિયામાં શું 
શું ખને છે તેની ખધી ખખર્‌ આરમઇતિ પોતાના બન્ને મન્યુઓની મારક્તે 
જાણી લઇને તે અષાને જલાાવે છે, અને અષા એ ખધું જાણીને મજ્દા અહુરાની 
આગળ મૂકે છે એ વાત હા. ૩૧ના ૧૨-૧૩ શ્લોકોમાં છે. આરમઇતિ-ચંદ્ર- 
એ પૃથ્વીના જેવી નારીન્તિમાં છે, પણુ વૈ ભક્તિભાવની દેવી છે, તેથી તેનો 
સંખંધ અષાની સાથે અને એવી રીતે અટુશવર્ગની સાથે જ છે. હવે આ શહાદતોથી 
વાંચકોની ખાતરી થશે કે અહુરાઓ તે અષ, વૌહૂમનો, ક્ષષ્ર અને આરમઇતિ 
છે, અને મજદાએ તે હઉર્વતાતૂ અને અમૅરતાતૂ છે. ખધું સાન ચોક્કસપણે 
જગાથાએ”માં ભરેલું છે, તે આપણુ ઊંડા અભ્યાસથી મેળવવાનું છે. પેગમ્ખરની 
વાણી સંક્ષિસ-€૦%બંડલ-અને રહુસ્યપૂર્ણ હોય છે, એટલે એના મર્સ ખહુ ઊંડા 
અભ્યાસથી અને પ્રભુની મહેરથી જ મળી શકે છે. વાંચકોની ખાતરી થશે કે 
“ગાથા”ના આ અદુરાઓ અને મજદાઓ તે અવેસ્તાના “અમેંષા સ્પૅન્તા”-જે 
શ્ગ્વેટમાંના આદિત્યો જેવા છે તે નથી. એ ખધા સૂર્યમંડળના સુખ્ય દશ્ય ગહેો-- 
પલ ગદ્રાલાડ-છે- આ પાચો ન્ાણ્યા પછી હુવે આપણુ અડુરાઓની ને 
સજદાઓની ફૂટી છૂટી પિછાન મેળવીએ, અને “ગાથા? નો પાયો ન્યોતિષ ઉપર જ 
છે તૈની ખાતરી કરી લઇએ. 


“અષા વહિરતા” કેોણુ? ક 


હવે આપણે “ગાથા”માંના અઢુરાના જમણા હાથ જેવા સુખ્ચ સહુકારી 
“અષા વહિસ્તા” તે કોણુ છે તે જેઇએ. “ગાથા”ની શરૂઆતમાં જ જ્યારે પૃથ્વીનો 
આત્મા અહુરા-મજડાને ક્રિયાટ કરે છે, ત્યારે મજા “અષા”નૈ જ પૃછે છે કે 
આ પૃથ્વીને માટે તે કોને “રતુ” ચા પેગમ્ખર નૌગ્ષા છે. અને એ હા. ૨૯ 
સાથી આપસે સ્પષ્ટ રીતે જોઇએ છીએ કે આ ગૃથ્વી પરના લોકોને માટે અટરાએ 
જે કાયદો “માંત્ર” રૂપે આપેલો છે તે અષાની સાથે જ સળીને કીધેલા છે. આ 
“અષા” તેજ “કગ્વેદ”માંના ક્તત નો કાયદો છે. જેસ યજરનેની આખરના 
(૦૦૦13૦0) ઉપલેખમાં કહેવામ આવ્યું છે કે “અએવો પતાઓ યો અષહે” 
મેટલે “અષાઈના સાર્ગ એફ જ છે,” ને ખીન્ત ખધા ખોટા માર્ગી છે, તેમજ 
“ત્રગ્વેટ”માં પણુ મં. ૮-૩૧-૧૩ માં કહ્યું છે કે નત્ય વચા? એટલે “જતના 
-અષોઈના માર્ગેજ જવાનું સારું છે.” “જગ્વેદ”માં પણુ આ “કત”નો મહિમા 
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ઘણા જ ગવાયેલા છે. “અધા” અથવા દસ એટલે તટમદ૯૦૫૭૯૦5, 1110 -.૧13₹ 
દદ 1૯૯5 ૦તલેલત 10 દાંડ ૫૪૦૪રત, દુનિયાને નિંયંત્રણુમાં રાખનારી કાયદો. 
આ શખ્દને ખીજા ફોઈ પર્યાય શખ્દ-93000310-થી પૂરેપૂરા સમજાવી શકાય 
નહીં. અર્હિસા, અદ્વેષ, સત્યતા, બ્રહ્મ્તાન-એ ખછું જ આ “એઅપેઇ” શખ્ટમાં ચા 
જલ માં સમાયેલું છે. માણુસ ન્યારે ખરા ભક્ત ખનીને સંપૂર્ણ સંયમી, પવિત્ર, 
સમદૃણ્િવાળો, સાત્વિક, અટ્રેપી અને અર્હિસા પાળનાર ખને, ત્યારે જ તે “અષો” 
જેને વૈદિક ભાષામાં જતાવજ્‌ કહે છે, તે થાય છે. 


હુવે આપણે જેઇએ કે આ “અથા” તે અડુરા-સજ્દાનો ચુથુ છે ફે કિરલુ 
છે ફે શું છે. જે એ અહુરા-મજદાનો ગુલુ-તુપથ્યાંઇ-જ હોય તો ષછી હા, ૨૯ માં 
અહુરા સજદા “અષા” ને શા સાટે પૂછે છે કે “તમોને _ પૃથ્વી લોકને માટે 
તિયામકો તેમેજ ઉદ્બાધકેો-તાફીલાલડ-વીસેલા છે, તો એ લોકને નિયંત્રણુમાં 
રાખવા તમારો નીમેલા રતુ કે અહૂ-પેગમ્ખર કે રાન્ત-કયાં છે ને કેલુ છે? વળી 
આગળ ચાલતાં હા. ૨૯-૬ માં તો અટુશ અયાને સ્પધ કહે છે કે “અત્‌-જી થ્વા 
ફૅઘુયન્તએ-ચા વાસ્ત્યાઇ-ચા થ્લારેશ્તા તતવા”,; એટલે “તેથી તો ફળદાતાને 
મોઢે તથા ઉદ્ધારફને માટે તને મહાગતિદાયકે-સર્ એ-સૂર્યે-પેદા કીધેલો છે !” 
વળી એ જ રમાણે ખીન્ત અહુરાએ! તથા મજદાઓને માટે એટએટલી છૂટી 
ઉપ્તિઓ “ગાથાઓ”માં છે કે એ ખધા પરમાત્માનો ગુજ કે ફર્યો નથી, પલ 
નિત્યજાગ્રત અને નિત્યગતિમાન દશ્ય શક્તિઓ છે, એમ સ્પ થાય છે. અહીં 
તા સ્પ છે કે “થ્વોરેસ્તા“એ-ત્વઈ એ-એટલે સૂર્યે એને પેદા કીધેલો છે, અને 
તૈ સૂર્યમંડળનો સુખ્ય નૅ ષધાન શ્રુભ ગ્રહ છે. 
જ્યોતિઃશાસ્ર પ્રમાણે શુરુનો ગ્રહ સુખ્યત્વે કયા ફેચા વિષચોને( કારક 
-ડૉઇુણલક૦ઈ-છે તે જેઈએ. ખૃહજ્નાતક, સાશવલી, શ્રીપતિપદ્ધતિ, સર્વાર્થ 
ચિંતામણિ, જાતકપાશ્જિતક, હોરાસાર વગેરે ન્યાતિષ ફળશાસ્ના ગ્રંથોનું દોહન 
કરીને તથા તેમાં પોતાનો અનુભવ પણુ ઉમેરીને દક્ષિયુ દેશના મહા જ્યોતિષી 
શ્રી મંત્રેશ્રર્‌ “ક્લદીપિકા?' નામે ખહુ ઉપચોગી ગ્રંથ સંસ્કૃતમાં રચેલા છે, તેમાં 
ગ્રહાનાં કારકચિહુના આપેલાં છે, તેમાંથી શુરુના-00ધ્ટદ-ત્રહુ કયા કયા વિષયોનો 
કારક છે; તે અહીં હું જણાડું છું. 
શાન સર્મળજાતતઝ અ શાસિત સ્વાચારમારાયેજમ્‌ 
માહા કતિશાસ્ત્ર ખીસ્જસિમાનં અમેં લર્મિજ્‌ ! 
જેન વ્વાલ્ન મસ્તિનપ્યરતજઃ કરાક જશસ્યળઝ્‌ 
વૈદ વિલિન પવસથે સંનાનાસ્સાર ૬ના ॥ 
એટલે જ્ઞાન, સદ્ચુલુ, સુત્ર, પધાન, પોતાના કુળાચાર, આચાર્ચક અટલે 
શુરુપટ, મોટાઈ, ક્રતિશાએ (ગાથા, વેદ વગેરે) ખુદ્ધિ, યાદદાસ્ત, બધી ખાજીની 
ચઢતી, સદગતિ ચૉ મોક્ષ, દેવ, ખ્રાહ્યણુ, ભક્તિ, અહિંસ, આકાશ, તપ, શ્રદ્ધા, 
ખનન શખેવાતું સ્થળ, વિદ્રત્તા, જિતેન્દ્રિયતા એટલે ઇદ્રિયેદ પરનો કાખૂ, પતિસુખ, 
અંમાન-॥બા૦પદ-એ ઉપરાંત પાણી, અસિ વગેરેનો કારક શુરુનો ગડ છે. 


. “ગાથા”માં એ ખધા વિષયો ન્ત્યાં . ન્યાં આવે છે, ત્યાં ત્યાં અષાને 
સંબોધન છે અને તેનો સંબંધ છે. અવા-શુરુ-જેમ અગ્િકારક છે, તેમ “કેતુ” પથુ 


દહડ 


અગ્નિવાચક ગ્રડુ-ણવ્લાતી ૮7 [1216-ગણુાય છે, અને “ગાથા”માં એ ત્રણેનો 
સંબંધ એક જ લીટીમાં આવે છેઃ હા. ૩૧--૩ માં ઉપર જથ્ઞાવેલા શ્ક્ષોકમાંના કેટલાક 
વિષયો આવી ન્તય છેઃ ન 


'ચાંમ્‌ દાઓ સ્છ્ન્યૂ આઘા-ચા અપા-ચા ચ્‌દશ્‌ રાતા ક્ષતર્તેમ , 
હ્યત્‌ ઉર્કૂતેમ્‌ ચજ્રોન્ગ્વદેંખ્યો, તત્‌ તેં મજદા વીઠ્નોદ્ઠ વગ્યૉચા, 
હિજવા ચ્તહ્યા આઓડ્હા,; યા જીવત્તો વીસ્પેન્ગ્‌ વાઉર્યા* 


એટલે “જે પરાજ્તાન (ધ્રહ્યાવિધા) સ્ષેન્તા મન્યુ અને આશ્ર-અંતરાગ્નિ- 
1॥દ0તાહાં ઊતટ-દ્વારા તું પ્રેરે છેદ અને અષા દ્વારા જે પરાસ્ાનને ખન્ને હરીફો (ભલાઈ 
અને ખુરાઈ) માટે તું પારખે છે; જે પરાત્તાન સૃક્ષ્મદર્શીએને માટે સદાચાર જ છે; 
તેને ખરાખર સમજવાને માટે, હે મજ્દા ! તું ખુદ તાશ પોતાના સુખની વાણીથી 
અમોને કહે, જેથી (આ ડુનિયાના) જીવતા લોકોની પાસે હું સંયમ રખાવું.” આ 
શ્લોકમાં જે સ્પેન્તામન્યુની વાત છે તે “કેતુ”નો ગ્રહ છે, તે માટેની શહાદત એ 
વિષય પાછળ આવશે ત્યાં આપવામાં આવશે. પણુ એમાં જે ખાસ શાખ્દ 
“ચજદોન્ગ્વદેખ્યો” છે, તે ખહુ_ સૂચક છે. ગુરુના ગ્રહને-ખૃહસ્પતિને-વેદમાં 
તેમજ ન્યૉતિષમાં પણુ વજ્ઞત્‌ કહ્યા છે, તે “ચક્ષસ”તું નનું રૂપ “ચજદસ્‌” છે. 
“ચક્ષસ્‌” એટલે “પ્રકાશ, ચળકાટ” છે, પણુ એનો અર્થ “આધ્યાત્મિક ઓચાર્ચ- 
ડરતાં 15દ૫૦૫૦૮-થાય છે, તેમજ એ “દેવોનો શિક્ષક બૃહસ્પતિ” પુ છે. 
આ “ચજ્દસૂ” શબ્દ “અષા” યા શુરુ-ખુહસ્પતિને માટે અ વપરાય છે. વળી 
પશજ્ઞાન સ્પૅન્તામન્યુ' મારક્તે જ અહુરા નૅ અષા તરફથી ઊતરે છે, તે તો 
હા, ૨૯-૩૪ માં સપણ કીધેલું છે. શુરુનો ત્રડ જેમ મોક્ષનો કારક છે; તેમ કેતુ 
પણુ સોક્ષનો કારક છે. પશજ્ઞાન-ક્ષ્નૂર્તેમ્‌-તો કારક પણુ અષા-ચુરુ જ છે. આશ્ર- 
અગ્નિનો કારક પણુ ચુરુ જ છે. સંયમ રાખીને ધદ્રજિત-1080%૦0પડ ૦૪૯1 5૯15૯$-- 
થવું એ પણુ શુરુના-અષાનો-વિષય છે. એમ આ શ્લોકમાં ““અષા” ઉપર જલાવેલા 
શ્લોકમાંના ઘણા વિષયોનો કારક છે, તે ખધા અહીં ભેગા આવેલા છે, અને આ 
ખતાવે છે કે “અષા” તે ચુરુનો જ ગ્રહુ છે. 


હા. ૩૧-૮ માં પેગમ્ખર સાહેબ મજદાને સંબોધતાં કહે છે કે “હત્‌ 
થ્વા હેમ-ચષ્મૃઇની હેન-ગખેમ્‌, હુઈથ્ચંમ્‌ અષહ્યા દાંમીમ્‌ /” એટલે “તેથી જ મેં 
તને મારી ખન્ને આંખોમાં ભરપૂરપણે ભરી રાખ્યા છે, જે આંખ અષાનું સ્થાનક- 
5૯૨૫-છે.” આમાં તો અષાની ને વૌહ્મનોની ખન્નેની વાત છે “વોહૂમને” 
જેનું હિંડુ ત્રિમૂર્તેમાં “શિવ”તું નામ છે, અને જે “શનિ”ને ગ્રહ છે, તેનું એક 
વિશેષણુ “સંગ્રભ” છે. “સંગ્રભ'' એટલે “ઉત્તમ કલ્યાણુકારી વસ્તુઓનો સંગ્રહ 
કરનારો, એવો અર્થ છે. અપાતું સ્થાનક ન્યોતિષ પ્રમાણે “આંખ” છે. 
અષોાઈ-ફેવળ પવિત્રતા-આપણી આંખમાં જ પહેલે વસવી જેઇએ, આગળ 
ઉપર _અષાને “ચજટસુ” એટલ “સૂક્મ આંખવાળો” કહ્યો છે, એટલે એ ખધી 
વસ્તુઓને પોતાની ઊડી સૂક્ષ્મ આંખથી જીએ છે. મતલખ એ છે કે પવિત્રતા 
રાખવા બે સાચવવા આપણા મનની આંખોને સ્વચ્છ ને પાક રાખવાની છે. ખધા 
રાગદ્વેષ એ આંખે જેવાથી જ થાય છે, તેથી આંખ ને પાક રાખીએ તો જ 
અષોાઇ જળવાય. એટલે આ શ્લોકમાં “આંખને અષાતું સ્થાનક” કરીને જણાવ્યું 


દહ 


ક ક સ 
છે, અને એવી પાક આંખોમાં વીહ્મનાના-સાત્વિક મનના-રક્ષક મજદાને ભરી 
રાખવા કહ્યું છે. અહીં પણુ “અષા” એટલે શુરુ-ખૃહસ્પતિ-જ સ્પછ થાય છે, અહીં 
જયાવેલો ગાથામાંતાો શખ્ટ “હેમૂ-ચષ્મઇની”ત્રગ્વેદના મંન ૧-૧૨૪-૧૧ માં 
સંત્જ્ઞે રૂપમાં છે. અષા જેમ આથશ્રા-અશ્િનો કારક છે, તેમજ “અસ્તિ”ની સ્તુતિમાં જ 
વેદમાં આ ચલે શબ્દ વપરાચેલે છે ! 


હા. ૩૧-૧૯ માં પેગમ્ખર સાહેખ કહે છે કે “જે કોઇ જ્ઞાની અને જીભ 
પર કાખૂ રાખવાવાળા માભુસ અર્ષેમૂનો પવિત્ર મંત્ર પહે અને તેના પર્‌ 'યાનથી 
મનન કરે, તે હે મજ્દા | તારા ઝળહળતા આતશ દ્રારા ખન્ને હરીફ્રાના ભલામાં 
સવર્તે છે.” અહીં પણું “અષા”ની સાથે આશ્રને-અગ્નિને જેડેલો છે, કેમકે શુરુનો 
ગ્રહુ અસ્નિકારક છે. વળી ચુરુ વાણીનો પણુ કારક છે. આતશને ને વાણીને સંબંધ 
છે. ન્યાતિષમાં શુરુ ખળવાન હોય અને શુભ હોય તો! વાણી-5૪૯૦તા-પણુ સારી 
નૈ વશવર્તી હોય છે. એટલે આ લોકમાં પણુ એવી રીતે શુરુનો-અષાનો- 
સખંધ અષોઈ,; મનની ડુરસ્તી, વશવર્તી વાણી, અને આતશ સાથે ખતાવ્યૉ છે. 
વળી આ તન્ત્યોતિષનો ભેદ નણ્યાથી જ આ શ્લોકમાં “અર્વેમ” એટલે “ગષા 
વહિસ્તા” નહીં, પણુ “અર્ષેમ્‌ વૌહૂ”નો મંત્ર છે, જેને પઢવાથી અને જેના પર 
ચિંતન કરવાથી જિંદગીના વિકારા નાશ પામીને તેને સૈ'ખ્ય ખક્ષે છે, એ ભાવ 
સ્પટ થઈ ન્તય છે. 


હા. ૩૧-૨૦ માં પણુ કહ્યું છે કે “જે કોઇ અષેો માલુસને દુઃખ આપશે, 
તૈનો વિનાશ થશે, તેને લાંખા કાળનો અંધાર રહેશે, ને તેની વાણી ડુછટ અને 
ખશખ રહેશે.” ગુરુને સૂક્ષ્મ આંખ સાથે અને વાણી સાથે સંખંધ હોવાથી 
ન્યાતિષ કહે છે કે જેઓ પૂર્વકાળમાં પોતાની આંખનો હંમેશાં દુટ વાસના 
માટે ઉપયોગ કરતા તેમ જ જે પોતતાની વાણીને દદ વચનમાં જ ખગાડતા 
હુતા, તેએ આંધળા અને મૂંગા યા બાખડા-તોતડા થાય છે, કેમકે તેમણે 
અપોઇનાં સ્થાનકોને દુછ રીતે વાપરીને ખગાડ્યાં હતાં ! આવા લેટ જ્યોતિષ 
“ખુલ્લા કરી દે છે. ન 

હા. ૩૧-૨૧ માં “ખૂરાઇશચા અષખ્યા-ચા? એટલે “ભરપટ્ટે અષાઇની” 
એમ અર્થ છે. આ “બૂરઈશ્‌” તે સંસ્કૃત મજૂરે ડું છઠ્ઠી) વિભક્તિ એક- 
વગનતું રૂપ સૂરેહ્‌ છે. આ ઝૂરે પુ જ્યોતિષમાં ગુરુના ગહડું જ ચુણુવિશેષલુ- 
અમલ -છે. ચુરુ ન્ત્યારે શુભ ને ખળવાન હોય છે, ત્યાર ખધા વૈભવ 
“ભર્પટ્ટે” આપે છે. 


એક વધુ દછાંત લઇએ. હા. _૩૪-૪ માં કહ્યું છે કૈ “હે અડુશા! અમે” 
તાશ ઓજસ્વી આતશને અષ દ્વારા એટલે અપાઇ પાળીને ઉસ્કઠાથી ચાહીએ 
છીએ, જે આતશ અટક્યા વગર હંમેશ ખળતો રહે છે, જેથી દૃઢ ભક્તને તે 
ઊંચી પદવી અપાવે છે...વગેરે.” અહીં પણુ અષાની સાથે આશ અગ્નિ જેડાયેલોા જ 
છી, .જ આતશ મિનોઈ છે અને જે ભક્તના હૃદયમાં નિરતર ઝંળહળ ખળ્યા કર્‌ * 
છુ. અષાની અવોઈ તે ખુદાની ખરી ભક્તિના - માલુસના મનમાં સદા ખળતેા 
રહેતા આતશ છે. ચુરુના ત્રહુ અસિકાગ્ક છે. ચુરુથી જ મૂળ" અગ્નિની ઉત્પત્તિ છે, 
શમા ડુનિયાનાં ખધાં પંચભૂત્ઞાનો કારક શરડ ચુરુ જ છે. 


દહ્પ 


“ગાથા”માં એવાં તો ઘલાં દછાંતો મળથે, પણુ અહીં આટલાં જ ખસ 
જે. હુવે વેદ વગેરેમાંથી પલુ થોડાંક ઉદાહરણા જેઇએ. 


સહાન્યોતિષી વરાહુમિહિર જે ઈરાની મગાનો જ વંશજ હતો તેની 
“હત્‌ સંહિતા”માં બૃહસ્પતિને ભિરીજ્ એટલે “વાણીનો અધિપતિ” કહ્યો છે. વળી 
શસ કર્માકજુ એટલે વાણીનો ગ્ધિષતિ વિષ્ણુ છે, અને “વિષ્ણુ' એટલે ગુરુનો 
ગ્રહ છે. વેદમાં ક્તત ને સર્વનો પિતા કહેલો છે." વેદના ત્રષિઓ માને છે કે સૃછિતું 
સર્જન થવાની પલુ અગાઉ ક્ત હસ્તીમાં હતું. બશખર એજ વાત હા. ૨૯ મા 
ગાથ્રામાં છે. જત-અષ એટલે તમામ વસ્તુએનો નિયત કમ, અંગેજી રિટ્ઠાદ 
-શખ્દમાં પણુ આ “ત્રત”જ છે. ક્રગ્વેદ મં ૧-૧૫૬-૩ માં કહ્યું છે કે 


ત્રાલદ્વ મર્મન્‌......મઇસ્તે વિષ્નો સુતરતિં મંગાયતે 


“એમાં મહાન ખુદ્ધિમાન વિષ્ણુને “ઝતનો ગર્ભ” કહ્યો છે. આ વિષ્ણુ તે ગુરુતો 
ગ્રહુ છે, તે ઉપર “ખૂહુત્‌ સહિતા”માંના આપેલા ઉદદાહરણુથી સ્પછ છે. 
““ગાથા”માં હા, ૨૯મા કહ્યું છે કે આ પૃથ્વીલોકને માટે અડરાગએે અષાની સાથે 
મળીને તેના વર્તન માટે જે કાયદાનો મંત્ર રચ્યો છે, તેજ પહેલો “નાદ” હતો, 
“અને તેનાથી જ ગ્ૃછિની ઉત્પત્તિ થઈ હતી, આ ખૃહસ્પતિનો ગહ સૌથી મોટો 
'ુતો તે વાત વેદકાળમાં જશ્યાયેલી હતી. કાગ્વેદ મૅન ૪-૫૦-૪માં કહ્યું છે કે 


ચૃઇશ્ષતિં: પ્રથમ સાવંમાનો સો ગ્યૉતિંવઃ ૫ર વ્યો 


એટલે આકાશમાંનો સૌથી મોટો જ્યોતિનો ગોળા ખૃહસ્પતિનો છે તેનો 
“ઉદ્ભવ પ્રથમ થયો હતો. મોનિયર વિલ્યમ્સના મહાકોશમાં (બીજી આવૃત્તિ) 'પાને 
'છઇ માં “ખૃહુસ્પતિ” પર લખેલું છે કે ખૃહસ્પતિ એ ભક્તિ અને માર્થનાને 
અપિદેવ છે. ભક્તિભાવતુ ને ધર્મનું એ પુરુષર્‌પ છે. જ્યોતિઃશાસ્્રમાં એ ગુરુનો 
અધિરેવ છે, તૈમજ ગુરુના ગહ તરીકે પણુ ગભાય છે. દેવાનો પણુ એ પુશહિત 
છે, તેમજ ડહાપણુનો અને વાફછટાનો-૦10૧૫૦0૦૦નોા પણુ એ અધિદેવ છે. 
સગર ગેડ સજે “જક સાજે “ર ૨ ગુરૂ ગહ ક સવિત રથ કો 
“ગાથા”માં અષાનો અધિકાર આ ડુનિયામાં વખતોવખત સોષ્યંતો ને પેગમ્ખશે 
સેોકલવાનેો છે, તેમજ હિંદુશાસ્્રમાં વિષ્ણુ ન્ત્યારે ન્ત્યારે ધર્મની પડતી આવે 
ત્યાર જગતનો ઉદ્ધાર કરવા જન્મ લે છે એમ જસાવ્યું છે. એમ ખત્તે ઠેકાણે 
એકજ વાત જીટી જુદી રીવે કહેલી છે. 


વળી “અષાઃ તે ગુરુ યા ખુષ્સ્ષતિ જ છે, તેની એક સાબૂત સાખિતી 
“ગાથા”માં છે. ઢા. ૩૦-૧ માં ત્રીજી લીટીમાં અજ્તે મન્યુઓતું પોતાનું નવું દર્શન 
“લોકોને કહી ખતાવે છે, તે માટે કહે છે કે “એ કથન અહુરાને માટે સ્તુતિકર છે, 
વાહેમનોને આરાધનયોગ્ય છે, અને “ હુંમાંજદ્રા અષાઈ ” એટલે અષાને માટે 
“બે કીર્તન “સુમન્દ્ર” એટલે “ધીમાં મધુર ગ્વરથી ભરપૂર” છે. આ “ટુમાંજદ્રા” 
શખ્ટને 'પપહેલવીથી માંડીને કેૈષપણુ યુરોપિયન કે પારસી અભ્યાસી આજ સુધી 
“સમઝ શક્યો નથી. એ શખ્દનું વૈદિક રૂપ સુમસ્ટ્ર છે. એનો અર્થે “હુમાંથ્રા”' જેવો 
“એટલે “સારી માંથવાણી વાળે” એમજ ખધાએ કીધો છે; પણુ “માથ્ા”ને ખદલે 
“કાં “માંજટ્રા” શબ્દ શા માટે લખાયા છે, તે કોઈ સમજ્યું નથી. પણુ આ શખ્દ્ઠ 
“જ્ગ્વેટરમાં બે ત્રશુ ઠેકાણે છે. “વગ્વેટ”'માં રૃહહ્વસિ પર ઘણા કવેએગ આખાં 


૬૯૬ 


સકતો પ હતોર 191005-લખેલા છે જગ્વેદનાં મન ૧-૧૯૦-૧ મા સત્જગિત્વજ- 
ઝસસિજ્‌ ૪ વળી મન ૪-૫૧-૧ મા પણુ અહમ્પતિની સ્તુતિ છે વેમા સનકિટ્જજ. 
કહ્યો ઢે એનો અર્યચ મન્દ્ર એટલે “ધીમાં નીંચા મૃરવાળી વાણીવાળા ખહુસ્પંતિ 
થાય છે હવે અડીં એક ખીન્વ શાસ્ત્રના અભ્યાસની વાત છે અને તે સગીત 
શામ્ત્રને લગતી છે અગીતના ત્રજુ સુખ્ય સસકેો! ગગઞાય છે મન્દ્ર, મધ્ય અને 
તાર (ચા ભ૫) પરપરાગત કથા ગ્રમાણે અષને-ગુરુને-વિષ્ણુને-આ “ મનન્‍્દ્ર 
સ્વર્‌ એટલે ધીમા, નીચા, નાડા ગ્વર પ્રિય છે, તેથી જ ખુહસ્પતિને વેદમા 
શન્જ્તિણ્વમૂ-મીઠા ધીમા મનગમતા સુસ્વરવાળો કહ્યો છે “ગાથા”ની એ લીઢીમા 
“હુમાજ્દ્રા અથાઇ” આવે છે, એટલે અ અયા તે પલુ ખૃહસ્પતિનો જ ગ્રહ છે.- 
એમ પેગેન્ખર સાહેબને સગીતશાસ્રનુ પણુ જ્ઞાન હતુ જ, ટેમકે “ગાથા” તો 
સગીતમા જ ગાવાના છે, તે અવેસ્તામા પથુ ઠેરઠેર જલાવેલુ છે “ગાથા? ગાય 
નહીં તેવા માોબેદને ઝેટલીક ધર્મકિનામા પપુ ભાગ લેતા અવેસ્તાની યશ્તોમા 
અનડાવેલા કે એમ ન્યાતિષની તથા સગિતગાસ્ત્રની મદદથી આજ સુધી ખાટી 
કીતતે ઉકેલાયેલા શખ્દ “હુમાજદ્રા”નો ખરો અર્થ આપણું જણી શકીએ છીએ.- 
જેટલાક યુરાપ જઇને શૌખી આવેલા અભિમાની ભાષાશાસ્્રીઓ એમજ સમજે 
છે કે વે ૪ ગાથા અવેસ્તાના શખ્દોના અર્થ કરી શકે, પુ કેવળ ભાષાશાસથી 
આવી ન્તૂની ભાષા અને તે પલુ પેગમ્ખરી વાણીના ભેદ પૂરા મેળની શકાય નહીં 
અહાગ્થી ચોાછ્કસ કોઇ રૂપ ધરાવતા શખ્ઠનો ખરો ધાતુ માત્ર તે શખ્દના ખાહ્ય 
પથી મેળવી શકાતો નથી અને ખઠુ ભાષાશાસ્ત્રીંના “ગાથા''ની ભાષાના સ્વરભાર 
ચમથી અભુન્ણુ હોવાથી તેમજ “ ગાથા ”ના પાયામાં «્યોતિષ છે, તે નહીં 
જાણ્યાથી “ગાથા”નો શુદ્ધ ને સાચો અનુવાદ ફરવામાં આજ સુધી નિષ્ફળ ગયા 
છે જેમ ભાષાશાસ્ત્રીઓ નિષ્ફળ ગયા છે, લૈમજ વળી “ક્તૂમ?' એલે પરાસ્ાન 
જાવાનો દાવી કરનારા પથુ આવા કોઈ શખ્ટને ઉર્લી શક્યા નથીજ આ 
સળિની ગ્ચનાને અને ધર્મ જેવા વિશાળ વિષયને પૃશા તો શુ પપી કાઇડ પણુ 
પિછાનવા માટે એક બે નહીં પણુ અનેક શાસ્રોના અભ્યાસની જરૂર છે 


હુવે અષાના ને અશ્રના સઞધની વાત પુ વેદોમાથી મળે છે ઝગ્વેદ 
મ૦ ૨-૩૬-૫ મા અત્તિને ખાઝસ્વત્‌ કહ્યો કે, તેમજ ગાથામા પલુ હા ૩૪-૪ 
“૫% ચપ/મકને. “શસમભેન્ગડ્નપ ઓસન કજ. છે, વળી “અભિ” અને 
“કત”ના અબધની વાત ચઝુર્વેદમા પણુ (૧૧-૪૭, ૧૨-૧૪ વગેરેમા) છે 


એડ ખીજી ખટુ અગત્યની શહાદત “ગદ” પૂરી પાડે છે આપણા 
“ગાથા”માં આપણી “દીન”ને-આપણા ધર્મને માટે “દના” શખ્દ વાપરેલો છે 
એ શખ્ઠ વેરોસા સેત્ત રૂપે છે ષન નો અર્થ “વાણી” પણુ થાય છે ગાથને ષેજુ 
કહેલી છે, એટલે એને દોહ્યાથી એ પાષણુકારક ટ્ૂધ આપે છે તેમજ એ જ ધાતુ 
“ર્થી પર્માદેશને પણુ પેજ કહી છે, કેમકે પરમાત્માના મૂળ “નાદ”ને તથા 
તેમાથી ઊતરતા પર્સના ક્રમાનોને દોહીને તે_ગ્રભુપથે જવાની સડ્ષુદ્ધિ આપનારી 
છે કગ્ેદ મન ૧-૧૪૧-૧ સા ઝતસ્જ મેજ એટલે “અષાની દોના” કહી છે! 
ઝેડુ અજખ જેવુ છે કે આપણુ જરથોશ્તી ધર્મનો પાષધો અષા-જ્સ-યાને અપાઈ 
પર્‌ જ રખાધેલો છે વગી “સત્તિરીય આરણ્યક”મા જભાવેલુ છે કે ખૃહસ્પતિની 
પત્નીનુ નામ ષેના હતુ! હવે ખૂડસ્પતિ તે શુરા ગ્રહ, તે ન્યોતિષની નવ 
ગશ્ીનો માલિક છે, ને નવમી રાશી ને નવસુ ત્થાન “ધર્મ”નુ છે, એટ્લે પયુ 


૬૯૭- 


અ સતા શખ્દ અસલ “ધર્મ'ને માટે જ વપરાતો હતે. “દના” એટલે પતં 
5૦૯૯ 0૬ €૦1૫0008610€11, ખુદાઈ વાણી અથવા ખુદ્દાઈ આદેશ. 


આ પરથી આલે હુવે સ્પટટ જોઈએ છીએ કે આપણા ધર્સને ગુરુના 
ગ્રહુ સાથે સ્ુખ્ય સંબંધ છે. અવેસ્તામાં પણુ જુના'ને “ચિસ્તા” એટલે સ્ત્સિ 
એટલે નવમી શશી યા નવગસું ઘર જે “ધર્મ'તું છે, તેની જ સાથે જેડેલી છે, 
અને આપણાં ભભુતરામાં “દ્મનયાઓ વફ્હુયા:મા યજસઇદે”ની સાથે “રજ્િશ્તાંમ 
ચિસ્તાંમ્‌, મજદધાતાંમ્‌ યજમઇઠે” એમ ખત્ને-દ્એના'ને “ચિસ્તા' જેડાચેલાં જ 
આવે છે! આટલી ખધી શહાદતો પરથી હવે વાંચકોને તથા અભ્યાસ્રીઓને 
ખાતરી થશે કે આપણી “ગાથાએ” નો અને તે વાટે આપષલુને મળેલા આપણા 
પર્જનો પામો ત્યોતિષમાં જ દઢ રીતે માંડેલો છે, અને ન્યોતિષનું સાન સેળવ્ચાથી 
જ “ગાથા”માંના તેમજ અવેસ્તામાંના સેકડો ભેદોનો ખુલાસો મળી શકે છે. એ 
વગર્‌ આજ સુધીના સાડા આઠે હજાર વર્ષોમાં આપણા જરથેોશ્તી આબેદાએ અને 
આજ સુધીના જરથોસ્તી ધર્મના અભ્યાસીઓએ “ગાથા”ના ને અવેસ્તાનાં 
હ્રણુતરાના પણુ ખરા અર્થ મેળવવામાં સફળતા મેળવી નથી, અને અનેક તરજુમાઓ 
થયેલા હોવા છતાં આપણુને ફોઈ પણુ તરજીમા ખરી રીતે સંતોષ આપતો નથી, 
અને ઘણી શંકાઓ એમ જ રહી જાય છે; અને પછી ધર્મના કેટલાક શુરુ થઈ 
નીકળેલાએ ગસએે તેવા ગપગોળા ચલાવીને જરથોક્તીએઓને આડપંથે છોરવે છે. 


“વાહમતે!ઇ તે કોણ? 


હવે આપણે અહુરા વર્ગની “અષ વહિરત” પછીની બીજી મહાશક્તિ જે 
જવહૂમનો”ને નામે “ગાથા”માં ગણાઈ છે, તે કોણુ તે જેઇએ. “ગાથા”માં 
જ્હૂમતો”નો મહિમા પણુ ઘણા ગવાયા છે, અને ખાસ કરીને “વૌહ્મનોનું”” 
“ગરોદેંમાનેમ?'-186 4004૯ ૦ 5૦૧૪ડ-ગીતોનું યા ગાયનનું સ્થાન, જે પાછળથી 
અવેસ્તામાં આત્માતું ઉત્તમ ખહેશ્ત તરીકે મનાયું છે, વે પરથી “વાહમનો”ને 
તેમાં “અષ વહિશ્ત”થી પલુ ઉપર્તું સ્થાન અપાયું છે તેનો વિચાર કરીએ. 


“વહૂમનો”નું સંસ્કૃત રૂપાંતર વસુનનસ્‌ થાય છે. એના અર્થ પહેલવીમાં 
તેમજ અંગૅજીમાં “ગાથા”નો અભ્યાસીએએ “ભલું મન”-0૦૦ત પપળત-એમ 
ફ્ીધા છે. આ “૪૦૦૦” અને “લક્યું” શખ્છ્થી મૂળ શખ્દ “વસ્ુમનસુ”નો પૂરે 
અર્થ નીકળતો નથી. “વસુ” શખ્ટ મોટા કલ્યાણુકારક દૈવી-તા૪10૯-આત્માઓને જે 
ચૂદિક અને પ્રાગ્થૈેદિકિ કાળમાં લગાડાતો હતો. અધા ઉત્તમ ગુણુનો સમાવેશ 
“વૃસુ”માં થાય છે. મૂછમાં તો ગુણુ બે હોય છે. સત્ત્વ અને તમસ્‌ , પ્રકાશ અને' 
અંધકાર, અને પછી એ બે ગુણુના મિશ્રયુથી જે વચલો ગુથુ થાય છે એ 
“રજસ છે, જેમાં પ્રકાશ અને અંધાર, અનને ભેળાયલા છે. હુવે જે ઉત્તમ ગુભુ 
છુ, જે માત્ર પ્રકાશ છે, જે સત્ત્વ છે; તેજ “વસુ” છે. એટલે “વસુ''નો અર્થ 
“સાસ્વિક-0119 ખત્તપ૦પડ-” થાય છે, એમાં કેવળ "પવિત્રતા છે; 10111655, તદ 
છે, એટલે આ “વોહૂમનો” માટે મેં મારા “ગાથા”ના અનુવાદમાં “સાત્વિક મન” 
અથવા “સાસ્વિક્તા” શખ્છો વાપર્યા છે. ધર્મમાં મથમ દરજ્જે અષ-ત્રકત આવે છે. 
જે પ્રભુનો નિયત કૅમ-ઉ૦ત'ડ લ્ડાઢંડૉમલ્તે 0ત્તલ-છે. એ જ “અષોઇ” છે 
05 ૦પ તફામટ૦પડલ્ડડ-છે. સમે પછી વૌહૂમનોા-સણુસનત-એટલે સાત્વિકતા. 


કલ્ટ 


-2પત:-આવે છે. એમાં સત્ત્વગુય્ુ હોવાથી એ સમદછિ-188041ત13”-આપે 
જે. એમાં અધી નતતના પક્ષપાત નીકળી ન્તય છે, અને વિશ્રની તમામ વસ્તુઓને 
જેક સરખી ચાહીને કોઇની તરક પલુ “માચા” રાખવામાં આવતી નથી. 


“બ્રાગ્વેદ” માં આ “વૌહૂમનો”-વહનનતત-નામ કોઇપણું ફેવતાનું મળી 
આવતું નથી, માત્ર કગ્વેદના ૧૦ માં મંડળના ૧૪૯ મદં સૃક્તના ૩ ના મંત્રના લખનાર 
ગ્રુષિસું નામ વસુસનતઃ કરીને તેમાં જલાવેલું છે. વળી “મહાભારત'માં પણુ કોશલ 
દેશના એક રાજાનું નામ પણુ વછુનનલ કરીને જયાવેલું છે. વળી વણુતન વિચેષણુ 
પણુ “મહાભારત” માં છે તેનો અર્થ પણુ “ખતના રાખનાર યા ધરાવનાર” 
એમ થાય છે. અજખ જેવું છે કે “હુસફ્હાઈતિ યક્ત”ના ૧ લા કરદાની અગાઉ 
જે આઠ ફકરા પાછળથી ઉમેરાયેલા સ્પટ જણાય છે, તેમાં શરૂઆતમાં જ 
“વાહૂમનો”ની આરાધનામાં લખ્યું છે કે “વફહુવે મનડૂહે આક્ષ્તોઈશ્‌ હાંમ્‌- 
વઇન્ત્યાઓ” એટલે “અવિનાશી કોલત ને ગ્રાસિવાળા વૉહ્મનોની,...” અહીં 
જે “આક્તોઇશ” શખ્ટ છે તે કાંઇક ખગડેલો છે. એ શખ્દ્ બક્ષિસિ - અવિનાશીતું 
૬/૧ તું નક્ષિતેત્‌- રૂપ છે. “કગ્વેદ”માં મંન ૮-૪૯-૬ માંતો અર્શ્િતત વનજ 
055૯55૯તં ૦ ઘાતં૦૦&૫ પછ ૪૦&ાંધા--અવિનાશી દોલત ધરાવતો” એ શખ્દો 
છે જ, વળી “હાંમ-વઈન્‌ત્યાઓ” શખ્ટ પલુ સૂટ શખ્ટનું જ ૬/૧ નું રૂપ છે; 
જેનો અર્થ પગુ “અવિનાશી દોલતવાળે” થાય છે | આ શખ્દોના અર્થે પહેલવી 
પરથી ને યુરોપીય અભ્માસીઆની અટકળ પરથી કાંગાજીએ “ફ્સેહર્મદ દોસ્તીનો 
ચા મોહખત ભરેલી સુક્ષેહને” કીધેલો છે, પણુ તે એ શખ્હોનાં મૂળ રૂપ નહીં મળી 
“આવ્યાથી ખાટા થયેલા છે. અહોં આ નૉંધવાનું કારણુ તો એટલું જ કે “વોહૂમને”*ને 
“જે “અવિનાશી કોલત”વાળો કહ્યો છે, તે દોલત યા ખનનો તો મિનોઈ યાને 
દેવી પ્રાસિનો છે. એ જ શુદ્ધ “સાત્તવિકતા”ની ગ્રાસ છે. આ સાત્તિકતાનો અધિષતિ 


જ્યોતિષમાં શનિનો ગ્રહ છે, ન 

“ગાથા?માં “વહૂમનો” સાથે જે જે ગુહ જેડાયેલા છે તે હવે આપણે 
જેઇએ. પ્રથમ તો “અડ્ુનવઇર્ય?ના પાક કલાસમાં “વોહૂમનો'નું ૬/૧ તું રૂપ 
““વડૂર્ટૂઉશ્‌....મનડ્હો” છે, તે બે શખ્ટની વચમાં “દજ્ટા” શખ્ટ છે, તે ખહુ 
અગત્યના છે. આ “દરજટ્ા” શખ્ટ્ર નામ છેં, અને તે “ગોથાઓ”માં તો આવતે! જ 
નથી, પણુ અવેસ્તામાંના કોઇ ભલુતરમાં પણુ નથી. એ શખ્દ સાત્ર “અહુનવઇર્ય””માં 
જ છે, આજ સુધી એ શખ્ઠનો ખરો અર્થ કોઇ પલુ અતુવાદક પહેલવીથી 
માંડીને ગુજરાતી સુધીનો, મેળવી શક્યો નથી, અને એને દા ધાતુ પરથી લઈને 
તેનો અર્થ “જેટ, સોગાદ, ખક્ષિસ' એમ કીધા છે. પણુ એ શખ્દનો ભેદ અને 
ખરે અર્થ હું જ્યોતિષની કૂંચીથી ઉઘાડી શકું છું. જેમ “અષા”ને આપણું આગળ 
ઉપર૨ જેઈ ગયા તેમ “ચજદસ્‌” ગુલુવિરોષણુ લગાડેલું છે, અને તેનો અર્થ 
“અંતરની આંખવાળો?, “ઓધ્યાત્મિક શિક્ષક, અને દેવાનો શુરુ' થાય છે, તૈ શુરુ 
ચા ખૂહસ્પતિના શ્રહુ માટે છે, તેમ “વૌહ્મનો”- એટલે “શનિ”ના ગઢને 
કુક્ષત્‌ એટલે મામાલિક) વિવેકી, ન્યાયયરાયલું-001105૬, તૉંડલળાતદાંઈટ, ઘાકઠાદ- 
કહે છે. આ ખધા ઉચ્ચ ગુણ જે માણુસની જન્મકુંડળીમાં ત્રીજા સ્થાનમાં ખળવાન 
અને ડુભાંથી શનિ રહ્યો હોય તે માણુસના હોય છે. “અહુનવઇર્ય”'ના કલામની 
ઉપર જ પાકે “અહેુનવઇતિ ગાથા” લખાચેલી છે. એટલે એ કકામમાં આપેલા 
“રહસ્યનો ખુલાસો એ જગાથા”માં વિસ્તારથી આપેલો છે, એટલે યા. ૩૩-૧ માં 


દૃહટ 
“રતુકા પ્યઝરથેના ર્જિક્તા” છે, તે અમનવે છે કે પેગનખર સાહેબ જીવનના 
નિચમોનુ ભલા ખગ માને “પ્રામાતિક અને નિર્મળ ન્યાયવૃત્તિથી” પાલન કરશ્રે ને તે 
'સુજખ કોર્ય કગ્ગે એટલે “વફ્હેઉશ્‌ દજ્દા મનડ્હો” નો અર્શ એ થાય છે કે “વૌહુ- 
મતોની યા સાત્તિક મનની ન્યાયપચયલ]તાથી-૫111 ૫[8111€૧5 ૦1 [૩૫૫0 ધે.” 
એમ ગર્યમડળના બે મોટામાં મોટા ગ્રહે-ચુરું અને શનિ-“અષા?” અને 
વાહૂમની” અહીં આપણુને મળે છે. ગુરુ “ચટથસ્‌”-ચજ્‌દસ્‌'' કહેવાય છે, તો 
ગનિ “દક્ષમ-દજ્દગ્‌” કહેવાય છે. એ “દનટસ્‌'” પછી “દજેદા”-ર્કષ-નામ થમેથું 
જે-૫૪ળામંપ્તલ્ડડ, 1૫00૯513, ન્યાય-પશયલુતો, સીધાપાળું, શ્રામાલિકતા-અને તેં 
“દૃજહ્ા” પછી ૩/૧મા વપશગચેલે છે. 


“ષા વહિસ્તા” પર હું લખી ગયો છુ તેમ હા, ૩૧-૮ મા કહ્યુ છે ફે 
“વડૂહુઉશ્‌ પાર્ત્રેમ્‌ મનડ્હો હત્‌ થ્વા હંમ-ચષ્મઇની હન-ત્રખેમ” એમા “હેન- 
ગખેગ્ર” તે ઘૈદિકભાયામાં સત્રમન્‌ છે. આ નતત્તસ અધી સારી વસ્તુઓનો ઞગ્રહ 
કરનાર શનિ ગહુનુ શુલુવિશેષહુ છે. એ જ વિશેષલુ “શિવ”ને માટે પણુ છે. ખધી 
કલ્યાતુકારી વગ્તુઓની ખક્ષિસ એે જ આપે છે. 


“ન્રગ્વેદ”માં “વોહૂમનો”ને મળતું રૂપ સ્ક્રનુ છે. મં. ૩-૨૦-૫માં 
“એને વસ્‌ સ્ત્રાન્‌ કહે8ા છે. આ સ્ક પાપીઓનો સહાગ કરે છે. એ “રુદ્ર'નુ જે 
વણુન “ત્રગ્વેદ”માં છે, તે શનિના ગના લટ્યશણને જ મળતું આવે છે, 
“ન્ગ્વેદ”ના મન ૧-૧૧૪-/૮ મંત્રોમાં વસુ રુદ્ર પોતાના ક્રોધમાં પોતાના 
પૂજરીએનો, ખાળકેોનો તથા પશુઓનો નાશ કરે છે. ડૉગ રાધાકૃષ્ણ પલુ 
પોતાના 1ાતોત॥ 2101050013 હડુએાનુ તત્ત્વત્તાન-નામના પુસ્તકમા કહ્યુ છે કે 
“જક જ રુદ્ર પાછળથી “શેવ” કહેવાયો છે.” ગ્રહોમાં શનિ પલુ અધમ 
પૂજારીએાનો, આળકોાનો એે પશુએાનો નાશ કરે છે. “ત્રગ્વેદ'તા ત્રણુ આખાં 
સકેતોમા સ્ટ્રની શ્તુતિ કીધેલી છે. પાછળથી તે કત્યાથુડારી ““રિવ”નુ રૂપ ધારલુ 


કર્‌ છે, અને હિંદુ ધર્મની ત્રિમૂલિમા-ખ્રહ્મા, વિષ્ણુ ને શિવ-તે પોતાસુ *્ધાન 
ત્રાસ કરે છે. 


આ સ્ટ્રને પશ્રુઆ સાથે સખધ છે તે “ત્ગ્લેદ”ના મન ૧-૧૧૪-૧ સાં 
એ સ#નીજ સ્તુતિ છે, તેમાં કલ્યુ છે કે વછા વસર્ત કિપરે વતુન્ને એટલે જેથી 
ખે પગાનુ ને ચોપગાનુ કેલ્યાલુ થાય. શિવને સોવાર ટલે પશ્ઓનેો યા પૃથ્વીનો 
“પાળક-અભાળ રાખનારા કહ્યો છે, અને “વાહૂમનો” ને પણુ અવેસ્તામાં પશુઓનો 
રક્ષક કહ્યો છે. એમ “ગાથા અવેસ્તા”મા અને “ત્રગ્વેદ”માં આ “વૌહ્મનો” અને 
તછુ ₹% કોણુ છે તે સ્પટટ થાય છે જ્યોતિષમાં પણુ શનિનો ગઢ પશુઓનો કારક છે 


મોાનિચર્‌ વિત્યમ્સના મહા સસ્કૃત-અગેજી કોશમાં પલુ બીજી આવૃત્તિના 
૧૦૫૧મે પાને “શનિ” શખ્દના અર્થોમા ડે૧10€ ૦ ૩પ૪-શિવત્તુ નામ એમ 
સ્પટટ જણાવ્યુ છે. હિંદુઓના સુરાતુ શાસ્રમા પણુ એમ આ દેવતાઓના 
નામોને આકાશના ગહેો તરીકે આળખાવેલા છે; અને તેમના અનેક યુયુવિરેષણે 
જે “ગાથા''મા અને અવેસ્તામા છે, તેમના અર્થથી પણુ આપભુને :પછ સમજાય 
છે ઝે આપણી “ગાથાએ”માના મજ્ઠાઓ ને અહુરાએ પણુ ગ્રહો જ છે. આર્યોના 
ગ્રાચીન ધમનો પાયો જ આકાશમા ઝેળહળતા ગ્રહો પરના નક્ષત્રો પ૦ નખાધેલેો 


૫૦૦ 


છે. તેઓએ ખડું લાંખાં નિરીક્ષણુથી અને યોગખળથી ચસૃછિશ્ચનાનો આ ભેદ 
સેળન્યો હતો, અને તે ગૂઢ વાણીમાં તેઓએ સ્થાપ્યા હતો. એ ત્તના ધર્ગીગ્રથોના 


ઊડાલુમાં ઊતરીને અનેક રછિકેદુથી તેમાં પ્રકાશ ટ્રેંકતાં એવાં ઘણાં ગૂઢ- 
રહસ્યોનો ખુલાસો મળી શકે છે. / 


“ગાથા”માં આ “વાહ્મનો”ની સાથે તેનાં સંબંધી કાથીનાં નામ આવે 
છે તે પરથી પછ તે શનિનો ગ્રહ છે, તે સ્પટ થાય છે. હા, ર૮-૧ માં ૩ જી 
લીટીમાં “વહહેઉશ્ ખાતૂમ્‌ મનહહો”-વણોઃ જુજ સમતો-એટલે “વોહૂમનોતું દિવ્ય 
પ્રયોજન” છે. આ ત્તુત શખ્દ પણુ ક્ષ ને મળતો જ છે. શનિ-શિવ--કલ્યાશુ 
કરનારે તેમજ સંહાર કરનારા પણુ છે. એતું “દિવ્ય પ્રયાજન-તા100 ૩01[0050- 
આ દુનિયાના ભલાબૂરા માલુસોને ભલુંબૂરું કૂળ આપવાનું છે. મજદાએ આ 
પ્રયોજન વોહૂમનો સાથે મળીને ગોઠવ્યું હતું. જેમ સ્પેન્તામન્યુને ઉત્પન્ન કરવામાં 
મજીદાની સાથે અષનો હાથ હતો, તેમજ અંગ્રમન્યુને ઉપજાવવામાં મજૂદાની 
સાથે વૉહુમનોનો હાથ હતો, શનિ નીલ યા ફાળા રગનો ગલાય છે, તેમજ 
રાહુ-અંગ્રમન્યુ-પલુ શ્યામ એટલે કાળો ગલાય છે. એટલે વાહૂમનોનું-શનિતું- 
શિવનું-દિવ્ય પ્રયાજન માભુસને પાપથી છોડાવવા તેના પર દુઃખે પાડીને તેની. 
આંખ અષના સત્ય માર્ગ ષર દોરવવાતું છે. 


હા. ૨૮-૬ માં પેગમ્ખર સાહેબ મજટાને વિનવે છે કે “વાહૂ ગ્ઇદી 
ગનફહા, દ્ાઇદી અષા-દાઓ દરેગે!-આચૂ?” વહુ સપિ સનંવા, રિત અવ-શા? થીહે-માયુ- 
એટલે “(હે મજ્દા!) વૌહૂમનોની સાથે તું આવ અને લાંખા આયુષ્ય દ્રારા અષાની 
અક્ષિસો આપ!” આ વાક્યના ભાવાર્થ માટે મેં આપણા ભણેલા દસ્તૃરાને તેમજ 
“સકાલરે'ને તેમજ “ખાસ ગુહ્ય સમજનારા”ને પૂછયું કે પેગમ્ખર સાહેબ અહીં 
સજ્છાનૅ ખાસ વૉહૂમનોા સાથે જ શા સાટે આવવા વીનવે છે, અને અષા કે ક્ષશ્ 
જુ બીજા કોઇની સાથે આવવા વીનવતા નથી? તે મને કહેવામાં આવ્યું કે એ 
ખૂધી પેગમ્ખર સાહેખની મરજીની વાત છે, અને એવી “ગુહ્ય” વાતો આપણાથી 
સમજાય નહીં.” પણુ “આપણાથી સમન્તય જ નહીં” એવી જ વાતો જે પેગમ્ખર 
સાહેખ કરે તો પછી આપણે તેમનો ધર્મ કેવી રીતે ખરખર સમજી શકીએ? 
પણુ “ગાથા”માં સ્‍એતિયનો પાચો છે, તે સાનની ડૂંચીથી આ “ગુહા” જરર પ્રગટ 
થાય છે ને આપણું સમજી શકીએ છીએ. અષાની ખઅક્ષિસો તે પરાજ્ઞાન, આત્મસાન, 
પવિત્ર શાંત જીવન, સદ્ચુણુ, ભક્તિ, જિતેદ્રિયતા, વાણીનું પ્રભુદ્વ, શ્રદ્ધા વગેરે 
જે “અષા વહિશ્તા”ના વિષય પર રહું કહી ગયો છું, તે ખધી ઉત્તમ અક્ષિસો મજદા. 
સાણુસને આપે, પણુ એની જિંદગી જે લાંખી નહીં હોય, તો ષછી એ ખક્ષિસા 
તે કેવી રીતે ભોગવી શકે? સ્ાલુસની તપશ્રર્યાનું પૂ ડું ફળ વો તેનું આયુષ્ય લાંછું થાય. 
તતા જ તે ભોગવી શકે. હવે વાહમનાો એટલે શનિનો ગ્રહ એ આયુષ્યના ફારક છે, અને 
તે આયુષ્યસ્થાન સાથે શુભ યોગમાં આવેલા હાય તો જ તે માણુસનું આયુષ્ય 
લાંખું થાય છે. આ ભેદ નણ્યાથી હુવે આપણે ગાથામાંની આ લીટી પૂરપૂરી 
સમજી શકીખએ છીએ કે પેગમ્ખર સાહેખ મજ્દાને વાહૂમના સાથે આવવા શા. 
માટૅ વીનવે છે. આ ન્યોતિષના તસ્તાન વગર કોઈ પણુ કટી આ લીટીનું ખડું 
રટુસ્ય સમજી શકચે નહીં. 

હા. ૨૮-છ માં “વફ્્ટેડશ-ચા આયસા સનડ્હો” એટલે વાહ્મનોની 
અટલે સાત્તિક મનની સિદ્ધિઓ -જવ્વ્ઝામાર્ડોમાલાદડ ૦૯ &દદતાંતળાલાદડ ૦ 0૮૯ 


૦૧ 


જાળાલે-' છે; તે પણુ ખતાવે છે કે વોહમનો તે શનિનો ત્રઠ છે આપણે અજ 
વષયની શરૃઆતમાં જેઈ આતા છીએ કે વૌહૃમનો “આક્ષિતોઇશ્‌ હામ્‌- 
ન્વઈન્‌ત્યાઓ” છે, એટલે “અવિનાશી જોલતનો” માલિક છે, ગ “અવિનાશી 
રાલત'” તે માલુસ જે આધ્યાત્મિક ગ્રાત્તિએ યા મિદ્ધિગઓ કને તેન છે. એરલે 
“આ “આયપ્ના”-મિદ્ધિઓ-પતુ શનિના જ ઇલાકામાં આવે છે 


હા. ૩૧-૨૧ મા “વફૂહેઉશ્‌ વજ્ર મનફ્હો” એટલે “વોટૂમનોની થા 
સાત્વિક મનની અચળ દહતાની પ્રસાદી” છે, તેમા “વદે” શબ્દ છે તે આપણી 
““અહ્યાઈ ર્એશ્ચ”ની ટૂંકી ખંદગીમાં પલુ “અહ્દાઇ તન્વો વજ્ટ*” એટલે “અમોને 
ન્તનની દહતાનો પ્રસાદ (આપો |)” “વન«%2” એટલે 05૦010 5(૦0વંત્િડલ-ડ 
સ્થિથ્તા, દહતા, એેમ અર્થ છે.હવે આ “ન્થિર્તા''નો ગુર] પણુ શનિના ગ્રહનો “૪ 
છે. “કૂલદ્દીપિકા''ના «/યોતિષ ગ્રથમાં શનિનો એ શુભ લૌથન્‌ એટલ ન્થિરતા 


આપેલો જ છે ઘસ-10 10 11, દઢ ગહેવુ અને ઘર્ડ0૦૦0, પ્રસાદ-એમ “વન્દે 


-શખ્ઠ થયેલો છે, તેનો અર્થ મ્થિરતાનો, દહઢતાનો પ્રઞાદ, એમ સપણ થાય છે 

શનિ ગ્રહુ ત્યાગનો, પર્હેજગારીનો પતુ કારક છે, અને આત્માને 
છેવટની સુક્તિ અપાવવાની સૈયારી કગ્નાર છે હા ૩ર-૧૫મા ઢેવટની લીટીમા 
“ખૂઇર્યાઓન્ે વ$હઉશ્‌ આ-દેમાને મનડૂહો-મૃવરનસ વતો અતે મમલ એટલે 
““ખુઠુ વૌહૂમનોના-માસ્વિક મનના પોતાના પડ યા સ્થાન તગ્ફ્‌ લઈ જવામા 
આવગે અગેજ કવિ વર્ડ્સ્વર્થે પછ તેની એક કવિતામાં “116 1્ઞા॥લ'ફ 10110016 
64૫00” જોટલે “મનનું આતર મ્વર્ગ” એમ કહ્યુ છે હવે “ડાનિ”નો ચાને 
શિવના એક અર્થ “041 ભાવ 0૧(100”-“આખરની મુક્તિ” એમ મો વિ. 
ફોશમાં આપેલો છે “7! પેગનખર સાહેખતુ ન્યોતિષનુ સતાન સાડા આઠ હુનાગ વષે 
પ: પણુ કેડુ ચચાટ હતુ! આ ખધા ઉદાહરણો થુ અમથા છે? ખધા સાખૂત 
સુગવાએ જ ઇે 


હા ૩૩-૧૦ મા “વીહૂ મનફહા ફેર્મેસ્તૂમ્‌-વણ અના વસરતમ-એટલે 
“ગતે હાણ આધાત હતા ટ€૨૪૪,)-કડમ#યાક સ્‍યમ#73૭:242' 7.361: 
(બીપ ઊંતિ1૦' એમ છે આ “ફૂસેર્તૂમ” શખ્દ પર યુરોપીવ વિદ્ધાનાએ ખૂખખૂખ 
લખ્યુ છે, પણુ જે તેઓ “ગાથા”માના મ્વરભાચ્થી તેમ-7 તેમાના ત/યોતિષના 
“પાયાથી વાકેફ હતે તો એનો ખરા અર્થ મેળવી શકતે શનિનો ગ્રહ 
“આધ્યાત્મિક વિષયનો કારક છે, અને ત્રીજા, આઠમા ને નવમા દશમા મ્થાનોની 
માચે અબધમા આવીને ખળવાન થયો હાય, લો તે આધ્યાત્મિઝ પ્રભુતા-સત્ટા પણુ 
આપે છે વન્ન-10 ૪૯૯1૪૯ 1૦1087656૫ ૪૦૮૦૦101 આધ્યાત્મિક દૃણિ 
હોવી, એ પાતુ પરથી વત્ત એટલે આધ્યાત્મિડ દછિ, અને રત્ન એટલે ડા તાપ 
લદે ૦# ૧0110071137 આધ્યાત્મિક ધમગુરુ યા ગ્રભુતા, એમે અર્થ થાય છે આ 
પળુ ઉપર જણાવ્યુ તેમ શનિન આપે છે 


હા ૩૪-૧૨ મા પતુ “વફ્હેઉશ ખ્વએવન્ગ મનડ્હો”-વતા સ્વતંત્ર નમલ 
એટલે વાહમનોના ખુદ પોતાના આધ્યાત્મિક માર્ગો” ગમ છે, ત્યા પણુ “વોહૂમનો” 
સમેટલે શનિજ છે શનિ જ આધ્યાત્મિક માર્ગનો કારક છે માણુસ પર દુ ખ લાવીને 
અનુભવ આપીને તેને પ્રભુને પથે શનિજ પાડે છે. 


છર 


૬ હુવે વધુ ઉદાહરણો આપવાની જરૂર નથી, પાપીએને માટે શનિ ગહની 
મુ કે પો ત તેમને તે અનેક ડુઃખે(માં રગડે છે, અને આખર 
તેથી શનિ ય શિવ ચ ઉઘાડીને તેમને પ્રભુના ને અષોઇના માર્ગે તે દોરવે છે. 
ધ શવ આખરે કલ્યાલુકારી જ છે; કેમકે આખરે તો એ જ માણુસન॥ 
મનને સાત્વિક કરીને તૈનું કલ્યાણુ કરે છે. 
“વાહ્‌ ક્ષશ્રા” તે- કોણ? 

આપણે “અષા વહિસ્તા” અને “વૉહ્મનો”-ચુરુ અને શનિ-એ બે 
અહુરામાની અનેક સાખિતીઓ સાથે પિછાન કર્યા “પછી હવે અહુરાવર્ગવી ત્રીજી 
મહાશક્તિ “વોહ ક્ષશ્રા” કોલુ છે, તે જોઇએ. “ગાથા”માં એ “ક્ષશ્રા” યા “ક્ષશ્નેમ” 
કરીને આવે છે, તે સંસ્કૃત ન્ન હાથ તેમ લાગે છે, પણુ તેમ નથી. 
અતિ પ્રાચીન ચૈદિક કોશેમાં ક્ષ શખ્દ છે, તે “બ્રહ્મા” નું ખીજીં નામ છે. 
એ ક્ષ#:-10 10૮0, ઘડડલું, તે પરથી થથેલા છે: જગતને ઘડનારે. સંસ્કૃત 
કોશકારે જાચર્યન શખ્ટને ઘણા પ્રાચીત ને કાયગસ્ત-૦૪૬૦1૦૬૦-ધાતુ અથૂ પરથી. 
થયેલા અથર્‌ થા અશ એટલે અગ્નિ પરથી થયેલા કહે છે, એટલે ન્મર્વન તે 
અગ્નિનો પૂન્તરી, ખાસ સોમકિયા કરવાવાળે।. જેવો! આ અયુ ના ગાથામાં “આશ્ર*'- 
અગ્નિ, આઓતશ-શખ્ટ થયેલો છે, તેવોજ ક્ષજુ ના “કતર” થયેલો છે. એમાં 
“તુ” ઉદાત્ત-8ત્ટલાદહત-હોવાથી તેનો સ્વરભારના નિયમ પ્રમાણે “શ્ર” કીધેલો 
છે. અવેસ્તામાં “આતૃ-આતર્‌” પરથી “આતરેમૂ” ચા “આગ્રેંમ” થયેલા છે, 
મો. વિ. કેશમાં આ ક્ષ શખ્દ પરતું વિવરલુ વાંચ્યાથી અભ્યાસીઓ તે જેઈ 
શકશે. અહુરશની નપુંસક યા પુરુષ ત્રિપુટિમાં અયા, વોહ્સનો અને ક્ષશ્ના છે; તેમાં 
અષા તે ગુરુ ચા વિષ્ષુ ને વીહુમનો તે શનિ યા શિવ આપણે જેઈ આના. 
છીએ, અને હવે ક્ષશ્રા-જ્સ-એટલે “બ્રહ્મા”ની પિછાન કરીએ, હિંડુઓનાં પાછલાં 
પર્મશાસ્ત્રમાં આ ખછ્યા, વિષ્ણુ ને શિવની ત્રિમૂતિ કીધેલી છે, તે તો અભ્યાસીઓ 
જાલુતા હુચે જ, આ “બ્રહ્મા”-ક્ષસ-તે કયા ગહ છે; તે પણુ હવે શોધીએ. 


“ખ્રહ્ધા”ને હિંદુશાસ્ત્રોમાં “સાકાર ઈંશ્વર”-૪૯15૦॥1 ૦૦તં-ટહ્યો છે, 
અને એને “પ્રનપતિ” એટલે “પ્રાણીઓનો અધિપતિ”-1.0૮ત ૦ ૦૯લ્દ૫1૦૬- 
પણુ કહ્યો છે. વેદમાં આ ત્રત્તાવસિ માટે પલુ ઘણું કહેવાયેલું છે, અને તેને “સાત 
આદિત્યો”માંના એક આદિત્ય કણ તરીકે એળખાવેલો છે. આ “પ્રજાપતિ” 
થખ્ઠદના અર્થ વગેરે મમનવતાં મો, વિ. કોશમાં એ નામ “મંગળના ગહુ”નું- 
11૯ [તાલ તેહિત્ડક-આવે છે! એમ ધીરજથી શોધતાં ઘણી આશ્ચર્યકાશ્ક વસ્તુ- 
આપતું સાન આપણુને થાય છે. “ગાથા”માંના અતિ પ્રાચીન ડાખ્દ્ો માટે અને તે 
વેળાની આર્થપ્રન્તની માન્યતાઓ માટે તો બઆપથુને “કગ્વેદ'ના જ અભ્યાસની 
જરૂર છે. યૈદિક શબ્દકોચોા હત્તરા રત્નોથી ભરેલા છે; તેમાં પ્રાગ્ધેદિકે કાળના 
શષદના ખામ અથી ષત] નની પરંપરાથી નોંધાયેલા આપેલા છે. એ ખછું 
સા. વિ. મહાકોશમાં ગવિસેતર તૉંધેલું છે. એમ એક પછી એક શબ્દને 
બળતા આપભષે “કથ” પરથી જસ, કસ પરથી શ્રદ્ધા, બ્રહ્માપરથી પ્રજાપતિ ને 
દક્ષ, અને પ્રજાપતિ પરથી મંગળનો ચડ આખરે જડી આવે છે! વળી બ્રહ્માને 
પણુ હિંદુશાસ્ત્રોમાં વ્નુ કહેલા છે, તે ગ્રાગ્યુદિક કાળની-માન્યતા ઊતરી આવેલી 
હતી. તેથી જ “ગાઘા”માં “ક્ષત્રાને “વોણૂ હામ'-વણુ શસ-કટેલા છે! એમ ખધીં 
વસ્તુઓના ખુલામા મળે છે. 


છ૦૩* 


સંગળનો ગ્રહ સત્તાનો, ઉત્સાહને, વીર્યના, સંયમનો, પરાકમનેઃ, વગેરે 
માણુસના શૈૌર્ચના ગુણનો કારક છે. “ગાથા'માં “કષશ્ર”ના પણુ એ જ ગુભે!. 
ગવાચેલા છે, પણુ પહેલવી કાળથી “ક્ષશ્ન'ને સંસ્કૃત જતન સાથે ભેળવી દીધાથી તેના. 
અર્થ યુશેષીચ વિદ્દાનાએ તેમજ પારસીઓએ પણુ રાત્ત્ય, સત્તા, વગેરે જ 
જ્ીધા છે, અને એનો મૂળ શખ્દ ક્ષસુ-ખ્રહા-છે, તે કોઇને ખખર જ નહીં હોવાથી 
શ “ટશ? એટલે “સંયમ” જે “ગાથા”ના તત્ત્વસ્તાનમાં મોખરે રખાચેલું છે,. 
તે જ કોઇને સુઝયું નથી. મંગળનો ગ્રહ વીર્યનો કારફ છે; અને હિંડુશાસ્ત્રમાં 
ખ્રહ્માને જૃધિનો સજક કહ્યો છે, તેનો મર્મ એ જ છે કે એ ખ્રહ્યા-એ ક્ષશ્ર-આ 
સૃષ્ટિની તમામ જાનદાર પેદાશ ને દુનિયાનો પ્રવાહુ પાછો આગળ ધપતોા રહે 
તે માટેની સુનર્સજેનની-01 1૦૦૮૦૧૬101-શક્તિ યાને વંશવૃદ્ધિની શક્તિ આપે છે. 
સંતાનની ઉત્પત્તિ માટેની સુરુષની શક્તિ જેવા માટે મંગળના ગ્રહને જ જેવો 
પડે છે. તેથી જ હા. ૩૧-૪ સાં “કત્રેમ્‌ અગાજેન્ગહ્વત્‌”-ક્ષત્રન નોગસ્તત- એમ 
કહ્યું છે, વળી હા. ૩૧-૨૧ માં “ઝવાપઇથ્યાત્‌ ક્ષથહ્યો સરો” કરી કહ્યું છે- 
સ્તપત્યાસ સ્ત્રસ્ય કારંઃ- ટલે “વંશવૃદ્ધિ્થી શક્તિનું એટલે સંયમશક્તિતું મળતું 
નુર” એમ છે. વીર્યના રક્ષણુથી « એ નૂર મળી શકે. ચારિત્્યહીણુ સુરુષના 
સૌંઢા પર એ દૈવી નૂર કદી પ્રગટતું નથી. 


આ “ક્ષશ્ન” એટલે વિકારો પરના સંયમનો ગુણુ, એ અર્થ નહં ન્તણયાથી, 
તૈમજ મૂળમાં “ગાથા” ના હા. ૨૯-૧ માં તેમજ ત્યાર પછીના કેટલાક શ્લોકે।માં 
“ઞઅજોર્ષેસો”-કવ્લ-જેનો ખરે અર્થ કામદેવ, વ્ણઝાત, 1પડા, હવસ છે, તેને ખદલે “ક્રોધ” 
કરીધાથી “ગાથા” માંના “ક્ષથ”નું તત્વસાન પંહેલવી જમાનાથી જરથોસ્તીઓગ ખોહી 
દીધું હતું, માથુસમાં જે છ સુખ્ય વિકારો-કામ, કોધ, સદ, મોહ, લોભ ને મત્સર 
(અરેખાઇ, દ્વેષ)-છે, તેમાં કામ એટલે હવસ એ સૈથી વધુ ખરાખી કરનારે છે.. 
કુદરતે એવી અજખ રચના કીધેલી છે, કે જે હવસને “ક્ષશ્ર”ના તાખામાં 
રાપ્યાથી તેની આધ્યાત્મિક ચ્રઢતી થાય, તેમજ તેને ચુણ્યર્ષે ભોગન્યથી 
વંશની વૃદ્ધિ થાય, તે જ હુવસને માણુસ તાખે થઇને તેમાં જ ગૂંથાઈ નચ તો 
તેની ખધી શક્તિ હેશઈ જય છે, અને તેનો આખરે ખધી રીતે-તનેથી, મનથી, 
ધનથી, આત્માથી-નાશ થાય છે. આ વાત ઢા. ૩૦-૪ માં પેગમ્ખ૨ સાહેબે 
સપણ રીતે કહેલી છે. એ શ્લોકમાં જે “ઇશ” શખ્ટ છે, તે ફે: તો રૃવ્ળ નું હૂક 
નામ છે. અને તેના અર્થ “હુવસ'' જ થાય છે. એની સાખિતીમાં એ જ શ્લોકની 
ત્રીજી લીટીમાં “અગર્્મેમ””-ર્વ્તનૂ-શખ્ટ એ જ અર્થનો આવેલો છે. એ શબ્દોના 
ખોટા અર્થો કરીને “ગાથા?'ના તત્ત્તઝસાનને ઘણી હાનિ અભ્યાસીઓએ પહોંચાડી છે. 
એમાં ખુલ્લું છે કે દેવલાકોગ તો હવસની જ તાબેદારી કીધી, તેથી તેઓ મતિમંટ થઈ 
ગયા, અને પછી «તણે “હવસ?”ને સાટે જ જિંદગી કીધી હોય તેમ તેઆ ચકચૂર થયા, 
જેથી તેઓએ આ પૃથ્વી પરની જિંદગીને તુકસાન ફરાવ્યું. વળી એ જ શ્ક્ષોક પછી તુરત 
હા. ૩૦-૮માંકહ્યુ છે ફે “અહ્માઇ-ચા ક્ષશ્ના જસત્‌ મનફ્હા-ચા વોહ અષા-ચા” એમાં 
“અહ્યાઇ”-જ્સ્કૈ-શખ્દનો અર્થ “તેને યા તેને માટે” નથી, પણુ “અમારે માટે” છે.. 
જ્સ્તૈના ખે અર્થો છે, (૧) તેને માટે, તથા (૨) અમારે માટે. જેકસન અવેસ્તા વ્યાકરણુમાં 
૧૧૧ મે પાને $ ૩૮૯ માં ૪/૩ માં “અદ્યાઈ્યા?*ની સાથે “અમારે માટે” અર્થ 

આપેલા છે. આપણા ઘણા પારસી અભ્યાસીઓએ મારી પાસે સ્વીકાર્યું છે કે 
અર્થ તેઓ “ન્‍ણુતા ન હતા | હુવે આ હ. ૩૦-૭ માં પેગમ્ખર સાહેખ કહે છે- 
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કે (અમે કાંઇ એ હુવસના ગુલામો નથી) પણુ એ “કામ' અમારે માટે ક્ષશ્ર 
ચા વૌહૂમનો યા અયષા દ્વારા ભક્ને આવે ! એનો અર્થ એ કે ન્યારે અમોને વંશ- 
વૃદ્ધિને માટે જ ખરી ગ્રેરણા ક્ષશ્રા વગેરે તરફથી મળશે ત્યારે જ તેટલો વખત 
અમે એ હવસનો ભોગવટો કરીશું અને પછી પાછા અમે સંયમ પાળીને રહીશું. 
એમ અહોં આ “ક્ષશ્રા”તો અર્થ “સંયમ” છે તે રપદ થોય છે. એ જ શ્લોકમાં 
છેલ્લી લીટીમા કહ્યું છે કે એ કામદેવ (તેને અમે જે લોખંડી બેડીઓઆમૉ ખાંધી 
ગખ્યોા છે) તેનાથી સંતોષાઇને તે સાહેબોને (ક્ષશ્રા, વૌહ્મનો ને અષાને) તેમ જ 
તમોને (અડુરા મજ્દાને) આધીન રહેશે. એમ આ “ક્ષશ્ર” તે સયમશક્તિ છે, 
અને તે આપનાર મેંગળનો પરાકસી ગ્રહ છે. 


હા. ૩૧-૪ માં પચુ “ઇવસા ક્ષરથ્રેપ્‌ અઓજેન્ગહવત્‌ યેહ્યા વૅરંદા વનમા 
ડમ એટલે “હું આજમ્વી સયમશક્તિ મેળવવા મથન કરીશ, જેની વૃદ્ધિથી અમે 
પાપવ્રત્તિને મહાત કરીએ.” અહીં “ક્ષથ્ેમ૭'નો સત્તા, રાજ એવો અર્થ થઈ 
શકે જ નહીં. ગંયમ રાખીને ખધા મનના વિકારૉને તાબે રખાય, તો જ પાષની 
વૃત્તિને દખ્૩૭6વી શકાય. 


કામને-હ્વગને-ક્ષથ્રની માથેજ રાખેલા છે, તે દુનિયાનુ નડુ સર્જન- 
ખીજમાંથી ઝાડ ને ઝાડમાથી ખીજ-અમ કર્યે જાય છે, અન એ ફામને જીતીને 
વશ ક્ીધાથી માલુસમાં રહેલી મિનોઈ શક્તિ ખીલે છે, ને તેને આધ્યાત્મિક 
'સિદ્ધિએા મળે છે. આ વાત મેં મારી “દર્શનિકા”માં પણુ ૨૪૯ મા સુક્તકમાં 
મૂકેલી છે, તે ત્યાં વાંચીને સમજી લેવી. કુદરતતા આ ખધા ભેદ્નુ જ્ાન થાય 
તોજ માણુસ પ્રભુપંથે રહીને પોતાનું જીવન સફળ કરે અને આખરે આત્માની 
સુક્તિ મેળવે. 


આ “ક્ષથ્ન”નો ખરો અર્થ મળ્યા પછી હવે ન્યાં ન્યાં એ રખ્દ 
વષશચો છે ત્યાં ત્યાં એ જ “સંયમ”નોા અર્થ લાગુ યડે છે. “હસડ્હાઇતિ યશ્ત''માં 
શફૃઆતના ર૨ નત ફકરામાં “ક્ષશ્રહે વઈર્યેહે....થાચેો-દ્રિગ આવે,” તેમ જ પાછું છ મા 
કૂકરમાં પણુ “જર્ષ્રમ્‌ વઇરીમઈની સાથે “શ્રાચો-દ્રિગૂમ” શખ્જ છે; તેનો શર્થ 
જ્ઞાવઃ-પ્િસુજ્‌-“સયમીઓનેો રક્ષક” થાય છે, તે બશખર છે. ખ્રિશુ ખરો સાધુ હોય, 

શ સંયમી હોય, તેનેજ કહેવાય છે, “અટુનવઇર્ય”ના ક્લામમાં પણુ “ક્ષશ્રેમૂ” 
સાથે “દ્રિશુખ્યો” શખ્દ છે, તે ક્ષ્ર એટલે સંયમ પૂરેપૂરી રીતે ખતાવે છે. 


એમ આ “જાહ્‌ થશ્રા” તે ખ્રહ્ધા અને મંગળનો ગ્રહ છે તે અનેક દછાતોથી 
-આપણે જેયું છે. 
“અદર્મઇતિ” તે કોણ? 


ચાર “અહુરાએ”માંના ત્રલુ-અષા વહિક્તા, વીહૂમનો અને ટશ એ 
મ ક્‌ ન, ૬. 

નપુસક વ્તિના ચા સુગ્ષ રૂપો કોળુ ફોલુ છે, તે આપણે જેઈ આવ્યા. હવે આ 
અહુરાવર્ગમાંની જ ચોથી મહે!શક્તિ “આરમઇતિ”ને માટે આપણે વિચારીએ. 
“આરમઇતિ”ની “ગાથા”*માં નારીનતિ છે. સટુરાવર્ગમાં જ આ “આશ્મઇતિ” છે 
તે “સ્પૅન્તામદ ગાથા”ના હા. ૪૭-૧ માં ખુલ્થું જલાવેલુ છે" “અલ્યાઈ દાંન્‌ 
ડડરર્વાતા અમેરંતાતા મજ્દાઓ કપ્રા આરમઈતી અટુરો.” અડી બૅગન્બર સાહેબે 
સ્બેમની અચક રીત સુજ્એ “હુઉર્વાતા”? એ “એઅગેરેતાતા” પછી “મઝદાઓ” 
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“શખ્દ મૂકયા છે, અને “ક્ષદ્રા આરમઇતી” પછી “અહુરા” શખ્ઠ રાખ્યો છે. 
અહીં સ્પછ છે કે મજૂઠાવર્ગમાં માત્ર બે જ છેઃ હઉર્વતાત્‌ અને અમેરેતાત્‌ * ક્ષશ્ાને _ 
આરમઇવી તતો અહુરાનો જ વર્ગનાં છે, એેમ એ લીટીઆમાં પ્રત્યક્ષ થાય છે. 

“અટુરમજદ” એમ એક જ શખ્ઠ પહેલવી જમાનામાં કરી નાખ્યાથી આ ખધી 
“ઝાથા'”નૌી મૂળ વાતોમાં જ ગોટાળા ઊભો થયેલો છે, ને તેના ખરા ને સ્પછ અર્થ 
કોઇને મળ્યા નથી. ” 


હુવે વાંચક સૂર્યમંડળનો નકચ્ ધ્યાનથી જેચે તો ન્ત્યોતિષ વિજ્તાન- 
'ડલભાલ૦ /51701010)9-માં જલાવ્યા પ્રમાણે મંગળ, શુરુ અને શનિ આપણી 
પૃથ્વીની કક્ષાની ખહારના ગ્રહો છે, અને તેમને 812]01 2141015-મોટા ગહે- 
કાડેવામાં આવે છે. પૃથ્વીની કક્ષાની અંદરના ગ્રહો તે શુક અને ખુધ છે, અને 
તેમને ૩1107 121000દ5-નાના ગ્રહો-ગણેલા છે. ગીક અને યુરોપીય નન્‍ત્યોતિષમાં, 
શુકને-%ાપડ ને-નારી ગુ ગણેલો છે, અને ખુધને હિડુ તેમજ યુરોપીય 
જ્યોતિષમાં નારી-નપુંસક ગ્રહ કહેલા છે. મોટા ગ્રહો મંગળ, ગુરુ ને શનિ સુરુષ 
ગ્રહા છે, તેમાં શનિને સુરુષ-નપુંસક ગ્રહુ ગણેલો છે. એમ આ સૂર્યમંડળના 
“અભ્યાસથી પણુ જણાય છે કે શુક ને છુધ નાના અને નારીન્તતિના ગ્રહે! છે. 
ગૃથ્વીની કક્ષાની અંદરના એટલે જૃથ્વી અને સૂર્યની વચ્ચે રહેલા શક ને ખુધે 
તે મજદા વર્ગના છે. “આરમઇતિ” જે ચંદ્રજ છે, તે નારીનતિ જ છે, અને 
તે ગ્રહુ નથી, પલુ પૃથ્વીની આસપાસ કરતો પૃથ્વીનો જ ઉપગ્રહુ છે. 


સૂર્યમંડળમાં સૂર્યથી માંડીને ખુધ, શુક, પ્રથ્વી, મંગળ, ગુરુ અને શનિ, 
ઝમ સૂર્યની સાથે સાત ગહા ગણાય છે. એમાં સૂર્ય પછી ચોથું સ્થાન પૃચ્વીનું 
છે, અને તે મંડળની વચમાં છે. આ પૃથ્વીનાં નામ ““ગાથા”માં ને અવેસ્તામાં 


ગો (ેઉશ), જૂર્થ્વીમ્‌, જમ્‌, (ક્રવરદીન યસ્ત, કેરો ૧, ફકરો ૯) દ્રવાસ્પ 
ઊૂવાશ)ે એટલે અચળ-સ્થિર (ગોાશ ચસ્ત) એવાં છે. વૈદિક ભાષામાં પણુ એ જ 
સો, શાધવી, ઘ્‌, ૬0, ક્ત વગેરે છે. વળી “પૃથ્વીનો આત્મા” તો મજ્ટા અડુરાને 
શરૂઆતમાં જ કૂશ્યાદ ફરે છે, તો એ “પૃથ્વી'' જ ફેવી રીતે “અમેશાસ્પંદો” ને 
જેમાં “આરમઇતિ' પણુ એક છે, તેએને વીનવે? વળી હા. ૩ર-૧ માં પૃથ્વી 
પરના ખધા જ જીટી જીરી માન્યતાવાળામાં મજ્દા-અહુરાના “પ્રતિનિધિ” અને 
“સંરશવાહક” થવા માગે છે; ત્યારે હા, ૩૨-૨ માં મજ્દા અહુરા જવાખ આપે 
છે, કે “તમારે માટે અમે લલી દૈવી આરમઇતિને પર્સેઠ કીધી છે, તે અમારે 
માટે અપક્ષપાતી ને ન્યાયી રહે !” અહીં ખુલ્યું છે કે “આરમઈતિ” તે “પૃથ્વી” 
નથી, કેમકે “પૃથ્વી” તે! ફરિયાદી છે, અને તેનાં કફ્રજેદો બૂરે માર્ગે જઇને 
લડી રહ્યાં છે. તેઓને મજદાને માર્ગે લઈ જવા કોઇ ખીજીું જ જેઇએ, લે પણુ 
અહુરાવર્ગના ત્રણુ સુરુષ અધિષ્ઠાતા તો કાંઈ “પૃથ્વી” પાસે આવી શકે નહીં, 
અને મજા વર્ગની ખે આરી અપિષ્ઠાત્રીએ પલુ નહીં. એ તો. ખધા ગહો છે અને 
પૃથ્વીથી અતિ ડ્ર પોતે પોતાની મહાકક્ષાઓમાં ઘૂમતા રહે છે. એટલેજ 
“ભપૃશ્વી''ના લોકોને રાતરિન રક્ષી, સંભાળીને તેમનામાં ભક્તિભાવ ઉત્પન્ન કરવા 
એ લોકોની બીજી માતા જેવી “સ્પન્તા આરમધતિ” ને મજ્દા અહુરાએ નીસી! 
“પૃશ્વી” ની આજીખાજી અવિરત-નિરંતર--ફૂરી રહેલો “પૃથ્વી”નો ઉપગ્રહ “ઝૂંદ્ર” 
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છે; અને ન્યોતિષમાં એ ચંદ્રને જૃથ્વી “પરની તસાસ પેદાશ સાથે સૌથી વધારે 
લાગતું, વળગતું છે, _ * દ 


“ઝગ્યેટ” માં નરસ દેવી તરીકે ગલાયેલી છે. મો. વિ. કોશમાં એના અર્થ 
“સેવા, તત્પરતા, તાબેદાર, ભક્તિભાવ” તરીકે આપેલા છે;-વળી એને “દેવોના. 
ભકતોની તયા સામાન્ય રીતે ' પવિત્ર કાર્યોની રક્ષકદેવી'' તરીકે પણુ જણાવી છે. જેમ 
પહેલવી લેખફેગ એને “પૃથ્વી” ગણુવાની ભૂલ કીધી છે, તેમ વેદ્જોના જણીતા ભાષ્યકાર 
સાયણાચાર્ચે "પણુ એેને “પૃથ્વીઃ' કહી, છે. ત્ગ્વેદના મંઢ ૭-૩૬-૮ માં સનરતંતિથ્‌ છે? 
તેમાંના સરન્‌ શખ્દનો એક અર્થ “પૃથ્વી” છે, તેજ પાછો નર્મસિમ્‌ બે લગાડેલા. 
છે! પલુ ઉપર જણાવ્યું છે તેમ આ “અરમતિ” રેવોની રક્ષક દેવી તરીકે 
માચીન કાળથી ગલાયેલી છે, તો પછી સજન્‌ નો “પૃથ્વી” અર્થ કરીને તે જ અર્થ. 
પાછો “અરમતિ”ને લગાડ્યાથી વિશેષ સાર કંઇ નીકળતો નથી. અહીં જે સણન્્‌ 
શખ્દ છે, તે પણુ એક દેવી શક્તિનું નામ છે, અને તે “ઇડા અને સરસ્વવી” 
દેવીની એક સાથીદાર છેઃ જુઓ કગ્વેદ મંન ૧-૧૩-૯૩ ફા સરેલ્તઈી સદ્‌ 
સિળ છેક ૨૩૧: એમ મં ૭-૩૬-૮માં “મહી” શખ્ટદ છે તેનો એક અર્થે જે 
“પૃચ્વી” ષણુ થાય છે, તેના સંબંધમાં આવેલો “અશ્મતિ” શખ્દનો પણુ તૈથી 
*પૃશ્વી?'જ અર્થ થતો! નથી. એ અર્થ ગેરસમજથી થયેલો છે. 


“ગાથા”માં તો “આરસમઇતિ”નો નિકટનો સંખંધ “અષા”ની સાથે જ છે. 
હા, ૪૮-૧૧ સાં “અયા સત્‌ આરમદતિશ્‌? એટલે “અષાની સાથે આરમઇતિ” 
એમ સ્પૃષ્ઠ કહ્યું છે. એ જ પ્રમાણે “જકગ્વેદે”માં પણુ “ખૂહ્સ્પતિ” જે “અષા”જ 
છે, તેનો સખંધ “અરમતિ?'ની સાથે જ દેખાડેલો છે. “જગ્વેદ” શંડળ. 
૧૦-૨૪-૧૫ માં શૃદ્લ્વાિરસ્તસિઃ વનીવલી એટલે “બૃહસ્પતિ ને ખહુ આશ્ચર્યકારક 
અરમતિ” એમ છે. અહીં પેલી “પૃથ્વી”નો ખ્યાલ છે જ નહીં. એવું તો વેદમાં 
અનેક ડૈકાણે છે. પ્રાચીન કાળમાં આર્યાને ખૂડસ્પતિનો ને અરમવિનો સંખંધ 
ખહુ અતલગનો છે તે માલૂમ હતો, અને જે ભાવમાં*ને અર્થમાં એ ખત્તે 
“ગાથા”માં તેમજ વેદમાં ગવાયેલાં છે, તેજ ભાવમાં ને અર્થમાં જ્યોતિષમાં 
ગુરુના ને ચંદ્રનો સંબંધ જથણુાવેલો છે. ચુરુનું ફળ જેવું હોય તો ચંદ્રની સાથે 
તે કેવા સંખધમાં-થુભ થા અશુભ-છે, તે ખછું જેવું પડે છે, અને ચંદ્રનું ફળ 
જેવું હોય તો શુરુનો સંખંધ પણુ જેવો પડે છે, આ અધું કંઈ અકસ્માત્‌ રૂપે 
નથી, પણુ સ્રછિ રચનાની એવી વિધિ મૂળથી જ છે, અને ધર્મનો સત્ય આદેશ 
આપનારા પેગમ્ખર અને ત્રાષિસુનિઓ આ સૃણિરચનાનું ગુહ્ય નણુતા હોવાથી 
તેઓએ તે પોતાની વાણીમાં મામિક રીતે મૂકેલું છે. આખી “ગાથા”માં તેમજ 
“્ાગ્વેટ”માં “અરમતિ” એટલે “ચંદ્ર”“જ છે. ચંદ્રને આ "પૃથ્વીની આસપાસ 
કરતા કીધેલો છે, અને તેજ ચાગરાની ભરતી આટ પર, ઝાડપાન પર, દેહુ પર, 
સત પર, સેવા પર, ભક્તિભાવ પર, એમ અનેક વસ્તુએ પર અસર કરે છે. 

જમ હિંડુશાસ્માં ચંદ્રને “વસુ” ગણેલો છે, તેમજ “ગાથા” તથદ 
અવેસ્તામાં “આરમઇતિ”ને પણુ “વહ્હ્વીમ-વરસ્સાવ-એટલે “નારી વસુ''જ કહેલી 
છે. હા. ૩૨-૨ સૌં છેલ્થી લીટીસાં “સ્પંત્તામ્‌ વે આરસઇતીમ્‌ વડ્હ્વીમ્‌ વરેસઇટી,” 
અટલે તમારે સાટે ભદ્રી (વસુ) સ્પેન્તા આરમઈવિને અમે પસંદ કીધી છે,” 
એમ “આરમઇતિ”ને પણુ “વસુ” ગણુાવેલી છે. “ડસફ્યાઇતિ થસ્તમાં ગ્રારંભના 
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૩જા ફૂઝરામાં “સ્પન્તયાઓ વડ્હુયાઝી આરમતાઇશ્‌” છે તેમાં તેમજ એ 
ચશ્તના મૂળ કરદ્ા ૩ના પ મા ફકરામાં તેમ જ અન્યત્ર “વફેહુવીમ્‌ ચા આશ્મઈતીમૂ” 
એમ કહું છે, ત્યાં એધેજ “આરમઇતિ”ને “વસુ” ગણાવેલી જ છે. “ગાથા”ના 
ઉપર જણાવેલા હા, ૩૨-૨ માં જે કહ્યું છે; તેના મર્મ એ છે કે ચંદ્ર દેહનો 
તેમજ મનનો પણુ કારક-ડૉષા1૦&10#-છે, ભક્તિનો ને સેવાનો ગ્રહુ છે; તેથી 
સાણુસને પ્રભુના ધામ તરક્‌ દોરી જવા ચંદ્રની પનાહ અપાઈ છે. એ જ માત્ર 
પૃથ્વીની આજુખાજી ફરતો રહે છે. 


હવે આપણે અષાનો અને આરમઇઈતિનો-ગુરુનો ને ચંદટ્રનો-ખાસ સંખંધ 
શે છે તે “ગાથા”માંથી જ જણીએ. હા. ૩૪-૧૦ સાં કહ્યું છે કે “સ્પૅન્તાંમ-ચા 
આરસઇતીમ્‌ દાંમીમ્‌ વીદ્દાઓ (વ્છચત્‌) હિથાંમ, અષહ્યા”, એટલે “અને વિદ્વાન 
જ્ઞાની માભુસ જે અષાની તેજસ્વી ખેઠેક છે તે સ્પન્તા આરમઇતિને દેખાડે ! ” 
આ શ્લોકમાંના બે શખ્દાના ખરા અર્થો મોટે ભાગે અભ્યાસીઓએ સમજ્યા નથી. 
તે “દઠાંમીમ્‌?' અને “હિથાંમ” છે. અગાઉ હું “અષ વહિશ્ત” પરના પ્રકરણુમાં લખી 
ગમો છું, તે “દહાંમીમ''-પાનીજ્‌ તો અર્થ સર્જક-૦૮૦૧૫૦-યા મૂળા-5૦૫1૦૦ નથી, 
પણુ એના અર્થ બેડક, સ્થાનક, ૩૯ છે. વળી “હિથાંમ” ને તો! ખધા જ 
“હહુઇથ્યાંમ્‌# એટલે સત્યન સમજે છે, પણુ “હિથાંમ” સાચા શખ્દ છેઃ સિતાજ્‌- 
એનો અર્થ સફેદ, તેજસ્વી, ઝળહળતી એમ થાય છે. હિતનો અર્થ “ચાંદરણું” 
પણુ થાય છે, આ લીટીમાં પેગમ્મર સાહેબ કહે છે કે અષોઈની ખરી તેજસ્વી 
ખેઠંક તો મનમાં છે, મનની સાચી ભક્તિમાં છે. હુવે, «્યોતિષમાં ગુરુ-ચંદ્રની 
જેડી છે, તેઓની મૈત્રી અખંડ છે. ચંદ્રની રશી જે કર્ડ-€૧૦૦૯-છે ને જે તેનું 
જ્ાતાનું ઘર છે, તે રાશીમાં જ ગુરુ ઊંચનો-હ્ઝ્હાદટત-થાય છે, એટલે એ ચંદ્રનું 
ઘર તે ગુરુનું તેજસ્વી સ્થાનક છે. એમ જ્યોતિષના સ્ાનથી અપા એટલે ચુરુ અને 
ભરમઇઈતિ એટલે ચંદ્ર એ સિદ્ધ થાય છે, અને પેગમ્ખર સાહેબે સ્ટૃછિરચનીનું 
રહસ્ય અને જીવનનું તત્ત્વસ્તાન એમ અજ્તેનો મેળ સાધીને આપણુને ખરો બોધ 
આપ્યો છે. 
હા. ૨૮-છ માં પેગ*્બર સાહેખ અરજ કરે છે કે “દાદરી તૂ , આશષ'તે, 
વીસ્તાસ્પાઈ ઇ્શેમ્‌ સઉ ખ્યા-ચા,” એટલે “હે આરમઉઇતિ ! (ભાર મૂકીને હું) વીનવું 
છું કે વીશ્તાસ્પને તેમ જ મને સર્વોપરી અધિકાર તું આપ!” આ શ્લોકમાં 
પહેલી લીટીમાં “અષા?'ને અરજ કરે છે કે “તું અમોને પરમ સ્વામિત્વ અને 
સાત્ત્વિક મનની સિદ્ધિએ આપ !' પછી ખીજી લીટીમાં ઉપર પ્રમાણે “આરમઇતિઃ'ને 
અધિકાર ખક્ષવા અરજ કરે છે, અને ત્રીજી લીટીમાં મજદ્ટાને કહે છે કે “તેં તો 
અમોને ખરેખર રાજસત્તા આપી છે; જેથી તારા મંત્રો એમે લોકો પાસે મગટ 
કર્રીએ !' એમ ત્રણુ વિષયો માટે ત્રલુ જુદી જુદી શક્તિઓને અરજ શા માટે કીધી 
છે? શું મજ્દા એક અસ નહીં થતે? પણુ એમાં જ્યોતિષના જ અચૂક મર્મા છે. 
આધ્યાત્મિક સિદ્ધિઓ અને તેમાંથી ઉદ્ભવ પામતું આત્માનું સ્વામિત્વ-5૦૫1'5 085#૦%- 
કૉપછ-એ ગુરુના ગ્રહનો ઈલાકો છે; વીસ્તાસ્પ પાદશાહુને તથા પેગમ્ખર સાહેખને 
રાજ્સત્તાના અધિકાર અને રાજની મદદ તો ચંદ્રનો ગહ જ આપી શઝે, કેમકે ચંદ્ર 
રાજગ્રહુ છે; અને તે ખળવાન થઇને દસમાં ઘર સાથે સંખંધ રાખે છે, તો તેથી રાન્ત્ય 
મળે અને રાન્તય ટકી શકે. જર્મન કયસર વિલ્યમ ખીજે લડાઇમાં હારીને પોતાનું 
રાન્ય ગુમાવી બેઠો કેમકે તેની કુંડળીમાં ડમે નીચનો ચંદ્ર હતો ! વળી મજ્ટાએ 


૦૮ 
“રાજસત્તા” આપી છે, તેનો મર્સ પણુ એ જ છે કે સૂર્ય રાજ્સત્તાનો કારક છે; 
અને સજદાનો ગ્રતિનિધિ સૂર્ય જ છે ! હવે સૈ કોઇ દિ શકરે કે વીડ્તાસ્ષ 
પાદશાહુને માટે “આરમઇતિ**ને જ શા માટે અરજ કીધી અને ખીના કોઈને 
નહોં | અહીં પણુ “આરમઇતિ” તે ચંદ્ર જ સાખિત થાય છે. આ શ્લોકમાં ખીજ 
“અહુરાએ”ની, વીડુમનોની ને ક્ષત્રની અરજ શા માટે નથી ડીધી તે હવે સૈને 
સ ફા જ્યોતિષની જ ફૂંચીથી “ગાથા”નાં તમામ લેદી વાક્યોના અર્થ 
ખુછ્ધા થાય છે. 


એજ પ્રમાણે હા. ૩૦-૪૭ માં, હા. ૩૦-૧૦ માં, હા. ૩૩-૧૩ માં અને 
હા. ૩૪-૯ માં આરમઇતિ તે ચંદ્ર જ છે, તે સાખિત થાય છે. અહીં એ ખઅછું 
પાછું લખતાં ઘણાં પાનાં ભરાચ, તેથી વાંચકને તેમજ અભ્યાસીને એ શ્લોકે 
પર સેં “ટિપ્પણુ”માં જે વિસ્તારથી સમજ આપીને લખ્યું છે, તે વાંચવાની 
અરજ કરું છું. આ ખધા શ્લોકો પરથી હવે સ્પદ થશે જ કે “આરમઇતિે” તે 
ચંદ્ર છે. આ ગ્રંથમાં મેં સૂર્યમંડળનો જે નકશો આપ્યો છે, તે પરથી માલૂમ 
પડશે કે અષા-ચુરુનો ગ્રહ યાને વિષ્ણુ સીધી લીટીમાં “પૃથ્વી” સાથે જેડાયેલો 
છે, કેમકે આ પૃથ્વીની તમામ પેદાશ પર તે જ સુવક્કલ છે, અને પરથ્વી પરના 
“પર્સ''ની-ત્રકતની-તે જ દેખરેખ રાખે છે. હવે પૃથ્વીની આજીખાન્દ્ ફરવા ચંદ્ર 
રાખેલો છે, અને એવી રીતે પૃથ્વી સાથેનો સબંધ એ ચંદ્ર મારફ્વે ચુરુ રાખે 
છે, વળી મજૂદ્દાબે હા. ૩૦-૧ પ્રમાણે જે બે ભલા બૂરા મન્યુઅ। પેદા ફ્ીધા છે, 
તેઓનો સંખંધ આ આર્મઇતિ ચા ચંદ્રની સાથે જ ખાંધેલો છે, તે પછુ 
હા. ૩૧-૧૨ માં સ્પછ જણાવેલું છે, તે માટે હવે પછી મન્યુએ માટેના 
પ્રકરણુમાં વિસ્તારથી હું ખતાવીશ. વળી ન્ત્યાતિષમાં ચંદ્ર તે લક્ષ્મી છે. ખધી 
આખાદી, સગનવંતા કલ્યાતુકારી ને માંગલિક-ત્રઇડ્ઝંલંબઘડ-મ્રસંગા, જેને સંસ્કૃતમાં 
શ્સ્તિ કહેવામાં આવે છે, તેનો કારક પણુ ચંદ્ર જ છે. “લક્ષ્મી” એટલે જૈસા 
યા ધન નહીં, પણુ આખાદી-૪૦૬૪૦છ-તેથી જ હિંદુ ધર્મશાસ્ત્રમાં “વિષ્ય 
ભગવાન''ની પત્ની તરીકે “લક્ષ્મી”ને કહી છે, તે ખરાખર છે. એટલે ચુરુના ને 
ચંદ્રના એવા નિકટના સંખંધ છે. અનેક રીતના સચોધન પછી ઢજારોા વર્ષે 
ચૃછિનું આ ચુહ્મય દુનિયાને પાછું મળે છે, તે “ગાથા”ના, “કગ્વેદ”ના તેમજ 
નગ તેકન્ર 3? ૨૪૦૯૨ સું ડૂ છે, અજે ગ રમાડાતિ-નરઝજ-ફે “પ્રથ્જી” નહ 
ચૃણુ “ચંદ્ર”જ છે, તે સિદ્ધ થાય છે, અને એ નાશ્યા પછી “ગાથા”માંના 
અનેકાનેક શ્લોકેોના તેમજ તેના તત્ત્વસ્રાનના ખરા અર્થ તે ભેદ ખુલ્લા થાય છે. 
જાઇપણુ પહેલવી જમાનાના સુસ્તકમાં કે અવેસ્તામાં પણુ “આરમઇતિ”નો આ 
મર્મ અને તૈતું આ રૂપ જણાવેલું નથી. એટલે જરથોશ્તી ધર્મના મૂળા પાયાની જ 
વાત પહેલવી લેખકોને ખખર નહોતી, તો તે જરથોસ્તી “ક્નૃમ્‌''-પરાજ્ઞાન-ખરી 
રીતે કયાંથી જણે ! આપણે ત્યાં જર્થોસ્તી ધર્મના અભ્યાસનો આખા કમ હુવે આ નવી 
શ્રશનીમાં તદ્ન ખદલાવો જેઈએ. મારા પેગમ્ખર સાહેખના ઊંડા ખુદાઈ ત્તાનને 
હનર્‌ વર્ષથી ઘભઞા અન્યાય થયો છે, તે દરેક સાચા જરચેસ્તીએ હવે આ ગણે 
જેદ નાણ્યા પછી જૂના ખોટા સિક્ષતુને તિલાંજલિ આપવી જેઇએ. 

“હુઉવતાત્‌” અને “અસેરતાત્‌? તે કોણ? 

આપણે હુવે ચાર “અટ્રાએ” કોતુ છે તે નેઈ આવ્યા, હવે મજ્દા 

વર્ગની બે મહા શક્તિઓ જ્તલુવાની રહી તે “હઉર્વતાતૂ-ખારદાદ” અને “અમેરતાત્‌ 


ઉત્ટઢે 


અમરદાદ'' છે, આ અજન્નેની “ગાથા”માં નારીનાતિ છે. હું અગાઉ કહી આવ્યો છું 
તેમ એ સૂર્યમંડળના સૂર્ય અને પૃથ્વીની વચ્ચેના બે નાના ગ્રહો 711100: 016॥615- 
શુક અને બુધ છે. એ ખન્ને ગ્રહો હંમેશાં એકમેકથી ૯૦ અંશની અંદર આકાશમાં 
રહે છે, એ કદી મધ્યાકાશમાં દેખાતા નથી, કાં તો! થોડા માસ પૂર્વાકાશમાં દેખાય 
છે કે થોડા માસ પથ્િમાકાશમાં દેખાય છે. શુક તો આકાશનો સૌથી મોટો ને 
ખૂખ સુંદર ને ઝળહળતા મોટો તારા છે, પણુ ખુધ તો સૂર્યની પાસે હોવાથી 
ખુલ્લી આંખે ૩્વચિત જ દેખાય છે. આ ખન્ને ગ્રહો છે, એ તો અવેસ્તામાં કે 
શ્ગ્વેદમાં કોઈ ડેકાણે પણુ ફહેવાયલું નથી. સામાન્ય રીતે અવેસ્તામાં તેમજ 
વ્રગ્વેદમાં એ ખન્ને મહા દૈવી શક્તિએ તરીકે જ જણાવેલી છે. “અહુનવઇતિ 
ગાથા''ના પહેલા ત્રણુ હા. ૨૯-૨૮-૩૦ સુધી તો માત્ર ચાર અડુરાવર્ગનતા જ 
અધિષાતાઓ-અષ, વાહૂમનો, વીઠૂકષથ અને આરમઇતિ-નાં નામો આવે છે, અને 
પછી હા, ૩૧ના ૬ ઠા શ્લોકમાં જ પહેલ વહેલાં મજ્ટ્ાવર્ગની આ બે અધિષ્ઠા- 
વ્રીઆ-હઉર્વતાત્‌ અને અમેર્તાતૂ-ને માટે કહેવાય છે, “ગાથાઓ?” માં લગભગ 
ખધેજ આ બે અપિષ્ઠાત્રીએ-તપ્ત્લોવ્ાઇરંડ-નાં નામ સાથે જ આવે છે, ભાયાશાસ 
પ્રમાણે એ ખન્ને શખ્દોના અર્થ સંપૂર્ણતા અને અમરતા અતુકમે થઈ શાકે છે. 


“અગ્વેટ”માં પણુ આ ખતન્ઞે શખ્દો ખરાખર એજ રૂપમાં આવે છે. 
મં૦ ૬-૧૨-૨ માં લર્વત્તત્‌ શખ્ટ જેમનો તેમ છે, અને મંન ૧૦-૧૦૦-૩ તેમજ 
બીજે અનેક ઠેકાણુ એ સર્વત્તસિ કે સર્વત્તહા_ તરીકે જડે છે. એ જ પ્રમાલુ “અર્મેરેતાત્‌” 
પણુ ત્ર. મં. ૪-૫૯-૧૨ માં અજતાત્‌ જેમનો તેમ છે, અને ખીજે ઠેકાણે અછૂત રાખ્દ 
અ જ અર્થમાં વપરાયેલો છે. એટલે ગાથા કાળમાં ને ગાથાની પ્રાગ્દિકે * 
જ્ઞાષામાં આ ખે શખ્દા જે રૂપમાં વપરાતા હતા તે પૈદિક કાળમાં પણુ તે જ રૂપમાં કહીં 
કહીં વપરાયેલા દેખાય છે, પણુ મોટે ભાગે તો છર્વતાતિ અને થમુતત્ત શખ્દો જ જગ્વેદમાં 
વષરાચેલા છે, અજખ જેડું છે કે “ગાથા”માં અષે! જરથુસ્ત્ર સાહેબે પોતાની દિવ્ય 
પ્રેરભ્રાથી સૂર્યમંડળના ગ્રહોનું જ્ઞાન મેળન્યું હતું અને તે જ્ઞાનનો ઉપયાગ કરીને 
તે સાહેબે ગાથામાંના તત્ત્વજ્ઞાનનો અને આધ્યાત્મિક દર્શનનો પાચો નાખ્યો હતો, 
પણુ તેનું રહુસ્ય તેમના કોઇ અનુયાયીઓને તેમણે જણાવ્યુ હશે, યા તેવા ન્તણુફાર 
અનુયાયી એ લેટ પોતાની સાથેજ લઈ ગયા હશે ને બીન્ત કોઇને તે જાન્ય: 
નહીં હરે, એટલે આ સ્છિરચનાને સૂર્યમંડળ સાથે જ સંખંધ છે તે જ્ઞાન 
પેગમ*ખર સાહેખ પછી લુસ્ થચેલું લાગે છે. પેગમ્ખર સાહેખના સ્વર્ગવાસ પછી 
શ્રગ્વેદ સહિતા લખાઈ ને સંઘરાઈ, તેનાં બે ત્રણુ હજાર “વર્ષો સુધી પણુ આ 
ગ્રહોના ઉલ્લેબ “ઝગ્વેદ”'ના મોટા પોથામાં “કોઇ ઠેકાણુ નથીં ! પુ વેદો લખાઈ 
ગચા પછી “બધાયન ધપર્મસૃત્ર” કરીને હિંદુશાસ્રના ગ્રંથ લખાચેલોા છે; તેમાં 
(૨-૫-૯-૯ માં) પહેલવહેલાં ગ્રહાનાં નામો-સૂર્ય, શુક, ખૃહસ્પતિ, ખુધ, મંગળ 
(અંગારક), સૈર એગ-લે શનિ-છે, તેમજ રાટુ ને કૅતુનાં નામા પણુ છે! એટલે 
વૅદ્ાળમાં તો આ ગ્રહોનો જ સ્છિરચનામાં સુખ્ય હાથ હતો તેની ખખર જોઇને 
હાય તેસ લાગતું નથી, આ ગુહ્ય તો ષેગમ્ખર સાહેબને જ મળેલું હતું, અને તે 
પણુ પાછું હુજનરા વર્ષથી ગુમ થઈ ગયું હતું, તે હમણાં જ તે સાહેબની મહેરથી 
"પાછું પ્રગટ થાય છે. ર 

અગાઉના “આરમઇતિ”વાળા ગ્રકરણુમાં હું કહી ગયો છું તેમ હા. ૪૭-૧ માં 
-સ્પન્તોમદ ગાથામાં-જણાવ્યા પ્રમાણે મજ્ટ્ાવર્ગના આ બે જ નારી ગ્રહો-હઉર્વ- 
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તાત્‌-અને અર્સેરંતાતૂ-છે. ગ્રીક દંતકથામાં આ “હુઉર્વતાતુ” તે “વીનસ”- 
ઉલ પડ-છે, અને ત્યાં એ ખૂખસૂરતીની દેવી તરીકે નારીજાતિમાં જ છે, 0હ॥પડ- 
વીનસ-તે" શક્તા ગ્રહુ પણુ છે; અને આકાશમાં એ સાંજે ચા સવારે સૈથી મોટે 
અને ભારે ઝળકતે! તારો છે. ન્યાતિષમાં એ સંપત્તિ, સમૃદ્ધિ, વીર્ચળીજ, તન- 
ડુરસ્તી, કવિતાશક્તિ, સુખ, વૈભવ, સ્રી, ઘર, વિવાહ વગેરે અનેંક વિષયોનો 
કારક ગ્રહ છે. એ ઘણે જ શુભ ગણાય છે. જેમ આ દુનિયાની સમૃદ્ધિ નૈ 
સંપત્તિ એ આપે છે, તેમ આત્માની શુદ્ધિ થતાં તે પરલોકની પણુ ખધી સમૃદ્ધિ 
અક્ષે છે. ખુધનો ગહ-અમેરંતાત્‌-નત્યોતિષમાં સ્્રીનપુંસક ગણાય છે, એટલે એ 
તટસ્થ છે, અને શુભ કે અશુભ ગહુની સાથે હોય તેવો તેને ગણુવામાં આવે 
છે. એ ગ્રહ વિધાનો કારક છે, સરસ્વતીનો કારક છે; કળા, પાંડિત્ય, ગત્યવચન, 
ઉપાસના ચજ્ઞ વગેરેનો પણુ કારક છે. સંસ્કૃતમાં અમુલ તે પારાનું-10610૫9 તું- 
નામ છે, અને એ ખુધના ગ્રહનો ગુલુ પણુ પારાના જેવો છે. “જગ્વેદ”માં પણુ 
છમુતતાતિ ને દેવી જ ગણેલી છે, તેમજ એને અગમશ્તાની, સ્વર્ગની, અનંતત્વની 
ફ્નિયા કહેલી છે. એનો અર્થ “છેવટની સુક્તિ-1ળવાં લાાથાત04&001”-પણુ થાય 
છે. ખુધનો ગ્રહ સૂર્યની સથી પાસે છે. હું આગળ કહી ગયો છું તેમ સૂર્યમંડળમાં 
પૃથ્વીની કક્ષાની ખહારના ગ્રહો તે મંગળ-વાહૂક્ષથા, ચુરુૂ-અષ વહિસ્ત અને શનિ- 
વહૂમનો છે. એ ગહો માણુસના વર્તનના નિયામક ને ચાલક છે, એ “અહુરાઓ” 
એટલે અહુરા વર્ગના છે, ત્યારે પૃથ્વીની કક્ષાની અંદરના ખે ગ્રહો તે શુક-હઉ- 
રવતાત્‌ અને ખુધ-અસૅરતાત્‌ છે. “ગાથા”ની ફ્લિસ્નફ્ી ઘણી સિદ્ધરૂપ છે, ક્ષગ્ન, 
વાહૂમનો, અને અષા-મંગળ, શનિ અને ગુરુ-એ ત્રણુની એતલે સંયમની, સાત્થિ- 
કતાની તથા અષોઈની -તતની-સિદ્ધિ થાય, ત્યારે વર્તનની કેવળ શુદ્ધિ થાય, અને 
તે થયા પછી શ્રાત્માને હઉર્વતાતૂની-શુકની-સંપૂર્ણતાની ચા સમૃદ્ધિની પ્રાસ થાય 
છે, અને તે થતાં આત્મા અ્મેરંતાતૂની-બુધની-અમરતાની પ્રાસ્તિના અધિકારી 
શઇને આ શરીરખંધનમાંથી સુક્ત ખનીને તેના મૂળા વતન સૂર્યમાં ભળી જાય છે. 


“ગાથા”ના અને “ન્યોતિષ”ના તત્ત્વસ્તાનને એમ અહીં સમન્વય-પરસ્પર 
સંખંધ-થાય છે. શ્કં ને ખુધ એ ખજ્ઞે ગહેો સૂર્યની ને પૃથ્વીની વચમાંના ગહેો છે. 
એ “મજ્દા”ના વર્ગના છે. ખન્ને નારીજાતિના છે. એનું રહસ્ય હું અહીં ખુલ્લું 
કરું છું. “ગાથા”ના શિક્ષણુ પ્રમાણે (હા. ૪૫-૧૦) અષાનો-કતનો-કાયદો પૂર્થ્વા 
લોક પર્‌ પળાવવા અષાને તાબે આરમધતિ-ગંદ્ર-છે, તે આરમઇતિ માણુસમાં 
ભક્તિભાવ ને અષા તરફની તાબેદારીની પ્રેરણા કરે છે, અને આ ભક્તિભાવ ઊંડા 
થતાં માણુસ પોતે શુદ્ધ નવા અને મજ્ઠા અહુરા તરફ જવા માટે પ્રથમ ક્ષશ્ર 
અટલે સંચમ પાળે, પાતાના વિકારા પર; મન પર, હૃદય પર પૂરેપૂરા કાખૂ 
જમાવે. એમ માણુસ ન્ત્યારે એ ક્ષથ્ર એટલે પોતાના દેહુ ને મનનું “સ્વરાન્ત્ય” 
સ્રળવે, ત્યારે તે સાત્વિકતા તરફ જય છે. મન વચન ને કર્મની પવિત્રતા-શુદ્ધિ 
મેળવીને અપક્ષપાત અને સમદઇ ખને છે; એ આખી ડુનિયાને યાતાની માકક જ 
ચાહે છે. એમ ન્ત્યાર્‌ એનું મન તે જીવન પૂરેપૂરું સાત્તિક, શુદ્ધ ને સદ્શુણી 
થાય ત્યારે જ એ “અપે? એટલે કનવાળોાડતક0(૯૦૫ડ-અડુરાનો મૂળ કોયદો 
ૃરેપૂરા પાળનારા થાય. એમ અહરા જે પૃથ્વીલોકનાં તમામ*વર્તનનો માલિક છે, 
નિર્ણીયૅકર્તા છે, તેની પરીક્ષામાં એવો અપા આત્મા પસાર થાચ છે. એમ થાય 
_ત્યારે આત્માને મજદાની ગ્રકૃતિમાતાની-સ્કળ અને ગૃક્ષ્મ એ અન્તે સિદ્ધિઓ-- 
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સમૃહ્ડિની પ્રાત્તિ-મળે છે. એ સમૃદ્ધિ મજદા વર્ગની સુંદર અધિષ્ઠાત્રી હઉર્વતાતૂની- 
“શુક્રની-છે. શુક પાર્વતી છે, તતે શિવની પત્ની છે. (સર્યમેડળનોા નકશો જુઓ.) 
-શુક સ્નેહનો, વીર્ચનાો સમૃદ્ધિ વગેરેનો માલિક છે, એટલે એના સૃક્ષ્મ ગુણાની 
સિદ્ધિ વૌહ્મનોથી, શિવથી-શનિથી-થાચ, પછી તે આત્માને અસૃતાતૂ એટલે 
અમરતા મળે. એના અર્થ એ છે કે મજ્દાની પ્રકૃતિના ખંધનમાંથી આત્માને 
સુક્ત કરવામાં આવે, સન વચન કર્મની-વર્તનની-કેવળ શુદ્ધિ “ અહુરાઓ ”ના 
પાલનથી થાય એટલે મજ્દાનું-પ્રકૃતિનું-અંધન પાતાની મેળે છૂટી જય ! હજી 
તૃણુ આ તત્વસ્ાનનું ઘણું અદ્ભુત રહસ્ય છે. પૃથ્વીની ખહારના ગ્રહોને લગતી 
ચ્િદ્ધિ મેળવીને પછી પાછું સૂર્ચેના મૂળ તરફ જતાં પ્રથમ શુક-હઉર્વતાત્‌-આવે છે, 
તેની બધી સૂક્ષ્મ સમૃદ્ડિ મેળવીને પછી ખુધના-સરસ્વતીના-અસમરતાના ધામ 
તરફ જવાય. સરસ્વતીને ખ્રહ્યાની સ્રી ગણેલી છે, એટલે એ ખ્રહ્મયા-ક્ષથ્-જે 
જાનદાર પેટાશનેો સજક છે; તેની સાથે પાછે મેળાપ થાય, અને આત્મા એવી 
રીતે ક્ષશ્નના ઇલાકામાંથી શરીરના ખંધનમાંથી ખચે છે, ને મજદાતું સર્જન 
સકળ થયાથી આત્મા પાછો ષોતાનું મૂળ ચેતનરૂષ જે અહુરાનું છે તે ધારણુ 
કરીને તેના અમર સ્વર્ગમાં અમરત મેળવીને રહે છે, અને હાર ૩૦-૫ માં જણાયા 
પ્રમાણે અહુરાને સતોષ આપીને પ્રસન્ન કરે છે. 

હા. ૩૩-૮ માં કછું છે કે “દાતા વે અમેરતાસ-ચા ઇતયૂઇતી હઉર્વતાસ્‌ 
દ્રઔનો”, એટલે “અમરત! તમારી સદાકાળની ખક્ષિસ છે, અને સમૃદ્ધિ તમારૂં 
દ્રૉશુપાત્ર છે.” તેતું રહસ્ય મેં એ શ્લોકની ટીકામાં સપણ કીધું છે તે ત્યાં વાંચી 
લેવું. પેગમ્બરી વાણી થોડા શખ્હોમાં ભારે રહસ્ય સમાવે છે, અને એ રહસ્ય 
સામાન્ય વિદ્વાનથી ચા ભાષાશાસ્રીથી ઉકેલાતું નથી. એ માટે તો પવિત્ર જીવન, 
ઊંડી આધ્યાત્મિકતા, પ્રતિભા અને પ્રભુની મહેર જેઈએ. 


અહીં હુવે “ગાથા”માંના “મજ્દાઓીસ્ચા અહુરાઓડ હો?” માટેની ચર્ચા પૂરી 
થાય છે. આ ખધી મહા દિવ્ય શક્તિનાં રહસ્ય સારી રીતે સમજાય તો જ 
ગપેગમ્ખર સાહેખની ગાથાવાણીના અર્થ પણુ યથાર્થ જડે અને તેમાંના ધાર્મિક મર્મનું 
આપણુને સાચું સાન થાય. 


બસ્પૅન્તા મન્યુ અને અંગ્રસન્યુ” તે કોણ ? 


ચાર “અહુરાએ” અને બે “મજ્દાએઓ” ફેણુ કોણુ છે, તે માટે આપણે 
-ઉપ૨ વિસ્તારથી ખંધા ખુલાસો મેળવી આવ્યા છીએ, અને પેગમ્ખર સાહેખ 
“અપા જરશુક્ત્રની “ગાથા”ના પાયાની ફ્રિલસૂક્રી શી છે, અને તે સૃણિરિચનાના 
મહા પ્રશ્ષનો ઉકેલ સ્ત્યોતિવના સાચા ને ઊંડા જ્ઞાનથી કેવી સચોટ રીતે કરે છે, 
તે પણુ આપણે હવે કંઇક સમજતા થયા છીએ. હવે આ ડુનિયામાં ખુરાઇ- 
૧ા1-કેમ આવી, અને માણુસનાં અનેકવિધ ડુઃખોનું મૂળ ૩્યાંથી ઊગ્યું, એ 
સનાતન પ્રશ્નની છણાવટ અપે! જરથુસ્ત્ર સાહેબે સાડા આઠ હજાર વર્ષો પર કેવા ખુદાઈ 
સ્તાનથી ને પ્રભુની પ્રેરણાથી કીધી છે, તેને સાટે વિચારવાનું ખાકી રહે છે. 


અહુરા અને સજદા જેઓ ચેતન અને ગ્રયુતિના સ્વામીએ-1.0તતતડ 0 
ડ્ર હત કેતિર-છે, અને જેએ સદા જેડી રૂપે એકરસ અનીને રહેલા ઝે, 


છર 


જેખા આ વિશ્વનાં તમામ સર્જનનું ઉપાદાનકાશશુ-16 કીં દે 
તો નેકીમાં, પવિત્રતામાં, ન્યાયપરાયણુતામાં, સંપૂર્ણતામાં કાં કા અ 
વગરના છે, એટ્લે તેઓ પોતે તો આ દુનિયાની ખદીથી પર છે, તેમને 
હાથે કશું પણુ ખોટું થઈ શકે નહીં, જે આ ડુનિયાની અનેક ભલી ખૂરી 
વસ્તુઓમાં યા સ્થિતિઓમાં તેમનો હાથ હોય એમ કહીગે તો તેઓવી 
કેષળ સંપૂર્ણ પવિત્રતામાં દોષ આર્‌ાપાય, આ ડુનિયાની ભલી બૂરી કોઈ 
પણુ કિયામાં તેમની સીધી જોખમદારી હોઈ શકે નર્હીં. સૃષ્િતિં એ ઉપર 
કહ્યું વૈ ઉપાદાનકારણું બે મૂળ તત્ત્વાતું ખનેલું છેઃ ચેતન અને જડ- 
ડબતતા વાત કેહિ, એ બે તત્ત્વોનું જેડું અનાદિસિદ્ધ-ટાલળાં, પંધી૦ાદ 
8037 0૦ટાં॥ાંળકુ-છે. _વિશ્વના તમામ પ્રવાહુમાં એ સાધે રહેવા છતાં પોતે તો 
તદન સ્વતંત્ર છે, એ જેડકાંથી આ સૃછિ જે રૂપે આપણુને દેખાય છે, અને જે 
રીતે તેનું સત્‌ એટલે હોવાપણું છે, તે પોતાની મેળે ચાલ્યા કરે છે. 


આ જડચેતનતું જેડકું મૂળે પવિત્ર છે, તો વેમાં બદી કયાંથી આવી, તે 
મશ્વ માલુસને ચિરકાલ ગૂંચવ્યા કરે છે, એ પ્રશ્નના સાચા ઉકેલમાંજ આ સ્ટછિ- 
રચનાનું અને તેના મૂળ સ્વામીનું ચયાર્થ જ્તાન માણુસને કંઇક પણુ થઈ શકે. 
એ કારલુથી અધા જરથુશ્ત્ર પેગમ્ખર સાહેબે પોતાની અપૂર્વ “ગાથા”માં એ 
મશ્ચનું અદ્ભુત રીતે નિરાકરણુ કીધું છે. જીવનનો ઉદ્ભવ કેમ થયો અને આ 
ફુનિયાનું ચલન ફેવી રીતે ચાલે છે; તેની સમજ પેગમ્ખર સાહેબે પોતાની 
“ગાથા”ના હા. ૩૦ માં ટેકામાં પણુ ખધી સ્પછતાથી આપી છે. એના પહેલા જ 
શ્લોકર્મા તેઆ સાહેખ કહે છે કે “અત્‌ તા વહ્યા, ઇ્ષેન્તો, યા મજ્દાથા હાત્ચીત્‌ 
વીરુપે,' એટલે “હે જિત્તાસુએ! હવે તે ખત્તે મન્યુઓને માટે હું તમોને 
બાલી ખતાવીશ, જે ખન્ને ખુદ મજૂદાના હેતુને લીધે સર્જેલા છે, અને તેથી તે 
ખરેખર જ્ઞાની માણુસને માટે વિચારવા જેગ છે.” આમાં કહ્યું છે કે એ બે 
સન્યુએઓને-વહિસ્તા અને અચિસ્તા-વલિઇ જ આવિઇ-સોથી વધુ સાત્વિક અને સૈથી 
વધુ જડ યા પાપી-ભલો ને બૂરા-મજદાએ પોતાના હેતુ યા પ્રચાજ્ન માટે પેદા 
જીધેલા છે. પૃથ્વીપરતું સર્જન બે વિરોધી તત્ત્વા વગર ઉદ્ભવી કે ચાલી શકે 
નહીં, અહુરા-મજ્ટાની ઇચ્છા થઈ કે એવું સર્જન કરવું, પણુ પોતાથી તો તે 
સીધી રીતે થઈ શકે નહીં, તેથી મજ્‌ટા જે પ્રકૃતિનો-જડનો નાથ છે, તેણે 
ચોતાનું પ્રયાજ્ન પાર પાડવા એ અજ્ઞે મન્યુઓને પ્રથમ સયા. હા. ૩૦-૩ માં 
કહ્યું છે કે “તા મૂઇન્યૂ પૂઉરુયૅ” એટલે “તે ખનજ્ઞે આઠિકારણુ મન્યુઓ.” અહુરા- 
સજદા તો અનાદિ અનંત-૫દ0૦૫દ ઇવ્ફાપાાંપઇુ ૦: લાવ-છે, પણુ આ ડુનિયા 
રચવાના પ્રચાજન માટે મજ્દાએે એ ખે મનન્‍્યુઓ જેઓ આ સૃછિરચનાનું 
આદિકારણુ-૪તંતા૦૪તા-છે, એને જે કાર્ચકુશળ છે, અને મૂળ મકૃતિએ જ- 
સ્વભાવે જ-જેમાંના એક પવિત્ર અને ભલો છે, અને ખીજે અધમ અને ખૂરો 
છે, તેઓ  ખત્તેએ આ ચેતન ને જ્ડમાંથી તમામ પેદારાની રચના કીધી.- આ. 
ઘટનામાં વિરોધી તત્વો છે. ચેતન ને જડ, જે તત્ત્વા મૂળ અહુરા મજ્‌દાના વિશિછ 
ગુણે રૂપે છે. એ ચેતન અને જડના અનેકવિધ મિશ્રણુંથી આ ડુનિયોના ગ્રકાશ નેં 
અંધાર, ભલાઈ ને ખુરાઈ, સુખ ને દુઃખ, વિઘા અને અવિઘધા-એવાં અનંત જેડકૉ 
સામસામા શુણાનાં ખંધાય છે, અને એ ખઅન્ઞેની અથડામણામાં આ ડુનિયા આગળ 
વધતી જાય છે, અને મૂળ ચેતનથી ઉદભવેલા જીવો એ અથડામલોનાં સુખડુ:ખ. 


૩૧૩ 


અતુભવીને ધીમે “ધીમે શુદ્ધ ચેતનને માર્ગ આગળ વધે છે, અને પછી એ ચેતન 


જીવ પૂર્ણ શદ્ધ ખનતાં તે.જડના ખંધનમાંથી સુક્ત ખનીને 'ાછોે મૂળ ચેતનમાં 
શેતનરૂપૅ ભળી નય છે. 


“ગાથા”ની આ ક્લિસૂફ્ી ખરાખર સમન્ાય, તો! અંગ્રમન્યુ એેટલે ખૂરા મન્યુ 
તરક જ્રથોશ્તીઓ પણહેલવી કાળથી જે રીતનો ધિક્કાર ખતાવતા આવ્યા છે, 
જતાપાક શેતાન” કંઈ નિરુપચોગી કે ફુટ નથી, પેગસચ્ખર સાહેખને તો આ 
સત્યની જાણુ હતી, અને તેં સાહેબે તો એનો ખુલાસો પણુ કીધેલો છે. 
હા, ૩૩-૯ માં કહું છે કે “અત્‌ તાઇ, મજૂદા, તા મુઈન્યૂ, અષ-આક્ષયનતાઓ 
સરેઘયાઓ....”-અસ્‌ સે, સધા, શા જન્ય જવ-ઝકયન્તોઃ વર્ષ્યયોઃ-એટલે “અષોઇને વધાર- 
વાવાળા તારા આ અન્ને સમર્થ મન્યુાને-તેએઓના હૅમેશના યુદ્ધ છતાં, મારી 
ચાતાની અંતરજયાતિથી ને ઉત્તમ નિષ્પક્ષપાત મનથી હું એકમેકની સાથે સરખાવી. 
જોઉં છું; એ ખતન્ઞેની સહુસેવાને-૮૦-૩૯૮૦૦-મેં જણી લીધી છે, જે ખતન્નેના 
આત્માઓ સાથે રહીને કામ કરે છે.” અહીં કેવું ₹પછ થયું છે કે આ ખન્ને 
ગન્યુએ આખરે તો અપોઇને જ વધારવાવાળા છે! એ ખેઉ તો “ચિઠ્ઠીના 
શ્રાકર'?' છે. સેવકે તો પાતાના ધણીનો હુકમ વકાદારીથી ખના લાવવાનો છે, 
“પ્રણીએ સ બૂરું કામ કરવા સને કેમ કહ્યું” એવો પ્રશ્ન ઉઠાવવાનો તેનો હક 
નથી, અહીં મજ્ઠા જેવો પૂર્ણ પાક ધણી છે, તેના એવા હુકમમાં પણુ કંઇ ભેદ 
હયે, તે કદી ખડું કરે નહીં, એવી અચૂક શ્રદ્ધા સેવકને તો! રાખવી પડે ; એટલે 
જીવને તેના કર્મફળ પ્રમાણે જે દુઃખ આ કહેવાતા ખૂરા મન્યુએ તેના પર 
પાડું પડે, તે તો તેણ તાબેદાર સેવક તરીકે મૂગે મૌઢે કરવું જ જેઇએ. પેગમ્ખર 
સાહેખ આ શ્લોકમાં આ મન્યુઓનેો ખરા ભ્રેદ ઉઘાડો પાડે છે. તેએ ખન્ઞે ત્તા 
સહસેવકે છે; એટલે તેમને સૌપેલું કાર્ય તેઅ કર્થે જાય છે. પેગમ્બર સાહેબે 
શ્વાતાની નિષ્પક્ષપાત ૬દૃણિથી ને અંતરનયાતિથી આએ ખજ્ઞેનાં કાર્યોને સરખાવી 
જઇને આ સત્ય મેળવ્યું છે. ડુર્ભાગ્યે આ બહુજ અગત્યના શ્લોકનો ખરો મર્મ 
આજ સુધી આપણા કોઈ અભ્યાસીને સન્યા નહીં, અને આખી “ગાથા”માં એ 
સન્યુએની વાત પેગમ્ખર સાહેબે અનેક 3કાણે સ્પછ રીતે કીધા છતાં આ 
શ્ર્લાકના અર્થ તદન ખોટા કીધા છે, અને આગલા ઝ્ક્ષોકમાં જણાવેલા હઉર્વતાત્‌ 
અને અમેરેતાતૂની જેડી સાથે આ મન્યુઓની વાત જેડી દઈને આ શ્લોક- 
માંના ઊંચા તત્ત્ઃસાનને તેએ અન્યાય કીધો છે. કમનસીબે આ કશ્લેોકના 
જુટલાક શખ્દોનાં રૂપ પણુ કાળકમે ચૂથાચેલાં હતાં, અને લે એ શ્લોકનો મર્મ 
ખૂશખર નહીં સમજયાથી જ કેઇકે તેમાં એવા જ ખીના લોકમાં જયાયું છે 
તૈમ હાથ નાખ્યો હતો. પણુ હુવે તો આ ખુલાસાથી આ મન્યુએને લગતું 
જર્થોશ્તી તત્ત્વસાન સપટ થાય છે. માણુસે તો સ્પન્તામન્યુના-ભલા સન્યુના- 
ચવન તરફ જ લક્ષ આપીને અહુરાના અચળ કાયદા અષ ચાને અયેોઇંનું જ. 
પાલન કરવાનું છે. ગમે તેવા દુ:ખથી કે “સેતાન”ના પ્રલોભનથી (12002141010) 
તેણુ અષાઈનો માર્ગ છોડવાનો નથી, કેમકે એ ખધાં ડુઃખ ને પ્રલોભન તે! તેના 
આત્માની કસોટીરૂપ છે. આખરે તો આ અએંગ્રમન્યુ-સેતાન-પણુ અષાઇ તરક્જ 
સાણુસને લઈ જાય છે, અને સૃધિરચનાના મજ્દાના પ્રયાજનને તે સફળ કરે છે. 


આ ખજ્ને મન્યુઓની હુરિફાઇથી જ્.આ દુનિયા રચવાનું મજાનું પ્રયોજન 
ચિદ્ધ થાય છે, અને એ ખત્ત વચ્ચેની હરિફાઈ, ભલાઈ અને-ખુરાઈ વચ્ચેતા 


પ્ક૧૪ 


વિશધ રુનિયાના અત સુધી ચાલરે, એમ હા ૩૦-૪ માં “યથા અડૂહત્‌ 


અપંમેમ્‌, અડહુય” એટલે “એવી રીતે અત સુધી જીવન ચાવ્યુ જશે” કરીને 
ખુક્લુ જણાજ્યુ છે ડુનિયાને ચાલવા માટે તો આ વિરોધ ચાકુ *હેવો જ જેઇએ, 
અને ભલાઈ ખુરાઇની _કુચ્તી ચાલ્યા કચ્વી જ જેઇઝે_ આડી ડુનિયા ખધી અપો 
સે પવિત્ર ને ભલી થઈ «મે, એ તો ફ્લિગૃશેના કલ્પિત તરગ જ-૪૦0૨- 
જાણુવા ખો ખતજ્ઞે મન્યુગો કદી ગાત ગ્હેતા નથી, પભ પોતાની પ્રકૃત્તિ એક- 
ચરખી રીતે ચાકુજ રાખે છે, તે હા ૩૧-૪ માની છે"લી લીટીમાં કહ્યુ છે 
“તા, મદા, સપન્યૂ ઉક્યો, યા નૂર્નમ્‌-ચીત્‌, અહુરા, હામ,” એટલે “હે 
મજ્દા! તે ખજ્ન મનન્‍્યુઓને તેં ખળવાન કીધા છે, જે ખજ્ઞેને, હૈ અટુરા તુ 
કદી પણુ શાત રાખતો નથી |?' અર્હી પણુ ડુનિયાના અત સુધી એ મન્યુગની 
પ્રવૃત્તિ ચાલ્યા કગ્શે એેમ જતાવ્યુ છે નમા ભલાઇ--ખુરાઇના ચાલક ખન્ને મન્યુઓની 
વચ્ચે દુનિયા જોવા ખાય છે, અને એ ખત્માથી ભલાઇને માર્ગે ગ્હેવા પેગમ્ખગ 
માહેબ આ ડુનિયના લોકને બોધવાને આવ્યા હતા, તે પલુ ઢા ૩૧-૨ મા કહ્યુ 
છે “અત્‌ વાઓ વી્પત્ગ્‌ આયોઇ થથા ગ્તૂમ્‌ અડુરો વ્છેદા મજલ અયાજા 
આસયાએા, યા અષાત્ત હચા જીવામટી,?”' એટલે “ત્યારે આ ખંન્ને (ભલાઈ- 
બઆગઇઈના) અચે વન્ચે અટ્શ-મજ્દાએ મને રતુ-પેગમ્ખ* જેવા ગણેલો છે તે 
રું આ તમારી સૌની પાચે આવ્યો છુ, જેથી કરીને આપણે સદા અષોઈના જ 
સાથમા જીવન વિતાડીએ” વળી આ મન્યુઓને મજ્ટાના હેતુ માટે ૪ પેદા 
કરીધેલા છે, તે પત ઉપર જયયાવેલા હા ૩૧-૪ મા કેવી ખૂખીથી પેગમ્ખર 
માહેબે કહેલુ છે કે “તા, મજ્દા, સેઈન્યૂ ઉક્ષ્યો”-એ ખજ્ઞે મન્યુઓને, હે 
મજટદ્દા! તેજ ખળવાન કીધેલા છે , એમ આ સર્જનની વાતમાં મજદાને જ 
ખબોધેલા છે, ન્ત્યારે એ લીટીના ખીનન પાદમા મન્યુઓના વર્તનની વાત છે, 
ત્યા “યા નૂર્નમૂ-ચીત્‌, અડુગ, હાસ” એટલે “હે અહ્રા, જે બન્નેને તુ કદી 
આવા ઝીલ ભેદ પેગમ્ખર સાહેબે ઠેરઠેર 


શાત રાખતો નથી !?” “ગાથા”મ્‌ા 
ગખેલા છે, તે ઉકેલવા ને સપૂર્ણપણે સમજવા વેધક દછિ અને તીત્ર ખુદ્ધિ જેઇએ 


“ઝાથા”માં આ મન્યુઓના નામ આપેલા છે, તેમા તમામ અભ્યાસીઓ 
ગૃચવાઈ ગયૅલા છે, નેં વથી એને લગતા તગ્જુમાં અરાખર થયેલા નર્થી મૂળમાં 
પ્રથમ જ હા ૩૦-૪ મા આ સૃછિરચનાની શરૂઆતમાં આ ખઅજ્ઞે મન્યુએાએ સરખા 
ભાગ લઈને ચેતન અનૅ જડને-સત્‌ અને અસતૂને-જીવ અને અજીવને-સનટર્યાં, 
ત્યા એ શ્લોકની છેલ્લી લીટીમાં એમ છે કે “અચિસ્તો! ટ્રંગ્વતામ્‌ , અત્‌ અષાઉને 
વહિસ્તેમ્‌ મનો,” એટ્લે “અસ્તાન ખકવારીઓનો મન્યુ તે “અચિસ્તો” એટને 
અતિદુછ છે, પહજુ અષો-પવિન જન-માટે તો ઉત્તમ કવ્યાતુકર સનવાળેો- 
વહિર્સ્વમ્‌ મનો-મન્જુ એટલે “ર્પન્તા મન્યુ છે?” હવે પહેલવીકાળથી આજ યુધીના 
ખપા જ અભ્યાસ્રીએ અને અતુવાદકો “ગાથા”માં ન્ત્યા જ્યા “વહિરસ્તેમ્‌ મનો”, 
“વહિશ્તા મનફ્હા” વગેરે શખ્દો આવે છે, ત્યા તેમને અહૂગવર્ગના મહા 
અધિષ્ઠાતા “વોહૂમનો? સાથે ભેળી નાખે છે, અને ક્લોકમાના અર્થનો અનર્થ 
કરે છે પણુ આ મન્યુઓને લગતા પ્રથમના જ શ્લોક હા ૩૦-૪ મા અગ્રમન્યુનૅ- 
અરા મન્યુને-“અચિસ્તો” અટલે “અતિડ્ટ” કહ્યા છે, અને તેની સામેના “સ્પન્તા 
-મન્યુને-ભલા મન્યુને-“વહિરસ્તેમ મનો” એટલે “ઉત્તમ કવ્યાલુકારી મનવાળે” 
કજ્ઞો છે “ગાથા”માની ખુદ ત્રીજ “સ્પેન્સાસદ ગાથા” વાળા હા ૪૭-૧ ની 


૭૧૫ 


શરૂઆતમાં જ પેગમ્ણર સાહેખ કહે છે કે “સ્પેન્તા મઇન્યૂ વહિશ્તા-ચા મનડ્હા” 
એટલે “ખચીત ઉત્તમ કલ્યાહુકર મનવાળા સ્પંન્તામન્યુ દ્વારા કાર્યથી, વચનથી અને 
અષોઇના અચળ સંસર્ગથી અમોને મજઠા હઉર્વતાતૂ “અને અમરતાત્‌ મારકૂતે 
અને અઢુરા ક્ષર અને આર્મઈતિ મારફતે નવાજરે.” અહીં સ્પૅન્તામન્યુને જ 
“વૃહિસ્તા મનડ્હા” કહેલો છે તે સ્પછ છે. હા. ૪૭-૨ માં પણુ “મન્યૅઉશ્‌ 
સ્પૈનિશ્તહ્યા વહિસ્તમ્‌!' એમ સ્પછ કલ્યું છે. હા. ૩૧-૪ માં પણુ “વહિકશ્તા ઇષસા 
સનડ્હા! છે, તે આરમઈતિ અને અષાની સાથે જ આવે છે. એટલે અહીં પણુ 
અ “વહિસ્તા મનફહા” એટલે “રસ્પન્તા મન્યુ જ છે. હા. ૩૨-૬ માં પભુ “હાતૂ- 
મરાને, અહુરા, વહિશ્તા વૂઈસ્તા મનફહા” છે તેનો અર્થ “તેની ખરી નોંધ 
રાખવામાં, હે અઠઠુરા! તું ઉત્તમ મનવાળા (સ્ષેન્તામન્યું) મારક્તે ખધું જાણી લે 
છે? એવો છે. માલુસનાં કાર્યોની નોંધ “વીહૂમનો” નહીં, પલુ “સ્પેન્તા મન્યુ” જ 
રાખે છે. મન્યુગ્‌ા પાસેથી ખધી ખખર પૃથ્વીની આસપાસ ગવિર્ત ક્રતી આર- 
સઇતિ-ચંદ્રજ શખે છે, તે હા. ૩૧-૧૨ ની છેલ્લી લીટીમાં પણુ સ્પધછપણે 
કહેવાયેલું છે. 


વળી હા, ૨૯-૭ માં અહુરાના “અઢ્ુનવઇર્ય”નો કલામ મજદાના નાદ 
પરથી સ્પેન્તામન્યુ ઝીલી લે છે અને તે પછી પેગમ્મર મારફતે આઓ પૃથ્વીના 
લ્ાકના રક્ષણુ માટે તે શાસન ચાને કાયદા રૂપે આપે છે. એમાં જણાવ્યા પ્રમાણે 
હા, ૩૩-૬ માં પેગમખર સાહેબ અટટુરા-મજદાને વીનવે છે કે “ ચે જીતા 
અયા એટેન્તશ હ્વો મત્યંઉશ્‌ આ વહિસ્તાત્‌ કયા, અહ્યાત્‌ અવા મનડ્હા યા 
વેરેન્યેઇવાઇ મેન્તા વાસ્ત્યા,” એટલે “અષોઇથી એક સાચા આરાધનાર લેખે 
મહોત્તમ સ્પન્તામન્યુ પાસેથી તેની અંતરની મહેરથી હું પોતે માગું છું, જેથી 
તેના આ પેગમ્ખર મારફતે તે સાહેખ તેની સૃછિસર્જનની નેમ પાર પાડવા માટે” 
ગ્રયોજન કરે”, અહીં તો “મર્ન્યેકશ્‌ વહિશ્તાત્‌?' એટલે “મહોાન્તમ-મહા કલ્યાણુ- 
કારી-મન્યુ તરફ્થી” એમ સ્પછ કહ્યું છે. _ મજા પોતાનું સૃધિરચનાનું પ્રયોજન 
સિદ્ધ કરવા આબે વિરોધી મનન્‍્યુએને પેઠા કરે છે, તે તો હા. ૩૦-૧ માં 
આપથે વાંચી આવ્યા છીએ. એ પ્રયોજન પ્રમાણે કાસ કરનાર “ભલો મન્યુ” લે 
મહા ફલ્યાકારી મનતવાળે-“વહિસ્તા મનહહા” છે. હવે આ ગૂંચ અભ્યાસીઓ 
ખોલી શકશે. માટે “ગાથા''માં ન્યાં ન્યાં “વહિશ્તેમ્‌ મનો” કે “વેરિશ્તા સનફ્ટા”' 
આવે છે, ત્યાં ત્યાં તેના અર્થ “સ્પૅન્તા મન્યુ” જ છે, “વાહૂમનો” નહીં, આ ખન્ને 
વચ્ચેનો એ કરક અભ્યાસીઓને સપ૫છ રીતે ધ્યાનમાં રાખવાનો છે. 


સત્યુઓની “ખરી સમજ 


“ગાથા”ના હા. ૩૦ મા અને હા. ૩૧ માં ને અન્યત્ર આ બે મન્યુઓને માટે 
ઘણું સ્પટ કથન થચેલું છે. આપણુ ઉપર જેઈ ગયા તેમ મજદાએ પોતાના 
સ્છિર્ચનાના પ્રયાજનને માટે આ ખને સન્યુઓ-સ્પેન્તા મન્યુ અને અંગ્ર મન્યુ થા 
શમચિશ્તા મન્યુને પેદા કીધા હતા, અને આ સૃષિની અડુશાને લગતી અધી 
ચતનની વ્યવસ્થા સ્પન્તા મન્યુએ અને જડે મકૃતિને લગતી ખધી વ્યવસ્થા 
અંગ્રમન્યુએ ડીધી હતી,ત્તે હ. ૩૦-૪ સાં જયાવેડું છે. કમનસીબે પહેલવી 
જમાનામાં “ગાથા”ની આ મૂળ ક્લિસૃફ્ી ઝાંખી પડી ગઈ હતી, અનૅ સ્પૅન્તાસન્યુને 
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અહડુરમજદા સાથેલેળવી નાખવામાં આવ્યો હતો. ઇસુની છેક નવમી સદીમાં, 
ઇંશનતનું રાનય પારસીઓએ સાતમી સદીમાં ખાડી દીધા પછી, લખાયેલી પહેલવી 
ક્તિખ જે “બુનદહેશ”ને નામે જાણીતી છે, તેને પણુ “જરથોસ્તી પર્સશાસ્ત્ર”ના 
સુરતક તરીકે ગણુવામાં પારસીઓ સોટી ભૂલ કરે છે, એમ મારે અહીં કહેવું જ 
પડે છે. એ સુસ્તકનતા લખનારને શુદ્ધ જરથોશ્તી પર્મનાો બશખર જ્યાલ જ 
નહોતો, એમ એમાંની અનેક બેહૂદી વાતોથી ખુલ્લું દેખાય છે. એની શરૂઆતમાં જ 
“અહુરમજદ અને અહેરેમન”ના વિરોધી નેડકાંની વાત આવે છે, તે અખો 
જરથુશ્ત્રની પવિત્ર “ગાથા”ના હા. ૩૦ સાં કહેલી સ્છિરચનાના મૂળ તત્ત્વગ્ઞાનની 
વાતથી તદ્ન જુટી છે, અને એ અદ્ભુત તત્ત્વજ્ઞાન અને પરજ્ઞાનને મહા અન્યાય 
કરનારી છે, આ અહુરસજદ ગને અહેરેમનના વિરોધના ખોટા સિદ્ધાંતથી જરથોશ્તી 
ધર્મની ખરી ફ્િલિસૂફ્રીને ચીક તત્ત્વવે્તાઓના ઇ. સ. પૂર્વેના જમાનાએથી ખોટી 
રીતે સમજવામાં ઓવી છે, અને હજી પલુ મોટે ભાગે પરધર્મના વિદ્વાનો અને 
અભ્યાસીઓ એને ખોટા “દ્રતવાટ” જેવી ગણી કાઢે છે. અહુરા-મજ્દા-પરમાત્મા 
પ્રકૃતિ-તો આ તમામ વિશ્રનું ઉપાદાનકારણુ- 110 115% €&૫5૦-છે, તે તો કેવળ 
પવિત્ર છે, સર્વજ્ઞાની, સર્વવ્યાપક અને સર્વશક્તિમાન છે, તેની સામે વિરોધી 
કોઇ પણુ તત્ત્વ રહી શકે નહીં. જે એમ કહીએ કે અહુરમજ્કે અહેરમનને 
પેદા કીધા, તો પછી પરમાત્માના શુદ્ધ ચેતનને લાંછન લાગે પૂર્ણ નેકીમાં બદી નો 
ભાવ કૈ વાસ હોઈ શકે જ નહી. એવો વાદ ન્યાયશાસ્ર પરમાણું પળભર ટકી 
શકે નહીં, અહુરા-મજ્દાની જેડીનો સિદ્ધાંત તદ્ન સાખૂત છે, પરમાત્મા અને 
પ્રકૃતિ-3[તતા તતવ પ ેધણ-એ મૂળ ઉપાદાનકારણું એકમેકમાં એ!તપ્રોત અને 
એકમત છે. એમને સછિરિચનાની ઇચ્છા થઈ એટલે રૂપ તો પ્રકૃતિ જ રચી શકે; 
ચેતનને કશું રૂપ કે_કશો! આકાર નથી, તેથી જ પ્રકૃતિનો નાથ જે મજૂદા છે, વેણે 
“ખે પ્રચંડ શક્તિઓ પોતાના પ્રયોજનને માટે પેદા કીધી. એ બે શક્તિ તે સ્પન્તા- 
મન્યુ અને અંગ્રમન્જ્યુ, ખન્ને એકસરખી સખળ છે, પણુ ખજ્ઞે મજ્દાની આજ્તા મમાણે 
વિરોધી દિશામાં કામ કરે છે, અને એવી રીતે જડચેતનની અદ્ભુત લીલા 
વિસ્તારતી આ સ્રછિ પેદા થઈ અને ચાછુ રહી છે, અને ન્ત્યાં સુધી આ સૃછિ- 
સાંતું જીવન ચાલુ રહેશે ત્યાં સુધી એ ખન્ઞે શક્તિઓ વિરોધી ચુણેદ ઉત્પન્ન 
કરતી જ રહેશે. આ વાત હા. ૩૦-૪ માં સ્પછ છે. અંગમન્યું ચા અહેરેમન 
ચોતાનું કશું ખૂરું કાર્ય મજદાની મરજી વિરુદ્ધ કરતો જ નથી. એ તો સંપૂર્ણ 
સેવફ છે. આ વિરેધમાં ખરી, ડુ:ખ, સંતાપ વગેરે જે આભામકૃપ ગ્ત્યક્ષ 
ડુછતા ડુનિયાને દેખાય છે, તે તો ડુનિયાના જીવોને જે નાશવંત વસ્તુ જડ છે, 
તેને છોડીને જે અમર આનંદનો માગે છે તે તરક્‌ લઈ જવાનાં સાધન છે. આત્મા 
ડુઃખોમાં રગડાઈને કસાય છે, અને નાશવંત માયાનું ખરૂં રૂપ તેને સમજાય, 
ત્યાર સે એ મિથ્યા વસ્તુઓનો ત્યાગ કરીને અહુરાના અમર આનંદ ભોગવવા 
તે ત્રતાવાન્‌ એટલે ષા થાય છે, અને ત્યારે તેને આ રૃછિની જડતામાંથી 
સ્રુક્તિ મળે છે. મજદાનો હેતુ ખર લાવવા માટેજ આ ખઅધછું છે, તે હા. ૩૩-૯ માં 
જણાવ્યું છે તેમ આ ભલા ફે બૂરા મન્યુઃા ખનજ્નઞે આખરે તો અષોાઇને «- 
વ્રતને જ-વપધારનારા છે. એટલે અહેરૅમન તો મજ્દાનો તાબેદાર સેવક હોઇને લે 
તેને ફૂશ્માવેછ્ું કાર્ય કર્યો નય છે. તેના એ કાર્ય વગર આ સૃછિ જગ પદ] ચાલે 
નહીં. એટલે હવે વાંચકની ખાતરી થશે કે “ખુનદહેશ”માંની ખધી કહેવાતી 
જર્થોક્તી ક્લિસૂક્ી અને “જય્ુસ્ત્ર સ્પિતિમને દાદાર અહુરમજરે કઘયું'' એવી 
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વાતે! ખોટી છે. જરચોશ્તી ધર્મશાસ્ત્ર ગમે ત્તે હોય છતાં જને તે અપો જર્થુર્ત 
પેગસ્ખર સાહેખની “ગાથા ઓમાં પ્રગટ “ફરેલા સિદ્ધાંતાથી અને પશજ્ઞાનથી 
વિરુદ્ધની ક્લિસુફ્રી ચા વાતો! ખતાવતાં હોય તો તે ખરા જરથોશ્તીને માન્ય હોઈ 
શકે નહીં, આ ઉપરાંત “ખુનદહેશ”માં ચજતોને જે સિતાશએ કે ગહ તરીકે 
આઓળખાવેલા છે, તે પલુ મોઢે ભાગે ખોઠું જ છે. આ-ખધું મારા અવેસ્તા પરના 


લેખામાં સવિસ્તર અને અનેક સાહુદતોથી ખતાવવામાં આવશે. 


જ્યોાતિઃશાસ્ત્ર પ્રસાતે આ ખે સન્યુએપ તે કેણુ? 


અપા જરથુશ્ત્ર પેગમ્ખર સાહેખની ઉપર જલુવેલી મન્યુઓની ફ્લિસૂફરીનું 
ખની શકતું જ્ઞાન મેળવીને હવે આપણે જેઈએ કે ન્ત્યોતિઃશાસ્રમાં આ મન્યુએઓ 
તે કોલુ હશે. એનાં પણુ સ્પષ્ટ ગ્રચનો આપણુને “ગાથા”માંથી જ મળી આવે છે. 
હા, ૩૧-૧૨ માં કહ્યું છે કે “આ હુનિયામાં વિરોધી વક્તા કે સત્યવપ્તા, સાની ફે 
અજ્ઞાની, તેની હૈયાની વળભુ સ્રુજખ અને તેની ખુદ્ધિ સુજબ એકમેકની સામે 
વાદવિવાદ ચલાવે છે,” પછી એ ક્લોકની ત્રીછ લીટીમાં સ્પછ કહ્યું છે કે “આતુશ્‌ 
હક્ષ્‌ આર્મૂઈતીશ્‌ મૂઇન્યૂ પંરેસાઇતે ચથ્રા સૂએથા'-આાતુઃ-લજ અરતતિઃ સત્ય પંચ્છો 
સત્ર મેપા-એેટલે “સદા અભુઅટકતી પૂડે જતી આશ્મઈતિ ખન્ને મન્યુઓને નત્ય 
«ત્યાં. એવી શંકા યા વાદ હોય, ત્યાં ત્યાં 'તે જાણી લેવાને પૂછે છે.” 
આપણે “ આર્મઇતિ” ના પ્રકરલુમાં જેઈ આવ્યા તેમ આ પૃથ્વીના 
લોકમાં ભક્તિભાવ ઉત્પન્ન કરીને લેમની પાસે સંયમ રખાવીને પછી 
તેમતું મન સાત્ત્વિક કરીને છેવટે અપાઇ પળાવે છે, અને એમ અડુરાને સંતોષ 
આપીને સુક્તિ અપાવે છે. હુવે એ આશ્મઈતિ તે ચંદ્ર જ છે, તે પણુ આપણે 
અનેક શહાદતોથી જેયું છે. આ ચંદ્રની સાથે તે બે મન્યુખાને પલુ જેડેલા છે, 
એમ આ ત્ક્ષાફ પરથી પ્રત્યટ્ન થાય છે. એમાં કહે છે કે એ આરમઇતિ “આનુશ-* 
હય” એટલે “હેમેશ અણુઅટકતી પૂડે જતી-૫૧114€1:001૯તૉડ? (01004॥છુ-છે. 
ચંદ્રજ પૃથ્વીની આજુખાજી પૃથ્વીની સાથેજ હંમેશ ફરતો રહે છે, એ પણુ 
અહોં સ્પછ છે. હવે એ ચંદ્ર ખન્ને મન્યુઓને પૂછે છે....તો એ ચંદ્રને એ 
મન્યુખા સાથે સંબંધ હોવો જેઈગને એ પણુ અહીં ક્લિત થાય છે. આપણે હવે 
સૂર્યમંડળનો નકશો. પાછે જેઈએ. એમાં પૃથ્વીની આજીુખાજી ફરતો ચંદ્ર ખતાવ્ધો 
છે. સ્‍્યોતિષમાં એ ચંદ્રના બે ખિદુપાતે-તતત્તલ્ડ-બહુ અગત્યના ગણાય છે. એ 
કાંઈ આપણી નરી આંખે દેખાતા બ્રહો જેવા નથી. એ તો માત્ર અસુક સ્થિતિએ- 
૩૦5ધંળળડ-છે. ચંદ્રની કક્ષા જે ખિડ્ડમાં કાંતિનૃત્તને (૯૦16૦) છેદ તે ખિંડુને 
પિડદુપાત-1104૦-કહેવાય છે. એમ ચંદ્રનો ઉત્તર તરફનો ખિડુપાત-101ત1લાત 00 લલ- 
ન્યાતિષમાં “રાહુ?'ને નાસે આળખાય છે. અંગ્રેજીમાં તેને 12%8૪૦'ડ ટલે પણુ 
કહે છે, અને દક્ષિલુ તરફના ઠિંડુપાતને “ઝેતુ*-10%480*5 58-કહે છેઃ એમ 
આ ખજ્ઞે ળિદુપાતોને ચંદ્રના બે મન્યુઓ તરીકે “ગાથા”માં એઆળખાવેલા છે. 
ઇસુની ચૌદમી સદીમાં વિદ્વાન દસ્તૂર નેરિયોસંગ ધવલે “ગાથા” તેમજ અવેસ્તાના 
તરજીમાં સંસ્કૃતમાં કીધેલા છે, તેમાં આ “મન્યુઓ””ને નરશ એટલે “અભુ 
દેખાતા” કહ્યા છે. આ વાત પણુ ખરાખર છે. આ “સમન્યુએ”* કંઇ ગ્રહો નથી કે 
તે દેખી શકાય, એટલે એ તો માત્ર પૃથ્વીની આન્ળુખાનન ક્રતા ચંદ્રની કાતિવૃત્તવી 
સાચે અસુક સ્થિતિ આવે, તે જ છે. “રાહુ?' એ ચંદ્રનો ઉત્તર ખિદુપાત છે,, 
અને “કેતુ” એ તેનો. દક્ષિયુ (દુપાત છે. એ ખત્તે બરાખર નેડાથેલા છે, અને 


# 
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એ ખત્ઞે વચ્ચે કાંતિવૃત્તમાં હંમેશા ૧૮૦ અંશનો જ તફાવત રહે છે. સૂર્ય ને 


અદ્ર-અડુરા-મજ્ટા અને આરમઇતિ-ખતજ્તે “સ્પેન્તા” છે, હમેશ આગળ વધનારો જ 
છે, જ્યોતિષની ભાષામાં “માર્ગી” જ છે, ત્યારે રાટુ અને કેડુ-અંગ્રમન્કુ વૈ. 
સ્પન્તામન્યુ-એ ખત્લે હંમેશાં પાછળ હઠનારા છે, ન્યોતિષની ભાષામાં “વકી” છે 

આકીના પાંચ ગ્રહો-મંગળ, ણુધ, શુરુ શુક ને શનિ-પાતાની ચાલમાં “માર્ગી” 
તેમજ “વકી” અન્ને છે. પૃથ્વીની પોતાની ચાલમાં એ ગણો સાથે અગ્નુક વખતે 

એવી સ્થિતિ આવે છે ફે એ ગ્રહો સીધા આગળ જતા-માર્ગી-દેખાય છે, અને 

અગુક વખત્તે એવી સ્થિતિ આવે છે કે તેએ પાછળ હુઠતા-વકી-દેખાય છે. ગ્રહો 

પોતે તો હંમેશ પોતાના સાર્ગમાં આગળ જ ત્તય છે, પણુ પૃથ્વી પોતાની કક્ષામાં 

કૂરતી વખતે અસુક ગ્રહ એવી સ્થિતિમાં આવે છે, કે તે પાછો હઠતો હોય એવું 

દેખાય છે, એટલે એ સ્થિતિ ખરી નથી પણું સંખં ધી-ત્ત19૦-હોય છે. 


હુવે “ગાથા”ના હા. ૩૧ નો ૯ મો! શ્લોક જેઈએ. એમાં પણુ આરમઇતિની 
અને મન્યુની વાત સાથે આવે છે. એ શ્લોક ખહુ માર્સિક છેઃ “શલે આસા 
આરમૂઇતિશ્‌ , વે આ, રગોકશ્‌ તપા ! આસા ખ્રતૂશ્‌ મરન્યેઉશ, મજ્ઠા અહુરા! 
હત્‌ અષ્યાઈે દૃદાઝી પથામ્‌....” વગેરે, એમાં પેગમ્ખર સાહેબ કુ છે કે “હે 
મજટા અહુરા! હો પૃથ્વીના ભજ્તે સર્જકો ! તમારામાં આરમઇતિ ખધે પ્રસરી 
રહી છે, તેમજ મન્યુનો (અંત્રમન્યુને સ હેતુ પશુ તમારામા બધે પ્રસા૨ 
પામી રહ્યો છે, તેથી એ પૃથ્વીને માટે તમે એનો ખરો રસ્તો સ્ુકરર કીધો. 
છે....” અહીં પલુ આરમઇતિ (એટલે ચેદ્ઠ ખધે ફરતી જાય છે અને જનલોકમાં 
ભષ્તિભાવનો ને સેવાનો માર્ગ પ્રેરતી નય છે, અને જેમ જેમ એ આરમઈઇ ત 
કરતી જાય, તેમ તેમ એનો મન્યુ જે અહોં અંગ્રમન્યુ એટલે “રાહુ” છે, નેને 
સ્છિર્ચનાનો હેતુ-જે નેકી ને ખદીનું યુદ્ધ ચાલુ રાખીને તેમાંથી આત્માએ પોતાનો 
નેક રાહુ ખાળી લેવાનો છે તે માટે પેદ્દા કીધેલો છે, તે “શંહુ” પણુ ચાલતો નાય, અને. 
એવી રીતે એ હેતુ ફલિત થાય. આ નેકી ને ખદીના યુદ્ધમાં પ્ૃચ્વીન! લોકોએ પોતાની 
ખુદ્ધિથી ખરા પેગમ્ખરે ખતાવેલો માર્ગ લેવાનો છે, યા પંછી જે ખાલી ખકવાદીઓ ગુરુ 
થઈ બેઠેલા હોય તૈમનો અસતૂનો પંથ ખકડવાનો છે. ઇન્સાંનને તો પ્રભુએ છૂટ 
પી છે, એટલે માલુસે પોતાને હાથે પાતાના માર્ગ ચૂટીને સારું માઠું ભોગવી 
લેલું. એમ આ શ્લોકમાં પણુ આરમઇતિ અને મન્યુ, ચંદ્ર અને રાહુ છે. પ્રકૃતિનો, 
રહના દર્શક ચદ્ર જ છે, એ ચંદ્ર ફરતો જાય તેમ આ વેના મન્યુઓ-તેના 
ખિદુપાતો રાહુ અને કેતુ-મારક્તે તે કામ કરતો. જાય, અને એવી રીતે 
જગતમાં સારાંમાઠાં કાથીની ઉત્પત્તિ ચાલતી રહે. એમ કરતાં ચંદ્રના-આરમઇતિના- 
ઉગ્ચ ગુણ-ભક્તિ, શ્રદ્ધા, સ્નેહ, સુંદરતા, સેવા વગેરે-અનેક ડુઃખાના અનુભવથી 
ઘડાઇને ઉપર આવે, અને તેમાંથી ક્ષથ એટલે સંયમ સિદ્ધ થાય ને પછી 
ચાત્વિકતા થતાં અપે સધાય એટલે અષની કૃપા ઊતરે અને આત્માનો ઉદ્ધાર 
થાય. વધુ માટે “ટિપ્પણુ”માં એ હા. ૩૧-૨ ની સમજ છેવટે આપી છે તે 
વાંચકે વાંચી લેવી. 

એક ખીજે ઠેકાણુ પણુ મન્યુની સમજ મળે છે. હા. ૩૦-૫માં કહયું 
છે જે “અયાઓ મન્‍્ચ્વાઓ વરતા, બેં દ્રેગ્વાઓ અચિસ્તા વૅરેન્મો, અર્ષેમ્‌ 
સમન્યુશ્‌ સ્પનિશ્તો, બે ખ્રજ્દિસ્વેન્ગ્‌ અ્ચેનો વસ્ત,” એટલે આ બે 
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સનન્‍્યુએઓમાંનો જે દદ ખુદ્ધિવાળા છે, તેણે અશુદ્ધ ઉત્પાદન કરવાનું પસંદ કીધું, 
પશુ જે મહા કલ્યાણુકાર (સ્ષન્તા) મન્યુ છે તેણે અપોઇને પસંદ, કીધી, જે 
સન્યુ જ્યોતિથી જડેલા “આકાશમાં વસે છે....” અહીં સ્પન્તા મન્યુ*'નું રહેઠાણુ 
કયાં છે, તે પેગમ્બખર સાહેબે ગાલૈત રીતે ખતાન્યું છે. તેઆ કહે છે કે એ 
ભલા મન્યુ ખહુ જ ઝળહળ કરતા તારા સિતારામાનાં અનેક ગૂમખાં 
જે આકાશમાં ભરેલાં છે. તેમાં વસે છે, મેં ઉપર જલાવ્યું, છે તેમ 
સ્ષૅન્તામન્યુ તે કેતુ છે, એ ગંદ્રનો દક્ષિથુ ખિદુપાત-ડ૦૫1૫૦૪% 10વ૯- 
છે. આકાશનું અવલોકન કરનારા ખધા નળે છે કે દક્ષિણુ તરફના 

આકાશમાં મોટા મોટા તારાઓના ઘણાં ગૂમખાં છેદ અને આકાશનો , 
એ ભાગ હમેશાં ખટુ ઝળહળતો રહે છે. વળી જરથોસ્તી ધર્મમાં બૂરી શક્તિ- 

એરું સ્થાન ઉત્તરમાં હોવાતું ગણાયેલું છે, અને ભલી શક્તિએ ટક્ષિણુમાં હોચ 

છે. એ પલુ ખતાવે છે કે “રઢ? જે અંગ્રમન્યુ છે, તે ઉત્તર તરક છે, અને 

જતુ જે સ્પન્તામન્યુ છે, તે દક્ષિલુ તરક્‌ છે, અને તેથી જ જરથોશ્તીએ દક્ષિણુ 

દિશાને ભક્ષો પ્રવાહ વહેવડાવતી ગણે છે, અને એ દક્ષિણ દમાં જયાં શોટા 

તાશખોનાં ગૃમખાં છે ત્યાં સ્પન્તામન્યું વસે છે, એમ પેગમ્ખર સાહેબે એંધાણી 

આપી છે. ન્યોતિચ્શાસ્ત્રથી આ બધું રહસ્ય ખુલ્યું થઈને સમજાય છે. ી 


*અફેો મનો” ચા “અચિસ્તો મન્યુ” ચા “અંગ્રમન્યુ” યા “અહેરેમન” 
ચા સેતાન, એ નયાતિષ પ્રમાણું આરમઇતિનો-ચંદ્રનો-ઉત્તર ખિંહડુપાત રાહું છે. 
જ્યોતિષમાં રાહુ અંધારાનો, સ'નો, અસત્યનો, ડુઃખનો, રખડાટનો, ડુઃખના 
અતુભવથી થતા દિવ્ય જ્ઞાનનો વગેરે અનેક વસ્તુઓનો કારક છે. એ સ્યામ એટલે 
કાળો છે. કેતુ એ શુક્લ એટલે સફેદ-પમ્દટ-કહેવાય છે, એ મોક્ષનો કારક છે. 
ગુરુનો ગ્રહ-અપ-પણુ મોક્ષનો કારક છે, અને આ કેતુ-સ્પેન્તામન્યુ-પણુ મોક્ષનો 
કારક છે, “ગાથા”માં આ અષા, આરમઇતિ અને સ્પેન્તામન્યુ, ખધાં પ્રભુધામ 
તરક લઈ જનારાં છે. વળી એ અજ્ઞે કિદુપાતો તદન સ્વતંત્ર નથી. રાહુ ચા 
ઝેતુ જે ગહુના ધરમાં યા રાશીમાં આવે છે, તે રાશીના પતિના જેવું રૂળ આપે 
છે. કેતુ અગ્નિધારક ગ્રહ ગણાય છે, તેમજ સ્ર્ષેન્તામન્યુ પણુ છે. અષા અગ્નિના 
કારક છે, અને અષાનો અને આશથ્રનો-આતશનો-સખધ છે, તેમજ આતરવાળા 
શ સ્પૅન્તામન્યુને-કેતુને, પણુ સંખંધ છે. એમ ખધી રીતે “ગાથા”માંની અનેક 
ઉક્તિઓ જેતાં આ મન્યુએ; તે રાહુ અને કેતુ જ છે અને તેએ ચંદ્રના 
આધારેજ રહે છે. 

આ “સન્યુ”ની કલ્પના ને સ્તુતિ “કર્વેટ”માં પણુ મળે છે. ત્ગ્વેદના 
મંડળ ૧૦ માંના ૮૩-૮૪ સૂકતામાં “મન્યુ'ની આરાધના છે; અને તેની પરના જ 
મલો છે. મં. ૧૦-૮૩-૩ માં નીચેનો મંત્ર છેઃ 


કમીહિ સન્‍્થો તવલસ્તવીથાન્‌ સવંત ચુઝા વિ ઝંદિ શતરંજ | 


એટલે “હે મન્સુ | એળવાનમાં ખળવાન એવો તું આવ! તપની મદદથી 
ડુક્મનોને તું નાશ કર!” સવી રીલે આ બે સક્તાોમાં અનેકવિધ આરા- 
પના “સન્યુ” ની કીધેલી છે. પણુ “ગાથા” માં હા. રર્૧-૧ માં કહ્યું છે કે “યાંમ્‌ 
દાળી સઉન્યૂ આશ્ના-ચા અષા-ચા ચાઈશ્‌ રાનોઈખ્યા હ્નૂર્તમ”-એમાં “મઇન્યૂ” 


નન 


અમ એક્લો તેજ શખ્ટ છે, છતાં એ “મઈન્યૂ' તે “સ્ષેન્તામન્યુ” એટલે 


૫૭ર્‌૦ 


પવિત્ર ભલે મન્યુ જ છે, એમ મે “ટિપ્પલુ'' માં ઉદાહરણોથી ખતાર્ન્યું છે, તેમ અર્હી 
આ ત્રણગ્વેદના શ્લોકમાં પણુ એના ભાવ ગ્રમાળે એ “સ્પેન્તામન્યુ” જ છે, એેટલે ભલો 
પવિત્ર મન્યુ જ હોય એમ લાગે છે. છતાં “ગાથા”માં “મન્યુઓ”ની જે ફ્લિગૂકી 
સપાટ રીતે સુકાયેલી છે તેના જેવું વેદમાં કંઇ મળતું નથી. એ તો અવે! જરથુસ્ત્રની 
સ હાલિક શ્રોેધ હતી, કહો કે ખુદ અઠુરા-મજ્ટદા તરફની એ દૈવી 
ગુ રણા હતા. ક ન 


હું આગળ કહી ગયો ૪ તેમ પહેલવી કાળની અને “ખુનદહેશ” જેવા 
ખોટે રસ્તે દોરવનારા પહેલવી ગ્રથમાં આરંભથી જ અદુરમજ્દ અને અહેરેમન 
વચ્ચેના વિરોધની વાત વર્ણવી છે, અને તે પરથી તેના અગેજી અને ગુજરાતી 
અનુવાદો દ્વારા ચુરેપના અભ્યાસીઓમા ને પારસીઓમાં તેમ જ હિંદુઓમાં 
જરથાશ્તી ધર્મ માટેની આ પાયા માટેની વાત સમજવાથી ઘણે અનર્થ થયો છે. 
એ પહેલવી જમાનાના આવાં ખીનતં સુસ્તકે! પરથી ઇસુ પૂર્વેના ગીક લેખકોએ પથ 
“અહેરેમન'ને અહુરમજ્દના હરીફ અને સોટા વિરોધી તરીકે જણાવલો છે, 
અને પછી તો એ યુરોપની ખીજી ભાષાઓમાં પણુ પ્રચાર પામ્યુ, અગૅજી કવિ 
આયરનના જાણીતા તિત નામના નાટકમાં પણુ આ “આર્મજટદ્દ અને 
અહુરીમન”ના ઉત્લેખા આવેલા છે ! અહેરેમન એટલે અગરમન્યુનો વિરોધ તો 
તેની સાથે જ મજ્ટાએ ઉપજાવેલા “સ્પન્તામન્યુ” સામે છે. અહુગ-મજ્દા તો 
સર્વશક્તિમાન છે, અને તે સાહેખ તોઃ એ ખતજ્ઞે મન્યુઓથી પર છે. ખુદ ડૉન 
પાલા જેવા વિદ્વાન અભ્યાસી પહુ એમના 20૮0451181 11601053/-“જશ્થોસ્તી 
તત્ત્વજ્ઞાન યા પર્મત્તાન” નામના ગ્રથમાં ૪૮ મે પાને “(0 101) 5૩14 (50૯168 
20813 ૦ કપ કિલર) એમ લખીને અગ્રસન્યુને કા સામે લડત્તા 
દર્શાબ્યા છે, અને પછી તેએ! કહે છે કે 16 (-418₹%& ત14103/૫) 15 110તં૯- 
-26॥1લ1૬, ૦૦૫ડ૯વૃપલાપંડ” ॥€ 15 ૦૦-૯૪ વતત ૦૦-૦૩ 5281, 7/70 ૮૦ ૦૬૯૪૭1 
પળ11) 1102 ૦૦વ॥લ્તત ” એટલે તે-અગ્રમન્યુ-સ્વતત્ર છે. એના પરિલ્રાસ રૂપે તે 
મૂળ પ્રભુની સાચે સમવયગ્ક (-સરખી ઉમરનો) અને સહજીવી છે, પછી ભલે તે 
સસેસાશ્ચત (પ્રભુના જેવો અનત) નહીં યે હોય.” આ લખાણુ પણુ “ગાથા” નો 
૩૦ મા હા બરાખર નહીં સમન્તયાથી અને પહેલવી જમાનાના “ખુનદહેશ” 
જેવા ગ્રથોમાં પેગમ્ખર સાહેબની ફ્લિસૂફીના અધૂરા કે ઊંધા અર્થ કરવામાં આવેલા 
છે તેના અભ્યાચથી લખાચેલુ છે અને તે દુનિયાના જરથોસ્તી ધર્મના અભ્યાસી- 
આને જરથોસ્તી પર્મને માટે ખાટો ખ્યાલ આપે છે. “સ્પૅન્તા મન્યુ” તે 
“અહુરા-મજદા'” નથીજ એ તો મેં “ગાથા”ના હા. ૩૦ ના ખરા અતુવાદથી 
તેમજ આ લેખમાં આપેલા સવિસ્તર તત્ત્વટર્શનથી વાચકો અમજતા થયા હશે 
હું ઇચ્છુ છુ કે મારા અવે! પેગમ્ઝર સાહેબના પવિત્ર પેગામને મેં હવે જે 
તમામ ખુલાસા સાથે સમજાવ્યો છે, તેનાથી ડુનિયાના અભ્યાસીઓઆનો આવો 
ખાટો ખ્યાલ ટૂર થશે, અને માશ સાહેબનું મૌલિક ને કાંડુ તત્ત્વજ્ઞાન અને તેમણે 
આપેલો ખુદાઈ પેગામ તેના સાચા સ્વરૂપમાં સૌને સમજતા થશે 
ઉપસંહાર 


હ . “ગાથા” માના તત્ત્વસ્ાનને «્તયોતિષની સાથે ઘાડો સખધ છે, તે સેં આ 
કે સેઅસાં અનેક ઉદાહરણથી ખતાવ્યુ છે. “ગાથા”માં જગતને “માયા” કહીને 
-સિથ્યા નથી ગણ્યુ. જગત જે રૂપે આપણભુને દેખાય છે તે તેનુ સ્થૂળ રૂષ છે અને 


છર૧ 


તે કાળકમે ખદલાતું રહીને નવું ને તાજું થયા જ કરે છે. જૂનાં પાંદડાં ખરતાં 
શય અને નવાં આવતાં નય, અને ઝાડનું જીવન અસુક કાળ સુધી રહે, તેમજ 
જગતનો વ્યવહાર ચાલે છે. જગલતું આ સ્થૂળ રૂપ મજટ્ટાના-મકૃતિના-અંતરમાં જ 
સૂક્્મરૂપ હૂડું. ઝાડના બીજમાં આખા ઝાડનું ખહુ જ સૂક્મ ટપ રહેલું જ હોય 
છે, અને તેજ ખીજને ર્‌ોાપીને પૃથ્વીની હૂંફ્માં ઉગાડતાં તે પૂર્ણ ઝાડ રૂપે 
ખીલી રહે છે, અને તેમાં પાછું બીજું ખીજ ઉત્પન્ન થાય છે, ને તેમાંથી ઝાડની 
“પરંપરા આગળ ચાલે છે. ડુનિયામાં તો રસ્પેન્તામન્યુ અને અંગ્રમન્યુની-ચેતન 
અને જડની મિશ્રણુ વિધિ ચાલ્ધે જય છે. ચેતનને જડ પકડી રાખે છે અને 
જડેના દોષથી ચેતન અકળાય છે, પણુ એ જડના દોષ ચેતનના મોહથી જ 
ઊભા થાય છે. એ જડના ખંધનમાંથી છૂટવા અપા જરકુસ્ત્રે જે માર્ગ ખતાવ્યો 
છે તે સીધા ને ટૂંકો છે. એમાં “હઠયોગ”ની ફિચા નથી, જે ઘણી વેળા ભયંકર ને 
“નુકશાનકારક નીવડે છે. “ગાથા”ના શિક્ષણુમાં તો માણુસના વર્તન પરજ ભાર 
મૂકેલો છે. જડના-શરીરના-વિકારોને પૂર્ણ સંયમ રાખીને વશ કરવા અને માત્ર 
સમભુને નામે જ એડલે કેઉ૪પણુ સ્વાર્થ વિના કર્તવ્ય કરવાં, એમાંથી જ ધીમે ધીમે 
સાત્વિકતા સધાય છે અને સમદછિ ઉદ્ભવે છે. કોઇપણુ જીવ ચા વરુ માટે 
માહ કે આગ્રહ એ સ્થિતિમાં રહેતો નથી. એવી દૈવી પ્રાપ્તિ કીધા પછી જ 
અપેઇ-રિંછ1૯૦૫5૯૬૭-કત-સાધી શકાય છે. અષોઇમાં અહિંસા અને અદ્વેષ 
પૂર્ણ સ્વરૂચે રહે છે. એમ થયાથી આત્માને વળગેલી જડતાનું ખંધન આપ મેળે 
જૂટી જાય છે, અને તેને વિશ્વની સર્વ સૂક્મ સમૃદ્ધિ મળે છે, અને તે વેળા મજ્‌દાનો 
હેતુ ચાર પડે છે, અને આત્માં અમરતા મેળવે છે, અને પોતાના મૂળ પરમાત્મા 
સાથે એકતાન રહે છે. વર્તનને જ પવિત્ર રાખવાનું છે, અને તે ખધું ધીરે પીરે 
સાધી શકાય છે. એજ રાજયોગ છે. એ જ ખરો અને સીધો શજમાર્ગ છે. 
પારસી ખંધુઓને ત્તા ગર્વ લેવા જેવું છે ફે તેમનો ધર્મ નૂનામાં જૂનો છે, અને 
ત્તેમાં તેમને પોતાનો સુક્તિમાર્ગ સરળતાથી શોધી લેવાનો સ્પ આદેશ છે. 
“વાથા”માં જણાવ્યા પ્રમાણે વર્તતાં અને મન વચન કર્મની શુદ્ધિ કેળવીને 
પ્રજ્નુ ૫ર અખંડ શ્રદ્ધા રાખતાં દરેક માભુસને તેતું સાચું સ્વર્ગ જીવતાં જ મળે 
છે. ગ્ુને સાગ ની ઝુઝો ઝને ગન ગેસ અને ન્યારા ગચ 
શ્રદ્ધા રાખી જીએ, અને ન્તુઓ કે તસોને અંતરમાં કેવી શાંતિ મળે છે, 
અને ફેવા આનંદમાં તમે ભાગ લ્યો છો! અધો જરથુસ્ત્રના પેગામ માત્ર 
પારસીઓ માટે જ નહીં, પણુ તમામ જગત્‌ માટે છે. એમાં નથી દહેરાંની, 
ર્સંદિરેની, આતશક્ટેહાની કે કિયાઓઆની “તરીકતો”ની વાતઃ એમાં તો માણુસના 
વર્તન પર જ ખધો ભાર મૂકેલો છે. ખીન્તં ખપાં ધર્મનાં ખાહ્ય ખંધનો તો ધર્મના 
અતુયાયીઓઆથી ખંધાયેલા સમાજના વ્યવહારના આચાર છે. એવા ખહારના આચારો 
"પણુ શરીરને કસરત જેવા કામના છે, અને તે સંયમને કેળવે છે. પણ્‌ 
““તરીકત”-ક્યાવિધિ-તે ધર્મ નથી, એ લેદ સમજવો જેઇએ. એકજ ધર્મને 
માનનાશ તેના ચુસ્ત અનુયાયી થાય, અને તેતું નટુ મંડળ અને પછી વખત 
જતા જુદો સમાજ સ્થપાય. એ સૈને ભેગા રાખવા અને તે ધર્મની માન્યતા 
“પર શ્રદ્ધા રાખવા જઇ મંદિર યા અગ્યારી જેવું “પ્રભુનું ઘર” રાખવું જ પડે; ન્‍ત્યાં 
સૈ ભેગા મળીને પ્રભુની સ્તુતિ કરે. સૂના આર્ચ ધર્મમાં “અસિ-આતશ-ખધી 
સ્તુતિ વિધિઓતું મધ્યબિડુ હતો, અને હજારો વર્ષ પછી આજે પણુ અનેક ધર્મા 
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અને પર્સના ફાંટા પડ્યા છવાં એ, તમામ પર્સવાળા પોતાની પવિત્ર ખંદગી વૈળદ 
પ જ, .મંદિરિમાં, દેવળમાં, અંગ્યારી આતશખહેરમમાં ફે મસ્જિદમાં જળતેદ 
સિ હી દવી નરના એજે આ ડુતિયામાં પ્રતિનિધિ નવો છે." આવાં 
મૌદરો થાય, એટલે, તેની નવસ્થા જાળવવા તેના પૂજારીએ, પાટરીઓ; કાછએ 
અને ,સામેદો જઇએ, અને એમ એ મંદિરમાંથી તેનાં ફિયાકામ કરવાવાળાનો 
“ઘો? ઉત્પ થાય છે, જીવન ટકાવવા સ્થૂળ પેટની પૂજા તો સૌને કરવી પંડે 
છે, પણુ તે સંયમસાં અને જીવનને ખપ પૂરતી હોય તો તે સન્માર્ગ છે. પણુ 
ફુર્ભાગ્યે પેલો “અહેરેમન” અહીં પલુ પેધા પડે છે, અને માણુસના મનની 
નબળાઈ એ “ધર્મના ધધા”માં પણુ ઊભરી નીકળી તેને લોભમાં પાડીને પ્રજ્ુવી. 
પૂવજ્તના કરતાં પેટની પૂન્તમાં તે વાળી દે છે, એટલે પછી કાળકમે એમાં પણુ 
લોભની ખરી સ્થિર થઈ બેસે છે, અને મૂળ “નિર્મળ ધર્મમાં અતુબોધેલી 
“વર્તન”ની શુદ્ધિને ખદલે સ્વર્ગમાં જવાની “પાસપોર્ટ” એ પૂજરીઓએ ઘડી. 
કાહેલી “તરીકતો” માટે તેના ભર્પટ્ટે નાણાં ચકવ્યાથી જ મળી શકે, એવે. 
હાસ્યાસ્પદ બોધ એ પૃજરીઓ અને તેમને ટકાવી રાખવામાં પોતાનો સ્વાર્થ 
સાધતા તેમના મળતાવિરોકેો આપે છે. આ વિષય પર પણુ પેગમ્ખર સાહેબે 
“ગાથા”ના હા. ૩૨ માં ૧૧ માથી ૧૫મા “લોકો સુધીમાં લાગણીથી અનૅ 
નિડર સ્પછતાથી કહેલું છે, આ હા. ૩ર માની મૂળ મતલખને પહેલવી જમાનાથી, 
હાંકી દેવામાં આવેલી છે, અને એને! ખરે અતુવાદ એમાંના ઘણા શખ્દનાં 
ખગરેલાં રૂપાને લીધે, તેમન ખોટા અર્થો કીધાથી, આજ સુધી થયે; નહેોલે;* 
અને આપણા અવેસ્તાના શિક્ષકે તેમજ વિધાર્થીએ એ હા. ની ખરાખર સમજ 
નહીં મળ્યાની ચાલુ ફરિયાદ કરતા રહ્યા છે, મેં તો આ ગ્રંથમાં પ્રામાણિક નિછાથી 
અને કોઇ પણુ નાતના પૂર્વઝહ વગર આ ૩૨ મા હા.ની અની શકતી પૂરેપૂરી 
સમજ આપી છે. મારા પગમ્ખર- સાહેબની પવિત્ર વાણીનો ડું કંઇ પલુ અનર્થ 
કરું તા તેમાં હું મહા પાપ કડું છું તે,.ું અરાખર સમજીં છુ. પણુ મારી આ 
મોરી જેખમદારીમાં મને મળેલી અનેક દિવ્ય પેરય્રાઓને આધીન થઇને મારી. 
અલ્પ ગતિગતિશક્તિ પ્રમાણે મેં ષવિત્ર ગાથાનો મર્સ અહીં છુલ્લે કર્યો છે. ખે 
હન્રથી .*વધુ. વર્ષ થયાં ખરા જરથોસ્તી પર્સ સમજવા-સમનાવવામાં ભારે 
અંધાપંધી - ચાલતી આવી છે. વેસ્ટરગાર્ડ અનૅ ગૅલ્ડનરના ગાધા અવેસ્તાના 
ચાઠ-૧૯સ-કંઇ બધા મોબેદો મોંહે પહતા હુતા તેવા જ સંપૂર્ણપણે નથી. તેમને મળેલી 
૩૦-૪૦ જુદી જુદી હસ્તલિખિત પ્રતો'માં શખ્હોના અનેક જદા ન્તુદ્ા પાઠ હતા, અને. 
તે ખધા એ યુરોપીય વિદ્રાતોએ પોતાના મોટા પોથાએ માં સવિસ્તર નોંધેલા છે. એમાંથી 
ઘેસ્ટરગાર્ડે" પોતાની સમજ સમાણે ફેઇઇક એક પાઠ ચંટ્યો, અને ગૅલ્ડનરે ખીજે ચૂંટ્યો. 
આવું છે; અને ખુદ જુદા જીદા માબેદો પાસેની નની ઝતોગાં એજ ગ્રમાણે અનેક 
શખ્દોના જુદા જદા પાઠ છે. વો પછી “ગાથા”ના મૂળા લેખક અધો જરચુસ્ત્ર 
સાહેઅનો પોતાનો પાઠ કચો! હરે, તે કોઇ ખાતરીથી કહી થકચે? જમાને «માને 
પ્રતોમાં ફ્રેરકાર થતા જ આવ્યા હયે. ખુદ “ઝગ્વેદ”ના મંત્રોના પુ અનેક જુદા, 
પાડો નોંધાયેલા છે, “ગાથા?'ના પાઠ પર “જક” તો ઘણીજ પડેલી છે, તેની 
ડાહાદતો તો આપણી પાત ઉપર જજાવ્યા પ્રમાણે માનદ છે. પત હવે “ગાયા”ની 
ભાષા તે શુદ્ધ પ્રાગ્ધદ્કિ છે, અને તેમાંના સ્વરભારાની ખધી સમજ આપધુને 
મળી છે. વળી “ગાથા”ની પઘરચનાની સમજ પલુ આ સ્વરભારેને લીધે પરપરી 
હવે પડી છે, અને “ગાથા''ના તત્ત્વસાનમાં ન્યોતિષને પાયે! છે; તે પત્તુ આપલે 
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જાણ્યું છે, ત્યાર અધિકારી અભ્યાસી “ગાથા નો મૂળ પાઠ કમો હુચે, એમાં કેયા 
શખ્દ્ો કોઇએ ઘુસાડેલા કે કાઢી નાખેલા છે, અને જીરી જુદી ગ્રલિમાંના જે અનેક 
'પાઠૅટ્ેર છે, તેમાંતો કયો પાઠ શ્લોકના ભાવ પ્રમાણે, યા 'પદ્યરચનાના વજન પ્રમાલે 
ચા સ્વરભારની સમજ ઝ્ુજખ, ખરો છે, તે ખતાવે, તો તે ડંઇ આ ખધી વાતોના 

અજ્ઞાનથી પ્રાચીન કાળના મોબેદોએ જે “જક” પાડીને “ગાથા”ના પાઠમાં 

અગાડો ક્રીધેલો છે, તેના જેવું “પાપ” તો નથી જ કરતો, મારે તો સર્વ અભ્યાસી- 

આને તેમજ દસ્તૂરજીખને વિનંતિ કરવાની કે પેગમ્ખર સાહેબની . પવિત્ર વાણી * 
આજે જે અરાજકતાએ ઉચ્ચારાઈ રહી છે, તેમજ તેના જે અધમ અને અગેક્ત 

અર્થો. થયેલા છે, તે આ ગ્રંથમાં તે સાહેખની જ પ્રેરણાથી ને આસ્તાથી જે પ્રકાશ 

નાખવામાં આવ્યો છે, તે પર ખધા પૂર્વગ્રહોને ટૂર રાખીને પૂરતું મનન કરે અને 

પછી વાજખી લાગે તો આ પુસ્તકમાં આપેલા ખરા પાઠે અંગીકાર કરે, ₹૨ક વાંધા 

ભરેલા શબ્દ સટે મે કૂટ કેયમાં ભનેકલય સંશેધન કરીજે કરજો અઆચ્જ છે, 

તે પર સૈ પુખ્ત વિચાર કરે. 


અંતમાં, મારા મહાન પેગમ્ખર સાહેબની સાતમે આસમાને પહોંચતી 
સુંદર, ભવ્ય અને દૈવી ઇમારતને હજરો વર્ષના લાગેલા કાળના ઘા પૂરીને, તેને 
વળગેલાં અનેક જાળાં અને જહઝાંખરોને ટ્ર કરીને, તેમાં જડાચેલાં અનેક મૉંઘાં 
રત્નોની ઝળકને દુનિયાની આંખા સામે પાછી પૂર પ્રકાશિત બનાવીને; તેની 
અસલ જ્યોાતિમાં, તેના મહિમામાં અને ગૌર્વમાં, તેની પેસિદ્ધિમા નૈ શ્રેછતામાં, આ 
લડતી વહતી ને રાજ પીડાતી ડુનિયાના શાંતિ શોધતા આદ્માના આશ્રસસ્થાન 
તરીકે આજે હું પાછી ખુલ્લી મૂકું છું, અને મને ખધી જેખસદારીની સમજ સાથે 
સૉપાષેલા આ પવિત્ર કાર્યને ખધી નસ્તાથી ખનાવીને હું કૃતાર્થ થાઉં છું. અષા 
જરથુસ્ત્ર પેગમ્બર સાહેબને મારું જીવનધન્ય નમન હો! 
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અષો જરકુશ્ત્ર પેગસ્બર સાહેબને! જન્મકાંળ ' 
ડે અને - “* 
* “ગાથા” ભાષાની અતિ પ્રાચીનતા ર 


અષો પેગમ્ખર જરથુસ્ત્ર સાહેખ દુનિયાના અતિ પ્રાચીન પેગમ્ખર તરીકે 
ર્વના તેમજ પશ્ચિમના વિદ્દાનામાં ગભાતા આવ્યા છે. ડુર્ભાગ્યે એમના જન્સ- 
કાળની કશી સીધી એતિહાસિક સાખિતી મળી શકી નથી. પ્રાચીન મહાન ઇરાની 
ગહારાન્ત્યમાં ત્રણુ ચાર સોટી ઉથલપાથલ થઈ હતી, તેમાં પ્રથમ તો! પેગમ્ખર 
સ્રાહેખના અને તેમના પર્સના રક્ષક શાહુ વીસ્તાસ્પના ખલ્ખ યા ખાખ્ત્રીઆમાં 
ષપેગમ્ખમર સાહેખના ખહેરતનશીન થયા પછીના થોડા જ કાળમાં કોઈ મોટી 
ઉથલપાથલ થયેલી લાગે છે. પેગમ્ખર સાહેખના મરણુ પછીના લાંખા કાળનો 
જાઈ ઇતિહાસ મળતો નથી. પેગન્બર સાહેબના ' જીવનકાળમાં મજ્્દાયસ્ની જરથોશ્તી 
ધર્મનો ફ્રેલાવા ઘણુ મર્યાદિત હતો, અને એ નવા સુધારક ધર્મને નની 
સાન્યતાવાળા દેવધર્મવાળાએ તર્કથી ઘણા વિરોધ સહન કરવો પડ્યો હુતો, તેની 
તાંધ અને કૂશ્યાદ ખુદ પેગન્ખર સાહેખની “ગાથાએ1”માં અનેક ૭ેકાણે મળે 
છે, એમ લાગે છે કે પેગન્ખર સાહેખના અને શાહુ વીસ્તાસ્પના મરણુ પછી 
“પેગમ્ખર સાહેબના અતુયાયીએ પર નના પ્રચલિત દેવધર્મવાળાખનો જીલમ 
વરસ્થા હશે, અને તેઓ ખાખ્ત્રીઆ દેશને છોડીને દક્ષિથુસા ઇરાનની ભૂમિમાં 
દાખલ થયા હશે. પેગન્ખર સાહેબની “પાંચ ગાથાએ” જે હજી સુધી જળવાઈ 
રહી છે, તે સિવાય તેમના રચેલા ખીન્ત કેઈ ચ્રંથો હશે કે નહીં તે કોઇ ઠેકાણે 
જણાતું નથી, “અવેસ્તા”ની વડી સરેોષ ચશ્તમાં (ઢા. પ૭-કરદો ૩-ફ્કેરો ૮) “પંચ 
ગાથાએ!”ના જ ઉલ્લેખ છે. જો સાહેખના ખીન્ત કેઈ ગ્રંથો હતે તો તેની નોંધ 
“અવેસ્તા”ની ફોઈ પણુ યશ્તમા કે યસ્તમાં જ૩ર કરવામાં આવી હુતે. પણુ તેડું 
પણુ કશું નથી, વળી જર્થુસ્ત્ર સાહેખની ગાથાખા પછી લખાયેલી ચસ્તોમાં 
જૂનામાં જૂની “યક્ત હતહ્હાઇતિ” છે, તેનું લખાણુ ગદ્રમાં છે, અને તેની 
ભાષા “ગાથા”ની ભાષાની અને ભાયારીતિની નજીકની દેખાય છે. પણુ એ યસ્તનો 
અબશખર અભ્યાસ કરતાં જણાય છે કે તેમાં “ગાથા”તું તત્ત્વસ્ઞાન નથી, તેમજ 
“ગાથા”ની પાયારૂપ મહાશક્તિએઓ મજા, અહુરા, અષા, વૌહૂમનો, ક્ષશ્ર, આરમઇતિ, 
હઉર્ષતાતૂ અને અર્ચેર્તાત , જે સૂર્ય અને સૂર્યમંડળના ગહેો, ચંદ્ર ઉપશ્રહ વગેરેનું જ્ઞાન 
અ “હુપડ્હાઈતિ ચશ્ત”ના લેખેકને હુતું જ નહીં, અને તેમાં એક મોટી ક્ષતિ એ 
હલી કે મજ્દા અહુરા પછી તુરત જ અપાતું સ્થાન જે “ગાથા”માં પેગમ્ખર સાહેબે 
રાખેલું ને સ્પટપણે અમજવેક્યું તે ભુલાઈ જઈ તેને ખટલે “વોહ્મનો”ને મજટા 
અહ્ુરા પછીનું તુરતનું સ્થાન આપવામાં આવેલું છે, અને “વોહૂમનો” પછી જ 
“અષ વહિડત”ને ખીજીં સ્થાન ઓપેથું છે! આં મહત્ત્વનો ટ્રેરફાર શા આધારે 
કરવામાં આવ્યો તેની કોઇ ઠેકાણે નંધ જ નથી, પણુ તે પછી આખા અવેસ્તા- 
શાસ્ત્રમાં એ “હટસડ્હાઈતિ”માંના અસેંષા સ્પેન્તાઓનોા જ કમ રહેલા છે. વળી 
“ગાથા”માં તો કોઈ ઠેકાસે પણુ આ “અમેંષા સ્પેન્તા”ના જેવો ઉલ્ક્ષેખ નથી, 
“અસેષા” જેવો શખ્ટ પણુ નથી ! “અમવા” એ વૈદિકેભાંધાના “ન્સ ” નું 
અપબ્રંશ છે. “ગાથા'”માં તો મજા અહુરા અને તેમની પાંચ મહાશક્તિઓને તથા 
“આરમઇતિ”ને મળીને “મજ્દાઓસ્યા અહુરાઓડ્હો” એટલે “મજ્દાઓ અને 
“અહુરાએ” ચાને “મજ્દાવાળા અતે અહુરાવાળા” એવા જ ઉલ્લેખ છે. 


૭ર્હ 


રચનારાખાોને ખખર નહોતો, પેગમ્ખર સાહેખ અવા જરથુસ્ત્રે ભલાઇ ખુરાઇનો. 
ભેદ તેમજ જિંદગીની ક્લિસૂફી અને નીતિરીતિ એવી ઉત્તમ રીતે “ગાથા” માં. 
સમજાવેલી હતી, કે તૈની અધૂરી સમજણુ છતાં તે પર તે વેળાના જરથોશ્તી ખા. 
આકર્ષાયા હશે જ અને તેથી ગાથાને પક્ચાદ્ભૂમિમાં-ળ 10૯ છટ તત૦પ॥ત-રાખીને 
જરથોશ્તી શુરુઓએ ને આબેદોએ તેના અનુસંધાનમાં “અવેસ્તા”ની યસ્નો અને. 
યશ્તો લખી. 


આપણા ઘણા જરથોશ્તી લેખકો ઘડી ઘડી એમ જણાવે છે કૈ પેગમ્ખરૂ 
સાહેબે વીસ લાખ ફડી લખી હતી; ૨૧ નસ્ક લજ્યા હતા, વગેરે, પણુ એ 
ખધી માત્ર “કથા” જ છે, કેમકે મેં ઉપર જણાવ્યું છે, તેમ “અવેસ્તા“તા 
ત્રણેક હજાર વર્ષના રચનાકાળમાં જો એ “કથા”માં કંઈ સત્ય હતે તો જરૃર એની' 
તાંધ અવેસ્તાની કોઈ પણુ “યક્ન” માં કે “યશ્ત” સાં કે કોઇપલુ ભલ્ુતરમાં 
લેવાઈ હોત. પણુ જે નાંધ મળે છે તે તો માત્ર “પાંચ ગાથા”ની જ. માશાં ખા 
સંશોધન પછી પણુ પૅગમ્ખર સાહેખ તરફથી મને “આધ્યાત્મિક દર્શનો”-પ્ઝં૦0ડ 08ત' 
₹૦૪8810॥5-મળ્યાં, તેમાં પણુ પેગમ્ખર સાહેખની આ “પાંચ ગાથાએ”નું જ" 
અસ્તિત્વ ગણાવ્યું છે, અને ફોઇ પણુ નિષ્પક્ષપાત અભ્યાસી “ગાથા”ની ભાષા 
અને તેની કવિતારચના તથા અવેસ્તા વંદીદાદનાં તમામ ખીન્ત લખાણાની વચ્ચે 
સશ્ખામણી કરી જુએ તો “ગાથા” અને “અવેસ્તા” એ જુદી જુદી વ્યક્તિઓના જ" 
લખાણો છે; એમ તેની ખાતરી થાય. લગભગ તમામ યુરોપીય તેમજ સમજદાર 
પ્રામાણિક જરથોશ્તી અભ્યાસીઓએ આ વાત તો સપણ રીતે કહે જ છે. કે “ગાથા”ની 
તે અવેસ્તાની ભાષાએ વચ્ચે ઘણા મોટો તફાવત છે, જે કે અવેસ્તાની ભાષા * 
ગાથા ભાષામાંથી જ ઊતરી આવેલી છે. આપણી “દીન'' ઉપર કહેવાતા પ્રકાશ: 
નાખનારા કેટલાક પ્રચારકો આપણી ગાથાઓની અને અવેસ્તા વદીદાદની ભાષા- 
આને એક જ અને એક સમયની ગણાવવા મથે છે, તેએ તો. જરથોશ્તી સાહિત્યના 
અભ્યાસીઓને જ મૂર્ખ ખનાવવા ઈચ્છતા નથી પણુ પોતાને પણુ ઠગે છે. ભાષા, 
શાસ્ત્રનું જેમને કિંચિતૂ પણુ સ્તાન હશે તે આવા ક્તવાએ પર હાસ્ય જ કરશે, 
ખાર ગાઉએ “બોલી” ખદલાય, તે કહેવત કંઈ અંશે અનુભવ 'પ૨થી પડેલી છે, 
"પણુ તે બોલીઓ -તાંરાટતડ-માટે, અને નહીં કે ભાષાઓ-137૬0025૦-માટે- 
ત્તાજની શુજરાતી ભાષા કૈ અંગેજી ભાષા લ્યો : એ ખજ્ઞે ભાષાઓની સામાન્ય 
મ્રજાવર્ગમાંની ચાલુ સમયની “બોલીએ ”માં ફેરફાર જરૂર હોય છે અને હોઈ 
શકે, પણુ તેના સામાન્ય શખ્દો વગેરેનાં રૂષ તો એક જ રહે. સાત્ર નગરસ્થ 
અને ગ્રામ્ય-શહેરની ને ગામડેની-બોાલીમાંજ ફેર રહે. પુ આજની તસાસ 
શુજરાતી બોલીએ કે અંગ્રેજી બોલીઓ જટા જુદા પરગભાની લયે! અને ચારસેં 
વરસ પરની નરસિટુ મહેતાના વખતની ગુજરાતી ભાષા કે ચૌસર જેવા અંગ્રેજ 
કવિએના સમયની અંગ્રેજી ભાષા લ્યો, અને તે સરખાવો, તો તેઓની વચ્ચેનેદ 
શખ્હોનાં અને વ્યાકરણુનાં સુખ્ય રૂપામાં ભારે તફાવત માલૂમ પડશે, એટલું જ 
નહીં, માત્ર સે! વર્ષ પરની એ જ ભાષાઓના શખ્દોનાં કેટલાંક રૂપામાં જરૂર તફાવત 
દેખાશે. અવેસ્તા ને ગાથાની ભાષા એક જ સમયની છે, એમ કહેવું એ ભાષાશાસ્રના 
અન્તાનનું જ પ્રદર્શન છે. જરથોસ્તી પર્સશાગ્ને માટે માત્ર સળગે વર્ષ પર તે 
વેળાના સાસાનિયન શાહેનશાહોની આતજ્તાથી તે વેળાના દસ્તૂર દાવરોએ વેરવિખેર 
પડેલાં જરથોશ્તી હસ્તલિખિત સુસ્તકોને કોઇક વિધિથી ગોઠવીને તેનાં કિયાકામોનાં 
ભણુતર ખનાવ્યાં, તેમાં “ચજસ્ને”નાં ખૌતેર પ્રકરણે યા હા કરીને તેમાં અવેસ્તાનદે 


છ્ર્ટ 


*ગાથા”ના પાયામાં ન્યોતિષનું જે સાન છે, તે માટેનો માશે જુદે 
મોટો લેખ વાંચક ધ્યાનથી વાંચશે, તો “ગાથા”ના આ વિજ્ઞાનથી “અવેસ્તા”ની 
આ પ્રથમ “યક્ત હસહ્હાઇતિ”માં દર્શાવેલા વિજ્ઞાનનું વેગળાપણું અને “ગાથા”નાં 
તેમજ “અવેસ્તા'ના ધર્મશિક્ષણુ વચ્ચેના ભેદ તે સમજી શંકરે. બે હનર 
વર્ષથી આપણી માન્યતાઓની પરંપરા-ઇતૉધંબાડ-ગમે તે હોય, પણુ સત્યના. 
શોધકે તો અધી દેખાતી વિશિઘતાઓતનું ને વિચિત્રતાઓનું વિવેકથી અને 
સમતુલાદૃણિથી અવલોકન કરવું જેઇએ, પવિત્ર ગાથાઓઆને! તેમજ અવેસ્તાનાં 
જુદાં જુદાં ભણુતરાનો ઊંડો અભ્યાસ કરીનેં તેનું જે સંશોપ્રન મેં કીધું છે, તેમાંથી 
જે સત્યો મને મળી આવ્યાં છે, તે ગાથાને લગતા આ મહાગ્રંથમાં તેમજ હુવે 
પછી પ્રગટ થનારા “અવેસ્તા'”ને લગતા ગ્રંથમાં મેં વિસ્તારથી ચર્સ્યા છે, અને 
આપણા મહાન પેગમ્ખર સાહેબે સ્છિરચનાનો જે ભેદ ઉકેલી આપ્યો છે, તેમજ 
સાણુસનાતે એ ભેદ સમજીને પોતાનું જીવન કેવી રીતે જેગવવું તેના ખરા માગી 
પોતાની વિશાળ અને દિવ્ય દૃષિથી ફેવા સ્પટ્પણે ખતાવી દીધા છે, તે પાછા 
તૈના મૂળ મહિમામાં-ત્ત (1 ૯1દ [તડપ 810%)-મેં તે સાહેખની જ મહેરથી 
અહીં પ્રગટ કીધા છે. મારા મત સુજખ “અવેસ્તા”*નાં લખાણો ઇસુ ખિસ્તના 
જન્મ અગાઉનાં ચાર હુનર વર્ષથી ઇસુ ખ્રિસ્તના જન્મ અગાઉનાં એક હુનાર 
વર્ષ સુધીમાં-એટલે આજથી છ હનર વર્ષ પરથી આજથી ત્રણુ હન્તર વર્ષ 
સુધીમાં લખાયેલાં છે, અને તે પછીનાં વર્ષામાં સાસાનિયન જમાના ગુધીમાં 
પાદ પહેલવીનાં લખાણ છે. પણુ અષો પૅગમ્ખર જૂરથુક્ત્ર સાહેખનો જન્મ તો 
લગભગ સાડા આઠ હન્તર વર્ષ ૫૨ થયે હતો, તે આ લેખમાં હિંડુભાઇઓના સખ્ય 
પર્મગ્રંથ કગ્વેદના કાળની, ઇતિહાસની, ભાષાની, જ્યોતિષની વગેરે 
શ્યનેક શહાદતીથી હું બતાવી આપીશ. ગથી જ છું કહું છું કે “ગાથા”નો 
જમાનો “અવેસ્તા”ના જમાનાઓથી ઘણા # પુરાણા છે. અને એ ળે 
જમાનાઓ વચ્ચેનો કાળ કાંઇ એવા અંધારામાં દટાયેલા રહ્યો છે, કે તેનો કાંઈ 
પસ મળતો નથી. મને લાગે છે કે પેગમ્ખર સાહેબે એમની “ગાથા''માં જે 
જ્યોતિષના પાષો મૂકેલો છે, તેનો લેદ એ સાહેબે પાતાના “મઘ મંડળ”ના ધણુ 
થોડા અવે “દ્રિયુ”ઓને ખતાવેલા હશે, અને પછી ધર્મઝનનને લીધે, ખીન્ન 
પાડોશી શજાઓનાં આકમશાને લીધે આ અષાો જનોની કતલ થઈ ગયાથી એ. 
ભેદ ઊંડો દટાઈ રહ્યા હરે; જેથી તે પેગમ્ખર સાહેખના નંવા સુધારેલા મજ્દાયસની 

ધર્મના પાછળથી આવેલા અનુયાયીઓ જેએાએ “અવેસ્તા”માંનાં લખાણો વખતો 
-વખત્‌ રીધા હુતા, તેઓએ “અવેસ્તા''ના ચજતોની આશના હિંદુઓના “દેવના”ગોાની 
આરાધના ગ્રમાણું નવેસરથી ન્યુદા રૂપમાં માંડી, અને જ્યોતિષના નક્ષત્રોને ચજતો. 
કરીને ભવેસ્તાધર્મ ઇશનમાં પ્રસરાવ્યો. પૃથ્વી પરનાં તમામ પ્રાણીઓનાં જીવન 
જ્યોતિષ શાસ પ્રમાણે સૂર્ય, ગંદ્ર, ગહો, છાયાગહા અને નક્ષત્રોની સ્થિતિ સાથે 
ખંધાષેલાં છે; એટલે આ સર્વ તેજગાળાઓ જે ખાલી જડ નથી, પલુ ચેતનાત્મા- 
રૂપ પણુ છે, અને જે મહાન કિરેતારની વિશ્વધાજનામાં પોતાની ફરજ ખનવે. 
છે, તે દિવ્ય પાયા ઉપર જેમ પવિત્ર “ગાથા”નો મૂળમાં ષાયો છે, તેમ “અવેસ્તા”ને 
પાયો પલુ છે. અહીં હું આ અધું સ્પછતાથી જલાડું છું તે “અવેક્તા' તશ્કની 
મારી કોઈ ઉપેક્ષાને લીધે નહીં ષલું એટલું જ ખતાવવા કે “અવેસ્તા''નો રચનાકાળ 
વઝાથા”ના રચનાકાળ પછી ઘણી સદીએમા પછીનો છે, જે બે જમાનાની વચ્ચે 
કોઇક એવો ખાડા પડેલો હચે કે “ગાથા”ના પાચાનો ભેદ જ “અવેસ્તા” નાં 


૭૩૧ 


ળી પેગમ્ખર સાહેબની ગાથાએમાં નેકી અને ખદીના મૂળનો ખુલાસો તે વેળાની 
દુનિયા આગળ ગ્રેથમ જ તેમસે દીધા હતો તે પણુ “ગાથા”ના હા, ૩૧ ના 
યહિલા જ શ્લોકમાં “અગૂશ્લા વચાઓ”' એટલે “અપ્રગટ આદેશેો”- 
૫1301010016૯વ ૦૦૧૧ ાતંડ-એેમ તેમણે જલાવ્યું છે, અને અહુરા સજદા તરફનો 
ખાસ પેગામ હા, ૩૦ માં આપીને હા. ૩૧ માં ને-તે પછી હા, ૩૩ નેં હા. ૩૪ માં 
જીવનની ડ્િલિસૂક્‌ીનું નવું સાન આપી સ્વાર્થત્યાગનાો અને મોક્ષસાર્ગનો સીધો ને સાચે 
સાર્ગ તેમણે ખેતાન્યો છે. “ગાથાએ”ના પાયાનો ભેટ તે વેળા તેમની પછીના 
-અતુયાયીઓને પૂરા સમજાયો નહીં, અને નના રવધર્મની સાથે જરથોશ્તી 
પર્મશુરુમાએ તે જે ન્તૂના પ્રકૃતિપૂજના ધર્મની, “આદિત્યો!”ની તે આકાશમાંનાં 
ઝળહુળતાં નક્ષત્રોની “યજતો”ને નામે તશ્મારાધના કરવા અને યજ્ઞ યા યજસ્ને 
માટેનાં નવાં ભલુતરો રચ્યાં, અને ધીમે ધીમે તેમાં વધારો થતો ગયે. અવેસ્તા 
જાળમાં એટલે ઈ. સ. પૂર્વે ચાર હુજ્તર વર્ષથી ઇં. સ. પૂર્વે એક હજ્વર વર્ષ 
સુષીનાં ચાર હુન્નર વર્ષનો ગાળામાં અવેસ્તાની જુદી જુદી ચસ્નો અને ચશ્તો 
લખાઈ, વંદીદાદ્નાં એટલે “દેવથી ન્તુદા ધર્ભ”વાળાનાં પ્રકરણો લખાયાં, અને 
"પછીનો ફાળમાં અવેસ્તા ભાષા પણુ બોલાતી ને સમન્નતી સામાન્ય વર્ગમાંથી ખંધ 
થઈ, ત્યારે પાજૃદમાં નવાં ચાલુ ભષુવાનાં ભલુતરો લખાયાં. આ ખધું લખવાની 
જરૂર એટલા માટે હતી કે પાજંદ પહેલવી જમાનાની અગાઉ “અવેસ્તા*'ના 
શ્રાર હજાર વર્ષનો મોટો ગાળા ગયા હતો, અને “ગાથાએ” તો એ “અવેસ્તા”થી 
“પણુ હજાર બે હુજાર્‌ વર્ષ વધારે નના જમાનામાં લખાઈ હતી. 


હુવે આપણે અવેસ્તાકાળ ઇ. સ. પૂર્વે ચાર હન્તર વર્ષથી શરૂ થયેલો 
૨, સ. પૂર્વે એક હનર વર્ષ સુધી કેમ ગણી શકાય તે માટેની કરક રાહાદતો 
જોઇએ, “તીર ચશ્ત'' પરના “જામે જમશેદ” દૈનિકમાં તા. રપ મી 
ડીસેમ્ખર ૧૯૪૬ થી માર્ચ ૧૯૪૪ સુધીમાં પ્રગટ થયેલા મારા લેખોમાં મે આ 
'અવેસ્તાકાળની ગણુતરી અયનાંશ-[0૮૯૦૯5ડ૦% ર 1110 ૯તૃપા૧૦૩૯૬-તે વૈળા ક્યાં 
અંક્ષત્રોમાં હુતો, તે ખગાોળના નકશાએથી ખતાવીને કરી આપેલ્લી છે, તે દેખો 
જ્સારુઓએ સેળવીનૅ વાંચી જેવા. યયુ આ લેખના વધ્ચકે માટે એ લેખનનો 
સાર આપવા છું અહીં ઉચિત ગણું છું. પૃથ્વીની અચનગતિ-૩0001ન્‍000612 00 દ12€ 5૪ 
'૦પછોંપ દર ૯૦૩0૦ (૦ 1 તદા ૦ ધોટ 5૫7)-૬૨ વર્ષે ૫૦.૨ થી પ૪ સેકંડ 
જેટલી પાછળ રહે છે, એટલે જેને આપણે સૈરમાન વર્ષ એટલે-ડાતટ તથા 
3૦1, જે નક્ષત્રના અસુક ચોગતારાથી શરૂ ચઈને પૃથ્વી પાછી તે જ તારા આગળ 
આવી પહોંચે તેટલા કાળનું વર્ષ કહીએ છીએ તેના કરતાં સૂર્યના વસતસંષાતથી 
ખના વસંતસંપાત સુધીનું જે વર્ષ થાય તે "૫૦.૨ થી પ૪ સેકંડ સુધીતું કમી 
ચાય છે. એ હિસાખે લગભગ દર છર વર્ષે એક અંશનો ફેર પડે છે, એટલે 
એક નક્ષત્રના ૧૩,ર૦ અંશ થાય તેનાં ૯૬૦ વર્ષી થાય. “સૂર્યસિદ્ધાન્ત” જે 
હિન્ડુઓની પંચાંગગણુતરીતું સિદ્ધાન્ત સુસ્તક છે ને જે ઈ. સ. -પૂર્ષે લખાયું 
હુું તેમાં આ અયનગતિ વર્ષની ૫૪ સેકંડ ગણેલી છે, તે પ્રમાણું ગણુતાં એફ 
નક્ષત્રના ૮૮૯ વર્ષો થાય. હમણાં અયનાશ ઉત્તરાભાદ્રપદ નક્ષત્રના પૂર ૧૧ અંશ 
સુધી આવેલો છે, એટલે એ નક્ષતનાં છ૯ર વર્ષ ગયાં છે. “તીર યશ્ત”માં 
જણાવ્યા સુજબ ચાર દિશાના ચાર સખ્ય તારાઓમાં “હસોઇરિંગ” અટલે સાત 
તુછાના ઝૂમખામાંના કૃત્તિકા નક્ષત્રમાં તે વેળા અયનાંશ હરો. એટલે ઉત્તરા- 
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"ભણુતરા જે પાછલા વખતના યર્સગુરુઓઆએ રચેલાં તેનાં ૨છ ગ્રકરણે પહેલાં મૂકી પછી 
ગાથા”નાં ઞકરણે મૂક્યાં, અને પહેલી “ગાથા અહુનવઇતિ”ના સાત હા સેકયા પછી 
“હસડ્હાઇતિ'ચસ્તના મૂળ સાત હા, અને પાછળથી ઉસેરાચેલો દેખાતો 
દ સા હા. એમ કકરણ હા, ૩૫ થી. હા, ૪૨ સુધીનાં મૂક્યાં, અને તે" પછી 
“ઉડ્તવઇતિ” ગાથોનાં ચાર પ્રકરણ હા. ૪૩ થી હા. ૪૬ સુધી, “સ્પૅન્તામઇતિ” 
ગાથાનાં ચાર પ્રકરણે હા. ૪છ થી હા. પ૦ સુધી, “વૌહૂક્ષશ્ર' ગાથાનું ' એક 
ગકરથુ હા. ૫૧, પછી અવેસ્તાની “યજ્સ્ને”માંનું યર સું પ્રકશ્ણુ અને “વહિશ્તાઇશ્ત 
ગાથા”નું પ૩ ગું મકરણુ મૂકવામાં આવ્યું, અને તે પછી હા. પ૪ થી હા, ૭૨ 
સુધીમાં “યજસ્ને”તાં ખીજ ભણુતરો ગોઠંવાયાં, આ ગોઠવણુ તે વેળાના વડા 
પર્મગુરુમે માોબેદ વર્ગના ભઘુતશ્કામની સશળતા માટે અને ગાથાળા તથા 
ઔન્તં પાછળથી લખાયેલાં અવેસ્તાનાં ભણુતરાની * “એકતા” ખતાવવા માટે 
કીધેલી લાગે છે. પણુ ભાષાશાસ્રના ફોઈ પણુ અભ્યાસીને “ગાથાએા”ની ભાષા 
અવેર્તા અને વંદીદાદની ભાષાથી સપણ રીતે જુદી પડતી જ લાગે છે. યુરોપના 
“તૃથા અમેરીકાના «રથોશ્તી ધર્મના અભ્યાસીઆએ તો એ વાત ખુલ્લી રીતે 
કહેલી જ છે. એટલે  “યજ્સ્ને”્ના છર હા, અધા જ. :અલો જરશુશ્ત્ર પેશમ્ખર 
સાહેબના જ રચેલા છે, એમ કહેવું કે ખીન્ગમાનાં મત પ૨ ઠસાવવું) તેમાં વસ્છુ- 
સ્થિતિની વિડખના-પ્તતાવ્ણ1૦-છે; એટલું જ નહીં,' પણુ અવું બોલનાર જે પોતાને 
જરથોસ્તી ધર્મનો અભ્યાસી માનતો અને ગણાવતો- હોચ; તેના હૃદયની ને 
મનની અપ્રામાલિકતા છે. “સરોષ /ચસ્ત વડી”માં (કરદ્દો ૩ જે કકરો ૮ મે) 
જણાવ્યા પ્રમાણે પેગમ્ખર સાહેબની પોતાની રચેલી તો માત્ર પાંચ “ગાથાઓ ”જ 
છે, હા, ૭૧-૬ માં પણુ “પાંચ ગાથા”ને જ ઉલ્લેખ છે. 


જોઇ ગ્રક્ષ ઉઠાવે કે કું પૅગમ્ખર સાહેબે* માત્ર -ર૪૦ .શ્લોડ જ લખ્યા 
હશે? તેમના ઊંડા આપષ્યાત્મિક સ્રાન પમાણે તા તેમણે" પુષ્કળ લખ્યું હોવું 
જેઇએ. આપણે ભલે ઈચ્છીએ કે માનીએ, કે એ સાહેબે ખંઠઠુ લખઠછું હોવું જેઇએ, 
"પણુ હાલ આપણી પાસે ત્રણુ ચાર હન્તર વર્ષથી એક વાત સ્પછટ જ જયઞાયેલી 
જી કે તેમની પાંચ ગાથાઓ સિવાય ખીજીં કશું વિશેષ લખાણુ મળતું જ નથી. 
એક ખીંજી શહાદત પણુ અનુમાન તરીકે કામની છે. છુટ “કગ્જેદ” જેવા ગ્રહ 
પાશિક ગ્રંથમાં ૧,૦૧૪ સૃકતો (અધ્યાયો), અને ૧૦,૫૫૨ મંત્રો છે, તેના 
લખનારા કષિઓ ગેંકડો છે. એમાં પલુ કોઈ પલુ એક કવિએ ૧૦૦-૨૦૦ થી 
વધાર્‌ મંત્રો લખ્યા નથી, એ મંત્રોની કવિતારચના વી કઢણું છે કે તે 
કરતાં કવિને ઘણો વખત લાગે. વળી એ કાંઈ માત્ર ખુડ્ડિની કે કલ્પનાની 
કૃતિ નથી; પયુ દેવી ગ્રેરયાની-૦ વો ૪૦૪૦1૨ 08-છે. એટલે તે સખ્યામાં 
અઆણીજ હાય. એક કૃતિ જે જમાનામાં લખાઈ તે જમાનાની રૂહિ. માન્યતા, 
સાનતીમાં વગેરે અનેક વાતથી તન્તભુકાર થવાની વિદ્ાનની કરજ છે, કેમકે જે 
ખધું જાણ્યા વગુશ તે કૃતિની તુલના કરતી વખતે આપણી ખુદ્ધિશક્તિને એ 
મર્યાદા રાખવી પડે, અને તો «ર આપણુ કોઈ -પલુ નિર્ણય કરતાં સુમે.૨ રાખી 
શકીએ. એટલે પેગ્મ્બર સાહેબે આ પાંચ ગાથાઓના ૨૪૦ શ્લોકે! જ રચ્યા તેમાં 
આથર્ય પામવા જેવું કશું નથી, એ મંત્રોની ભાષા એટલી ઊંચી છે, અને એમાંના 
"શખ્દો એટલી કરકચરથી વાપરેલા છે કે સાધારલુ ગવમાં આપવુને જે કહેવા ખચેં 
ગશખ્હાની જરૂર પડે તે એક શ્કોકના ચ્રાસરે ષચીચેક શાખ્ટોમાં તે કહેવાયું" છે! 
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ક ઉપર જલુવ્યા પ્રમાતે “મહાભારત”ના “વનપર્વ” પ્રમાણે વસંતસંપાત 

શહિણી નક્ષત્રમાં પડતો હ્તો તો તેના ૩,૨૫૦ વર્ષ ઈ. સ. પૂવેનાં થાય છે. 
ગખ્યાત સંસ્કૃત વ્યાકરણુકા૨ પાલિનિનો જન્મ ઇ. સ. પૂર્વે એક હજાર વર્ષ પર 
ગણાય છે, તે તો જણીતી વાત છે. એની પણુ. થોડીક સદીએ અગાઉ વેદોની 
સમજ આપનાર “નિરુષ્ત”ના લખનાર યાસ્ક સુનિ હતા. એ ખજ્ઞેના જમાનામાં 
વેરોમાંના સ્વરભાસ્નું સાન લુસ થયું હતું, અને ગએ સ્વરભારોના ઉચ્ચાર કેમ 
શતા ઢુશે તે તેમને માલૂમ હતું નીં, અને તે માટે તેમણે અક્સોસ પણુ 
કરલો છે. ન્તનાં ઉપનિષદો જેમાંથી પલુ સ્વરલાર નીકળી ગયેલા છે, તે યલુ 
પાલિનિ અને યાસ્કના જમાના પૂર્વેનાં લખાયેલાં છે, આ ખછું ખતાવે છે ફે 
વેદ્ઞેના કાળ ઘણો જ નનો છે, એટલે ઈ. સ. પૂર્વે ૩૦૦૦થી ૪, સ, પૂવે 
૬૦૦૦ વર્ષોનો હોવા જેઈએ. હુવે, અવેસ્તાભાષામાં પણુ વેદકાળના સ્વરભારો 
તો મોજુદ છે, અને તે સ્વરભારો શખ્ટના અંગમાં જ સ્વરો ઉમેરીને કે અલ્પપ્રાણુના 
સહાપ્રાણું કરીને સમાવવામાં આવેલા છે. એટલે ક્વરભારોની હસ્તી તો આ. 
અવેસ્તાકાળમાં હુતીજ. એ પરથી પણુ કહી શકાય કે ગ્ગ્વેદનો જમાનો તે જ 
અવેસ્તાનો જમાના પણુ હતો. ખુદ અવેસ્તાની જીદી જીદી ચસ્તામાં વિવક્હવતૂ- 
'િષસ્વસ્ થિત-ત્રિસ, આથવ્ય- નવ્ય, અજિ દહાક-અદિટ્દાલ,  થિમ-થમ, તિષૃવ્ય- 
ત્તપત, વેરેંશ્રધ્ન-સૃત્રદ્નુ, ગેદરેવ-સંપર્વ, કૅરેસાનિ-રુસાનુ, કેવિ ઉષન-જવિ અથવા 
વતન્વ ઝરા વગેરેની કથાઓ છે, તે અ લગભગ તેવી જ મતલખની કથાઓ ત્રશગ્વેદમાં 
“પણુ આવેલી છે; તેમજ પાછળથી “સહાભારત”માં અને “શસાયણું”માં પણુ 
જેટલીક આવેલી છે. આમાંની મોટા ભાગની કથાઓ તો આકાશમાં દેખાતાં અનેક 
નક્ષત્રોને લગતી જ છે અને તે કવિની કલ્પનાથી તેને માણુસના જેલું યા દેવોના 
જેવું રૂપ આપીને લખાયેલી છે. આ ખધી સરખામણી અભ્યાસીને માટે ઘણી જ 
રસસામગ્રી ભેગી કરી આપે છે. આપણા અવેસ્તાના અભ્યાસીઓએ તો હિંદુઓના 
સેરો અને બીન ધર્મશાસ્ોનો રસથી અભ્યાસ કરવો જ જોઇએ. તેએ એ પમાણે 
કરશે તો જ અવેસ્તામાંના પુષ્કળ નહીં સમજાતા ફોયડાઓનો ઉકેલ કરી શકશે. 
ગાથા અવેસ્તાબથી ખરી સમજ માટે પહેલવી કે અરખી લેખોમાંથી નહીં પલુ 
વેરાસાંથી અને તેના સંખંષી-ગ્રશોસાંથીઝ વધારે માહિતી મળવા સાથે ઘણે 
ગ્રકાશ થાય છે. હવેના જરથોાશ્તી અભ્યાસીઓ પોતાના અભ્યાસનું સુકાન વૈદિક 
સાહિત્ય તરક્‌ ફેરવે એમ ઠું ઇચ્છું છું. 


ગાથા કાળ નાણુવા સાટેનાં સુખ્ય પાંચ સાધને 


પેગગ્ખર સાહેબ અપે1 જર્થુસ્ત્રના જન્મકાળનો નિર્ણય કરવા માટે પાંચ 
ગ્રુખ્ય સાધનાની ચર્ચા અને તેમાંથી ફૂલિત થતા સારની જરૂર છે. આપણે ઉપર 
અવેસ્તાના જમાનાની ચર્ચા વિસ્તારથી કીધી છે, અને અવેસ્તામાંની કથામા જે 
“કગ્વેદમાં પણુ ઘણા મળતાપણા સાચે જડે છે, તે આપણે નએેઈ આવ્યા. વળી 
“્રગ્વેદ”માંથી તેમજ “મહાભારત” અને ખીન્તં હિંરુશાસ્તાના માચીન ગ્રંથોમાંથી 
આપણે નક્ષત્રો અને અયનાંશની સાચી કાળગભુતરીથી અવેસ્તા અને કગ્વૅદના 
જમાનાએા ઇ. સ. પ્ર ૬૦૦૦ વર્ષ સુધી ટ્ર લખાયેલા છે; તે પણુ આપણે ઉપર 
આપેલી શહાદતોાથી નેયું છે. ભાષાશાસ્્રની તુલનાથી એ પણુ આપણે જેઈ શકીએ 
છીએ ફે અવેસ્તાની જ્ઞાયાથી “ગાથા'ની ભાષા જીટી અને વધારે પ્રાચીન છે. 
કેમકે “ગાથા”માંના ઘણા શખ્રોનાં રૂપો અવેસ્તા ભાષામાં ખદલાયેલાં છે, કહો 


છડર્‌ 


ભાદ્ર્પદનાં ૭૯૨, રેવતીનાં ૯૬૦, અશ્વિનીનાં ૯૬૦, ભરણીનાં ૯૬૦ મળીને 
૩૬૪૨ વર્ષો, થાય, અને પછી કૃત્તિકાનાં ૯૬૦ વર્ષમાંના ફોઇક અમુક વર્ષમાં 
“તીર ચફ્ત” લખાઈ હશે, એટલે ૪,૦૦૦ થી'"૪,૫૦૦ વર્ષ આજના સનેથી 
અગાઉનાં કહેવાય. એ રીતે અવેસ્તાની એ યક્ષ્ત ઇં. સ. પૂર્વેનાં ૨,૦૦૦ થી 
૨,૫૦૦ વર્ષ સુધીમાં લખાચેલી હશે. 

_ -કપર નોંધાયેલા “હસોઇરિંગ” યાને કુત્તિકા નક્ષત્ર ઉપરાંત ખહેરામ 
થક્તમાં તેમ જ ખીજી ચક્તોમાં “વરાજ”નો ઉલ્લેખ પણુ છે. એ “વરા જ” એટલે 
સસ્કૃત ચસ (જંગલી ડુક્કર) થાય, તે પણુ નક્ષત્ર જ છે. કગ્વેટમાં રર ની પૂજા છે. 
તે સ્ક્ર પથુ મહિષ (ભેંસ), સિંડુ અનૅ વરાહ રૂપે કહેલો છે. ્મશોર્વ નક્ષત્ર (ધીલ 
017010) માં એ ત્રણે પ્રાણીઓના જુદી જુદી જાતના આકાર ખંધાઈ શકે છે. હિંડુશાસ્ામાં 
મભુના દશાવતાર-ઞજા 0] ત ડ-ની કથા છે, તેમાં મચ્છ, કાચબો, વરાહ, નરસિંહ, 
વામન, પરશુરામ, રામ, કૃષ્ણ, ખુદ્ધ અને ક્લ્કી-એ ટશ અવતારના નામા છે, એમાં 
ત્રીજો અવતાર વશહુનો છે. મહાભારતનાં “વનપર્વ (ર૨૮-૨૨૯)” પ્રમાણે વસંત- 
સંપાત-૪હ& હ્વૃષાતળ૦પ-રહિણી નક્ષત્રમાં પડતો હતે, એટલે ઇ. સ. પૂર્વે 
આગરે વર્ષ ૩૨૦૦, આ ર્‌હિણી નક્ષત્રને “હસફ્હાઇતિ યસ્ત''માં “સકા” 
જ્ઞોજા-ણુ-પૈડાની ધરી-કહ્યું છે. એની અગાઉ અયનાંશ “મૃગશીર્ષ” નક્ષત્રમાં 
હતો, એ “મૃગશીર્ષ” તે જ વરદ છે, અવેસ્તાનો “વશજ” છે. એને 
સાટે પલુ “મહાભારત”માં કથા છે, અને સ્પછ નોંધ છે. ત્યાં કહ્યું 
છે કે “ગ્રીષ્મ સંપાત”-5૫૫૫૦ ડબંડધંત્હ-વેળા ઝૃગશીર્ષ યાને વરાહ પૂર્વમાં 
ઊગતી વેળાએ પૃથ્વીને દછિમર્યાદા પ૨ લાગેલો હતો, તેમાંથી નરકાસુરનો 
જન્મ થયે. એ અસુશ્ને મારવા વિષ્ણુ ભગવાને વરાહ્રૂપે જન્મ લીધો.” 
આ પરથી પણુ આપણે વિષ્લુના ત્રીનન એવતાર “વસહ”નો જમાનો પણુ ગણી 
શકીએ છીએ. પાછળ આપણે જેઈ ગયા છીએ તેમ ભરણી નક્ષત્ર સુધીમાં અયનાંશ 
પ્રમાણે ૩,૨૭૨ વર્ષી થાય છે. હવે એમાં પૃત્તિકાનાં ૯૬૦ અને રાહિણીનાં ૯૬૦ 
એટલે ૧,૯૨૦ વર્ષી ઉમેરીએ તો. પ,પ૯ર વર્ષા થાય. એની પણુ અગાઉ ઝૃગરીવ 
યાને વરાજ નક્ષત્ર ૯૬૦ વર્ષ સુધી હું, એટલે ૬,૫૫૨ વર્ષો સુધી સ્રગશીષ 
ર વૈ આસરે ૪,૦૦૦ થી 


નક્ષત્રની સીમા ગણાય એટલે “વરાહ”ના જન્મ ઇં. સ. પૂર 
૪,૫૫૨ વર્ષ સુધીમાં થયો હતો, આના સંખેધમાં વિશેષ હકીકત જેઇતી ષોય 
તા ખંગાળવાલા વિદ્રાન શ્રી જેગેશ્રંદ્ર ૨-રતડત-નો લેખ “મોડન રિજ્યું”ના માર્ચ 
૧૯૪૬ માં વાંચવે., 

આ વાતને ટેકો આપતી એક બે ખીજી શહાદતેોઃ પલુ જેઈએ.“ વેદાંગ 
જ્યોતિષમાં જલાજ્યું છે કે. “લૈત્તિરીય સંહિતા”વાળા ખ્રાહ્દાણુકાળમાં કૃત્તિકા 
નક્ષત્રમાં અચનાંશ હતો, એટલે તેનો જમાનો પણુ આજથી ૩,૬છ૬ 'થી ૪,૬૩૨ 
વર્ષોની વચમાં હતો. “એન્સાઈકલાપીડિયા બ્રિટાનિકા” “(૧૩ મી આવૃત્તિ)” માં 
”બતલલોતશંબાડ'” માટેના લેખમાં પણુ જણાવેલું છે કે ઇ. સ. પૂર્વે ૨,૩૦૦ 
વર્ષ પર વ્સંતસંપાત-ઇ૦તાતા ડ્વિપતળ૦પ-કૃત્તિકા નક્ષત્રમાં એટલે “તીર યક્ત” માં 
જણાવેલા “હસોઇરિંગ” સિતારાના મુજમાં હતો. એટલે એ પતુ આજથી ૪,૨૫૦ વર્ષે 
થયાં. ઇં. સ. ની પહેલી સરી સુધી ખપાં નક્ષત્રો ઇશનમાં ને હિન્ટમાં કૃત્તિકા નક્ષત્રથી 
જ શરૃ થતાં હતાં. પલુ પછી ગ્રીક લોકોએ ઈ. સ. ની શરૂઆતથી અભિની 
નટત્રથી જ ગભુતરી કરવા માંડેલી એટલે ઈશનમાં ને હિંદમાં પણુ અશ્રિની 
નત્રટાથી જ ખપાં નક્ષત્રો ગલાવા માંગ્યાં. એ વાત પગુ ઉપલા જ લેખમાં નોંધેલી છે. 


છ૩૫* 


પણુ વિવર્ડુ કીધેલું છે. યુરોપીય વિદ્વાનોની વિદ્ધત્તા, વિઘાસેવા, અને જન્મભરની 
સંશ્રોધનવૃત્તિ માટે અને તેમના તુલનાત્મક ભાષાશાસ્રના અભ્યાસ માટે આપણુને. 
જરૂર ઘણું માન ઊપજે છે. પણુ એ સૌના મગજમાં પહેલેથી જ એવા જખરો 
પૂર્વગ્રડ-026)૫41૦૦-પેસી ગચેલે! છે ફે પૂર્ષ તરફના પરસો તો જ્ડપ્રકૃતિની પૂન્ત- 
વાળા, વહેમી અને મર્યાદિત જ્તાનસમૃદ્ધિવાળા છે, અને જે દિવ્ય તત્ત્વસાન ઈસુ 
ખિર્તે તેમની ખાઇખલમાં દર્શાવ્યું છે, તેનાથી તો, આ પૂર્વ તરકફ્ના ખંધા જુના 
ધર્મોનું દર્શન ખહુ ઊતરતું છે, અને હોવું જેઇએ. પણુ આપણે જાણીએ છીએ 
રુ પથમ દેશોમાં જ્ડ વિસાનની -ચોધાને લીધે- તેમની -જે. આધિલોતિક 
(ઇલાળા1પા#્‌ 10 1100 1૪92 લંળકલાડ ઉન્નતિ થવા પામી અને. જે જડવાદના 
પોષલુથી જ તેમની આ સટીમાંની બે મોટી લડાઈઓ માં જે ભારે હાનિ થઈ છે, 
તૈ ખછું આ છેલ્લાં ૧૦૦-૧૫૦ વર્ષોનું-૪ પરિલિ!મ છે. પણુ એક વેળા આપણા 
સ્વર્ગસ્થ મહાન રાજદ્વારી નર સર સુરેદ્રનાથ ખેનરજીએ લંડનના એક મેળાવડામાં 

એક બે બંગેજ લોર્ડ સાહેબાગે હિન્દુસ્તાનની સસ્કૃતિ માટે હલકાં વચને. ઉચ્ચાર્યા 
હતાં તેના જવાખમાં કહ્યું હતું કે “મારા લૉર્ડ સાહેબોના પૂર્વજો ન્યાર 

ઝાડા પર પોતાનાં પૂછડાં જેરવીને ઊંધા લટકીને ફૃદાફદ કરતા હતા ત્યારે તો 

હિન્દુસ્તાનના લોકોના પૂર્વજોની સંસ્કૃતિ ઘણી ઊંચી ટોચે પહેચેલી હતી, અને 

તેની સાખિતી-લેખે તેમણે 3 ત%૯ત 1300155 બં (1૯ 19451, 5૯0 100૮1તતપ9, 

1ડાંડ છઝા૪્લાંલ્તે વગેરે પુસ્તકોનો અભ્યાસ કરવા ગે લૉર્ડ સાહેબોને જલાવ્યું 

હતું, અને તે પણુ સર સુરેદ્રનાથના એવા જાણીતા વડ્તૃવપ્રભાવથી કે આખી 

સાભ હસી પડી અને તેમને તાળીઓની ગર્જનાથી વધાવી: લીધદ? 


ઉપર જણાવેલી “હારવર્ડ એ૦ સીરીજના ૩૧ મા ગ્રંથ વિભાગમાં તેના 
વિદ્વાન લેખક ગન એ. ખી. કીથ (લઇ) અવેસ્તાને ઇ. ચ. પૂર્વે ૮૪૦ વર્ષ 
ઉપર મૂકે છે! આપણા ધર્મના દિલસોજ અસેરિકી અભ્યાસી પ્રો. જેકગન 
અષો જર્થુક્ત્રના જન્મનો ફાળ ઈ. સ, પૂર્વે ૬૬૦-૫૮૩ સુધીનો ગણે છે ! ખીનન 
ઝુરેપીય વિદ્વાનો પણુ ઈ. સ. પૂર્વે એક હજર વર્ષની અંદર જ અપે જરથુસ્ત્રનોા 
જમાનો જચાવે છે. ભ ખંધા પાથ્રાત્ય-૦ત્લંતલાધ્તા-વિદ્રાના ઇરાનના હખામની 
રાન્ત6યવશના સાઈરસ અને દાશ્યવુશ ખાદશાહાના જમાનાની પાસે જ અધો 
જર્થુક્ત્રના જન્મકાળ મૂકે છે. “ગાથા”માં પેગમ્ખર સાહેબ પોતાના રક્ષક 
રાજકર્તાતું નામ “વિગ્તાસ્પ” કરીને જલાવૅ છે; અને ગ્રીક ઇતિહાસકારાએ 
દાર્યલુશના પિતાને “હિસ્તાસ્પીસ” ક»રીને જણાવેલેો છે, એટલે આ “હિસ્તારૂપીસ'” 
તેજ “વિસ્તાસ્પ?” એમ માની લઇને અપા જરથુસ્ત્ર સાહેઅનો જનમાં 
એ કાળમા મૂકી રે છે! યુરોપીય વિદ્દાનાએ અવેસ્તામાં, એને કગ્વેદમાં જે 
સસાત કથાઓ આવેલી છે તે પર, તેમ જ એ ખલ્ઞે શ્રંથોમાં નક્ષત્રાનાં જે નામો 
છે, .અને તે ક્યા કાળમાં હતાં તે ને નના હિંડુ ન્યોતિષ ગ્રથોના અભ્યાસથી 
શોધી કાઢ્ય હોત તો! વેદના તથા અવેસ્તાના અને વળી તેની પણુ અગાઉના 
ન્ટ્માનામદ થઈ ગયેલા પૅગ*9ર સાહેખના જમાનાને પ્સું ખ્રિસ્તના જન્મની 
શ્રાટલી નજીકના અગાઉનો કાળે-તેત્રણે નિર્માોભુ કર્મો- તે હોત. કે 

થી. કીથ પાતાના ઉપર જણાવેલા અનુમાનના ટેકામાં એવી દલીલ કરે 
છે કે “ભ્રાષાઓ કાલકમે અદલાતી: આવે" છે, બદલાવી જ જેઈએ, -કેસકે -તેસના. 
બોાલનારાઓમાં નવી જન્તતો તતણુ દાખલ શાય છે; અને બીજી, ભાષાએ બોલતી 


૭૩૪ 


કે ખગડેલાં છેડ જેવાં કે, દેમાર્નેમ્‌ તું 'ન્માનેમ્‌, કવયાંમ્‌ નું કઔયાંમ , “હજેયાંમ નં 

સ ક 2 ક નમ, ડ્વયામૂડું આયામ, “દ્એવાંમ્‌નું 
છા નગદાનું નએધ, દેના નું દએન,” યેહ્યાતું યેફ્હે, વહ્ષૉન્યા વષ્ચોનું 
વડ્ણો, ગમર્એેરતાનું અમેષા, ચેરેતુ તું પજ, હીમૂતું દિમ, હી નું દી, યે તું થો; થૈન્ગળતું 
ચાન, ગવયાંમ્‌ નું ગઓયાંમ્‌, ઇત્યાદિ ઇત્યાદિ. આ ખધી શહાદતોથી આપણે એક 
પરિણામ ઉપર જરૂર આવીએ છીએ કે અવેસ્તા અને ઝગ્વેદના જમાના 
સમાતર-૪4પાલો-હતા, અને કગ્વેદનો જમાનો તે જ અવેસ્તાનો જમાનો હતે! 


ગાથાકાળના નિર્ણય માટે ઉપર જે ષાંચ સુખ્ય સાધનો મેં જલાન્યાં છે 


તે કયા કયા તે જોઈએઃ 


ક 


૬. જગ્વેદના કાળનો આધાર 

૨. અવેસ્તાસાંથી મળી શકતી કથાપરપશનો આધાર ડિ 
૩. ઈંતિહાસમાંથી મળી શક્તો આધાર 

૪. «જ્યોતિષના આધાર, અને 

પ, ભાષોની પ્રાચીનતાનો આધાર. 


જ 


ર 2 ૧ ઝગ્વેદનઃ કાળને? આધાર 


અવેસ્તાના અને કાગ્વેદના કાળની ચર્ચા તો આપણે ઉપર કંઈ કરી. 

ગચા છીએ, પાણિનિ વ્યાકરભુકાર અને “નિરુષ્ત”કાર ચાસ્કસુનિના જન્મકાળ 
છ. સ. પૂવે એફ હનર વર્ષની ઉપર સુકાયેલા છે. તેની પણુ અગાઉ ઉપનિષદો. 
અને ખ્રાહાશુગ્રથો લખાયા હતા, અને એે ખધા ગ્રંથોની ભાષા એટલી જીદી જીદ 
છે કે તે ગ્રથો! યાસ્કગુનિથી કમીમાં કમી બે હજાર વર્ષ પૂર્વે લખાવા માંડ્યા 
હશે. “મહાભારત”માં અને “ત્ગ્વેદ''માં અયનાંશ કયા કયા નક્ષત્રોમાં કતો 
તેના સપણ ૯લ્લેખા છે, તે પરથી પલુ કૃત્તિકા, રોહિણી અને ઝુગશીર્ષ (વરાજ) 
નહ્તોમાના અયનાંશની ગલુતરી કરતાં આપું છેક ઈ. સ. પૂવે” ૫/૦૦ પર્ષ 
પરના જમાનામાં પણે'ચી શકીએ છીએ. વૅદ્મૉના કે અવેસ્તામાંના યોગતારા, 
નક્ત્ા કે અયનાંશને લગતા ખગાળવિધાના ઉલ્લેખા પર ડુર્ભાગ્યે 'યુરાપીય વિદ્રાનાએ 
લક્ષ આપ્યુ નથી. તેમને જો માચીન મહાધમીને પોતાના ખ્રિસ્તિ ધર્સથી ઊતરતા 
ખઅતાવવા હતા, અને પૂર્વ તરફના સહાજ્તાની મહાત્માઆએ જે ત્તાન, વિજ્ઞાન, 
અને પરાજ્તાન ખૂખ જના જમાનાઓથી ખતાવ્યું હતું તેની ઝાઝી ગણુના કરવાવું 
પસદ “ નહોતું. વેદના અને અવેસ્તાના યુરોપીય અને અમેરિકી "વિદ્વાનોએ. 
પૂર્વ તરફના જિતાયેલા દેશોનાં ધર્મ,- રીતરિવાજ, રહેણીકરણી, ”-નીતિ ભક્તિ; 
રૉનત્ય-વિષિ વગેરે અનેક વિષચોાનાો અભ્યાસ કરવા પોતાની તીત્ર ખુદ્ધિથી 
શરસ્ત્ય (૦0લાદ)  પ્રનએઓનાં નૂનામાં જૂનાં ધર્મસુસ્તકોનો અભ્યાસ તે તે 
દશોના પંડિત્તા મારફતે કરીને પછી પ્રાતાને મેનગમતા સિદ્ધાન્તો ખાંધીને આખર 
તા તે મોને ઇસુ ષ્રિસ્તની દિવ્યતાથી અને સુરાપીય પ્રજાઓની ખુદ્ધિથી ઊતરત 

અતાવવા માટે ન્તણે હોડ ખકી હતી. છેક હમણાંથી વીસેક*વર્ષ ઉપર ઇગ્લાંડની ઓંડસ્- 

ફેર્ડ યુનિવર્સીટી તરફથી હારવર્ડ આર્યિટલ સીરીજ (પદ્ર્ઝ્તતતી 08દ॥દ ૩૯૮૯૩) 

નામે મોટી સુસ્તકેમાળ્‌” પ્રગટ થયેલી છે, તેમાં હિડુએના વેરોથી માંડી લગલંગ 

તષ્રામ ધર્મ ગ્રંથોની ચર્ચા કીધેલી છે, અને સાથે સાથે “અવેસ્તા“નદ ગ્રંથો માટે 


૪૩૫* 


પણુ વિવશ્ડા કીધેલું છે. ચુરાપીય વિદ્વાનોની વિદ્ધત્તા, , વિદાસેવા, અને* જન્મભરની 
સંશ્રેધનવૃત્તિ માટે અને તેમના તુલનાત્મક ભાષાશાસ્રના અભ્યાસ માટે આપણુને. 
જરૂર ઘણું માન ઊપજે છે. પલુ એ સૌના મગજમાં પહેલેથી જ એવા જખરેો 
પૂર્વગ્રદ-0#૦]પલૉ૦૦-પૅસી ગચેલો છે કે પૂર્ક તરક્ના પર્સ તો જડપ્રકૃતિની પૂન્ત- 
વાળા, વહેમી અને મર્યાદિત જ્ઞાનસમૃદ્ધિવાળા છે, અને જે દિવ્ય તત્ત્વસાન ઈસુ 
ખ્રિસ્તે તેમની ખાઇખલમાં દર્શાવ્યું છે, તેનાથી તો, આ પૂર્વ તરફના ખધા જાના. 
ધર્મોનું દર્શન ખહુ ઊતરતું છે, અને “હોડું જેઇએ. પણુ આપણે જાણીએ છીએ 
જુ પશ્ચિમ દેશોમાં જડે વિસ્ાનની -ચોધાને લીધે તેમની -જે . આપિલોતિક 
(008118 ૬૦ ૬10 1પ લંલ૦ત5) ઉન્નતિ થવા પામી અને, જે "જડવાદના 
પોષણુથી જ તેમની આ સેરીમાંની બે મોટી લડાઇઓમાં જે ભારે હાનિ થઈ છે, 
તે ખછું આ છેલ્લાં ૧૦૦-૧૫૦ વર્ષોનું જ પસ્લિમ છે. પણુ એક વેળા આપણા 
સ્વર્ગસ્થ મહાન રાજદ્વારી નર સર સુરેદ્રનાથ બેનરજીગે લંડનના એક મેળાવડામાં 

એક બે અંગેજ લૌર્ડ સાહેબાએ હિન્દુસ્તાનની સંસ્કૃતિ માટે હલકાં વચને, ઉચ્ચાર્યા 

હતાં તેના જવાખમાં કહ્યું હતું કે “મારા લૉર્ડ સાહેબાના પૂર્વજો ન્યયારે 

ઝાડો પર પોતાનાં પૂછડાં રવી ઊંધા લટકીને કૃદાફૂદ કરતા હતા ત્યારે તો 

હિન્દુસ્તાનના લોકોના પુર્વજેની સંસ્કૃતિ ઘણી ઊંચી ટોચે પહોચેલી હતી, અને 

ત્તેની સાખિતી લેખે તેમણે 5ત્વવત્ટ્ત 3001:5 ૦ 1100 2251, 5૯૦૦ 1020011110, 

1ડાંડ ઈઝખ્લાલ્ત વગેરે પુસ્તકોનો અભ્યાસ કરવા એ લૉર્ડ સાહેબોને જણાવ્યું 

હું, અને તે પણુ સર સુરેંદ્રનથના એવા જાણીતા વડતૃવપ્રભાવથી કે આખી 

સાભ હસી પડી અને તેમને તાળીઓની ગર્જનાથી વધાવી: લીધદ7 


ઉપ૨ જણાવેલી “હાર્વર્ડ આન સીરીજના ૩૧ મા ગ્રંથ વિભામ્રમાં તેના 
વિદ્દાન લેખક ગન એ. ખી. કીથ (દલાઇ?) અવેસ્તાને ઈ. ત. પૂર્વે ૮૪૦ વર્ષ 
ઉપર મકે છે! આપણા ધર્મના દિલસોજ અમેરિકી અભ્યાસી મ. જેકસન 
અષો જરથુક્ત્રના જન્મનો જાળ ઈ. સ. પૂર્વે ૬૬૦-૫૮૩ સુધીનો ગણું છે ! ખીન્ન 
ગુશેપીચ વિદ્ધાના પણુ ઇ- સ. પૂર્વે એક હજાર વર્ષની અંદર જ અપા જર્થુશ્ત્રનો 
જમાનો જ્યાવે છે. એ અધા પાશ્રાત્ય-૦ત્લતેલાદવા-વિદ્રાના ઇરાનના હખામની 
ર્જ્જર સરસ અ દરક આત્મ નાવી પાપે કન અઝ 
જર્થુક્ત્રનો જન્મકાળ મૂકે છે. “ગાથા”માં પેગમ્ખર સાહેબ પોતાના રક્ષક 
રાજકર્લાતું નામ “વેરતાસ્પ” કરીને જણાવે છે; અને ગીક ઇતિહાસકારોએ 
દ્ાર્યવુશના પિતાને “હિસ્તાસ્પીસ” ઝરીને જણાવેલે! છે, એટલે આ “હિસ્તાસ્પીસ'”' 
તેજ “વિસ્તાસ્પ? એમ માની લઈને અવા જરચુસ્ત્ર સાહેખનો જન્મ 
એ કાળમાં મૂકી દે છે! યુરોપીય વિદ્વાનોએ અવૅસ્તામાં' એને ઝાગ્વેદમા જે 
સસાન કથાઓ આવેલી છે તે પર, તેમ જ એ ખતે ગ્રંથોમાં નક્ષત્રોનાં જે નામે 
કે, .અને તે ક્યા કાળમાં હતાં તે જે ન્તૃના હિંદુ નયોતિષ ગ્રથોના અભ્યાસથી 
શોધી 'કાઢેથ હોત તો વેદના તથા અવેસ્તાના અને વળી તેની પણુ અગાઉના 
જમાનામા થઈ ગયેલા પેગમ્બર સાહેબના જમાનાને ઇસુ ખિસ્તના જન્મની 
આટલી નજીકના અગાઉનો કાળોન્તેમ્રણે નિર્મોલુ ક્યઈ- ને હોત. જ 


નૌ, કીથ પોતાના ઉપર જણાવેલા અતુમાનના ટેકામાં શએવી દલીલ કરે 
છે કે “ભાષાએ કાલકમે બદલાતી આવે” છે, ખેંઠેલાવી જ જેઈએ, -કેમફે તેમના. 
ખોલનારાએમાં નવી નાતો “પણુ દાખલ “થાય છે; અને ખીજી, ભાષાઓ બોલતી. 


છ્ડદ્‌ 


મજાના સંસર્ગમાં આવતાં તેમાં નવા શખ્દા દાખલ થાય છે, તેમજ  શખ્દોનાં 
રૂપામાં પણુ ફેરફાર થાય છે, પણુ ધામિક ભાષાના ઉચ્ચારલુમાં' કશો ભેદ પડતો 
નથી કેમકે એ ભાષા કેવળ ધામિક કાર્યોને માંટે ઉપયોગમાં લેવાય છે, અને 
"વળી તેના મંત્રો પવિત્ર ગલરાતા હોવાથી તેનાં ઉશ્ચારથુ અને ચુદ્ધિ માટે 
ડુ સચેત્‌ ને ચોમ્ક્સ રહેવું પડે છે. હિંદુ પર્મના કિયાકાંડી બ્રાહાલે! જેએા 
યાસિક” એટલે ચજ્વિષિ કરનારા હોય છે, તેઓ મંત્રના સ્વ૨ તેમજ દની 
શુદ્ધિ માટે ખહુ ચોક્ક્સ રહે છે, ને તેમાં જશ પણું અશુદ્ધિ લઈ ચલાવતા 
નથી. નવહારની ભાષામાં તો ઘણું પરિવર્તન થાય છે, પણુ ધર્મની ભાષા તો 
જેવી ને તેવી જ રહે છે.” પ્રે૦ કીથનાં આ વચનોમાં કેટલુંક સત્ય છે, છતાં ષલુ 
વેદની જ્ાષામાં અને ગાથાની લ્ાષામાં કાંઇ ને કાંઈ ફેરફારો થતા જ આવેલા છે, 
“તે તો એ સંત્રસંહિતાએની અનેક હુસ્તપ્રતોમાં શખ્દોનાં જુદાં જુદાં રૃપો ચા 
જીદા જ શખ્દો એકને ખદલે સુકાયેલા છે, મૂળ પાઠમાં જે શખ્દો હેતા જ નહીં તે 
અંદર્‌ ઘુસાડી દીધેલા પટ પકડાઈ આવે છે, મૂછાપાઠંના, કેટલાક શખ્દો લુસ 
થયેલા પણુ છે, તે ખછું એ પધામિક ગ્રંથોની હજશે વર્ષમાં વંશપરંપર ઉતારી 
લેવાતી મ્તો.માંના ક્રેરફારથી ખુલ્યું થાય છે. ખુદ આ મારા ગ્રંથમાં એક “અહુન- 
વઇતિ ગાથા”ના ૧૦૦ શ્લોકોમાં ૨૦૧ ભૂલો હતી તે મેં સુધારી છે અને તેનાં 
દરેકને માટે મેં સમજ પડતા કારણે પણ જુદા લેખમાં આપેલાં છે તે પરથી વાંચક 
સમજી શકશે. વળી હજારો વર્ષ પર લખાયેલા ચ! ઉચ્ચારાયેલા આ ધર્મગ્રંથો માંના 
મંચ્રો-શું વેદ્ધોના કે શું ગાથા અવેસ્તાના-વંશપરંપરા મોહે જ ઊતરી આવેલા અને 
કદ્દાચ તે વેળાની કોઇક અપૂર્ણ લિપિમાં પલુ અક્ષરખદ્ધ થયેલા કોઈ ને ઝોઇ 
રીતે કહીં કહીં ખદલાયા છે જ. ફેવળ ખદલય જ નહીં એવું થાય તેજ ભારે 
“આરથ્ર્ચતું કારણુ થઈ શાકે ! 
વળી પાભિનિ વ્યાફરભુકારનેો તેમજ યાસ્કસુનિનો જમાનો જ ખુદ જે 
“ઇસુ ખ્રિસ્તની લગલગ એક હજાર વર્ષ પૂર્વેના સાબિત થયો હાય તો તે વેળા 
તેઓએ તો પોતાના ગ્રંથોમાં પ્રગટ કરેલું છે કે ઉપનિષદદો અને ખ્રાહાણુ શ્રથો 
ગ્તેમનાથી પણુ બે હનનર વર્ષ- પૂર્વેના કાળમાં રચાયાં હતાં અનૅ જેમાંથી વેદભાવાના 
ગસ્વરભારો સુદ્ધાં નીકળી ગયા હુતાં એટલું જ નહીં પણુ એ સ્વરભારા કેમ ઉચ્ચારતા 
"હતા તૈતું ભાન સુદ્ધાં તે કાળના વિદ્વાનોએ ચુમાવી દીધું હતું, તો ચોથા અથર્વવેદ, 
ત્રીજ સામવેદ, ખીજ ચજુર્વેદ એ ત્રલુ વેદોની પલુ ઘણા પૂર્વેના મોટા ઝગ્વેદનાં 
ટસ-મંડળ લખાતાં જે લાંબો કાળ ગષો હરે, તે ખધાની ગણુતરી ડુ ધ્યાનમાં 
"કેવા જેવી નથી ? વળી કગ્વેટમાં* અયનાંશ છેક મૃગશીર્ષ નક્ષત્રમાં હોવાના 
*ઉલ્ક્ષેખ મળી આવે તો પછી એ ગલુતરી કરવામાં તો ઝાઝી સુશ્કેલી પડતી નથી. 
આગળ ઉપર હું જણાવી આન્યા છું તેમ ખુદ ત્રગ્વેટના કાળ ઈ. સ. પૂર્વે ૫,૦૦૦ 
“વર્ષથી પણુ જાના હોવો જ જેઇગ. ખુદ ચાસ્ક સુનિએ જલાવ્યું છે કે વેદોના 
“અર્થ કોઇથી ખેરાખર થતા નથી, અને જુદા જીદા અતુવાદકારા જુદા જુઠા અથો 
“ઘટાવે છે ! તેણ એવા ૧૭ ટીકાકારાનાં નામ આપેલાં છે! વળી વેદ્દોના કેટલાક 
ટીકાકારો તો એમ પલુ કહેતા હતા ફે વેદોના મંત્રો નિરર્થક હતા ! 


ચાર વેદોમાંના સૌથી ન્તૂના અને પહેલા ત્રકગ્વેદસાંનાં દસ મંડળો જે સ્વરૂપમાં 


“ને કમમાં હાલ આપલુને ગ્રંથસ્થ થયેલાં મળે છે, તે કાંઇ તે જ કમમાં લખાયેલાં નથી. 
“સી.બ્લૂમફ્લ્ડિ એના વેદને લગતા ગ્રંથમાં (1રાંઇબ્ટતક રવ્ઝબાંદાંબાડ) કહે છે કે કગ્વેદની 


છ૩ણ 


લગભગ ૪૦,૦૦૦ લીટીમાં ૫,૦૦૦ લીટીઓ સુનરુક્ત એટલે ફરીથી એ જ ગ્રંથના 
બીજા વિભાગોમાં લખાયેલી મળી આવે છે |! એ જ સાબિત કરે છે કે જગ્વેદનો 
મહાગ્રંથ કંઇ એક જ જમાનામાં લખાયેલો નથી, પણુ અનેક જમાનામાં અનેક 
લખનારને હાથે લાખા કાળ સુધી તે લખાતો રહ્યા હતો |! વળી એ ગ્રંથના 
કુમમાં પલુ કાળનો ફ્રેરફાર દેખાઈ આવે છે. ધૈદિક પંડિતો એના ખદુ ઊંડા 
અભ્યાસ પછી કહે છે કે કગ્વેદનાં ન્નૂનાંમાં નના મંડળા મંડળ ૨ નાથી મંડળ 
૪ મા સુધીનાં છે, અને છેલ્લું ૧૦ સું મંડળ તે કાળના પ્રમાલુમાં સોથી પછવાડે 
લખાયેલું છે. ખીન્ત મંડળો ૧-૮-૯ મધ્યકાલીન છે. વળી ત્રગ્વેદના પહેલા 
ગેડળનાં ૫૧ થી ૧૯૧ સુધીનાં સૂષ્તો ન્તૃના મનાય છે, અને ૧ થી ૫૦ સુધીનાં 
સૂક્તો પાછળથી ઉમેરાયેલાં લાગે છે. વળી ક્કગ્વેદ પછીના ત્રણે વેદો પાછલા 
જમાનાના છે અને એ ત્રણમાં કગ્વેદના ઘણા મેત્રાો અપાયેલા" છે. સામવેદમાં 
તો! માત્ર છપ મંવ્રો # નવા છે, ખાકીના ખધા જગ્વેદમાંથી જ લીધેલા છે. અને 
અથર્વવેદની ભાષા તો જગ્વેદની ભાષાથી પલુ જરા જીરી લાગૅ છે. કગ્વેદનાં 
"જૂનાં મંડળોમાં માત્ર સ્તુતિઓ છે, પલુ પાછલાં મંડળોમાં અને ૧૦ સા મંડળમાં 
સો વિવાહ, મરણુકિયા જેવા લૌક્કિ વિષયો છે તેમ જ તત્વજ્ઞાનના તર્ઝા પણુ 
છે. અથર્વવેદમાં તે! રેગનિવારણુના, ભૂતપ્રેતનિવારણુના અને ખીન્ર અનેક 
ભૌતિક ને દૈવિક વિષયોના મંત્રો છે. આ ખધું જેતાં ત્ગ્વેદનો ફાળ ખરેખર 


ઘણુ નનો છે. 


આ ખધું જેતાં એવું અતુમાન થઈ શકે કે શ્ગ્વેટતો કાળ ઈ. સ. પૂર્વે 
ત્રણુ હજારથી પાંચ-છ હનર વર્ષો પૂર્વેના હોવા જેઈએ. ડૂર્લાગ્યે આ લાંખા 
કાળમાં ન્ત્યાર્‌ પણુ વેદોનાં સૂષ્તાનો સંગ્રહ કરવામાં આવ્યા ત્યારે તે સૂગાની 
પ્રાચીનતાના કમમાં રખાયો જ નહીં, પણુ મોટે ભાગે વિષષાની સમાનતાના 
કમમાં રાખેલો છે. એમ હોવાથી વ્યાકશ્ણુનાં રૂપો કયારે ક્યારે નિશ્ચિતપણે ખદલાયાં 
તે સ્પછતાથી કોઇથી કહી શકાતું નથી. આપણુ ઉપર જેયું તેમ જગ્વેદનું મંડળ 
ખીજીું અતિ પ્રાચીન મનાય છે; છતા તેમાં પલુ શખ્દોના વિરોધભાવી અર્થો 
થયેલા છે, દાખલા તરીઝે મંડળ ૨-૨૪-૧૦ માં વરુલુને “અસુર' કહ્યો છે, ન્યાં 
તેના અર્થ ૧૫૪૪૦૫૦ 5 તંઇ, 3૦”લત્લાંહા. સરવાપરી આત્મા, પરમાત્મા, એવે 
ક્રીધેલો છે. વરુણુ માટેનાં સ્તોત્રામાં તેને “અસુર? કહેલો! છે અને તે સારા 
“અર્થમાં જ છે, એ ખતાવે છે કે છેક જૂના કાળમા ન્યારે પણુ આ સૂક્ત લખાયું 
હરે, ત્યારે જરથોશ્તીઓ અને હિંદુઓના પૂર્વજો વચ્ચે કરો લંગ પડેલા નહીં 
હશે. વળી “અસુર” વિશેષલુ માત્ર વરુલુને ન્ટ લગાડેલું મળતું નથી, પણુ ષદ્રને, 
રુદ્રને, સાવિત્રિને, અસ્િને તથા ખીન્ત દેવોને પણુ લગાડેલું મળી આવે છેઃ એવાં 
સ્થળો સંડળ ૧-૩૫-૪, ૧-ષ૪-૩, ૪-૨-પ, ષ-૪ર-૧૧, ય-૮૩-૬, ૩-૨૯-૧૪ 
વગેરે અનેક ખતાવી શકાય તેમ છે. પણુ ત્રગ્વેદના મંડળ ૨ નમાંના ૩૦-૪ માં, 
સં૦ ૭-હ૯-પ વગેરેમાં, તથા આખા દસમાં સંડળમાં તથા ત્યાર પછીના 
અથર્વવેટમાં તો “અસુર” ને ખરાખ અર્થસાં અ વષરાચેલો જેવામાં આવે છે. 
અટલે અતુમાન થઈ શકે છે કે એ સૂરતા લખાયાં તે કાળમાં ઈરાનીએ _ અને 
હિંદુઓ વચ્ચે ભંગાલુ પડી ચૂકયું હતું, અને એકમેકની ધર્મસાન્યતાઓમાં 
જુદાઈ અને વિરોધ પેસી ગયાં હતાં. 


ત્ર? 
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“ઉંષર જણાવ્યા મમાણે કગ્વેદનાં જીનાં મેડળા ૨-૩૭-૪-૫-૧ માં. 
જેમ “અસુર?' આારા  અર્થમાં“સર્વોપરી આત્મા લેખે-વપરાચો હતો, તેમજ ખીજ 
ને સાવમાં મંડળો જે નૂનાં,જ “સનાય છે, તેમાં “અસુર”ને અધમ અર્થમાં 
લીધેલા છે. આ ખઅછું લખવાતું ને જલાવવાનું કારણુ એ છે કે અવેસ્તા કાળ ને 
ત્કગ્વેદનો કાળ એ મમાંતર કાળ હતો, અને “ગાથા”નો રચનાકાળ એથી નની 
હેતેઇ કેમકે અવેસ્તા તો “ગાથા? પછી ઘણી સદીએ ગયા ખાદ લખાયા હતો, 
જે વેળા 'ેઠધર્મીઓથી જરથોશ્તીઓ તત જુદા પડ્યા હુતા, અને વેંદકાળના 
સ્મૃતિગ્રથ-પર્મના કાયદાઓના યા તરીકતના ગ્રંથથી ઇરાનીઓએ “વંદીદાટ” 
ચાને * “વિદ્એવો દાત”-પ્િરેવો પત-ગ્રંથ પણુ લખવા માંડ્યો, અને જરથોસ્તી 
ધર્મને “વિદુએવો અહુરત્કએષો” "યાને “દેવથી જદો અટુરામાં માનનાશે 
પર્મપંથ.” એ પ્રમાણે અહીં આપેલી અનેક શહાદતોથી સિદ્ધ થેઈ શકે છે કે 
શ્રગ્વેદ અને અવેસ્તાના જમાનો સમાંતર હતો, અને “ગાથા” તેથી વછુ' 
માચીનકાળની હુતી. હ 


૨* અવેસ્તામાંથી મળી શાડ્તી ડ્થાપરંપરાનો આધાર 


હવે આપણે અવેસ્તાનાં ભભુતરોમાંથી મળી આવતી કથાઓનો વિચાર 
કરીએ. પ્રથમ તો યુરોપીય અને ફેટલાક પારસી વિદ્વાનો ત્રકગ્વેદમાંના “વરુણ'ને 
જરથોશ્તી પર્સના “અહુરમજ્‌દ” સાથે અરખાવે છે. પણુ “ગાથા'ના અહુરા- 
મજા” તે અવેસ્તામાંના “અસેંષા સ્પન્તા”તા સાથી તરીકે ગણાયેલા “અહુરા- 
મજ્ટા” નથી! મારા આ વચનોથી ફેટલાકને આઘાત લાગશે, પણુ સત્ય તે 
સત્યં”જ છે, અને કોઇઇ પણુ કારણુને લીધે મને માચ સંશોધનમાં જે મત્ય જડી. 
બન્યું છે, તેને દાખી દેવા ફે છુપાવવા હું ઈચ્છતો નથી, તેમ કરું તો પ્રભુ 
પરમાત્માના તેમજ મારા પેગમ્ખર. સાહેખનો હું ગુનેહગાર જ અતું. પૅગમ્ખર 
સાહેખના મૂળ પેગામને મને મારા આધ્યાત્મિક અતુભવમાં જે રીતે દેખાડવામાં 
આવ્યા છે તે જ થુદ્ધ રૂપમાં દુનિયા આગળ તેને પાછો મૂકવા મને આદેશ મળેલો 
છે, અને તે હાલના ગમે તેવા જરથોસ્તી ધર્મના ચુહ્ય ભૈદ નલુનારાઓના વિરોધ 
જે અણગમા છતાં ખધી નગ્રતાથી મારી વહાલી કોમ આગળ તેમજ ડુનિયાના 
લોક આગળ મારે મૂક્યે જ ફટકો છે. 

. પેગનખર સાહેખની “ગાથાએ1” લખ્યાયા પછી અને તે અપો સાહેઆના 
ખહેશ્તનશીન થયા ષછી કેટલેક કાળે અવેસ્લાની પહેલી યસ્ત “હુપ્ટ્હાઇત” 
લખાઈ, “હપ્ફ્હાઈતિ” એટલે સાત કરદા યા અધ્યાય. એ યસ્તમાંની ભાષા 
થોડીક ગાથાભાષાને મળતી ને થોડીક અવેસ્તાભાષપાને મળતી આવે છે. એમાં 
ભાષાની ભેળસેળ છે. એમાં ગાથાકાળનો “હ્યા”-ત્ય-પ્રત્યય પણુ છે, તેમજ 
અવેસ્તાકાળનો “હે” ષતું છે. અવેસ્તામાં લગભગ દરેક યશ્તમાં ભણાવે “યેડ્ફે 
હાતાૉમ્‌? સો ક્લોક એમાં અ પહેલી વખતે દેખાવ છે છે. મૂળના સાત કરદદાઓમાં ગાથા 
ભાષામાંના શખ્ઠાન્તના “આ? સ્વરો તેમજ “ચ?ને ખદલે “ચા” એમાં ષણુ છે. 
યસ્તના શરૃઆતના અને પાછળના ભાગોમાં અવેસ્તાની ભાષાનાં ને તેના વ્યાકરણુનાં જ, 
રૂપા છે. નની ભાવા તો ખરી રીતે ટરદા ૧લાથી જ ડાર થાય છે, તે કરદા 
૭ મા સુધી તેવી જ છે. પલુ કરદો ૮ મો જે પાછળથી ઉમેરેલા છે, વૈમાં અવેક્તાના 
ગત્યચો “હે? અવે “મદે” સપ્વૅચેલા છે. વળી “જર્વન” તે ખદલે “ઉરૂન્‌,” 
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“આશ્રવન્‌? ને ખદલે “અથઉરૂન્‌” જેવાં અવેસ્તામાંનાં ખગડેલાં રૂપો પેલુ 
આવેલાં છે. “યજમઇદે'' શખ્ઠ તેમજ વર્તમાન પહેલો સુરુષ ખહુવચન, આત્મનેપદ, 
કિયાપદનું રૂપ “મઇફે” પ્રત્યયમાં અવેસ્તામાં આ “હસફ્હાઇતિ ચસ્ત”થી જ 
દેખાવ દે છે, તેનું ૧ લા કરદાના ૩ ના ક્કરાસાં “વઈરીમઇટી” જેયું ગાથાકાળતું 
રૂપ ષણુ છે. વળી ગાથાકાળના “સન્વત્‌'' અને “અસુન્વત્‌” જેવાં જુદ્ધ રૂપો 
(કન્વત્‌-બશુન્તસ્છે કમે જ ફકરામાં ખગડીને “સુરૂન્વત્‌'' અને “અસુરૃન્વત્‌” થયેલાં 
છે. એવી રીતે આ પહેલી યસ્તની ભાવા ગાથાની ભાષા જેવી છતાં તેમાં 
પાછળનાં ખગડેલાં રૂપો દાખલ થવાની શરૃઆત થયેલી જણાય છે. આ ચસ્તના 
કરદા ૧ લાની અગાઉનો ભાગ છે, તે પાછળથી ઉમેરાયેલો હોય તેમ લાગે છે, 
ફેમકે એમાં “હ્યા”ને બદલે “હે” પ્રત્યયો ખધે જ છે; તેમજ નામના શખ્ટટાંતના 
“ગાથા”સમાંના “આ” પ્રત્યયો પણુ તેમાં નથી પણુ “અ' પ્રત્યયો જે અવેસ્તાના 
ને કગ્વેદના છે તે જ છે. “ચા?' ને અદલે “ચ” પણુ છે. 


પસુ આ ઉમેરાયેલા ભાગમાં જ અહુરા મજ્દા અને અષા, વૉહૂમનો 
ક્ષશ્રા, આરમઇતિ, હુઉર્વતાતૂ અને અસેરતાતૂ-એ અધા “મજ્દાઓસ્ચા અડુરા- 
આડૃહો” જે સૂર્યમંડળનો નિર્દેશ કરે છે, તેં અર્થ એ અવેસ્તા કાળની આ 
ચશ્તમાં ઉમેશમેલા ભાગમાં નથી જ, પણુ એ સાતેને “અસેષા સ્પૅન્તા?'નું નામ 
ત્યાં આપ્યું છે! એ સાતમાંના દરેકના નામની સાથે “અ્મેષેમ્‌ સ્પેન્તેમ'' શખ્દો 
લગાડાયેલા છે, “ગાથા”માં “સ્પેન્તા, શખ્દ માત્ર અહુરાને,, મજીદાનેં અને 
આરમઇતિને જ લગાડેલા છે, ખીન્ન અષા વહિસ્તા, વીહૂમનો અને વૌહૂક્ષથ એ 
ત્રણુ “સ્પેન્તા” નથી પણુ “વીહૂ-વસુ'' છે, વહિશ્તા તે વહેતું જ અતિશયતાવાચક- 
3૫૪૦૯ 8ં૪૦-રૂપ છે. હઉર્વતાતૂ અને અમૅરૅંતાતૂને ગાથાઓઆમાં કોઈ પણુ ઠેકાણે 
સ્પૅન્તામ્‌ કે વાહ્‌ વિશેષણો લગાડેલાં નથી. એટલે “ગાથા”ના અહુરા મજદાના 
દિવ્યમંડળના અધિધાતાઓ તે અવેસ્તાના અધિદાતાઓ નથી. અવેસ્તાના લખનારાઃમાને 
“ગાથા”ના દિબ્યમંડળના પાયામાં સૂર્યમંડળ છે તે ખખર્‌ જ નણેતી. તેમણે તો 
શગ્વેદના કાળમાં ચા ગાથાના કાળમાં પણુ કદાચ દેવધર્મમાં મવર્તતા સાત સુખ્ય 
“આદિત્યો”-વરુભુ, મિત્ર, અર્યમા, ભગ, દક્ષ, અંશ અને સવિતૃચા સૂર્ય-જેમને શ્રગ્વેદમાં 
ઇમૂણા (મં૦ ૪-૪૨-૧) કહેલા છે, તે “અગમૃતા'” શખ્ઠના અપભ્રંશ રૂપ જેવા 
“અગસેષા” શખ્દને “સ્પેન્તા” સાથે જેડી દીધો હતો ! આ “આદિત્યો” ને “અમૃતા'”- 
1100000લ15-્ડગ્વેદમાં મૅન ૧-૧૮૯-૩, મં૦ ૩-૨૧-૧, ૪-૪૨-૨, ૩-૨૪-૪, 
૫-૧૮-૫, ૮-૩૧-૯ વગેરે અનેક ઠેકાણે કહેલા છે. “અસ્તિ” વગેરેને પણુ 
પૃણુ મેં ઉપર જણાવ્યું છે તેમ “અસત” કે “અસત્ય” કહેલા છે. આ 
ભેટ અને અભુસમજ માટેનું વિશેષ વર્ણુન હું મારા “અવેસ્તા” પરશ્ના જીટા ગ્રંથમાં 
આપીશ. અહીં તો શમા મૂછ ભેદની આટલી સ્પછતા જ કરવાનું હું યુક્ત ધારું છું. 
આ ભેદ ખતાવવાનું એક કારલુ અહીં “અવેસ્તા કાળ” અને “ગાથા કાળ” 
વગ્ચેનો લાંબા ગાળો બતાવવા માટેતું જ છે. પેગમ્ખર સાહેબના ગુર્જ્યા 'પછી 
અવેસ્તાનાં ભલુતરો ઘણી સદીઓ પછી જ લખાયેલાં છે; નહીં તો “ગાથા? ના 
દિવ્યમંડળનો ભેદ અને તેના શિક્ષણુની સ્પછતા આવી રીતે લુસ્ત થયાં ન હોત. 


“હુસફ્હાઇતિ ચસ્ત” પછીની લખાયેલી અવેસ્તામાંની ચસ્તોમાં નૂનામાં 
નતૃની ગણાતી ત્રભુ ચસ્તામાં “ફ્રવરટદીન યસ્ત” એક ગણાય છે. એમાં ઝવષિની 
ચાને અષો ક્રાહરાની-ડહિંદુશાસ્ત્રમાંના વિત્ત ની-આરાધના છે. એમાં હજારે વર્ષથી 
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ક 


શ્રી જરશુસ્ત્ર સાહેખના કાળથી કથાપરંપરામાં જે જે પવિત્ર મહાત્માએ થઈ 
ગયેલા, અને જેમણે આ ડુનિયાની શુભ શ્રગતિ આગળ વધારવામાં પોતાનો ભાગ 
આપેલો, તેવા અનેક પવિત્ર આત્માખાને અમર સ્મરણાંજલિ-હંમેશનું સ્મરણુમાં- 
થાહસાં-રાખવાતું માન-આચેૅલી છે. એ યસ્તમાં ૧ લા કરહાના ૧૬ મા કૂકરામા 
કહું છે કે “યો નાઇયાઓફહો ગએઓતમહે પરો-ચાઓ પર્રતોઈત્‌ * અવાઈતિ,” 
એટલે “જે ગઔર્તેમના (પુત્ર) નોધસની સાથેના વાદવિવાદમાથી વિજયવંત ઊતચી 
છે.” આમાં જલાવેલો “ગએઓર્તેમ” તે સંસ્કૃત સતત છે. એ “સાતમ” તો 
ઘણુ થઈ ગયેલા છે, પણુ તેમાં બે ગાતમ જાણીતા છેઃ એક ઝગ્વેદની %વિ 
મૌત અને તેના વંશજે તોપ મોલ, મોલો રાહૂનળઃ, ચાસહેથો પૌતતઃ વગેરે છે, અને ખીજ 
જાણીતા. તે ખોદ્ધ ધર્મના સ્થાપક સૌતન યુજ છે. મેં ઉપર જલાવ્યું છે તેમ કગ્વેદનાં 
સંડળામાં પહેલા મંડળના ૫૧ મા સૂકતથી ૧૯૧ સુધીનાં સૂકતો તથા સડળે 
૨-૩-૪-૫-૬-૪ ઘણાં નૂનાં છે. હવે, “ફ્રવરદીન યર્ત”માં જે “નાઈવાઓફહ્‌ 
ગઓર્તેમ” કહ્યો છે, તે જેગ્વેદ મંડળ ૧લાનાં સૂકતો ૫૮ થી ૬૪ સુધીનો 
લખનારા ત્રાષિ સતોષ સૌતત જ છે. અવેસ્તાકાળમાં જરથોશ્તી અને દેવ ધર્મોના 
અતુયાયીએ વચ્ચે પર્મવાદ ચાલુ રહ્યો હશે-આજ સુધીમાં પણુ હિંદુશાસ્ત્રીઓ ને 
પંડિતો આવા શાસ્ત્રાર્થનાં આવાહન:--€10811008૦-સામસામેના પક્ષો વચ્ચે કયાં 
કરે છે-એ:લે તે વેળાની ઈરાની અંજુમનના જે વડા ગુરુ હરે તેની સાથે આ 
વૈદના વ્ાષિ નોધસ્‌ ગોતમને ધર્મના વિષયમાં શાસ્ત્રાર્થ અને વાદવિવાદ થયા 
. હશે, અને તેમાં ઈશની પંડિતે નાધસ ગાતમને હરાવ્યો હરે, તેની સ્પટ નોધ 
આ ઉલ્લેખમાં તેઓએ રાખેલી છે. એમાં ક્વષિઓને ચાને પિતૃઓને લભખણુનારા 
અંજલિ આપે છે કે “તેમનાં તેજ અને પ્રતાપને લીધે યાને મહેરને લીધે ઉપલા 
પર્મચુરુને વિવાદમાં ફ્સેહુ મળી હતી.” જ“કરવરદીન ચસ્ત” અવેસ્તાના ખઠુ 
પ્રાચીત સમયની છે, અને “શતમ વનોધા'તા સંગ્રો પલુ શ્રાગ્વેદના 
એક ખડું નૂના મંડળમાં સંગઢાયેલા છે, એટલે શ્ગ્વેઠનો અને અવેસ્તાનો 
કળ સમાંતર હતો તે આ દાખલાઓ થી સાબિત થાય છેં. એટલે ખુદ પેગમ્ખર 
સાહેખ જરથુસ્ત્રના જમાનો ઘણાજ નાનો હોવા નેઇએ, કેમકે “ક્રવરદીન 
યસ્ત”ની ભાષા ગાથા ભાષામાંથી જ ઊતરેલી પણુ તેનાં રૂપોમાં ઘણી રીતે જુદી 
"પડે છે. 
એ નોધમ ગાતમ તો જીવતી જાગતી વ્યક્તિ હુતી, અને તેની ઞાથેનો 
જરથોશ્વી પર્મગુરનો વાદવિવાદ તે! અવેસ્તામાં ઉપર ગ્રમાણે ચૈતિહાસિક રીતે 
નાપાયેલા છે. પતુ એ ઉપરાંત અવેસ્તામાં અનેક યજતોનાં નામ આવે છે, તે 
લગભગ ખધાંજ જગ્વેદમાં મળી આવે છે. અજી દહાક અને ગ્રખએેતોના-શાડ- 
નામાના ઝોહાક અને ક્રેટુત-જગ્વેદમાં નહિકષાજ અને કેક નામે છે. ત્રીત તે 
સતત પત છે. તિષ્ક્ચ અને અપાય પલુ તિત્વ ચા મુવ્જ અને થવૌવ નામે ત્રગ્વેદમાં 
છે. કૅરેસાની તે જ ર્ત, પણુ કગ્વેટમાં (૧૦-૬૪-૮)માં છે. અપાંમ્‌ નપાત્‌ 
પણુ એજ અજજ્‌ તરજ ને નામે કગ્વેદમાં અનેક ડૈકાળે છે (૪. છ-૩૫-૧૨ 
વગેરે). અપમ્‌ આપો પદ] નરન નસે નામેજ છે. અઠ નના આશ્ત્ય અને 
ખરજ પણુ ત્યૉ છે. વૅરત્રધ્ન તે જ પત છે. ચરોય તૈ જ શરિઇા, નેકોસરક 
મુજ, ગને એ ઉપશંત અવેસ્નાની “મહેર ચા મિશ્ર યશ્ત!માંનાં અનેકાનેક 
ચજતો “રનાં રૂપો અનેક નક્ષઞેનાં છે, તેનાં પલુ નામાં ઝગ્વેદમાં છે. નાઓડ્ટઇય્ય 
અને જ્ાતિમ પણુ છે. હોમ યજતની આરાધના જે “યઝશનેૅ”નાં નસમાં હમા છે; 
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તે સોન્તને લગતું કગ્વેદમાં તો નવસું મંડળ જ છે | એ ઉપરાંત ત્રગ્વેદના સુખ્ય 
રવો જે “આદિત્થિ” છે, તે જ મિથ, અઇર્યમા, ખઘ, હ્વરૅ વગેરે મિત્ર, બર્યશ્ન, 
મળ, ઘ્વર્‌ યા સૂર્ય પલુ છે. વળી અવેસ્તામાં કેટેશાસ્પ પહેલવાને ગંદરંવ નાસના 
શક્ષસને માર્યો હતો, તે કધા પલુ કગ્વેદમાં મંન ૮-૬૬-૫,, ૧૦-૧૦-૪ માં 
તૈમજ અથર્વવેદમાં પણુ મંન ૨-૨-૩૨, ૪-૩૭-૧૨ માં મળી આવે છે. અવેસ્તામાં 
માણુસના મરણુ પછી તેના આત્માનાં કૃત્યોનું તોલન ચિન્વત્‌ પૂલ આગળ (મિથ, 
રશ્નુ અને સરાષ કરે છે, જે તુલા, વૃત્રિક અને મકર રાશીમાંનાં નક્ષત્રો છે, 
અને જે નક્ષતો આકાશગંગા 116 ॥111:37 1537 ના માર્ગમાં આવેશાં છે. તે આકાશ- 
ગંગા તૈજ ચિન્વત્‌ પૂલ છે, ચાને એની આજુખાની ચાર ચાર આંખવાળા .બે 
ફૂતરઓ વેની ચોકી ફરે છે, એવી કથા છે, તે વંદીદાદની મગરદ ૮-૧૬ માં અને 
૧૯-૨૯ માં છે, તે ખન્તે ફૂતરાખા માટે કગ્વેદનો મંન્‍ ૧૦-૧૪-૧૧ માં લગભગ 
તેવી જ કથા છે. તેમાં ઠહે છે કે “ચમની પાસે બે ફતરાએ હતા જેની દરેકની 
ચાર આંખ હતી, અને તે ષિતૃઓઆના પંથ (આકાશ ગંગા) આસપાસ ચોકી કરતા 
હતા.” આ 'પણુ આફાશનાં નક્ષત્રોની જ વાત છે, અને એ કૂતરાઓ તે લ્તા॥ાડ 
ઊ1ત]૦૪ અને ઉત્તાંડ 11100 મોટા શ્વાન અને નાનો શ્વાન એ બે નક્ષત્રો જ છે ! 
એમ આ ખત્તે શાસોમાંની કથાએા જેની તે જ છે. એ ખધું પણુ પાછું સાબિત 
કરે છે કે અવેસ્તા અને ક્કગ્વેદ સમાંતર કાળનાં જ છે. 


ત્રગ્વેદમાં “દેવ, દેવતા” શખ્દો જે દિવ્ય શક્તિ ધસવનારી સ્વર્ગીય 
વ્યક્તિગોને માટે વપશયા છે, તેવા જ “યજત?' અને “યજત્ર” શબ્દો પણુ તેમા 
છે, અને તે દેવાને માટે જ વપરાચેલા છેડ ત્રગ્વેદના મંડળ ૪-૧-૧ માં નીચેનું પદ છે. 


આસવ ગઝત સર્પ્યેવ્વા વેવસારેવ ગત | પ 
અવેસ્તામાં પણુ આરાધ્ય દિવ્યશક્તિને “યજતઇ” નામે બોલાવી છે. 


વળી ત્રગ્વેદમાં અમિત યુગલ છે, તેના વિશેષલુ તરીકે ત્તસત્યત છે, 
તેજ શાખ્દ અવેસ્તામાં “તાઓડફ્હુઈએ્યો'' કરીને છે. ઉચ્ચારનો જે ફેર ખય 
છે તે તો સ્વરભારના નિયમોને લીધે છે. 


વેદકાળમાં અને ત્યારપછી દિવ્ય શક્તિ યાને ખુદાઈ ખન્ના રાખનાર 
વસુઓ આઠ ગણાચેલા, જે કે તેમનાં નામોમાં પ્રાચીન કાળના પર્મચૅથોમાં 
અને પુરાણમાં કંઇક છેરફેર આવે છે. ન્તૂનાં કાળ પ્રમાણે વસુઓગાં વિષ્ણ, 
ર્ર, ખ્હ્યા, સોમ યા ચંદ્ર, છૃથ્વી યા છુવ, ઓપ (પાણી), શ્રવિછા નક્ષત્ર અ 
પુનર્વસુ નક્ષત્ર એટલાં ગણાયેલાં છે. એજ પ્રમાણે અવેસ્તામાં અષ વહિસ્ત 
(ઉત્તમ વસુ), વૉહૂમનો-વસુતનલ્‌, વાછૂ ટ્થા-વસુ ઘસ ચા નતા, ગઉશ્‌ દ્રવાસ્પ 
વડ્હુવી-મેઃ પુત્ાશ્ર વસ્તી, અપોમ્‌ વડહ્વી-નવાન્‌ વસ્તી, આરમઇતિ વડ્હવી- 
આસિ વસ્તી, વાહ સેરઓષેંમ-વસુ શ્રવિષ્ટ અને અષિશ્‌ વફહ્વી-અવિઃ વસી (વુતર્વજઝે. 

શ્રગ્વેદ મં. ૧--૧૪૨ માં આળ સુસ-“આપ્રી” સ્તોત્ર છે, તેમાં “વનસ્પતી” ને 
લગવા શ્ક્ષોક છે તેમાં સ્તન હેવની આરાધના છે, તેમજ સન ૧-૧૮૮-૧૦ માં 
તેમજ ભન ૧૦-૧૧૦-૧૦ માં પણુ સ્તન્ય નાસે “વનસ્પતી કેવ” છે, ને તેંની 
સ્તુતિ આ સૂડ્તોમાં કીધેલી છે, તે જ દેવને “યજત” રૃપે અવેસ્તામાં હા; ૧-છ 


૧૪૦ 


શ્રી જશયુસ્ત્ર સાહેખના કાળથી કથાપરંપરામાં જે જે પવિત્ર મહાત્માઓ થઈ 
ગચેલા; અને જેમણે આ ડુનિયાની શુભ ગ્રગતિ આગળ વધારવામાં પોતાનો ભાગ 
આપેલો, તેવા અનેક પવિત્ર આત્માઓને અમર સ્મરણાંજલિ-હેમેશનું સ્મેરણુમાં- 
યાટમાં-રાખવાનું માન-આપેલી છે. (એ યશ્તમાં ૧ લા કરદાના ૧૬ મા ફકરામાં 
કહ્યું છે ફે “યો નાઇઘાઓડફ્હો ' ગઓતેમહે પરા-યાઓ પરરધોઈત્‌ * અવાઇતિ,” 
એટલે “જે ગઓર્વેમના (પુત્ર) નોધસની સાથેના વાદવિવાદમાંથી વિજયવંત ઊતયી 
છે.” આમાં જણાવેશે! “ગઓર્તમ” તે સંસ્કૃત જત્ત છે. એ “જોતમ” તો 
ઘણા થઈ ગયેલા છે, પણુ તેમાં બે ગાતમ જાણીતા છેઃ એક જગ્વેદના કષિ 
મૌત અને તેના વંશજે સોપ મૌત, સતનો રાફૂસળર, વામહેથો મૌસમ: વગેરે છે, અને ખીજ 
જાણીતા તે ખૌદ્ધ ધર્મના સ્થાપક શૌલન થટ છે. મેં ઉપર જણાવ્યું છે તેમ ક્ઝગ્વેદનાં 
સંડળામાં પહેલા મંડળના પ૧ મા સૂકતથી ૧૯૧ સુધીનાં સૂડવો તથા મંડળે 
૨-૩-૪-૫-૬-૪ ઘણાં ન્નૂનાં છે. હે, “જફૂરવરદીન ચશ્ત”માં જે “નાઇવાઓડ્હ્‌ 
ગઆઓતંમ” કહ્યો છે, તે કેરગ્વેદ મંડળ ૧લાનાં સૂડતો પ૮ થી ૬૪ સુધીનો 
લખનારા ક્કષિ સોષા સૌત્ત જ છે. અવેસ્તાકાળમાં જરેથોશ્તી અને દેવ ધર્મોના 
અનુયાયીએ વચ્ચે પર્મવાદ ચાછુ રહ્યો હરે-આજ સુધીમાં પણુ હિંદુશાસ્ત્રીઓ ને 
પંડિતો આવા શાસ્ત્રાર્થનાં આવાહન-€10011૮05૦-સામસામેના પક્ષો વચ્ચે કર્યા 
કર્‌ છે-એડ:લે તે વેળાની ઈરાની અંજુમનના જે વડા ગુરુ હરી તેની સાથે આ 
વેદના જવિ નોધસ્‌ ગાતમને ધર્મના વિષયમાં શાસ્ત્રાથે અને વાદવિવાદ થયા 
. હશે, અને તેમાં ઈશાની પંડિતે નાધસ ગાતમને હરાવ્યા હરે, વેની સ્પટ નોધ 
આ ઉલ્લેખમાં તેઆએ રાખેલી છે. એમાં ક્વષિઓને ચાને પિતૃઓને ભણુનારા 
અંજલિ આપે છે કે “તેમનાં તેજ અને પ્રતાપને લીધે ચાને મહેરને લીધે ઉપલા 
ધર્મશુરુને વિવાદમાં ફસેહુ મળી હતી.” “કરવરદીન ચસ્ત” અવેસ્તાના ખુ 
પ્રાચીન સમયની છે, અને “ભઊતમ નોધા”નતા સંતગ્રો પણુ કંગ્વેદના 
એક ખડું નૂના મંડળમાં સંગ્રહાચેલા છે, એટલે ક્ગ્વેદનો અને અવેસ્તાનો 
ઝળ સમૉતર હુતો તે આ દાખલાઓથી સાખિત થાય છે. એટલે ખુદ પેગમ્ખર 
જ જાનો હોવો જેઈએ, કેમકે “ક્રવરટીન 


સાહેખ જર્થુસ્ત્રના જમાનો ઘણુ જ જઃ ર 
યર્ત”ની ભાષા ગાથા ભાષામાંથી જ ઊતરેલી પણુ તેનાં રૂપામાં ઘણી રીતે જીદ્દી 


સડે છે. 

એ નોધસૃ ગાતમ તો! જીવતી જગતી વ્યક્તિ હતી, અને તેની સાથેનો 
જરથોશ્તી પર્સશુરુનો વાદવિવાદ તો અવેસ્તામાં ઉપર ગ્રમાણે એતિહાસિક રીતે 
નાધાયેલા છે. પણુ એ ઉપરાંત અવેસ્તામાં અનેક યજત્તોનાં નામ આવે છે, તે 
લગભગ અધા જ જગ્વેદ્માં સળી આવૅ છે. અજી દહાક અને ગ્રએતોના-શાડુ- 
નામાના ઝોહાડ અને કૂરેદુન-જગ્વેદમાં નરિક્ષાલ અને કૈત્ન નામે છે. ત્રીંત તે 
ઉ પલ છે. તિષ્ટ્ય અને અચૌષ પલુ સત્વ યા ગુવ્જ અને નતૌવ નામે ્ગ્વેદમાં 
જે. કૅર્સાની તે જ રૃન્નાજુ, પણુ કગ્વેદમાં (1૦-૬૪-૮)માં છે. અપાંમ્‌ નપાત્‌ 
પણુ એજ નશ તરજ એને નામે કગ્વેદટમાં અનેક કાલે છે (૪. છ-૩૫-૧૬૩ 
વગેર). અપસ્‌ આપો પણુ સ્વઃ જો નામે છે. ખડ જૂના આચ્ત્ય અને 
શત પણુ ત્ય છે. વેરેષ્રધ્ન તે જ વૃવ્દ્ન્‌ પતુ છે. સરાષ લે જ જવિળા, નેરયોસડ્હ 
તે જ નર્સ, અને એ ઉપરાંત અવેસ્તાની “મહેર ચા મિશ્ર યસ્ત''માંનાં અનેકાનેક 
ચજ્ત્તો “જેનાં રૂપા અનેક નક્ષત્રોના છે, તેનાં પણુ નામા કગ્યેદમાં છે. નાઓફટઇથ્ય 
અને નાતત્જ પભુ છે. હેમ ચજતની આરાધના જે “યજ્સ્તે”ના નવમા હામાં છેઃ 


૩૭૪૧ 


તે સોતને લગતું ત્રગ્વેદમાં તે! નવસું મંડળ જ છે! એ ઉપરાંત ક્ઝગ્વેદના સુખ્ય 
રેવા જે “આદિત્યિ” છે, તે જ મિશ્ર, અઇર્ચમા, ખઘ) હુવરેં વગેરે સ્ત્ર, અર્ચના, 
મમ, સ્તર્‌ ચા સૂર્ય પણુ છે. વળી અવેસ્તામાં કૅરૅશાસ્પ પહેલવાને ગંદરૈંવ નામના 
રાક્ષસને માર્યો હતો, તે કેથા પણુ શ્ઝગ્વેદમાં મંઢ ૮-૬૬-૫, ૧૦-૧૦-૪ માં 
તૅમજ અથર્વવેદમાં પણુ મૅન ૨-૨-૩, ૪-૩૪-૧૨ માં મસળી આવે છે. અવેસ્તામાં 
માણુસના મરણુ પછી તેના આત્માનાં કૃત્યોનું તાોલન ચિન્વત્‌ પૂલ આગળ મિથ્મ, 
રશ્તુ અને સરેષ કરે છે; જે તુલા, વૃશ્રિક અને મકર રાશીમાંનાં નક્ષત્રો છે, 
અને જે નક્ષત્રો આકાશગંગા 1116 ॥111:9 11437 ના માર્ગમાં આવેવાં છે. તે આકાશ- 
ગંગા તેજ ચિન્વત્‌ પૃલ છે, ચને એની આનજુખાજી ચાર ચાર આંખવાળા ખે 
ફૂતશગા તેની ચોથી કરે છે, એવી કથા છે, તે વંદીદાદની મગરદ ૮-૧૬ માં અને 
૧૯-૨૯ માં છે, તે ખજ્ઞે કૂતરાઓ માટે ત્ગ્વેદના મંન્‍ ૧૦-૧૪-૧૧ માં લગભગ 
ત્તેવી જ ફથા છે. તેમાં કહે છે કે “યમની પાસે બે ફૂતશએા હતા જેની દરેકની 
ચાર આંખ હતી, અને તે પિતૃઓના પંથ (આકાશ ગંગા) આસપાસ ચોકી કરતા 
હુતા?' આ પણુ આકાશનાં નક્ષત્રોની જ વાત છે, અને એ કૂતરાએ તે 0005 
ત૦ઈ અને €ાડ પ૦ મોટો ધાન અને નાનો શ્વાન એ ખે નક્ષત્ર જ છે! 
એમ આ ખતજ્તે શાસ્ોમાંવી કથાએ જેની તે જ છે. એ ખધું પણુ પાછું સાખિત 
કરે છે કે અવેસ્તા અને ત્રગ્વેટ સસાંતર કાળનાં જ છે. 


ત્રગ્વેદમાં “દેવ; દેવતા'' શન્રો જે દિવ્ય શક્તિ ધરાવનારી સ્વર્ગીય 
વ્યક્તિઓને સાટે વપરાયા છે, તેવા જ “યજત'' અને “યજત્ર” શખ્છો પણુ તેમાં 
છે; અને તે દેવાને માટે જ વપરાચેલા છેડ ત્કગ્વેદના મંડળ ૪-૧-૧ માં નીચેતું પદ છે. 


અમ ચઝત સરરમેવ્ા વેવનારંવ ઝન 1 
અવેસ્તામાં પણુ આરાધ્ય દિવ્યશક્તિને “ચજત” નામે બોલાવી છે. 


વળી કગ્વેદમાં નષિવનું યુગલ છે, વેના વિશેષણુ તરીકે નાર્વત્નણ છે. 
તેજ શબ્દ અવેસ્તામાં “નાઓડ્હઇથ્યો” કરીને છે, ઉચ્ચારનો જે ફેર દેખાય 
છે તે તદ સ્વર્ભારના નિયમેપ્તે લીધે છે. 


વૈદકાળમાં અને ત્યારપછી દિવ શક્તિ યાને ખુદાઈ ખજાનો રાખનાર 
વસુએ આઠ ગણાચેલા, જો કે તેમનાં નાસોમાં માચીન કાળના પર્મચ્ંથામાં 
અને સુરાણામાં કંઇક હેરફેર આવે છે. જૂનાં કાળ પ્રમાતને વસુઓમાં વિષ્ણુ, 
રુદ્ર, ખહ્યા, સામ યા ચંદ્ર, પૃથ્વી યા જુવ, ઓપ (પાણી), શ્રવિછા નક્ષત્ર અને 
સુનર્વસ્રુ નક્ષત્ર એટલાં ગણાયેલાં છે. એજ પ્રમાણે અવેસ્તામાં અષ વહિસ્ત 
(ઉત્તમ વસુ), વીહૂમનો-રસુતનજ્‌, વોટ કશ્ર-વસુ કત ચા ત્રસ; ગંઉશ્‌ દ્રવા-પ 
વડૂહ્વી-સોઃ પુવવશ્ર વશ્યી, અપોમ્‌ વડ્હેવી-અવાજ્‌ વજ્તી, આર્મઇતિ વહ્હુવી- 
અરમતે વસ્તી, વાટ સેરઓરષેમ-વસુ શ્રવિપ્કા અને અવિશ્‌ વફહ્વી-અજિઃ વસ્તી (લુનજણ). 

ક્રગ્વેદ સ, ૧-૧૪૨ માં અત્રી તુર-“આમ્રી” સ્તોત્ર છે, તેમાં “વનસ્પતી” ને 
લગતા શ્લોક છે તેમાં સતત દેવની આશધના છે, તેમજ ગમંન ૧-૧૮૮-૧૦ માં 
તેમજ સંબ ૧૦-૧૧.૦-૧૦ સાં પણુ ત્તન્ક નાસે “વનસ્પતી દેવ” છે, ને તેની 
સ્તુતિ આ સૂકતોમાં કીધેલી છે, તે જ દેવને “યજ્ત” રચે અવેસ્તામાં હા; ૧-છ 


છ૪ર્‌ 


ફકરામાં “નિવએપરયેમિ હેંફારચેંસિ ખએેરજ્યાઈ ન્માન્યાઇંચ અષએીને અષહે 
રથ્વે,” એટલે “અષાઈના સરદાર અપો એેરેન્યને તથા ન્સાન્યને હું આરાધું છું 
અને સિજલસમાં આદરસત્કાર કરું છું.” વાંચક જેરો કે આ “ન્માન્ય” તે જ 
વેદનો સ્તન્ય છે. એમાં સજ ઉદાત્ત હોવાથી તેની પર ભાર મૂકવા તેને વૈેદભાષાના 
સ્વરભારના નિયમ પ્રમાણે અવેસ્તામાં સ્તન્ય ડીધેલા છે. જેમ ગાથાભાષાનો 
“દૃમારનેમ” જે ગ્રળા વૈદિકે ભાષાનો લ્તતજ શખ્ટ છે, અને તેના “તુ” નો 
“દૃ” થયેલો છે, અને એ જ “દે” અવેસ્તામાં પાછો “નેં” થઈ “નેંમાર્નેમ્‌ ચા 
“ન્માનેમ'? થયેલા છે, તેમ જ તે પરિવર્તન-ન્યાચે આ મૂળ શખ્દ સ્તન્ય નો 
“નમાન્ય” થયેલો છે. એ યજ્ત વનસ્પતી-ઉર્વરાએ-ઉપર સુવક્કલ છે, તે આપણે 
પહેલી જ વાર ઉપર ટાંફેલા સત્ર સૂક્તમાંથી હવે જાણ્યું છે ! 


ગ્વેદમાં પણુ તેત્રીશ દેવતા સુખ્ય ગણાયા છે. હું ધારું છું કે આ 
તેત્રીશ દેવોની આરાધના હિંદુઓમાં અને ઈરાનીઓઆમાં જ નહીં પણુ લૈથી પણ] 
જૂના ઇન્ડો-યુરોપિયન કાળમાં થતી હોવી જેઇએ. કગ્વેદ મંન ૧-૧૩૯-૧૧ માં 
આ તેત્રીસ દેવતાની આરાધનાનો ઉલ્લેખ છે. તેમાં નીચે પ્રમાણે કહે છે : 


થે રતાવો ફિચ્વેશકશ સ્મ જંચિવ્યામપ્યેસક્ર સ્થ 
“ છપ્યુક્તિતો સષિનૈનદ્રર સ્થ સે વેધાલો ચસમિમ શંપવ્વમ્‌ | 

એમાં કહે છે કે “સ્વર્ગ યા આકાશમાંના અગ્યાર ઇેવે!, પૃથ્વીમાંના અગ્યાર દેવો 
અતે આકાશ ને પૃથ્વી વચ્ચેના વાદળોમાં વસતા અગ્યાર દેવો છે, તે સર્વ દેવો 
આ યરમાં મને અનુકૂળ થાઓ, ચાને મારા પર તેની મહેર રહો!” ત્યાર પછી 
ખ્રાહ્માલુગ્રંથોમાંથી આ ૩૩ દેવો કેમ ગણેલા છે, તેનો કંઇક ખુલાસા છે: ૮ વસુ, 
૧૧ રુદ્ર, ૧૨ આદ્ત્થિ! મળીને ૩૧ થાય અને ખઠકીના ળે દેજો સાટે જુદાં જીદ 
નાસા મળે છે. “શતપથ ખ્રાહ્મણુ”માં એ બે તે “ધૈસ-આકાશ-અને પૃથ્વીનાં નામ , 
ગણાવે છે, અને વળી ૩૪મો દેવ “પ્રજાપતિ” કરીને ગણાવે છે. આ બેને ખદલે 
“તરેય ખ્ાહાભુ”માં 9દ્દ અને વષટ એ બે નામો છે. ફોઇ વળી આ બેમાં 
બે અશ્વિનોને પલ ગલાવે છે. 

અવેસ્તામાં પણુ તૈત્રીશ ફ્રેસ્તાએ ગણાયેલા છે, અને તેમની “ખાજ'” 
ભણુવામાં આવે છે. એ માટે “સીરાજ ચક્ત”માં ખધો ખુલાસો છે. પારસીએઓમાં 
ત્રીસ રોજનાં નામો છે, તેમાંના સાત અમશ્ચાસ્પંદો, ત્રલુ “દય” પંદર નથ્ચત્ર 
ચજવતોા, એક દખએનાની નિવાસસ્થાન રાશી ૯ મી નો “ચિસ્તા” યજ્ત એક 
આસમાન, એક જમીન, એક સાંશ્રસ્પૅન્ત, એક અનદ રઓચાઓ (અનંત 
ર્રાશની) એ ખધા મળીને ત્રીસ ક્રેસ્તા થયા, તેમાં એક બેરજન્ત. એક હેમ 
જાઈરીમ્‌ અને એક દહા મળીને ત્રસ ઉમેરાઇને ૩૩ થાય છે ! વેદના ને અવેસ્નાના દેવો! ને 
ચજ્તો પણુ એમ એક સરખી સંખ્યાના છે. આ ખધું એ ખન્ને ધર્મશાસ્રામાં લગભગ 
મેક સરખું ચાલે છે. પણુ “ગાથા”માં કોઈપલુ “યજત'' જેવું નામ મળતું નથી. ત્યાં 
તા માત્ર અટુરા મજદા, પાંચ સજદાઓક્ચા અહુરાઓડ્ણહો, અને એક સરમઇતિ 
જે વસુ તેમજ સષન્તા છે એટલાનો જ ઉ્કેખ છે. ખન્ને પર્મશાસ્ત્રોમાંથી એવી 
ક્મનેક સશ્ખામણીઓ કારીને બતાવી શકાય છે, પલુ અર્ઠી તો આટલુંજ બચ છે. 
જાગ્વેદનો કાળ તે જ અવેસ્તાનો કાળ છે તે આ પશથી પલુ સાખિત થાય છે. 
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અટલે “ગાથા'”નો રચનાકાળ" તો ઘણે જ નસ્તૂનો છે, અને “ગાથા'માં આ ખધી 
કથાઓ, દેવો કે યજતોના કશા ઉલ્લેખ નથી. “ ગાથા” ની શુદ્ધ કમેત્રધાન 
કચાએમાં એવા કોઇ દેવ કે યજ્તતી આરાધના નથી, કે તેમને સાટેના :ભષુ- 
તરો નથી, તેમાં તા -મન વચન કર્મની પવિત્રતા જળવવાનો બોધ છે, અને 
આત્માને મોક્ષ પોતાનાં કમની શુદ્ધિથી જ મેળવવાનો ગીધોા માર્ગ ખતપવેલો છે, 


૩* ઇતિહાસમાંથી મળી રાક્તો આધાર કો 


ચેગમ્ખર સાહેખના જન્મકાળ સાટે હુવે આપણે એ સાટેતા તીજા સાધન 
“ઈતિહાસમાંથી કાઇ આધાર મળતો હોય તો તે પણુ જેઈ જઇએ. કમનશીબે 
જર્થોશ્તી પર્મનાં અને તૃત્સંખંધી સાહિત્યનાં સુસ્તકોનાો મોટો જથો યુનાની 
ચાદશાહુ સિકંદરે નાશ કીધેલો હોવાથી, અતે ત્યાર પછીના પાંચસે વર્વેના અર- 
સામાં ઇંરન પર જીટા જ પર્મવાળાની હકુમત ચાલ્યાથી જરથોસ્તી ધર્મના ગ્રંથોની 
“ડાલહવાલી થઈ ગઈ હતી, તે ખાદ જે કંઈ રહેલું તે સાસાનિયન પાદશાહુત 
વખતે પાછું એકઠું કરવામાં આવ્યું હતું; તેમાંતું પણુ ઘણું સાહિત્ય આરબ લોકના 
હુમલા પછી અને ઇરાનમાં આરખ લોકનું રાત્ય સ્યપાયાથી નાશ થવા પાપ્યું. 
ડુંનિયાની વિજેતા ગ્રજાઓ-₹101011005 11015-હંમેશાં એવુંજ કરતી આવી છે, 
અને એ રૂહિ ખુદ યુરોપમાં પણુ આજ સુધી ચાલુ રહેલી છે. એમ હોવાથી અને 
“અપા જરથુક્ત્ર સાહેખનો જમાને ઘણે! જ પ્રાચીન સમયનો હોવાથી ઇતિહાસને 
લગતાં સીધાં ને સ્પટ સાધનો કોઇ મળી શકતાં નથી. ખુદ જૂના કાળથી-લગભગ 
અદી હજાર વર્ષથી જ શ્રી જરથુક્ત્ર પેગમ્ખરના જન્મકાળ માટે તે વેળાના 
તિહાસકારેમાં પણુ વણે સતલેદ ચાલતા હતે. 


ગા નૂનાં ઇતિહાસકારોમાં ગ્રીક ઇતિહાસકાર “ હિશડાટુસ” જે ઇંગુ 
ખ્રિસ્તના જન્મની અગાઉ ૪૫૦ વર્ષ પર્‌ હૈયાત હતો તે પોતાના ગ્રંથમાં અપે। 
જરથુસ્ત્ર પેગમ્ખરને કથા કટાણીરૂપ માણુસ-1૦કુલા તદ 1૪પત૦-લરીકે ગણાવે છે, 
અને તે પારસીસાનો મળ પેગમ્ખર હતો; જેતા ખરા જન્મકાળ માટે કશી શહાદત 
મળતી નહોતી. એ અધી ચર્ચા કીધા પછી હિરોડોટુસ પેગમ્ખર સાહેબના 
જમાનાખે તેના પોતાના કાળથી એટલે ૪. સ. પૂર્વે ૨૪૦૦ વર્ષથી પણુ છ હુન્નર 
વર્ષ અગાઉનો ગણાવે છે ! લીડીયાનો ઝાન્કુસં--તતાલડ-જે હિસોડાટુસને 
સમકાલીન હતો તે પણુ તેના “માજીકા” નામના ગ્રંથમાં જયાવી ગયૅ( છે કે 
જરથુક્ત્ર પેગમ્ખૂુર ઇરાનના શહેનશાહ થારશાહુ ચાને ઝડર્સીસ્‌-ઝવત્ઝ્ટહ-ના 
જમાનાની છ હજાર વર્ષ પૂર્વે જન્મેલો હતો, જાણીતો ગીક ફ્લિસટ અરીસ્તૂ 
&ત્તતાબા1હ-પણુ તેમને ઈ. સે. પૂર્વે ૬,૩૨૮ વર્ષ પર જન્મેલા ગણાવે છે. 
યુદ્ોક્ષસ પણુ જરથુડ્ત્રને પોતાના જમાનાની ૬,૦૦૦ વર્ષ પૂર્વે થઈ” ગયેલા જણાવે 
છે. હરમોદોરસ અને હુરમીપસ પણુ જર્થુસ્ત્રને પ્રખ્યાત ગ્રીક મહાકવિ હોાગમરે 
ગાયેલી “ઇલિયડ”માં જણાવેલી ત્રૌયની લડાઈ પહેલાં ૫,૦૦૦ વર્ષ ઉપર થયેલા 
“કહે છે! એવા ખધા ગ્રીક લખનારા અને ઈતિહાસકારો જે ઈ, ચ. પૂર્વેની પહેલીથી 
“પાંચમી સદીમાં થઈ ગચેલા છે, તેએને તે વેળાના જગતનાં સાહિત્યસુસ્તકોનો 
સંપર્ક તા હોવો જેઇએ, તેમજ તે વેળાની પ્રજાની માન્યતાઓની પણુ તેમને 
ખખર હોવી જેઇએ. એટલે એ બધા જ જરશુડત્ર પેગમ્બર સાંહેખને ઈ. સ. પૂર્વે 
છ હુજારથી વધુ વર્ષ ઉપર મૂકે તો તેમાં ચટ્ચાઇનો કઇક અંશ પણુ હોવો જેઇઝ. 
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-« વળી મૂળા એક વાત તો ખધા જ જૂના ઈતિહાસફારોને માન્ય હુતી, ઝે 
અપા જરચુશ્ત્રે ખાખ્ત્રીયા દેશમાં પોતાનો ધમ પહેલવહેલો જહેર કીધો હતો, અને. 
ખુટ તે સાહેખની “ગાધા અહનવઇતિમાં” લૈમણે પોતાના રક્ષક રાજા “વીક્તાસ્પ'ું 
નામ આપેલું છે. હવે, ઇરાની શહેનશાહ દારયવુશના પિતાનું નામ * હિસ્તાસ્ષ 
હેતું, તે પરથી યુરોપની છેલ્લી બે સદીમાં થઈ ગયેલા અવેસ્તાના અભ્યાસીઓ ભૂલ 
ખાઈ ગયેલા છે, અને દારયવુશના જમાનાની ગલુતરી લો શ્રીક ઇતિહાસકારાએ 
સ્પટટ સોંધેલી છે, એટલે તે પરથી પેગમ્ખર સાહેખનો જમાનો ઇં. સ. પૂર્વે ષ૦૦- 
£૦૦ વર્ષ પર ચા ૧,૦૦૦ વર્ષ પર તેમણે આસરે મૂકી દીધો છે ! એ યુરાપિયન 
અભ્યાસીઓએ તો ખુદ હિંડુધર્મના જગ્વેદને પણુ છેં. સ. પૂર્વે હજર પંદરસો 
વર્ષો, પર લખાયેલો જણાવ્યો છે! પણુ ઉપર 'જગ્વેદના કાળ તેમજ ગવેસ્તાના 
જમાના પર મેં જે ન્યોતિષની ગભુતરીથી પ્રકાશ પાડ્યો છે, તેથી પણુ આપણુને 
ખુલ્લું જણાય છે કે %ગ્વેદનો જમાનો કે અવેસ્તાનો જમાનો પણુ ઈ. સ. પૂર્વે 
૩,૦૦૦ થી ૫,૦૦૦ વર્ષ પર કમીમાં કમી મૂકી શફાય છે. મૃગશીર્ષ નક્ષત્રમાં 
અયનાંશ હુતો તે વેદકાળની નોંધ પરથી તો છેં, સ, પૂર્વે ૪,૦૦૦-થી ૪,૫૫૨ 
ષે જરૂર થાય છે. 


ચુરાણા જરથોસ્વી પર્સ માટેની કથાપરંપરા પ્રમાણે ષહેલવી કાળની 
નોંધો પરથી જે બે જરથોસ્તી સુસ્તકો ઇરાનતું રય ગયા પછી પહેલવીમાં 
લખાયાં હતાં તે “ખુનદહેશ” અને “દીનકર્દ” નામે જાણીતાં છે. એ “દીનકર્દ” 
ગ્રંથમાં ક્થાપરંપરામાં નોંધાયેલા તેમજ મખ્યાત ફ્રિડુશી તુસી મહાકવિના 
“શાહનામા”માં પણુ વર્ણવેલા ઇરાની પાદશાહેના જમાનાને લગતા વધારે 
અુલાસા કીધેલા છે. તેમાં ૭-૫-૧ માં તેનો લેખક જણાવે છે કે હજરત 
જરથચુશ્ત્રના જન્મ આસરે ઈ. સ. પૂર્વે ૬/૪૨૫ મા વર્ષમાં થયો હતો. એ 
વૈળામે દસમાં “હુજરા”ની શરૂઆત હતી. એ “દીનકર્દ”માં જલાવેલી 
જેટલીક વિગતો અને તેમાંનાં કેટલાંક નાસાની નોંધ “કફરવશ્દીન ચક્ત”માંથી 
-મળી આવે છે, એમાં અપા જરથુસ્ત્રના જન્મથી વેમને લગતી ખધી વિગતો. 
તેમની આખી જિંદગી સુધીની વર્ણવેલી છે. એ ગ્રંથમાં ઘણીક વિગતો માત્ર 
કથાપરંપરા ને માર્ન્યતા સુજખ જ જલાવૅલી છે, એટલે તેને કંઇ ખરી એતિહાસિક 
તારીખા તરીકે તો! ગણી શકાય નહીં. તેમ છતાં ઉપર જભાવેલા અનેક ગ્રીક 
ઇતિટાસકારાએ પેગમ્ખર સાહેબના જમાના માટે ઈ. સ. પૂર્વે છ હજર વષે 
જણાવેલાં છે, તે વાતની સાચે તે! આ પહેલવી પુસ્તકના લેખક પણુ મળતા 
થયેલા છે. અહીં લા એ વિષેની આટલી જ નોંધ પૂરતી છે. 


ય ચપણુ પેગમ્ખર સાહેખના જમાના માટે ઇતિડાસની ખરી કૂંચી તો ઇરાનમાં 
અને તેની પૂર્વેના એર્ચનવએજેમાં થઈ ગયેલા રાત્ત્યવંચાની તવારીખ બની શકે 
તેટલી ભર્સેદાર મેળવવી જેઇએ. એ માટે ગ્રીક લેખક બેરાસસના નના ઇતિહાસને 
લગતા લેખા: ષલુ કામના છે. છુદ અવેસ્તાની “ડસડ્હાઈતિ યસ્તે''થી વમજ 
“ક્ર્વર્ટીન” અને- ખીજી ચરતોથી આપણુને નતૂનામાં ન્તૃૂના રાન્ત્યવંશનું નામ 
“પરધાત” યાને “પેશદાદ” મળી આવે છે. એમાં ગયોમર્દ (ગયેહે મરેથ્ને) 
પાદશાહ પછીની નામાવળી પત્ુ મળે છે. એ પેશદાદ વંશ પછી ,“કયાની” વંશ 
ચાને ઝગ્વેદ્માંથી મળી આવતા “કવિ” અને “કાવય' વંશના પાદશ્ાહો થયા. 
એમાં જ “કવિ ઉશના” યાને “ક્યકાઉસ' પાદશાહ પલુ થઈ ગયો, જેને લગવી 
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કુથા અવેલ્તામાં તેમજ કગ્વેદમાં પલુ કેટલીક રીતે મળતી આવે છે. એ કયાની 
વંશના હુસવસ-ય્‌ન્નવસ્‌-યાને કયખુશરા પાદશાહ સુધીનાં નામ કગ્વેદમાં પણુ મળે 
છે, તે પછી ગ્વેદમાં મડળ ૧-૧૨૨-૧૩ માં એક દૂછાજ નામના રાજાનો ઉલ્લેખ 
છે. એ “ઈછાશ” તે જ “વીસ્તાસ્પ'' પાદશાહ જેણે પેગમ્ખર સાહેબની “દીન” 
કુખૂક રાંબીને તેમના મર્સને રક્ષલુ આપ્યું, તેજ હરે કે કેમ તે સમજતું નથી. 
પણુ એક વાત ખાસ નેંધવા જેવી છે કે ઉપર જલાુવેલા સુષ્નવલ્‌ રાજા જે 
અવેસ્તાનો છુસવશ્‌ અને શાહનામાનેો કચખુશરેો છે, તેની પછી કોઇ ઇરાની. 
રાજાઓનાં નામ વેદંમાંથી મળતાં નથી. એ જ ખતાવે છે કે અષો જરથોક્ત 
સાહેબે જૂના દેવધર્મની કેટલીક માન્યતામાની અને વિધિની સામે પોતાનો ઝંડો 
ઉઠાવ્યો, એને આખરે પોતાનો જીદો ધર્મ સ્થાપિત કીધો, તેથી આ નના આર્ચધર્સમાં 
તડાં પડ્યાં, અને ધીમે ધીમે આ ખન્ને ટોળીઓ એકમેકની સામે પડી ને પછી જુદી 
પડી, કગ્વેદમાં જે આ એતિહાસિક નામો છે તે કાંઇ એ વિષેના શ્લોકે! રચાયા તે જ. 
કાળમાં હૈયાતી ભોગવતા હતા એમ માની લેવાનું નથી, કેમકે હવે પછીના જ્યોતિષના 
આધારના તેમજ ગાથા ભાવા આધારના લેખામાં આપણે જેઇગું તેમ આજે આપણી ' 
પાસે જગ્વેદની સંહિતા જે રૂપમાં સંત્રહુ થયેલી છે. તે તો ધલા પાછલા કાળમાં થયેલી 
હતી, અને પેગમ્ખર સાહેખની *ગાથાએ” તો તેથી ઘણા પ્રાચીન કાળમાં 
લખાયેલી હતી. 


યુચપષીય વિદ્રાના ને અભ્યાસીઓ જેઓ છેલ્લાં ખસે વર્ષામાં થઈ ગયા 
છે તેએ ઇરાની શહેનશાહતના છેલ્લા સાસાનિયન વંશની અગાઉના અસકાની 
વંશની પૂર્ષે હુખામની વંશ મૂકે છે, અને એ હખામની વંશના દાર્યવુશ્ પાદશાહુના 
પિતાનું નોમ “હિસ્તાસ્પીસ' કરીને ગ્રીકોએ નીધેલું છે, તે જ “હિસ્તાસ્પી સ” 
તે અપા જરથુસ્ત્ર પેગમ્ખર સાહેખનો ખુદ “ગાથા”માં નૌધાયેલો રક્ષક રાન 
“વીશ્તાસ્પ”જ હોવે જોઈએ એવું અતુમાન તારવીને પેગન્ખર સાહેખનો જમાત. 
ઇ. સ. પુર્વે પાંચમી યા છઠ્ઠી સદીમાં હોવો જેઇએ એમ તેએ ઠેરવે છે! 
અહીં જ એ વિદ્વાનો ગોથું ખાઈ ગયેલા લાગે છે, અને એ વિદ્દાનોના લેખોના 
આધાર પર આપણુ હાલના કેટલાક જરથોશ્તી વિદ્દાના પણુ એજ મત ઉચ્ચારે 
છે, પણું કયાની વંશ “દાશં યે દારા'' આગળ ખતમ થાય છે; ત્યાર પછી ઉપર 
જણાવેલા હ'ખામની વંશની અને કયાની વંશની વચ્ચે ચાર વશે લાંખા કાળ 
સુધી શન્ત્ય જ્ઞાગવી ગયા હુતા, કયાની વંશ તો ખાખ્ત્રીયામાં જ રાત્ત્ય કરતો 
હતો. તે વેળા જરથોસ્તીઓઆ ખુદ હાલના ઇરાનમાં કદાચ પ્રવેશ 'પણુ પાસેલા 
નહીં હોય, દારયવુશ હિસ્તાર્પ એ હુખામનીં વંશનો મોટો પાદશાહ હતો, એ. 
ખરરું છે, પણુ એ દાર્યવુશ અને કયાની વંશના દારાં ખિન દારા તદન જીદ! 
જુદા શખ્સો હતા, અને તેઓ વચ્ચે હન્તરો વર્ષનો કાળકફેર હતો. પહેલવી 
“જર્થોશ્તનામા”પરથી એવી હકીકત મળે છે કે જરથોસ્તી દીન સ્થપાયા પછી 
૩૦૦ સે વર્ષે દ્રીનમાં ટંટો નગ્યો અને સુદ કયાની પાદશાહીની ઉથલપાથલ થઈ” 
અને ખીજે વશ ગારી "પર આવ્યો. આ ખજે વંશ ઝ્ચો હશે, તેની ચોાખસ 
સાહિવી ગ્રીક લખનારાઓ તરકથી જો મળતી નથી પણુ “દીનકર્દ'નતા લેખકના 
કહેવા પ્રમાણુ કોઈ “હુવાક્રિત'' નામનો વંશ કયાની વંશ પછી ગારી પર આવ્યો 
હેતો, અવેસ્તાની “આવાં અર્ટ્ટીસૂર યસ્ત”માં કરદા ૩૦ માં, ક્કરા ૧૩૦ માં 
આ “હવાક્તિતિ”? શખ્દ મળે છે, તેને પહેલવી દીન દસ્તૃરાએ સામાન્ય નામ 
ગણીને તેનો અર્થ “પૂરતી રીતે આશીર્વાદ પામેલો” લીધેલો છે અને મરહૂમ એશ્વટ 
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કાંગાછીએ પણુ પોતાની “યશ્ત ખા સાએની”માં “આવાં ચસ્ત'ના સરજીમામાં 
પણુ એ જ અર્થ કીધેલો છે. પણુ એ ૧૩૦ સા ફૂકરાનો ભાવાર્થ ખરાખર સમજતાં 
તેમાં પટ સમજાય છે કે કોઇ રાજા યા પાદશાહ જ એમાં વિનંતિ કરે છે કે 

હે નિર્મળ અર્ટ્વીસૂર ! હું આ અક્ષિસ માચું છું કે" હું “હુવાક્તતિ!” (મોટી 
સસૃદ્ધિવાળા) મોટાં રાન્તયા જીતું ! અહીં “હુવાક્તિ” શખ્ટ “અજમ” એટલે 
“હું” પછી તુરત જ આવે છે, તે પણુ ખતાવે છે કૈ એ તે બોલનારતું પોતાનું જ 
વિશેષનામ છે. આ વિષય તરફ જરથોર્તી અભ્યાસીઓયું મથમ ધ્યાન ખેંચનાર 
મરહૂમ એરવદ રેહેરીયારજી ભડ્ચા જેવા ગયા જમાનાના વૈદિક સંસ્કૃત ભાષાના 
અને અવેસ્તાના ઊંડા અભ્યાસી પંડિત હતા. 


ક્યાનીવંશ પછી આ “હ્વાક્દિત”ના વંશજેનું રાજ્ય કયાં સુધી ચાલ્યું 
"હેરી, તેની કોઈ નોંધ વિધ્યાસપૂરતી નથી. પહેલવી લખનારા આ “હ્વાક્રિત” વંશ 
પછી ફોઈ “કુદર્વન” નામના વંશની નોંધ _કરે છે, અને તે પછી “મીડીયન” 
વંશનું રાન્ય ઇરાનમાં થયું હતું એમ જણાવે છે. આ સીડીયન વંશ પછી જ 
“હુખામની વંશ” ઇરાનની ગાદીએ આવ્યો, જેના હુખામનીશ, ઝુરૂશ, દારાયવુશ વગેરે ” 
અનેક નામીચા ને ખહાદ્દર જરથોશ્તી શહેનશાહા થઈ ગયા અને પછી એ શેહેન- 
શાહતનો અંત મેસીડોનીયાના ખઆાદશાહ વિજેતા સિકેદરે આણ્યો, જેણે છાકટપતમાં 
પર્સીપાલીસનાં નામીચાં ચુસ્તકાલયને આળી નાખીને જરથોસ્તી ધર્મશાસાનો નાગ 
કીધો હતો. એ સિકંદર પછીનાં ષાંચર્સ વર્ષ સુધી “અસકાની” વંશે ઇરાનમાં 
રાન્ત્ય કીધું, અષે તે પછી પાછા સુરાણા ઈરાની વંશના વીરનર અરદેશર ખાખકાને 
અસકાની વંશના છેલ્લા પાદશાઢુને હરાવીને “સાસાનિયન વંશ” ની સ્થાપના કષ્ીધી 
“અને જરથોશ્તી પર્મશાગ્નના વેરવિખેર પડેલા ગ્રંથોને શ્રાધાવી એધ્ઠા કરીને 
તેને નવેસરથી ગોઠવી દસ્તૂરદાવર્‌ પાસે ધર્મોદ્ધારતું કામ કરાવ્યું. આજે આપાણી 
પાસે જે જરથોશ્તી ગાસ્ત્રગ્રંથા છે, તેમજ તેના પહેલવી તરજીમા છે, તે એ 
સાતાનિયન જમાનામાં જ સંગ્રહાયેલા છે. આ પ્રમાણે સાસાનિયન વંશ સાથે આખ્વ્રીયાથી 
ઇરાન દેશોમાં આઠ સુખ્ય વૅરો થઈ ગયા હતા. આ ખધું નેતાં અવા જૂરયુરત્ર 
સાહેખનો જમાનો ખરેખર ખહુજ પ્રાચીન હાવો ન જેઈએ. અઢી હજા? વર્ષ 
“પરના ગીક ઇતિહાસકારો ને લેખકોના તેમજ આપણા નના જરથોડ્તી લેખકોના 
વંશપરંષરા અને કથાપરૅપરા પ્રમાલેની ગણુતરી કીધા પછીના અભિપ્રામધા લગભગ 
મમેકસશ્ખા જ પડે છે કે પેગમ્ખર માહેખનો જમાનો ઈ. ચ. પૂર્વે ૬,૦૦૦ વર્ષથી 


“વધુ પર મૂકી શકાય છે. 

આ વિષય પર અહં આ મર્યાદ્તિ લેખમાં વધારે લખી શક્રાય તેમ 
નથી, પણુ પાશ્સી, હિંદુ તેમ# ખીન્ત વાંચકોને હું ભલામળુ કરું છું કે તેમપો 
આ વીસમી મદીની શરૂઆતમાં ઈ. સ. ૧૯૦૬ માં “ઝુખઇ ગસચાર” છાપખાનામાં 
છપાઈ પ્રગટ થયેલા મહાન પારસી વિદ્દાન ઇતિહાસકાર શ્રી જમચ્ૅદ્છી પાલનજી 
કાપડીઆના “તારીખે ઝુહુશિ ઝવાલે દવલતે પાગ્સીયાન” ચાને *ઊ૦ ૦ દ 
1રાડ૦ તાતે 4 ૦ (10 24૮૯૯૯ 70002941૮૯” નાગના બળે મે!ટય ગ્રંજાો પારથી 
ગુજરાતી ભાષામાં લખાયેલા છે, તે જર્‌ર વાંચવા. જેમને આ વિષયમાં રઝ છે 
તેમને આ મોટા ગ્રંથોમાંથી ખરી એતિકાસિક માહિતી મોટા પ્રમનુમ: મળી 
આવશે. એ જ વિદ્વાનનો લખેલો અર જહોન માતમના “ઇરાની ઇતિટાર” ન 
ન્નરજીમાનો તથા તે પરની ટીકાનો મોટે ગ્રંથ પલુ જરૂર વાંચવાની લલામ"ુ કરું છ. 


છજ૪ણ 
જ* જ્યોતિષ પ્રમાણે થઇ શડ્તી ગણતરીનો આધાર 


ઉપર્‌ ત્રાગ્વેદ, અવેસ્તાં અને ઇતિહાસને લગતા આધારોની ચર્ચા કયાં 
પછી હુવે આપણે જ્યોતિષ ગ્રમાણે થઈ શકતી ગણુતરીનો ચોથો આધાર ચર્ચા 
જોઇએ. મારા અવેસ્તાનાં ભલુતરાના અભ્યાસમાં મેં આશ્ચર્ય સાથે જેયું છે કે 
તેમાં જ્યોતિષના ઉલ્લેખા ભરપૂર પડેલા છે. આંકાશના કાંતિમાર્ગમાં વાઉરુકંષ 
જયોમાં-રોજ રોજ ક્રતાં નટત્રો અને રાશીએાનું તેમાં સુંદર વર્ણન કીધેલું છે. 
સે તા અવેસ્તામાંથી તમામ ૨છ નટ્યત્રોનાં તેમન ખધી રાશીઓનાં નામ પણુ 
શ્વોધી કાલ્યાં છે. એ ખધાંતું વર્ણન તીર, મૅહેર, ખહેરામ વગેરે અનેક યસ્તામાં 
એયું કમવાર કીધેલું છે કે તે કયાં કયાં નક્ષત્રો છે, તે પલુ આપણે નાણી શકીએ 
છીએ. એ માટે અહોં ખધું વિસ્તારથી લખવાતું ખની શકે તેમ નથી. એ માટે 
તો જુદો જ ગ્રંથ છું તૈયાર કરી રલ્ા છું. અહીં તો એ અવેસ્તામાંના આપણા 
પેગમ્ખર સાહેખના «માના માટેના જે ખાસ ઉલ્સેખા મને મળ્યા છે ત્તેની ૪ 
નોંધ હું લઈશ, તેમજ તે સાથે કગ્વેદમાં તેમજ હિંદુશાસ્નાં ખીજ સુરાણાં 
પર્મસુસ્તકોમાંની પણુ ફેટલીક શહાદતો આપણુને કામની છે, તેની પણુ નોંધ હું 
શતો જઇશ. પેગમ્ખર સાહેખનો જમાનો કેટલો પ્રાચીન છે, તે આ ખધીં 
ગહાદતો પરથી આપણે ચોક્કસ મર્યાદિત કાળના એકમ ઉપર આવી શકશું. 


આ લેખના શરૂઆતના પ્રાસ્તાવિક વિભાગમાં મેં અચનાંથની ગણુતરી 
“પરથી કાગ્વેદના ને અવેસ્તાના જમાનાનો કંઈક ખ્યાલ આપ્યો છે. અવેસ્તાની 
“ડુપ્રફ્હાઈતિ” યશ્ત ષેગમ્બર સાહેખના મરણુ પછીની થોડીક સદીએ ખાદ 
લખાચેલી લાગે છે. એમાં “ગાથા”ની ભાષા એના કરદા ૧ લાથી કરદ્ા છ મા 
સુધીમાં વપશયેલી છે. ગમમાં પણુ “સુરૃન્વતસ્ચા” જેવા કેટલાક શખ્દો ખગડેલા 
છે. “હુઇથ્ચમ્‌ઃ'ને બદલે “હઇથીમ્‌?' જે રૂપ અવેસ્તાના પાછળા કાળમાં થયેટું 
હું માતું છું, તે શખ્દ પણુ છે, પણુ તે કદાચ પાછળથી ખગાડેલો હોવા જેઇએ 
(કરક ૧, ફકરો €.) વળી અવેસ્તાના મધ્યકાળનાં સ્ત ના “હે? અને કિયાપદના 
રૂપ “-મઇદે”ને ખદલે ગાથાકાળના “હયા” અને “-મઇદી” રૂપા છે. એ 
ચશ્તમાં જ જાણીતો સુરાણો મંત્ર “યેડ્હે હાતાંમ?' પણુ પહેલી જ વાર દેખાવ 
જે છે. “ગાથા”નાં તેમજ અવેસ્તાકાળનાં કિચાપદોનાં રૂપો! ખન્તે તેમાં આવેલાં 
છે, એટલે એ “યશ્ત”તું મૂછ લખાણુ કેવળ શુદ્ધ રહેલું નથી, પણુ જમાના 
“જતાં કેટલાંક રૂપા અગવ્યાં ફે ન્વુદ્દાં ખંધાયાં, તેનો આરોપ શાખ્દોનાં મૂળ રૂપો 
“પ૨ થયેલો! છે. એ યશ્તના મૂળા સાત કરા જ હતા, તે તો એના નામ પરથી જ સપણ 
થાય છે, પણુ પાછળથી ૮ મો કરદો તેમાં ઉમેરાયેલો છે, અને એ મૂળ કરદાએ ના પ્રારંભના 
“તેમજ "પાછળનાં ભણુતરો પાછલા કાળના અવેસ્તાનાં કેટલાંક સામાન્ય ભણુતરેા 
“પણુ ઉમેરાષેલાં છે. વળી જુદી ન્નુદી ગેહમાંનાં ભણુતર પણુ પાછલા અવેસ્તાનાં જ« 
જુ, તે તેની ભાષાપરથી જ જણાઈ આવે છે. ષણુ આ ઈ“હસડ્હાઈતિ યશ્ત”માં 
સૈ।થી ખાસ અને વિચિત્ર વાત તો! એ તોંધવા જેવી છે કે એના લેખકે “ગાથા””ના 
દિવ્યમંડળનો કમ જે અહુરા મજ્દા પછી તુરત અષાનુ સ્થાન ખતાવે છે, અને 
વીહૂમનોનું સ્થાન તો અષા પછી તેમાં રાખેલું છે તે કમ ખદલીને એ “યશ્ત”ના 
અહરાસજદા પછી વૌહ્મનો અને તેની પછી અધા વહિર્તાને સ્થાન આપ્યું છે, 
તત છે. શો પરિવર્તન ખતાવે છે કે એ “ચક્ત”ના લેખક ગમે તેવા જરથોશ્તી 
ર્સના ચુસ્ત અતુયાયી હશે અને તેમને આ ચક્ત લખવાનું ને તે પ્રગટ કરીને 


૭૪૮ 


તે વેળાના તમામ જરથોસ્ની મોનેદોને તે સુખપાઠ કરાવવાનું માન ,મળ્યું હશે, 
પણુ પેગમ્મર સાહેબે સષ્ટિરિચનાના અધિછાતાઓ-ઝત્ટનંતાતછ તંલાંધંટ્ડ-જે કમમાં 
મૂક્યા હતા, તે કમનો કટ આ “યક્ત? ન્યારે' લખાઈ ત્યારે ભુલાઈ ગચેલો 
હા, એ સાખિત કરી આપે છે, વળી “ગાથા”માં જે પર્મયું તત્તજ્ઞાન છે; 
નીતિના પાઠ છે, અને જે આધ્યાત્મિકતા છે, તેનો છાટો પણુ આ “યસ્ત”સાં 
નથી. એમાં તો કુદરતની અનેક શક્તિઓની, નક્ષત્રોવાળા યજતો!ની જથાખંધ 
આરાધના છે. જે પ્રકૃત્તિપૂનને પેગમ્ખર સાહેબે તિલાંજલિ આપેલી, અને 
મન-વચન-કર્સની ચદ્ધિ પર જ ધર્મનો પાયો તેમણે ખાંધેલાં, તેનાથી ઊલટી જ 
દિશામાં આ “યસ્ત”નું લખાણુ છે. તેથી જ હું કહું "છું કે પેગમ્ખર સાહેબની 
“ગાથાઓ”નોા સાચો અર્થ તેમની પછી કોઇક અણુસમજાયાં કારણોને લીધે ભુલાઈ 
ગચેલો! હવ; અને સદીઓ પછી જરથેઃ્તી ધર્સના ઉપાથ્યાચોએ પોતાને અનુફૂળ 
પડતી કેવધર્મમાંની કંઇક ફાળથી ચાલતી આવતી માન્યતાઝા અવેસ્તા ભાષામાં 
પાછી સજીવન કરીને લખવા માંડી, અને પેગમ્ખર સાહેખના પવિત્ર નામ સાથે 
“ગ્રએત્‌ અહુરો મજ્દાઓ સ્પિતમાઇ જર્થુસ્ત્રાઈ” એટલે “અહુરામજ્ટાએ સ્પિતમ 
જરથુંક્ત્રને કહ્યું.” એવાં વચનોથી પોતાના લેખોની શરૂઆત કરવા માંડી, જેથી 
લોકો સમજે કે આ પષલભુ જરથુસ્ત્ર સાહેબની જ વિચારષર્ર્પશ છે? પંણુ 
અવૈસ્તામાં નક્ષત્રોની, જગ્વેદના' જમાનાના દેવતાઓની ચજ્તો રૂપે આરાધના 
છે, તૈમ મમૃતિની વનસ્પતી વગેરેના દેવોની પણુ ચજતો રૂપે આશપના થયેલી છે! 
એ મષ્ટે હું ઉપર થોડુંક લખી ગયો છું. અવેસ્તાની યસ્તોમાંથી આપણુને જે 
સ્રુખ્ય વસ્તુ મળે છે તે તે કાળનો કેટલોક ઈતિહાસ છે. ખાખ્ત્રીયાના તથા તે 
પછી ઇશનના પાદશાહોની તેમજ અવા નરનારીઓની નંધ તેમાંથી મળે છે. 
મોાબેદ્દોએ ધર્મનાં જે કિયાકામા પેગમ્ખર સાહેબે માન્ય રાખેલાં ને અતાવેલાં 
તેનાથી ઘણાં વધુ કિયાકામો પોતાની રોજી ચલાવવા ઉપજાવીને લૈમાં ઉમેયો, યા 
મનાઈ જીધેલી દેવધર્મની કિચાઃ।ને કોઈક ફેરફારથી યા સુધાશથી પાછી સ્થાપીને 
તે ચાલુ રાખી હતી. ખુદ પેગ*ખર સાહેખની હસ્તીમાં જ દેવપર્મના જે 
્રાહ્માણા નવા જરથુસ્ત્રી ધર્મમાં આવેલા ૧ લોકે પલું દેવમર્સની કિયાએ પાછી 
શરૃ કીૌધેલી અને પેગમ્ખર સાહેખનાં કફ્રમાનોથી ઊલટાં કાર્યો કીધેલાં તે ખધી. 
વાત ગાથાના હા, ૩૨ મા નોંધાયેલી છે ને પેગન્બર સાહેબે તે માટે અફસોસ 
જ્ીધેલો છે. એ માટે એ કરમ મા ઢાના ૧૨મા અને ૧૪મા શ્લોકનો જે 
અનુવાદ મેં સપ ખારીક ટીકાએા સાથે ક્ીધેલો છે તે વાંચકે વાંચી જેવો. 
અવેસ્તાનાં ભલુતરોના જમાનાથી “ગાથા”ની રચનાનો જમાનો કેટલો બનો 
હેતો તે ખતાવવા મારે આ સત્ય અુલ્લું કરવાની ફરજ પડે છે. અહીં તેમજ 
સાશા ટિપ્પણુમાં મેં ખધું છુલાસાવાર લખ્યું છે, તેનો કોઈ પણુ પ્રામાભિક 
અભ્યાસી વિચાર કરીને તેનું તે, લન કરચે અને આપણી ન્ૂની માન્યતાઓની 
પરંપરાના પૂર્વગરહો-ઝત્ટ]પરતારટ્ડ-છોડીને એ ખધા પર શ્રદ્ધ વિચાર કરશે, તો 
તેની ખાતરી થશે. અવેમ્તાનાં ભલુતરા અને પેગમ્મર સાહેખની “ગાથાઓ ”નાં 
સુદાઈ શિક્ષણુ વચ્ચે કચેદ ખરો સંખંધ ઊડા અભ્યાસીને મળી શ્કચે નહીં. 

હવે આપણે ખુદ સ્‍્ત્યોતિષમાંના અયનાંશની ગળુતરી પરથી ગાથા- 
રચનાના જમાનાનો ઉફેલ કરીએ. ઉપર અનેક દાખલાગાથી આપશું જેઈ ગયા 
છીએ કે અવેસ્તાનો ને જગ્વેદના જમાનો સમાંતર હતો. એ ખત્તે ધર્મશાસ્ત્રો! 
પણુ સમકાલીન હતાં. ઉપર ગેં અયતાંથના સંબંધમાં ઝેટડુંક લખ્યું છે; વે કાંઇ 
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ફલત્ત્યોતિષ-દડ1₹૦1૦૪)/-સાથે સંબંધ ધરાવતું નથી, ષણુ આજનું જ્રુશાપીય વિજ્ઞાન 
પણુ જે વિષયમાં ઘણું આગળ વધેલું છે, અને વેધશાળા અને સૃક્મયંત્રોથી જે 
તારાસિતારાની સિદ્ધ ચાલના વિષયમાં ઘણું સંશોધન કરી રહ્યું છે, તે! ગણિત 
જયોતિષ-8517010103-સાથે જ સંબંધ ધરાવ છે. અહીં આપણે એજ ગણિત 
જયોતિષથી આપણા વિષયની ચર્ચા કરીએે તો આપલા પેગમ્ખર સાહેબના 
જન્મકાળના સંખંધમાં ઘણે પ્રકાશ મેળવી શકશું. 


પ્રથમ તે! અયનાંશના વિષયમાં પ્રાચીન હિંદુ ગભિત નયાતિષ શું કહે 
છે તે આપણે જેઈએ. આફાશના ખહોાળા વિસ્તારમાં તો અગણિત તારાએ છે, 
તેમાં કેટલાક તારાના ઝુંડ-૪₹૦૫૩૩-ખંધાયેલાં છે, એટલે આપણી પૃથ્વી પરથી 
જોતાં આપણે કેટલાક તાસ ઓને ચોક્કસ સ્થિતિમાંજ ફરતા જેઇએ છીએ. હન્નશે વર્વમાં 
એ ગ્રત્યેક ઝુંડના તારાઓની દશ્ય-2૪તલભાદ-સ્થિતિમાં જીવ જેવો ફેરફાર થયેલો 
આપણુને દેખાતો નથી. પણુ આપણી પૃથ્વીને સુખ્ય તો આપણા પોતાના મધ્યતારા- 
સૂર્ય-સાથેજ ગ્રુખ્ય સંખંધ છે, અને એ સૂર્ય આકાશમાં આપણી નજરમાં જે માર્ગ 
પકડીને ફ્રે છે, તેની પહોળાઈ આસરે ૧૮ અંશની છે. એ માર્ગને સંસ્કૃત જ્યોતિષ 
ગ્રંથમાં “ફાંતિવૃત્ત” કહ્યો છે, અને આપલી અવેસ્તાની યરતોમાં “જયે! વાઉરુકષેંમ?” 
કહ્યો છે. “કફૂરવરદીન ચક્ત”માં કરદા ૧૭ ના ૫૯ માં ફકરામાં તેર સ્પટટ રીતે 
જતાઉરુકપેમ્‌ ખામીમ” એટલે “ઝળકતી ઉરુકક્ષા” યાને “સુંદર પ્રકાશિત કાંતિવૃત્ત” 
એમ જણાવ્યું છે. ત્ગ્વેદના મંડળ ૬-૪૫-૩૧ માં આ શખ્દ આવેલો છેઃ 
શરજ્યો ત સ્થ એટલે “ગંગા પર સુવક્કલ રહેલી ઉરુકક્ષાના જેવી.” અવેસ્તાની 
તીર, માડેર આવાં, જમ્યાદ વગેરે યરતોમાંનાં અનેક દછાતોથી સાખિત કરી શકાય 
છે કે “વોઉરુકય જંયો'' તે કાઇ-વાઉરુકષ-યા કાસ્પિયન-દૃશ્થિ _ નથી, પણુ 
સૂર્યના ને શાશીશાના કફ્રવાના માર્ગને જણાવેલું “કાંતિવૃત્ત” ચાને-૦૦190પ10 
લંત્તૉટ-છે. સંસ્કૃતમાં જ્રવસ્‌ એટલે વિસ્તાર-૯૩૪ત॥ડ૦. પછી “પાણીનો વિસ્તાર” 
ગણીને પાછલા અવેસ્તામાં યા પહેલવીમાં એના અર્થ ભૂલમાં “દરિયો” થયો હોચ. 
અવેસ્તાની “મહેર યશ્ત”માં, જમ્યાદ યશ્તમાં, રસને યશ્તમાં, ખહેરામ યસ્તમાં 
વગેરે અનેક ઠેકાલેં આ “વૌઉરુ્કષ જથો?'ના અને એના માર્ગમાંથી પસાર થતાં 
અનેક નક્ષત્રો-યજ્તોાના ઉલ્લેખ-#૦૦1૧૦૮૩-આવે છે. 


આપણી પૃથ્વીનો માર્ગ પણુ સૂર્યમંડળના ખીન્ત ગ્રહોની સાથે એ જ 
કાંતિવૃત્તમાંથી નય છે. સાણુસનતે પોતાની લાખા વર્ષની આ પૃથ્વી પરની 
હૈયાતીમાં ઘણું ધીમે ધીમે ખધું રાન મેળવ્યું છે, તેમાં તેની નજર સામે પ્રથમ 
શુવપ્રદેશમાં (00141: દ્ટ્ટ5ા।00) છ માસનો પ્રકાશિત દિવસ અને છ માસની અંધારી 
શત્‌ હતી. પછી તે જેમ જેમ ધુવપદેશની જમીન સખત ખરક્થી છવાતી ગઈ 
અને માણુસના વસવાટને માટે નિરુપયોગી ખની, તેમ તેમ માણુસોનાં ટોળાં 
શુવપ્રદેશને છડી વધુ ને વધુ દક્ષિણ આવતાં ગયાં, ન્ત્યાં દિવિસ ને રાત લગભગ 
સરખા ભાગનાં હતાં. સાશુસને જીદી જુદી ક્તુઓસા કરવાનાં કાસ જુદાં જુદાં 
હતા, માણીએનો પણ્‌ તેમને ખહુ રીતના ઉપયોગ હતો, પછી ધીમે ધીમે જેમ 
પરતી રસાળ આવતી ગઈ તેમ તેમ તે ફળક્ળાડિ અને ધાન્યની ખેતી ફરતો 
થયે।. એ જમાનામાં એને પોતાના વખતની નોધ રાખવા માટે ઘડિયાળા ન 
હતાં, પણુ માત્ર ઉપર આકારામાં ફેરતા તારાઓ પરથી, સૂર્યથી અને ગૂંદ્રથી 
એ ખધું તે તૉંધ રાખીને શીખતો ગંચો. એસ કરતાં હન્તરો વર્વે તેળે *ગોદી 
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ડાલ્ય » "કે ક જ જ. 
માદા ક જે કાંતિવૃત્તમાં હતા તે ખરખર ચોક્સ વખતે જ 
નોધ શખતાં ર 1 તેને કેટ આવી રીતે જ્ધાતિવનો જન્મ થયો અને તેની 
પાડી છે ક જીપી કેટલુંક અદ્ભુત જ્ઞાન મળ્યું, એણે વર્ષના છ ભાગ 
(ઊનાળે।) વર્ષા શરદ અને એ જતુએઓ વસંતકાળથી શરૃ કરી ગીધ 
વેયું ડે આ જે અને શિશિર એમ તેને છ નામ્‌ આપ્યાં-એણે 
ઊાગદો હતો ક શરૃઆતમાં ચોકસ સ્થિર તારો પૂર્વના આકાશમાં 
લાંબી શતને' સ પ નક્ત્રમાંનો ચિત્રા-51વ્ત-હુવો. એ ઊગતો ત્યારે 
ગ્યાં પલકો જન દ્વિસને રાત સરખા વખતનાં થતાં, નૂના ગ્રંથોમાં 
ટ હુ સ ને “વન એટલે જંગલ કહેલું છે, એટલે એમાં જતારાોતું 
ય ક સ અંત આંવે તે વસંત #તુની શરૂઆતમાં ખને છે. 
ડુતા, ખલ્ફે “ ક શ એમ અનને શખ્ણો આ ઇ“નંગલ” માટે વપરાતા 
સિ કેઃ વન શખ્દ પ્રથમ હતો, ઘણો જૂનો હતો, આપણે હમણાં જેને 
ક નક્ષત્ર કહીએ છીએ તે “ચિત્રા”નો એક અર્થ “વનપ્રદેશ”-(૦#૯5 
દાબ પણું થાય છે. એને ખહુ નૃના કાળમાં “વનાન્ત”-વનનો છેડો-કહેતા, 
જ તૈથી પણુ વધુ ન્તૂના કાળમાં એને “વનન્ત” કહેતા, એ “વનન્ત” શખ્ટ 
અવેસ્તામાં છે. એને “તીર ચશ્ત”ના કરદા ૬, ફકરા ૧૨ માં “વનન્તેમ્‌ સ્તારેમ” 
કહ્યો છે, અને એ “વનન્ત” ની ખાસ ચક્્તુ ર૦ મીં ગણાય છે, જે કે ગેલ્ડનરના 
અવેરતાના પુસ્તકમાં “હોમ ચસ્ત''ને ૨૦મી અને “વનન્ત યસ્ત?'ને ૨૧ ી 
ગણાવેલી છે, આ “વનન્ત યસ્ત'' ફેોઈપણું ખાનગી ગૃઢુસ્થ હુમલા ભણે છે, 
પણુ તે આપણુ નવા વરસને દિવસે સવારે અગ્યારીમાં ને આતશખહેશમમાં માત્ર 
માખેદો એની “ખાજ” કરે છે. એને લગતી વધુ વિગત મેં મારા “તીર યસ્ત” 
"પરના લેખમાં વિસ્તારથી સમનાવેલી છે. એે “ખાજ” માં મોબેદો મોટા થાળી 
જેવા જાય “દરૂન”-૧વ૦૯૯૦ત ઇત્્લ્તતે-કરે છે અને તેને સીધી ને આડી લીતીમાં 
કાયે છે. એ કિયામાં નડું વરસ જે વસંત જતુની શરૂઆતમાં જ જ્યારે સૂર્ય 
મેવ રાશીમાં ને અશ્વિની નક્ષત્રમાં દાખલ થાય છે, તે વેળા “વનન્ત”નો સિતારા 
ચાને હાલમાં બોલાતો “ચિત્રા” રાતે પૂર્વમાં ઊગે છે, અને તે વેળા દિવિસ ને 
રાત લગભગ ગઅરખાં થાય છે, તે ખનાવની નિશાની દેખાડવામાં આવી છે. આ 
ભેરી વાત, ચપપ્રી. કેપ ધર્યપુસ્તકમાં ત્ટયાવાઈ નથી. પહેલવી પુસ્તકોમાં પણુ 
આ ભેદ થમજાયેલો નથી. લાંબી શિયાળાની રાતોમાં અનેક નાનાં મોટાં પ્રાણીઓનો 
ને સર્પ, વરુ વગેરે જંગલી શિકારી પ્રાણીઓના ભય સાણુસોને રહેતો, તે ભયમાંથી 
સૂક્ત કરવા હુવે નવી વસંતકતુ બેસતી, અને આ “વનન્ત”નો સિતારો જે 
“હેલા વર્ગનો ઝળકલષા તારો છે; તે સાંજે પૂર્વમાં ઊગતા, એટલે એ યફ્તમાં 
આ બૂરા પ્રાણીઓથી માણસોને અચાવ કરનાર આ “વનન્ત”ના તારાની આરાધના 
થતી. આ સાખિવીથી સ્પટ જણાય છે કે આપણું નનૂનું અવેસ્તાકાળનું નું 
* વર્ષ વસંતશ્કતુની શરૂઆતમાં પૂર્વમાં સાંજે ઊગતા ચિત્રાના તારા સાથે ખાંધેલું હલું, 
અને,નહીં કે વસંતસંપાત-૪ટાઝકાં વ્વુાંત૦-સાથે, એટલે આપણી વર્ષની ગણુતરી 
“નેર્યન” હતી, અને “સાયન” નહીં. પકિસના ટીલૅમી-0૬01૦009-નામના ગરક 
જયોતિષે જયોતિષસું બધું ગિત સાયન પદ્ધતિ પર રાખ્યું એટલે નું ન્યોતિવ વર્ષ 
ત્યાર પછીના ખધા યુરોપીય ન્યાતિષિએઓએ એ જ “સાયન” પદ્ધતિ પર રાખીને 
વસંત સંપાત-પહાતો ટવૃપાંત૦ઝ-ખિસ્તિ ગેગોસ્યિન પંચાગ પ્રમાશે હંમેશ તા. 
૨૧ મી માર્ચને દિનિથીજ ગલાવા માડય. પણુ આ ખ્રિસ્તિ પંચાંગનું વર્ષ તૈ 
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અડું સૌરમાન-ડંતલતઞ-વર્ષ નથી, એટલે અયનાંશની ગભુતરી પ્રમાણે તે ખશ 
કૌર્માન એટલે સૂર્યની તારાની સાથે જેડાયેલી ગતિ પ્રમાણેનું વર્ષ નથી, પણુ 
ચોહુંક કુમતી છે, જેથી દર છર વર્ષે તેમાં એક અંશનો ફેર પડતો જ નાય છે. 
મેં ઉપર જલુવ્યું તેમ આપણી અગ્યારીઓમાંની આ ખાસ “વનન્ત”ની ખાજની 
ક્યાઓમાંથી આપલા અવેસ્તાના જમાનાનું ખરું વર્ષ આપણાને હવે માલૂમ પડ્યું. 
છે, એટલે ખરું ક્સલી વર્ષ--આપણો ક્રવરટિન મહિને અને અહુરમજ્ટ રોજ- 
હાલમાં ખ્રિસ્તિ સનેની ૧૩ મી એપ્રીલે આવે છે. તે જ દિનથી શરૃ થું એેઇએ. 
આપણા જરથોશ્તી નવા વર્ષને “સાયન? ન્ત્યોતિષ સાથે કંઈ લેવાદેવા નથી. 
ઇશનમાં જૈ કહેવાતો “જમશેદી નવરોાજ'' પળાય છે, તે તો સરકારી મહેસુલની 
સગવડ માટે નકી કરેલું “જલાલી” વર્ષ છે. એ નથી “જમશેદી” કે નથી 
જરથોરતી વર્ષ. 


આ જવનન્ત”નો યા “ચિત્રા”ના તારો અયનગતિ ગણુવા માટે 
ત્યાતિષમાં “યોમતારા'' ગણાય છે. ઉપર જલાવ્યું છે તેમ એ કન્યા રાશીમાંનો 
મોટામાં મોટો તારો છે અને પૃથ્વીના ગોળાર્ધના ૩૬૦ અંશ છે તેનાથી અરધા 
લગભગ ૧૮૦ અંશ પર એ છે. વળી આની સામે શુન્ય અંશની નજીકમાં 
શીન રાશીમાંના રેવતી નક્ષત્રનો તારો છે, તે પલુ “યાગતારા” ગણાય છે. એટલે. 
એ એક તાકાથી સૂર્યની ગતિ માંડીને પાછી સૂર્યની ગતિ તેનજ્ટ તારા આગળ 
આવે, એટલે અરાખણર એક સૌરમાન વર્ષ પૂરું થયેલું ગણાય છે. હવે, આ 
“પોગતારા” ચિત્રાતું ખીજીુ નામ “ત્વછા” એટલે શિલ્પશાઓ વત્્તા1ટતા- 
કણૈવાય છે. વળી રેવતીના “ચોગતાશ”નું ખીજી નામ “પૃષન” ચા “પૂષણુ” છે. 
“પૂષણુ'' આટલે રહ્યક. સૂર્યનો માર્ગ એ તારાથી મેષરાશી અને અશ્વિની નક્ષત્રમાં 
દાખેલ થાય છે, તે માર્ગનો એ દરવાન કે રક્ષક છે, આપણી અવેસ્તાની 
“હુસડ્ડાઇતિ યસ્ત'માં પાછળથી ઉમેરેલા ૮મા કરદામાં આ જ વાત ખહ્‌ 
અજખ રીતે અલકારપૂર્વક કહી છે. કાંગાજીનો તરજુમો તો આ ન્યોાતિષની 
વાત ખતાવતો નથી તેમજ તે ફોઇ યુરોપીય અભ્યાસીના અવેસ્તાના તરજીમામાં 
કહેલી નથી કે તે પહેલવી તરજુમામા પત] નથી. પણુ હુવે એ આખા ફરદો 
મેં ઉપર _ જણાવેલી વાતથી જ ભરેલો છે, એ તેના શખ્દ્દાોના ખરા અર્થથી સમજી 
શકાશે. એમાં “અરસ્વેનાચા ્ચેવીનો” છે તે “અશ્વિની” અને “યોનિ” યા ભરણી 
નક્ષત્રનાં નામ છે ને તેની આરાધના કીધી છે. આ અશ્વિની નક્ષત્રમાં દાખલ 
થાય ત્યારે સૂર્ય મેષ રાશીમાં પ્રવેશ કરે છે, અને અહીંથી જ સર્ચનો માર્ગ 
શરૂ કીધો છે, જ્યાર વસંત કુ બેસે છે. વળી એની પછી તુરત જ 
“પાચૂચા શ્વોરૅશ્તાર ચજમઇદે” પણુ આવે છે. આ “પાયૂ” એટલે “શ્ક્ષકે” છે, 
તે જ “પૂષણુ”નું વધુ નનું નામ છે. એ અન્ઞે શખ્રોના અર્થ પણુ એક જ-રક્ષક- 
થાય છે. “થ્વારૅશ્તારા?”તે જ ઉપર જલાવેલો “ત્વધા' જે ચિત્રા નક્ષત્રનું ખીજીં 
નામ છે, અને «/યોતિષ પ્રમાણે તેમજ જૂની ધર્મેકથા પ્રમાણે એ સૃછિમાંની 
અધ્રી પેદાશોમાં શરીર ઘડનારો-ટતત્ત૦૦દ-છે. એમ_ આ કરદામાં સૂર્યના કાંતિ- 
માર્ગની વાત છે, અને અયનગતિ ગણુવાના સ્રખ્ય  ચોગતારા” રેવતી-પાયૂ-અને 
ચિત્રા-શ્વોરૅશ્તારા-એ ખઅજ્ઞેનાં નામ છે! વળી ચજકસ્નેના "પછ માં હા. માંથી 
“સરેષ થક્ત વડી''નું ભલુતર જાટું પાડેલું છે તે યસ્તના પહેલા જ કરદામાં ને 
ખીન્વ ફકરામાં એ જ પાયૂ અને થ્વોરૅશ્તાર-ખન્ને ચજ્તોની આરાધના ફીધેલી 
છે. કાંગાજી પોતાની “યક્ત ખા માએની*”વાળી ચોપડીમાં એ અનજ્ઞે ચજ્તો માટે 
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-ૂઇ ૨૮૧ માં નીચેની નોધમાં જેલાવે છે કે એ. બે ચજતો કદાપિ બન્ને મન્યૂએા 
નહુશે ! યા પ્રો, જેકસનની નોંધ પ્રમાણે “પાસાની કરનાર તથા ચુકાદો જના 
ચાને મહેર ઇજ તથા ચિન્વત્‌ પૂલ આગળ -ઈન્સાક્‌ કરનાર રસ્તે રાસ્ત” હશે 
એમ ત્યાં જણાવે છે! આ ખધી કલ્પનાઓ ને પારલ્ાખઓ અવેંસ્તાના યુરોપીય, 
પહેલવી અને આજ સુધીના પારસી અભ્યાસીઓને અને લેખકોને જ્યે!તિષતું સાન 
નહોં હોવાને લીધે કરવામાં આવેલી છે. પ્રાચીન પર્માચાર્ચાને તો નયોતિષતું જ 
જ્ઞાન મી હેતું, અને તેમને ખખર હતી કે આ સૃછિના કારભારમાં સૂર્ય, ચં, 
ગ્રહાપગ્રહો અને કાંતિમાર્ગનાં નક્ષત્રોના જ સુખ્ય હાથ હતો, એટલે “ગાથા'ને, 
અવેસ્તાને ફે કગ્વેદને ઉકેલવામાં «્ત્યોતિષના સાનની ઘણી જ જરૂર છે. તે વગર 
હજારો વર્ષથી એ મહાન ગ્રંથોના આજ સુધી ખોટા અર્થો થતા આન્યા છે, અને 
કાંઇ પૂરૂં સમજાતું નથી” એમ કહી વિદ્ાન અભ્યાસીએ અને ભાષાંતરકાશે અઠ 
પંક્તિઓના અર્થ કરવા અશક્ત ખનીને પોતાની નાચારી ખતાવે છે.” 


ઉપર ખધછું જે ન્યોતિષને લગતું મેં" લખ્યું છે, તે ખાસ બતાવવા માટે કે 
આપણી અવૈસ્તાના પુરાણા લેખકોને આ અયનાંશની વાત ખખર હતી, અને તેને 
અનેક રીતે આપણાં ભલુતરામાં લખી રાખવા તેમણે ઉચિત ધાંર્ય હતું. હવે 
આપણે *ગ્રાથાળનો જમાનો નષ્ઠી કરવા અવેસ્તાના અને કાગ્વેટના મંત્રોમાં તેમ જ 
વેદ્દ પછીના ખ્રાહ્યાણુ ગ્રંથોમાં, મહાભારતમાં તેમજ ગ્રીસ, બેબીલોન વગેરે દેશોના 
ગ્રંથોમાં આ અયનાંશ માટે જે કહેવામાં આવ્યું છે, તે જેઈ જઇએ. 


આપણે ઉપર નોંધી ગયા છીએ કે વસંત સંપાત-પહાવાતા લ્વૃપાં0૦૫%-- 
હમણાં ઉત્તશભા#પદ નક્ષત્રમાં છે. ઈસ્રુ ખ્રિસ્તના જન્મ વખતે એટલે 
લગભગ ૧,૯૫૦ વર્ષ પર તે અશ્વિની નક્ષત્રમાં મેષ રાશીમાં હવો. 
જીદા જુદા ધમીની ઉત્પત્તિ વેળાએ આ અયનાંશ જે જે રાશીમાં હતો, તે તે 
રાશીની જપોતિષમાં જે સંજ્ઞાઓ છે અને તેનાં જે નામા છે, તે પ્રમાણે તે લે 
પર્મે પોતાની કિયાએામાં યા પેગન્ખરાનાં નામ સાથે તે સંસ્તા જૈડેલી છે, તે 
વાત છું ન્ત્યારે અહીં સપણ કરું છું, ત્યારે મારા વાંચકોને કંઇક આશ્ચર્ય ઊપજે ! 
પણે ખ્રિસ્તિ ધર્મ માટે તો તેની ખાઈખલ મારફેતે એટલું વો જણીએ છીએ 
જ તેમાં ઇસુ ખ્રિસ્તને ભલો ભરવાડ-૦૦૦૮ 3॥લગજ્વ-કહ્યો છે; અને તેમના 
અતુયાયીઓને ઘેટાં-૧પ૯૯૪-યા ઘેટાંના નાનાં ખચ્ચાં-801005-કહેવામાં આવ્યા છે. 
અએ-5૮૦[-યા ઘેટું તે જ “મેષ”ને નામે સંસ્કૃતમાં બોલાય છે, અને ઇસુ ખ્રિસ્તના 
જન્મકાળમાં અયનાંશ મેષ રાશીમાં હતો તે મેષ રાશીની “મેવ*સંસ્તા-ઘેટાનો 
આકાર-ન્યોતિષના ગ્રંથોસાં આચેલો છે, તે જ સંતા ગ્રમાહે ખાઈખલમાં ઇંસુને 
તથા તેના પર્માચાર્યને-ડૉમ્ટછાલ્ત-એટલે ભરવાડ, ઘેટાંની સંભાળ રાખનાર 
કશા છે! હુવે, ઇસુખ્રિસ્તમી અગાઉના પૂર્વ તરફના નના ધમીમાં જરથોસ્ગઓનો 
અવેસ્તા પર્મ, હિંડુઓનો ્ગ્વેદના ધર્મ અને ઇજીસના નના ચારપાંચ હજાર 
વર્ષે ચરના ફારાઓમનો પર્ચ-એ ખધા પર્સની ક્યાએમાં ખળેદની યાને વૃષભની 
સંજ્ઞા લીધેલી છે. આ લેખની શરૃઆતમાં મેં અચનાંશના સંખંધમાં જલાવ્યું છે 
તેમ ભરણી નક્ષત્ર સુધીમાં અયનાશનાં ૩,૬૭૨ વવી થાય છે; ભરણી પછી 
કૃત્તિકા-ણલંતતેલ્ડ-નક્ષત્રના ચાર ભાગમાંના એકજ ભાગ મેધ રાશી સુધીમાં 
ગગણાય છે, એટલે તેનાં ૨૪૦ વર્ષ ઉમેરતાં મેષ રાશીમાં સૂર્ય ટાખલ થયે! તેને 
આજથી ૩,૯૧૨ વવી થયાં છે. એની અગાઉના ૨,૧૬૦ વવામાં વૃષભ રાશીમાં 
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“અચનાંશ હતો, એટલે આસરે આજથી ૪,૦૦૦ થી ૬,૦૪૨ વર્ષે પૂવો આ વૃષભ 
'“રાશીને કાળ હતો. હવે ન્ુએ કે હિંડુધર્મમાં આ ખળદની પૂન્ત તે વેળા રાર 
“થઈ અને શિવનો પોઠીએ-ખળદ-ગએ ખધાં શૈવધર્સનાં મંદિરોમાં મૂકવામાં આવ્યો, 
અને એ ખળદની પૂજન તેઓમાં આજસુધી ચાલુ રહી છે. ઇજીસમાં પણુ એ જ 
અળદની પૂશ્ત થતી હતી તે તો તેઓના નના ગ્રંથોમાંથી મળી આવે છે, અને 
ખળદ્ોનાં મોટાં પૂતળાં ધર્મસ્થળાના મોખંરામાં મૂકેલાં મળે છે. ઇરાનના ભવેસ્તા 
કાળના જરથોશ્તી મોબેદોએ-ખ્ાહાણાએ-પણુ એ જ ખળદને-વૃષભને-શુદ્ધ સકેદ 
વરસીયાને-પોતાનાં કિયાકામા માટે આકાશી રાશીની સંસ્તા લેખે ઠેરવ્યો, અને 
એ જ કાળમાં હિંડુધર્મની કિયાઓમાં જેમ ગોમૂત્ર ધામિક વિધિથી વપરાતું રૂ 
થયું, તેમ અવેસ્તાના કાળમાં જરથોસ્તી ખ્રાહ્માણાએ પણુ એ જ ગૌમૂત્રને-ગાસેજ 
સોમેટ-કહી તેને- કિયાવિધિથી પવિત્ર કરી પોતાના તમામ ધર્મકિયોના કામમાં 
તેનો ઉપયોગ શરૂ કીધો! સ વાત કાંઇ કલ્પનાથી નથી ઉપજાવી કારી. એ તો 
ઉપલા વૃષભ રાશીના અયનાંશ વેળાએ પૂર્વના ઉપર જણાવેલા ત્રણે દેત્રાએ-ઇજીપ્તે, 
ઇશને અને હિન્દ પોતાના ધર્મો સાથે તારાઓની રાશીની સંસ્તાને જેડી દીધેલી 
બૈતિહાસિક હકીકત છે | આવી સ્પછ સાખિતીઓ સામે કોઇપણુ ધર્મના ઉપાધ્યાયે 
પોતાની અંધશ્રદ્ધાથી ન્નુટી વાતો જેડી કાઢી તે અજ્ઞાન જનસમાજને ખરી કરીને 
"મનાવવા મથે તે તે નિભી શકે તેમ નથી. 


આજના ઘણા થીખેલા માણુસો જેમનું વાંચન ઘણં મયાંદિત છે, તેએ 
તો એમજ સમજે છે કે માચીન કાળમાં ફોઈને આ ખધી ન્યોનતિષને લગતી 
દ્ડ₹૦॥૦॥ંલ્તા-વાત ખખર હોઈ શકે નહીં, અને તે કાળના પર્સશાસ્ત્રના લેખ- 
ફોને પૃથ્વીની ચાલ, કાંતિવૃત્ત, ધુવ વર્ગરેનું ગાન હોઈ શકે નહીં. પસુ જગ્વેદમાં 
પણુ અવેસ્તાની માફક એ માટે ઘણાં દછાંતા મળી શકે તેમ છે, ત્ગ્વેદના 
મંડળ ૧૦-૫-૩ માં નીચલી પંક્તિ છે : 


ચિશ્રલ્ત ગામે ચરતો છુવશ્ય | 


કમાં કહે છે કે પૃથ્વીની ધરીનો છેડો તે “કુવ” છે, ને એ કૃવની 
“ગતિ “વિશ્વની”-ટતાણાવ-ડ્ેટીની-આસપાસ છે. “નાભિ” એટલે પૈડાનો મધ્યભાગ 
ક્યાં પૈડાના ત્રારાએ-ડ૪૦1૯ડ-મળે છે. આ લીટી ખુલ્લું દેખાડે છે કે ગ્વેદના 
કાળમાં જ્યોતિષને લગતું આ ગાન હતું જ; અને હનનરો વર્ષના ચાલુ નિરીટ્યુથી 
(૦05૦%દ104) તેસણે અચનગતિ વગેરેનું ચોક્કસ જ્ાન મેળવ્યું હતું. * 


હવે, આપણે નણીતા અભ્યાસપૂર્ણ ગ્રંથોમાંથી અયનાંશને લગતી મળી 
આવતી શહાદતો અહીં નતાંધી લઇએ. “એન્સાઇડકોાપીડિઆ બ્રિટાનિકા”ની 
૧૩મી આવૃત્તિના ૯૯૬ મા પાનામાં જણાવ્યું છે કે વસંતસંપાત-₹લાત્ ૦૧૫1102₹- 
ઈ.સ. પૂર્વે ૨,૩૦૦ વર્ષ પર કૃત્તિકામાં હતો. વળી ઈ. સ, ની ષહેલી ઞરીમાં જ 
નશ્ૌત્રાની ગૅથુતર્‌ી કૃત્તિકાથી નહીં પખ્યુ અશ્વિની નક્ષત્રથી ફરવાનો રિવાજ ખધા 
રેશોમાં ન્્યોતિવિઓગ ગ્રીકો પાસેથી લીધો. “વેદાંગ ન્યોત્િષ''માં પણુ જશાવ્યું 
છે કે ખ્રાહ્મયલુ કાળમાં ન્ત્યારે “તૈત્તિરીય સંહિતા” લખાઈ ત્યારે અયનાંશ કૃત્તિકા 
“નક્ષત્રમાં હતો. એટલે એ પણુ આજથી લગભગ ૪,૫૦૦ વર્ષ પરની વાત થઈ. 
ન્વળી “શતપથ ખ્રાહાયુ”માં પણુ એક શ્લોકમાં (ર-૧-૨) જણાવ્યું છે કે તે વેળા 
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ક ક ક ક 
કૃત્તિકા નક્ષત્ર પૂર્ષમાં ઉદય પામતું હતું. હમણાં તે ઉત્તર દિશામાં ઊગે છે. જ્યોતિજઃ 
ગણિત થમાસે આવો પૂર્વમાં ઉદય પામવાનો યોગ આજથી લગભગ ૪.૬૦૦ 
વર્ષ પૂર્વે આવી શકે છે. વિદ્દાન પંડિત ખાળગંગાધર ટિળક પણુ એમના-01101-- 
નામના પુસ્તકમાં જણાવે છે કે આ કૃત્તિકામાંના અયનાંશ વેળાએ જ બ્રાહ્મણુફાળમાં * 
વૈદિક મંત્રોના અર્થ સપટ અને પૂશ નર્હી સમજાય એવા થઈ ગયા હતા! તે 
વેળાએ વેદ્દોમાંના સ્વરભારોનું જ્ઞાનં પલ નષ્ટ થયું હતું ! જે આજથી ૪,૫૦૦ વર્ષ 
પર આડું હતું તો પહેલી “કગ્વેદ્ સંહિતા” અને ચોથી “અથર્વવેદ સંહિતા”ની, 
વચ્ચે બે અરી હુજાર વ્ષીનો ગાળો ગયો હતો તે જલુતાં જાચ્વેદનો જમાનેદ 
આજથી યાત આઢ હજાર વર્ષે પર જરૂર જાય છે! . 
કુત્તિકાની અગાઉ રાહિણી નક્ષત્રમાં વસંતસંપાત-અલનાાં ટ્તૂપાં1૦૫- 
ડતો હુતો તેને માટે “મહાભારત”ના વનપર્વ (૨૨૮-૨૨૯) રમાણે ઉલ્લેખ છે. 
તે હું ઉપર દર્શાવી આવ્યો છું. એટલે આજથી આસરે ૪,૬૩૨ થી પ,૫૯૨ વર્ષે પૂર્વે. 
ૈદ્કિ જંત્રી પ્રમાણે એ વસંતસંપાત રેહિણીની અગાઉના મૃગશીર્ષ-- 
070-નક્ષત્રમાં પડતો હતો. શ્રી ટિળકના 07101 સુસ્તકમાં જણાવ્યા પ્રમાણું આ 
મૃગશીર્ષ અને તેની પછીના આર્દ્રા નક્ષત્રોમાં «યારે વસંતસંપાત હતો, ત્યારે 
શ્રગ્વેદનાં સૃકતો-મંત્રોનાં પ્રકરસ્રોની રચના થઈ હતી. એટલે ઉપર જણાવેલા 
પ,૫પલ૯ર માં ખીન્તં બે નથવ્રોનાં ૧,૯૨૦ વર્ષો! ઉમેરતાં છ,૫૧૨ વર્ષો થાય! આ ખધું 
કાંઇ ખાલી કલ્પનાનું કામ નથી. ખહુ હિંદુ પંડિતોએ હિંદીમાં પલુ_આ વેદકાળને 
માટે પુષ્કળ લેખો તેમનાં જાણીતાં માસિકે “માધુરી', “વિશ્રભારત' વગેરેમાં લખેલા, 
છે. વળી એક ખીજી વાત પણુ નોંધવા જેવી છે કે આ મૃગશીર્ષ નક્ષત્રનું ખીજીં. 
નામ ન્ત્યોતિષ ગ્રંથોમાં “આગણહાયણી” છે. આગ્રહાયણી એટલે અત્ન-દી-અવના 
એટલે એ મૃગશીર્ષ નક્ષત્રમાં “અયન”-સર્યની ગતિ-અગ્ર એટલે મોખરે હતું 
ચાને અયનાશ એ નક્ષત્રમાં હતો. એ વાતે પ્રો. કીથે પણુ હારવર્ડ એારિયેણ્ટલ 
સ્રીરીઝ-પુસ્તક ૩૧ માં પૃછ ૨૦૦ માં નોંધેલી છે. ર 
અવેસ્તાનો કાળ એ જ જ%ગ્વેદનો કાળ છે, તે હું ઉપર જણાવી ગયે! 
છું, એની સુખ્ય સાખિતી તો એ છે કે હિંદુધર્મશાસ્ામાં જે “આદ્ત્યિ”*- 
સકાશના દેવો-જલાવેલા છે, તે ખ્રાહ્માણુકાળમાં એટલે વેદોની પછી લખાયેલા, 
જમાનામાં-કૃત્તિકા નક્ષત્ર અને રૉહિણી નક્ષત્રમાં વસંતસંપાત હતો તે વખતે-- 
આજથી ૪,૦૦૦ થી ૫,૫૦૦ વર્ષેના અરસામાં-ખાર ગણાયેલા છે, તે દરેક મહિનાનો. 
"એક “આદિત્ય” પ્રમાણે છે. એ વાત “શતપથ ખ્રાદ્દણુ” માં (૪-૫-છ-૨) માં. 
નૉંધેલ્ી છે. પણુ કગ્વેટના કાળમાં તો એ “આદિત્યિ” સાત જ  હતા-વરુશુ, મિત્ર,. 
અર્યમા, ભગ, દક્ષ, અંશ, અને સવિતૃ અથવા સૂર્ય, એની નોંધ પણુ ક્છગ્વેદમાં. 
૯-૧૧૪-૩ માં છે. આ સાત “આદ્ત્મિ” તે જ અવેૅસ્તાની “હસફ્હાઇતિ યશ્ત**ની 
શરૂઆતમાં જયાવેલા સાત “અમેષા સ્પન્તા”-અમશાસ્પંદો-છે ! હું આ લેખમાં 
ઉપર જણાવી ગમો છું તેમ “ગાથા”માંના સાત “મજદાઓસ્ચા અહુરાઓડ્હો'” 
તે આ ચાત અમેષારસ્ષન્તા નથી! અહીં એ માટે વધારે લખવાનું પ્રયોજન નથી. 
પૃણુ એ વાત અહીં ખાસ તોંધવાતું કારણુ તો અવેસ્તાકાળ તે જ કગ્વેદને! કાળ 
છે, તે આ ખધી સપણ શહાદતો ઉપરથી પ્રત્યક્ષ થાય છે. આપણી ઝ્ુખ્ય સુદાની 
વાત જે “ગાથા”ને રચનાકાળ કગ્વેદના જમાનાથી પણુ વધારે પ્રાચીન છે તેને «- 
રકો અધપનારી મળી શકતી અધી શહાદતો અહીં એકટી કરવાની છે. 


હપૃપ્‌ 


હેવે;, ગાધાકાળથી, વેદકાળથી અને ખ્રાહ્યલુકાળથી તથા ઇસુના કાળથી 
નટ્ષબોનો કમ કેમ રહ્યો હતે; તે ષણુ જેઈ જઇએ. આપણુ અવેસ્તાની ચસ્તોામાં 
તા ખહુ નક્ષત્રોની “યજ્ત” તરીકે આરાધના થયેલી છે, તે મેં મારા “તીર યસ્ત” 
ચરના લેખમાં નક્ષત્રોના નકશા આષીને દેખાડેલું છે. એ લેખ લખાતો હતો ત્યારે 
ચોતાને જરથોશ્તી ધર્મના મોટા અભ્યાસીઓ તરીકે માનતા ને મનાવતા કેટલાક 
લેખકોએ અને ભાષલુકર્તાઓએ વિરોધ દેખાડીને છું એ વિષયમાં અસ્તાન સેવતા 
હતો, એમ કહેવાની કૃપા કીધી હતી. પણુ જે સત્ય અવેસ્તામાં તેમ જ કગ્વેદમાં 
ટપ છે, તેને એવા વિરોધથી કશી આંચ આવે ત્તેમ નથી. અવેસ્તામાં “તિપ્ય” 
નક્ષત્રને “સ્તારેમ્‌?' કરીને ખુલ્લા શખ્દમાં “તીર યશ્ત*'માં કહ્યું જ છે, “વનન્ત” 
યા ચિત્રા નશ્ચત્રને પણુ “સ્તારમ્‌' કરીને એ જ “તીર યશ્ત'”માં તેમજ “વનન્ત- 
યશ્ત”માં પણુ કહ્યું છે. આ અધા “યજતો' તો છેને? અને એ જ યજતો 
બુલ્લે નામે ન્ત્યારે અવેસ્તામાં “સ્તારેમ્‌!' એટલે “તારા” નામે એળખાય છે, 
ત્યારે પણુ શું અ ક્પષ્ટ વાત પર આપણા અભ્યાસીઓ પોતાની આંખ ખંષ 
રાખવા માગે છે ? વંદીદાદની ૧૯ મી પરગરદના ૨૩ મા કૂકરામાં “સ્તારાંમ્‌ં ખઘેઃ " 
દાતનાંમ્‌? એટલે “ખઘની-ભગની-શક્તિના સિતારાનું” કહ્યું છે, તે “ભગ” એક 
આદિત્ય છે. અને તે ઉત્તરાફાલ્યુની નક્ષત્ર 'સાથે જેડાયેલો છે, તે વાત «તધોતિષના 
કોઇ પણુ ખરા અભ્યાસીને માલૂમ છે. વળી “મેહેર ચશ્ત'માં તો આ “જક્ષત્રેની 
ગાડીઓ” ફમવાર સાજનમાં ન્તણે આવતી જાય છે, એવી રીતે વર્ણવેલી છે, તે 
એ ચસ્તના અભ્યાસથી તો ખટ રસ પડે તેવી વાત છે. હું ઉપર જણાવી ગયે 
છું તેમ આકાશમાં કાંતિવૃત્તમા ફરતાં રછ નક્ષત્રો તે કાંઇ જડ વસ્તુ છે એમ હું 
નથી માનતો. એ સૈનના ખહુ ઊંચી કોટિએ પહાંચેલા આત્માએ છે, તેથી જ એ 
“દેવતા” છે, “યજતેો!'' છે, અને આરાધનાને પાત્ર છે. વળી એ ખધાં નક્ષત્રાને 
આદિત્યો સાથે, વસુઓ સાથે, રુટ્રે સાથે, પિતૃખએા સાથે, અશ્વિનો, અગ્નિ, 
ચંદ્ર, અદિતિ, વાયુ, જળ, આકાશી ગઝર્પો ઈત્યાદિ સુખ્ય “દેવતાએ” સાથે 
સંખંધ છે, એ ન્યોતિષીએ જાણે છે. એ સર્વ સાળિતીઓનેો નકરો ઉપલા લેખમાં 
મેં આપેલે છે, તે જિત્તાસુંમાપ જોઈ જશે અને પોતાની ખાતરી કરશે. 

ખુદ #ગ્વેટત્ાં પુ સ્પષ્ટ રીતે ૧ણુવેકું છે કે આ નક્ષત્ર! તે દેવતા 
છે. કગ્વેદ મં. ૧-૫૦-૨ માં નીચેનો ઉલ્ક્ષેખ છે. 


અવ સવે સાથનો ચયા નશંત્રા ચન્સ્સદર્મિઃ । સૂરાંચ સિશ્વચંસે ॥ 


એનો અર્થ આપતાં સાયણાચાર્ય કહે છે કે વેદોમાં “નક્ષત્રોને દેવોને 
વસ્તવાનાં ધામ કહ્યાં છે?! ખરાખર એ ન વાત અવેસ્તાની મેહેર યશ્ત, 
તીર યક્ત વગેરેનાં સ્પટ વર્ણનોથી ખરી ડરે છે. સૂર્યની, ચંદ્રની, અસ્ચિની, 
પાણીની વગેરે આપણી આંખે દેખાતી ખુદાઈ પેદાશોની આરાધના અવેસ્તામાં છે 
ને તેમાંની કેટલીક તો જરથોસ્તીએઓ રજ પોતાની ખંદગીમાં પહે છે, તો આ 
ખીન્ત નક્ષત્રોને “યનો” રૃપે ગણાવતાં થા “યજતો”ને નક્ષત્ર તરીકે આળખતાં 
શાની નાનમ આવી ત્તય છે? 'ખુઠ્ઠ “ખુનદહેશ”ના પહેલવી ગ્રંથમાં એવા ફેટલાક 
તારા યા ગ્રહોની યજત ર્ષે આઈઇખ આપેલી છે, જે કે તે ઓળખ ખોટી છે, 
તે તો. મારા અવેસ્તાને લગતા ગ્રંથમાં ખધું સ્પટ રીતે સમન્તવવામાં આવશે; 
તેને કેમ આપણા અભ્યાસીઓ મૂંગે' માંહે માન્ય રાખે છે ? “ખુનદહેશ” કાંઇ 


ષ્ધ્દ્‌ 


ઘણો નનો ગ્રંથ નથી, ઇશાનનું રાન્ય ઇસુની સાતમી સદીમાં આરબળેના હાથમાં 
ગયા પછી પણુ ખે ત્રલુ સદી' પછી એ ગ્રંથ લખાયેલો છે. ર 


જે અધા જ્યોતિષીઓ નક્ષત્રોની ગતુતરી “મશિની” નક્ષત્રથી કરે 
છે, તે હું ઉપ૨ જણાવી ગયે છું તેમ ઇચ્ુની પહેલી સદીથી કરવાસાં આવે છે. 
એની પૂર્વે જ્યોતિષીઓ નક્ષત્રોની ગભુતરી કૃત્તિકા નથત્રથી કર્તા હતા. ઇ. સ. 
પૂર્વે થઈ ગયેલા મહાન્મોતિયી પરાશર સુનિએ “વિંચોત્તરી દશા” લેવા જલાવેલું 
છે, તે વિંશ્ોન્તરી દશાનાં નટત્રો કૃત્તિકાથી જ ગભેલાં છે, અને કૃત્તિકા નક્ષત્ર 
હોય તો “કેતુ”ની દશા ગાય છે. હું ધારું છું કે એની પણુ અગાઉ આર્દ્ર 
નક્ષત્રથી ગણાતાં હોવાં જેઈએ. પભુ જાના જ્યોતિષ નથો પ્રમાગે ગગ્વેદના કાળમાં 
ત્તા “શ્રવિષ્ઠા” નથ્ત્રથી « ખધાં નયા ગણાતાં હતાં, શ્રવિષ્ઠા તે જ હાલતું 
ધનિષ્ઠા નક્ષવ છે, જે અરધું મકર રાશીમાં અને અરછું કુંભ રાથીમ' હમછા( ગલ્રાય છે. 
આ *“શ્રવિષ્ડા” એ ન્વ તું અતિશયતાવાચક રૂપ છે. એતું અંગ્રેજી યા ગ્રીક 
નામ “બીટા ડૅલ્કીની-3તાત ઝિત[પંતાં-છિ, અને “ગાથા”માં અને અવૅસ્તામાં 
એતું નામ “સર ઓમ્‌” યાને “સરોષ” છે. એનો અર્થ “સાંભળનાર, તાબે 
રહેનાર'* થાય છે, અને તે યુક્ત જ છે. એ પ્રાચીન અવેસ્તા' કાળમાં નક્ષત્રોના 
સરદાશ હતો, અધી ખુશષઇને મારનાર અને “મજદા”ની વિશ્ચોજનાને આગળ 
પધપાવનાર ગણાતો! હતો. એને માટેનો વિશેષ ખુલાસો આ ગ્રંથમાં « હા. ૨૮ ના 
ચ માં શ્લોકમાં આવતા એ “સેર ઓવૅમ?' શબ્દની ટીકા જે “ટિપ્પલુ”માં આપેલી છે, 
ત્યાં ૨૫૪ મે પાને વાંચકને મળી શકશે. એ નક્ષત્ર ખ-સ્વસ્તિકની પાસે જ છે, 
“આકાશના ઊંચેના મધ્ય ભાગની નજીકમાં જ રહે છે. ચીકોએે અને રોમનોએ પણુ એને 
પૂન્ય ગણી એના મંદિર ખાંધ્યાં હતાં અને ત્યાંના પૂન્તરીને ખસારત થતી તે 
પ્રમાણે તે લોકોની શકાતું સમાધાન કરતો હતો. એટલે એ નક્ષત્રના દેવતાની 
કથા ઘણી જ નવી છે. ન્ત્યારે આ “કવિષ્ઠા” નક્ષત્ર પહેલું હતું ત્યારે શ્રવણુ 
નક્ષત્ર છેલ્લું ગણોતું. એ શ્રવભુ નક્ષત્રના તેત્રીસ તારા છે અને તેનો આકાર 
“કાનના જેવો છે, અને તેથી જ અવેસ્તામાં એ નક્ષત્રનું નાસ “ગગીવોસૂતેમ્‌” 
છે, જેનો અર્થ પણુ “કાને સાંભળેલું” થાય છે! આ ન્યોાતિષના સંશોધનથી 
જુવે # આપણુને સમજાય છે કે આપલા ધર્મમાં “મરોષ” યજતને શા માટે મોટો 
ગલુવામાં આવ્યા છે. “ગાથા”માં મજદા અહુરા અને તેમના ચૈદા કીધેલા સહાધ્યા- 
ચીએઓ સાથે એક માત્ર “સરેોષ”તું નામ જ આવે છે. “ગાથા”ના હા, ૪૪- 
૧૬ માં એને “વાહ્‌ સંર ઓમ્‌” કહ્યો છે, તે “વોહ” એટલે વતત વિશેષણુ ખહું # 
કામનું છે. એ “સરોાષ” તે જ શ્રવિછા નક્ષત્ર છે, તેની સાખિતી એ જ “વાહ” 
વિચેષથુથી મળે છે, કેમકે એ શ્રવિછા નક્ષત્રનું ખીજીં નામ જ્યોતિષ ગ્રંથોમાં 
યસુજ આપેલું છે! “ગાથા”માંના અને “અવેસ્તા”માંના ખધા ગહો અને 
નક્ષતરોને ગાથાના દિવ્યમંંડળને તેમજ અવેસ્તાના ચજ્વોને એળખી કાઢવા માટે 
જ્યોતિંષના ઊંડા ને ખહોળા સાનની કેટલી જરૂર છે, તે નિષ્પક્ષપાત અભ્યાસીઓ 
હુવે પિછાની શકશે, અને મારા સંશ્રાધનને પોતાના અલ્પ સ્તાનથી હુસી કાઢનારા 
કહવાતા પર્મપ્રકાંશ નાખનારા લેખકોની નેં અભ્યાસ્રીઓની વાંચફે હુવે સાચી 
પિછાન કરી લેશે ! જ ક 
“ગાથા”માં માત્ર “વોહ સરઓરષેમ” એટલે વઝુ સરોયનો જ ઉલ્લેખ 
છે, ખીન્ત કોઇપલુ નક્ષત્રનો તેમાં ઉલ્લેખ નથી, કે “સરેોષ્‌'ને કોઇ ઠેકાણે 


છપૃછ 


“જયજત” કરીને કહ્યો નથી. મેં ઉપર જણાવ્યું તેમ આ સરાય એટલે-0હપ્રોપ- 
ડેલ્ફીનીનું-શ્રવિષ્ઠાનું નક્ષત છે. માત્ર એને જ લગતી દિવ્યકથા-તાંાટ 20571101053 
યુકેપનાં ગ્રીસ અને રોમના લોકોમાં ઊતરેલી છે, અને તેનાં મંદિર પણુ હતાં, એ 
“જડુડક્રીની” માટે પણુ વાચકે “એન્સાઇકલોપીડિયા બ્રિટાનિકા”માંનો લાંબા લેખ 
વાંચી જેવો, આ ખવાવે છે કે સરોષની-થવિછાની આરાધના માત્ર હિંદી-ઇરાની 
નથી, પરુ તેથી ખહુ જ નના કાળની હિંદી -યુરાપિયન હોવી જેઇએ. ગઆ પરથી 
પલુ કૂલિત થાય છે કે કગ્વેટનો કાળ ઘણ ગ્રાચીન છે, પણુ તેથી પણુ વછુ 
પ્રાચીન “ગાથા”ને જમાને છે. 


હુવે આપણે «૮મેોત્તિષના ખીશ્ત અંગ “રાશીઓ” સારક્તે પણુ આ 
ગાથાકાળનો વિચાર કરીએ. આજે એટલે અર્વાચીન કાળમાં તો જ્યોતિષમાં 
હિંદમાં, ઇરાનમાં, યુરોપમાં કે અમેરિકામાં કાંતિવૃત્તને ખાર ભાગમાં વહેંચી દઈ 
તૈની ખાર રાશીએ। ગણુવામાં આવે છે. આમાં ચીક «યોતિષી ટીલેમી-01૦લ॥ા15#-ના 
વખતથી યુરોપમાં સાયન ગલિત દાખલ થયું તે બે હનર વર્ષથી ત્યાં ચઃલુ છે, 
અને એ ચવનાચાર્ય દ્વારા હિંદમાં પણુ સાયન «્યોતિષ કેટલાક ન્યોતિષીઓએ * 
માન્ય રાખ્યું અને તે હછી ખુ જ્યોતિષીઓ ચાલુ રાખે છે. આ “સાથચન” 
જ્યોતિષ અને સાયન રાશીએ વસંતસંપાતથી ખીજ વસંતસંપાત સુધીમાં કાંતિવૃત્તના 
આર ભાગ પાડે છે, અને તે ભાગો સ્થાયી છે. નિર્યન ન્ત્યાતિષમાં નિર્યન રાશીઓ, 
એવા કાલ્પનિક ભાગલા થી પાડવામાં આવતી નથી, પણુ ખુદ આકાશમાં પ્રત્યક્ષ 
ફેખાતા મેષ, વૃષભ, મિથુન, કર્ક વગેરે જુટી જુદી રાશીઓના તારાના જ પ્રદેશની 
ખઅનેલી છે. એ રાશીમાનાં નામ ઉપલા તારાસમૂટુમાં પ્રાણીઓના, કીટોના કે 
માનવીના ન્તુદા જુદ્ટા આકાર ખાંધી શકાયા તે પરથી ચાડેલાં છે. “એન્સા- 
ઇક્લાપીડિયા બ્રિટાનિકા” માં તેમજ ખીન્ત નના ગ્રંથોમાં નોંધાયેલું છે કે ઇ. સ. 

વે છેક સાતમી સદીમાં એટલે આજથી લગભગ ૨,૭૦૦ વર્ષ ૫૨ બેખીલોન 
દેશમાના લેખોમાં નોંધાયેછ્ઠું મળી આવ્યું છે કે સૂર્યના વાર્ષિક ચલનમાં ખાર 
રાશીએ હતી. વાંચકો આ વાત નોધી લેશે કે આ ૨,૭૦૦ વર્ષ પૂર્વેના જમાનો 
તે ગ્રો. જેક્સન તેમજ અવેસ્તાના બીજા યુરોપીય વિદ્ાના આપણા પેગમ્ખર 
સાહેખ અપે જરથુસ્ત્રના જન્મકાળનો “ચોષ્કસ રીતે'' ગણે છે ! પ્રાચીન ગપૈક લેખકે 
યુડટ્ામ, ઇર્ટાર્થીનીસ અને ડ્િપ્પારકસ-છપરતં૦%પડ, 19110511015 તલે 
8110 લપડ-માત્ર અગ્યાર રાશી જ ગણતા હતા, તેમાં તુલા-1.0%& અને ૬ કિક 
$૦૦૫[૩૦-એ ખજ્ઞે રાશીખએાની એક જ વૃશ્ચિક શશી ગણાતી! પણુ જ્યોતિષની 
વિધવિધ શાખાઓ પર ગ્રંથ લખનાર યુરોપની નાણીતી લેખિકા રોઝા ખાથન- 
1૨૦5& 1પ એની 110 101001૦૯ ૦ દર 5તતડ-નામની જણીતી ચે!પ- 
ડીમા ૧૪ મે પાને કહે છે કે પ્રાચીન ન્ત્યાતિષિઓ રાશીચકને-20તા&૦-માત 
દસ્જ રાશીમાં વહેંચતા હતા; તે લોકે તુલા રાશી ગણી જ નહોતી, અને કન્યા 
રાશીને તથા વૃશ્વિક રાશીને ભેળવી દઈને તેની માત્ર એક જ રાશી ગણુતા હત]- 
એને લીધેજ યુરોપીય જ્યોતિષ ગથ માં રાશીઓની જે જુરી જુરી સંજ્ઞાઓઆ- 
ડછુળડ-લખાય છે તેમાં કન્યાની સંજ્ઞા અને વૃશ્ચિક રાશીની સંજ્ઞા ખડું મળતી 
ભળતી કરવામાં આવેલી છે. નૂના સંસ્કૃત ન્યોતિષ ર્ગથોમાં ચંદ્રની “હસ 
ઘાડીએ''ની વાત આવે છે, તે આ ચંદ્રની દસ રાશીઓ જ છે, અને વળી તે 
ઘાડીઓના જુદા જુદાં નામ ત્ર, અર્ષના, શવ; દય વગેરે તેમાં જણાવેલાં છે, ૪ 
નામા પણુ રાથીઓના આકારો પરથી જ પાડેલાં છે. આપણી “ગાથા”ના હા, ૪૪ નદ 


હપૃટ 


૧૮મા ક્લોકમાં પણુ “દસા અસ્પાઓ” એટલે “દસ ઘે ॥ ઉલટ વે 

કં હ લે “દસ ઘોટડીઓ”નો ઉલ્લેખ આવે છે! 
આ ખધું વિચારી જૈવા જેલું છે. આ દસ રાશીની ગભુતરી ખરેખર ઘતા જ 
મ્રાચીન કાળની હોવી જેઇએ. હ 


ત ચશ્ત”માં તેમજ બીજી 
છે, તેમાં “મિ કસે ચક્્ત” જે મિશ્-મ્ત્રિ-યજત યાને આદિત્ય પર લખાચેલી 
કી મેથ્ર વાઉરુ ગળાયઓઇતીમ''-કચોા છે, એટલે ૭૪-મય્યુનીજ્‌- 
અણેળા પ્રદેશવાળે. “મહેર યસ્ત” માં “મિધ”ને લગતી જે લાંબી બાળખ 
આપી છે, અને એની ગાડીના ચાર ઘોડા જણાવ્યા છે, જે “ચારે ઘોડા 
ઞફેદ, એક જ રંગના તથા તે ચારેને એક જ પૂલમાં (/૦1:૦) જેડેલા (કકરો ૧૨૫) 
કહ્યા છે, તે વર્ણુન ઘણું જ રસિક છે. વળી એની જમણી ખાજીઝ “રડ્ને યજત'' 
સ બેસીને જાય છે (કકરો ૧૨૬). આ “રફ્ને ચજૃત'' તે ન્યાયનો કરના? છે, 
એટલે એની પાસે ન્યાયતુલા-ઇન્સાક્તું ત્રાજું-રહેલું છે; તે તુરત બતાવે છે કે લૈ 
હલા શશી” છે. વળી “ખહેશમ ચસ્ત”માં કરદો ૧૪ ફકરા ૪૭ સા કહ્યું છે કે 
અટટુરાના પેદા કીધેલા વેરેષ્રધ્નને યાને ખહેરામ યજતને અમો આરાધીએ ષીએ. 
જે મૈહેરની સાથે તેમ જ રશ્નેની સાથે ખરાખર ઞફ સમારેલા લસ્કરની વચ્ચે 
હુકમ કરવા માટે ચોમેર જાય છે” વગેરે. અર્હીં રશ્ને, મહેર અને વેરંપ્રશ્ન ચાને 
ખહેરામ એ ત્રણે નક્ષત્રોને પાસે પાસે આવેલાં સ્પ૪ રીતે દર્શાબ્યાં' છે. એટલે 
તુલા શશીનું વિશાખા નક્ષત્ર તે રસને યજ્ત, તેની પામેતું અનુરાધા નક્ષત્ર તે મિશ્ર 
ચાને મહેર ચજૃત અને તેની પાસેનો મોટો ન્યેછા નક્ષત્રનો તારો તે વૅરંશ્રધ્ન યાને 
ખહેરામ થજૃત છે. વૃશ્ચિક રાશીના પહેલા ચાર તારા તે અનુરાધા નક્ષત્ર છે, 
તે એકજ લીટીમાં ઉપર જલાવેલા “એક જ પૂલમાં'' આવેલા છે, વૈની અગાઉ 
[વેશાખાના તાશ અને અતુશધા પછી છયેછોનો મોટો તારો જેને ગ્રીકમાં 
40148૫૦5 કહેલા છે, તે છે. એ ન્યેષ્ઠાનો અધિદેવતા “ઇન્દ્ર” છે, તે વેદમાં 
ખપા દેવોનો સ્વામી ગલાયેલો છે એટલે અવેસ્તામાં તેને “અહુરધાતેમૂ? કહ્યા 
છે, ખીન્ત નક્ષત્રાને “મજદધાતેય!” કહેલાં છે. “ખુનદહેશ”માં આ વરંથઘ્નને ચાને 
અહેરામ [યજૃતને મંગળનો ગહ કરીને જલાન્યો છે, તે તેના લખનાશની ગેરસમજ 
છે. ન્નૂના «યાતિષ ગ્રંથોમાં આ.ન્ચૅષ્ઠાના તારા જે લાલ રંગનો દેખાય છે, તેને 
સે રંગે ઉપરથી “અંગારિકા” એટલે “આતશ જેવો” જણાવ્યો છે, ને મંગળને 
ગ્રહ જેનો પણુ લાલ રંગ છે તેને જ્યોતિષમાં “અંગારક?! કહેલો છે, એ બે 
નામાના થોડાક મળતાપણાને લીધે હરે એમ “ખુનદહેશ”વાળાએ માની 
લીધેલું હોલું જેઇએ. પણુ “મહેર યસ્ત”'ના તેમ જ ખુદ “ખહેરમ યશ્ત'ના ઉપર 
જણાવેલા ક્કરાઓમાંના વર્ણન ઉપરથી એ તારા તે લાલ “અંગારિકા” જયેષ્ઠા છે, 
“અને મંગળનો ગ્રહુ નથી. આખા અવેસ્તામા કોઈ ગ્રહનું નામ નથી, ખુદ 
જાગ્વેદમાં પણુ કોઈ ગહતું નામ જ નથી. ગ્રહોને લગતો પહેલા ઉલ્લેખ તો વેદો 
"પછી લખાયેલા “બધાયન પર્સસૃત્ર”મા (૨-પ-૯-૯ માં) ભાવેલો છે અને 
ત્યાં સૂર્ય, ચંદ્ર, શુક, બુધ, ખૃહસ્પતિ, સોર (યાને શનિ), તથા રાહુ ને કેતુ, એમ 
અધા ગ્રેહોનાં નામ આપેલાં છે. વળી વંરેશ્રધ્નની પાસે એક નાનો તારા છે તેને 
“અસ”ને નામે “મહેર યસ્ત”માં (કરદો ૨૯-ફ્કરો ૧૧૭) આઓળખાવ્યા છે. હજુ 
ઘણી વધુ શહાદતો એજ “મહેર યશ્ત”સાંથી આ “મિશ્ર” તે અતુરાધા નક્ષત્રનો 
રૃવતા છે તે આપી શકાય તેમ છે. સ્‍યોતિષ ગ્રંથોમાં તો અનુરાધા નક્ષત્રના રવતા 
તરીકે સ્તિને જલાવેલો જ છે. એટલે આપલા વિષય પૂરતી અહીં પછુ 
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ક્ચાપભુને “મિશ્રના ખહોળા પ્રદેશ”નો ભેદ મળે છે કે તે વેળા તુલા રાશી એ 
શિશ્રના અનુરાધા નથત્રનો જ પદેશ હેતે, અને અવેરતાની “મિશ્ર યરત” લખાઈ 
ન્યારે ન્યોતિષના રાશીચકમાં માત્ર દસજ રાશીએ હતી! અપો જરથુશ્ત્ર 
પેગમ્ખર સાહેખના જન્મકાળને યુરોપીય વિદ્વાનો અને તેમની પાછળ જતા ને 
ત્તેમતું કહ્યું સો ટકા માની લેતા ઘણા પારસી વિદ્વાના ઇસુના જન્મની માત્ર 
“પાંચસેં, સાતસેં કે હન્તર વર્ષ પૂર્વે માની લે છે, તે અવેસ્તા ગાથામાંની આ 
-«્યોતિષનતી શહાદતોથી હુવે ખાતરી કરી-લ કે પેગમ્ખર સાહેખનો જમાનો 
ત્રગ્વેદનાં સૂડ્તો ગોઠવાયાં અને હાલમાં આપણુને તે ગ્રંથમાં મળે છે તેવી 
"ભાષામાં લખાયાં તેની પલુ અગાઉનો છે, અને તે અચનાંશની ગભૃતરીથી તતો 
“આઠ હજર વર્ષથી પણુ વધુ નતો! હોય એમ સાળિત થાય છે. 


આટલી ખધી વિગતો આપ્યા પછી હવે આપણુને છુદ “ગાથાએ”ને 
“રચનાકાળ સિદ્ધ કરવાનું પ્રાપ્ત થાય છે. શ્રી ખાળગંગાધર ટિળકે એમના પ્રખ્યાત 
ગ્રંથ “એશશયન” -0૦ત્તંબા-માં કહ્યું છે કે વૈદિક કાળના ચાર ભાગ પડે છે. 
:પ્રથમ ભાગમાં અયનાંશા જ્યારે સુનર્વસુ નક્ષત્રમાં-3ટાત ઉલા110 પા-હતો, 
ન્યારે શ્રગ્વેદની રચનાનો પ્રારભકાળ હોવો જેઈએ. એ કાળમાં દેવતાઓની 
*સ્લુતિના છૂઢા છૂટા મંત્રો રચાયા હતા, અને સૂકતોનાં-પ્રકરસનાં-રૃપમાં એ ખધા 
"મંત્રોની રચના હજ થઈ નહોતી. એ કાળ અચનાંશની ગલુતરી પ્રમાણે ઈસુની 
પૂર્વે ૬,૦૦૦ વર્ષ પર જાય છે, એટલે આજથી લગભગ આઠ હન્તર વર્ષ કહેવાય ! 
“વળી એ વિદ્વાન પાતાના સંશોધનથી કહે છે કે વેદનાં સૂકતોની રચના તો 
સૃગશીર્ષથી માંડી કૃત્તિકા નક્ષત્ર સુધીમા અયનાંશ હતાં તે વેળા થઈ હતી. 
એટલ ઇસુની પૂર્વે ૪,૫૦૦ થી ૨,૫૦૦ વર્ષ સુધીમાં થઈ હતી. આ પુનર્વસુ 
નક્ષત્રના નામનો અર્થ જાણુવાની જરૂર છે, કેમકે તેમ કરતાં આપણુને ક્કગ્વેદના 
“મંડાલુતું રહસ્ય તેમાંથી મળી આવે છે. “સુનર્વસુ'' એટલે “રિદ્ડિનું પુનર્વિધાન*- 
૯5૦ ૫ટુ દપ્ટ દરતપલ્ડ ક્ગ્વેદ મં. ૧૦-૧૯૦-૩ માં કદ્યું છે કે 
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“એટલે 10 €૮૦૮૫૦1 10[0૦ત૩ દાટ 1પ્લ્તાલ્વ 1૯તડ ત ઘાલ ઇલ્8ા0ાાટુ ૦ 
“€૪૯$ 1£41[08,'' ચાને “સૃણિનો પેદા કરનાર દરેક કલ્યની શરૂઆતમાં મૂળ વચનોને 
પાછા ઉચ્ચારે છે.” આપણી “ગાથા”ના હા. ૨૯-છ માં પણુ કહ્યું છે કે આ પવિત્ર 
નાદમંત્રને અડુરા પાતે અષાની સાથે રચીને પછી મઝ્હા અને સ્ષેન્તા મન્ઝુ 
દ્રારા ઉતારીને પૃથ્વી પરના કોઇ પવિત્ર મહાત્મા મારટ્તે તે જનક્ષોકનૅ પહોંચાડે છે. 
““અર્ષેમ્‌ વૌહૂ વહિસ્તેમ્‌ અસ્તિ”નો “ગાથા”નો મંત્ર, તેમજ તાગ્વેદના મંડળ 
૮-૧૦૧-૫ માં ક્સાવતો છે, તેનો અર્થ પણુ એકજ છે કે “અવોઇ-ત્ત-અએ 
મોટામાં મોઢી દોલત છે.” ટલે આ અપોઈ-ત્રડઠત--આ હૂનિયામાં કેમ સાધવી 
તેના બાધ કાળે કાળે પ્રભુ પોતે ઉતાર્યા કરે છે. આવો કાળ જ્યારે અયનાંશા 
“પુનર્વસુ? નક્ષત્રમાં હતો ત્યારે આવેલો હુચે, અને તે કાળમાં આ અષોઈને- 
ત્રતનો-સત્ય બોધ “પાછો” અપાચેદ હરો, એટલે જ વૈદિક તક્ષિએે એ વેળાના 
નક્ષત્રનું નામ “પુનર્વસુ? આપ્યું હશે. ન્યાોતિષમાં એ સુનર્વસુ નક્ષત્રની દેવતા 
“અદિતિ” કહી છે, જે અદિત્તિ એટલે અનંત યા અમર્યાદિત-તતવટડડ, ૦૬૯તતા- 
“છે. એ અદિતિમાંથી સાત આદિત્ય નીકળ્યા છે, એટલે એ આદ્િત્યોની માતા 
ગણાય છે. કગ્વેદ્ના સંક ૧૦-૪ર-૪/મ માં કક્ટું છે કે “અદિતિમાંથી દક્ષ 


ક 


કૈ 


૭૬૦ 


ઉત્પન્ન થયો, અને ૪ક્ષમાંથી અદિતિ હ પજ્ન થઈ. હે દક્ષ | તારી ફે. ત્રી હવી- 
તે અદિતિ જ હુતી !” રી ઝર 0 


જી અવેસ્તામાં જેને “અષિશ્‌ વહ્હુવી”-અવિઃ વસ્તી-કહી છે, તેજ આ 
યુનર્વસુ નથત્રની દેવતા “અદિતિ” છે. “અરપશવડ્હુ યશ્ત”માં કરદા ૧ લાના 
૨ જા ફકરામાં એને “અહુરસજદની દીકરી અને અમશાસ્પંદોની ખહેન'* કહી 
છે! જ્યોતિષમાં “પુનર્વસુ”નું ખીજું નામ સુસ્ઝનસી એટલે “દેવતાઓની માતા” 
છે, આ “અપિ વડ્હ્વી” તેજ “સુનર્વસુ” નક્ષત્ર છે, તે મેં માર “તીર 
યક્તુ*વાળા લેખમાં સ્પેછ દેખાડી આપ્યું છે. “તીર યશ્ત્‌?ના ૯ મા કરદામાં 
૩૮ મા કૂકરામાં એનું નામ આવે છે, ત્યાં એની સાથે “પારેન્દિ”નું એટલે 
“આશ્લેષા” નક્ષત્રનું પણુ નામ છે. ત્યાં જણાવાયું છે કે “એ ખઅન્નેએ” તીર 
ને માટે માર્ગ સાફ કીધો. આ “તિષ્ત્ય” ચાને તીરનો સિતારા-અવેસ્તામાં 
“તિષ્ત્ય” સાથે “સ્તારરેમ્‌' શખ્ટ જ આવે છે-લે જ “સ્રુષ્ય” નક્ષત્ર છે, તે અનેક 
દાખલાએથી મેં મારા તે લેખમાં ખતાવેલું છે. આ “યુષ્ય”ની અગાઉ “પુનર્વસુ” 
છે અને “યુષ્ય”નતી પછી “પારેન્દિ” એટલે “આશ્લેષા”-યાને સર્પ-પ3તત- 
છે. એમ આ “પુષ્ય”ની આજુખાજુી પુનર્વસુ અને આશ્લેષા નક્ષત્રો છે, વે 
અવેસ્તામાં ખુલ્લી રીતે કહેલું છે. આ “અષિશ”'ને “વહ્હુવી” એટલે શતી 
કહી છે, તે વસુતું નારી જાતિનું રૂપ છે. આ “તિષ્ય”તું નક્ષત્ર ચંદ્રની કર્ક રાશીમાં 
છે. “સુનર્વઞુ'” નક્ષત્રનો અધિપતિ “ગુરુ” છે, તે “ગાથા”માંનો “અષા” છે. 
પુનર્વસુની દેવતા પલુ “અદિતિ” છે, તે “આદિત્યો”ની માતા તથા “દક્ષ યા 
મનપતિ” એટલે સૃછિકર્તાની પુત્રી છે. એ જ કથા અવેસ્તામાં છે ત્યાં “અશીશવડ્હ 
ચશ્ત'માં ઉપર લષ્યા પ્રમાણે તેને “અહુરમજ્ટની દીકરી અને અમટ્યાસ્પંદ્દોની 
ખહેન” કહી છે ! “મેહેર ચક્ત”ના કરદા ૧૬ ફકરા ૬૬ માં પણુ “અષિશા્‌ વડ્હુવી” 
અને “પારેન્દ્રિ”નાં નામ સાથે # આવે છે! “આદિત્ય?” જેમ “વસુ” છે, તેમ 
આ “અષિશ' પણુ “વસુ” છે, એમ અનેક શહાદતોથી સાખિત થાય છે કે 
અવૈસ્તાસાંની આ “અષિશ વડ્હ્વી” તે જ “પુનર્વસુ” નક્ષત્ર છે. આ “યુનર્વસુ”ના 
ખે મોટા તાગ એક જ લીટીમાં છે, અને તેની પાછળથી ટ્ૂરથી સમાંતર લીટીઓમાં 
ખીન્ત બે તાશ છે. આગળના બે મોઢા તાશ તે યુરોપીય નન્‍્યાતિપીઓ જેને 
€૨૭5૬૦# ૩224 778: કહે છે; તેં છે. આ નક્ષત્ર ખડે જ સુંદર છે. 


આપણાં અવેસ્તાનાં ભથુતરોમાં આ “અવિશ્‌ વફ્હવી”ને મોટી અગત્ય 
શપેલી છે, એનો ઉલ્ક્ષેખ અનેક ચસ્તોમાં આવે છે. એના પાતા માટે પલુ 
ખાસ *અશીશવડ્હુ યક્ત” પલુ કીધેલી છે, તેમાં એનો મહિમા વિસ્તારથી વર્ણવેલા 
છે, આપણે ૯૫૨ જેયું તેમ એ નક્ષત્રનું નામ “ચુનર્વસુ” એટલે “રિફ્ડિનું 
સુનાર્વિષાન-#ટર૦તોઇુ 110 કંલાટ્ડ-છે. અહીં “રિદ્રિ*”-દોલત-તે પરાત્તાનની- 
5૪પત્ાં “1૦૫૫લ્વઇુલ-ક્ેલત છે. એ પરાત્તાન જે વેળા પાછું ઝાંછ7ું થઈ ગયું 
હશે, ભને માલુસોએે છુશઇમાં પડીને અષોઇનોા માર્ગ છોડી રીધા હશે, ત્યારે 
વિશાનિયમ પ્રમાણે અહુરાએે-ગ્રભુ પરમાત્માએ-પોતાનો નવા પેગમ્યર મોકલ્યો. 
એ નવા પેગમ્ખરે જનો ધર્મને વળગી રહેલાં જાળાં તોડવા ને સાટ્‌ કરવા પાછે 
ગહુરાનો નવો છતાં જતૂનો અપોઇનો પેગામ આપ્યો. એથી જ જે નક્ષત્રમાં તે વેળા 
ભચનાંશ હતો, તે નક્ષત્રનું નછું નામ “સુનર્વયુ” યાહ્યું હયે. એથી «૮ 
“અવિશ્‌ વડ્હવી” માટે અવેસ્તાના ધર્મમાં સાટું માન રહેલું જલાય છે, અને 


છ્દૃ૧ 


એને એેરઝઇતીમ:-ખુલંદ દ દરનજાની-કહી છે. શ્રી ટીળકે તેમના “એરાયન”” 
ગૅથમાં સેં યર જયાવ્યું છે તેમ લખ્યું છે કે ત્ચ્વેદના મંત્રો આ સુનર્વયુ 
નથત્રમાં અચનાંશ હતો ત્યારે રચાવાના શર થયા હુતા, રૈવધર્મ તો. અષો 
ચેગચ્બર ચાહેખના જન્મથી ઘણા ન્તૃનો ઊતરી આવેલો હતો, પણુ તેના મંત્રો- 
સવાઓ-પ્રવાડી સ્થિતિમાં હગે, અને કંઠે જ રખાતા હરો. તેમાં % ખાહ્યલુવર્ગે ખગાડા 
ફીધો હશે, એટલે જેમ અપા જરથુચ્ત્ર સાહેબે એમાં સુધારો કરવા પોતાનો 
અષોઇએો પેગામ નવેસરથી આપીને પોતાની ગાથાએ-ઉભ્ધાએ-ર૨ચી, અને 
પછી ગેસના અનુયાયીઓએ જરથોશ્તી ધર્મને! નવો પંથ પાક્યા, તેમ એ 
ચુનર્વઞુથી ત્હગ્વેદના મંત્રો નવેસરથી ર્‌ચાવા માંડયા હશે ચાને નતા પ્રવાહી હી 
મંથ્રાને નવું રૂપ તેમણે આપ્યું હરે, અને પછી ષમેક ખાજી અર્વેસ્તા પર્સ 
ખીલતો ગયો અને ખીજી ખાજીએ વેદધર્મની રચના થતી ગઈ અને તેનાં સૂક્તો 
પણુ રચાતાં ગયાં. જે પાંચ સાધનોથી “ગાથાકાળ” કગ્વેદના જમાનાની પણ્‌ 
પૂવેનો છે તે ખતાવવા પાચસું સાધન ભાષાને લગતું છે, તે હું હુવે પછી હાથ 
પરીકા, તેમાં “ગાથા”ની ભાષાનાં વ્યાકરણુનાં તેમજ સર્વનામ વગેરેનાં રૃપે 
ત્રગ્વેદની ભાષાથી જૂનાં છે તે અનેક દધાન્તોથી હું ખતાવીશ; તેથી _ વાંચકોની 
નૈ કડ છેવેટની ખાતરી થચે જ કે કે ગાથાનો રચનાકાળ ત્રગ્વેદથી પણુ 
ઘણે પ્રાચીન છે. 


હુવે, આ “અવિશ્‌ વડ્હુવી” એટલે સુનર્વસુ નક્ષત્રમાં અયનાંશ હતેદ 
ત્યારે જ અપો જરથુશ્ત્રના જન્મકાળ હતો તે ખતાવવા એક બે ખીજ ઉલ્લેખ 
મને અવેક્નામાંથી મળી આવ્યા છે, તે પણુ વિચારવા જેવા છે, ગ્રથમ તો 
“અશીશવડ્ુ ચશ્ત”માં કરદા ૨ જા ફૂકરા ૧૬ મામાં આરાધન કરનાર પૃન્તરી 
કહે છે કે “અય અશીશવફ્હુ ! માજદયેસ્નિ દીન તારી ખહેન છે-“ખ્વડ્હુ દએેન 
દેસ સ્નિશ્‌.” વળી આ પછીના કૂકે કેરાએમાં આશીશવડ્હુ કહે છે કે “જશ્શુસ્ત્રે 
અપષોઇને ભાશેધી, તે તેના જન્મથી દુનિયાની ખધો રીત્તે વૃદ્ધિ થઈ અને 
અંગ્રમન્યુની ખુરાઈ જેણે તોડી. પછી ૨૧ મા ફ્કરામાં અશીશવફ્ટુ કહે છે કે 
“અય જરથુક્ત્ર ! તું મારી ગાડી પર ચઢ!” આ ખધાં વચનો સપણ રીતે દેખાડે 
છે કે અષો જરશુસ્ત્રને આ અશીશવડ્હુ યાને સુનર્વસુ નક્ષત્રની સાથે સંખંધ હતો. 
“હીશ્ર ચક્ત”માં તો કરટા ૧ લાના ૧ લા જ ફકરામાં ભલી માજદયેસ્નિ દીનને 
આરાધી છે, તેમાં પહેલા જ વાક્યમાં “રજિશ્તાંમ ચિસ્તાંમ મજ્દધાર્તામ્‌ અષનીમ્‌ 
યજ્મઈદે” એટલે “સજ્ટદાની પેદા ક્ીધેલી પ્રામાણિક નિર્મળન્યાયી અપે 
ચિસ્તાને અમે આરાધીએએ છીએ.'' આ “ચિસ્તા” વિષે કાંગાજીએ તેમની “યશ્ત 
ખા માએની”ના સુસ્તક્માં ૨૯૬ મે પાને આ “દીન યસ્ત”સમાં નીચે નોંધ લખી 
છેકેઆ “ચિસ્તા” તે “ઈન્ટ તરીકે ચિસ્ત_ નામનો ફેરેસ્તો”-“એ ખેઉ 
હુમકાર ચાને સાથે કામ કરનાર છે.” વળી એ “ચિસ્તા”નો અર્થ તેમણે “સાન” 
જીધો છે, અને ખીન્ત ખંધા જ અનુવાદકોએ આ “ચિસ્તા” શું છે જે નહીં 
સમજાયાથી તેને ચિસ્તી” બોલ સાથે ભેળવી દીધો છે # ને તેના અર્થ “સાન, ખુદ્ધિ”” 
એમ કીધા છે. જે યુરોપના અવેસ્તાના અભ્યાસીઓ, પણેલવી લખનારાએ, તેમજ 
"પછીથી થયેલા આપણા જરથોસ્તી પારસી અભ્યાસીઓને ન્યોતિષનાં જનનાં હિંદી 
સુર્તકોનો અભ્યાસ હતે તો તેમને જરૂર આ “ચિસ્તા” ફોણુ તે તુરત ઓળખાતે. 
રશીકેડળીમાં (દસ કે) ખાર ઘર હોય, તેમાં નવસું ઘર ચા સ્થાન “ધર્સ”તું 
. એક તસ્ાણુસના “પ્રર્સુ”તે લગતી વાત :આ નવગ્ના સ્થાન *ચઝથી કેર” ૦૦૫૩? 


“હર્‌ 


જેક પી 
“છે. હવે જુઓ કે આપણી દીન-દએના-જે આપલે! ધર્મ છે, તે તો ભાવવાચક 
“છે, એ કાંઇ સ્થૂલ વસ્તુ નથી. સ્‍્યોતિષમાં દરેક “થર”તાં એનેક ચામ્કસ 
“નામો છે, અને એક “ઘર”માં અનેક વિષયોને લગતું જેવાનું હોવાથી તે 
ત્તે વિષગોને લગતાં એવાં જુદાં જુદાં નામો હોય છે. હમયાંનાં જયોતિવનાં 
સુસ્તકોમાં આ નવમા ક્થાનને ધર્મસ્થાન, તપરથાન, પિતૃસ્થાન, ભાગ્યસ્થાન 
જેમ જુદાં જુદાં નામે અંબાધાય છે, પ્રાચીનકાળમાં એ નામો જુદાં હતઇ 
જે માટે ઉપર હું તિષ્ય, પારેન્દિ, શ્રષિશ્‌ વડ્હવી વગેરે એ ઝાચીન નામો માટે 
કહી ગષેો છું. જણીતા મહાન્યાોતિષી વરાહમિડિરના ગ્રંથ “યોગયાત્રા”માં 
આ ઘરોનાં આનાં નામો જલાવેલાં છે, તેમાં નવમા ઘરને સિત ટછયું છે ! 
અવેસ્તામાં આ ખેધાં નક્ષત્રોને ને રાશીએને નારી જતિ આપેલી છે, તેથી એ 
-ચિત્તા છે. “ગાથા”માં ને અવેસ્તામાં બે એક જ નાતના વ્યંજનો જેડાતા નથી, 
પણુ જુદા જીદા વ્યંજનો જેયય છે, તેસા બેવડો “ત? એટલે “ત', હોય તો 
પહેલા “તૂ” વ્યંજન “સુ” લખાય છે? સ્રિસિ-શ્રિસ્તી, સસ-વોઈટતા 
વગેરે, આ “શત” તત્યારે સ અતુદાત્ત હોય ત્યારે જ લખાય છે; જે ઉદાત્ત 
યા સ્વશ્તિ હોય તો સ નો “થ'? થાય છે, તે માશ સ્વરભારના લેખમાં 
સમજાવેલું છે. માટે જ આ સિત્ત નું અવેસ્તામાં “ચિસ્તા” થયેલું છે. રીન-દએના- 
તો. ભાવવાચક છે, અને આરાધના તે! ફોઇ યજતની જ થઈ શકેઃ તેથી નવચું 
ઘર જે દીનનું-ધર્મનું-છે, તે વરની અધિષ્ઠાત્રી “ચિક્તા”ની આરાધના કીધેલી છે, 
અને*આખી 'ટીન થસ્ત”માં આ “ચેસ્તા''ને “દએના” જેડે જેડીને તેની સ્તુતિ 
ગાઈ છે |” “દીનના કલમા?”માં પલુ “રજિશ્તયાઓ ચિસ્તયાંઓ થીજ શરૂ કરાય છે, 
અને સાથે “દએનયાઓ વડ્હુયાઓ” પલુ જેડેલી છે. વળી આ નવમા ધર્મસ્થાનનો 
“પતિ પણુ “શુરુ”નો ગ્રહુ છે, તે પલુ આપલા ધમને આપનાર “અષા વહિર્તા ” 
છે, એમ આ ખધું ન્યાોતિષ વિધાના જ્ઞાનથી સપણ થઈ ન્તય છે, અને આ ખધું” 
જાણીને આપણા હુજાર્‌ા વર્ષ. પરના પૂર્વનેએ આપલા ધમેશાસોસાં આ બધી 
“વિગતે! કેવી ચતુરાઇથી આપી છે, વે માટે આપણુને આશ્ર્ય તેસજ આનંદ થાય 
છે, આપણા ખેરવદ સાહેબો અને અભ્યાસીઓ હજી પણુ ન્ત્યાતિષ જ્ઞાનની 


વ 
સશ્કેરી કરી રાકચે ? ? “ગોથું” કોણુ ખાઈ ગયા છે-એ ધુરંધર અભ્યા્રીઓ 


“કે નાચીજ હું? 
એક ખીજી પલુ શહાદત આપલુને અવેસ્તામાં આ પુનર્વયું નક્ષત્રમાં 
“અયનાંશ હવે ત્યારે અપો જરથુસ્ત્ર પેગમ્ખર સાહેખનો જન્મકાળ હતો તે વિષે 
મળી આવે છે. “સરેોષ યશ્ત હાદા ખ્ત'' જે ૨૦ મા નસ્‍્કમાં આપેલી હતી, તેમાં 
પણુ શાપણી દીનનું જેડાલુ “ચિસ્તા' સાથે તેમજ “અષિશ્‌ વફ્હ્વી” સાથે 
જોડેલું મળી આવે છે. એ ચસ્તના ૪ થા કરદામાં ૧૬ મા ક્કરામાં અનેક યજા 
જેએની આરાધના અવેસ્તાના લેખકોએ કીધી છે તે સર્વ ચજતોાના સંખંધને 
“સેમાં આરાધ્યા છે ને તેની સ્તુતિ કીધી છે, એમાં “હખચ દએનયાઓ વડ્ટ- 
ચા માજદયસ્નાઈશુ”, -પછી “ડુખય અર્ક્તાતો”ની આરાધના કીધી છે. કે 
“અશ્ડ્તાતો” તે “આર્દ્રા” નક્ષત્ર છે જે “સુનર્વઝુ”ની તુર્ત પૂર્વેનું છે. એ માટે 
-વધુ ખુલાસાથી તે] મારા અવેસ્તાના લેખોમાં જલાવવામાં આવચે, પણુ આ 
““હુખય અર્ડ્તાતો” પછી “હુખય અવોઇઈશ્‌ વડૂછ્યાઓ, હુખય ચિસ્તોઇશ્‌ વડ્- 
હુયાઓ, હુખય રજિક્તયાઓ ચિસ્તયાળજા” આવે છે! આ બધાં નક્ષત્રો ને 
“દૃએના'નાં નામ એહીં ગાથે જ આવે છે; અને તેનો સંખંધ “દએન”ની વાથે 


છદુ૩ 


અત્તાવ્યા છે! અહોં તો આપણી ખાતરી «૪ થઈ જાય છે કે પેગમ્ખર સાહેખનો 
ન્#ન્મકાળ જરૂર “અધિશ્‌ વડૂહ્વી'' ચાને સુનર્વસુ નક્ષત્રમાં અયનાંશ હતો ત્યારે « 
યો હતો. અથી વધારે દઢ સાળિતી બીજી શી જઇએ ? આ ખઅકું ત્યોતિવ 
-માનથી સ્પછ થઈ જાય છે. છ 


વાંચકોની તેમજ વિદ્વાનોની પૃરેષૂરી ખાતરી કરી આપવા માટે જ આ 
*“,/યોતિષના આધાર” વાળે વિધયવિલાગ કંઈક લખાસુથી ચગ્યો છે. એમાં આપેલી 
-્રગ્ત્ેદમાંની, બ્રાહાણુ ગેધો।માંની, અવેસ્તામાંની તેમજ “ગાથા”માંની ચોઇન્ 
શહાાદતોથી તો સિદ્ધ થાય છે ફે ગાથાકાળ જરૂર કચ્વેદના કાળથી પણુ નનો 
છે. વળી “પુનર્વસુ” નક્ષત્રનું નામ પબુ ખવાવે છે કે એ નથત્રમાં ડુનિયામાં 
“ખેતી અગાઉ ઊતર્લો પ્રભુના સંદેશા ઝાંખા થઈ ગયો પતો, અને જગતમાં 
ખુશઇતું રાન્‍ત્ય વધી પડ્યે હતું, અને પવિત્રતા, સત્યતા, સંયમ, ભક્તિ વગેરે 
મજુમાર્ગ તરફ જવાના માલુસને માટેના ખરા ગુખાને ખદલેૅ પ્રકૃતિપૃન્ન અને 
ક્વાર્થપૂન્નના ડુર્ગુણા વધી પડ્યા હતા, તેથી પ્રબુની આપેલી અને પછી ગુમાવાઈ 
"ગયેલી “દોલત” નું પેગમ્ખર સાહેબે ફરીથી સ્થાપન કર્યું, અને દુનિયાને પ્રભુનો * 
સાચા પેગામ તેમણે આપ્યો. આ ખડું પુરાભા ઇતિડાસ જનલોાકમાં એક કથા રૃપે 
પણુ ઊતરી આવ્યો છે, તે જેઈએ. અવેસ્તામાં તો જભ્ઞાવ્યું છે કે (અશીશવડ્હ ચશ્તઃ 
કરરે ૨ જે કકરો છ) અષિશ્‌ વફહુવી અને પારેન્દિ, એટલે પુનર્વસુ અને 
આશ્લેષા, એે ખત્તે દોલત, ખજનો, સુખ વગેરે પર સુવક્કલ છે. સુનર્વઝુ તે વઝુ 
કેટલે દોલત-ખજાનો--એ તો આપણે ઉપર સમજી આવ્યા, પણુ પારેન્ટિ એટલે 
.આઈલેષા નક્રત્ર તે સર્પાકારનું છે અને એનું યુરોપીય નામ પબુ પ0 તંત્ત છે તેનો અર્થ 
"પણુ “સોટા સાપ” થાય છે! અહીં હિંદમાં પણ કથા ચાલી આવે છે ફે દટાયેલા 
ખજાના પ૨ સાપ બેસે છે, અને જે કોઈ તે ખન્તનો ખોદી કાઢવા નાય છે તેને તે 
ત્તાપ ડેશવી ઢાંકી કાઢે છે! એ કથામાં પલુ «યોતિષનો ભેદ છે. આ પુનર્વસુ નક્ષત્રનો 
ચમેક ભાગ, પુષ્ય નક્ષત્ર (જે દુનિયામાં વરસાદ્દ લાવીને ધરતીનો ખજાનો ભરપૃર 
*ભરે છે) તે અને આશ્લેષા નક્ષત્ર એ ત્રણે કર્ક રાશીમાં છે જે ચાથી રાશી છે ને જેનો 
અધિપતિ ચંદ્ર છે. શશી કુંડળીમાં ચોથું ઘર તે ઘરનું સુખ, દટાયેલા ખન્તનો વગેરે 
અતાવે છે. એટલે આ ચોથી રાશીમાંનાં નથતરો “ખજાના”ની સંભાળ રાખતારાં છે, 
અને છેલ્લું નક્ષત્ર આશ્હ્ષેષા તે સાપ છે, અને એ સાપ એ ખજાનાની રહ્યા કરે 
છે! આ ખધી હજારે વર્ષથી વંશપરંપરા ઊતરતી કયાખામાં માટે ભાગે તારા 
સિતારાઓની જ વાત છે, અને એ ખધ્રીના મૂળમાં «યોતિષ વિધા « છે. 
જ્યોતિષ વિધાને હસી કાઢતા અર્વાચીન શીખેલા પહેલા લોકે! સ્‍્યોતિષતા ખસ 
જ્ઞાન વગર કેટલું ખધું ખુએ છે, તે આ વિષયની ચર્ચાથી તેઓ જેઈ કાકગે. 

સાણુસે સેળવેલું કોઈપણ વિત્તાન કે શાગ્ઢ પૂર્ણ નથી, એટલે માણુસ પોતાની 
માનવતાની મર્યાદિત શક્તિને લીધે ભૂલ કરે, તેથી કાંઈ એ વિત્તાનની કે શાસ્્રની 
ન્વાત ખોટી ઠરતી નથી. જેમ જેમ માલુચ ત્તાનમાં અતે અતુભવમાં પોતાની 
નિર્‌ીક્ષણુ-૦ંઝડલખ્ઢદંળા-શક્તિથી આગળ વધતો જરો તેમ તેમ તેની આંખ 
વધારે ખૂલતી જશે, અને કુદરતના અનેક છૂપા ભેદોની તેને પિછાન થતી «ચે. 

તતા આપણાં પવિત્ર ધર્મશાસ્રોમાં “ગાથા”માં તેમજ અવેસ્તામાં ઠેર ઠેર સ્‍્્યો- 
પતિષને લગતા ઉલ્લેખો જોઉં છું; અને તેમાંનાં રહસ્યો એ ન્ત્યોતિષના જાનથી જ 
ન્ડું ઉકેલી શકું છું. 


૪ 
"પ. ભાષાની ત્રાચીનતાનો આધાર 


ઉપર જણાવેલા કગ્વેટદ, અવેગ્તા, ઇતિહાસ અને જ્યોતિષ, એ ચ્રારૂ 
આધારની ચર્ચા પછી હવે આપણે છેલ્લા પાંચમા “ભાવાની પ્રાચીનતાનો આધાર” 
અહોં લઇએ. ૯પર ચર્ચી ગયેલા ચારે આધારામાં “ગાથા”નો જમાનો કગ્વેદથી 
પણુ પૂર્વેના છે, તે અનેક રીતે *૫૪ થયું છે. છતાં હુવે આ છેલ્લા પાંચમા 
વિભાગમાં ખુદ કગ્વેદની અને ગાથાની ભાષાઓ વગ્ચે કેવો ને કેટલો ફેર છે, 
અને એ ક્રેર “ગાથા” ને કે “જગ્વેદ”ને વધારે પ્રાચીન ઠરાવી શકે છે, તે ખુદ 
એ ખજ્ઞેની ભાષાઓ વચ્ચેની સરખામણીથી જણાઈ આવરે, એ ખજ્ષ ભાષાઓનો 
સમાંત૨ અને તુલનાત્મક અભ્યાસ ફરતાં કોઈ પણુ નિષ્પક્ષપાત અભ્યાસીને 
“ગાથા”ની ભાષામાં એવાં રૂપો મળી આવરો કે જે કગ્લેદના કાળમાં વપરાતાં 
ખંધ થયાં હતા. વળી ત્રગ્વેદની ભાષામાં નવા શખ્દ્ોની ભરણી ઘણી થયેલી છે, 
અને જે ત્ર ચાર હજાર વર્ષના ગાળામાં એના સેકડો કવિલેખકો થઈ ગયા, 
તેમણે ભાષાને કેળવીને, નવા નવા શખ્દો બનાવતા જઇને, તેમજ જૂનાં રૂપો 
છોડીને લાફોની પ્રચલિત ભાષામાં તેનાં જે નવાં રૂપો સ્વાભાવિક રીતે થતો” ગયાં, 
વૈ શગ્વેદનાં અનેક મંડળોના મંત્રોમાં જેવાનાં મળે છે. જે સર્વનામો મૂળ એક જ 
અક્ષર પરથી પ્રાગ્ધૈદિક કાળમાં થયેલાં, તેનાં રૂપો પણુ કગ્વેદના કાળમાં થોડાં. 
શરોડા ખદલાતાં ગયાં હતાં, અને જે રૂપો “ગાંથા”ની ભાષામાં હજી પણ તેના 
“ગૂળ ઘાટ” કાયસ રાખી રહેલાં જણાય છે. . 

“ગાથા”નતે અવેસ્તાની લિષિમાં જેને આપણે જંદલિપિ કહીએ છીએ. 
તૈમાંજ લખાયેલી આપણે જોઈએ છીએ. એ લિષિ તો સાસાનિયન «માનામાં 
લગભગ ખે હજાર વર્ષ પરની પહેલવી લિપિ પરથી ખનાવેલી  છેખાય છે. 
“ઝાથા”ની મૂળા લિપિ શી હશે, તેની કશી પણુ માહિતી આપણુને કોઇ પલુ 
હૈયાત ્્રથોમાથી મળી શકતી નથી. આપણે જાણીએ છીએ તેમ હિંડુશાસનદ 
પર્સગથો-ખાસ કરીને પવિત્ર વેદો-તો વંશષરપરા વેદપાઢી ખ્રાહાશ કંઠસ્થ એટલે 
મોઢે રાખતા ટતા, અને આજે પલુ હિંદમાં ઘણા બ્રાહ્મણે મળી આવે છે, જેએાને 
જગ્રતુર્વેટી'' કહેવામાં આવે છે, તેઓ ચારે વેદનો પાઠ મઢે રાખે છે. આપણા 
ગ્રાબેહા પણુ આપણા “ગાથાએ”ને તેમજ અવેસ્તાનાં તમામ ભલુતદ્ોને-અરે 
વદીદાદને પલુ-મૌોઢે રાખતા હતા, અને તાજેતરમાં દાદરની અવેસ્તા મદ્રેસાના 
મરહુમ વિદ્વાન વડા શિક્ષક એરવટ એદલશજી ફરામજી માદન, જેઓ અંધ હતા, 
તેઓને પલુ આપણું તમાસ ગાથા, અવેસ્તા અને વંદીદાદનું સાહિત્ય મૌકે 
હતું, તેની મેં પોતે પછ] ખાતરી કીધી હતી અને તેમની આવી અદ્ભુત 
સ્મરહુશક્તિ જેઇને મને ભારે આશ્ર્ય થતું ડતું. એટલે પોતષતાના ધર્મશ્રંથાનાં 
લખાણોને મોંઢે રાખવાનો ચાલ દરેક ધર્મના ખાદ્દાયુ વર્ગમાં હજારો વર્ષથી 
ઊતરતો આવેલો છે. તેમ છતાં આજના ખધા પ્રચલિત ધમેના ચશ્રંથો 
લિપિમ; પસ્ુ ઉતારાયૅલા છે. હમલા કગ્વેદ તેમજ ખીના વેદોના ગ્રંથો 
દેવનાગરી લિષિમાં જ _આપલુને મળે છે, પત્તુ બે હતર વર્ષ પૂર્વે તો “બાદી” 
લિષિ ડ્િંદ્માં પ્રચલિત હતી, એટલે એ ગ્રંથો તે લિપિમાં લખાયેલા 
હરો કે કેમ તેની ખાતરી નથી. ઝની અગાઉ “ખરોછિ,'' ખીલ્લાસેકી લિષિ 
હુતી, અને તેની અગા3 પજ કોઇ બીછી ક્િપિ ઠચે. નની કિપિએ માં ચીનની 
થાનાં પાયા પર લખાતી કિષિ તેમજ ઈજીસની ચિંત્રલિષિ મળે છે, પત 


છ્દ્પ 


ગે સિવાય ખીજી ઘણી લિપિએા થયેલી છે. “ગાથા”ની યા અવેરતાની મૂછ 
લિષિ શી હરો તે કેઈ જલુતું નથી. પલુ એ ભાષામાં સ્વરભારે-ત૦૦૦॥૬5-હતા, 
અને ત્તે સ્વરભારે પ્રમાણે શખ્દોમાંના અક્ષરોના જુદા જદા ઉ*્ચા2 થતા હતા, 
ઝએટલે લખવાની કોઈ પણુ લિપિ તો તે કાળમાં હોવી જ જેઈએ, પણુ 
જરથોસ્તીઓએ પોતાના પેગખર માહેખનો શ્રછ આખ્ત્રીયા દેરા કોઈક કારણે 
છોડી દીધા હુતો અને મદીએ પછી ઈશન દેશમાં તેઓ ઠરીડામ થયા અને 
ત્યાંના લોકોમાં ધર્મનો વિસ્તાર કીધો, એ બધા લાંખા કાળમાં “ગાથા” 
ભાષાની લિષિ તદન ભુલાઈ ગઈ હોવી જેઇએ. ખુદ અવેસ્તાની કિવિ પદ્ય થી 
હરે તે પણુ આપણે ન્તલુતા નથી. 
પ્રથમ આપણે “ગાથાભાષા”ની વર્ણમાળા જોઇએ. એમા મૂર્ષન્ય- 
“ભ્લા0પ્-બ્યંજનો ટૂ, હૂ, ડ, ફૂ, દું નથી, છ્‌ અને ઝૂ નથી, ભૂ નથી, લ્‌ પણુ 
નથી. ત્# છે પવુ તે હેશ્વ જે છે, દીધ જ નથી. «દ ઝેક્લ નથી. આ તૃ હોત તે 
“લુ? પણુ હોત, કેમકે જૂનો ખને જનો ઉચ્ચાર પ્રાતિશાખ્યો પ્રમાણે “એલે” 
હતો, એમાનો પ્રથમ “એં” સ્વર અને પાછળનો “એં” ગ્વર જે વ્યજન અતાવવા 
વપરાતો! તે કાઢી નાખીને તેમાથી “લ” નિંપનાવ્યો હતો. “ગાથા”માં “ળા” પણુ 
નથી, હ, ઢ, ળ ને ખદ્લે જૂના જદ અને «૮૬ છે. “ગાથા”માં “ વ્હ” અગૅજી 
પના જેવો છે અને લિપિમાં પદ તેવો જ લખાય છે. વ બે જાતના છે. શબ્દા- 
રેભમાનો અને ગખ્દાગમાતો, એ ખજ્ઞે જુદી રીતે લખાય છે, તે જ પ્રમાણે ચ 
પણુ બે નાતના છે, ગાથાભાષામા બે ત છે, દંત્ય સ, અને કહ્ય મ. આ કહ્ય મ 
અતિ પ્રાચીન છે જેનો ઉગ્ચાર “હુ” જેવો પલુ પોચા થતો હતો અને જે 
ઉ*્ચાર “સને ખદલે “હુ” જેવો હજી પુ સુરત અને કાઠિયાવાડમાં અને અભતી 
શુજરાતીઓ માં ચાલે છે. ગાથામાં વિચર્ગને ખદલે શ કે આ કે આએ થઘાય છે, વળી 
*એ'ના લાખા ટૂકા મળીને ચાર ઉ*ચાગ છે, જેમા છેલ્લા “એ' તે « ખરે “એ છે, 
ખાષીના “એં,” એ અને એ સ્વરભાર ખતાવવા જીદી જુદી રીતે વપચય છે. વળી 
ગાથાભાષામા ફ પણુ ખે છે, નર્મ અને કઠોર. વળી તાલુન્થાનના-0તત૫ત1- 
બ્યજનોમાં અગૈજી 7 જેવો જ છે તેમ ઉષ્માક્ષરો શ, ષ, સ મા અગેજી તટ0%૯- 
અએજ્યોર-માના 2 જેવો ૧% પણુ છે. વૈદિક ભાષામા સર્વનોમની છડી વિભક્તિનો 
“ય જે સ્વરિત મ્વરભાશર્વાળા હોય તો તેનો ખયા ઉચ્ચાર થાય છે તે ખની અના 
જુદી છે તે જ પ્રમાણે જેડાક્ષરમાના “સ્વ? તમને ક્વચિત “હવ? એ અન્નેનો “ખવ” 
ઉચ્ચાર થાય છે, તેની અઝા પણુ જુદી છે. વળી “ન? પણુ બે છે. શખ્દના 
મારભમા કે વશ્ચમા કે છેડે “ન? આવે તો તે “ન? જ લખાય છે, પડા “ગ? ઝે 
“તૃઃ'ની અગાઉ વ્યજન “ન? આવે તતો તે જુદી રીતે “ન્‌” લખાય છે. “ત'ની 
પણુ એવી જ રીતે બે અન્ના છે. પ્ારભમાનો કે વચમાનો “ત? “તઃ જ ઝહે છે, 
પણુ શખ્દ્ને છેડે આવતો “ત્‌? જુદી રીતે “ત્‌' લખાય છે. 
ઉપર જણાવેલી ગાથા ભાષામાંની ખાસ ઉચ્ચાર ઞત્તાએ। વૈદિક ભાષામા 
“નથી, યા ન્તૂનીમા હરો તે! તે પાછળથી કત્યારે મૃડતોનો સગ્રહુ થયો, ત્યારે લે 
કાઢી નાખી હશે ઘણા ભાષાશા્ર[ઓ નું માનવું છે કે વૈદિક ભાષામાના કડોર 
મૂર્ધન્ય બ્યંજનો રિંદમાના આદિવામીએની કે દ્રવિડ-તામિલ ભાષામાની વર્ણુ- 
માળામાથી આવ્યા હરે. અહીં તોઃ ગાથા ભાષાની વર્ણમાળામાં શુ છે ને શુ નથી, 
તૈ થૈદિક ભાષાની વર્ણુમાળા ઞાથે સરખાવીને ખતાવવાનુ જ પ્રથોત્ટન છે. આ 


ણ્દ્દ્‌ 


વર્ણુમાળા સંબંધમાં વિસ્તારથી લખેથું મારા “ગાથાનો છંદ અને તેના સ્વરભારે” 
વાળા” જુદા લેખમાં મળી આંવચગે. જિ છે 

*પ્‌ઃ અને તઃ ટન 
જ વૈદિક ભાષામાં થુ? જયાં ન્‍ત્યાં આવે છે, ત્યાં ત્યાં ગાથા ભાષામાં 
“ક્ષ રહેલો છે, અને અવેસ્તામાં પલુ એમ જ “સપ” છે, દાખલા તરીકે- 
વિષ્-વીસ્પા, ખજ-અરપા, શિત્ત-સ્પેન્તા, અજ્િજ-અસ્પેન્‌. ભાષાશાસના અભ્યાસમાં આ. 
ગ્રથમ “પ? અને પછી 'વ? આવે છે, તે ઉચ્ચારકમ પ્રમાણે ખરખર છે. ગયા ઇં, સ. 
૧૯૪૦ માં સુંખઇ યુનિવર્સીટી તરફ્થી પંડિત બેચરદાસે “ગુજરતી ભાષાની' 
ઉત્કાંતિ” નામે આપેલાં વ્યાબ્યાનોનું મોટું સુસ્તક પ્રગટ થયું છે, તેમાં પહેલા વ્યાખ્યાન. 
“આગ્રુખ”માં એ ભાષાશાસ્રીએ ધૈદિક અને સંસ્કૃત ભાષાએ! માટે ચાલતા કેટલાક બ્રમો* 
ભાંગી નાખ્યા છે. એમાં તેએ ખુલ્લું જયાવે છે કે પ્રાગ્ચૈદિકિ-01૦-1૦તાંઢ-કાળમાં 
“વ? ને અદલે “પ? જ વપરાતો હુતો. ભાંષામાં “૫? પહેલા અને તેનો “૧” 
પછી જ થયેલા છે. આ પ્રકરણુ એ ગ્રેથમાં ખરાખર ચર્ચાયેલું છે.  ભાષાશાસ્તરના 
અભ્યાસીઓએ એ પુસ્તક ખાસ વાંચવા જેવું છે. જે હિંદુ આર્યો “વેદ”ને જ 
ડુનિયાનું સથી જૂનું સુસ્તક માનવા-મનાવવા મથે છે, તે સૌને આ ભાષાશાસ્ના. 
ખરા જ્ઞાનથી જાશે, તેમજ અહીં આ ઉપરાંત ભાષાનાં અનેક રૂપાની માચીનતા. 
ગાથાભાષામાંથી ખતાવવામાં આવશે કે શ્રી જરશુશ્ત્ર પેગમ્ખર સાહેખની “ગાથાઓ”જ 
આજ સુધીમાં તો સૈથી વિશેષ પ્રાચીન છે. * 

“ગાથા”માંના ખડું શખ્દ્દો જગ્વેદમાં મળતા નથી, જે ફે આ ગ્રૅથની 
છેવટે મેં “ગાથા”માંના જે જે શબ્છો એક યા ખીજ રૂપમાં કગ્વેટમાં ને ખીન્ત. 
વેદોમાં મળી આવે છે, તે સર્વ શખ્દોનો એક કોશ પણુ આપ્યો છે, અને એ. 
રાખ્શે વેદોમાં ડમાં ક્યાં છે તેનાં મંડળ સૂક્ત અને શ્લોકની સંખ્યા પણુ તેમાં 
સ્પછટ રીતે મૈં ખતાવ્યાં છે. એક વસ્તુ પણુ નૌધવા જેવી છે કે પંચાણું ટકા શખ્દો 
તો ગ્ગ્વેટમાંથી જ મળી આવ્યા છે, ખીના વેંદદોમાંથી તો ઘણુ! જ જૂજ શખ્જો. 
“મળ્યા છે, એ પણુ ખતાવે છે કે ગાથાકાળ જગ્વેદની પૂર્વેના નજીકમાં જ હતો, 
ત્યારે યજીર્વેદના અને અથર્વવેદના કાળ ખઢુ પાછળના છે, કેમકે તેમાં ભાષા ઘણી 
સઉ કટિ જે, “અતે જૂર, રપે તેથી, જોર. થયે/ાં, છે. 

કેટલાક “ગાથા ભાષા”ના અભ્યાસીઓ એમ માને છે કે એ ભાષાના શખ્દ્દાન 
અર અર્થ માટે માત્ર ત્કગ્વેદમાંના જ શખ્દ્દો કામમાં લઈ શકાય. તેમનો આ મત 
ખહુધા ખરે છે, પણુ ભાષાના કોઈ પણુ એક સુસ્તકમાં તે ભાષાના તમામ તો 
શું પણુ થાથા ભાગના શાખ્દો પણુ મળી શકે નહીં. “ગાથા”ના મારા અનુવાદમાં 
મને «યાં «ત્યાં ગાથામાંના શખ્દો ઝગ્વેદમાંથી મળી આવ્યા, ત્યાં ત્યાં મે શખ્સના 
અર્થો સેં માનિયર વિલ્યમ્સના મહા સંસ્કૃત-અગેછી કોશની ખન્ને આવૃત્તિઓમાંથી 
મેં તે તે શખ્છોના તે તે શ્રલોકના મમત્ર વિચારને ખંધબેસતા અર્થો લીધા છે. 
પણુ “ગાથા?માં એવા ખીન્ન સુષ્કળ શખ્દદો છે જે કગ્વેદમાં નથી મળતા, પલુ 
જેના ધાતુ તો ૯૫લા કેશમાં મળી શકે છે. વળી ઉપલા મો. વિ. કોશની એક 
ખાસ ખૂખી એ છે કે તેમાં વૈેદકાળના અર્થો ખાસ નૉંધથી દેખાડેલા છે અને 
તેન્ટ શખ્ટના પાછલા શિષ્ટ સંસ્કૃત કાળમાં ખદલાયેલા અર્થો પણુ આપેલા છે, 
તે ઉપરાંત ખીન્ત અનેક ન્તૃના વૈદિક ને સંસ્કૃત ભાષાઓના કોશકારાએ અતિમાચીન 


૭૬ણ૪- 


કાળમાં તે તે કાબ્દોના ખીન્ત અર્થો પલુ થતા હતા અને કેટલાક એ રીતે વંશષરં- 
પરા ઊતરી આવેલા તેવા અર્થા પણુ તેમાં ૧.' (એટલે (1ત34૯05૪૦૩1૫૯5) સંસ્ા- 
તેતે શખ્દો પાસે મૂકીને આપેલા છે. આ વર્ગમાંના અર્થે! પણું “ગાથા”ના 
અનુવાટમાં મને ઘલા કામ આવ્યા છે. દાખલા તરીકે આપણા અવેસ્તામાં “ખરેસ્‌”” 
છે, તેને ચજત ગણીને પણુ તેને “અષેો' કહીને તેની સ્તુતિ કીધેલી છે. આ 
“અરેમ્‌'ને અર્થ “ગધેડો? કરીને પહેલવી કાળથી અવેસ્તાના અનુવાદોમાં આજ સુધી 
થતો આવ્યા છે, અને “ત્રણુ યગનો ગધેડો” તે શું હશે; તે માટે આપલા હાલના- 
પારસી અભ્યાસીઓએ કંઇ કંઈ ભારે વિચિત્ર કલ્પનાએ! ફરીને તેને “શરીરચાઅ''થી. 
તપાસી તોલીને પેટમાંના વચ્ચેના પડદા-તૉતત્તફાળ-લરીકે એળખાન્યા છે !* 
હવે એ “પડદો” અવો પણુ કેમ થમો, અને વળી તેની સ્તુતિ ને આરાધના. 
ફર્વાતું પભુ અવેસ્તાના લખનારનું જું પ્રયોજન હુગે, તે આપણી સમજની ખહાર 
જાય છે! જે આપણા અભ્યાસીઓએ ન્ત્યોતિષવિઘાનો આસરો લીધા હતે* 
અને આ યજતો તે આદિત્યો, વસુગા, રુદ્રો અને તેમનાં નક્ષત્રો છે તે ખરાખર* 
તેએ સમન્ત્યા હતે, તો આ “ત્રણુ પગના ગધેડા”નો પત્તો આકાશમાંથી «૮ 
મેળવવા 'પામતે ! કન્યા રાશીમાં હસ્ત નક્ષત્રના તારાઝોાનો પુંજ છે, તેના પાંચઃ- 
તારા છે, અને તે આપણુ હાથને તેની આંગળીએા અને અંગૂઠા સાથે પહોળો કરતાં 
તેની પ્રત્યેક આંગળીના નાકા પર આ એક એક તારે બેસી નાય છે. તેથી જ એ 
નથ્ત્રને “હુસ્‍્ત' એટલે હાથના ઘાટનું નક્ષત્ર કલું છે, હવે નના ગ્રીક «્યોતિષમાં.. 
આ હસ્ત નશ્રત્રને “ફોરવુસ-€૦૪૫૬-કહ્યું છે અને તેના ગંગ્રેજી અર્થ “કાગડો” 
છે. આપણા હાથની પાંચે આંગળીએ પહોળી કરીએ, અને વચમાંની ત્રણુ આંગળી 
નીચે મૂકીને અંગૂઠો એક ખાજુ ઊંચા કરીએ તો તે કાગડાનું માથું થાય અને 
છેટ્થી નાની આંગળી ઊંચષ્ટીએ તો તે કાગડાની પૂછડી થાય | એટલે પેલી ત્રણુ 
આંગળીએ તે બેને ખદલે ત્રણુ પગ જેવી થાય | આ પેલો ત્રણુ પગનો કાગડો- 
€૦૫૫૧' દવે મો, વિ. કોશમાં ઉપર જણાવેલી “1.” સંસ સાથે આ “ખરેંમ્‌?” 
અર-નો અર્થ ૦૪૦૫? એટલે કાગડો કરીને આપેલો છે ! એવી રીતે આ “અરેંમ''નો 
ભેદ મળી આવ્યો. એ જ પ્રમાણે “ગાથા”માં આપણા એેક અમશાસ્પંદ “યશ્”તું- 
નામ, છે. ગે, “વીટ શૂઝ” ગલે, “ણુ જતટ'' પણુ પેગ, હે. હુવે આપસે જેટરો, 
કે એ “યૃથ્ર” તે કોણુ. “ટશ્ર” તે કાંઈ જ્ષત્ર એટલે રાજ, સત્તા, કે રાજા નથી. . 
આ “સશ” તે અતિ પ્રાચીન કાળમાં ક્ષક્‌ ધાતુ પરથી “સૃછિનો ઘડનાર” તરીકે 
સનાયેલોા છે. એ. વિ. કોશમાં જલાવ્યા પ્રમાણે એ “ઘડનારા”ના અર્થવાળો જ્તા- 
જ્ષસુતું ૧/૧ ર્‌પ-ત્રગ્વેદ મં. ૬-૧૩-૨ સાં છે. વળી એ ક્ષસ-શખ્ટના અનેક અર્થો: 
જુદા જુદા ગ્રંધોમાંના આપીને છેવટે ઉપર જણાવેલી *1.” સંજ્ઞા સાથે એનો 
અર્થ “ 000૯ બ ડિક -“ખ્રહ્યાનું નામ”-એમ જણાવ્યું છે ! “ગાથા”માંનો 
આ “ટ્યશ્ન” એ હિંડુશાસ્રની ત્રિપુટિ-વિષ્ણુ, શિવ અને ખ્રહ્મા-એમાંના “બ્રહ્યા'*” 
એટલે સર્જનહાર, તે એ અર્થમાં કે એ તમામ પ્રાણીમાં તેનો વંશવેલો ઉતારવાનું 
“ખીજ” મૂડે છે, અને એ ટ્શ્ન તે સંયમ આપનાર પણુ છે, આ ખઅધું 
વિસ્તારથી અને ખુદ ગાથામાંના શ્લોકોમાં એ અમગાસ્પંદો કોલ કોણુ છે તેના- 
દાખલા આપીને મેં “ગાથામાં ન્યોતિષનો પાયે” નામના મારા જુદા લેખમાં. 
સ્મજાવેલું છે. અહીં તો સારી ડ્હેવાની સતલખ એટલીજ છે કે ગાથાકાળના- 


ઘણા જૂના ગખ્દોના ખર અર્થી સો. વિ.ના કોશમાંથી માત્ર કગ્વેદમાં કે- 


૭૬૮ 


ખીનન વેદ્દોમા વપરાયેલા જલાન્યા છે તે જ નહીં) પણું આવી *1.” સંજ્તાથી 
જણાવેલા શખ્દાર્થીમાથી પણુ મળી આવે છે. 


ગાથા ભાષા જ તઠડગ્વેદની ભાષામાં ઊતરેલી છે 


ગાથા ભાષા તે વૈદિક ભાષાની ખહેન છે, એમ આન સુધીના ઝુરોપ, 
અમેરિકા, ઇરાન, હિંદ દેશોના અવેમ્તાના અભ્યાસીઓ માનતા આવ્યા છે તેઓને 
ગાથા ભાષાના ઘણી શ“ વૈદિક ભાષાના જેવા જ લાગ્યા, વ્યાકગ્ણુ પણ ખહુધા 
વૈદિક ભાષાનુ જ જલ્‌ાયુ, ફેટલાંક નાના શકો તો વૈદિક ભાષામાં તેમજ અન્કુ્તમા 
પણ હજી સુધી ચાલે છે, તે જ ગાથાના શ્લોકોમાં પણુ છે, તે અધાથી તેમની 
ખાતરી થઈ કે એ ખન્ને ઞમકાલીન હોવી જેઇએ. પલુ ગ્રો. જેકમને, રેવન મિત્મે 
અને ખીન્ન કેટલાક અવેન્તાના અભ્યામીએ એ ગાથા ભાષામાં મર્વનામો વગેરેનાં 
એવા ૩પોા જેયા તૈથી તેમને લાગ્યુ કે ગાથાભાષા વૈદિક ભાષાથી પણુ પુગણી 
હોવી જેઇએ. જેકસન પોતાના “અવેમ્તાના વ્યાક્ગ્યુ, ભાગ ૧ લા”ના એની 
સગ્તાવનાના પ૪ મા ફૂકશમા ડહે છે કે “ગાથા ભાષા અવેશ્તાની ભાષાથી ઘણી 
જૂની છે અને કેમ્લીક ખાખતોમા તે જુદી પડે- છે ગાથાતુ વ્યાકરહુ -પાઇ રીતે 
શુશ્ન છે અવેસ્તાના પાછલા ભાગામા ભાષાની બ્રદતા પર] ઠીક ઢીક દેખાઈ 
આવે છે, અને તેમા ખહુ અશુદ્ધિઓ પેસી ગયેલી છે. અવેન્તાની ભાષાના 
શબ્દોના રૂપ જાગ્વેદ જેટલા નતૂના દેખાય છે, અને કોઇકોઈ# વાચ તો તેમા 
વધારે નનો રૂપા પણુ મળે છે?” પ્રો જેક્સન આ ખછુ લખ્યા પછી પણુ 
પેગન*્ખર માહેખ અપે! જગ્થુરત્રનો જન્મકાળ ઈ. સ. પૂર્વે ૬૯૦-૫૮૩ ઉપર 
મૂઝે છે, જે જે એ જ “પ્રસ્તાવના”ના ૩૦ મા ફ્કગમાં તે પેગન્ખ* _ માહેખને 
“જસુ ખ્રિસ્તના જન્મથી હજાઃ વર્ષથી વધુ ઉપ૦” થઈ ગચૈલા હોય એમ કહે 
છે! જે કગ્વેદની ભાષાથી ગાથાની ભાષા વધારે ન્નૂની છે એમ કહેવા છતા 
ગાથાના ગ્ચનાકાળનૈ ઈ. સ. પૂર્વેની છઠ્ઠી ચા ગાતમી ઞરીમા તે મૂઝ છે, તો 
શુ કગ્વેટનો કાળ ઈ. સ. પૂર્વે પાચમી મરીની અદર હતો? અતે-્તામાના અને 
શ્રગ્વેદમાના «યોતિષને લગતા ઉત્લેખો પરથી તો આપે ૯૫૦ નિદ્ધ જેઈ 
આવ્યા છીએ ઝે ્કગ્વેરનો જમાનો ઇ. સ. પૂર્વે પાચ હુનર વર્ષથી પણુ વધારે 
નનો દેખાય છે. અહીં તો આટલો ઉલ્લેખ ખષ થમે. અડી એટછુ 
તા નાધવુ ૪ જેઈએ ઝે આ અધા ગુગેપીચ અને અમેચ્કીય અવેસ્તા 
વિદ્ધાનાં આ વિષયમાં “7ખરી છઠક્કડ ખાઈ ગયેલા છે. તેમને આ ત્ત્યોતિયના 
ઉલ્નેખોની કશી માગિતી 7 નહોતી. અને તેમને પાતાના પાશ્રાત્ય પડિતોના 
આધુનિક ગાન ને વિજ્ઞાન માટે એટલો ગર્ન હુતો કે ત્તત આ જપૂર્ગ તગ્કૂના 
“કવિએા ને પેગમ્ખગમાં આટલા ખંધા હત્તગે વર્ષ પૃવે આધ્યાત્મિકતાતું તે પવિત્ર 
નીનિરીતિનુ જ્ઞાન જ ઝેમ હાઈ શકે! 

“ગાથા”સાંના અનેડ શબ્દોની ત્રકગ્વેદમાં ગેરહાજરી 

હુવે, આપણે ગાધાભાષ'ની કાગ્વેતટ્ની ભાષાથી પતી વિશ્રેષ પ્ર ચીનતા 
જેઈએ. “ગાથા'મા અનેક શખ્દદો છે, જે કાગ્વેદમાં મળતા નથી, અને એવા 
જુટલાક શખ્કોના ૩૫ હાઈક બે ચાર ખાદી રટી ગયેલા શખ્દોના અનમાં ૪4 
શખ્ઠ તરીકે ગ્ટી ગયેલા મળી આવે છે. એ શબ્દો અને તેનાં રૃષ ને પાનુ 
અહીં આપે તપાસીએ: 


૭૬૯ 


૧. “ગાથા”સમાં અને “ગગ્વેદ”માં આતશની યા અસિની ઉપાસના ઠેરઠેર 
મળે છે. ત્કગ્વેદમાં તો આતશ માટે માત્ર “અગ્નિ” શખ્ઠજ દસે મંડળોમાં 
-વપશચેલેો છે, ત્યારે “ગાથા'માં તો! “અગ્નિ” જેવો શખ્ઠ જ નથી, આ “અગ્નિ” 
શખ્ટ્ટ પશ્ચિમની “સ્લેવ” ભાષામાં “એસિ-૦૭૩]-”, લિધુઆનિયન ભાયામાં 
“ઉગ્તિ-સૂ-પછુ્ાં-59 અને લેટિનિ ભાષામાં “ઇસિ-સ-ંછુત્તાં-૭' રૂપોમાં હજી પણુ 
મળી આવે છે, તેમજ અવેસ્તા ભાષામાં માત્ર એકજ ડેકાણે “હપ્ફહાઇતિ 
ચશ્ત”માં ૪ થા કરદામાંના પ મા ફકરામાં “અગેન્યાઓ” એમ “અશ્નિ”ની છઠ્ઠી 
“વિભક્તિ એકવચનના રૃપમાં એ “અગ્નિ” શખ્ટ આવેલો છે. ખાકી “ગાથા”માં 
સેમજ અવેસ્તામાં તો ખધે જ આતશને માટે “આશથ્રા” ચા “આતર્‌” શખ્જો જ 
વિકલ્પે વપરાયેલા છે. હુવે મો. વિ. કોશમાં (રજી આવૃત્તિમાં વેછ મે પાને) 
જર્ષન્‌ શખ્ટના અર્થ સાટે શું લખ્યું છે તે વાંચો. કર્તામા જલઞાવે છે કે આ શખ્ટ 
જતના કાલગ્રસ્ત-૦0ડ૦લદટ-શખ્ટ અનર પરથી ખનેલો નના કોશકારા કહે છે, અને 
-ના અર્થ નીચે પ્રમાણે કરે છેઃ (૧) અશ્નિ અને સોમેની કિયા કરનારે ખ્રાહ્મણુ 
સુરોહિત-તંલ્ડ; (૨) જે સુરાહિતે અશ્નિની પ્રથમ પૂજ ને આરાધના સ્થાપી તે 
ગ્રથમ સુરોહિતતું નામ. આ “અથર્‌'' ખ્રહ્યાના સેથી સોટા સુતર હતો જે “હ્ય 
“પાસેથી પહેલ વહેલો! ખ્રહ્માવિઘા શીખ્યો અને પછી ખીજાઓનો એ વિઘામાં ચુરુ 
ખન્યો. ગાથાકાળમાં આ આતશનો શખ્દ “આપમ્ર' ફે આતર્‌? હતો, અને 
શ્રાતશની આરાધના કરનાર _સુરાહિતને અવેસ્તામાં “આથ્રવન” કહેલો છે. આ 
“ઝઆશથ્રવન'' શખ્દ “ગાથાએ?”'માં છે જ નહીં. ગાથામાં તો માત્ર “આશરા” 
શખ્દજ છે, અને તેનો સંખંધ “અષા”ની સાથે છે, અને એ “આશરા” અને 
ક્પન્તા મન્યુની માશ્ક્તે આધ્યાત્મિકત્તાન-પરાત્તાન-બરદ્દાવિધા-“ક્નૂતેમ?--મજૂદા 
ગ્રભુપંથે જનાશને ગ્રેર્‌ છે, એમ “ગાથા અહુનવઇતિ”ના હા. ૩૧ ના ૩ «ત શ્લોકની 
પહેલી જ લીટીમાં પેગમ્ખર સાહેબે કહ્યું છે. વળી ઉપર જલ્‌ઞાવેલી હિંડુશાસ્ત્રોની કથા 
ફે પહેલે અથર્વન્‌ખ્રહ્યા પાસેથી ખ્રહ્માવિઘા શીખ્યો તે “અથર પોતે ખ્રહ્યાનો સુત્ર હતો. 
અ જ કથા અવેસ્તામાંની “આતશ નિયાઇશ્‌”માં છે ન્યાં આતશને “આગ્નો અહુરહે 
મજ્દાઓ સુમ્” એટલે “અહુરમજ્દના સુત્ર હે આતશ !” એમ આ આતશની 
ઉત્પત્તિની કથા “ગાથા”માં અવેસ્તામાં અને જગ્વેટમાં અતિ ગ્રાચીન કાળથી જળવાઈ, 
રહેલી છે ! આ અથર શખ્ઠ પરથી બીના સસ્કૃત શખ્દો અથિ એટલે “બળતું- 
-ીદતતાર” અને અથી કે અથર્ય એટલે “ફરક્રતું-પ્રજતું-ઊલ્યતાઇ-બનેલા છે. 
“આ વાત સપણ રીતે ખતાવે છે કે ગાથા ભાષા ખરેખેર ત્રગ્વેદની ભાષાથી ઘણી 
૪ની છે, કેમફે તેમાંના આવા શખ્રો ક્ગ્વેઠ કાળમાં કાલગ્રસ્ત-૦0૩૦1૦૦-થઈ 
ગયેલા જણાવેલા છે, એટલે તેમ થવાને ઘણી સદીઓના જમાના વચમાં ગયા હોવા 
જોઇએ. ઉપર જણાવેલા “અથર્વન” શખ્ટ પહેલી વિભક્તિ એકવચનમાં ત્રગ્વેદના 
મંડળ ૧-૮૩-૫ માં છે, જે વિભાગ નના મંડળોમાં ગણાય છે, એટલે કગ્વેદના 
શના મંડળમાં છે, તેમજ અવેસ્તામા છે; પણુ “ગાથા”માં એ શખ્ટ નથી, 
એટલે એ શખ્ટ પેગમ્ખર સાહેખ "પછી જ ઘડાયેક્ષો છે. અવેસ્તામાં “કફ્ર્વરદીન 
ચક્ત” જે નની ગણાય છે; તેના કરદા ૨૪ માંના ફકરા ૯૪ સાં કહ્યું છે કે * 
“હુશ્ત-નો નતો આશ્રવ થો સ્પિતામા જરથુસ્ત્રો'', એટલે “કલ્યાણ હો આપણે 
માટે સ્પિતમ જ્રથુક્ત્ર જેવા એક આગ્રવન્‌ જન્મ પામેલો છે |”, એમ અહીં 
-પૃણુ “આશ્રવન્‌ઈ શખ્ટ્ટ “ગાથા” પછીના કાળમાં જ વપરાયેલો! છે. 
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.. ક. “આત્સા” માટે ગાથામ આવતે “ઉર્જા” ચખ્ટ પણુ કગ્વેટમાં નથી. 
* શખ્દ મુડ્ઢાંડ્વું, છુપાવવું, એ ધાતુ પરથી નીકળેલો છે, અને તે પરથી 
કૃ નામ થયેલું છે, અને એ અનુદાત્ત હોવાથી યુનો “ગાથા”માં લગભગ ખધે જ 
“ફર્ષ' થયેલા છે. ખીજી વ્યુત્પત્તિ નન્‌-ધાસ લેવો, તે પ૨ ઝર ઉપસર્ગ ઉમેરાઇને 
થયો હોય તેવી લાગે છે. જૂના સંસ્કૃત કોશોમાં જે શખ્ટ છે, તેનો એક અર્થ 
પિત્રાત્મા યા ગતાત્મા-જે ઓત્મા ચાલી ગચો તે, શરીર છોડી ગયેલો આત્મા, 
એસ થાય છે. વળી જગ્વેટમાં સ્ત શખ્ટ 5૮1, પંડ, અર્થમાં છે, અને પાછળથી 
જ હ્તજ માં ન ઉપસર્ગ ઉમેરીને તેનો નાત્તર-આત્માં શખ્દ કીધેલો છે. ગાથા 
“ઉર્વા” ઉપરાંત આ લત શખ્દ ગાથાની ઉશ્ચાર્વિધિ પ્રમાણે “કેંમન-દમનઇ કરીને 
હા, ૩૧-૧૬ માં અને સ્તાનજ્‌ તું “દેમાનેમ” કરીને હા. ૩૧-૧૮ માં આવેલો છે, 
એનો અર્થ ત્યાં તેમજ ખધે ઠેકાણે, અને અવેસ્તામાં પણુ, પંડ, પોતાની જાત, 
ડલાઇ, અને પછી લક્ષણાથી “આત્મ! થાય છે. એને અર્થ “૧ર? નથી જ. “દરના 
અર્થનો વૈદિક શખ્ઢ્ર તો ટન છે, તેમાં ન્‌ બ્યંજન નથી, પહેલવી તરજુમો કરનારના 
ઘૈદિકિ સંસ્કૃતના મર્યાદિત સ્ાનને લીધે આવી ગંભીર ભૂલ થયેલી છે. અહીં 
પણુ “આત્મા” શખ્ટ કગ્વેદમાં છે પણુ “ગાથા”માં નથી; “ગાથા”માં સો “ઉર્વ” 
શષ્ટટ છે અને “દશન” છે, અને “ઉર્વ” શખ્ટ %ગ્વેદ કાળમાં કાલગ્રસ્ત થયેલો હશે. 


૩* “ગાથાલાષાઇ માંનો “ઉડ્તાઇ શાખ્દ ગચ્વેદસાં જુદા અર્થસાં છે. 
“ગાથા”ની ભાષામાં અને પછીની અવેસ્તા ભાષામાં “ઉસ્તા” યા “ઉસ્ત' 
શખ્8 છે, જેના અર્થ કલ્યાણુ, મુક્તિ, અમરન્ત્યાતિ, એવા થાય છે. એ શખ્દ સછ્‌ - 
ખળડું, ઝળકવું, એ ધાતુ પરથી ચા ૧૪ - ઝળકડું, એ પરથી પણુ ખન્યોા હોયે. 
ત્રગ્વેટમાં આ વસ્‌ તું ભૂતકૃદંતનું રૂપ સ્‍૪ છે, તેનો અર્થ કલ્યાણુ કે મોક્ષ થતો નથી. 
એ વવના કિયોપદોનાં રૂપો વત, ૩, ઝ, નૌ વગેરે પ્રથમાક્ષરોથી શરૃ થાય છે. 
ગગ્વેદના કાળમાં આ રઇ શખ્ટ ઉપલા “કલ્યાભુ”ના અર્થમાં કાલગરસ્ત થઈ ગયેલો! છે. 


જ* “ગાથા? સાના ક્તના અર્થનો “અધા” શખ્દ વેદમાં નથી, 


આ “અષ” શખને માટે “અષેમ્‌ વાહૂ”ના નના કલામ પરના 
લેખમાં મેં વિસ્તારથી સમન્વેલું છે. મો, વિ. કોશ પછય જણાવે છે કે ત્રત-ગાથા 
તથા અવેસ્તામાના “એરંત્‌”-નું ખહુ નના પ્રાગ્ધૈદિક કાળમાં અવ કરીને ખીજીં 
રૂપ પણુ હતું તે વેદકાળમા નણ થયુ હતું, પણુ તે રૂપ પરથી કગ્વેદના મં. ૧- 
૧૪૩-૪ માં અવર ખનેલા શખ્ટમાં રહેયું છે ! હું ધારું છું કે “જહિ” શખ્હને ધાતુ પથ 
વેદના કોયકારાને મળતો નથી પવુ તે ક્તૂ-ગાયઃ ભાષામાં “એરંશ” રૂપે છે, અને 
તેનો અર્થ સત્યતા, પ્રામાતિકતા એવા થાય છે. આ “જયુ” માંથી “કષિ” શખ્દ 
થયેલા હાવો જેઈએ, અને ક્વ અને નવ એ મૃળ શખ્દે હરે. આ “અયષા” 
શખ્ટથી પલુ ગાથા ભાષાની વિરેષ ગ્રાચીનતા સિદ્ધ થાય છે. ક્ત શખ્દ પવુ 
પ્રાગ્રીહિક# છે, અને એ શબ્દ એજ રૃપે વૈદિક કોશમાં છે, પણું તેના અર્થ 
વહેલું, જ્યું, હઠાવવું એવા થાય છે. આ “ગાથા''માંના “કષ” શખ્દ પર્થીજ 
સંસ્કૃતમાંનાો “કષિ શખ્ટ થયેલો છે અને તેના અર્થ પવિત્ર સુરુષ, દ્રછા, સ્તોત્રકારુ 
એવા થાય છે, તે “ગાથા”માંના એ “કષ” શખ્દ “પરથી જ થઈ શકે. મે. વિ. પુ 
“કવિ” શખ્ઠ માટે લખે છે કે એ કોઇ નના ધાતુ “ષ્‌'' પરથી થયેલો લાગે છે ! 


૭૭૧: 


વળી “ગાથા”માં “એરવિશ-ત્તષિઃ ** ' બોલ છે, તેનો અર્થ “વેન્નતું 
કિર્ણુ*' થાય છે, તે અર્થ પણુ એજ શખ્ટના અનેક અયેમાં “1.” સંજ્ઞા નીચે 
આપેલા છે! વેદમાં એ શખ્દનું ખીજીં રૂપ અચિ: એ જ “કિરલુ'ના અર્થમાં થયેલું 
છે, તે પણુ એ જ “વ્રરપુ” પરથી જ્જ પાડું થયેલો છે, તેમાંથી ઊતરેલું છે. 


પ. “ગાથા”સાંતો “સ્પેન્તા” શખ્દ “કગ્લેદ”સાં નથી 


“ઝાથા”ના દિવિમંડળના અધિણાતા “અડુરા? અને “મજ્દા”ને જે 
“ક્પન્તા” કરીને તેમજ “આરમઇતિ-ખર્તતસિ-ને ષણુ “સ્પેન્તાંમ? કરીને એ 
ગુણુવાચક સંજ્ઞા લગાડેલી છે, તે “સ્પન્તા” શખ્ટ “જગ્વેદ''માં નથી. વેદના 
પ્રાતુ પાઠે ૨-૯ માં જિન્ટ્‌ ધાતુ આપેલો છે અને તેનો અર્થ “સફેદ હોવું” આપેલો 
છે, તે જ.અર્થ પ્રમાણેનો ઉપલો “સ્પન્તા” શખ્ટ પણુ છે, જેતું વૈદિક રૂપ શ્િત્ત 
થાય. એ પાતુ શ્વિત્‌ ધાતુ સાથે સંખંધ રાખે છે. “ગાથા”માં એ “સફેદ હોવું” 
પરથી તેજસ્વી, પવિત્ર, વૃષ્ધિકર, એવા અર્થ “સ્ષૅન્તા”ના થાય છે. એ જ શખ્દને 
સળલેો “શ્્વેન્તા'-ડટમ્ટાાદ-શખ્ટ એ જ “પવિત્ર”ના અર્થમાં યુરાપના લિધુઆનીઆ 
રેશની ભાષામાં છે! વળી ગાંધાર દેશમાંથી મળી આવેલા એક શિલાલેખમાં 
“ખરાછી” લિપિમાં “સ્વન્ત?' થા “સ્પન્ત” શખ્ટ છે! ગાંધાર દેશની ભાષા 
અફઘાન ભાષાની સાથે અવેસ્તા ભાષામાંથી ઊતરી આવેલી છે, એમ ભાષા- 
શાસ્ત્રીએ કહે છે. 


૬. “ગાથા”સાં “દીઘ” નહીં પણુ “દરૅગો” શખ્દ છે 


આ “દૃરેગો” શખ્ટ પણુ “ગાથા”નું ગ્રાગ્ધૈદિક રૂપ ખતાવી આપે છે. 
જૂના રાખ્દો ક, જથ જેમાં જજ ધાતુ મો. વિ. કોશમાં આપેલો છે, અને તેના 
અર્થે “લાંષું કરવું, ખેંચવું” એવા છે. નૌધવા જેવું છે કે વૈદિક શખ્ઠ છવ નું 
અતિશયતાવાચક-ડ૫૪૦વ૪૦-રૂપ છાર્ષિઇ નહીં પણુ જૂના દ્રાજ શખ્ઠ ઉપરથી 
થયેલું દ્રાયિઇ છે ! વળી છૂર્ક તું તુલનાત્મક રૂપ પશુ દ્ઞાવીવણ જ છે! આ પરથી 
જણાય છે કે ગાથાકાળમાં નર્‌ ને ખદલે આમ રૂપ હતું, તેમ આ જૂ ને ખદલે 
રષ રૂપ હતું, અને તે જ શખ્ટ “દરૅગા” રૃપે “ગાથા”સાં આવે છે. 


૭૦ “ગાથા”સાં ચક કે વજુ ને બદલે “ચષ્મ?” શાખ્દ છે 


“ગાથા”માં આંખને માટે વૈદિક સંસ્કૃત “ચક્ષસ્‌'' ફે “ચક્ષુ” શખ્ટ 
નથી, પણુ એ શખ્દનું નતું રૂપ “ચષ્સ” છે, અને તે “ચષ્મઇનિ” જેવા 
શખ્ટમાં દેખાવ દે છે. એ શખ્ટનું વૈદિક રૂપ વક્ણળ થાય. એમાં “ક્મ” “ચક્ષ” 
અતુદાત્ત હોવાથી સ્વરભારના ઉચ્ચારનિયમ પ્રમાણે “ક્ષ”નો “ય્‌? કરાય છે. 
શ્ગ્વેદમાં તો. એકલા “ક્ષ સાથેનાં જ રૂપો છે, તેમાં “મ ભળેલો મળતો નથી. 
પણુ જ્ગ્વેટમાં મં. ૨-૨૪-૯ માં ચઆક્ષ્ત રખ્દ છે, તેને જ્જ ધાતુ પરથી ફેોષ- 
કારાએ લીધો છે, તે યુષ્ત નથી. આ જાક્ત શખ્દ “બ્રહ્માયુસ્પતિ” ચાને “ખૂઢુસ્પતિ?'ના 
સંખંધમાં વપરાયેલા છે; તેનો અર્થ “ક્ષમાશીલ” કે “દયાળુ” કરવામાં અહા છેતે 
ગૅરસમજને લીધે છે. ખૂઢસ્પતિનું ચુશુવાચક વિચેષણુ ત્રજ્ઞત્‌ છે, એટલે “અંદશની 
ડહાપાણુભરી આંખવાળા છે, એટલે આ જાક્સ ના અર્થ ત્રલુ “અંતર ચછુવાળે''# 
થઈ શકે; અપે આધ્યાત્મિક રીતે તે જ અર્થ ખરા છે. હ્વૈ આ જાક્ત શખ્દમાં 


છછર્‌ 


પેલું પ્રાગ્વૈદિક નનું રૂપ વક્સ દેખાવ દે છે ! એમ ઝાગ્વેદસાં આ એક જ શખ્ટ 
રહી ગયેલો! છે જે ગાથાકાળના “ચષ્મ” શખ્ટની સાખ ચૂરે.છે. ગાથા તથા 
અવેસ્તાના એ “ચષ્સમ” શખ્ઠ પરથી જ “આખઇળને માટે ફારેસી ભાષામાં પણુ 
“ચક્મ” હાખ્ઠ આવેલો છે. એમ અહીં પણુ પ્રાગ્ૈટિક શખ્ડનું રૂપ સિદ્ધ થાય છે. 


૮. “ગએસ? અને “ગએથા” શખ્દોના ગ્રાગ્વૈદિક અર્થો 


“ગાથા”માં હા. ૩૦-૪ માં “ગએમૂ'' શખ્ટટ છે, તે જ વૈટમ શ છે. 
ત્રગ્વેદમાં આ સયના અર્શ સાલ, મિલ્કત, ઘરવખરી વગેરે ઘણા થાય છે, પણુ 
નૌધવા જેવું છે કે મો. વિ. ફોશમાં આ શખ્દ સિ-મેળવડું, જીતવું, હુરાવડું, એ 
ધાતુ પરથી થયેલા ગણાવ્યો છે, અને એનો અર્થ “લાંખું જીવા!” એવા રૂપમાં 
પણુ ત્યાં બતાવ્યા છે. હિંદુઓને પ્રખ્યાત “ગાયત્રી મંત્ર” જે આપણા “અહનવઈર્ય” 
જેવા ગણાય છે, તેની વ્યુત્પત્તિ પણુ મવ પરથી કાઢેલી છે, અને તે સાટે સત ને! 
અથે-પાણ 41₹3-પ્રાણુવાયુ, એમ આપેલો છે. ઉપર જણાવેલા હા, ૩૦-૪ મા 
એ શાખ્ઠનો અર્થ પણુ “જીવન” ચાય છે. આ ત્તત પરથી “ગાથા”માં ખીજે 
શખ્ઠ્ “ગએથા” થયેલો છે, તેનો અર્થ “જીવન ઉષન્વનાર” ચા સર્જન, સ્છિ 
ચવા થાય છે. ખરી રીતે તો એનો અર્થ “જીવનનો હેતુ” થઈ શફે યા 
“જીવનનું સાધન” "પણુ થઈ શકે. આ અર્થ કાગ્વેદમાં મળતો નથી કે આ અર્થમાં 
શયન શખ્ટ તેમાં વપરાયો! નથી. “ગએથા” શખ્ટ તો શ્રગ્વેદમાં નથી જ, પણુ 
પાછળથી જે ઘટ શખ્ટ “દુનિયા”ના અર્થમાં થયેલો છે લે કદાચ આ “ગએથા” 
સાથે જ સંખંધ ધરાવત! હેય. હ 


હ. “જ્યઓચૅના” અને “ચ્યોદત્ત”ના જીદા અર્થો 


વેદકાળમાં સનક, વાવા, જર્મન એટલે વિચાર, વાણી અને કર્મ-કાર્ચ, 
એ ત્રિષુટિ હતી, પલુ આ ક્ટ શખ્ટ પાછળથી થયા અને વપરાશમાં આવ્યો. 
, “ગાથા”માંએટલે પ્રાગ્ધૈદિક કાળમાં તો “મનહહા,” “વચફહા” અને “ષ્ય ઓ થેના”'ની 
અ જ અર્થમાની ત્રિપુટિ હતી. ત્રશગ્વેટમાં આ વ્યૌત્ત શખ્દ મ. ૧૦-૫૦-૪ તેમજ 
સં. ૬-૧૮-૮ વગેરેમાં છે, પણુ ત્યાં એના અર્થ “કર્મ” ચા “કાર્ય? નથી, 
અ્ઇગ્વેદના કાળમાં તો એ શખ્ટના અર્થ પોત્સાહક, ઉસજક, સાહુસ, ચુક્તિ, ખળ, 
જેવા ખદલાઈ ગયેલા હલા, “ગાથા''માં “કર્સ'' ચા “કર્મ” _શખ્ટ્ટ છે જ નર્હી. 
ત્યાં તો ખધેજ “કર્મ”ને ખદલે વ્યૌત્તા ની સ્વરભાર સાથેના ઉચ્ચારવાળા 
“મ્યથેના' શખ્ટ જ છે. આ પત સ્પટ રીતે ખતાવે છે કે ગાથાકાળ જગ્વેદ- 
કાળથી પૂર્વેના હતો, અને પ્રાગ્વૈદિક કાળમાંના કેટલાક શખ્છ્ઠો જેમ કાળગસ્ત 
થયેલા ઢુતા તેમ વેદમાં કેટલાકના અર્થ પણુ ખદલાયા હતા. આ અધા ભાષાને 
લગતા ફેરફારો નોધવા જેવા છે. 


૧૦* ગાથાઝાજાના શખ્દ્ઠના કઝ્તેદમાં થયેલા ઊંધા અર્થો 


ગાથાજાળના શખ્દો કાલગ્રસ્ત થયેલા અને ફેટલાક રાખ્હ્ોના અર્થ થોડા 
ખદ્લાયેલા હુતા, એટલું જ નહીં, પત્ુ અસુરા અને દેવો વચ્ચેની શઝુતા તેમજ 
પર્મઝઘડાને લીધે કગ્વેદના દેવનતિનાં લેખકોએ કેટલાક શખ્દોના અર્થ કેવળ 
વિપરીત ચાને ઊંધા ષણુ કરી નાખ્યા હુતાઃ સુખ્ય શખ્દ અસુર-અટુરા, જે શગ્વેદના 


છછી૩ઝ 


જૂનાં મંડળામાં કહીં કહીં સારા અર્થમાં-પરમાત્મા, મહાખળવાન . શક્તિ જેવા 
વન. ૩ 
અર્થેમાં વપરાયેલો જણાય છે, તે પછી દાનવ, રાક્ષસ, નઠારી શક્તિના અર્થમાં 
વપશવા લાગ્યો અને જકાગ્વેદના ૧૦ મા મંડળમાં તો ખધે જ તે ખરાખ અર્થમાં જ 
વપરાચેલો છે. “ગાથા'માં ને પછી અવેસ્તામાં એક જાણીતા શખ્ઠ “દ૦્યુ” 
વપરાચેલો છે, જેનો તરજુમો પહેલવી અતુવાદકોએ ખોટી રીતે “હેશ” ના અર્થમાં 
જ્ીધેલો છે, તે “દખ્યુ”” શખ્ટનો “ગાથા અવેસ્તા”માં “ભક્તિભાવ-101)/-સ્વાર્પલુ” 
અર્થ છે. એ શખ્ઠ મૂછ ધાતુ ફેણ - ઝળકવું, જે “ધાતુપાઠ-૩૧-૯૧” માં આપેલો, 
છે, તેમજ ખીજે પાતુ દ્વ - દેવની યા યજ્તની સેવા કરવી, ભક્તિ કરવી, એ પરથી 
નીકળેલા છે. “ગાથા”માંનો “ટુદાઓફ્હોા”-તુકષલસ્‌-શખ્ટ પલુ એ જ ધાતુ પરથી 
થયેલો છે. જેનો અર્થ “શુભ ભક્તિવાળો” તેમજ “વિશ્વચૈતન્યને પિછાનવાવાળે”' છે. 
એનો સમાન વૈદિક શખ્ટ દ્લ્યું છે; તેમાં સયુ સ્વરિતિ હોવાથી “સયુ” કીધેલો છે. 
આ સસ્યુ શખ્ઠના અર્થ પૈદિકકાળમાં 1ત૦3 એટલે “દેવનિંદા” થયો; કુદરતી 
રીતે જ જરથોસ્તી પર્મના મૂળ અતુયાયીઓ “દેવાની નિંદા” કરતા હતા, એટલે 
તેઓ “એભપ્ત-%1010પડ-ગણાયા! એમ “ગાથા”ના આ શખ્દનો ઊંધા અથે 
વૈદ્માં થયો છે. વળી આ “દેવનિંદા ફરનારા લોકે”'ને પણુ તેઓએ દ્લ્યુ નામથી 
સંખાધ્યા અને છેવટે તેઓના રહેઠાભુને, દેશને, દ્લ્યુ નામ આપ્યું! વિદ્ધાના આ 
ખધાં રૂપાંતર હવે સમજી શક્ચે, પહેલવીવાળાઓએ “દખ્યુ”નો અર્થ “દેશ'* 
કીધો તે ઉપર જલાવેલેો ખરાખ અર્થ અણુજાભુપણે અંગીકાર કીધો હતો, ખાકી 
“રશ” તો જ્વિજ્‌ -: હેખાડડું, ઉપજાવવું, એ ધાતુ પરથી થયેલો છે. “દિશા”- 
લૌ ₹૦૦૫૦0-એ શખ્ટ પણુ જ્જ ધાતુ પરથી જ નીકળેલો છે.-“ભાષાશાસ્રીએ'” 
તો પોતાને ઘણા વિદ્વાનો કહેવડાવે છે, પણુ ભાષાશાસ્ર એટલું ગૂંચવણુભર્યુ 
અને ગૂઢ છે ફે ઘણી વેળા વિદ્દાના ખોટા ધાતુઓ પકડીને ઊંધા ચા ન્તુદ્ા જ 
અર્થી ફરે છે. આ વિષયમાં અભ્યાસીએે ઘણી જ સંભાળ રાખવાની જરૂર 
છે. આપણા વિદ્વાના યુરોષ અમેરીકા જઈને ત્યાંના વિદ્વાન ભાષાશાઔીઓ 
પાસે વર્ષી સુધી ભલે અભ્યાસ કરે, પણુ એ યુરોપીય ભાષાશાસ્રીઓ કંઇ અભૂલ 
કે સો! ટકા નિદોષ નથી. વિઘા કંઈ યુરોપમાં જ મળતી નથી. ખરી વિદ્ધત્તા સંપાદન 
કરવા તો ઊંચી મગજશક્તિની ને પ્રતિભાની જરર છે. ી 


૧૧.* “અએનડ્હ ર્તંત અને વાવર 


ગુનાહ, ડ્ુષ્કર્મ-૩1-ના અર્થમાં આપણે ગુજરાતીમાં “પાપ” શખ્દ્ 
વાષરીએ છીએ, તે વાતન શબ્ટ કગ્વેદમાં વપરાચેલો છે. ત્ગ્વેદ મંન ૪-૫-૫- 
વાવાલઃ સત્તો અગત્ત અંલસ્યા-, પણુ એ “પાપ” શખ્ટ “ગાથા”માં છે જ નહીં. 
જગાથા”માં તેમ જ કગ્વેદમાં એ જ અર્થમાં ખીજે જૂનો શખ્દ “અએનડ્હ”*- 
જ્તત-વપરાચેલો છે, એટલે આ “પાપ” શખ્ટ કગ્વેદનો કાળમાં વષરાતો થચો 
હતો, ત્યાર એ શખ્દની હસ્તી ગાથા કાળમાં હુતી જ નહી, કેમકે “પાપ'ના અર્થમાં 
“અભનડ્ટુ” શખ્ટ “ગાથા”માં અનેક વાર વપરાયેલો છે, પણુ “પાપ” શખ્દ 
તેમાથી મળતો! નથી, આ શહાદત પણુ “ગાથા”ને પ્રાગ્વૈદિક દર્શાવે છે. 


૧૨* “ગાથા”'માં “લ” છે જ નહીં, “વલજતે અદલેૅ “ર્‌” વ'પરપ્યેલેો છ્ઠે 


છ - આ વિભાગના મારંભમાં હું જલાવી ગયે! છું તેમ ગાથા કાળમાં સંશ્કૃત- 
માંનો ૬ સ્વર હતો જ નહીં, એ તાછળથી -ધપૈદિક- કાળમાં આપેલો છે. “વાજ્સનેયિ- 


છાં 


સંહિતા”માં જણાવ્યા ગ્રુજખ ત્ાકારના “ક? ઉચ્ચારરમાં શરૃઆતમાં કૂકે સ્વર છે, 
તૈમ છેવટે પણુ સ્વર છે, અને વચમાં “ર' છે, આ ક કારનો ઉચ્ચાર સંસ્કૃતમાં 
“રેં જેવા થાય છે, અને પ્રાફૃતમાં “રિ? અને “રુ” એ ખજ્ઞે ઉચ્ચારો થાય છે; સિષિ- 
ડુષિકિ ચમ રિડ્િ-સમ રહ્ડિ, શ્તિ-રુતુ, વગેરે, પલુ “વાજસનૅયિ સંહિતા” જે ખ્રાહાણુ 
કાળમાં લખાયેલી તે વેળાએ આ કકારના વૈદિક ઉચ્ચારની ઉપર જલાવ્યા પ્રમાણે 
સારી સમજ હેતી. તેમાં ર્‌ ન્યંજનની આગળ પાછળ ખન્ને ખાજીએ ટૂંકા સ્વર 
હેતા, આ વાત સિદ્ધ કરવો ગાથા અવેસ્તામાં આ ત્કારનો ઉગ્ચાર “એરે” થાય 
છે, અને તે અવેસ્તાની છેવટની જેટ લિપિમાં “એ-ર્‌-એં” એમ લખાય છે.આમ 
વૈદકાળના સાહિત્યની ઘણી વાતો જે ખુદ બ્રાહમાલુકાળેથી એટલે ચાશ હજર વર્ષથી 
સંકત સાહિત્યના વ્યાકરણુ ગ્રંથોમાં ભુલાઈ ગયેલી છે, લે ગાથા અવેરતામાં આજ 
સુષી કાયમ રહેલી છે ! 


હુવે ઉપલા કંકકારમાંથી કાળકમે “ર્‌?” કૂટે પડીને તે ન્યંજનમાળામાં 
“ર? તરીકે દાખલ થયો, અને પછી એ “ર૨” શખ્દોશાં આવતો થયો. પણુ 
ગાથાકાળના વ્યંજનોમાં “લ” હતો જ નહીં, અને કેટલાક જૂના શખ્દદો જેમાં 
પાછળથી “લ” જુકાયેલો છે, તે “ર” સાથે જ લખાતા હતા. દાખલા તરીકે, 
સંસ્મૂતર્માં નજૂઝ-ડેથિયાર વગરનો, તે “ગાથા”માં હા. ૨૯-૯ માં “અસૂર'” 
ફરીને લખાય-બાલાય છે. મો. વિ. કોશમાં વાર શખ્દ જેનો અર્શ ખાલ, કેશ, 
થાય છે, તેને માટે નોંધ્યું છે કે આ વાજ ને બદલે નાર જેડણી ઘણા પ્રાચીન 
કાળની છે! આ ખતાવે છે ફે ગાથાકાળ ખરેખર પ્રાગ્ધૈદિકિજ હતો. વળી 
અવેસ્તામાં ખાલ-1ઠાત-ને માટે “વરેસો' શખ્ઠ છે, તેનું વૈદિક રૂપ વસ્સઃ થાય 
છે, આ ઘત્તત રાખ્દનાો અર્થ વૈદિકે કાળમાં અંકુર, ફણુગો, ઝાડની નાકેની ડાંખળી 
અમ થાય છે. અવેસ્તાના “વરેસેો” શખ્ટનાો અર્થ “બળદની પૂછડીનો વાળ” 
એમ થાય છે? આ પણુ પૂછડીને નાકેના વાળતું ગૂમખું છે. એટલે એ રાખ્દ 
ચાછળથી “વલ્શ” એટલે અંકુર યા ફ્ણુગો એ અર્થમાં વપરાતો થયો, અને 
સંસ્કૃતમાં તો એના અર્થે ફેરવાઈને ખીજું રૂપ લીધું. આ “લ' અક્ષર કગ્વેદમાં 
તો નાનાં મંડળાથી નવાં મંડળા સુધીમાં ઘણુ ઠેકાણે છે, અને એ “લથી શરૂ 
થતા જેવા શખ્છો પણુ ઘણા છે. આ “લ”ની સંપૂર્ણ ગેરહાજરી ગાથા 
ક્રાળને જરૂર પ્રાગ્ધેદિક ઠશવવામાં મોટી શહાદત જેવો છે, કેમકે અતિ પ્રાચીન 
કાળમાં “લ'ને ખદલે “૨? વપરાતો હુતો તે વૈદિક કોશકારાએ નોધીથું છે. 


૧૩. ગાથાસાંનોા “ગઇરી” અતે જગ્વેદમાંતે! રિ 


“પર્વતના અર્થવાળા સર શખ્ટદ અતિ પ્રાચીન હતો. એ રાખ્ટ “ગાથા” માં 
“ગઇરી” થયેલા છે. જ અતુદાન્ત છે અને દ ઉદાત્ત છે, અને રે માં “ઇ” ભળેલા 
હવાથી તત ને અનુદાત્ત ખતાવવા તેની પછી સ્વરભારના નિયમ પમાણે તેને 
જગઇર્ી” કીધેલો છે. વેદમાં તો એ રશખ્દ સિરિજ છે. 


૧૪. ત્રગ્વેદમાનેઃ «રર તે “ગાથા”સાં “પઇતી” છે 


“ગાથા”માં “પઇતી”-વતિ-શબ્દ સામે, પાછું, દરેક, વગેરેના અર્થમાં 
વપશયો છે, તે મૂળા ધાતુ વત એટલે હોવું, ધશવવું, ભાગ લેવો, ભાર્ગ પડાવવેંઇ 
એ પરથી નીકળેલા છે. પછી ક્કગ્વેદમાં વપરાતો દ્વિ શખ્દ દ એટલે તરફ, 

૯ 


છણષ 


સ્રામે, પાછું, એ પરથી નીકળ્યો છે. જો એ જ ધાતુ પરથી હતે તો એ 
“ગાથા”માં “કૂઇલી” થયો હેતે, કાર્લ કે ત્ર ઉદાત્ત છે. એમ આ “ગાથા”સાંતો 
“પછતી”-જૂસિ-બટુ જૂનો છે, અને કગ્વેટના જમાનામાં તે કાલગ્રસ્ત થઇને નીકળી 
ગયો હતો અને તેને ડેકાસે નવો શખ્દ જુદા ધાતુ ત્ર પરથી વ્રિ કરીને ઉપજા્યે! હુલિ. 


૧૫, “સાથા”સાંના “સિશ્ર, બઘ, અઇર્યમા”ના અર્થ જીદા છે 


શ્રગ્વૅેદમાં “આદિટ્રિયા” સુખ્ય દેવા છે, વેમનાં નામ વરણુ, મિત્ર, અર્ચમા, 
“દક્ષ, ભગ, અંશ અને સવિતૃ અથવા સૂર્ય છે. પણુ “ગાથા”માં એવા “આદિત્થિ” 


“ની કશી વાત નથી. તેમાં અમ-ખઘ, મિશ્ર, અઇર્ચમાં અને ઢવરરે (ત્તર-યૂર્ય) 
છે, પણુ તે જુદા અથમાં છે. “આદિત્યો”ની કલ્પના કે તેમનો ઉલ્લેખ “ગોથા?” 
નમાં છેજ નહીં. એ તો “હસહહાઈતિ યરત”માં જ મથસ દેખા દે છે, અને તે 
પણુ પાછલા અવેસ્તાના કાળમાં ઉમેરાથેલા ફકરામાં જુદી જ ભાષામાં છે. આ 
“પણુ ગાથાકાળને શ્રગ્વેદથી વધારે ગ્રાચીન દેખાડે છે. 


૧૬* “ગાથા”માં સર્વનાસોનાં કેટલાંક રપ કગ્વેદથી "પણુ જૂનાં છે 
ઉ) સુરુષવાચક સર્વનામ 


વહેલો પુરુષ એકવચન ચોથી વિભક્તિનાં વૈદિક રૂપો સન્‌, મસ અને 
ગૃષ્ાક્ષર (લાવજે સે છે, એનાં “ગાથા”માં અતુદાત્ત “મે” અને ઉદાત્ત કે 
સ્વરિત “સાઇ” છે, અને એક શકમંદ શખ્ટ “સહ્યા” છે, પણુ ખીજું ચાલુ રૂપ 
“મુછખ્યા” ફે “મૂઇબ્યો” છે, જે વૈદિક ભાષામાં સમ્યાન્‌ કે સમવન થઈ શાકે. 
પહેલા પુરુષ તેમજ ખીજે પુરુષ દ્વિવચન માટે ત્ગ્વેદનું રૂપ સ્તક પ્રત્યય સાથે 


છે, પણુ “ગાથા”માં તે જૂ વગરતું માત્ર “ખ્યા” રૂપ છે, 


ત્રગ્વેદમાં ખીજા પુરુષ ખહુવચનતું થડ ચુવ્ત છે, જે જૂના સસ રૂપ ૫૨ 
જુ ઉમેરીને સુવ્લ કીધેલું છે, “ગાથા”માં આ “ચયૂષ્મ” થડ એને જ માટે છે, 
“પણુ પદ્યમાં એક શ્રતિ એછી જેઇતી હોય, ત્યાં “ચૂ”્ને પડતે. મૂકીને માત્ર 
“હમ” જ રખાય છે. મૂળ સતને ઉદાત્ત કીધેલો હોવાથી તે ચુ સાથે ઘ્લ થાય છે, 
અને આ «જ ઉદાત્ત હોવાથી “ગાથા?ના સ્વરભારના નિયમ ગ્રમાણે તે “કમ” 
"શાય છે. એટલે “ગાથા”મા “યૃષ્માકેમ? છે તેમજ “ક્માકૅમ્‌? પણુ છે, અને એ 
ચર્વનામનાં ખીન્તં એવાં રૃપામાં પણુ “યૃષ્મ” અને “કમ” ખતન્ને વપરાય છે. 
ગાથાકાળમાં પેલો મૂળ થડનો શખ્ટ “સ્મ? જીવતો હતો, અને કવિતામાં તે 
“સુઇ સાચે કે “યુ” વગર પલુ વપરાતો! હુતો. પણુ પછી કાળ જતાં આ “ઠ્મ” 
લખવાનું ખંધ જ કરવામાં આવ્યું હશે, એટલે ત્રગ્વેદના કાળમાં વ્તારુન જેવાં 
રૂપ મળતાં જ નથી. 


ખીજા સુરુષ ખહુવચન પહેલી વિભક્તિમાં ક્ઝગ્વેદમાં મૂન છે. 
“યુવ્લત્‌' નથી, આ શખ્દનું મૂડી રૂપ ચૂવન્‌ હતું, પણુ ૧/૩નું રૂપ વચજ્‌ છે. 
તેની અસરથી આ ચૂવમ્‌ ને ખદલે ચવક રૂપ થયું હતું. પણુ આ મૂળ રૃપ 
“ચૃષુમૂ સે મળતું # રૂપ “ગાથા”માં “યૂ જમૂઈ છે, જે ખતાવે છે કે વચાના 


છ્છદ્‌ 


“પૂ”તું સ્થાન “જએ લીધેલું છે. ગાથામાં એવા “ય”ના “જુ” કીધેલા કેટલાક- 
શખ્છો છે: જૌજ-ખઓજ વગેરે. રી 

_ _ “શાથા”માં વળી એક ઘણું જ નતૂનું રૂપ આ પહેલા સુરુષ બદુવચનની 
* પહેલી કે આઠમી સંબોધન વિભક્તિ માટે વપશયેબું છે, તે હા. ૩૨-૩ માંનો 
“યૂરા”-યુ:-શખ્દ છે. એ ચ્જન્‌ કે “યૂર્મ્‌” ને ખદલે વપશયેલું છે. અહીં પેલો. 
સ્મ-જ છે જ નહીં ને માત્ર ખીજા ઝુરુષ સર્વનામનો છુ જ તેને ખઠલે રાખેલો છે ! 


જ્ઞાષામાં આવી અનિયમિતતા ખટુધા તેનાં પ્રાચીન રૂપામાં જ હોય છે, પછી 
ધીષે પીમે નિયમિતતા સ્થિર થાય છે, 


ખીજે પુરુષ એકવચન ચોથી વિભષક્તિતું પૈદિકે રૂપ છ્ુમ્યજ્‌ છે, પણુ 
ગાથા ભાષાનું રૂપ ઉપર જણાવેલા પહેલા સુરુષના “મઇંખ્યા” રૂષ જેવું જ 
“તુઇબ્યા” છે. એમ આ બૂના પ્રકારો એક સરખા છે. વેદમાં એ રૂપ ખદલાયાં 
છે એટલું જ નહીં પણુ જ એને «ત ને ખદલે શ અને સ્ત એમ ન્નુદાં પણુ છે. 


ત્રીજ સુરુષ સર્વનામનાં રૂપો ગાથામાં ફે વેટમાં નિયમિત છે જ નહી- 
વળી એનાં રૂપો દર્શક સર્વનામ સાથે ભેળી દેવામાં આવેલાં છે. ત્રીજા સુરુષ. 
સર્વનામનો મૂળભૂત શખ્દ ઘ હતેઇ, પણુ ત્રગ્વેદમાં તેનાં નિયમિત રૂપમાં પહેલી 
વિભક્તિ એકવચન, નરશનતિનું રૂપ સ્ત અને નારીજાતિનું રૂપ જ્ઞ છે તેમજ 
સાતમીતું સતહ્તિન્‌ ઉપરાંત જાસ્તજ્‌ પણુ છે. ખીજ ખધાં રૃપો તત મૂળ પરથી જ 
થચલાં છે. ગાથામાં ૧/૧ નું રૂપ હા. પ૮-૪ અને હા. ૪૬-૧ સા “હે” છે. 
પણુ ગાથામાં ૨/૧ું રૂપ “હીમ્‌”-તીસ છે, વે રૂપ કગ્વેદમાં પણુ બે ચાર 
રકાણુ છેઃ મંન ૪-૪૩-૫, મંન ૧૦-૨૫-૯ ઈત્યાદિ, પણુ ગાથામાં ૨/૩ તું નારી- 
જાતિતું રૂપ હા. ૩૩-૧૦ મા “હીશ્‌?' છે, તે ત્રગ્વેટમાં મળતું નથી, ત્યાં તો એ 
માત્ર સતત રૂપ જ તત મૂળનું છે. એમે અહીં પણુ ગાથાકાળનાં ગ્રાગ્ધૈદિક રૂપ. 
મળી” આવે છે. 

મ [0 સંખંધી સર્વતામો 


૫ સખંધી સર્વનામનું" ૧/૧ નું રૂપ કગ્વેદમાં વહ છે, તે ગાથામાં “ચ” છે. 
“ટ/રૂતું-રૂર્પ-વૈદમાં-ચ્વોત્‌ છે તે ગાથામાં “યયા” છે. પણુ ઝાગ્વેદમાં ૨/૩ તું 
રૂપ ચાજ છે, તે ગાથામાં “યૅન્ગૂ” છે. .આ છેવટના “ગ” માટે ગ્રાતિશાખ્ય 
ગ્રંથોમાં જણાવેલું છે કે થાન્‌ નો ખહુ નના*ઉચ્ચારમાં છેવેટે સૂ વષરાતો હતો ! 
ઘેદમાં ૨/૧ નું રૂપ ચન છે, તે-ગાથામાં ચિન છે. વળી પહેલી ને ખીજી વિભક્તિ 
એકવચન નાન્યતર નતિનું રૂપ વેદમાં ચ્ત્‌ છે, વે ગાથામાં “હયાત” છે, તે પહેલી 
ખીજી તેમજ પાંચમી વિભક્તિમાં પણુ આવે છે. એ કદાચ સજ નેં મળતા સ્વ" 
મૂછ "પરથી પલુ થયું હોય. પલુ એ રૂપ ન્નૂનું છે- ? ન 


. (૨) દર્શક સર્વનાસોા 


- આ દર્શક સર્વનામોનાં રૃપા જેમ ત્રીજા મુરુષનાં રૂપ સાથે ભેળાચેલાં 
છે, તેમજ, વૈદિક ભાષામાંના «, ૪, ર, અન, અવ મૂળાનાં રૂપા પણુ લેળાયેલાં છે. 
ગાથામાં ઈ, ઈશ્‌, ઇત્‌, ઇઈમ્‌, જેવાં રૂપા છે, તે ઘણાં જ. જૂનાં છે, અને કગ્વેદમાં 


છછ 


તેના વિકાસ જુદે રૂપે થયો છે. કગ્વેદમાં રત, દતા, ફેથન્‌ એવાં રૂપો. મળે છે.. 
વળી વેદમાં સ્મિણ રૂપ છે; તેને મળતું અવેસ્તામાં “અએઈખિશ્‌” રૂપ છે; પણુ 
ગાથામાં તો આ ૩/૩ તું રૂપ “અન?” મૂળ પરથી અનાઇશ” થયેલું છે, અને એ. 
રૂપ વૅદમાં નથી ! વળી વેદમાં નતી દર્શક સર્વનામ ૧/૧ રૂપ છે તે'અવેસ્તામાં 
છે, પણુ ગાથામાં નથી. ગાથામાં “અવ' મૂળ પરથી ૩/૩ તું રૂપ “અવાઇશ્‌- 
જ્યૈઃ”-મળે છે, તેમજ “અવ' મૂળનાં ઘણાં રૂપો! અવેસ્તામાં પણુ છે, તે વેટ્ટમોં 
નથી. વેદમાં અજુ મૂળનાં રૂપો છે, તેને બદલે અવેસ્તાર્મા તો ન્ન મૂળનાં જ 
વપસચય'છે, આ નજ રૂપ ગોથામાં સુટ્લ નથી ને તેથી કદાચ અવેસ્તાસાં પણુ નથી. 


. ક ાથામાં ન્ન મૂળનાં કેટલાંક દર્શક સર્વનામો વપરાચેલાં છે, તે કગ્વેટમાં 
મળતાં નથી. પહેલી ખીજી પાંચમી વિભક્તિનાં રૂપાસાં “અત્‌'' વપરયે! છે, પણુ 
તેનો અર્થ અવ્યય જેવા થયેલો છેઃ 5૦, ૫0૦, ઇઇરત્લ૦૯, તેથી, ત્યાર પછી, તે. 
સાટે, એ કારણુથી, એવા અનેક અર્થમાં ગાથામાં આ “અત” શખ્ટ વપરાયેલો છે. _ 
વૈદ્માં એના સમાન અર્થમાં અતત અને «ર શખ્દો વપરાયા છે. એવાં જ ખીન્ત. 
રૂપા “આત્‌” અને ૩/૩ માં “આઈશ-શેઃ” પણુ છે. 


૬ એમ “ગાથા”માં સર્વનામોનાં ઘણાં રૂપા ક્ગ્વેદથી પણુ ખડુ ન્ૂનાં. 
વપશયેલાં છે. 


૧૭* “ગાથા”સાં વિભક્તિનાં રૂપા 'પણુ ઘણાં જૂનાં છે 


ગાથા ભાષામાં નામ સર્વનામ તથા વિચેષણુની વિભક્તિઓનાં રૂપો મોટે 
ભાગે ન્રગ્વેદની ભાષાના જેવાં જ છે. પત્યયોના ઉચ્ચારમાં જે કિંચિત્‌ ફેરફાર 
ખહારથી લાગે છે તે તો એ ભાષાઓમાંના સ્વરભારાને લીધે છે. આ સખ વાંચ્યા 
પહેલાં અભ્યાસી વાંચક મારા “ગાથાનો છંદ અને તેના સ્વરભાર”વાળે લેખ. 
વાંચી જરો તો આ દેખીતો! ભેદ માત્ર સ્વરભારના તે વેળા થતા ઉચ્ચારાને'જ 
આભારી છે, તે જેઈ શકશે. 


ગાથામાં વૉદિકે ભાષાના [વેસર્ગને ખદલે “એ, “આઓ” ને જએ” 
પ્રત્યયો ઉમેરાચૅલા છે, અને છેવટના “અ? સ્વરને ડઠેકાશે “આજ” સ્વર હોય છે 
સૈષાઃ- મજા, -અહડુરા, ચસૂ- ચે, અસરાતત્‌- અહર્‌ાડ્હો વગેર 
ચોથી વિભક્તિનૉ પ સમાં ર્રૂ અનેશ. છે, તે “ગાથો”માં અ ક છે. એમ 
એક ફેર સેં એવા જેચો છે કે પ્રાગ્ધૈદિક ભાષામાં જે નતા ષે છે અને જે અસ્મે, ચસ્કે 
સ્મ જેવાં સર્વનામામાં હજી પણુ દેખાય છે, તે “અઈ”નોા જનો ઉચ્ચાર “આઇ”'જ% 
હાવો જેઈએ, ને તે તેમ જ છે. અકારાન્ત નામની પાછળ આ “આઇ” પ્રત્યય 
આવે છે તેની શ્રતિ એક જ બોલાય છે અને સંભળાય છે, પણુ -આકાશન્ત 
નામની પાછળ ગાથામાં “આઇ” આવે છે તેમાંનો “ઈ? તે ધૈદિક ભાષામાંના “યઃ 
ને ઠેકાણે છે, ને તે “આ'થી જુદો બોલવાનો છે, અને એ “આઇ-*ની બે શ્રતિ 
ગણાય તો જ છંદની શ્રતિગણુના ખરાખર થઈ રહે છેઃ ઝેષા-મવ-મજદાઇ 
શવિણા-શાવિષ્ડાય-ચંવિશ્તાઈ વગેરે. છઠ્ઠી વિભક્તિ ખહુવચનનો પ્રત્યય ઓનર 
વેદભાષામાં છે, પણુ “ગાથા'માં તે “અનામ: યા માત્ર--“નાંમ્‌?$' ઉમેરાય છે 
વ્વોલનાવ-પ્યઓથૅનનાંમ્‌ , થાત્ાનાન્‌-દાશ્રનાંમ-વગેર. દ 


“૭૭૮ 


« “પશુ ક્ગ્વેદમાં ત્રીજી વિભક્તિ એકવચનનો પ્રત્યય હત છે, તે “ગાથા”માં 
અથી, તેને અદલે “આ” ગ્રત્યય છે. જવન નીં પણુ અવા, ચેસ નહીં પણુ “યા”. 
ગાથામાં ખધે જ “આ” પ્રત્યય છે અને અવેસ્તામાં “આ”ને ખદલે “અ” છે. 
“એન” પ્રત્યય તે વેળાની ભાષામાં આવેલો જ ન હતો. વિભક્તિના ખીજા ખધા 
ગ્રત્યયો-સ્વરભારના ઉચ્ચારની વિચ્ચિત્રતા ખાદ કરતાં-ગાથા-અવેક્તામાં અને 
શ્રગ્વેદમાં ખહુધા એકન રીતના છે. 


૧૮* “અસ્કારાન્ત” નાસોનાં ફેટલાંક રૂપો ગાથાસાં ને વેદસાં જીદાં છે 


-* અસકારાન્ત એટલે જે નામને છેડે “અસ્‌” પ્રત્યય હોય છે તેનાં કેટલાંક 
રૂપા ગાથામાં ઘણાં નૂનાં દેખાય છે. વચ્સનું ૧ લી ખીજી વિભક્તિનું નાન્યતર 
જાતિનું રૂપ વેદમાં વરલ છે; તે ગાથામાં “વચા” છે તે તો નિયમિત છે, પણુ 
તું ખટુવચનનું રૂપ વેટમાં વસિ છે, તે પાછળથી થયેલું છે, “ગાથા”માં તો 
એતું રૂપ “વચા” છે, એટલે વવાત થાય. આ રૂપ પ્રાગ્વેદિક છે. તેવાં જ એવા 
ખીજા શખ્દ્ોનાં ખહુવચનનાં રૃપા છે, વળી અસ્કારાન્ત નામ વિટન તું વૈદમાં 
૧/૧તું રૂપ વિદ્નન્‌ છે; પણુ ગાથામાં તો વિટ્વાલ એટલે “વીદ્રાઓ” છે. 


૧૯, સંખ્યાવાચક શખ્દોનાં કેટલાંક રૂપ ગાથાસદ જૂનાં છે 


સખ્યાવાચક શખ્દ્ોમાં પહેલી હજ ની સંખ્યાનો શખ્દ ગાથામાં “એક” 
જું જ નહીં, પણુ તેને ખદલે “અએવ” છે, જે વૈદિકે શબ્દ «4 છે. આ અજ્ઞે 
"શખ્હો “એ?” મૂળમાથી નીકળેલા છે, પણુ ગાથા અવેસ્તામાં તેમાં “વ” 
મત્યય લગારેલો છે, “એવ”નોા અર્થ પાછળથી ખરેખર, એજ, માત્ર, એમ 
થયેલો છે. શરીક ભાષામાં આ “એક”નો શખ્દ “એલ્વાસ-૦]-૪6ડ છે જેમાં 
પેલા નના પ્રાગ્વૈદિક યા ઈન્ડો-યુરાપિયન રૂપમાંનાો “વ” ખાવ દે છે. ૬ ની 
સંખ્યાનું વૈદિકિર્ષ વજ છે, પલુ અવેસ્તા રૂપ “ક્વઞ્‌” છે. અહીં “ક્વ” ઉદ્યાત્ત 
જે તેથો “ક્ષ” છે તેમ “વસૂ”નો “વ” પણુ ઉદાત્ત છે. પણુ આ રૂપમાં પણુ 
પેલો “વ' ઢાખલ થયેલો છે. 


૨૦. ગાથાસા ક્ડિયાષદોના કેટલાંક રથો! ઘણાં નના છે 


કિચાપદોનાં કેટલાંક રૂપો ગાથામાં વેદથી જુદાં આવે છે, અને વૈદની 
ગૂર્વેનાં હોય તેમ સ્પટ જણાય છે. કિયાપદના “અઃ રૂપા*્યાન (૦૦10]પછુવદં0॥) માં 
વર્તેમાનકાળ, પરસ્મૈપદ, ૧/૧ તું રૂપ કગ્વેંદમાં નહિ છે. પણુ ગાધામાં તો 
“એતનો “મિ” પ્રત્યય છે જ નહીં, અને માત્ર ના પ્રત્યય જ છે! મત-સ્‍વા, સ- 
મયા, વે-ઉફ્યા, ચર્‌-યાસા વગેરે. પણુ અવેસ્તામાં પાછળથી આ રૂપમાં “મિ” 
બ્રત્યય ઉમેશયેલો છેઃ આઝ્દીનાસિ-નળીને,  વેરન્યાસિ (રામ યસ્ત, કરદે? 
૧૧-જફરો ૪૩), વનામિ (રામ-ક્કરા ૪૪) વગેરે. 

અપૂર્ણુભૂત (શ#લાલતાદલ ૦૬ 10૦) પરસ્મૈપદ, ૩/ર ના વૈદિક 
રૂપમાં સજ પ્રત્યય છે, પતુ ગાથા અવેસ્તામાં “તંમ્‌-તસ” છેઃ અસયા તમ્‌ 
(હા. _૩૦-૩)-નઅજ્જ્તાજ્‌, તઉર્વચતેમ્‌-સુર્વેવસન્‌- આત્મનેપદ્નાં ૩/ર ના રૂપમાં 
પણુ એવે! જ ફેર છે. જ 


૭૭૯ 


અપૂર્ણુભૂત તેમજ અનિયતિત કાળનાં આત્મનેપદ ૨/૩ ના "રૂપમાં 
વેદમાં હ્વજ્‌ થા ફવ પ્રત્યય છે, ત્તે ગાથામાં “દરમ્‌” છેઃ ગુષોડમ”-પાવષ્લન્‌, 
ચ્વરાજટમ-થ્વર્જેટ્મ:-તતરટ્વજ્‌ઃ અસુદ્મ-અજુષ્તન્‌, વેરડ્મ-અરર્વથ્‌, વગેરે. 

વર્તમાન, આત્મનેષપટ; ૧/૩ના રૂપમાં વેદમાં નરે પ્રત્યય છે, તે 
અવેસ્તામાં “સપ્રદે” છે, પણુ ગાથાસમાં “મઇદી” છે. ચત્ઞાનર્ે નો અવેસ્તામાં 
“યજમઇદે” છે. ગાથામાં તો આત્મનેપદ ૧/૩ માં વૈદિકે સદ વાછુંજ રૂપ છેઃ 
વાઉરાઇસૃઇદી-નવરેતણિ. 


વર્તમાન, ૩ જે વર્ગ, આત્મનેપટ, ૩/૧ નાં વેદમાં જસે-ક્જે જેવાં 
રૂપા છે, તે ગાથામાં “હજદે” છે. આ “જદ” રૂપ ખરેખર પ્રાગ્વેદિક છે, 


ફિયાપદોનાં અપૂર્ણભૂતકાળનાં રૃપમાં વેદિક કાળમાં જન ઉપસર્ગ ઉમેરાય 
છે, પણુ “ગાથા”માં આ “અ” નથા! “ગાથા”માં માત્ર હા, ૩૧-૧૬ માં 
“અસ્પેરજતા” જે સ્જુદ પરથી થયેલો છે, તે જ અસત રૂપનો થચેલો છે. એમાં 
*“અ” ઉંમેરાચેલો છે. પણુ ખીજે બધે જ આ “અ” ગેરહાજર છે. એ પણુ એક 
“શહાદત છે ફે ગાથાકાળમાં આ “અ” ઉપસર્ગ મધે દાખલ થયો ન ઢુતો, તે 
ત્તા પછી જ કગ્વેદના કાળમાં નિયમિતપણે પ્રવૅશ પાસેલે! છે. 


વેદકાળમાં “જવું-આવવું” એ અર્થમાં નજ ધાતુ પરથી રૂપા થયેલાં 
છે, પણુ ગાથાકાળમાં એ જ અર્થમાં ગણ્‌ ધાતુ પરથી ક્િયાપદોનાં રૂપો બંધાયેલાં 
છે. આ પાતુ ઘણે જ નનો છે અને વેદકાળમાં તે વપરાતો ખંધ થયો હતો, 
ખાસ કરીને “જવા--આવવા'ના અર્થમાં. 

એકંદરે, કિયાપદોનાં ખીન્નં ઘણાં રૂપોમાં “ગાથા”માં કંઇ કંઇ ફ્રેર છે, 
તત જેડસનના વ્યાકરણુમાં વિસ્તારથી મળી શકશે. 


૨૧. ગાથા ફાળમાં રાખ્દોની સંધિ હતી નહીં 


પણુ એક વાત જે ગાથાકાળને ક્ગ્વેદટના કાળથી વધારે પ્રાચીન ઠેરવે છે 
તે ગાથા ભાષામાં બે શખ્હ્ોને જેડીને-સંધિ કરીને લખવાનો નિયમ હુતો નહીં. 
ગાથામાં તે અધા શખ્દો તેના પૂર્ણ રૂપમાં જ લખાચેલા છે. વેદમાં વિસર્ગને 
તેની પાછળના સ્વર સાથે જેડીને વિસર્ગનો “ર' કરાય છે, તેમ ગાથામાં નથી. ત્યાં 
તા વિસર્ગના “એ” કે “આજ” પ્રત્યયો મૂળ શખ્ઠની સાથે તેમના તેમજ 
લખાચેલા છે. પૈદિકિ ભાષામાં ચસેઃ ન અથર્ણ એમ સંધિથી જેડવા જૈ 'પછીના વિસર્ગનેો 
“ર્‌* કરીને તેમાં અથવ નો અ મેળવીને ૬ર” કરાય છેઃ અસૈર્યર્યા. પણુ ગાથાભાષામાં 
તા એ ખજ્ઞે શખ્દ્ઠો જુદા જુદા જ લખાય છે? ચસ્નાઇશ્‌ આથ્ચવા. એવી જ રીતે 
ચૈદિક ઉત્ર 4 અવત ને સંપિ કરીને સિત્તતથન્‌ કરાય છે, પેણુ ગાથામાં (હા. ૩૪-૪) 
તો “ચિશ્રા-અવડ્હેંમ? લખાય છે. અહ ક. રણયંન્તેઃ સંધિ કરીને નઅજોસથન્તોઃ થાય 
પલુ ગાથામાં (ડા. ૩૩-૯) તે “અષ-ઓકન્તા ઓ” જ ઉચ્ચારાચ ને લખાય છે. 
શોધે ન- આયુ નો સંધિ કરતાં તે ક્ષ્વકુ થાય, 'પલુ ગાથામાં (હા. ૨૮-૨૬) તે “દરંગો'”-- 
આયુ” લખાય છે, વળી ઢા. ૩૧-૪ માં “દરૅગૅમ-આવયૂ” છે. વેદમાં હેત્સણઃ એમ 
સંધિથી થયેલ શખ્ઠ છે; પણુ ગાથામાં (૩૨-૪) તે “દ્એવો-જાશ્તા” લખાયે 
છે. એવી રીતે ગાથાકાળમાં બે શખ્દોની સંધિ કરવા માત્ર તે બેઉને તેમતા તેમ 


૫૮૬ 


સાથે મૂકી દેવામાં આવતા, અગર બે શખ્દ્ો વચ્ચે ખિંડુ મૂકવામાં આવતું તે એમ 
તેમને જેડેલા ખતાવવામાં. આવતા, જગ્વેદના . કાળમાં તો આ સંધિના તિયમ 
અંધાઈ ગચા હતા, અને તે પ્રમાણે કગ્વેદમાં એવા સેંકડો શખ્દઠો સંપિવાળા 
મળી આવે છે. આ શહાદત તો સિદ્ધ રીવે ખતાવે છે ઝે ગાથાનો કાળ નિશ્ચષયપણે 
પ્રાગ્લૈદિકિજ હતો. 


એમ મોટે ભાગે તો ગાથાભાષાનું વ્યાકરણુ વૈદિકિભાષાના વ્યાકરણુ જેવું જ 
છે, "પણુ તેમાંનાં ઘણા રૂપો પ્રાગ્વૈદિક કાળના જૂનાં છે, તે અભ્યાસીને તુરત જણાય છે. 


ઉપર્સહાર 


આપણે હુવે આપણા સુખ્ય વિષયની ચર્ચાને ફિનારે આવી પહોંચ્યા છીએ. 
શ્રી જરથુસ્ત્ર પેગમ્ખરના જન્મકાળને માટે આજ સુધી આપણા જરથોશ્તી અને 
ફુનિયાના ખીજ વિદ્રાનાો અને ભાષાશાસ્રીબા વચ્ચે ઘણા મતમતાંતર ચાલતા 
આવ્યા છે, જે ફે અઢી ઢુજાર વર્ષ પરના ગ્રીક ઇતિહાસકારોએ અને લેખકોએ 
તૈ વેળાની મળતી શહાદંતો પરથી તેમજ કથાઓ પરથી અધો જરથુસ્ત્રના જન્મ 
ઈ. સ. પૂર્વે ૬.૦૦૦ વર્ષ પર મૂક્યો હતો, છતાં છેલ્લાં સા દોઢસો વર્ષમાંના 
યુરોપીય તેમજ અમેરિકી વિદ્ધાનો અને અવેસ્તાના અભ્યાસીઓ તેને ઇ. સ. પૂર્વે 
૬૦૦ થી ખહુ તો એક હજાર વર્ષ પર્‌ જ મૂકવાની હઠ પકડતા આવ્યા છે. જે 
શીતે આ વિષયને મેં પાંચ ભાગમાં વિંસ્તારથી છણ્યો છે; તેવી રીતે કોઇએ 
પણુ તેમ કીધું નથી. છમાં ત ગાથા અવેસ્તાની ભાષાને ત્રગ્વેદટની ભાષાની 
ખણેન ગણુવાની એ સૌએ ભૂલ કીધી *છે, કેમકે કગ્વેદંની ભાષા જે રીતે 
સ્વરભારાનાં ચિહ્નો સાથે લખાય છે, તેવી રીતે આ ગાથા અવેસ્તાની ભાષા 
લખાતી નથી, પણુ એ ભાષામાંના શખ્દોમાં કુઈ કેઈ સ્વરા જીદી જુદી રીતે 
ઉમેરાચેલા છે, તેમજ કેટલાક વ્યંજનો પણુ તેમાં ખદલાયેલા છે. ગાથાની 
લખવાની ભાધોમાં સ્વર્ભારાનાં ચિહ્નો જુદાં લખાતાં નથી, પણુ તે શખ્દામાં ન 
ખીન્ત સ્વરોથી તેમને ભેળવી દીધેલાં છે, એટલે આ ભાષાને %ગ્વેદથી_ કંઇક 
જુરી ગણી તેને તેની ખહેન તરીકે ભાષાશાસ્ત્રીએએ ગલાવી છે. પણુ હુવે મે 
એ હજારો વર્ષથી ચાલતા આવેલા ભ્રમને અ પુસ્તકમાંતા એ માટેના મોટા 
જુદ્દા લેખમાં હંમેશને માટે ભાંગી નાખ્યો છે, અતે તેમાં મેં ખતાન્યું છે કે 
ગાથાની ભાષા જે રીતે તે બે-અઢી હનર વર્ષથી લખાતી આવી છે, તે વો એ 
મંત્રા હોવાથી જેમ મૂળમાં વંશપરપરા મૌઢથી ઉચ્ચાશતી આવી હતી તેમ તે 
“ઉચ્ચારની?” ભાષા લેખનમાં ઉતારી લેવામાં આવી હતી | વેદોની ભાષાના આ 
સ્વર્લારોનું સાન આપણા હિદુભાઈએ પણુ છેલ્લાં ચાર-પાંચ હુન્નર વર્ષથી ખોઈ 
ખેઠેલા છે, અને એ માટેની કશ્યાદ ખુદ ષ્રાહ્યાસુકાળના વેદોના અનુવાદકોએ 
અને ટીકાકારાએ સાધેલી છે. માશ કવિતારચનાના અભ્યાસ દરમિયાન મેં હિંદના 
જુદા જદા પ્રાંતના ખ્રાછતુ કિયાકાડીએ પામે ત્રગ્વેદના મવ્રો બોલાવી જેયા છે, 
પણુ ૬૨5 પ્રાંતના એ ક્રિયાકાડી ખ્રાહ્ાણો તેને જુદી જુદી રીતે ઉચ્ચારે છે! 
એટલે પ્રાચીન ષ્ળની માન્યતા પ્રમાણે મંત્રાના ઉચ્ચાર જેમ તે રચનારે રાખેલા 
તેમજ કરવા જેઇએ તેવુ કશું રહ્યું નડી, અને માત્ર સાદ ઊંચા નીચા કરજો ને 
તેની સાથે રોકું અને હાથ નદી ન્નુદી રીતે હલાવવા, એ પેલા સ્વરભારાનાં 
ચિટ્નોના વારસા રૂપે હિંદુ બાહ્મયું ચાઃરીઓગાં રહેવા પામ્યું છે! 


૭૮૧ 


પૃણુ હુવે એ સ્વરભારેોનું રહુસ્ય પણુ પ્રભુની મહેરથી જડી આવ્યું છે; 
એટલે ત્રાગ્વેદની પવિત્ર ત્કચાએ કૈમ ઉચ્ચારવી તે મારા આ ગ્રંથમાંના એ માટેના 
જુદા લેખથી હિંદુ વેદશાસ્રીએ જણી ચકચે. 


અને આપણા ગાથા-અવેસ્તા-ભાષાનું એક ભુલાઈ ગયેલું સત્ય જરથે- 
સ્તીઓઆને પણુ પાછું મળ્યું છે. ગાથાભાષા પેગમ્ખર સાહેબના વખતમાં ફેમ 
લ"ભાતી હરે, તતે આ ચંથમાં ગાથાના દરેક શ્લોકને તેમના તેમ સ્વરભારનાં 
સા સાથે વૈદ્કિ ભાષામાં ફ્રેરવીને મેં લખ્યો છે; તે સ્પટટ બતાવી આપરો. 
વિદ્દાના હુવે આ લ"ખવાતી અને ખોલવાની ભાષાના આ બે પકારને બરાખર 
સરખાવી જુએ. અન્નેસાં કવિતારચનાની શુદ્ધિ જળવાયેલી છે, જે કે કોઇક ઠેકાણે 
શાથાકાળના શખ્દના પ્રત્યયોની શ્રુતિએ માં વેદકાળમાં ઊતરેલી ભાષાના ઉચ્ચારમાં 
નૈ લખાણુમાં કેર પડવાને લીધે કંઈક વધારા ચા ઘટાડો આવે છે, પણુ નવ્વાણું 
ટકા તો ખજ્ઞે વિધિ શુદ્ધ જ છે, અને તેમાં ચિંગળના (0105૦૧3) નિયમો અચૂક 
રીતે જળવાયેલા છે. એમ પ્રાગ્ધૈદિક કાળના રચાયૅલા ગાથાના ઉચ્ચારની ભાયા 
અને વ્ગ્વેદની લે"ખનની ભાષા તે એક જ સિક્કાની બે ખાજીએઓ છે! આ 
સંશોધનથી હ્ુનિયાના ભાષાશાસ્ત્રીબા માટે સાટા વિશાળ ખંડ ઊઘઠવા પામ્યા છે. 
સારી તે! સૈ અભ્યાસી ભાઈઓને વિનંતિ છે કે પોતાના અધા પૂર્વગહા છોડીને 
અપક્ષપાતત દૃષિથી આ ખધું સભાળીને તોલી જેય અને પોતાના નૂની જ્રીતના 
અભ્યાસને ઘડીવાર ભૂલી જઇને આ ગથમાના પાને પાનાનો તેએ ખઅશખઅર 
અભ્યાસ કરે, અને કથાપરપરા, ગુરુપરંપરા, વગેરે અનેક આગ્હાથી જક- 
યાચેલી ખુદ્ધિને છૂટી કરીને આ આઠ હત્તર વર્ષ પરના પવિત્ર પૅગામને તેની 
ખરી શુદ્ધિમાં ને રોશનીમાં ઝીલીને તેના સત્યના તેએ દર્શન કરે! ધર્મના 
વિષયમાં થયેલા દરક સશેધનને પા્મિ”ક વૃત્તિનો માણસ હંમેશાં શકાથી જુએ 
છે, અને તેને એકદમ તે ગહણું કરી શકતો નથી. હું કોષને પણુ કહેતો નથી 
જે આ ખધું હું જેમ કહું છુ તેમ માની લ્યો. આ ગ્રથને પાને પાને સેં પ્રત્યેક 
હુકીકતને માટે શહાદતો આપી છે, તે પર સમદધણિથી દરેક અભ્યાસી મનન ફરે. 
કું એમ નથી કહેતો કે મારા કોઇ શુરુએ મને એમ કહ્યુ છે તેથી જ સૈ તેને 
સ્વીકારે. હું એમ પણુ નથી કહેતો કે મને ફોઈક છુપા સતોએે યા મહાત્માએ 
આ કહ્યુ છે, અને તેથી તે જેમ હું માની લઉં છું તેમ ખધા જ માની લે! 
અર વિદ્ધાનની એ રીત જ નથી. અધા ખઆટે રસ્તે ગયા છે અને મારે જ રસ્તે 
ખરે છે, માટે તે માનો, અને તમે તે નહીં માનો તો તમે અર્ાન ને મૂર્ખ 
છો, એવા અભિમાનના શખ્દ્ો પણુ હું નહીં વાપરું. આપણા પેગગ્ખર સાહેબે 
ગાથાના હા. ૩૦-૨ માં કહ્યું છે તેમ “નરંમ્‌ નરૅંમ્‌ ખ્વખ્યાઈ તન્વૅ” એટલે કે 
દરેક માણુસે પોતપોતાની ખુદ્ધિ પ્રમાણે તોલન કરીને આ વાત પર વિચ્ચાર કરીને 
નિર્ણુય કરવાને છે. 


આ પેગમ્ખર સાહેખનો સન્મફાળને માટે પાંચ ભાગોમાં મેં એટએટલી 
શહાદતો ગ્હગ્વેદમાંથી, અવેસ્તામાથી, ન્યોતિષમાંથી અને ભાષાની પ્રાચીનતામાંથી 
આપી છે કે પષેગમ્બર સાહેબના જન્મકાળ માટે હુવે વધુ વાર શંકાશીલ રહેવું પડે 
તેમ નથી. આપણા હિંદુભાઈએઓ પોતાના જ જગ્વેદના ગ્રંથને ટુનિયાના હૈયાત 
ગ્રંથોમાં જૂનામાં ન્તૂનાો માનતા ને ગણાવતા આવ્યા છે, તે માન્યતાને આ લેખમાંની 
અચૂક શહાદતોથી ઘણા ધષ્કો પહાંચચે, અને જગ્વેદ નર્ડી પણુ શ્રીં જરથસ્ત્રની 


૭૮૨ 


“ગાથાઓ” જ ડુનિયાતું નૃનામાં ન્તૂનું સુસ્તક છે, એ સ્વીકારતાં તેમને આંચકી 
લાગશે, પુ સ્રત્યને કોઇ લાંબો વખતે ઢાંકી રાખી શકતું નથી ને હજરો વર્ષ 
પછી પણુ તે ખહાર આવે છે, ત્‌ ફરી એકવાર અહીં સિદ્ધ થાય છછે. શ્રી. 
જર્થુશ્ત્ર સ્પિતામ આર્યોતું જે પર્મસાહિત્ય હાલમાં દુનિયામાં મોન્તદ છે તે 
સાહિત્યની જૂનામાં નની અમૂલ્ય મંત્રસંહિતાના મહિ" છે, પેગગ્બર છે, અને 
એમના કાળમૉ હાલનો હિંદી આર્યોના પૂર્વજે ખાબ્ત્રીયા તરક સાથે રહેતા હતા, 
તે “ગાથા” ગ્રંથમાંથી આપણે જાણી શકીએ છીએ, ખ્ાહ્ાણા એટલે તે વેળાના 
પર્મકિયા કરવાળાઓના ચારિત્યથી અને ધર્મ એટલે મનસાવાચાકર્મણાની શુદ્ધિથી 
આત્માની સુક્તિનું ધારણુ છોડી દઈ માત્ર ખહારની ક્યાથી ઝુક્તિ યા સ્વર્ગ 
મેળવવાની ખોટી લાલસાથી તે વેળાના લોકોનું પ્રભુના અને નીતિના માર્ગથી ડર 
જતાં પતન થયું હતું, તેમાંથી તેમને ઉગારવા અને પાછા ગ્રભુપંથે વાળવા મહઢુષિ" 
જ્રથુસ્ત્રે જન્મ લીધા હતે.. “ગાથા”માં એ પર્મમાર્ગે રાખનારા એવા ખીજ 
ત્રષિએ-ચશોચયન્તો-તેમની અગાઉ પણુ આવી ગયા હુતા તેનો ઉલ્લેખ “ગાથા”ના 
હા. ૩૪-૧૩ માં સ્પદ રીતે અષો જ્‌રથુસ્ત્ર પેગમ્ખરે કીધેલો છે. ઉપલા આર્ય 
ફિયામાર્ગીએ તરફ્થી પેગમ્ખર સાહેખને ભારે વિરોધ સહન કરવો પડ્યો હતો, 
પણું પોતાની અચૂક અર્હિસાથી, પવિત્રતાથી અને બુટ્દિકુશળતાથી તેઓએ એ 
સર્વ _વિશેધિઓને વાદવિવાદમાં હુરાવ્યા હતા, અને કાતતું પુન:સ્થાપન તેમણે 
આર્યોમાં કીધું હતું. હું પાડૂં છું કે આ ખધા વિરોધ છતાં પેગમ્બર સાહેખના 
પોતાના જીવનકાળમાં આર્યોના આ નથ વચ્ચે ભંગાણુ પડ્યું ન હતું, પણુ તે 
પૂછી જ ફેઇક સુદતે પૅગમ્ખરના અતુયાયીઓ પોતાનું જુદું ખંધારલુ રચીને પોતાના 
તે પર્મભૂક્યા ભાઈઓથી જુદા પડ્યા, અને ત્યારથી હિંડુઓઆના પૂર્વજોએ 
હિંદ તરક પ્રયાણુ કર્યું અને સિંધુ પ્રદેશમાં જઈને તેમણે વસવાટ કીધો અને આ 
,નવા જરથોશ્તી પર્મપંથીઆએ ઇરાન તરફ પ્રયાલુ કર્યું. ત્ગ્વેદમાં ઘણે ઠેકાણે 
આ સિંધુ પ્રદેશના ઉલ્લેખ છે, અને હિંદની નદીઓના નામા ષણુ તેમાં ધીમે 
પ્રીમે આવતાં જાય છે. જગ્વેદની સંહિતા પૂરી રચાઈ તેના ત્રણેક હનર વર્ષના 
ગાળામાં તો હિંદી આર્યો ગંગા યસુનાના પ્રદેશમાં ઠરીઠામ થઈ ગયા હતા, તેનો 
ઉલ્લેખ પણુ કગ્વેદમાં મં. ૧૦-૪૫-૫ માં (4ર. શઝુજે વત્્તિછે આવે છે! 


જેટલાક [હેડુઓઆ જેએ! ગાથા અવેસ્તાના પણુ અભ્યાસીઓ છે, તેઓ 
ગાથા અવેસ્તાને “અથર્વવેદ”ના કાળમાં મૂકે છે, અને શ્રી જરથુસ્ત્રને “નારાયણુ” 
તરીકે ગણાવવા પ્રયત્ન કરે છે; પણુ અથર્વવેટની ભાષા તો ધણી આગળ વધેલી 
છે, અને “ગાથા”સાંના ઘણા જ થોડા શખ્ઠો તેમાંથી મળી આવે છે. ન્યાં, મેં 
ઉપર સાખિત કીધું છે તેમ, કગ્વેદના કાળનો સમાંતર કાળ અવેસ્તાનો હતો, 
અને “ગાથા” તો. અવેસ્તાથી ઘણી સદીઓ પૂર્વે લખાયેલી હતી, ત્યાં 
“ગાથા*ને અથર્વવૅદના કાળમાં મૂકવી, એ તો સત્યની અને ઇતિહાસની 
વિડંખના-મશ્કેરી-જ છે. “ગાથા”ને લગતા આ મહાગ્રંથમાંના અનેક લેખા 
અભ્યાસીખા ધીરજથી અને પૂર્વગહુ વિના વાંચી જીએ, અને પછી જ નિર્ણય 
૫૨ આવે, એવી મારી નચ્ર વિનંતિ છે. મેં તો ખની શકતો અભ્યાસ અધી 
અંતથી, નનામાં ન્તૂના આર્ચશ્રંથોના વાચનથી, અને કશા પણુ પૂર્વગ્રહ વગર 
માત્ર સત્યની શોધમો જ કીધા છે, અને મને તેતું તારતમ્ય મળ્યું છે, તે આ 
ગ્રંથમાં દુનિયાના તમામ ભાષાશાસ્રીઆની પાસે અનૅ ધર્સાના તુલનાત્મક 


છહટ્ડ 


અભ્યાસીઓની પાસે અહોં મૂક્યો છે. મારા કોમી ભાઇઓને ધેમજ હિંડુ 
ભાઈઓને તેમના વિકમશાળી પૂર્વજો સાટે આ ગ્રંથના અભ્યાસ પછી ચોગ્ય 
ગર્વ લેવાનું ખની આવશે, અને કાળનાં ઘાડાં પડોની હેઠે જે સત્ય આઠ હજાર 
વર્ષથી ઢંકાઇને દટાઈ પ્થું હતું, તે હવે આ વર્ષોના મયત્નથી ખહાર આવ્યું 
છે, તે માટે તેઓ પ્રભુના પાડ માનશે, એવી આશા હું રાખું છું. મેં તો આ 
કાર્ય પ્રભુપ્રીત્યર્થે અને માનવજાતના ફલ્યાણુ માટે મારી શક્તિભક્તિ પ્રમાણ કીછું 
છે, દુનિયામાં સંપૂર્ણ તો પ્રભુ પરમાત્મા સિવાય ખીજીં કશુંચે નથી, એટલે 
સમારી માનવતાની ક્ષતિઓ કહીં કહીં જડી આવે તો તે માટે મને સાફે કરીને. 
માત્ર સત્યતું જ સૈ! ફોઈ ગ્રહણુ કર્‌, એ જ વિનંતિ સાથે હું આ લેખ પૂરે કરું 
છું. પ્રભુ પાસે હું યાચું છું કે હિંદુ અને પારસી આર્યો દેવોના અને અસુરના 
બ્રમિત વિચારોને તિલાંજલિ આપે, અને નના મતમતાંતરને લીધે આજે તેમના. 
પર્સની વિધિ ગમે તેટલી જુદી પડતી હોય, પણુ ખટુ નૂના કાળથી ઇરાની 
આર્યો અને હિંદી આર્યો ઘાડો સંખંધ રાખતા હતા, તે કર્મયાગે એક હજાર 
વર્ષથી પાછા એક જ દેશમાં ખધા સાથે મળ્યા છે ને પરસ્પર સુખડુ:ખમાં 
ભાગ લે છે. આ ગ્રંથમાં “ગાથા*ના જે ભેદ ઉડેલ્યા છે, તેનાથી ખતજ્તે કેસોના 
ઘણા ભેદો ટળી જશે, અને પરમાત્મા મભુની મહેર્થી આપણે બધા આર્ચોઈ અ. 
ભારત ભૂમિમાં પાછા સ્નેહુભર એક ખનીને આપણું જીવન પ્રભુમય અનાવીએ, 
અને આપણી આ પુણ્યવંતી માતૃભૂમિની કીતિ*નો ડંકો જગતમાં ફોઇ રીતના. 
ડ્રેષથી મેળવેલી સત્તાથી નહીં પણુ અહિંસાના અને જતના ઉત્તમ શિક્ષણુથી ફળતા 
વિશ્વસ્નેહથી ચોમેર વગડાવીએ ! આમીન! 


“----*«---- 


ઝગ્વેદ્રાદિ વેરોમાં મળી આવતા 
“થાઈસાંતા શખ્દાનેો 
ક્રાશ 


2 ઊ1૦ડડવ૪૪ 
₹)£ દૌલત 1/0૮તૅક ૦? દ[0€ ૯૭2૦૭5 
2ડ £૦૫૩તે 10 પલ પ1/લતેંત્રડ 
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છછ 


ત્રગ્વેદાદિ વેદોમાં મળી આવતા “ગાથામાં”ના શખ્રાનો કોશ 


મંડળ 
અજ ૭ 
જનરિ ... ૧ 
અચિત્તાન્‌ ... ડડ 
જસ: હફ છઠ 
અચિંઇ . (થજુછ) 
લિ ફર વૂ 
ન્ન ન ૧૦ 
ડી વૃછ 
નશ્રી ર ક 
છે 
અવા .. કક ફે વૃ 
ન 
જથર્યુન ર છ 
અર્યથીળો આસવ: સૉન્યાર્સ: ... ૧૦ 
અર્ષા ., ૧ 
અથા મવય્‌ છ્ 
જામા ચંદ ક 
છ્જ્ષાત્‌ ષ 
ગડી ૪ ૧ 
અકુદો સ ૩ 
ખ્ક્ષ્તોડ્વ્સુ ૩ 
અદ્રવ શ ૩ 
ક્ટ પ૦ 
.8:1 પ 


કક 


ન્ન 


ષ્‌ 


સૂક્ત મંત્ર 
૮ ૨....* અજી, એકા, અકેમ્‌ 
અકસ્ચા 
દ્્૩ હેન: 9% 
૧૮ ૨.... અચિસ્તા 
૮૬ ૬.... અચિસ્તિ 
૨૦ જ૪.... અચિસ્તેમ્‌,અચિશ્તદહ્યા 
“અચિશ્તા 
૩૬ છ.... 
રછ ૧૪.... 
છ્ર ૬...* અશ્રા 
૧૯૩ પ- 
૮૩ પ.... આથશ્રવ 
જ ક આશરા, આતર્‌ 
૧૪ દ. 7» આસ્રવન્‌ 
હ ૩.... અથા 
લદ "પ.... અથા ખબવત્ર્‌ 
દ ૬... 79 
૮પ ૨... દદાત્‌ 
૩ છહ.... અક્ુન્તયત્તેા 
હ ૪... અ-ટ્ટુભે 
હ જે... 9% 
૩૨ ૯... ઝે 
૪પ ૧૨.... અદ્રએષોા 
૮૭ ટફ ૩ 
ચપષ પ,... અદદ 


૫૬ ૧. 9% 


1 !.: 8 1 મંડળ : સૂક્ત 
કર્તા ચન ૧ ચપ 
ળરછા ... ક ૬ .પ૫૦ 

2. ર દ્ર જપ 
આપ્રુઃ ૬ જ ક ૮ .€૦ 
કટુ 
૧ ૧૧૨ 
અમિશ ક ન ર ૮ ૨૨ 
છષ્ધિમૂ . - ન ૮ ર૨૨ 
અપ્વંનો ય --: ૧૬# ૪ર 
કાપ્યર્ત્‌ . યુ ક ૧, ૪૪ 
જપ્વર્‌ ” હે કે 3% ૧૬ 
છ્સુછુખા પ .-- ,: ૧૦ ૧૩૦* 
શત્સર ... * ર ૧ છ૦ 
શ્ઞન્સરા ણ મ ૯ ૪૬ 
છત્વર ,. ડડ જ ૧૮૧ 
અનને ટ ૮/ ૩૧ 
* # * છ ૧૦૩ 
જ્ન્નો “ ફે 
છાવજન્‌ ક ક ૦૦૦ મુછ દ્૩ 
છપ ... જે ૧4 ર૩૯ 
જપાંચત ... ૧૦ છર 
અવા “નવાં ૭ રૂપ 
અન્ય . ૬ રુ૨ 
હે પ ૮ ર૬ 
નરણા ન્ય જ છ ૧૩૨ 
છો ન કસક ૨ ૧૪ 
શૉ જ ન”? -છ ૮૧ 
આને ક દ્ધ દ 
છમિન્યા ... ... ૧૦ ૧૧૨ 
છંસિમળાસિ ૧ પર 
શસિસક ... ... છે ૧ ૩૧ 
ળમિચેન ... ... .. ૯- ૬૪ 
અસરઃ ... જ જુન ૧૯ 


પ.... 


૧૫.... 
૨૦.... 
૧છ.... 
ઉન 
૧૦... 
૧૧.... 
છ.... 
૧૨.... 
૨૭૪ 
ન 
પ 
૧૩... 
ડે 
૧૨5 
૪.... 
૧૦.** 
ક 
૩...* 
૯૭૦ 


૧૪૦.... 

છ... 
૧૨.... 
૨૧.... 
૨૪.... 


અદા (દએવા) ચિના 
અ-દેરેસ્તા 

અ-દ્રિશુ 

અ-ત્રિગિમ્‌ 


અ-દ્રિયિખ્યા 
અદ્વાઓ 
અદ્રરેમ્‌ 

27 
અતુછુભ્‌ 
અન્તર 

2# 
અન્યો 
અન્ચૅમ્‌ 
અન્યો 


7 
અપા 


અપમેમ્‌ , 
અષા 

અપમ્‌ નપાત્‌ 
અપએઓઉર્તયમ્‌ 
અ-પાઉર્ત્યે 
અ-પરંના 

અપોા 


72 


અઈખી 


## 


2? 
અઈબી....ચજદફ્હૂ્‌ 


અઇખી...વએનહી 
અ-મરૅતાનોા 


ન નક "5" 
પ ઝિ 


૦.૪ બ૦(૯ ૯ 


સૂક્ત 


પત 
૩૮ 
૩ણ 


પ૩ 
પ૯ 
દહ 
પટ 
૩૪ 
૧૧૬ 


૩૪ 
૩૧ 
દડ 
૪૩ 
૩૧ 
૧૦૧ 
૩૦ 
પછ 
૧૦૫ 
૩૧ 
૧૬ 
૮૮ 
દ્ર 
પ૩ 
૧૩ 
૧૧ 
૪૮ 
દદ 


ર. 
છેટે 


એંસવત્્‌ 

92 
અ-ગેરૅંખ્તારા 

77 
અગસેરંતાત્‌ 
અર્મેરેતા (અ્સષા) 

32 

અમેરતાત્‌ 
અએમ્‌ 
એય 

ન 
અએમ્‌ 
૨૩--૨૪ 
અએમ્‌ મોઇ .... 

»9? 9» જસ્તો 


આરમઈતિ 


અરિસ્તો 
7? 


22 


અણરૂના 


727 
24 
અઉરુષા 
“ઝટ 
એરેષિશ્‌ 


22 
અઇર્ચમના 


7? 


૪૦ 


મંડળ સૂષ્ત, 
ર્યા . ન ૨ ૨૪ 
શર્યન્ના ? ર ૧ પ૫૬૯ 
૭ પજ 
ર્યા .., ૨ છ રપ 
છઠ ૩૮ 
અર્ચ?્ળો , કટ ૧૦ ૪૦ 
જાયંર ... ૧ ૧૬૩ 
જવસાનેં , ૧૦ ૧૪ 
અયો ૩ ૧ 
જય ર ૧૦ દદ 
૮ ૨૨ 
શસ છ ૨૬ 
શવિંણો ... ૭ ૩૪ 
અવેશજ્‌ ... જુ ૩૩ 
અવો ... .. ૧ ૧૨૧ 
અયો ... . 84 છ ૨૧ 
જાવો ... દ ૮ ૨૪ 
અયો ઘરેબ્વ્‌ ૮ ર૨૪ 


અર્શ્ષદ્તવાર . ક ૧૦ ૯૯ 
અશુન ... પ -* (અચર્વ.)૧૪ ૨ 


અર્ત ... ... *-*. ૨ ૧૨ 
અન્ન ... જ ય ૧૦ ૧૦૯ 
અર્ધ ,.. ,.૪. *** ૧૦ હ્પ 
અશ્વ , ર્‌ ૨૩ 

૪ ૩૩ 
અર્શ; ... કે મ ર દ્‌ દ 
અશ્વ , ૮ રદ્‌ 
સપર ટ ફેક્ટ ૧ ૧૪૩ 
ન્સ કડ: “3 ૧૦ ૧૩૪ 


છમિં ... ...: ..* ર જ દડ 


મંત્ર 
વૂ-ન 
૧૮.... 
૨.... 
૧૦૦૦૦ 


૧૨.... 
દ... 


૨.... 
૧૩.... 


૧૦...- 


૧૦...- 


અષ્ર્યમા 


29 


અઈચેમ્નો 
અવર્સ 
અવડ્હાને 


72 


અવડ્ણે 


*7 
અવિસ્તોા 
અવએનહી 
અવો 

72? 

7 
અવો 
-સખ્વાર્રે 
અસૂના 
અસનેો 
અસયાર્તેમ્‌ 
અસૂટ્મ્‌ 
અસેનો 


અસ્પા 


અસ્પિનિબ્યા 
અષ-અષા 
અફ્ષત્ત્‌ 


અઢી 


બસ્તમ્યં સુ 


૧% 


£- 


ત” સ્દ 


૧૦૧ 
૧પ 


૧૨૪ 
પદ્‌ 


૧૨૪ 


૧૧૪ 
શ 
૧૫ 

૧૬૪ 
પદ્‌ 

૧૩૫ 


૧૩૩ 





અણી 


અફ્હુ 
અહ્ુનવઇતિ 


29 


ી અહૂમ્‌ 


7? 
અટશ્હ્ય॥ા 
સ 


7% 


અસ્ત્વત્‌ 
અસ્પેર્નટતા 
હી 


અહાઇબ્યા 


છ્ટ્ર 


જાસ્ચ વીધ્વા 
મછ્સ્‌ 
“ અદ્‌ 


જ્નાજ્ષિસિ 


આક્ોર્થચ્છવલા 


છાંન્નુઃ 
કળ 
અન્ન: 


કાહૂ 
શ્નાત્ના 


શક્િ ... 


૦ ૧" ૧૧ છુ 


૫ હૃ 


હારા. 
૧% ઝત 


ફમ ૦૨૦ ૧૦ 


મંડળ 


? 
પ ત્ન 


ત્મ ત્ક 


૧૧૯ 
૧૦૩ 
૧૬૩ 


૧૪ 
૧૨૫ 


અહ્યાકૅમ્‌ 
૭2 
અહ્યાત્ન્‌ 
શ્રદ્ધ 
અછદ્યાઇ 


22 


અહ્યા 


2# 


77 
અષિ 
આક્ષવાઇશ 
દ્‌ 
અષિખ્યા 
અઘર ૧૮ ઓન્વમર્નમ્‌_ 


આંસયાઓ 


આનકૅરંતી-હાકુમેનેમ 
આ તૂ 
આ-દમનહ્યા 
આ-ટમાને 

આથ્રવન 


મડળ 


“૯૦૪૯ 


“્પ્ન્ન્ 
૦ 
4 ,ઇ 4 ,:« ૪૫% ૦( ૦૦ હુ ૨ 


૦૯ ૦૯0 ૯ 


૧૦ 
૧૦ 
(અથર્ન)૪ 
સ 


કે. 


સૂક્ત 


પદ્‌ 
૨૧ 
૪૧ 
૩૧ 
૧વ૧ણછ 
૧૮ 


૨૮ 
૨૯ 


રછ 
૧૬ 
૧૦ 
૩૪ 


૧૦૩ 
૨૨ 


૩૨ 
૩૧ 
૩૧ 
લદ 
પ૩ 
૧૦૩ 
૧૭ 
સ્પ 
૧૦૩ 


૧છ 
૧૦૯ 


૩૨ 
૧૪ 


મત્ર 


ન? 
હ.૨.૦૭્ત 


૯ «9 .,« ૯ .ઃ /,બ“હઉહ ૯ ત્૦ ત૦ 


નક ૮9 ત 
6 ૯“ ,૦9 »પ ૮0 -૪ 


૧૦ 


૧૪ ૮0 ₹૫૬ ત# ત્૦ ૦ 


ખ્હેક 


આ દૈંખાયત્્‌ 
્ુ 7% 
આદ્ર્ન્ગ્‌ 
7? 
727 


72 


આ ન 


આનમા 
આવુચ્‌-હક્્‌ 


આપષાન 


અપાનેો 
આપો 


22 
આખક્ષોહુવા 
79 
આ-ખરના 
આઈચથિશ્‌ 


77 


આચૂ 
2? 


આરાઈ 


આવિશૂ 

અ વરના 
આવૅચનાઓ 
આસા-અઞ 


૭૯૪ 


કૂક 


મડળ 


૧૦ 
૧૦ 


૧૦ 


તત તક /૦,૮ ૧ ૧% 


ત? 
નફ 


ક 
૨૩ ત૦ 


હ 


મત 


૩૧ 
૨૯ 
૧૬ 


ઞ્‌ક્ત 


ગદ 
પછ 


યડ 
૧૧૪ 


૧૩2 


છપ 


કેટ 


ન: «પ હું /૦ 


૦૦/૪૪ ૪૦૯ -૦ 


આજઓંહ્હા 
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આજ 
આભૂતોાઇશ 


7# 


ઇર્ષેન્તો 
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ઇષસા 
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વત 


ઇતયૃઈતી (ઉત) 


22 


ઇથા 


7» 
છ્‌ 


ષ્ઠદ્ટા 


ઈદ્દા 
એનાક્ષતા 


શ? 


7 


રષ 


શક પ ક. ન રિ 


મંડળ 


૧ 4 ત? /« * બા 


૯ ખત 


મંડળ 


મડળ 


7ઇ /% ૮9 .પ ૦ તટ 


મૂક્ત 


દદ 
દદ 


સ્ક્ત 


પ૪ 
ય 
૧૦ 
દ્વ 
લ્દ 
૩૧ 


7૦ »પ /,૪ #« 


૧૩ 
૨૩ 
૧૩ 


જિ ૮9 


દી 


બહ 


૧૩ 
૧૦ 


૭લ્ષ 


ઇંષ 
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ઇશ્તીમ્‌ 


ઈથૅન્તો 
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ઉ્ધા 


ઉખ્ધાઇશ્‌ 
2# 

ઉશ્મ્‌ 

ઉત 


(નપ 


મડળ સૂપ્ત મંગ 
ઉત 


ઉસ્તાન 
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તક 
ય 
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તન 
૦ 

છુ 
42 


ઉબે 
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હી 
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ઉર્સંમહી 
ઉશ્તા 
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તઃ 
૦ 4* 
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૧૦૬ 

૩૪ 

પ૯ 


૧ણ 
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“ «૯૯ ત 
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ષ્હ્છ 
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શ્ર્તસ્ય પના ૧ ૧૪૧ ૧.... »» દના 
“શ્ય પન્યાઃ ટ ૮ ૩૧ વ૧૩.... અએવોા પન્થા અવછે. 
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કર્તાનાં પ્રગટ થચેલાં પુસ્તકો 


ગુજરાતીમાં? 
૧ કાવ્યરસિકા ** સિક્ષકમાં નથી હે 
૨ વિલાસિકા ટ ફ્ ક કે 
૩ પ્રકાશિકા 9૦૨ ક 9? ૦૦૦ 
જ મલબારીનાં કાવ્યરત્નો મ ક કન 
“પ સંદેશિકા જ ક ક જ સે 
“દ ભારતનો ટ'કાર (યોથી આવૃત્તિ) ... ક ક 
૨૭ કલિકા (બીજી આવુ) કજ હ મ 
૪ ભર્જાનિકા (બીજી આવુત્તિ) પાકું પૂઠું - ... 
૯ રાસચંદ્રિકા, ભા. વલે (ઊંચા કાગળ) ફર ન 
7 ક ગૌીવલ્ટપૂઠું ક 
૦ દર્શનિકા (બીજી આર્વુત્તિ) ... ન 
૧ પ્રભાતના તપસ્વી અને કુકકુટદીક્યા (જી આવૃત્તિ) ... 
ન૨ કલ્યાણિકા ન ક જ રન 
વ૩ રાષ્ટ્રિકા શનક મે ક. 


વ૪ રાસચંદ્રિકાભાગ૧-ર સાવે ... 
૧૫ ગુજરાતી કવિતાની રચનાકળા (મુંબઈની યુનિવસટી તરફથી) 
૬ ઢજી ઈરાનશાહને। પવાડો (ત્રીજી આવુત્તિ) ... કજ 


૧૭ નંદનિકા ર ૦૨ સાનેટો (બીજી આવૃત્તિ) ... કા 


4૮ ગાંધી બાપુનો પવાડો--ત્રણ ભાગમાં સાથે ... ક 

૧૯ ગાંધીબાપુ: ગાંધીજીની પ્રશસ્તિનાં ૩૮ કાવ્યો પક 

૨૦ અયો જરઘૃશ્ત્રની ગાથાઓ પર નવે પ્રકાથ... સાફ 
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૨૮ અયરદેવી નાટક 
૨૯ યુગરાજ મહાકાવ્ય 
૩૦ ગઝદઘસંગ્રહ, ભાત્ર વલે 
૩૧ ગઘસંચ્રહ, ભાસ ૨ જે 
૩૨ 1-€81 તાવ 14101૫61" 
૩૩ 110 1રલ્ડ 10૫૬૯ બ દાહ 501તદ 


-૨ તારિકા: નવાં ડાવ્યોના સંગ્રહ 

-૨૩ કૅટર્લાક પ્રાતિકાવ્યો 

૨૪ પ્રભાતગમન (વર્ણનકાવ્ય) 

રપ લખૅગૌતા-૪૦૦૦ વીટી 

૨૬ ગુજરાતો કવિતા અને અપદાગઞદપ્ા 
૨૭ મનુગજ નારક (અખંડ પઘ્યર્મા) 
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ખખરદારનાં અન્ય લોકપ્રિય સર્જનો 


કહ્યાણિકા: ભકત હૃદયની આરઝૂ અને તત્ત્વચિતનના ગાંભીર્યથી તરબોળ સુગેય લોકપ્રિય ઢાળોમ]- 
રચાયેલાં ભાવવાહી કાવ્યો અને ભજનોનો ઉત્તમ સંગ્રહ, ટિપ્પણ સાથે: ફ્્બે 
ન્ડ કે . ઝે ર ન 
દર્શનિડા; જીવનનાં ગૂઢ રહસ્યો સમજાવતું આધ્યાત્મિક તત્ત્વચિતનથી ભરપૂર, સરળ શૈલી અને 
એકજ છંદ વડે ઊર્મિ અને અર્થનો સમન્વય સાધતું ૬૦૦૦ પંકિતનું સળ'ગ યુકતકમય લોકપ્રિય દીર્ઘ કાવ્ય. 
સુધારેલી નવો આવુર્તિ? . ફૂ સાડા ત્રણ 
રાસર્ચંદ્રિકા: (ભાગ ૧-૨ સાથે) શાધુર્ય ને પ્રસાદથી ભરપૂર સરળ ભાષામાં તથા અનેકાનેક પરિચિત 
ઢાળમાં રચાયેલા, ગરવી ગુજેરાતણને ક'ઠે રમી રહેલા ૧૨૫ ગરબા ને રાસનો ૩ ૦૦ પૃષ્ઠનો સંગ્રહ. રૂ. સાડ ત્રણ 
ભજનિકા: ગુજશત મહાગુજરાતમાં ઘરઘર ગવાતાં ભકિતમાં તરબોળ કરે એવા અનેક રાગમાં રચાયેલાં 
સુંદર ભજનો: બીજી સુંદર આવુસ્તિ: , અઢી 
રુ રૈ 
ભારતને। ટૅકારઃ શૌર્ય ને સ્વાધોનતામાં કરુણ ને વીર રસથી છલકાતાં, જાગ્રતિ જેમ ને ઝ'ખનાથી 
ઝળહળતાં લોકપ્રિય થયેલાં રાષ્ટ્રિય ગીત કાવ્યોનો સંગ્રહ. ચોથી આવૃત્તિ: “રૂ. દો2 
ર્‌ દ્ટ્રિકા: * ભારતનો ટ'કાર ” સિવાયનાં પ્રાર'ભથી અત્યાર સુધીમાં પ્રસંગે પ્રસંગે નવનવા છ'દો ને રાહોમાં 
લખાયેલાં અને અતિ લોકપ્રિય થયેલાં પ્રેરક ને જાસ્સાદાર ૭૨ રાટ્ટરિય કાવ્યોનો અદ્રિતીય સુંદર સંગ્રહ : રૂ. અઢી 
શ્રીજી ઇરાનશ।હને। પવાડે।: પારસીઓ ધર્મને કાજે પોતાનો ઈરાન સ્વદેશ તજીને લિંદુસ્તાન-ગુજ- 
રાતમાં આવ્યા ત્યારથી આજ સુધીના બનાવોને! આ ૯૧ કડીનો લાંબો! પવાડો છે. ત્રીજી આવૃત્તિ. આઠ આના 
ગુજરાતી કવિતાની રચનાડળા:મુંબઈ યુનિવસિટી તરફથી ઠકકર વસનજી માધવજી વ્યાખ્યાન- 
માળામાં આપાંયેલાં પાંચ અભ્યાસપૂર્ણ વિશિષ્ટ વ્યાખ્યાનો. પૃ. ૨૫૦ પાકું પૂડું: રૂ. એક 
તેદનિકા:યુગેપીય સોનેટોના ખરા શાસીય પ્રકાર પ્રમાણે લખાયેલાં ઊંડા ભકિતભાવથી ભરેલાં પરભુ સાથેની 
વાતનિત જેવાં ઊંવી કલ્પના, ઊર્મિ, ચિંતન, માઇર્ય અને પ્રાસાદિક સરળ ભાષાથી પૂર્ણ ૨ ૦૨ સોનેટોના અપૂર્ન 
સંગ્રહ. આ પુસ્તક ગુજરાતીઓ ઉપગંત મરાકી અને હિદી વાંચકોમાં પણ લોકપ્રીય થયેલું છે, અને બી. એ. માં 
પાઠય પુસ્તક છે. સુધારેલી નવી બીજી આવૃત્તિ : રૂ. ચાર 
ગાંધી બાપુતો પવાર, પૂન્ય બાપુજીને અંજલિ અપતેઇ જનેલોકને માટે સદા જળવાઈ રહે તેવો 
સીધી સગ્ળ ભાષામાં અને લોકપ્રિય “ ધોળ ”માં બાપુજીનાં ગુણગાન કરતો અને તેમના જન્મથી અવસાન 
સુધીના તમામ અગત્યના બનાવોનો તારીખ, માસ ને વર્ષ દર્શાવતી એતિહાસિક કથાનો પવાડો, ૧૪૫ બેવડી 
કડીઓમાં આ પુસ્તક પ્રત્યેક તિદ્ીએ સદા પાસે ગખવા જેવું છે. સુંદર છપાઈ બાંધણીમાં. રૂ. સવા 
ગાંધી બાપુ? પૂજ્ય બાપુજીના કર્ણ અતસાનથી થયેવા આઘાતને ઝીલતાં એમની શહીંદીથી માંડી, નિતા- 
શ્નાન, ફલવિસર્જન વગેરે અવસાન પછીના અનેક બનાવોને વર્ણવતાં એમના લાંબા પવિત્ર જીવનની અનેક 
દિદ્યાઓને ચીંધતાં, એમનો પેગામ આપતાં અને બાપુજીની જીવનલીલાને ગુજરાતી કવિતાર્માં અમરતા આપતાં 
દા જુદા છ'દોમાં ને ગૌતોમાં લખાયેશાં ૩૮ કાવ્યો. બાપુજીના તદન નવાજ ફારા સાથ, ઊંચા કાગળ, સુંદર 
છપાઈ, પાકી બાંધણી અને જેકેટ સાથે પુસ્તકાલયને શોભાવે એવું ૧૬ ૦ પાનાનું સુંદર પુસ્તક : રૂ. ત્રણ 
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